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BOOB 


PaoF.  De.  A  PIERSON. 


Br  is  misschien  geen  naam  die  meer  ongol^'ksooridgs  yer- 
eenigt  dan  de  naam  Heidendom,  en  toch  wordt  het  woord  yaak 
gebruikt,  als  ware  er  éen  enkel  nauwkeurig  omschreyen  begrip 
mee  yerbonden.  Met  die  onbillgkheid,  die  ons  te  dikwerf  jegens 
het  yerleden  aankleeft,  lust  het  den  mensch,  yan  den  nacht 
der  Middeleenwen,  yan  den  nacht  des  Heidendoms  vóór  de 
komst  yan  Eristns  te  spreken,  alsof  die  beide  tgdvakken  zich 
eenyoadig  en  nitsloitend  door  éene  yoortdurende,  ééntonige 
doistemis  gekenmerkt  hadden.  W^  plegen  op  die  w^ze  on- 
recht jegens  de  yoorgeslachten.  Hoe  diep  w^  ons  in  onze 
tegenwoordige  beschaving  yerhengen,  of  juister  nog:  hoe  weinig 
w^  yorige  tgden  terugwenschen,  zoo  behoeyen  wg  toch  niet 
het  Igden  en  den  strgd  van  diegenen  onzer  broederen  teyer- 
geten,  die,  met  yeel  minder  hulpmiddelen  dan  waaroyer 
wg  beschikken  toegerust,  ernstig  gepoogd  hebben  eene  schrede 
verder  te  komen  of  een  sUp  op  te  lichten  van  den  sluier,  die  yoor 
hoofd  en  hart  oyer  aUes  ligt  uitgespreid,  waarin  wg  het 
meest  belang  stellen. 

Het  is  inzonderheid  de  roeping  der  geschiedkundige  weten- 
schap, de  onbillgkheid,  waarop  ik  wees,  te  bestrgden ,  en  wel 
door  haar  metterdaad  onmogelgk  te  maken.  Hare  taak  is  het, 
ona  zoozeer  in  het  yerleden  te  yerplaatsen,  dat  wg  ons  bewust 
worden   van   den   samenhang ,   waarin  wg  ons  met  vroeger 
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eeuwen  bevinden,  en  ons  daardoor  te  doordringen  yan  deze 
waarheid:  met  ons  geestel^k  leven  z^n  w^  geene  parvenus; 
integendeel,  de  geslachtsboom  van  onze  denkbeelden  en  gevoe- 
lens klimt  tot  eene  zeer  hooge  oudheid  op. 

Ook  wg,  Nederlanders,  behooren  tot  den  zoogenaamden 
indo-europeeschen  volksstam.  Een  der  belangr^kste  en  vrucht- 
baarste takken  van  dien  stam  zgn  de  Grieken.  W^  kunnen 
ons  nauwelgks  genoeg  van  nabg  bekend  maken  met  het  in- 
wendig leven,  dat  is,  met  het  denken  en  gevoelen  van  dat 
merkwaardige  volk.  Laat  m^  terstond  mogen  zeggen,  wat 
ik  in  het  inwendige  leven  der  Grieken  voor  b^zonder  merk- 
waardig houd.  Het  is  met  een  woord  gezegd:  de  bittere  ont- 
goocheling, die  zg  hebben  moeten  ondervinden.  Waarin  heeft 
die  ontgoocheling  bestaan? 

Ik,  kan  het  niet  spoediger  duidelijk  maken  dan  door  te 
herinneren  aan  een  der  ernstigste  eischen  van  hetEristendom. 
Het  Eristendom  eischt  wedergeboorte,  bekeering,  zelfverloo- 
chening, want  het  onderstelt,  dat  de  menschel^ke  natuur  zich 
niet  eenvoudig  kan  laten  gaan,  wil  z^  hare  ware  bestem- 
ming bereiken.  Nu  is  het  grieksche  leven  begonnen  met 
dien  eisch  in  de  verte  niet  te  kennen.  Het  is  begonnen  met 
practisch  te  gelooven  aan  de  volstrekte  eenheid  van  het 
natuurlijke  en  het  goddel^ke,  terwyl  het  van  dit  natuurlgke 
alleen  verlangde,  dat  het  zich  in  schoone  en  uitgezochte 
vormen  openbaarde.  Volgens  deze  beschouwing  beschikte  de 
mensch  over  een  zekeren  voorraad  van  lichamelijke  en  gees- 
telgke  krachten,  die  hg  enkel  in  al  hare  volheid  te  ontwik- 
kelen had.  Deed  de  mensch  dit,  ontplooide  hg  zijn  geheelen 
aanleg  op  harmonische  wijze,  volgde  hij  den  stroom  van  al 
zgne  driften  en  hartstochten  met  inachtneming  van  esthetische 
vormen,  dan  was  h^'  niet  alleen  gelukkig,  dan  beantwoordde 
hg  ook  aan  zgne  bestemming,  ja  meer  nog,  dan  diende  h^ 
de  Gh)dheid  en  leefde  bg  haar  ter  eere.  Dat  was  inderdaad 
de  vroegste  grieksche  godsdienst:  geheel  mensch  te  durven 
zgn.  Een  oog  uit  te  rukken,  een  hand  af  te  kappen,  omdat 
die  hand,  dat  oog  ergert,  .tot  zonde  brengt:  er  werd  geen 
oogenblik  aan  gedacht.  Het  kruis  behoefde  niet  te  worden 
opgenomen,  want  er  was  geen  kruis.  Hoe  zou  het  er  geweest 
zgn;  hoe  had  een  strgd  gevorderd  kunnen  worden  tusschen 
de  begeerten   van  de  zinnelgkheid  en    de   wetten  van  den 
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geest,  waar  de  goden  zelve  door  han  voorbeeld  het  Tieren 
van  de  tengels  aan  alle  menschelgke  driften  schenen  te  wet* 
tigen! 

Kende  men  dan  in  het  geheel  geen  maatstaf  der  zedelgk- 
heid,  geen  onderscheid  tosschen  het  geoorloofde  en  het  ver- 
bodene? Voorzeker,  maar  die  maatstaf  lag  inderdaad  alleen 
in  de  nationaliteit ,  in  den  staat  waartoe  men  behoorde.  Men 
koos  partg,  men  had  alles  over  voor  den  stam,  voor  het 
volk,  voor  de  maatschappel^ke  inrichting,  waarvan  men  deel 
nitmaakte  en  welker  heü  en  bloei  de  hoogste  wet  was.  In 
dat  kleine  geheel,  waarmede  men  zich  ona&cheidelgk  verbon- 
den gevoelde;  ging  men  volkomen  op.  Men  had  dos  zyne 
vrienden  en  zgne  vijanden,  die  door  de  uitwendige  omstan- 
digheden zelve  gegeven  waren;  de  eersten  te  dienen,  de 
laatsten  te  benadeelen,  ziedaar  de  hoogste  plicht. 

Een  dichterlek  beeld  van  dit  oorspronkelgk  inwendig  leven 
der  Grieken  vinden  w^  nog  in  de  zangen  van  Homems.  Onder 
het  vele,  dat  in  die  poëzie  ons  gedorig  weder  boeit  en  tel- 
kens onze  aandacht  trekt,  behoort  voor  m^  de  naïeve 
afwezigheid  van  alles  wat  naar  geweten  zweemt.  W^  be- 
vinden ons  voortdurend  in  gezelschap  van  bedorvene  kinde- 
ren. Z^  geven  toe  aan  eiken  lust,  z^n  bitter  bedroefd  of 
koken  van  toom  wanneer  hun  lust  niet  bevredigd  kan  wor- 
den, en  hebben  slecht  éene  zorg:  dat  de  schoone  vorm  niet 
beleedigd,  althans  niet  miskend  worde.  Telemachus  gaat  op 
reis,  om  zgn  vaders  lotgevallen  uit  te  vorschen.  Hij  vertrekt 
buiten  medeweten  van  zgne  moeder,  maar  laat  het  bevel 
achter,  dat  men  hem  terugroepe,  indien  het  blijkt,  dat  zijne 
moeder  al  te  bedroefd  is.  Maar  waarom  vreest  h^  nu  die 
droefheid  zgner  moeder?  Omdat,  —  zegt  h^  zeer  karakteris- 
tiek^ —  ab  zg  te  veel  schreide,  zou  zg  haar  schoon  gelaat 
bederven.  Zoo  zegt  Telemachus  in  de  Odyssee.  De  Dias  biedt 
ons  een  voorbeeld, -dat  nog  sterker  spreekt.  Achilles  heeft 
Hector  gedood.  Daar  ligt  de  Trojaan  voor  hem  in  het  zand. 
Nu  roept  hg  de  grieksche  helden  er  bij.  Zg  staan  om  het 
Igk  van  den  verskgene  en  —  bewonderen  de  schoonheid 
van  zgn  Uchaam,  hetgeen  hun  niet  verhindert  straks  dat  Igk 
op  de  onbarmhartigste  wgze  te  mishandelen. 

Niet  minder  eigenaardig  is  de  omgang  dier  homerische 
helden  met  de  goden,  die  hen  beschermen.   Ook  ten  dezen 
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aanzien  blgven  het  bedonrene  kinderen.  Z^  worden  geholpen 
en  vertroeteld;  de  loop  der  natuor  wordt  telken  oogenblik 
Yoor  hen  veranderd.  Die  omgang  is  zoo  innig,  zoo  teeder. 
Maar  men  meene  niet,  dat  ooit  eene  godheid  verschijnt  om 
haren  beschermeling  aan  eenige  zedelijke  verplichting  te  her- 
inneren. Als  Agamenmon  den  buit  van  Achilles  terogeiacht 
en  deze  aan  dien  eisch  niet  toe  wil  geven,  tikt  wel  ACnerva 
Achilles  op  den  schouder,  vermaant  z:g  hem  wel  om  be- 
paalde redenen  den  Koning  te  gehoorzamen,  maar  voegt  zg 
er  tevens  b^':  haal  nu  uw  hart  aan  schelden  tegen  Agamen- 
mon op  zooveel  gg  wilt,  beleedig  hem  naar  verkiezing  met 
uwe  woorden. 

In  overeenstemming  met  dit  volkomen  zich  laten  gaan,  is 
dan  ook  het  leven  dier  homerische  helden,  waar  geene  geheel 
uitwendige  rampen  het  trefien,  de  genoegl^kheid  zelve,  en 
dien  ten  gevolge  de  levenslust  onbegrensd.  Een  hunner  ver- 
klaart in  de  Odyssee,  dat  hg  liever  daglooner  ware  b^  een 
armen  man,  die  van  zgn  handenarbeid  leven  moest,  dan  te 
heerschen  over  het  geheele  rgk  der  schimmen.  Men  eet  en 
drinkt  overvloediglyk  ter  eere  van  de  godheid;  het  is  een 
reeks  van  godsdienstige  feestmalen,  die  w^  gedurig  bijwonen. 
De  door  Jupiter  zelven  bezielde  zangers  ontzien  zich  niet  ver- 
halen omtrent  de  goden  ten  beste  te  geven,  die  nu  juist 
niet  van  b^zonder  stichtelgken  aard  zgn,  en  waaruit  geene 
andere  zedeleer  te  trekken  viel  dan  deze:  geniet  het  leven 
en  zorgt  slechts,  dat  gg  u  daarbij  niet  in  moeilijkheden  brengt. 

Men  zou  zeer  dwalen,  wanneer  men  deze  homerische  poëzie 
louter  voor  een  spel  der  verbeelding  aanzag  of  enkel  be- 
stemd hield  tot  tgdverdrgf  voor  de  hoorders.  Zij  had  eene 
hoogere  beteekenis,  eene  beteekenis,  die  in  het  volksleven 
dieper  ingreep.  Zy  was  de  uitdrukking  van  eene  levensbe- 
schouwing, van  een  geloof.  Zg  onderwees  de  menigte,  dié 
er  gretig  naar  luisterde.  In  een  zeker  opzicht  zou  men  die 
zangen  van  Homerus  de  heilige  boeken  der  oude  Grieken 
kunnen  noemen.  De  grieksche  moeders  vertelden  daaruit  aan 
hare  jonge  kinderen,  gelgk  onze  moeders  uit  Grenesis  ver- 
halen, en  men  kan  zich  dus  den  invloed  voorstellen,  die  hier 
uitgeoefend  worden  moest.  Van  den  aanbeginne  groeide  het 
kind  op  onder  dan  indruk  van  de  waarheid  der  levensbe- 
schouwing, die  wg  zoo  even  geschilderd  hebben,  en  die  zich 
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inderdaad  in  dit  eene  woord  laat  samenyatten :  eenheid  yan 
het  natanrlgke  en  het  goddel^ke;  wedergeboorte,  zdfyerloo^ 
chening,  strijd  —  eene  ongeremdheid. 

Ziedaar  de  zoete  droom  van  het  vroegste  grieksche  leren. 
Heeft  die  droom  stand  kunnen  honden  of  is  bittere  ontgoo- 
cheling geyolgd? 

In  de  maand  April  yan  het  jaar  399  yoor  Kristos  stond 
er  yoor  de  rechtbank  te  Athene  een  zeyentigjarige  gr^saard, 
tegen  wien  de  doodstraf  was  geêischt.  Eer  het  yonnis  uitge- 
sproken was,  werd  hem  eene  laatste  gelegenheid  yerleend 
om  zich  te  yerantwoorden.  Men  weet  reeds,  dat  ik  yan  Sokrates 
spreek  en  yan  zyne  yerdedigingsrede,  die  Plato  ons  heefb  be- 
waard. Waarmede  had  die  man  zulk  een  gestreng  yonnis 
yerdiend?  Wat  deed  den  stroom  yan  dat  Atheensche  leyen 
plotseling  stilstaan,  wat  dreef  de  bui^ers  yan  die  stad  naar 
de  gehoorzaal?  De  beschuldigde  zelf  zal  het  ons  z^gen.  Ik 
geef  eenige  gedeelten  uit  Sokrates  Apologie  terug,  tervqjl 
door  niemand  leyendiger  dan  door  mij  betreurd  wordt,  dat 
de  onnarolgbare  taal  zelye  yan  Plato  hier  slechts  haar  scha- 
duwbeeld kan  yinden. 

yjemand,  zoo  ongeveer  sprak  Sokrates  in  den  loop  zijner  rede, 
iemand  zal  mg  misschien  te  gemoet  voeren:  Schaamt  g^  u 
niet,  Sokrates,  u  aan  eene  taak  te  hebben  gewgd,  die  u 
thans  (naar  de  wetten  van  den  Staat)  aan  de  doodstraf  bloot- 
stelt? Daarop  antwoord  ik:  hoe  bedriegt  zich  de  man  die 
meent,  dat  men  met  doodsgevaar  rekening  moet  houden! 
Het  eenige,  waarop  men  by  al  zgn  doen  en  laten  heeft  acht 
te  geven,  is  de  vraag  of  hetgeen  men  doet  al  dan  niet  goed 
is. . . .  Toen  ik  aan  den  oorlog  deelnam,  te  Potidea,  te  Am- 
phipolis,  te  Delium  ben  ik  getrouw  gebleven  op  al  de  pos- 
ten, waarop  onze  veldheeren  mij  gesteld  hadden.  Na  zoo 
dikw^ls  m^n  leven  te  hebben  gewaagd,  zou  ik  mg  al  zeer 
zonderling  gedragen,  indien  ik,  nu  een  God  my  de  taak 
oplegt  van  mij  zelven  en  anderen  te  onderzoeken,  mg  door 
vrees  voor  den  dood  of  voor  een^  ander  gevaar  verleiden 
liet  om  dien  post  te  verlaten.  Dat  zou  een  misdadig  ontvluchten 
zgn;  dan  zou  ik  eerst  recht  verdienen  voor  deze  rechtbank 
gedaagd  te  worden,  en  wel  als  een  goddelooze.  Of  de  dood 
een  ongeluk  is,  weet  ik  niet;  maar  het  eenige,  dat  ik  weet, 
is:  dat  niet  te  gehoorzamen  aan  hetgeen  boven  ons  is,  Ood 
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of  mensch,  het  misdadigste  en  het  schandelgkste  moet  ge- 
acht worden.  Derhalye,  indien  gg  mij  ook  al  heden  zeidet: 
Sokrates,  w§  spreken  n  titj,  op  voorwaarde,  dat  gg  nwe 
gewone  onderzoekingen  staakt,  maar  vervalt  gij  er  weer  in, 
dan  znlt  gg  sterven,  zoo  zon  ik  zonder  aarzelen  antwoorden: 
o  Atheensche  mannen,  ik  eerbiedig  n  en  heb  u  lief,  maar 
ik  zal  Qod  meer  gehoorzamen  dan  u;  en  zoolang  ik  leven 
zal,  zal  ik  niet  aflaten  n  naar  mgne  gewoonte  over  nzelven 
te  onderbonden,  en,  wanneer  ik  n  ontmoet,  tot  ieder  van 
n  te  zeggen:  hoe,  gg  een  Athener,  burger  van  de  eerste 
stad  der  wereld,  schaamt  gij  u  niet  enkel  aan  het  verza- 
melen van  rgkdommen  te  denken,  enkel  aan  het  verwerven 
van  vertrouwen  en  eereposten,  en  inmiddels  de  schatten  van 
waarheid  en  wgsheid  te  veronachtzamen  en  niet  te  arbeiden 
om  nwe  ziel  zoo  goed  te  maken  als  zij  zgn  kan?  En  wan- 
neer iemand  mij  dan  ontkent,  dat  hg  zich  aan  dat  veron- 
achtzamen schuldig  maakt,  en  volhoudt,  dat  hg  zorg  draagt 
voor  zgne  ziel,  dan  zal  ik  hem  niet  op  die  eenvoudige  ver- 
zekering verlaten,  maar  ik  zal  hem  ondervragen,  ik  zal  hem 
uitvorschen,  ik  zal  zgne  argumenten  weerleggen;  en  indien 
ik  hem  niet  deugdzaam  vind,  maar  zich  tevreden  stellende 
met  den  schgn,  dan  zal  ik  hem  te  schande  maken,  dat  hg 
aan  zulke  lage  en  vergankelgke  dingen  de  voorkeur  geeft 
boven  hetgeen  de  hoogste  waarde  bezit. 

Zoo  zal  ik  spreken  tot  jong  en  oud,  tot  burger  en  vreem- 
deling, maar  tot  mgne  medeburgers  het  eerst,  omdat  die  mg 
nader  aan  het  hart  gaan:  want  weet,  dat  dit  het  is  wat  de 
Godheid  mij  beveelt,  en  ik  ben  overtuigd,  dat  aan  uwe  stad 
nooit  iets  beters  wedervaren  is,  dan  mijn  voortdurend  dienen 
van  God.  Al  mgne  bezigheid  is  het  om  u  te  overtuigen, 
grgsaards  en  jongelingen,  dat  men  zich  niet  zooveel  moet 
bekommeren  om  zijn  Uchaam,  om  rijkdommen,  omaUe  andere 
dingen,  niet  zooveel  als  om  zgne  ziel. 

Spreekt  mij  dus  vrg  of  spreekt  mg  niet  vrg,  ik  zal  nooit 
iets  anders  doen,  al  moest  ik  duizend  dooden  sterven. .  •  Weest 
verzekerd,  dat,  indien  gg  mg  doet  sterven,  gg  u  zei  ven  meer 
kwaad  zult  doen  dan  mg. . .  Ben  ik  eens  niet  meer,  zoo 
zult  gg,  o  Atheners,  niet  licht  een  ander  vinden,  dien  God 
aan  uwe  stad  heeft  vastgehecht,  als  een  ruiter  aan  een  edel 
paard,  edel,  maar  traag  wegens  zgne  eigene  zwaarte,  en  dat 
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daarom  een  prikkel  noodig  heeft,  die  het  opwekt  en  aanvaurt. 
Het  schgntmij  toe,  dat  God  mij  verkoren  heeft  om  n  op  te 
wekken,  om  a  te  prikkelen,  om  u  eiken  dag  te  vermanen 
zonder  a  ooit  aan  uzelven  over  te  laten. 

Misschien  zyt  gg  vertoornd  op  m^,  gelijk  lieden  die  men 
wakker  maakt  en  die  nog  last  gevoelen  om  door  te  slapen, 
en  nit  dien  hoofde  zolt  g^  mij  wellicht  lichtvaardig  veroor- 
deelen.  Wat  zal  er  het  gevolg  van  z^'n?  Het  overige  van  nw 
leven  zult  g^  in  eene  diepe  sluimering  doorbrengen,  tenzg 
God  zich  over  u  ontferme  en  u  een  ander  zende,  die  op  m^ 
gelgkt. . .  Ik  weet  wel,  dat  er  in  mij  geene  wijsheid  is,  noch 
groote,  noch  kleine,  maar  dat  het  God  is,  die  mij  aan  uwe 
stad  geschonken  heeft;  zie  hier  waaruit  gg  dat  lichtelgk  kunt 
afleiden.  Daarin  ligt  namelgk  iets  meer  dan  menschelgks, 
iets  wat  de  gewone  menschelgke  kracht  te  boven  gaat,  dat 
ik  zoovele  jaren  m^ne  eigene  zaken  verwaarloosd  heb,  om 
m^  slechts  op  de  uwe  toe  te  leggen,  en  wel  zoo,  dat  ik  elk 
van  u  ter  zijde  nam,  gel^k  een  vader  of  een  oudere  broeder 
het  zou  kunnen  doen  en  u  zonder  ophouden  aanmaande  om 
de  deugd  te  beoefenen,  en  uzelven  te  onderzoeken,  want 
een  leven  zonder  zulk  een  onderzoek  is  geen  leven." 

Zoo  sprak  de  beschuldigde,  maar  het  baatte  niet.  Meteene 
kleine  meerderheid  van  stemmen  werd  Sokrates  ter  dood  ver- 
oordeeld. Toen  richtte  hij  zich  andermaal  tot  zgne  rechters, 
en  wel  in  de  eerste  plaats  tot  diegenen  onder  hen,  die  voor 
de  toepassing  van  de  doodstraf  hunne  stem  hadden  uitge- 
bracht. Met  u  van  m^  te  ontdoen,  sprak  h^,  hebt  gg  u 
slechts  willen  ontheffen  van  de  lastige  verplichting  om  reken- 
schap te  geven  van  uw  bestaan,  maar  daarin  zult  gg  u  be- 
drogen vinden:  want  anderen  zullen  opstaan  om  u  te  beris- 
pen. Voorts,  zich  wendende  tot  hen,  die  hem  vrg  gesproken 
hadden:  ,^  vraag  van  u  slechts  éene  enkele  gunst:  wan- 
neer mgne  kinderen,  die  ik  thans  achterlaat,  groot  zullen 
geworden  zgn,  laat  hen  dan  niet  met  rust,  zoo  weinig  als 
ik  u  met  rust  gelaten  heb,  wanneer  gg  ziet,  dat  zg  de  rgk- 
dommen  verkiezen  boven  de  deugd,  en  dat  zg  zichzelven 
achten  iets  te  zgn,  terwgl  zg  niets  zgn;  laat  niet  na,  hen 
beschaamd  te  maken,  wanneer  ^  zich  niet  op  datgene  toe- 
leggen, wat  al  hunne  zorg  waardig  is,  want  zoo  ben  ik 
jegens  u  te  werk  g^^aan.  Indien  gg  mg  die  gunst  toestaat, 
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ZOO  zullen  wg,  ik  en  mgne  kinderen,  uwe  rechtvaardigheid 
loyen. . .  Maar  het  is.  tgd  voor  ons  om  elk  zgns  we^  te 
gaan,  ik  om  te  steryen,  g^  om  te  leren.  Wie  van  ons  beiden 
heeft  het  beste  deel?  dat  is  bij  niemand  bekend  tenz§  dan 
bg  God." 

Men  bespenrt  wat  Sokrates  gewild  heeft.  Hg  brengt  den 
Grieken  geen  nieuwen  godsdienst.  Met  zoovele  woorden  tast 
hg  adfe  niet  hunne  godenleer  aan.  Ook  is  hg  zeer  ver 
van  een  nieuw  wijsgeerig  stelsel  te  prediken.  Hg  verrichteen 
werk,  dat  geen  oogenblik  af  te  scheiden  is  van  zijn  persoon. 
Hg  spoort  aan  tot  zelfonderzoek.  Hg  wil  den  menschen  hunne 
bedrieglgke  rust  rooven,  opdat  zg  zich  bekommeren  over 
hunne  ziel,  over  hun  inwendig  leven.  De  eenige  gonst  welke 
hg  vraagt  voor  de  kinderen,  die  hg  achterlaat,  is  deze,  dat 
men  hen  kwellen  en  prikkelen  moge  tot  zelf  beproeving,  wan- 
neer zg  het  aardsche  stellen  boven  ~  de  deugd  en  zichzelven 
wanen  iets  te  zijn  daar  zg  niets  zgn.  Ook  vergelgkt  hg  zich 
in  zgne  betrekking  tot  de  Atheensche  burgers  bg  een  roiter, 
die  in  de  zgden  van  het  paard  onbarmhartig  de  sporen  drgft. 

Ik  behoef  nu  zeker  niet  meer  nader  toe  te  lichten,  wat  ik 
bedoelde  toen  ik  in  mijne  inleiding  van  de  bittere  ontgoo- 
cheliQg  sprak,  die  de  Grieken  in  hun  inwendig  leven  onder- 
vonden hebben.  Terwgl  zg  begonnen  waren  met  dat  vroolgk 
geloof  aan  de  eenheid  van  het  natuurlgke  en  het  goddelgke , 
dat  juist  op  de  afwezigheid  van  alle  zelfbeproeving  rust  en 
daardoor  alleen  mogelgk  is,  heeft  dat  volk  reeds  in  de  vgfde 
eeuw  vóór  Eristus  den  man  voortgebracht,  die  geheel  zgne 
levenstaak  stelt  in  het  aanprijzen  van  de  zelfbeproeving,  ja 
op  zeventigjarigen  leeftgd  nog  een  gewelddadigen  dood  sterft 
ab  martelaar  voor  de  getrouwe  vervulling  van  die.  taak.  De 
droom,  gelgk  men  ziet,  is  verbroken,  en 'eenige  laatste  aan- 
hangers van  de  oorspronkelgke  levensbeschouwing  der  Grie- 
ken kunnen  die  levensbeschouwing  niet  langer  volhouden  en 
handhaven  dan  op  de  smartelgke  voorwaarde  van  een  man 
ak  Sokrates  ter  dood  te  veroordeelen. 

Tot  dit  uiterste  moesten  zg  komen.  Wg  hebben  uit  het  voor- 
gaande reeds  genoeg  van  Sokrates  gehoord  om  te  begrijpen, 
dat  men  slechts  tusschen  zijn  dood  en  den  ondergang  der 
oude  Grieksche  opvatting  te  kiezen  had.  Een  van  beide  moest 
vallen;   5f  het  zuivere  natuurleven  der  GriekeUf  5f  de  man 
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die  de  kiem  van  een  diepen  en  onophondelgken  strgd  in  dat 
natuurlijke  leven  kwam  werpen  door  als  een  yader,  als  een 
oodste  broeder,  elk  ter  zgde  te  nemen  en  hem  te  herinneren, 
dat  hg  eene  ziel  had. 

Doch  ik  wü  deze  tegenstelling  nog  yan  eene  andere  zgde 
ophelderen. 

Wij  bezitten  nit  die  merkwaardige  vijfde  eeuw  vóór  Eris- 
tus  nog  andere  voortbrengselen  der  grieksche  letterkunde, 
waarop  ik  hier  de  aandacht  wil  vestigen,  en  wel  in  de  eerste 
plaats  op  de  Antigone  van  Sophokles.  In  dit  .treurspel 
vinden  wg  evenzeer  het  diepe  spoor  van  den  strgd,  van  de 
geestelijke  omwenteling,  die  in  de  vgfde  eeuw  in  de  grieksche 
bewustheid  plaats  gegrepen  heeft.  Ja,  die  tragedie  verplaatst 
ons  juist  in  het  hart  der  vraag,  die  tot  een  keerpunt  in  dat 
bestaan  de  aanleiding  moest  geven. 

Inderdaad,  wat  onderstelt  die  oud-grieksche  levensbeschou- 
wing, dat  vereenzelvigen  van  het  natuurlgke  en  het  godde- 
Igke?  Wanneer  zal  alleen  van  zulk  eene  eenheid  spraak  kun- 
nen zgn?  Dan  aUeen  wanneer  noch  omtrent  het  natuurlijke 
noch  omtrent  het  goddelijke  ooit  het  minste  verschü  van 
meening  bestaat;  want,  zoodra  van  beide  verschillende  op- 
vattingen in  omloop  zgn,  kan  hetgeen  de  een  voor  natuur- 
Igk  of  voor  goddelgk  houdt  den  ander  schadelijk  of  onge- 
rgmd  voorkomen.  In  dat  geval  is  dan  evenwel  ieder  verplicht 
eene  keus  te  doen;  maar  eene  keus  doet  men  niet  zonder  te 
hebben  nagedacht;  en  nadenken  kan  men  niet  zonder  meer 
of  minder  te  verliezen  van  die  vanzelf  heid,  die  voor  een 
zuiver  natuurleven  onmisbaar  mag  heeten.  Voor  zulk  een 
leven  zgn  kwesties,  het  Ibehoeft  geen  betoog ,  doodelijk.  Een- 
stemmigheid omtrent  het  natuurlijke  en  het  goddelgke  is 
dus  de  volstrekte  voorwaarde  voor  het  practische  geloof  aan 
hunne  eenheid. 

Hoe  werd  die  eenstemmigheid  nu  een  tijd  lang  in  de  oude 
wereld  bereikt?  Door  de  volstrekte  onderwerping  van  het 
individu  aan  den  Staat,  waarin  hij  leefde.  Deze  onderwerping 
was  geenszins  door  een  wetsartikel  voorgeschreven,  zg  maakte 
deel  uit  van  de  zeden,  zg  was  de  eigenlgke  godsdienst  van 
het  individu,  immers  zulk  eene  piëteit  tegenover  de  instel- 
lingen, denkbeelden,  gewoonten  en  voorschriften  onder  wel- 
ker invloed  mw  was  opgewassen,  als  elke  afwgking  daarvan 
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noodzakelijk  tot  heiligscheimis  stempelde.  Wg  kunnen  het 
ons  het  best  roorstellen  door  ons  te  verbeelden,  dat  wg  onzen 
eerbied  voor  de  wetten  der  maatschappelgke  samenleving  eens 
uitbreidden  tot  alle  mogelijke  levensbetrekkingen.  Zoodra 
iemand  bij  ons  tegen  die  wetten  zondigt,  bijvoorbeeld  zijn 
hoed  op  het  hoofd  houdt  in  gezelschap  of  in  een  ander  op- 
zicht den  goeden  toon  beleedigt,  wordt  hg  terstond  gestraft 
door  het  gevoel,  dat  hij  buiten  het  maatschappelgk  verband 
is  komen  te  staan.  Dat  is  nu  bg  ons  zoo  ongeveer  de  eenige 
eenstemnugheid  waarin  wg  ons  nog  verheugen  kunnen;  voor 
het  overige :  zoovele  hoofden ,  zoovele  zinnen.  Maar  denken  wg 
ons  thans  onze  eigene  openbare  meening  ten  aanzien  van  den 
goeden  toon  en  ten  aanzien  der  fatsoenlgkheid  in  het  alge- 
meen met  een  gezag  bekleed,  dat  zich  zonder  voorbehoud 
over  de  verschillendste  sfeeren,  over  staatkunde,  godsdienst, 
kunst,  huiselijk  en  openbaar  leven,  kortom  over  alles  uit- 
strekt. Denkt  gg  u  dit,  dan  hebt  gij  een  beeld  van  het 
oude  grieksche  statenleven  voor  u.  Er  behoort  zeker  eenige 
verbeelding  toe  om  ons  eene  samenleving  voor  den  geest  te 
roepen  zonder  kwesties,  zonder  dagbladen,  tgdschriften  of 
brochures.  Maar  toch,  dat  heeft  bestaan;  en  het  individu 
onderwierp  er  zich  te  eerder  aan  de  openbare  meening,  daar 
hg  in  haar  niet  den  kiem  van  een  dag,  niet  de  dwingelandij 
van  eene  toongevende  klasse  of  koterie  zag,  maar  veeleer 
het  uitvloeisel  eener  overlevering,  die  van  goddelgken  oor- 
sprong moest  heeten.  6g  volslagen  gebrek  aan  alle  historische 
kennis  schenen  de  landswetten,  de  gebruiken,  de  godsdien- 
stige en  zedelgke  denkbeelden  niet  op  een  gegeven  oogenblik 
ontstaan,  niet  geschiedkundig  verklaarbaar,  maar  als  een 
pand  van  de  voorvaderen  overgeërfd,  een  pand  heilig  te  be- 
waren en  ongeschonden  over  te  leveren  aan  het  nageslacht. 
De  natuurlgke  behoeder  van  dat  pand  was  de  Staat  en  daarom 
het  gezag  van  den  Staat  van  dien  aard,  dat  de  iudividuëele 
overtuiging  er  niet  aan  dacht,  zich  tegenover  dat  gezag  te 
doen  gelden. 

Het  practisch  geloof  aan  de  eenheid  van  het  natuurlgke 
en  het  goddelgke  heeft  derhalve  tot  achtergrond  onvoorwaar- 
delgke  en  instinktieve  onderwerping  aan  het  Staatsgezag. 
Gelgk  wg  nu  bij  Sokrates  de  vanzelfheid  van  het  natuur- 
leven   hebben  zien  wgken  voor  den  strgd,  die  uit  de  zelf  be- 
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proeving  wordt  geboren,  zoo  zien  w^  in  de  Antigone  yan 
SophoUes  de  instinktieye  onderwerping  aan  het  Staatsgezag 
plaats  maken  Toor  de  persoonlijke  zedel^ke  overtuiging,  voor 
het  geweten.  Gij  bemerkt,  dat  in  de  beide  gevallen  de  zoete 
droom  van  de  oorspronkel^ke  grieksche  levensbeschouwing 
door  volmaakt  dezelfde  oorzaak  verbroken  wordt.  Sokrates 
herimxert  zich,  dat  de  mensch  niet  enkel  natuur  is,  dat  hg 
eene  zelfstandige  ziel  met  eene  eigene  lotsbestemming  heeft; 
de  Antigone  herinnert  zich,  dat  de  mensch  niet  enkel  staats- 
burger is,  dat  hg  eene  zelfstandige  zedelgke  roeping  heeffc. 
Bg  beiden  is  het  dus  de  individuêele  mensch,  die  zich  onder- 
scheidt van  het  groote  geheel  waartoe  hg  behoort,  om  tot 
zichzelven  te  zeggen:  gij,  afgescheiden  van  al  het  andere , 
gg  hebt  eene  geschiedenis,  gij  hebt  een  taak,  gg  hebt  een 
doel;  wat  zal  die  innerlgke  geschiedenis  zgn,  hoe  zult  gg 
die  taak  vervullen,  hoe  dat  doel  bereiken?  Niet,  zegt  Sokra- 
tes, of  gg  levert  wat  de  Staat  van  u  verlangt  en  u  voorts 
af  laat  drgven  op  den  stroom  van  de  begeerlgkheden  der 
menschelgke  natuur,  maar  of  gg  u  zei  ven  hebt  leeren  kennen, 
en,  niets  zgnde,  u  verlost  gevoelt  van  den  waan,  dat  gg 
iets  zijt,  dat  is  de  hoofdvraag. 

Niet,  zegt  Antigone,  of  gij  u  blindelings  onderwerpt  aan 
het  staatsgezag,  aan  de  overlevering  der  vaderen  door  haren 
ouderdom  gewijd,  en  eenvoudig  doet  wat  men  doet,  en  ge- 
voelt wat  men  gevoelt,  maar  of  gij  de  stem  van  uw  eigen 
geweten  volgt,  dat  is  het  belangrgke  bg  uitnemendheid. 

Wg  willen  ook  hier  aan  de  eigene  woorden  van  Antigone, 
aan  het  oorspronkelgke  stuk  herinneren.  Creon  heeft  Thebe  onder- 
worpen. Antigone  is  in  Thebe.  Haar  broeder  Polynices  is 
gesneuveld  onder  degenen,  die  tegen  Creon  gestreden  hadden. 
Uit  dien  hoofde  verbiedt  Creon ,  dat  iemand  Polynices  begrave, 
en  hij  verbiedt  het  op  straffe  des  doods.  Op  deze  hoogst  een- 
voudige wgze  is,  gelijk  men  bespeurt,  het  geheele  vraagstuk 
gesteld,  en  gegeven  de  ontzettende  tegenstelling  waarop  wg 
doelden.  Aan  de  eene  zijde  de  Staatswet,  in  Creon  verpersoon- 
lijkt; aan  de  andere  zijde  de  verplichting,  die  voor  de  oud- 
heid niet  minder  eene  godsdienstige  verplichting  was,  om  de 
dooden  te  begraven,  wier  schimmen  anders  niet  tot  rust 
konden  komen.  Hier  kiest  Sophokles  dus  juist  een  dier  oogen- 
blikken,    waarvan   ik   zoo   even  zeide,  dat  zg   vernietigend 
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moeten  zijn  voor  het  zuivere  natuurleyen,  een  dier  oogen- 
blikken  namelijk,  waarin  een  keus  moet  plaats  vinden  tus- 
schen  twee  geheel  verschillende  opvattingen  van  het  goede. 
En  door  wien  moet  die  keus  geschieden?  Door  een  vrouwen- 
hart, door  Antigone.  Voor  haar  moet  de  strijd  het  hevigst 
zijn.  Wie  zal  liever  dan  eene  vrouw  de  openbare  meening 
volgen  of  meer  schuwen  de  wet  te  wederstaan?  Maar  ook 
aan  de  andere  rijde:  wie  zal  sterker  dan  de  vrouw  zich  ge- 
bonden  achten  door  eene  godsdienstige  verplichting  of  leven- 
diger dan  zij  zich  gedrongen  gevoelen  door  de  behoefte  om 
aan  het  Ujk  van  haren  broeder  de  schatting  van  hare  Hefde 
te  betalen?  Aan  beide  zijden  moet  de  aandrift  schier  even 
sterk  zijn,  en  wanneer  dus  in  dit,  in  dit  vrouwelijk  gemoed, 
de  strijd  volstreden  wordt,  de  strijd  tusschen  de  oorspronke- 
lijk nationale  en  eene  nieuwe  levensbeschouwing,  de  strijd 
tusschen  gehoorzaamheid  aan  het  staatsgezag  en  het  volgen 
van  de  inspraak  des  gewetens,  kan  men  er  wel  zeker  van  zijn, 
dat  de  overwinning  niet  op  lichtvaardige  wijze  wordt  behaald. 
Greon,  de  veroveraar  van  Thebe,  treedt,  gel^k  ik  zeide, 
als  vertegenwoordiger  en  handhaver  der  oud-nationale  opvat- 
ting op.  De  Staat,  het  vaderland  is  b^  hem  het  hoogste; 
dit  algemeene  stelt  in  zijn  oog  de  wet.  Nooit,  zegt  hg,  en 
ik  bezweer  het  bg  Jupiter  dié  alles  ziet,  nooit  zal  ik  hem 
als  een  vriend  beschouwen,  die  een  vgand  is  van  het  vader- 
land; ik  weet  al  te  goed,  dat  van  het  vaderland  al  ons 
geluk  afhangt.  Naar  dit  b^insel  zal  ik  deze  bloeiende  stad 
r^eeren  en  dit  beginsel  heeft  mg  ook  het  dekreet  doen  uit- 
vaardigen betreffende  de  beide  zonen  van  Oedipus.  Eteokles 
is  gestorven  strgdende  voor  onze  haardsteden.  Dat  hg  eervol 
ruste  in  een  graf  en  dat  men  offerande  brenge  aan  zgne 
schim.  Maar  Polynices,  die  zgne  geboortestad  in  de  vlammen 
heeft  doen  opgaan,  en  zich  gebaad  heeft  in  het  bloed  zgner 
medeburgers,  ik  verbied  dat  men  hem  begrave  of  beweene, 
en  beveel  dat  men  hem  aan  de  roofvogels  ten  prooi  late  en 
aan  de  verscheurende  honden,  als  een  voorwerp  van  afschuw 
voor  velen.  Dat  is  mgn  wil.  Nooit  zullen  de  slechten  van  mg 
de  eerbewijzingen  ontvangen,  die  voor  de  goede  bestemd 
zgn;  maar  hg,  die  zich  verdienstelijk  gemaakt  heeft  wegens 
het  vaderland,  dood  of  levend  zal  hg  gelijkelgk  door  mg 
geëerd  worden. 
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Kort  daarop  yemeemt  Greon,  dat  zyu  beyel  overtreden, 
dat  Polynices  begrayen,  en  dat  de  schtildige  niemand  anders 
is  dan  Antigone.  Zg  wordt  gedaagd  en  nu  grgpt  tosschen 
haar  en  Creon  de  volgende  samenspraak  plaats,  waarin  de 
beide  reeds  door  ons  toegelichte  beschouwingen  onmiddellgk 
t^enover  elkander  staan. 

6g ,  vraagt  Greon ,  die  daar  met  neergeslagene  oogen  voor 
mjj  staat,  bekent  of  ontkent  gg  gedaan  te  hebben  hetgeen 
men  n  te  laste  legt?  —  Ja,  ik  beken  het  gedaan  te  hebben 
en  denk  het  niet  te  loochenen.  —  Waart  gg  ingelicht  om- 
trent het  bevel  dat  ik  gegeven  heb?  —  Ik  was  er  mede 
bekend.  Ware  het  mogelgk  geweest  er  onkundig  van  te  blg- 
ven?  het  was  openlgk  genoeg  afgekondigd.  —  En  niettemin 
hebt  gij  mgne  wetten  durven  overtreden?  Op  deze  vraag  volgt 
nu  hetgeen  men  bgna  zou  willen  noemen:  de  geloo&belgdenis 
van  Antigone.  Zg  antwoordt:  Die  wetten,  Juplter  heeft  ze 
mg  niet  geopenbaard,  noch  de  Rechtvaardigheid  die  bg  de 
onderaardsche  goden  woont,  en  ik  dacht  niet  dat  de  beslui- 
ten van  een  sterfelgk  mensch,  gelgk  gg,  genoeg  kracht  had- 
den  om  zich  staande  te  kunnen  houden  tegenover  de  onge- 
schrevene wetten,  het  onveranderlgk  werk  der  goden.  Deze 
ongeschrevene  wetten  zgn  niet  van  heden  of  van  gisteren; 
eeuwig  levende,  kent  niemand  haar  ontstaan.  Moest  ik  deze 
wetten  vergeten,  en,  uit  vrees  voor  de  dreigingen  van  een 
mensch,  mg  aan  de  wraak  der  goden  bloot  stellen?  Ik  wist 
dat  ik  zou  moeten  sterven;  en  zou  ik  dan  niet  toch  moeten 
sterven ,  ook  wanneer  gij  uw  bevel  nooit  gegeven  hadt?  Indien 
ik  het  oogenblik  van  mijn  dood  verhaast,  ik  zie  er  een  kos- 
telgk  voordeel  in.  Hoe  zou  de  dood  geene  weldaad  zgn  voor 
iemand  als  ik,  die  altgd  in  het  ongeluk  geleefd  heb?  Voor 
mg  heeft  dus  de  dood  niets  smartelgks,  maar  dan  zou  ik 
ongelukkig  zgn,  wanneer  ik  den  zoon  mgner  moeder  onbe- 
graven had  gelaten.  Mijn  tegenwoordige  toestand  bedroeft 
mg  in  geenen  deele.  En  indien  nu  mgn  gedrag  u  onzinnig 
toeschgnt,  dan  zou  ik  kunnen  zeggen,  dat  het  een  onzinnige 
is ,  die  mg  van  onzinnigheid  beschuldigt. . .  Ik  ben  uw  gevan- 
gene; wilt  gg  iets  meer  van  mg  dan  het  leven? 

Deze  vrgmoedige  belgdenis  doet  Greon*s  woede  natuurlgk 
ten  toppunt  stggen;  zg  wordt  ter  dood  veroordeeld.  Levend 
moet  zg  in  een  hol  worden  opgesloten.  Daarop  vernemen  wg 
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hare  laatste  aanspraak,  waarin  zg  zichzelve  nog  eens  de 
beweegredenen  Toor  den  geest  roept ,  die  haar  den  moed  heb- 
ben gegeven  tot  hetgeen  haar  eene  heilige  daad,  maar  in 
het  oog  van  Creon  een  gruwel  is.  Eerst  barst  zg  los  in 
een  weeklacht  als  de  volgende: 

^^0  grafstede,  o  broidskamer,  o  woning  in  de  rots  uitge- 
houwen, mgue  eeuwige  gevangenis,  waar  ik  in  de  onderwe- 
reld mgne  aanverwanten  ga  wedervinden,  waarvan  Proserpina 
reeds  het  grootste  aantal  onder  de  dooden  heeft  oj^enomen; 
ik  daal  daarin  het  laatst  en  als  de  ongelukkigste  neder,  voor 
het  levenseind  mij  door  het  lot  bepaald.  Daar  althans  voed 
ik  in  mgn  hart  de  hoop  van  ontvangen  te  worden  door  mijn 
vader,  door  u,  mgne  moeder,  door  u,mgn  geliefde  broeder, 
want,  dierbare  Polynices,  het  is,  omdat  ik  uw  lichaam  ter 
aarde  besteld  heb,  dat  ik  dit  droevig  loon  ontvang.  Voor 
geene  kinderen,  voor  geen  echtvriend  zou  ik  in  weerwil  van 
het  openlgk  gegeven  verbod  deze  taak  ondernomen  hebben. 
En  waarom  niet?  Het  verlies  van  een  echtvriend  laat  zich 
herstellen;  kinderen,  die  men  missen  moet,  kunnen  vervangen 
worden;  maar  onherstelbaar  is  het  verlies  van  een  broeder, 
wanneer  men  eens  zijne  ouders  in  de  onderwereld  heeft  zien 
nederdalen.  Omdat  ik  jegens  u  dien  heiligen  plicht  heb  ver- 
vuld, daarom,  o  beminde  broeder,  heeft  Creon  mg  schuldig 
verklaard.  En  nu:  hg  heeft  mg  gegrepen,  zgne  handen  sleu- 
ren mg  voort.  Waar  is  dan  de  goddelgke  wet  die  ik  zou 
geschonden  hebben?  Wat  nuttigheid  kan  het  nog  voor  mg 
hebben,  mgne  smeekende  blikken  naar  de  godheid  omhoog  te 
heffen?  Wien  zal  ik  nog  als  mgn  verdediger  aanroepen ,  daar 
het  juist  mgne  vroomheid  is  die  mg  overlevert  aan  de  straf- 
fen, welke  voor  de  goddeloozen  bewaard  zgn!" 

Deze  laatste  klacht  bewijst,  dat  de  strgd  in  het  gemoed 
van  Antigone  reeds  niet  meer  enkel  een  strgd  is  tusschen 
twee  plichten  of  tweeërlei  levensbeschouwing.  Die  strgd  is 
reeds  voor  haar  overgebracht  op  godsdienstig  gebied.  Dit  kon 
inderdaad  niet  uitblgven.  Onzekerheid  ten  aanzien  van  den 
maatstaf  der  zedelgkheid  moet  ten  slotte  godsdienstigen  twgfel 
wekken. 

Ook  deze  gedachte  wensch  ik  door  een  voorbeeld  aan  het 
grieksche  treurspel  ontleend  nader  toe  te  lichten. 

Het  zuiver  natuurlgke  leven  is  slechts  mogelgk,  zoolang 


UIT  HBT  GBIEKSCHE  LEVEN.  15 

het  eene  ongedeelde  eenheid  opleyert.  Zulk  eene  eenheid  be- 
stond er  oorspronkelijk  voor  den  Griek.  Wat  hfl  te  doen  en 
te  laten,  te  denken  en  te  gevoelen  had,  de  kennis,  of  liever 
nog  de  bewustheid  daarvan,  vloeide  voor  hem  uit  een  en 
dezelfde  bron.  De  staat^  die  van  hem  geheele  toewgding  ver- 
langde, deed  hem  dan  ook  in  alle  opzichten  het  richtsnoer 
voor  z^n  inwendig  leven  aan  de  hand.  Dezelfde  staat, 
dezelfde  openbare  meening,  dezelfde  voorvaderlgke  overleve- 
ring, die  den  Griek  zgne  zedel^kheid  voorschreef,  gaf  hem 
ook  z^ne  religie  in  al  haren  omvang.  Voor  eene  persoonl^ke 
opvatting  van  zedel^ke  bestemming  en  godsdienst  was  hier 
plaats  noch  behoefte.  Toen  Sokrates  van  eene  goddelijke 
inspraak  in  zijn  eigen  binnenste  gewaagde,  klonk  dit  velen 
z^ner  medeburgers  als  de  ergste  kettery  in  de  ooren,  en  werd 
h^  beschuldigd  van  de  goden  van  den  Staat  te  loochenen, 
en  de  menschen  op  een  dwaalspoor  te  brengen. 

Zoolang  die  oorspronkelgke  beschouwing  aanhield,  was  het 
niet  mogelgk,  dat  ooit  het  nakomen  van  eene  godsdienstige 
verplichting  iemand  blootstelde  aan  eene  bestraffing  van  den 
Staat.  Integendeel ,  juist  door  het  vervullen  van  de  godsdienst- 
plechtigheden  betoonde  men  zich  gehoorzaam  aan  de  Staats- 
wetten. Het  was  dus  inzonderheid  de  godsdienstige,  die  de 
bescherming  dezer  wetten  ondervond  en  daarmede  de  alge- 
meene  achting  genoot,  waarin  hg  van  zgnen  kant  den  zegen 
des  hemels  op  zgn  godsdienst  kon  erkennen.  Wat  ware  in 
staat  geweest,  hem  aan  de  goedgunstigheid  of  aan  den  bg- 
stand  der  goden  te  doen  twgfelen?  Eer  zijn  godsdienst  aan 
het  wankelen  kon  worden  gebracht,  had  hg  eerst  zich  moe- 
ten afecheiden  van  zgne  nationaliteit,  had  hg  eerst  moeten 
ophouden  een  goed  staatsburger  te  zgn.  6g  Homerus  vinden 
wg  dan  ook  geen  spoor  van  twgfel  in  het  godsdienstige. 
Men  zou  bgna  kunnen  zeggen;  daar  spreekt  de  noodzakelgk- 
heid  van  de  godsdienstplichten  waar  te  nemen  evenzeer  van 
zelf  als  de  noodzakelijkheid  van  eten  en  drinken.  Men  merkt 
er  wel  op,  dat  de  goden  niet  altoos  vriendelijk  zgn,  dat  zg 
den  menschen  vaak  den  voet  dwars  zetten.  Maar  dan  hebben 
de  menschen  het  er  ook  naar  gemaakt,  dan  hebben  zg  den 
goden  in  het  een  of  ander  opzicht  gemankeerd.  Maakt  de 
mensch  het  door  eene  offerande  ^  door  een  kostbaar  geschenk 
weder  goed,  dan  komt  spoedig  alles  weder  in  orde.  Zulk  een 
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yerzoim,  ztdk  eene  stoornis  in  de  goede  venriiandhonding 
tusschen  goden  en  menschen  kan  natnurl^'k  in  de  homerische 
wereld  plaats  vinden  en  gr^pt  inderdaad  yeelvnldig  plaats. 
Ook  laat  men  zich  welgevallen ,  dat  de  goden  hnnne  bijzon- 
dere gunstelingen  hebben.  Daar  het  denkbeeld  yan  algemeene 
menschenliefde  nog  niet  bestond,  eischte  of  verwachtte  men 
zulk  eene  algemeene  liefde  ook  nog  niet  van  de  godheid*  De 
veelheid  der  goden  maakte  haar  bovendien  overbodig;  wien 
Jupiter  vervolgde,  dien  beschermde  Jnno  of  omgekeerd,  en 
zoo  was  er  op  den  geheelen  Oljmp  altgd  licht  een  tot  wien 
men  niet  vruchteloos  behoefde  te  smeeken. 

Het  ingewikkelder  worden  van  de  onderscheidene  betrek- 
kingen des  levens;  een  voorval,  gel^'k  de  gebeurtenis  die  ons 
in  de  Antigone  van  Sophokles  wordt  geschilderd,  maakte  aan 
dien  natuurstaat  van  het  godsdienstig  leven  der  Grieken  een 
einde.  Zoodra  voor  het  vroom  gemoed  de  godsdienstige  wet 
en  de  staatswet  niet  meer  volstrekt  samenvielen,  kon  gebeu- 
ren, wat  dan  ook  inderdaad  Antigone  overkwam,  dat  men 
door  de  staatswet  gestrafb  werd  voor  het  gehoorzamen  aan 
de  godsdienstige  wet.  Daarmede  moest  voor  het  inwendig 
leven  van  den  Griek,  inzonderheid  van  de  grieksche  vrouw, 
een  wonderl^k  en  zonderling  probleem  gegeven  zgn ;  het  moest 
een  angel  nalaten  in  de  borst,  voortaan  door  bitteren  tw^fel 
gekweld!  Hoe,  een  godsdienstige  stierf  als  een  ter  dood  ver- 
oordeelde; hoe,  een  vrome  werd  gebannen  uit  den  Staat!  En 
de  Godheid  was  niet  b^  machte  dat  te  verhinderen!  Haar 
wraak  trof  niet  hem,  die  de  schending  der  goddel^ke  geboden 
verlangde,  maar  veeleer  haar,  de  godgetrouwe  ziel,  die  in 
allen  eenvoud  naar  de  ongeschreven  wet  geluisterd  had!  Wat 
nuttigheid  had  men  dan  van  die  goden!  Hoe  dan  nog  ge- 
loofd aan  hunne  macht?  o  Zoolang  Antigone  daar  stond  voor 
Greon  had  zg  zich  moedig  genoeg  gevoeld  om  den  dood  te 
trotseeren,  ja  had  de  dood  haar  toegeschenen  een  weldaad 
te  zgn;  toen  was  z^  nog  in  de  overspanning,  waarin  de 
vrome  handeling,  aan  het  lijk  van  haren  broeder  gepleegd, 
haar  had  gebracht.  Maar  nu  die  overspanning  geweken  is; 
nu  zg  tegen  Creon  hare  eigene  vrouwelijke  kracht  overtrof- 
fen heeft;  nu  het  geopende  hol,  waarin  men  levend  hare 
maagdelgke  jonkheid  zal  b^raven,  haar  duidelyk  voor  oogen 
stelt,  dat  dit  haar  ongeluk  enkel  de  vrucht  is  van  hare  vroom- 
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heid,  nn  bestormt  haar  de  twgfel,  vraagt  zg  of  die  vroom- 
heid geen  bedrog  is,  en  moet  het  bittere  woord  haar  van 
de  lippen:  waartoe  naar  de  Goden  de  smeekende  blikken  ge- 
dagen  !  Welken  beschermer  aan  te  roepen ,  daar  juist  mgn 
godsdienst  mg  schuldig  maakt  I 

Het  is  dezelfde  uitkomst  als  waartoe  de  beschouwing  van 
Sokrates  ons  leidde.  Wat  is  er  geworden  van  dat  gemakke- 
Igke,  dat  natuurlgke,  dat  harmonische  leven  der  homerische 
wereld?  Een  geheimzinnige  strgd  heeft  die  harmonie  vervan- 
gen zoo  op  zedel^k  als  op  godsdienstig  gebied.  In  die  heer- 
Igke  grieksche  dreven,  het  lustoord  van  nymfen  en  van 
muzen,  waren  nu  geesten  rond,  die  den  mensch  geen  rust 
laten.  Een  Sokrates  sterft  met  de  eenige  bede,  dat  menzgne 
kinderen  toch  recht  moge  kwellen,  wanneer  men  ziet  dat 
zg  hunne  ziel  verwaarloozen.  Een  Antigone  sterfb  met  den 
uitroep:  waartoe  naar  de  goden  de  smeekende  blikken  gesla- 
gen !  Men  spreekt  van  de  somberheid  der  Israêlietische  levens- 
beschouwing tegenover  het  vroolgk  Griekenland!  Mg  dunkt, 
in  de  vgfde  eeuw  voor  Eristus  zien  wg  langs  het  reine  voor- 
hoofd van  Hellas'  schoonheid  een  wolk  trekken,  die  afkom- 
stig schgnt  uit  dat  land,  dat  men  tot  hiertoe  te  uitsluitend 
alfl  den  geboort^rond  heefb  aangemerkt  van  die  beschouwing, 
welke  het  natuurlgke  leven  onvoldoende  en  den  innerlgken 
strgd  onvermgdelgk  acht. 

Merkwaaardig  is  het  te  zien^  hoe,  nadat  die  groote  om- 
wenteling in  het  grieksche  bewustzgn  had  plaate  gegrepen^ 
die  naïeve ,  natuurlgke  wereld  van  Homerus  bg  de  uitnemend- 
ste  Grieken  juist  ergernis  verwekte.  Waren  zgne  zangen  tot 
hiertoe  de  godsdienstige  boeken  geweest,  waarmee  het  volk 
was  opgebracht ,  Plato ,  Sokrates'  beroemdste  leerling ,  ontziet 
zich  niet  een  doorloopende  kritiek  van  dien  homerischen 
godsdienst  te  schrgven,  hetgeen  te  treffender  is  naarmate 
Plato's  eigene  dichterlgke  ziel  voor  de  poëzie  van  Homerus 
dieper  sympathie  moest  gevoelen.  Bovenal  wil  Plato  niet,  ge- 
tuige zgn  werk  over  de  republiek,  dat  die  homerische  gods- 
dienst nog  langer  aan  de  kinderen  zal  onderwezen  worden. 

Laat  mg  uit  Plato's  kritiek  van  de  godsdienstige  voorstel- 
lingen bg  Homerus  het  een  en  ander  mogen  mededeelen. 
,^Ten  eerste,  zegt  hg  uitdrukkelijk,  ten  eerste  moeten  de 
dichters   ons   Gk>d   voorstellen   gelgk    hg    is,    dat   is  in  zgn 
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wezen  goed,  en  niet  als  met  zgn  gonst  dezen,  met  zyn  on- 
gunst een  ander  treffende.  Evenmin  mogen  de  dichters  zeg- 
gen, dat  zij  ongelukkig  z^n  die  God  straft;  de  goddeloozen 
z^n  wel  te  beklagen ,  in  zoover  zij  straf  noodig  hebben ,  maar 
de  straffen,  die  God  hun  zendt,  zijn  voor  hen  eene  weldaad. 
Indien  das  iemand  zegt,  dat  God,  die  goed  is,  den  mensch 
kwaad  berokkent,  znllen  wij  ons  met  alle  kracht  daar  tegen 
verzetten.  En  dan  moet  men  God  niet  beschouwen  als  een  tooye- 
naar  die  duizend  verschillende  gedaanten  aanneemt,  en  die 
ons  soms  zoo  begoochelt,  dat  wg  hem  lichamelyk  tegenwoor- 
dig wanen?  Is  hij  niet  juist  het  wezen,  dat  van  alle  wezens 
het  minst  veranderlgk  is?  en  dat,  omdat  hij  volmaakt  is? 
Af  te  keuren  is  het  dus,  wanneer  Homerus  zegt:  onder  ver- 
schillende vormen  verscholen,  gaan  de  goden  overal  van  stad 
tot  stad.  Onwaarheid  is  het,  wat  ons  verhaald  wordt  van  de 
gedaanteverwisselingen  van  Proteus  en  Thetis.  Laat  men  ons 
geene  leugens  van  dien  aard  meer  diets  maken.  Laat  de 
moeders  niet  langer  met  die  dichterl^ke  verzinsels  hare  kin- 
deren bang  maken,  door  hen  te  doen  gelooven,  dat  de 
goden  in  de  gestalte  van  een  reiziger  des  nachts  overal 
rondwaren,  want  die  taal  lastert  de  goden  en  jaagt  den  kin- 
deren schrik  aan.  Een  godheid,  die  zich  als  een  fantoom  aan 
ons  voordoet,  zou  liegen,  en  een  God  kan  niet  liegen.  God 
en  al  wat  goddelgk  is  haat  den  leugen.  Wanneer  dus  iemand 
anders  van  God  spreekt,  dan  zullen  wij  ons  met  verontwaar- 
diging van  hem  keeren.  Evenzeer  zullen  wij  uit  Homerus  of 
uit  andere  dichters  die  plaatsen  uitwisschen,  waarin  zg 
ons  de  onderwereld  als  een  ijdel  schimmenrgk  voorstellen  en 
den  dood  als  den  ongelukkigsten  toestand.  Voorts,  indien  onze 
jonge  lieden  die  verhalen  van  Homerus  ernstig  opnemen,  en 
zg  niet  lachen  om  al  die  zwakheden  die  goden  onwaardig 
zyn,  zullen  zij  die  zwakheden  ook  zichzelven  niet  onwaardig 
achten,  daar  zg  dan  toch  in  elk  geval  slechts  menschen 
zgn.  Wg  zullen  het  Homerus  dus  ook  niet  vergeven,  wanneer 
hg  zegt,  dat  er  een  on  verdoof  baar  gelach  bg  de  goden  los- 
barstte, toen  zg  Vulkaan  hinkend  met  den  beker  zagen  rond- 
gaan of  wanneer  hij  de  liefdesgeschiedenissen  der  goden  ver- 
haalt. Wij  zullen  niet  toestaan,  dat  zij  ons  de  godenzonen 
voorstellen,  als  schuldig  aan  allerlei  schandelijke  daden,  want 
staan  zij  daaraan  schuldig,  dan  zijn  het  geene  godenzonen.'* 
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Tot  zoover  Plato.  Getnigt  ook  deze  kritiek  niet  van  eene 
allenaierkwaardigste  omwenteling  in  de  Grieksclie  bewustheid, 
van  een  zedel^ken  eiisch,  van  een  eischder  waarheid,  gesteld 
aan  het  goddel^ke?  Bewgst  het  niet,  dat  het  goddelyke  voor 
hem  niet  langer  met  het  nataorlijk-menschel^'ke  samenvalt? 
Zgne  goden  mogen  niet  meer  lachen,  mogen  zich  niet  meer 
in  liefdesgeschiedenissen  steken,  mogen  niet  meer  door  allerlei 
gedaanteverwisselingen  misleiden,  mogen  niet  meer  honne 
wraaklust  botvieren.  Boven  het  wisselvallige  en  grillige  van 
de  menschelgke  stemmingen  staat  voor  hem  het  goddelgke 
als  het  eeuwige,  het  onveranderlgke ,  het  ware. 

Maar  het  was  er  ver  van  af,  dat  allen,  nadat  hun  de 
vroegere  beschouwing  ontvallen  was,  zich  terstond  met  Plato 
tot  die  rustige  hoogte  konden  verheffen,  waarop  zgne  gods- 
leer stond,  of  in  staat  waren  die  verrukkelijke  wereld  van 
dichterlyke  verhalen  door  die  niet  minder  verrukkelijke  wereld 
yan  ideeën  te  vervangen,  die  zgn  dichterlijk-w^sgeerige  geest 
hem  ontsloot.  Sprak  h^  van  een  God,  wiens  wezen  onveran- 
derlgke  goedheid  was,  anderen  hadden  wel  met  hem  het 
eenvoudige  Jupitersgeloof  van  Homerus  verloren,  of  voorza- 
gen althans  het  einde  van  dat  geloof,  maar  gevoelde  tevens 
diep  al  het  p^nlijke  der  vragen  welke  dien  ten  gevolge  het 
menschelgk  gemoed  bestormden. 

Den  ontzettendeu  weerklank  vinden  wg  daarvan  in  het 
indrukwekkendste  en  aangrgpendste  van  alle  grieksche  treur- 
spelen, en  dat  tot  den  aanvang  der  vyfde  eeuw  opklimt,  ik 
bedoel  den  Prometheus  van  Aeschylus.  Ik  wensch  ten  slotte, 
en  met  inachtneming  van  hetzelfde  gezichtspunt,  dat  wg  in  dit 
geheele  opstel  hebben  vastgehouden,  ook  nog  bg  dit  ver- 
schgnsel  uit  de  grieksche  letterkunde  een  oogenblik  stil  te 
staan. 

Door  liefde  tot  de  menschen  gedreven  heeft  Prometheus 
het  vuur  aan  de  goden  ontstolen,  het  op  aarde  gebracht  en 
daarmede  aan  het  menschelgk  geslacht,  dat  tot  dusver  in 
onbeschaafden  toestand  verkeerd  had,  het  voertuig  en  de 
kiem  van  alle  beschaving  medegedeeld.  Die  beschaving  is  dan 
ook  niefc  m'tgebleven.  Al  de  kunsten,  die  de  beschikking  over 
hei  vuur  tot  voorwaarde  hebben:  het  smeden  der  metalen, 
het  toebereiden  van  spgzen  of  geneesmiddelen  en  nog  zooveel 
meer,  het  is  alles  het  deel  geworden  der  menschheid,  die  bg 
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stoffelyke  beschaving  niet  is  bleven  staan,  maar  in  stonte 
geestesontwikkeling  zel&  het  geheim  der  toekomst  aan  den 
hemel  heeft  willen  ontrokken.  Dit  maakt  den  ngd  yan  Jupi- 
ter  in  znlk  eene  mate  gaande,  dat  hg  Promethens,  dien 
eersten  bewerker  yan  de  hooge  ylucht  welke  de  menschheid 
genomen  heeft,  tot  straf  yoor  diens  overmoed,  aan  een  rots 
ketent,  waar  een  adelaar  aan  zgn  voortdurend  aanwassen- 
den  lever  knaagt.  Promethens  Igdt  van  nn  aan  ondraaglgke 
pijnen  en  zonder  eenig  uitzicht  op  hoop,  want  sterven  kan 
hg  niet.  Slechts  wreekt  hg  zich  door  de  voorspelling,  dat  het 
gezag  van  Jnpiter  eens  een  eind  zal  nemen.  Ook  hier  is  dos 
de  homerische  wereld  voor  goed  gesloten,  en  is  er  in  de 
plaats  van  dien  natuurlgken  omgang  tosschen  goden  en  men- 
schen  zcdk  een  gespannen  verhouding  tusschen  Promethens 
en  Jupiter  ontstaan,  ja  zulk  een  vgandschap,  als  de  over- 
winning van  een  van  beiden  schijnt  te  vorderen.  En  Prome- 
thens is  inderdaad  de  menschel^ke  geest,  die  zijn  stoute  poging 
om  gelgk  God  te  zgn  met  onlgdelgke  smarten  boet.  Het  pro- 
bleem, dat  hiermede  gegeven  was,  heeft  de  grieksche  treur- 
speldichter  in  al  zgne  diepte  gepeild.  Dat  probleem  komt  ten 
allen  tgde  hierop  neder:  Wat  zal  de  mensch  opgeven:  zgn 
trots  of  z^'n  Igden? 'Ongelukkig  zgn,  maar  dan  ook  volharden 
in  zgne  fiere  houding  tegenover  God,  of  het  hoofd  in  den 
schoot  leggen,  maar  dan  ook  gestroost  worden? 

Promethens  heefb  zgne  keus  gevestigd.  H^  zal  lijden,  maar 
geen  oogenblik  het  fiere  hoofd  buigen  voor  Jupiter,  ofschoon 
het  hem  aan  geene  gemoedel^ke  raadgevingen  ontbreekt. 
Laat  n^j  weder  aan  enkele  trefiende  gedeelten  mogen  her- 
inneren. Wg  zullen  hier  niet  vernemen  den  twgfel  van 
Antigone,  maar  den  kreet  van  den  opstand. 

Als  Aeschylus  hem  voor  de  eerste  maal  ten  tooneele  voert , 
laat  hg  Promethens  reeds  aanstonds  zeggen :  ^^Dragen  w^  ons 
lot,  dragen  w^  het  zonder  ontroerd  te  worden:  niemand  kan 
het  Noodlot  overwinnen. . . .  Jupiter  is  wreed,  ik  weet  het, 
bg  hem  is  rechtvaardigheid  willekeur  en  luim.  Hg  let  niet  op 
de  ongelukkige  stervelingen,  hg  heefb  de  vernietiging  van 
hun  geslacht  besloten.  Alles  gehoorzaamde  aan  zgn  wil,  ik 
alleen  niet ;  ik  alleen  had  den  moed  om  hem  te  wederstaan.  . 
Ziedaar,  waarom  ik  den  last  dezer  smarten  moet  torschen. 
Zonder  barmhartigheid  word  ik  behandeld,  maar  mgn  oordeel 
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is  de  schande  Tan  Jupiter. . . .  Verwachtingen  zonder  nitzicht 
in  de  borst  der  stervelingen  te  hebben  doen  wonen,  dat  is 
mgn  misdaad. .  Heb  ik  niet  mijn  lot  voorzien?  M^ne  misdaad 
geschiedde  vrg  willig. . .  Maar  toch  ik  heb  m^  niet  voorgesteld, 
dat  dit  m^ne  vonnis  zon  zgn,  geketend  aan  een  eenzamen* 
ongastvrgen  rots!..." 

In  den  persoon  van  Okeanos  komt  straks  de  raadgever  tot 
hem  die  tot  onderwerping,  tot  vernedering  onder  de  mach- 
tige hand  van  Jupiter  aanmaant.  Okeanos  kondigt  zichzelven 
aan  als  den  besten  en  zekersten  vriend  van  Promethens.  En 
nadat  deze  hem  gevraagd  heeft,  wat  hem  heeft  doen  komen, 
nieawsgierigheid  of  medelgden,  gaat  Okeanos  nagenoeg  op 
deze  w^ze  voort: 

„Ik  zie  nw  Hjden,  Promethens;  en  ik  wil,  hoe  schrander 
gg  voor  het  overige  ook  wezen  moogt,  u  een  heilzamen  raad 
geven.  Eeer  tot  ozelven  in;  vorm  n  een  nieuw  karakter. 
Geene  beleedigende  taal,  geen  scherpe  uitvallen.  Jupiter  is 
ver  van  u  verw^derd,  maar  hg  zou  u  kunnen  hooren,  en 
bg  de  smarten  die  gg  dan  te  Igden  zoudt  hebben,  zou  uw 
t^enwoordig  Igden  slechts  een  spel  zijn.  Ongelukkige,  leg 
uw  wraaklust  af;  denk  aan  vertroosting,  aan  leniging  van 
uwe  smarten.  Misschien  komen  mgne  woorden  u  voor  als 
koud  geteem;  maar  gg;hebt  gezien,  Promethens,  waar  trotsche 
taal  toe  leidt.  6g  wilt  u  niet  vernederen;  gg  wilt  niet  bui- 
gen onder  uw  ongeluk;  gg  wilt  dus  uwe  smarten  zien  toe- 
nemen. Eom,  heb  vertrouwen  in  mgne  ondervinding,  sla 
niet  de  verzenen  tegen  de  prikkelen,  bedenk  dat  onze  monarch, 
dat  Jupiter  streng  is ,  dat  hg  aan  niemand  rekenschap  schul- 
dig is  van  zgne  wilsbesluiten.  —  En  nu  verlaat  ik  u;  ik 
ga  beproeven  of  ik  iets  voor  uwe  bevrgding  kan  uitrichten. 
6g,  blgf  kalm,  bedwing  uwe  tong.  Weet  gg  niet,  dat  de 
straf  kleeft  aan  het  stoutmoedige  woord?" 

Op  die  gemoedelgke  taal  antwoordt  Promethens  dat  ver- 
nedering hem  toch  niet  baten  zal,  dat  Jupiter  onverzoenlijk 
is,  en  door  niets  te  bewegen.  Als  Okeanos  daarop  herinnert 
aan  de  verzachtende  werking  die  woorden  op  den  toorn  kun- 
nen uitoefenen,  maar  Promethens  hem  andermaal  heeft  afge- 
wezen door  te  zeggen:  mg  voor  Jupiter  te  vernederen  zou 
eene  vruchtelooze  onderneming,  eene  onvoorzichtigheid,  eene 
dwaasheid  zgn,  spreekt  Okeanos  eindelgk  deze  merkwaardige 
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woorden:  „welnu,  die  dwa&sheid  laat  m^*  haar  voor  n  begaan; 
dwaas  te  schflnen  is  het  gelukkig  geheim  van  den  wjze. .." 
PromeÜieus  blgft  onverzettelgk  en  zegt  nog  tegen  het  einde 
der  tragedie:  vereer,  vlei  eeuwig  dien  meester,  roep  hem 
aan;  wat  mj  betreft,  Jupiter  is  minder  dan  nietfl  in  mgne 
oogen.  Ja,  als  zelfs  Mercurius,  de  bode  van  Jupiter,  hem 
onder  het  oog  heeft  gebracht,  dat  zgn  rede  verduisterd,  dat 
z^jn  waanzin  groot  is,  antwoordt  Prometheus:  „waanzin?  nu 
laat  dien  waanzin  duren,  indien  het  waanzin  is  zgne  v^an- 
den  te  haten...  Te  vergeefs  kwelt  gij  mg  met  uwe  redenen; 
gfl  kunt  even  goed  spreken  tot  de  baren  der  zee.  Stel  u  niet 
in  het  hoofd,  dat  ik,  be vrees;]  voor  Jupiter,  zwak  van  geest 
zal  worden  gelgk  eene  vrouw;  dat  ik,  als  eene  vrouw,  smee- 
kende  handen  zal  opheffen  tot  hem,  dien  ik  met  al  m^nen 
haat  vera&chuw,  en  hem  bidden  zal  mgne  boeien  te  slaken; 
neen,  ver  van  mg,  zulk  eene  laffe  gedachte!" 

Mercurius,  de  bode  van  den  Olymp,  kondigt  hem  daarop 
eene  verzwaring  aan  van  zgn  straf.  Een  adelaar  zal  zich 
dagelgks  komen  voeden  met  den  lever  van  Prometheus.  Zal 
dit  eindeloos  duren?  Wordt  in  den  persoon  van  Prometheus 
aan  de  Igdende  menschheid  geenerlei  uitzicht  geopend?  Hier 
volgen  nu  die  geheimzinnige  woorden^  die  werkelijk  aan 
eene  andere  verwachting  herinneren,  „üw  Igden ,  z^t  Mercu- 
rius, zal  geen  einde  hebben,  tenzij  een  god  zich  opdoe  om 
uwe  plaats  in  te  nemen,  en  deze  god  neder  wille  dalen  in 
het  duister  verblijf  van  Pluto,  en  aan  de  duistere  oevers 
van  den  Tartarus.  En  nu,  kies.  Dit  zgn  geene  gdele  bedrei- 
gingen; ik  heb  uw  vonnis  u  gemeld.  De  mond  van  Jupiter 
kent  geene  leugenachtige  redenen:  zgV woord  geschiedt  altgd. 
Onderzoek,  denk  na,  en  wees  wel  overtuigd  dat  voorzich- 
tigheid beter  is  dan  verharding." 

Wg  hebben  een  vluchtigen  blik  geslagen  in  de  groote 
omwenteling  die  het  denken  en  gevoelen  der  Grieken  reeds 
geruimen  tgd  vóór  Kristus  ondervonden  heeft.  Men  zal  ons 
althans  niet  beschuldigen  van  ons  onderwerp  uitgeput  te 
hebben.  Hoeveel  ware  hier  nog  bij  te  voegen,  niet  slechts 
uit  de  genoemde  schrgvers,  maar  ook  uit  anderen,  met  name 
uit  een  Pindarus,  een  Thukydides,  een  Aristophanes.  Wg 
zouden   slechts  voor  het  grgpen  hebben,   maar  toch  zouden 
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wg  telkens  tot  dezelfde  uitkomst  geleid  worden,  waartoe  wg 
ons  ook  nu  reeds  gerechtigd  mogen  achten.  Zg  is  deze:  op 
haar  oorspronkelyk  standpnnt  heeft  de  grieksche  bewustheid 
niet  kunnen  blgven  staan.  Na  de  groote,  staatkundige  ge- 
beurtenissen, waarvan  men  getuige  was  geweest,  had  zich 
een  ernst  van  haar  meester  gemaakt,  die  de  yanzelfheid,  de 
natuurlgkheid ,  de  eenheid  van  het  natuurlgke  en  het  god- 
delyke  yoor  goed  deed  verdwijnen.  Een  andere  wet  dan  die 
der  bloot-menschelgke  aandrift  had  men  leeren  kennen.  Het 
onbevredigende  van  een  godsdienst  had  men  leeren  inzien, 
die  slechts  een  dichterlek  tooyerlicht  wierp  over  menschelgke 
haristochten  en  zwakheden,  en  ten  slotte  slechts  de  verheer- 
lijking was  van  den  mensch,  zonder  hooger  ideaal  en  dus 
hoogeren  maatstaf  te  verleeuen  dan  voortvloeien  kan  uit  de 
esthetische  opvatting  van  hetgeen  n\et  de  menschelijke  natuur 
reeds  gegeven  is.  Het  denkbeeld  van  een  strgd  tusschen  het 
goddelgke  en  het  menschelgke  is  ontstaan,  omdat  het  geloof 
aan  eene  zedelijke  wereldorde  is  opgekomen,  waartegen  de 
individueele  kracht  en  hoogmoedige  waan  van  den  sterveling 
niets  vermag,  daar  Jupiter  geene  leugenachtige  redenen  kent 
en  zijn  woord  altgd  geschiedt.  Beeds  beginnen  stemmen  zich 
te  doen  hooren,  die  tot  nadenken,  zelf  beproeving ,  inkeer  in 
eigen  boezem,  ja  tot  vernedering  en  zelfverootmoediging 
manen,  terwgl  het  Ueflgk  en  aandoenlijk  beeld  van  Antigone 
ons  reeds  de  overtuiging  toont  omtrent  eene  wet  Gods  ge- 
schreven in  het  menschenhart,  en  Sokrates  ons  de  waarde 
der  menschelgke  ziel  doet  schatten  boven  alle  rgkdommen 
der  aarde. 

Kunnen  wg  anders  doen  dan  onze  bewondering  betuigen 
voor  een  volk,  dat  tot  zulke  diepe  en  ernstige  opvattingen 
gekomen  is,  dat  tot  in  zgne  kunst,  tot  op  de  plaatsen  waar 
men  zich  immers  kwam  vermaken,  zulke  gewichtige  vragen 
ter  sprake  bracht,  en  ze  niet  in  laffe  oppervlakkigheid  schuwde? 
Ja,  kan  men  zich  zelfs  onthouden  van  de  vraag:  hoe  in  onzen 
tgd ,  hoe  in  de  brandpunten  onzer  tegenwoordige,  negentiende- 
eeuwsche  beschaving  een  publiek  het  op  zou  nemen,  wan- 
neer zgne  dichters  het  goedvonden,  onderwerpen  als  den 
Prometheus  of  de  Antigone  ten  tooneele  te  voeren? 

•     utrecht.  A.  Piebson. 


.r.r  ".«•^^•^.yv' 
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Wexm  die  Könige  bauen 
haben  die  Kftrmer  eu  thuiL 

Niet  van  ons  yaderland  zou  mogen  gelden,  wat  Heine  zoo 
geestig  van  het  zgne  herinnert:  ^^In  de  dagen  der  roman- 
tische school  was  er  langen  t^d  yan  niets  sprake  dan  Tan 
het  Nibelnngenlied.  De  classike  filologen  ergerden  zich 
niet  weinig  wanneer  dit  epos  met  de  Ilias  werd  vergeleken, 
of  zelfs  gestreden  over  de  vraag:  ,^welk  dier  beide  dichtstnk- 
ken  het  voortrefiFeljjkste  was?*'  En  het  publiek  zette  daarbg 
het  gezicht  yan  een  jongen  dien  men  op  emstigen  toon 
yraacht:  ^^Wat  hebt  ge  liever:  een  paard  of  een  peperkoek?" 
Van  dien  strgd  tnsschen  de  beoefenaar  der  schoone  letteren 
is  in  die  dagen  bjj  ons  niet  veel  bespeurd.  Maar  buiten  dien 
kring  zon  ook  nog  heden  dat  verlegen  jongensgezicht  niet 
vergeefs  behoeven  gezocht  te  worden  b^  de  opdracht  van  de 
Parisrol  in  het  geding  tnsschen  het  grieksche  en  het  duitsche 
heldendicht.  —  Onbekend  maakt  onbemind;  maar  dat  het 
laatstgenoemde  epos  onder  ons  overbekend  zou  wezen  zal 
evenmin  licht  beweerd  kunnen  worden  als  het  gemakkeljk 
zou  vallen  te  loochenen,  dat  mindere  bekendheid  hier,  als  in 
vele  gevallen,  een  bepaalde  winstderving  is.  Want  in  dit 
best  bewaarde  overbl^fsel  der  duitsche  dichtkunst  uit  den  tgd 
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der  Ewabisclie  keizers  geldt  ten  Yolle  wat  de  zoon  Tan  de 
lachende  oevers,  waar  ,^op  de'  groene  bergen  de  dwaasheid 
wast/'  op  zgn  boven  herinnerde  woorden  liet  volgen:  ,^In  elk 
geval  is  het  Nibelongenlied  een  werk  van  geweldige  bracht. 
Dit  geldt  tot  van  de  taal  waarin  het  gedicht  is.  Steen  is  die 
taal,  en  de  verzen  zgn  als  geramde  nitgehoawen  rotsbrokken. 
Hier  en  daar  schieten,  nit  schenr  en  spleet,  roode  bloemen 
op  als  bloeddroppelen ,  of  laat  de  klimop  henr  lange  tw^gen 
afhangen  als  groene  tranen.  Van  de  reuzenhartstochten  die 
daar  gisten  en  woelen  in  dit  gedicht  -kan  een  modern ,  gefri- 
seerd geslacht  zich  geen  voorstelling  maken.  Denkt  u  een 
helderen  zomernacht,  waarin  sterren,  bleek  als  zilver  maar 
groot  als  zonnen,  aan  den  blaanwen  hemel  stonden,  en  alle 
gothische  dommen  van  Europa  elkander  op  een  onafzienbaar 
grooie  vlakte  hadden  bescheiden.  Statig  naderen  daar  de 
Straatbnrger  mnnster,  Eenlens  dom,  de  klokketoren  van 
Florence ,  de  kathedraal  van  Bonaan  enz.,  en  maken  zeer  beleefd 
het  hof  aan  de  schoone  par^sche  Notre-Dame.  't  Is  waar,  hnn 
gang  is  eenigermate  onbeholpen,  sommigen  daaronder  gedrsr 
gen  zich  wat  links,  en  menigmalen  zal  men  moeten  lachen 
om  hnn  verliefd  gewaggel.  Maar  aan  dat  lachen  komt  een 
eind,  zoodra  men  ziet  hoe  ze  in  woede  geraken ,  hoe  ze  elkan- 
der om  hals  brengen,  hoe  Notre-Dame-de-Paris  in  vertw^fe- 
ling  haar  beide  steenen  armen  ten  hemel  heft^  plotseling 
een  zwaard  grgpt  en  den  grootsten  dom  het  hoofd  van  den 
romp  daat.  Doch  neen !  zelfe  dan  nog  zondt  ge  a  geen  juiste 
voorstelling  maken  van  de  hoofdpersonen  uit  het  Lied  der 
Nibelunge.  Oeen  toren  is  zoo  hoog,  geen  steen  zoo  hard  als 
de  grimmige  Hagen  en  de  wraakgierige  Kriemhüd."  —  Toch  was 
er  reden  voor  die  onbekendheid.  „Onbeholpen"  noemt  Heine 
den  gang  dier  reuzen:  en  onbeholpen  was  soms  de  vorm 
waarin  de  Homerps  van  het  westen,  of  h^  Eoenraad  van 
Würzburg  dan  wel  een  ander  geweest  mag  zgn,  zijn  reus- 
achtige schepping  heeft  gekleed.  Te  grooter  dank  zullen  ve- 
len voor  wie  öf  het  oude  duitsch  min  toegangel^k  is,  óf  het 
somwglen  stoeten,  haperen,  slepen  van  versregels  een  hin- 
derpaal voor  het  genieten  des  inhouds,  het  een  Dr.  Wilhelm 
Jordan  weten  dat  hij,  door  zijne  bewerking  van  dit  mees- 
terstuk der  middeneeuwen,  hun  een  nieuwe  bron  van  genot 
heeft  geopend. 
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„Z^ne  bewerking"   z^  ik.   Want  op  dit  z^ne  mag  en 
moet  alle  klem  en   nadrnk  worden  gel^d.  Niet  alleen  toch 
dat  hg    —  wat   ook  vóór  hem   geschied  is   —  het  epos  in 
het  dnitsch  onzer  dagen  heefb  overgebracht ,  maar  in  de  orde- 
ning en  verwerking  der  hem  geleverde  stof  heeft  hg  zich  vrg- 
heden  veroorloofd  welke  niet  den  gewonen  lezer  slechts  ten  goede 
komen,   maar  door  menigeen  zallen  worden  gewaardeerd  die 
een ,  twee ,  drie  of  meer  trappen  hooger  staat.  Daar  zign  noord- 
sche  sagen  en  mythen ,  welke  gekend  moeten  worden ,  wil  men 
dit  lied  geheel  verstaan,  maar  die  de  oade  meesterzangers  als 
hnnnen  hoorders  bekend  mochten  onderstellen ,  zoodat  hün  reeds 
de  toespeling  genoegzaam  was.  Zoo  bgv.  die  aangaande  de  her- 
komst van  den  welbekenden  schat  der  Nibelungen ,  Karl  Immer- 
mann's  Nibelnngenhort ,  die  in  dit  epos  zoowel  een  grooterol 
speelt   als  Bmunhildes  minnenjjd,  Kriemhilds  wraakzucht  en 
Si^rieds  misstap.  Jordan  nu  heeft  gezorgd,  door  inlassching  ter 
bekwame  plaatse  en  op  de  meest  geschikte,  het  efifect bevor- 
derende en  verhoogende  wgze,  den  lezer  met  zulke  onmis- 
bare  accessoriën   bekend    te    maken.    Voorts   heeft   hg   het 
stafrym,    de    allitteratie,    den    teragslag   van   gelykluidende 
klinkers  of  medeklinkers,  ^)  dat  eigenaardig  kenmerk,  sieraad, 
bijna  zou  ik  zeggen  ,,heUigdom"  der  oud  noordsche  en  duit- 
sche   poësie,    met   trouwen    eerbied   gehuldigd,    en   zelfs  in 
kwistigen^   schoon   gansch  niet   spilzieken,   overvloed  in  zgn 
bewerking   aangebracht.   Ook   de  idyllische  zijde  van  het  ge- 
dicht  heeft    onder  zgne  handen  in   ruime   mate  gewonnen. 
Zonder  in   de   veel-   en  terecht  gelaakte  fouten  der  beschrg- 
vende   poësie  te  vervallen,  weet  hg   u  als  te  doen  leven  in 
de  plaatsen   waar  de   handeling   heenvoert.  Brengt  die  u  in 
het    woud,   ge   ademt  den   woudgeur;   in  het  geberchte,  ge 
klautert    over    de   rotsen;    in  de  hnismanswoning  of  in   de 
koningshal,   ge   ziet   het  eenvoudig   huisraad   of  den  stouten 
spitsboog.    Een    schat   van   beelden   staat   dezen   dichter  ten 


^)  Ter  yerduideiyking  y  yoor  wie  die  wen8ohel\jk  mochten  achten,  liever 
dan  een  breede  uiteenzetting ,  het  volgende  korte  voorbeeld: 

Mijn  üefde,  mQn  feven 
u  «ook  ik,  vaar  «yt  gQ? 
Laat  j^aona  vernemen 
boe  liefde  u  verfoasM 
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dienste ....  of  eigenl^'k  dringt  zich  dermate  aan  hem  op  dat 
hg  hen,  niet  zg  hem  dienen.  —  Doch  waarom  hier  van 
den  Achilleshiel,  de  spleet  tusschen  gesp  en  pantser  te  ge- 
wagen, waar  het  geen  beoordeeling,  geen  boekbeschouwing 
geldt,  maar  eenvoudig  de  inleiding  eener  proeve  van  bewer- 
king van  een  der  zangen  die  Jordan  in  het  eerste  deel  der 
Nibeliinge^  de  Siegfriedsage ,  ons  gaf?  Om  de  mérite  de  Ta- 
propos  stond  ik  haar  den  redacteur  der  Letteroefeningen 
ter  plaatsing  af  nadat  we,  in  de  jongste  novemberdagen,  te 
samen  den  dichter,  in  Odéons  aaal  te  Amsterdam,  zelf  zgn 
werk  hadden  hooren  voordragen.  Anders,  hoe  gaarne  had  ik 
haar  nog  gevgld  en  weer  gevgld,  gepolgst  en  herpolijst  eer 
ik  haar  in  het  licht  had  doen  verschijnen,  indien  dat  ook 
al  ooit  geschied  ware,  o.  a.  ook  bg  zekeren  weerzin  om  een  taal  te 
moeten  schrgven  die  geen  tronwe  afdruk  en  weerspiegeling  is 
van  het  gesproken  woord  ^). 

Tot  die  inleiding  behoort  nog  alleen  een  kleine  opmerking. 
Met  weglating  slechts  van  een  zestal  regels,  waar  duitsch 
mysticisme  te  sterk  een  loopjen  nam  met  een  overigens  gevoe- 
lig, maar  gezond  gevoelig,  duitsch  man,  heb  ik  mg  trouw 
aan  Jordans  werk  gehouden.  Meer  echter  naar  den  geest, 
die  levend  maakt,  dan  naar  de  letter,  die  doodt.  Daarom 
heb  ik  me  ook  eenige  vrijheid  met  het  metrum  veroorloofd. 
Wgkt  Jordan  hoogst,  hoogst  zeldzaam  van  zijn  daktylen  en 
anspaesten  af:  waar  het  de  werking  des  gedichts  door  afwis- 
seling scheen  te  ^kunnen  verhoogen ,  heb  ik  gemeend  hier  en 
daar  aan  de  iambe  voor  een  poos  het  woord  te  moeten  geven. 

Overigens  spreke  mgn  proeve  voor  zich  zelve.  Ze  verplaatst 
den  lezer  in  een  krisis  der  handeling,  die  ten  voUe  zal 
b^repen  worden  indien  men  zich  het  volgende  heriimert. 
Si^^ed,  de  koning  van  Nederland,  als  vondeling  opgeno- 
men en  met  teedere  zorg  grooi^ebracht  door  den  dwerg 
Mime,  wordt  als  jongeling  èn  door  Bruunhilde,  de  schoone 
slaapster   van   den  Hinderberg,  die  hg  uit  haren  too  verslaap 


1)  C^j  keet:  ,,Tegent."  Yalt  er  water?  Of  wordt  er  yan  een  bestuurder 
gesproken?  —  Oy  leest:  ,,beken".  Moet  ge  iets  belijden?  Of  is  er  sprake 
yan  het  meervoud  yan  beek?  —  ,,T7it  den  zin  blijkt  dat  wel!"  Juist!  Maar 
jconder  dien  zin  zou  het,  by  een  betere  spelling,  uit  de  woorden  zelyen 
biyken.  £n  dit  waze  tooh  wensohelijker.  —  Ben  andere  grief  heb  ik  tegen 
de  dubbele  oo  in  ongesloten  lettergrepen. 
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Terloste,  èn  door  Eriemluld,  de  zuster  yan  der  Boergonden 
koning  Ganther,  bemind.  Had  h^  in  den  aanyang  Bmun- 
hildes  liefde  met  wederliefde  beandwoord,  later  sprak  zgn 
hart  luider  yoor  Eriemliild ,  die  hg  ook  huwde.  Maar  om  dien 
echt  mogel^k  te  maken  heeft  Siegfried  zich  moeten  verbin- 
den Koning  Ounther,  Eriemhilds  broeder,  behulpzaam  te 
zgn  in  diens  pogingen  om  zich  een  schoone  maar  ontembare 
vrouw  te  winnen.  Ongelukkig  blgkt  deze,  hem  aanvankelgk 
onbekende,  Siegfried  later  niemand  anders  als  Bruunhilde  te 
zgn.  Maar  gebonden  door  zgne  belofte,  en  onder  de  macht 
zgner  liefde  tot  de  blonde  vorstendochter  der  Boergonden, 
pleecht  hg  het  verraad  aan  de  voormalige  geliefde.  Van  nu 
af  strgd  op  leven  en  dood  tusschen  de  beide  vorstinnen. 
Bruunhild  verzekert  zich  den  bijstand  van  haars  gelnaals 
oom  Hagen,  die  mede,  schoon  om  een  andere  reden,  Sieg- 
fried wenscht  uit  den  weg  te  ruimen.  Op  een  jachtpartg  in 
het  Odenwald  vermoordt  deze   Siegfried,  en 


Zang  XXIV. 

BOETE. 

Zoo  lag  nu  des  avonds  als  Igk  op  dat  leger, 

waar^  nog  's  morgens,  de  armen  der  minnende  gade 

hem  hielden  omstrengeld,  het  sieraad  der  helden. 

Strak  stonden  de  trekken  waaruit  toen  zoo  teeder 

de  innigste  liefde,  bg  't uchtendlichtgloren, 

haar  tegengestraald  had.  —  Ze  droegen  den  stempel, 

—  als  wks  bg  het  stollen  den  indruk  van  't  wapen, — 

van  de  machtlooze  woed'  en  den  wensch  des  vermoorden 

dat  mèt  hem  zgn  moord'naar  en  dóór  hem  mocht  sneven.  — 

Alleen  wen  een  luchtstroom,  de  halle  doorloopend, 

de  walmende  lamp  tot  nieuw  leven  kwam  wekken, 

en  de  flikkrende  vlam,  zich  nu  hooger  verheffend, 

de  volheid  van  't  licht  op  het  lichaam  liet  vallen, 

als  wilde  ze  weten  waarom  daar  nu  weerloos 

de  schitterende  held  lag,  dan  schenen  de  lippen 

des  dooden  te  zoeken  naar  duidlgke  klanken, 

om  hoorbaar,  voldoend  aan  haar  vurigst  verlangen, 
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den  weg  tot  de  wraak  aan  Eriemhilde  te  wgzen. 

Maar  yoor  eenwig  verstomd  was  de  stem  die  te  voren 
zoo  dnidel^'k  klonk  door  het  rollen  des  donders 
Tan  het  wapengewoel ,  die  met  weinige  woorden 
de  meening  der  mannen  zich  wist  te  onderwerpen , 
en  liefdeyerlangend  de  Inistrende  ooren 
der  yrouwen  verstond  door  hear  buiging  te  boeien. . 

Nog  kon  men  gelooven  in  't  glansloos^  gebroken, 
omsluierde  oog  als  een  brandspoor  des  bliksems, 
—  den  laatsten  dien  hg  had  geslingerd,  — 
vol  haat  tegen  Hagen  van  Tronje  t'  aanschouwen. 
Als  verlangden  naar  *t  licht  ze,  zoo  lieten  de  ooglêen 
zel&  den  eeuwigen  slaap  nog  niet  toe  ze  te  sluiten* 

Terzg  van  *tbed  zat  in  heur  zetel, 
't  hoofd  op  de  hand  geleund,  Sjiemhilde^ 
zonder  weenen,  onbeweeglgk. 

Verdroogd  was  de  vloed,  was  de  wel  van  haar  tranen. 
Strak  staarden  uit  d*omkringde  kassen 
heur  bUkken  op  de  bleeke  trekken 
des  dierbren  dooden.  Doof  geworden 
scheen  ten  volle  z',  en  gevoelloos. 
Was  haar  elke  kracht  ontweken, 
buiten  't  martelend  vermogen 
tot  dat  starre,  stroeve  staren?  — 
Yan  die  oogen  onverganklgk 
zich  den  bUk  in  't  brein  te  branden; 
zich  die  schoonheid,  nu  zoo  schandlgk 
wreed  vernield,  als  onverwoestbaar 
in  't  geheugen  te  graveeren; 
<&n  te  wachten],  welke  wrake , 
welke  werken  of  welk  waagstuk 
't  bloedig  beeld  van  den  beminde, 
door  's  verraders  vuist  gevallen, 
zal  gebieden,  zal  bevelen, 
schgnt  voortaan  heur  eenge  taak  nog.  — 
Tranen  zgn  de  troost  bg  't  treuren , 
maar  niet  scherp  zien  wie  ze  schreien, 
en  ze  weert  die  van  haar  wimpers, 
want  haar  blik  moet  onbeneveld 
*t  beeld  van  't  bitter  wee  aanschouwen. 
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Ja!  't  scheen  zwakheid  haar  en  schande, 

de  gedachte  slechts  te  dulden 

dat  het  vocht  ze  kon  onyloeien, 

of  z',  een  keer  zelfe ,  zonden  knippen , 

tot  op  't  laatst  de  moede  leden  ^ 

als  yan  zelven  nederzonken.  — 

De  nacht  kroop  ten  einde ,  nabg  kwam  de  morgen.  — 

Z^  zat  op  den  zetel  ter  z^'de  van  Siegfried, 

onbewegelijk,  maar  wakend. 

Stralend  stroomt  door  't  znidervenster 

't  zonlicht  's  middags,  't  Ziet  haar  zitten 

onbewegel^k,  maar  wakend. 
'tWestergond  vergnldt  de  wolken, 

scheemring  daalt;  dan  somber  daister: 

doch  zy  zit  aan  Sieg&ieds  zijde, 
onbewegelijk,  maar  wakend. 

Wel  kwamen  Gremot  en  Giesler,  haar  lievling; 
wel  kwam  ook  de  koning  en  wild'  in  de  kamer  ^ 
maar  het  staal  in  de  hand  stond  daar  Ëckart,  de  trouwe, 
op  den  drempel  der  halle,  den  doortocht  aan  allen 
ontzagend,  verbiedend.  H^  strekte  het  slagzwaard 
dwars  voor  de  deur,  en,  doof  voor  bedreiging, 
verw^'ten  en  vleitaal  stilzw^'gend  weerstaande, 
bewaarde  den  post  h^'  trots  onwil  en  poging. 
Düs,  met  spierkracht  en  zwaardspits  den  toegang  versperrend, 
leunt  hy  het  hoofd,  op  de  hoochte  van  't  deurslot, 
tegen  de  stijlen,  vermoeid  door  het  staan: 
en  zoo  sloot  eindl^'k  de  sluipende  sluimring 
d'oogen  des  dappren  door  droefheid  gedrukt. 

De  tweede  morgen,  tweede  middag, 
de  derde  scheemring  was  verschenen, 
ten  derde  maal  ook  was  de  middernacht  daar: 
zg  zat  op  haar  zetel  ter  z^de  van  Sieg&ied 
onbew^el^k,  maar  wakend. 

Maar  nu,  als  verzadigd  zal  eindlek  ze  zoeken 
d'  oogen  te  sluiten.'  Doch  niet  om  te  slapen. 
Slechts  wil  ze  het  weten,  en  wenscht  ze  t'  ontwaren 
of  het  beeld  onberisplgk  zich  brandd'  in  haar  brein, 
of  het  oog  van  de  ziel  het  zal  kunnen  aanschouwen 
ook  al  is  het  aan  d'oogen  des  lichaams  onttogen. 
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En  naauw  was  de  voorhang  der  wimpers  gevallen, 
of  het  bleek  dat  haar  2iele  het  treurig  tafreel  zag. 
Maar  niet  minder  gelgkend,  in  Ignen  vol  leven, 
stond  voor  haar  het  l^k  van  't  verstoven  geluk. 

Doch  het  knagen  van  't  leed  wat  van  lust  z'eens  doorleefde 
thands  als  tastbaar  te  zien  was  zoo  zieleverzengend 
als  wen,  midden  in  't  duister,  het  middagzonglansen 
verblindend  zich  werpt  op  de  bloedende  wonde 
der  staarhuid  zooeven  gelicht  en  doorstoken. 

Onmogelgk  kan  ze  die  martling  verduren, 
en  wederom  openen  wil  ze  de  oogen. 
Ze  poocht  het,  maar  vruchtloos  bl^'kt  spoedig  de  proef. 
De  wimpers,  ze  schenen  wel  samengewassen , 
de  leden,  ze  waren  belast  als  met  lood. 

Ze  waant  zich,  hoewel  ook  b^  volle  bewustheid, 
dooj;  d'  armen  des  slaaps  overmachtig  omsloten, 
en  moet  nu  gemarteld  wat  trouw  haar  gemaald  wordt 
van  vroeger  geluk,  in  gezichten  aanschouwen. 

Haar  dunkt:  ze  is  dubbeL  Want  duidlijk  ontwaart  ze 
een  scheidenden  muur  van  den  schedel  naar  onder, 
door  hersens  en  hals,  naar  het  hart  opgehaald. 
Twee  zielen  bezit  ze.  Maar  deze  gezusters, 
ze  weuschen,  in  woedenden  tweekamp  gewikkeld, 
't  gemeenschappelgk  harte  door  midden  te  scheuren; 
en  ieder  dier  beiden,  één  oog  slechts  bezittend, 
moet  wat  ze  bemerkt  van  de  dingen  daarbuiten 
yerschillend  beschouwen  als  schaduw  en  Ucht.  — 
Ter  slinker:  een  leger  met  sneeuwwitte  lakens. 
Daarop  toeft  een  held  in  wiens  heerlgke  trekken 
al  d'adel  des  mans  als  in  morgengloor  glanst, 
de  schoonste,  de  sterkste  der  stervelingen. 
Hg  ontwaakt  uit  den  slaap,  door  heur  armen  omwonden, 
met  oogen  vol  glans;  —  op  de  lachende  lippen 
een  schalke  scherts,  een  bedreiging  met  blaam 
nitsluitend  bestemd  om,  verstikt  onder  kussen, 
de  geestige  gade  tot  kozen  te  kittlen. 
Daarachter  verheft,  in  't  verschiet  van  de  hope, 
sdch  een  r^k  slechts  begrensd  door  de  randen  der  aard, 
met  v^ö^bei^en,  Worms,  met  den  Bhgn  in  het  midden. 
Daar  speelt  bljj  heur  Siegmond.  Het  bloeiende  zoontjen, 
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reeds  groot  en  manhaftig,  grgpt,  machtig  en  moedig, 
in  den  dos  yan  den  krijgsman,  naar  Gibichszoons  kroon. 
Zwaanhilde  speelt  naast  hem,  zyn  zedige  zuster, 
in  vlammende  blikken  het  beeld  yan  haar  yader, 
en  koningen  komen  en  dingen  om  't  kind.  — 
Rechts:  rgst  bloedig  *t  zelfde  rastbed. 

*t  Leger  maar met  SiegfHeds  l^k. 

Ja!  *t  beeld  des  jammers  hééft  zich  brandend 

in  haar  geheugen  vastgehecht: 

yan  achter  doorstoken  door  *t  staal  yan  de  arglist, 

de  trekken  vertrokken  door  't  teeken  des  tooms.  — 

Iets  verder  schuilt  Hagen,  de  schatten  verdeelend 

met  Gibichszoon  Gunther  en  G^mot  en  Giesler, 

en  b^  de  gebroeders  de  booze  Brannhilde, 

die  met  hare  kroon  zich  het  hoofdhaar  omkranst; 

en  Siegmond,  henr  zoontjen,  verdreven  uit  Xanten, 

vernederd  tot  huurling  in  's  vreemdelings  hmd ; 

haar  dochtertjen  Zwaanhild,  naar  't  donkere  Zweden 

door  het  schip  van  den  Viking  misdadig  ontvoerd, 

op  barre  kust  een  boel  des  Eonings.  — 

Daar  staat  ook  verweduwd  een  dochter  van  vorsten, 

bedroefd,  bedrukt,  beroofd  van  bgstand. 

Dat  is  zg  zelf!  — 

Doch  zie  hoe  zeldzaam! 
Als  waar  van  glas  ze,  gloort  in  gloeiend, 
in  schriklek  rood,  haar  door  de  ribben 
het  eigen  hart  vol  hellevuur. 
Dat  vuur  vlamt  op,  verbreidt  zich  feller, 
een  rookwalm  woelt  van  rechts  naar  links. 
Een  matte  scheemring  schgnt  in  't  midden^ 
op  graajiwen  grond,  in  't  lichtloos  ledig 
dat  beide  beelden  scheen  te  scheiden. 
Daarop:  gedaanten,  donker,  dwarlend, 
als  wen  de  stormwind  uit  het  westen 
de  wolken  scheurt,  en  woeste  scharen 
van  reuzen,  rossen,  ruiters,  razend, 
in  wilde  jacht,  met  wreeden  wellust, 
hoog  aan  den  hemel  't  hert  vervolgen. 
Boergonders  zjjn  't,  't  zgn  Gibichszonen ^ 
verwond  en  weerloos ,  prooi  der  wapens 
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yan  's  vgands  drom,  den  dood  yervallen. 

En  Gnnther?  —  Hg?  —  Gerechte  Goden! 

kniehoog  omkringlen  hem  de  kronkels 

yan  giftig'  adders.  Glad  en  glibbrig 

omslingren  hem  de  reuzenslangen. 

Ze  sgflen,  sissen,  schieten  opwaarts, 

en ... .  yoor  hear  beet  bezwgkt  de  yorst. 

Niet  allen  kent  ze«  Niet  dien  konii^ 

omgord  yan  krggers.  Glanst  zgn  kroon  niet 

roodgloeiend,  glorend  als  robijn? 

Ook  niet  die  yroaw  met  galden  Vlechten, 

zoo  reuzig  groot,  wier  rechterhand 

het  zwaard  zwaait  dat  den  helschen  Hagen 

het  hoofd  yol  slechtheid  yan  den  hals  slaat. 

Wie  kan  dat  zgn?  —  Waartoe  te  zoeken? 

Een  wilde  weelde  woelt  wellustig 

door  heel  de  wereld  yan  haar  wee. 

O !  jublen  kan  ze  in  heur  jammer : 

dat  beeld?  Het  is ... .  haar  eigen  beeld!  — 

Staat  z'  ook  in  der  toekomst  spiegel 

grooter,  groyer,  grimmig,  gruwzaam, 

z'is  het  zelye.  Schittrend  ziet  ze 

aan  de  yuist  die  *t  zwaard  omyat  houdt 

't  beeld  yan  Antwaranaut  blinken.  — 

En  hooger  yerheft  zich  de  heeylende  horizon 

waarop  ze  het  schaduy^spel  eyen  nog  schouwde. 

Een  doffe  donderslag  dunkt  haar  te  dreunen. 

De  marmeren  muur  door  haar  midden  gemetseld, 

de  scheidende  wand  is  schielgk  geweken, 

als  waar  hg  yersmolten  yoor  'tyuur  yan  de  smarte, 

de  smidse  waarin  ze,  wat  zijn  zal  aanschouwend, 

het  snjgdende  wapen  der  imiak  heeft  gesmeed.  — 

De  schel  yiel  af  die  't  oog  omschorste , 
een  dauwdrop  yan  de  diepste  droefheid 
yerbreekt  den  ban,  yerbreekt  de  banden, 
gunt  toegang  aan  het  licht  der  lamp. 
Z'ontwaart  den  wand,  en  staart  een  wgle 
of  't  woest  tafreel  was  weggewischt. 
Wel  is  'tyergaan:  maar  onyergeetlgk 
heeft  in  haar  geest  het  zich  gegrift. 

yjO).  LXTTBBOXF.  1876.  N<^.   1. 
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Het  hart  vol  kracht  verheft  zich  Eriemhild, 
en  slaat  den  blik  niet  meer  verslagen 
op  't  ledig,  maar  op  Siegfrieds  lyk. 
Ze  heft  de  rechterhand  ten  hemel, 
ze  lecht  de  linker  waar  de  lanspant 
gebroken  is  door  *8  helden  borst, 
en  roept:  ^^Rust  zacht!  Hoe  hoog  nw  roem  rees 
Eriemhildes  wraak,  der  wereld  wonder, 
den  ga  gew^d,  gaat  hooger  nog!" 

Na  breken  breede  tranenbeken 
langs  't  lief  gelaat.  Ze  knielt  b^  't  lichaam ; 
ze  neicht  zich  over  Siegfried  neder; 
z'ontwart  den  hairwrong;  zoekt  hem  zachtkens 
de  doffe  oogen  dicht  te  drokken; 
de  voor  des  tooms  met  teedren  vinger 
op  'trimplig  voorhoofd  recht  te  plooien; 
en  van  de  koude  lip  knst  liefdr^k 
henr  mond  het  merk  der  woeste  woorden 
waarmee  hg  weerloos  was  bezweken. 

Maar  hoe?  —  Wat  hoort  ze?  —  Steelsche  stappen?  - 
Een  dof  geruisch?  —  Wie  durft  haar  roepen?  — 
Wie  noemt  haar  naam?  —  Een  nevlig  nachtspook? 
,,Eriemhilde!"  hoort  ze,  en  nogmaals:  ,^ Eriemhild !" 
en  „Kriemhild!"  voor  den  derden  keer. 
Ze  staat  versteend.  —  Die  stem?  Die  stemme? 
Is  't  waanzin?  —  Werwaarts  wendt  ze  zich? 
Onmoogl^k!  —  Minder  ongelooflijk 
zou  'tz^n  zoo  Sieg&ied,  neêrgez^en 
op  't  doodsbed,  nochtans  als  verdubbeld, 
den  grond  ontstegen  voor  haar  stond!  — 

Doch  daar  hoort  ze  het  weder ,  en  duidlgke  woorden : 

^^Ik  heb  't  gewaagd.  Ik  ben  het  werklgk. 
Ik  kom  niet  krenken.  Hoor  m^,  Kriemhild!" 

Een  gil  giert  door  de  hooge  halle, 
een  schriUe  schreeuw,  schor  en  verochriklgk. 
Yan  woede  spraakloos  springt  van  'tlgk  ze, 
en  keert  zich  om.  — 

Z'is  niet  krankzinnig! 
Want  voor  haar  staat,  het  staal  in  handen 
aan  'svroeden  Eckarts  vuist  ont^alleh. 
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de  wreede,  trotsche  yronw  wier  werktuig 

de  booze  Hagen  was,  Brannhilde. 

Nog  dreigend?  Neen!  Ze  draait  den  degen, 

ze  yat  de  spits  met  vaste  yingren, 

en  hondt  het  hecht  naar  Eriemhüd  heen. 

—  „Neem!  Neem  het  staal  en  stoot  m^  neder! 
Ik  plooide  het  misdadig  moordplan* 

O!  open  't  oor  voor  weinig  woorden! 
*tl8  hem  tot  heil,  den  held  der  helden, 
hèm,  nw  gemaal,  dien  'k  minde  als  g^!" 

En  haastig  greep  Kriemhild  het  handvat  van  *t  wapen , 
en  zwaaide  het  blinkende  zwaard  tot  den  slag. 

Beraden,  vrg  van  vrees,  zag  Braonhild 
niet  meer  naar  haar,  maar  naar  den  held. 
Een  trotsche  glans  gloort  in  haar  trekken, 
een  gloed  van  zege.  't  Zwarte  oog 
schiet  vonken,  nn  weldra  de  scheiding 
en  bittre  boete  zal  voorbg  zgn. 

Met  scherpen  bhk  doorschouwt  Exiemhilde 
Bmunhildes  hoop.  Bespot  Boergonjes 
vorstin  Boergonjes  vorstentelg? 
Hoopt  Helgis'  kind  nu  dat  Kriemhilde 
haar  tot  den  held  in  Hela  zende? 
Den  haat  weerhondt  jaloerschheids  hand. 

—  „Ei!  zoekt  ge  den  dood?  Ik  zal  u  niet  dienen, 
grg  kruipende  boel!**  dus  kreet  ze  en  beefde: 

,^eer  stiet  ik  u  neer  in  een  stroom  van  ellende, 
^gt  g*u  zelve  tot  last?  Welaan!  ge  zult  leven, 
en  troosteloos  treuren,  verdorren,  verteeren, 
nw  heer,  den  bedrieger,  gehoorzaamheid  biedend, 
voor  wien  ge  verkregen,  aan  wien  ge  verkocht  z^t. 
Gekocht  en  gekoppeld!  —  6e  bl^ft  Gunthers  gade. 
Hem  bare  uw  schoot  nog  bloot  schaamte  en  schande. 
Voor  de  blgdste  der  vreugden  aan  vrouwen  be8cho]:en, 
blgve  ü  voorbeschikt  dat,  reeds  by  het  ontvangen, 
ge  de  vrucht  voor  *t  misvormde  geslacht  voelt  vergroeien. 
En,  gelgk  ge,  behekst,  op  den  gloeienden  heuvel, 
den  loop  der  natuur  eens  verlamd  en  vernield  hebt, 
en  levend  begraven,  hoe  oud  ge  werdt,  jong  leekt, 
zoo  blgve  in  'tstofkleed  uw  ziele  gekluisterd. 
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ZOO  worde  de  rast  van  het  graf  u  geweigerd, 

opdat,  door  de  lasten  van  't  leven  geleêbraakt, 

ge  toevlucht,  noch  vree,  noch  vertroosting  moocht  vinden, 

geen  vergi&is  der  goden,  vloekwaardig  gedrocht!" 

Daar  hoorden  de  hemelsche  Hartendoorgronders , 
bg  Wodan  en  Walhal,  die  woedende  woorden; 
en  Iddus  begon  na  de  Koning  der  Goden: 

^^Ziet!  Nü  heeft  Bmunhilde  haar  boosheid  en  hoogmoed 
ten  boorde  geboet,  en  den  bittersten  beker 
van  schand*  en  beschaming  ten  bodem  geledigd, 
nu,  wars  van  verschooning,  het  wee  haar  beschoren, 
den  kanker  die  krenkend  haar  ziele  doorknaagde, 
met  helderen  bhk  haar  Kriemhilde  onthuld  heeft, 
als  leerde  haar  Volant,  de  loerende  luistraar, 
het  verholenst  geheim  van  het  hart  der  gehate. 
Verdraacht  ze  thands  vorstlgk  de  loutrende  vuurproef, 
dan  wordt,  om  de  worstling,  verzoend  hare  zonde, 
wat  geschied  is  vergeten,  vergeven  de  schuld!  — 
Zoo  fll  dan  nu  Iring,  en  breng  mijn  bevelen 

(want  ge  weet  wat  ik  wil,  zoodra  ik  slechts  wénke,)  — 

naar  den  Hof  burcht  van  Hel,  langs  den  nachtweg  des  Hemels, 

die  bestrooid  is  met  stof  van  verschietende  sterren. 

Gg,  vriendlflke  Freija,  zend  vreugde  en  vrede 

in  het  hart,  dat  ge  zelve  zoo  heftig  bewogen 

en  streng  hebt  gestraft  toen  het  straiklend  weerstreefde: 

uw  dwalende  dochter,  uw  kind  is  bekeerd.'' 

Aldus  Asa  Wodan  daar  boven  in  Walhal. 
Maar  wild  was  beneden  in  Worms  weer  de  woede 
nog  eenmaal  ontbrand  in  den  boezem  van  Bruunhild. 

6:g  de  snydende  woorden  vol  snerpende  waarheid, 
de  krenkende  schichten  door  Eriemhild  geschoten 
op  Helgi,  den  zwakke,  was  't  hart  haar  gezwollen 
van  woedende  wraakzucht.  Ontwaakt  was  de  wildheid 
des  Wolsungenstams  in  het  stoute  gemoed 
an  de  hunsche  heldin.  In  haar  heiligen  toorn 
maakt  van  de  gemartelde  moeder  zich  meester 
het  gevoel  van  haar  allesverplettrend  vermogen. 
Gel^k  zich  een  tgger,  wat  treffen  kan  tartend, 
stoutmoedig  op  't  staal  stort,  om —  zij  het  ook  stervend  — 
met  nooit  falenden  klauwslag  den  vgand  te  vellen , 
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zoo  meende  na  zich  de  mishandelde  moeder 

op  Sjriemhild  te  storten  om,  zelye  doorstoken 

door  't  dreigende  staal,  in  stakken  te  scheuren 

de  vreeslijke  vrouw  die  haar  le^en  verwoest  had , 

en  nu  wat  haar  schuld  had  gewrocht  nog  beschimpte.  — 

Daar  werpt  uit  zijn  voegen  een  windruk  het  venster, 

en  scheurt  het  beschuttende  floersscherm  in  flarden. 

De  luchtstroom  bluscht  blazend  het  licht  van  de  lamp. 

Eén  oogwenk!  De  storm  is  geweken  voor  stilte, 

zoo  diep  als  van  't  donkere,  gruwzame  graf. 

Slechts  het  ruischen  des  Bh^ns  en  't  gelispel  der  linde 

naakt  zachtkens  het  oor  bij  het  zwijgen  des  nachts. 

In  de  zaal  zgn  alle  zaken 
diep  in  duisternis  gedompeld. 
Doch  gel^k,  door  eigen  glansen, 
't  wilgenhout  blinkt  bg  het  weeren , 
en  de  fosfor  fluks  gaat  flikkren 
als  het  donker  't  aardrijk  dekt, 
zoo  bl^ft  Si^rieds  aansch^n  zichtbaar. 
Toom  en  wrok  zgn  weggetooverd , 
door  den  vree  des  doods  verhangen, 
en,  bleef  'tmoogl^'k  op  het  marmer 
des  gelaats  nog  iets  te  lezen, 
't  was  de  weerklank  van  de  weeklacht, 
stervend  als  het  windharpsteunen , 
nit  den  mond  der  téedre  moeder 
op  den  Hinderberg  gehoord: 

,^Van  den  zoeten,  schoonen  zonneschgn  te  scheiden 
als  nog  hoop  en  wenschen  in  het  harte  wonen 
en  een  sparklend  licht  over  't  leven  spreiden, 
is  het  bangste  leed,  het  bitterst  l^den."  — 

De  schipper  aan  'tstanr,  bjj  stortzee  en  stormnacht, 
merkt  min  op  de  wolken  en  't  woelen  van  't  water , 
dan  op  't  baken  ver  over  de  brullende  branding, 
het  licht  dat  naar  't  land  zijner  liefde  hem  leidt. 
Zoo  staart  op  dat  stralende  hoofd  nu  Criemhilde, 
als  mocht  ze  verwachten  't  zou,  wenkend,  haar  wyzen 
wat  harer  meest  waardig  mocht  wezen ,  en ... .  HEM. 

En  naar  't  Nachtrijk  beneén ,  vol  van  schaduw  en  schimmen, 
zonk  thands  ook  Bruunhildes  bedrieglgke  zelfwaan. 
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de  leedvoHe  lengen  der  larve  van  't  leven, 

de  droom  des  droppels  dat,  gescheiden 

van  de  bron  zgns  bestaans,  lig  thands  iets  op  zichzelf  is, 

zich  zonder  deden  kan  verdabblen 

of  leed  doen  zonder  zelf  te  Igden, 

verstoren  zonder  zelf  te  sterven, 

ziedend  marÜen  zonder  zelfmoord, 

norsch  op  al  het  andre  neerzien, 

en  zich  vreemd  daaraan  gevoelen 

zonder  dat  hem  't  AL  herinnert: 

»IK  ben  in-,  zoowel  als  om  a! 

Schade  stichten  is  ZICH  schaden, 

waar  gg  wondt  daar  zult  gewond  g',  uw 

boosheid  boetend,  dra  bevroen  dat  ZELF  ge  't  AL  zgt!"   — 

—  „O  Kriemhild!"  zoo  sprak  ze,  „de  kracht  van  de  Groden 

heeft  het  beest  in  mgn  boezem  geboeid  en  gebonden, 

het  razend  gedierte.  Beeds  wild'  ik  a  dooden, 

in  stokken  n  schenren,  moest  zelv'  ik  dan  sterven, 

nn  bied  ik  vergünis,  en  bid  die  van  n! 

Vorstin !  de  fierste  jier  vorstinnen 

valt  smartlgk  smeekend  aan  uw  voeten. 

G^e  voelt  haar  hand  uw  hand  omvatten. 

Oehoorzaam  aan  de  stem  des  hemels, 

die  't  licht  der  lamp ,  het  menschenmaaksel , 

gebluscht  heeft ^  maar  om  't  blijder  glansen, 

dat  haat  versmelt  in  heiige  smart, 

uit  Siegfrieds  aansohgn  te  doen  flonkren. 

We  minnen  hem  beide;  mocht  dit  ons  verbinden 

om  hem  te  verlossen!  —  Want  hg,  hg  moet  Igden, 

verduren  duldloos  —  'k  voel  dat  duidlgk 

in  eigen  borst  —  een  hellebrand. 

Mgn  blik  doordringt  het  rgk  der  dooden ; 

hg  staat  met  stalen  band  gebonden, 

voor  Heia's  huis.  Want  zgn  twee  helften, 

de  hoogre  vonk  en  't  vooze  hulsel, 

de  geest  des  lichts  en  't  logge  lichaam, 

ze  worsUen  schriklgk,  willen  scheiden 

om  los  van  elkander,  de  een  naar  het  Lichtland 

te  stggen,  en  d'ander  te  keeren  tot  stof. 

Doch  zoo  ondeelbaar  als  onduldbaar 
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zgn  ze  geldnisterd ,  w^l  het  stofkleed 

nog  niet  door  't  vriendlgk  yniir  der  ylammen 

in  asch  en  lucht  is  opgelost. 

Zoo  hoor  dan  Eriemhilde!  Verhinder  niet  yerder 

dat  Si^ried,  de  godlgke  zone  van  Siegmond, 

naar  bet  heilig  gebruik,  op  de  houtmgt  verbrand  wordM 

Reeds  liet  ik  die  bouwen  van  reuzige  blokken 

van  prachtig,  harstig  pgnboomhout. 

Reeds  straalt  daarop  de  stalen  rusting 

des  sterken,  en  daarnaast  staat,  stampend 

van  ongeduld ,  't  gebit  verbrijslend , 

en  dicht  omschanst  met  scherpe  doornen, 

getuigd,  getoomd,  des  helden  str^jdhengst , 

zgn  Grani.  't  Ros  den  raad  begrijpend, 

briescht,  snuift,  als  wetend  dat  naar   Walhal 

weldra  zgn  jongste  rid  zal  wezen, 

langs  't  wolkenpad,  den  weg  der  winden, 

door  't  morgenrood  bemaald  met  rozen" 

Düs  bad  Bruunhild.  —  Dralend  beidde 
kort  een  poos  Eriemhilde  peinzend. 
Straks,  als  siddrend  voor  zich  zelve, 
riep  z',  ontroerd,  maar  't  hart  verhardend, 
heftig:  ^^Huichel  niet,  Bruunhilde! 
Drgf  geen  spot  met  dierbre  dingen ! 
Meent  ge  mg,  —  met  mooie  woorden, 
moordnaresse,  u  vermommend,  — 
te  bedriegen,  te  bedotten? 
Ik  kan  niet  gissen  wat  voor  Gunther 
ge  licht  van  mg  thands  tracht  t'erlangen: 
maar  vruchtloos  zgn  uw  valsche  vonden. 
Gehate!  hoor  het  onverholen: 
den  helschen  Hagen,  giergen  Gunther, 
der  valsche  Bruunhild  ten  verderve 
strekt  al  mgn  zoeken,  al  mijn  zinnen, 
gansch  mgn  gebed.  Ga  weg,  gevloekte!" 

Zoo  sprak  ze  scherp:  met  snelle  schreden 
stampvoetende  de  zaal  doorschrgdend , 
de  smeekling  smadend  met  zich  sleurend 
die  knellend  hare  knie  omklemd  hield. 

—  ^^Meende  ik  't  niet  goed,  dat  verdroeg  ik  niet,  Goden! 
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Maar  vier  slechts  üw  gramschap,  dan  zult  ge  Tergeyen!*' 

herratte  Bruunhilde.  —  Wat  wilt  ge?  U  wreken? 

Bg  het  eeuwige  licht!  geenszins  ik  zal  het  loochnen , 

dat  aan  't  werk  van  de  wraak  nw  bestaan  dient  gew^d. 

Zoo  één  zweem  slechts  yan  wat  er  op  aarde  te  zien  valt 

der  schimmen  bekend  wordt,  zal  der  m^ne  geen  schooner, 

geen  beter,  geen  blader  bericht  kunnen  beiden 

dan  de  mare  dat  waardige,  martlende  wrake 

den  lagen  lafhartigen  Gunther  getroffen  — , 

en  de  hand  Tan  Eriemhilde  het  hellewicht  Hagen 

den  rochlenden  kop  van  den  romp  heeft  gerukt. 

Maar  wat  wilt  ge  van  mg?  Tegen  mg  zgt  ge  machtloos. 

Wat  kunt  ge  hi^  doen  die  slechts  dingt  naar  den  dood? 

Die  zoo  eyen  u  bad  haar  de  borst  te  doorboren? 

Wier  blik  u  nog  dankt'  als  ze  baadd'  in  haar  bloed? 

Nog  adem  ik,  ja!  Maar  geen  goed  Tan  de  aarde 

bekoort  meer  wie  lang  met  het  leven  reeds  brak. 

En  dat  nochtans  ik,  ik,  Bruunhild  mg  verneder, 

den  Toet  die  mg  voortstiet  nog  vleiend  omvat, 

op  mgn  knieën  mg  buig,  dat  bewgz'  u,  Eriemhilde, 

dat  de  heilig'  ordning  der  machten  des  hemels, 

dat  een  God  door  mg  vordert  hetgeen  ik  u  vraag!" 

Soms,  als  huilend  de  wind  aan  den  winterschen  hemel, 
met  geweldige  vaart,  het  gordgn  van  de  wolken 
verscheurt,  schiet  een  enkele  ster  nog  haar  stralen 
vertroostend  van  boven,  als  bracht  ze  een  boodschap 
der  hggende  wereld,  uit  hooger  gewesten, 
van  vrede  door  stormen  noch  vlagen  te  storen. 
Slechts  even.  Want  schielgk  omsluiert  dan  weder 
—  als  schaamde  hg  zich  voor  de  schoonheid  des  hemels  — 
de  ngdige  wind  met  den  wuivenden  nevel 
den  lieflgken  glans  van  dat  glorende  licht. 

Zoo  stond  daar  Eriemhilde.  Een  stem  in  heur  harte, 
door  geen  zwalpende  driften  tot  zwggen  te  doemen, 
hield  haar  voor  hoe,  in  krachtige,  heldere  klanken, 
Bruunhilde  de  woorden  der  waarheid  deed  hooren. 
Maar,  bevreesd  om  van  beter  gevoel  te  doen  blgken, 
zocht  met  bittere  taal  ze  dat  diep  te  verbergen. 
Ze  rukte  zich  los,  en  liet  ruw  zich  verluiden: 

„Uw  voorspraak?!  —  Voorwaar!  die  is  wel  overbodig!  — 
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Na  aan  't  dierbare  lyk  ik  myn  liefde  getoond  heb, 

behoeft  geen  yergonning  ge  verder  te  vragen 

om  den  held  naar  het  heilig  gebruik  te  verbranden. 

Ook  ik  ben  geen  kind!  —  Is,  als  Koningen  toekomt, 

Yoor  de  plechtige  uitvaart  het  plan  reeds  geregeld, 

ik  zal  haar  niet  storen,  werd  door  u  z'ook  besteld.  — 

Doch  nu  verder  geen  woord!  —  Want  weet  wel  onze:  wegen 

zgn  voor  eeuwig  gescheiden.  —  Drukt  zwaar  thands  uw  schuld  u 

mg  lust  het  geenszins  u  dien  last  te  verlichten. 

Als  u  zelve  verfoeiend,  verfoeid  door  de  vroeden, 

ge  lafhartig  naar  't  einde  verlangt  van  uw  leven : 

zoo  vaar  henen  naar  Hela!  Ik  zal  't  niet  verhindren. 

En  nu:  laat  me  los!  Ik  verdraag  het  niet  langer, 

dat  de  bloedige  hand  mg  besmet,  mg  bezoedelt 

die  den  vroomsten  der  mannen  deed  vallen  door  sluipmoord." 

—  y^Neen!  hoor  mg  I  Neen!  hoor  mg !"  hernam  weer  Bruunhilde, 

,,van  de  uitvaart  aQeen  vraagt  ge  vruchtloos  zgn  vrede, 

want  wordt  ook  door  't  vuur  en  de  woelende  vlammen 

het  hoi^pre,  de  geest,  van  het  hulsel  gescheiden, 

toch  blgven  te  saam  nog  die  beide  gebannen 

in  den  somberen  voorhof  der  schriklgke  Hela. 

Onbaatzuchtige  liefd'  eerst  voltooit  de  verlossing, 

zg  alleen  breekt  der  ziel  tot  de  zaligheid  baan. 

Hèm  dat  offer  te  biên  heeft  de  schim  mg  geboden 

van  Sigroen,  mgn  moeder.  Haar  stem  zd  vermanend 

mg  straks  in  een  droom:  ,,Ja!  hg  heeft  u  bedrogen, 

aan  Gunther  u  trouwloos  tot  gade  gegeven, 

maar  hg  heefb  door  den  bittersten  dood  dat  geboet. 

Gedelgd  is  de  schuld;  en  een  hooger,  een  schooner, 

een  goddelgk  leven  door  liefde  gelouterd, 

verheerlgkt,  vangt  aan.  üw  vroegre  verloving 

is  wederom  geldig.  Ook  gg  zgt  zgn  gade. 

Zoo  verbrand  naar  het  heilig  gebruik  u,  Bruunhilde, 

te  samen  met  Sieg&ied,  en  zeg  hoog  tot  Hela: 

,Jk  breng  u  mgn  leven  als  boete  en  losprgs," 

dan  staat  ze  gewillig  hem  af  aan  Walhalla.  — 

Doch  meer  moet  ge  doen  nog !  Hoe  diep  en  hoe  doodlgk 

tot  heden  ^'elkander  gehaat  en  gekrenkt  hebt, 

nu  hebt  ge  verzoening  met  £[riemhild  te  zoeken: 

want  z6o  slechts  voltooit  ge  uw  deel  van  de  taak. 
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En  zg,  ze  zal  zinnen,  en  zoeken,  en  zorgen 

der  schim  van  het  l^f,  die  der  Schrikbre  ten  bait  blyfk, 

door  wraak  zonder  weergae,  in  wreedheid  geweldig, 

de  rust,  die  ze  brandend  b^;eert,  te  bereiden: 

de  gunst  yan  zich  zelre  geheel  te  vergeten. 

Eriemhilde  bedacht  zich.  Maar  barsch  klonk  dra  't  andwoord: 
,^ Wel  bedriecht  ge  n  zelf  met  waanzinnige  droomen ; 
doch  waren  uw  woorden  ook  vüür,  ze  verwoestten 
onmoogltjk  den  scheidsmuur  dien  schuld  en  beschikking, 
als  van  ruw  diamant,  tusschen  ons  deden  rijzen. 
Dat  de  poelen  der  hel  en  des  hemels  paleizen 
in  zusterlgk'  eendracht  zich  samen  versmolten, 
waar  minder  onmogelgk  dan  een  gemeenschap 
die,  ten  beste  van  Siegfried,  ons-beiden  verbond!'* 

Bruunhilde  zuchtte.  Maar  ze  zeide: 
„In  *smenschen  lot  is  niets  onmooglgk! 
Onmoogigk  scheen  't  dat  schrikbre  machten 
tot  laag  bedrog  een  held  verleidden, 
en  ... .  Siegfried  viel  voor  haar  gevlei ! 
Onmoogigk  dat  de  Mei  der  minne 
verstikt'  in  haat.  En  heden  strekte 
mgn  wil  der  Nomen  tot  werktuig  der  Nacht! 
En  meendet  niet  gg,  als  beminnende  gade^ 
den  held  door  uw  beden  tot  hoogheid  te  brengen, 
tot  het  glansrgkste  lot  en  een  leven  vol  glorie? 
^9)  gg  dreefk  hem  herwaarts:  maar  diep  in  uw  harte 
daar  wrochten,  o  Eriemhild,  de  klauwen  der  hel, 
die  met  leugen  en  list,  door  het  lokken  der  liefde, 
den  vorst  in  het  net  der  vernieling  deed  vallen.  — 
Zie ! ....  Nu  zwgcht  ge,  en  luistert?  Zoo  lecht  zich  dan  't  zwoegen 
des  toorns  in  de  borst  die  zoo  trouw  heeft  bemind !  — 
Neen!  scbud  niet  uw  hoofd!  Ik  doorschouw  heel  uw  harte. 
Als  het  mgn  leerde  smartlgk  als  een  smet  het  erkennen, 
als  d'ellendige  onmacht,  de  erfigke  zonde 
van  het  menschlgk  geslacht:  dat  het  allergemeenste , 
wat  niemand  op  aarde  als  mooglijk  vermoedde, 
een  wreede  en  werklgke  waarheid  kan  worden. 
Thands  laat  ons,  o  weduw  van  Sieg&ied,  gewillig, 
ons  ze] ven  verwinnend,  der  wereld  bewgzen 
hoe  de  waarde  der  vrouwe,  door  niets  te  verwoesten, 
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ook  in  't  goede  't  onmooglgke  mogel^'k  maakt. 

Zoo  doen  we,  o  zuster,  de  zwakheid  der  ziele 

yerkeeren  in  koninklijk  kampende  kracht. 

Zoo  toonen  vorstinnen  we  ons  door  ons  streven, 

en  leiden  naar  eigen  bepaling  ons  lot. 

't  Is  waar:  dat  gij,  zoo  wreed  verweduwd, 

hier,  bg  het  Igk  des  laag  verslaagnen 

uw  rechterhand  aan  haar  zondt  reiken 

op  wier  gebod  hem  't  staal  doorboorde  — 

is  meer  dan  mogel^k ....  voor  menschen. 

Voor  ^^menschen"  ja!  Maar. . .  't  moet  geschieden. 

Dat ,  meer  dan  mensch ,  w^  't  mooglijk  maken! 

Ho(^  boven  hén  hef  zich  ons  hart. 

Hnivrig  verheven,  harten  verhardend, 

grenzeloos  gruwzaam,  wreed  zonder  weêrgaé 

was  wat  ons  twee,  door  de  wet,  door  den  wil  en 

ngd  van  de  Nornen,  't  nagverig  noodlot, 

voorbeschikt  werd  van  smaad,  schande  en  smart. 

Doch  dit  is  in  't  donkere  dal  van  deez'  aarde 

het  steeds  stralende  licht,  't onuitbluschbaar  gesternte, 

in  haar  dorste  woestgn  het  steeds  wellende  water, 

dat  het  duivelsche  immer  de  deugd  nog  moet  dienen, 

het  kampen  met  kommer  de  draagkracht  kan  kweeken, 

en  de  dappre  zich  staalt  in  't  gedrang  van  den  strgd.  — 

Wg:  laat  ons  verwinnen  wat  wreedst  en  geweldigst 

eener  vrouw  kon  weérvaren !  —  Vergaren  w'  er  de  vrucht  van , 

dat  de  moedige  meerdren  der  martling  't  ons  maakt.  — 

In  heilige  grootheid,  in  heerlgke  glorie 

doorschnjden  we  roemrgk,  als  reuzengestalten , 

de  eeuwen  des  tgds  tot  het  einde  der  toekomst, 

ab  eens  het  zal  klinken  :  ^^De  twee  koninginnen 

behaalden,  hg  't  leger  waar  'tlgk  van  den  held  lag, 

een  zege  als  nooit  nog  de  zon  had  gezien. 

Na  den  haat  der  jaloerschheid ,  na  heilloozen  jammer , 

door  de  eene  verwekt,  door  de  andere  verwonnen, 

vereenden  in  vrede  zich  daar  die  twee  vrouwen, 

zich  zelven  verzakend  ter  wil  van  zgn  ziela 

en  zóó  werd  den  held^  uit  de  woning  van  Hela, 

de  Lichtweg  geopend  naar  Walhals  paleis!"" 

—  „Bewonderens waard!  —  Ge  spreekt  wegslepend!" 
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ontsnapte,  in  sn^dende,  trülende  toonen, 

maar  onwillekenrig,  der  keel  yan  Eriemhilde. 

Dan  beet  z'  op  de  lip,  die  den  lof  liet  verluiden 

yan  Brannliild,  al  speeld*  er  ook  spot  in  en  hoon. 

Doch  ze  kampt'  in  haar  hart  toen  ze  koel  zich  deed  hooren: 

„Uw  woord  wü  de  schriklgke  wond  overschreeuwen, 
de  wond  en  haar  pijn!  Hoe  wanhopig  een  poging! 
Zoolang  niet  uw  tong,  met  een  taal  die  betoovert, 
uit  de  donkere  diepten  de  dooden  kan  dagen, 
om,  onwraakbre  getuigen,  uw  woorden  te  staven, 
zoolang  tracht  ge  vruchtloos  m^n  wrok  te  verteedren! 
maar ....  dat  kunt  ge  niet,  en  ...  .  zoo  min  my  bekeeren!*' 
-^  „Dat  kan  ik!  Dat  kan  ik!''  kreet  BruunhUde  krachtig 
„Nu  ontworstelt  g'  u  niet,  werwaarts  ook  g*  u  wilt  wenden! 
Nu  zgt  ge  gebonden:  want  zie!  mgn  gebeden, 
ik  hoop  het,  ik  weet  het,  ze  worden  verhoord 
iu  den  afgrond  beneen,  en  in  Asgard  daarboven! 
Ik  aanschouw  reeds  de  scharen  van  scheemrende  schimmen. . . 
Zie :  daar  zweven  ze  herwaarts  in  zichtbare  zwermen .... 
Maar ....  ze  suisen  voorb^ ! . . .  Ik  zie  niet  wien  ik  zoek ! 
Eriemhilde!  wien  hebt  g',  in  den  voorhof  van  Hela, 
dien  een  vriend  ge  zoudt  heeten,  ten  volle  vertrouwen, 
behalve  den  held  die  gebonden  moet  bleven 
tot  onze  verzoening  zgn  zeelen  komt  slaken? 
O  'k  ken  hem  . . .  Daar  komt  h^ ! . . .  Gekloofd  is  de  kruin  hem 
door  Hagen,  zgn  hater.  —  Vergeef  mij  den  hoogmoed 
waardoor  ik  u  deerde ,  g|j  edelste  dweig  I 
Gg,  goede  schutsgeest,  gg,  beschermer 
van  Siegfrieds  jonkheid,  zie  mgn  jammer, 
en  help  mg  Eriemhilds  mokkend  harte 
tot  mildheid  stemmen.  Steun  mg  Mime! 
Zie!  achter  't  doodsbed   des  doorluchten 
beweecht  de  wand Eriemhild!  hg  wenkt  u!" 

Strak,  als  versteend  staart  de  vorstinne, 
met  vorschend  oog  de^  vinger  volgend 
van  Bruunhild.  — •  Meer  vermoed  dan  merkbaar 
glimt  op  den  muur  een  mattte  glans, 
't  Is  iets  als  een  onzeekre  cirkel 
van  vonken,  die,  naar  't  aspunt  vloeiend, 
zich  tot  een  zwakke  zon  verzaamlen, 
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die  matter  wordt  hoemeer  ze  wast. 

Een  flikkring  vaal  ynlt,  fletsch  vergnldend; 

de  scheur  des  wands.  Een  schuine  wonde 

dwars  over  't  hoofd,  staat  daar  de  dwerg. 

Met  bloedge  lokken,  bleeke  lippen, 

aschgraauw  gelaat,  richt  h^  zgn  oogen 

vol  straf  verwgt  op  de  vorstin ; 

en  dof,  als  de  toonen  des  roerdomps  in  't  donker, 

klinkt  uit  rochlenden  gorgel,  met  klankloos  geluid: 

,^Uit  donkre  dalen, 
vol  scharen  van  schimmen 
zendt,  voor  Sieg&ied, 
Hela  mg  herwaarts. 

Gehoorzaam  Bruunhilde! 
Zg  geldt  bg  de  Goden 
zoo  goed  als  gg  zelve 
voor  Sieg&ieds  vrouw. 

Verzoen'  u  de  zorg,  dat 
de  band  word'  ontbonden 
die  de  larve  des  levens 
ook  bg  Hela  geboeid  houdt. 

Bevrgdt  slechts  de  vuurmyt 
de  ziel  van  haar  zeelen, 
bereidt  haar  slechts  ruste 
de  woedende  wraak: 

dan  trekt  ze  getroost  wel 
naar  't  land  waar  geen  leed  is; 
doch  vruchteloos  vraacht  ze, 
wat  grond  haar  kan  geven 
voor  heerlijker  hoop. 

Maar  biedt  van  u  beiden 
zich  eene,  die  edel, 
ten  gunste  des  gades, 
tot  Hela  wil  heengaan, 
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ZOO  wordt  tot  Walhalla 
den  heerlgke  heden 
nog  toegang  gegeren. 

Zoo  wapent  ter  wraak  n , 
en  zorcht  voor  verzoening; 
dat  deel  aan  den  doode 
u  beiden  verblgde! 

Qehoorzaamt  —  en  heerlijke 
glorie  vergaart  g*  n; 
maar  weigert  onwillig, 
en  schand'  en  beschimping 
bereidt  g'  u  voor  roem. 

Gg  kent  thands  mgn  kondschap: 
ik  merk  reeds  den  morgen, 
en  keer  naar  de  krochten 
van  't  donkere  dal. 

Hg  was  verdwenen.  —  Diep  in  gedachten 
bogen  zich  beiden.  —  Boven  de  bergen 
gloorde  de  morgen.  In  diamantglans 
flonkerde  stralende  Fregaas  gesternte, 
bode  des  dags  aan  het  diep  hemelsblaauw. 
Want  de  wind  dreef  den  nevel,  die  droef  het  omwolkt  had, 
met  krachtigen  ruk  voor  zich  heen  als  een  rook. 
Op  den  waard  in  den  Rhgn^  in  de  wilgen  aan  't  water, 
klonk  kweelend  en  zoet,  in  zacht  zilveren  klanken, 
eens  nachtegaals  lied.  Maar  niet  lustig  van  galm. 
't  Was  geen  joodlend  gejuich ,  als  het  jublen  der  jonkheid 
van  d' ontwakende  lente,  die  leven  komt  wekken; 
maar  de  smeltende  smart,  die  tot  weemoed  wil  stemmen 
in  die  laatste  der  liedren,  als  lente  en  liefde, 
bg  het  zwenken  der  zon  naar  den  zengenden  zomer, 
vermoeid  van  scheppen,  moeten  scheiden.  — 

Straks  zweeg  het  lied,  en  vlood  de  zanger: 
want  klatrend  klonk,  op  'tstroomgekabbel, 
met  forschen  ruk  een  vaste  riemslag. 
Het  was  een  vrouw,  die,  in  de  vroechte, 
naar  buit  begeerig,  in  haar  bootjen, 
het  in  het  water  vlottend  vischwant, 
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de  fuik  yan  ylokbies  fijn  gevlochten , 

de  lange,  losse  Ign  kwam  lichten 

met  list  des  avonds  uitgelegd. 

Bg  haren  arbeid  dacht  de  arme 

aan  hem  die  vromer  haar  verzorgd  had, 

haar  Diedrik,  onlangs  droef  verdronken, 

en  wiens  l^k  men  niet  vond,  hoe  er  ook  was  gevorscht. 

Ze  klaagde  haar  leed  in  het  lied  dat  nog  kortlings 

b^  d' uitvaart  der  zonne  zoo  vaak  was  gezongen. 

In  de  stilte  des  morgens  droeg,  duidl^k  verstaanbaar, 

de  vnnd  tot  de  vrouwen  'tweemoedige  woord: 

—  „Nooit  roept  ge  terug  m'  uit 
den  voorhof  van  Hela. 

Wat  ge  mint  moet  ge  missen, 
en  het  leed  slechts  duurt  lang!'' 

—  „M^n  Balder,  beminde I 
il  zoek  ik!  Waar  zgt  gg? 

Laat  Nanna  vernemen 
hoe  liefd'  u  verlossM" 

Een  heiige  ontroering'  doortrilde  de  harten 
der  beide  vorstinnen.  Bleek  blikten  ze  vragend 
vol  oodmoed  eikanderen  aan.  In  haar  oc^en 
bestraalde  de  starre  een  tranenstroom. 

En  zachtkens,  maar  hoorbaar  verzuchtte  Eriemhilde, 
tot  Siegfried  zich  wendend:  „Geliefde,  geen  weerzin 
spreekt  uit  uw  verheerlijkt,  heldhaftig  gelaat. 
6g  weet  wat  daar  woelt  in  *t  gemoed  van  uw  gade". 

Z<>o  strekte  ze  eindlgk,  maar  half  nog  weerstrevend, 
over  't  hoofd  van  den  held  naar  Bruunhilde  de  hand. 

—  „Al  zweecht  g',  ik  zou  uw  keuze  kennen", 
sprak  lispend  die:  „mij  wüt  ge  laten 

het  lichtere  deel.  Ik,  ik  mag  den  geliefde 
het  reddende  woord,  —  ten  rid  naar  Walhalla 
zgn  Grani  brengen  en uw  groet!" 

—  „En  ik  beloof',  kreet  luid  Eriemhilde, 
„'k  zal,  groote  ziel,  uw  zoon  vergelden 

wat  de  laatste  der  dagen  uws  levens  mg  leerde. 
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Vermaak  hem  aan  mij!  Met  de  trouw  eener  moeder 
hem  te  hoen  en  verplegen  wordt  heilige  plicht  me, 
als  hadde  ik  zelve  hem  gebaard  aan  den  held.*' 

Toen  ze  's  morgens  ontwaakten,  bemerkten,  verwonderd, 
held  Eckart  de  trouwe,  en  d'  andere  trawanten, 
hoe  de  beide  vorstinnen,  vriendschapl^k  verbonden, 
het  reinigend  bad  den  betreurde  bereidden, 
en  samen  bezorgden  wat  voorschrift  en  zede 
gebieden  te  doen  voor  de  dierbare  dooden 
als  laatste  betooning  van  trouw  en  van  liefde. 

En  toen  't  licht  van  de  wereld,  de  luchtige  wolken 
rood  tintend  als  rozen,  zgn  dagtaak  hervatte, 
zat  Si^&ied  aireed*  op  den  pgnboomen  zetel.  — 
De  huishooge  houtmyt  was  heerlyk  omhangen 
met  vorstelgk  sieraad  en  d*  jjzeren  rusting. 
Daar  praalde  zyn  helm,  daar  hing  ook  zgn  pantser, 
het  gebogene  schild  en  voorts  Balmung,  de  scherpe. 

De  fakkel  vloog  in  de  van  doornen  gevlochten 
omheining.  Hoog  hief  naar  den  hemel 
de  vlam  zich  als  sissende  slangen  van  vuur. 

Toen  trad  naar  den  troon ,  tot  de  treurende  weduw, 
de  schouders  omschorst  met  de  schalmen  en  schakels 
van  'tmalienet  dat  slechts  den  boezem  nog  bloot  liet, 
den  helm  op  het  hoofd,  de  hooghartige  Bruunhild.  — 
Aan  de  hand  hield  ze  Helgi  en  bracht  hem  Eriemhilde.  — 
Toen  kusten  tle  twee  koninginnen  elkander.  — 
Maar  eer  nog  iemandr  't  kon  vermoeden 
springt  de  Valkijr  door  de  spattende  vonken, 
is  z'  in  den  zadel  op  Grani  gezeten, 
stuwt  ze  den  briescheude  stout  naar  den  stapel, 
stoot  ze  den  hengst  daar  het  staal  door  het  hart. 
Als  met  krachtig  gehinnik  de  hengst  tot  den  held  keert, 
doorboort  ze  met  Balmung  den  eigenen  boezem; 
en  drukt  op  de  lippen  des  altgd  geliefden 
den  bruidskus  te  lang  reeds  begeerd  en  verboden. 
Dan,  stervende,  juicht  ze  met  jublende  stemme: 
„Nu  zgn  we  voor  eeuwig,  o  Siegfried,  vereenigd!" 


DE  OMELUKKBN 
VAN  DEN  HEEB  MONTALAND. 
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De.  jan  ten  brink. 
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BanthooTen  is  eene  zeer  lieve,  sthoon  getegen  stad. 
Banthooven  ligt  in  Nederland,  verdere  geografische  bizon- 
derheden  doen  niets  ter  zake.  Wie  er  ook  kwaad  van  Bant- 
hooyen  zon  wQlen  spreken,  geen  enli^l  inwoner,  die  niet 
aanstonds  bereid  was  te  beweren,  dat  er  geen  netter,  fat- 
soenlijker,  beminnenswaardiger  stad  tasschen  den  Moerdgk 
en  de  Lauwerzee  gevonden  werd  dan  juist  Banthooven. 
De  stad  was  niet  te  groot,  niet  te  klein,  niet  te  oud  en 
niet  te  jong^  jnist  zoo  ak  een  model  van  eene  nederlandsche 
stad  moest  zgn.  De  straten  waren  uiterst  zoi^^vnldig  ^pla- 
▼eid,  opdat  der  bevolking  elke  pgnlgke  herinnering  aan 
eenig  voetenvel  zon  worden  bespaard.  Ondanks  deze  nitmnn- 
iende  zorg  lieten  de  aanzienl^ke  bewoners  van  Banthooven 
mch  toch  meestal  in  rgtaigen  door  de  rastige  straten  rgden, 
want  de  hoogste  deftigheid  in  alle  dingen  was  eene  levens- 
voorwaarde voor  deze  lieve,  aangename  stad. 
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Defiigheid  werd  als  oud-yaderlandsche  deugd  door  ieder 
bewoner  van  Banthooyen  om  *t  zeerst  betracht.  De  be- 
Yolkiiig  klom  tot  over  de  tienduizend  zielen  en  bestond  yoor 
een  deel  uit  zeer  yermogenden,  die  in  de  omstreken  op  bui- 
tengoederen woonden,  uit  een  garnizoen,  waarbg  de  officie- 
ren der  artillerie  het  hoogst  in  rang  werden  geacht,  uit  het 
personeel  eener  arrondissements-rechtbank  en  yan  een  kanton- 
gerecht, uit  de  adellgke  grondbezitters  yan  den  omtrek,  uit 
een  zeker  aantal  oost-indische  specialiteiten ,  uit  eene  yrg  groote 
menigte  rgke  industrièelen  en  yoorts  uit  de  nering-drijyende 
en  arbeidende  burgerklassen.  Het  yolk,  aan  de  fabrieken  als 
arbeiders  werkzaam,  woonde  in  een  bizonder  gedeelte  der 
stad,  waardoor  men  in  het  deftige  centrum  zeer  weinig  yan 
fabriekarbeidersruwheid  of  hayeloosheid  bemerkte.  Ook  dit 
was  een  der  goede  z^den  yan  Ranthooyen^  daar  het  uiterst 
ongepast  zou  geweest  z^n,  als  de  deftigheid,  die  in  blinkende 
rgtuigen  door  de  hoofdstraten  reed,  eens  plotseling  gestuit 
ware  op  tafereelen  yan  yolksongebondenheid ,  gelgk  die  in 
Amsterdam,  Rotterdam  of  Den  Haag  zoo  dikw^ls  plaats 
grgpen. 

Nog  kon  men  yeel  goeds  in  deze  aangename  stad  waar- 
nemen. Niet  in  de  laatste  plaats  mocht  hiertoe  gerekend  wor- 
den een  opmerkelijk  groot  aantal  kerken  van  allerlei  gezind- 
heden, waaronder  bizonder  uitmuntten  twee  geheel  nieuwe, 
modem-gothische  gebouwen  yoor  de  roomsch-katholieke  gemeente 
en  een  yierkant  blokhuis  zonder  stgl  yoor  de  christel^k-afge- 
scheiden  heryormden.  En  deze  gebouwen  stonden  er  niet  als 
nuttelooze  cieraden, 'maar  werden  ijyerig  gebraikt  op  zon-  en 
feestdagen.  Yan  daar  het  yoor  den  yreemdeling  eenigszins 
opmerkelgk  yersch^nsel,  dat  yyf-en-twintig  percent  der  def- 
tige heeren  in  Ranthooyen  des  Zondags  yan  negen  uren 
des  ochtends  tot  negen  uren  des  ayonds  met  witte  dassen  liep. 

Tot  de  yoorrechten,  waarin  alle  bewoners  yan  Ranthoo- 
yen gelgkelgk  mochten  deelen^  behoorde  yooral  eene  zeer 
doelmatige  en  nauwkeurige  afscheiding  der  maatschappel^ke 
standen.  Van  het  arbeidersyolk  in  de  fabrieken  werd  weinig 
gesproken,  behalyen  wanneer  de  Ranthooyensche  krant  eenig 
buitengemeen  feit  yan  treurig  zedenbederf  had  yermeld ,  jam- 
merlgke  tooneelen  als  in  Ranthooyen  slechts  bg  de  heffe 
yan   't  gepeupel  konden  yoorkomen.  Voor  het  oyerige  sloten 
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zich  de  yerschillende  standen  broederlgk  bgeen,  zoodat  de 
handelaren  en  indostriëelen  eene  afzonderlgke  waereld  yonn- 
den  met  eene  a&onderlgke  nitspanningsplaats, de  Harmonie 
geheeten.  De  ambtenaren  en  de  officieren  der  infanterie  had- 
den mede  een  ^^saniteits-cordon"  rondom  hunne  kleine  "wae- 
reld  getrokken,  zoodat  een  vreemdeling  eerst  na  lange  qua- 
rantaine de  grensscheiding  mocht  overtrekken.  De  oost-indische 
specialiteiten  hadden  hnn  vermogen,  de  officieren  der  artillerie 
hnn  patroontasch  in  de  weegschaal  gelegd,  waarin  zg  de  ge- 
schiktheid van  ieder  sterveling  afwogen,  om  in  hunne  voor- 
name kringen  te  worden  opgenomen.  De  ambtenaren  en  de 
infanterie  ontmoetten  elkander  in  eene  fraai  ingerichte  sociëteit: 
Amicitia,  terw^l  de  Oost  en  de  artillerie  zeer  gezellig  in  hun 
a&onderl^k  gebouw  met  den  titel:  Int  er  Nos  bgeenkwa- 
men.  Daar  deze  zeer  doelmatige  en  prgzenswaardige  indeeling 
der  Banthoovensche  burgerg  strikt  werd  in  acht  genomen, 
leefde  men  op  zeer  aangenamen  voet  ixx  deze  nette  en  schoon 
gelden  stad. 

N(^    bestond    er    eene   vierde   klub  te  Banthooven,   uit- 
sluitend voor   den  ouden  adel  uit  den    omtrek  en  voor  de 
gulden  jongelingschap  van  't  garnizoen.  Het  was  eene  bizon- 
dere  eer  tot  dit  doorluchtig  gezelschap  te  worden  to^elaten, 
't  welk  onder  den  titel  van  Sint-Hubertus-klub  dagelgks 
vergaderde   in    't  meest    moderne  heerenhuis   van  de  Groote 
Markt.  Sommige  artilleristen  waren  Ud  zoowel  van'  deze  ach- 
tenswaardige sociëteit   als  van   Inter    Nos,  omdat  er  on- 
der de  officieren  enkelen  gevonden  werden  met  het  praedikaat 
van  Jonkheer.  Voor  het  overige  greep  er  volstrekt  geene  ver- 
menging  der  verschillende  koterieën  plaats  en  bleef  ieder  uit 
fijnen   takt  op  zgn  eigen  terrein  met  de  heldere  bewustheid, 
dat   er    niets   ziekelflkers  in   de   tegeriwoordige  maatschappg 
wordt  gevonden,  dan  het  onophoudelgk  streven  van  sommi- 
gen, om  zich  boven  hun  stand  te  verheffen. 

Was  dus  het  maatschappelgk  leven  binnen  Banthooven 
buitengewoon  gunstig  ontwikkeld,  nog  menige  trek  van  die 
eigenaardige  ontwikkeling  viel  er  voor  den  scherpzinnigen  op- 
merker  waar  te  nemen.  Zoo  verkeerde  de  jeugd  te  Ban t- 
hooven  in  buitengewoon  gunstige  omstandigheden.  De 
autoriteiten  in  de  gemeente  en  van  de  verschillende  kerkge- 
nooteehappen  waren   volkomen   eensgezind  op  het  punt  van 
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lager  onderwgsu  Onze  tgd,  seiden  ze,  had  eene  koortsachtige 
bdiaogstelling  voor  o(aderw:ys  aan  den  dag  gelegd,  niemand 
werd  bgna  meer  in  't  dageljksche  leven  der  maatachapp^ 
toegelaten,  umóex  eene  drakkende  reeks  van  examens  to 
hebben  doorloopen.  Tot  znlk  eene  overdr^ving  van  wat  oor- 
spronkel^k  goed  was,  wilden  de  denkende  hoofden  van 
Santhooven  niet  medewerken.  Men  verheugde  zich  in  de 
bizondere  belangstelling  van  de  ingezetenrai  voor  't  lager  oih 
derwgs,  zoodat  er  eene  bizondere  school  door  roomsch^-katho- 
lieke  ingezetenen  naast  eene  dergelijke  voor  christelgk"histo<* 
ries^  hervormde  kinderen  werd  gevonden.  De  Gemeenteraad 
kon  dus  in  de  bepaling  van  het  aantal  openbare  scholen  met 
w^ze  gematigdheid  te  werk  gaan,  't  welk  wederom  den  be^ 
lastingschuldigen  gemeentenaren  uitnemend  ten  goede  kwam. 

Voor  't  overige  werd  er  in  Banthooven  ongemeen  veel 
belangstelling  voor  de  ontwikkeling  van  goeden  smaak  en 
beschaving  aan  den  dag  gelegd,  daar  er  jaarl^ks  een  open** 
baar  examen  plaats  greep  van  de  leerlingen  der  beroemde 
latynsche  school,  steeds  bggewoond  door  v^f  zeer  deftige 
koratoren  en  eenige  belangstellende  ouders.  De  goede  ge- 
woonte ,  om  de  leerlingen  daarbij  in  't  zelf  gestelde  Latgn 
te  doen  spreken,  werd  in  hooge  eere  gehouden  door  den  grg- 
zen  rektor.  Daarb^  kwam,  dat  de  Ranthoovensche  kiant  er 
een  zwierig  gesteld  verslag  van  gaf,  waarbij  te  recht  werd 
in  't  lichl  gesteld ,  dat  ^^de  toenemende  zin  voor  stofiBoiyke  g^ 
nietingen  onzer  dagen  niet  beter  kon  worden  bestreden  dan 
door  aankweeking  dier  humaniteit,  welke  eene  verstandige 
beoefening  van  de  schoonste  gewrochten  der  Oudheid  steeds 
pleegt  op  te  leveren." 

Misschien  zou  hier  de  teekening  van  deze  belangwekkende 
stad  nog  uitvoeriger  kunnen  worden  a%ewerkt.  Maar  reeds 
genoeg  tot  b^rip  van  wat  er  volgen  zal.  De  plaats  is 
aangeduid  en  de  t^d  behoeft  slechts  eene  eenvoudige  vei>- 
melding. 

Men  schreef  15  Juli  1863. 

Op  dat  tydatip,  des  middags  te  een  uur  begint  deze  ge- 
schiedenis, ter  plaatse,  waar  het  deftige  Raadhuis  der  ge^ 
meente  zich  aan  de  noordzgde  van  de  (iroote  Markt  verheft. 
Dit  gebouw  heeft  niets  merkwaardigs,  dan  een  pui  van  hard- 
steen  en  eene  monumentale  steenen  trap  met  bcmies.  Onder 
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aan  de  trap  Tertoont  zioh  een  a^nt  in  de  etedel^ke  liyerei 
TUI  Banthooven.  De  man  ziet  met  veel  gevoel  van  eigen- 
waarde naar  rostverstoordeiB  nit,  die  niet  komen  opdagen, 
en  hoadt  een  paar  straatjongens  in  't  oog,  die  maar  geene 
baldadigheid  willen  bedrgyen. 

Ook  in  dit  opncht  —  het  zg  in  't  yoorbggaan  gezegd  — 
bleek  de  verstandige  inrichting  van  het  staatkundige  en 
maatschappelgke  leven  in  Banthooven.  £r  grepen  b^na 
nooit  onaangenaamheden  plaats  op  de  openbare  pleinen  of 
straten ,  daar  de  nitmuntend  ingerichte  gemeentel^ke  politie 
wel  voortdurend  een  nauwkeorig  toezicht  hield,  maar  b^kans 
geene  gevallen  van  ergerl^ken  aard  mocht  ontdekken.  Even- 
wel was  de  politie  —  en  wie  zou  hierop  eene  aanmerking 
durven  maken  —  niet  alomtegenwoordig.  Mocht  er 
dus  hier  of  daar  eene  aanryding  van  kinderen  of  bejaarde 
personen  voorvallen,  dan  kon  men  veilig  aannemen,  dat  de 
laakbare  onvoomchtigheid  der  voetgangers  daartoe  eene  on- 
vermgdelgke  aanleiding  gegeven  had  —  zoodat  zelfs  een  ge- 
heel volmaakt  korps  van  pohtieagenten  niet  bg  machte  zou 
geweest  zgn  zulke  baldadigheden  te  voorkomen. 

InmiddeLs  had  de  opmerkzame  agent,  die  heden  den  toe- 
gang tot  het  Raadhuis  beschermde,  verscheidene  reizen  recht 
onderdanig  gegroet.  Een  reeks  van  deftige  heeren  met  zwarte 
rokken  of  gelgkkleurige  ernstige  jassen  had  zich  binnen  het 
gemeentelgk  heiligdom  begeven  —  want  er  werd  raadsver- 
gadering gehouden  —  eene  gebeurtenis,  die  een  wachthou- 
dend agent  natuurlek  met  eerbiedigen  schroom  vervult. 

De  leden  van  den  gemeenteraad  zgn  geheel  voltallig  opge- 
komen. Er  heerscht  in  de  statige  raadszaal  een  verward  ge- 
rucht van  stemmen  —  waaraan  de  hamerslag  van  den  voor- 
zittenden  Burgemeester  een  eind  maakt.  Het  tafereel,  't  welk 
zich  nu  voor  het  publiek  op  de  tribune  ontvouwt,  is  indruk- 
wekkend. Dit  publiek  wordt  gevormd  door  een  leeglooper, 
die  zich  verveelde,  een  israelietischen  koopman,  die  een 
uurljen  vakantie  had  en  de  vertegenwoordiger  der  drukpers, 
de  berichtgever  van  de  Banihoovensche  krant.  De  veertien 
stoelen  der  raadsleden  zgn  allen  bezet  —  het  vgftiende  raads- 
lid is  de  Burgemeester.  De  Baron  Floris  van  Biemersz- 
waal  staat  volkomen  te  recht  aan  't  hoofd  der  aanzienlgke 
gemeente  Banthooven^  Zoo  als  hg  zich  daar  vertoont  in 
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den  bargemeesterl^'ken  zetel  maakt  hig  een  aangenamen  in- 
druk. Hoog  van  gestalte,  't  hoofd  een  weinig  gebogen  naar 
de  papieren ;  die  vóór  hem  op  de  groene  tafel  liggen,  kan 
men  hem  aanzien,  dat  hg  in  schranderheid  en  Yoortvarend- 
heid  niet  licht  zgn  meester  zal  yinden.  Zgne  doordringende 
oogen  worden  door  groote  zwarte  wenkbrauwen  orerhoifd, 
zgne  slapen  door  grgzende,  krollende  hairvlokken  omgeven. 
De  veertien  raadsleden  doen  in  geen  enkel  opzicht  iets  te  kort 
aan  den  grooten,  aangenamen  indruk  van  deftigheid,  welke 
als  't  ware  afstraalt  van  alles  wat  met  Banthooyen  in 
betrekking  staat.  De  meeste  gelaatstrekken  zgn  opmwkelgk 
door  zekere  rust  en  die  eigenaardige  uitdrukking,  welke  't 
onbediiegelgk  kenteeken  is  van  kracht,  die  op  zich  zelve 
vertrouwt. 

Opmerkelgk  zgn  twee  mannen  onder  die  veertien.  De  een 
is  in  de  kracht  des  levens,  met  een  uitdagenden  blik  en 
zekere  zonderlinge  heftigheid  in  al  zijne  bewegingen  —  een 
bizonderheid,  die  somtgds  een  bezorgden  blik  van  zgne  ambt- 
genooten  uitlokt.  Zgn  naam  is  Dokter  Berthout  en  'tkan 
geen  kwaad  hierbg  te  zeggen,  dat  hg  als  arts  wel  zeer  ge- 
acht wordt  om  zgne  bekwaamheden,  maar  dat  men  in  den 
gemeenteraad  van  Banthooven  niet  altgd  even  voldaan  is 
over  den  eigentlgk  niet  buitengewoon  plechtigen  toon,  waar- 
mee hg  gewoon  is  zgne  adviezen  uit  te  spreken.  Doch  men 
troost  zich  met  de  gedachte ,  dat  de  ambts-bezigheden  van  den 
geneesheer  wellicht  hebben  meegewerkt,  om  dezen  den  hoog- 
geloofden,  attischen  spreektrant  te  doen  verliezen  en  dat  er 
op  de  veertien  leden  van  den  gemeenteraad  wellicht  een  enkel 
kan  geduld  worden,  die  minder  welsprekend  is. 

Het  tweede  opmerkelgke  lid  dezer  achtbare  vergadering 
was  een  eerbiedwaardig  grgsaard ,  geheel  wit  van  hoofd ,  met 
sprekende,  scherpe  trekken,  die  van  zonderling  groote  wil»; 
kracht  getuigen,  'tis  de  Graaf  van  der  Boeckhorst,  een 
der  aanzienlgkste  landeigenaren  van  de  provincie  en  tevens 
een  der  invloedrgkste  mannen  uit  de  stad  en  omstreken. 

Houdt  men  nu  daarbg  in  't  oog,  dat  de  Baadszaal  zeer 
hoog  Tan  verdieping  was,  dat  de  wanden  met  kmbmeeringen 
van  antiek  eikenhout  waren  bedekt ,  dat  boven  de  wgde  schouw 
een  reusachtig  schuttersstuk  uit  de  16^^  eeuw  hing,  en  dat 
voorts  een  drietal  geschilderde  portretten  onzer  vorsten  sints 
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1813  in  de  zaal  prijkten,  dan  zal  men  zonder  moeite  begre- 
pen, dat  het  tafereel,  op  de  tribune  genoten,  inderdaad  in- 
drukwekkend mocht  genoemd  worden. 

Misschien  zou  het  nog  de  yerwondering  van  dezen  of  genen 
kunnen  opwekken,  dat  er  maar  drie  hoorders,  waarvan  een 
ambtshalven,  op  de  tribune  tegenwoordig  waren,  doch  ook 
hierin  kon  men  een  levensteeken  van  het  rustige  en  goed 
ontwikkelde  Banthooven  waardeeren.  Ieder  wgdde  zich 
met  te  veel  ë^er  aan  beroep  of  bezigheden  en  tevens  was 
ieder  te  innig  overtuigd  van  de  uitmuntende  behartiging  der 
gemeentebelangen  door  den  Raad,  dan  dat  men  de  tribune 
met  eenigen  zweem  van  beoordeeling  zou  hebben  betreden. 
In  eUc  geval  gaf  de  krant  een  volledig,  officieel  verslag, 
't  welk  de  belangstellenden  konden  raadplegen. 

De  vergadering  is  intusschen  aan  't  werk  getogen.  De  offi- 
dêele  mededeelingen  zijn  geschied.  Verschillende  gewichtige 
onderwerpen  zijn  aan  de  orde.  Behalven  andere  niet  minder 
opmerkel^ke  gemeentebelangen  waren  aan  de  orde:  het  ver- 
nieuwen van  de  naambordjens  der  pleinen  en  straten,  het 
oprichten  van  eene  monumentale  drinkfontein  op  de  Groote 
Markt  en  eindelgk  eene  interpellatie  van  Dokter  Berthout 
aan  het  d^elijksch  bestuur  der  gemeente.  De  beraadslagingen 
waren  ernstig  en  grondig  als  altyd  —  dit  z^j  genoeg.  Bizon- 
der merkwaardig  voor  de  geschiedenis,  die  hier  wordt  mee- 
gedeeld, was  de  interpellatie  van  het  lid  Berthout. 
't  Was  tegen  het  einde  der  zitting.  Alle  voorstellen  van  Bur- 
gemeester en  Wethouders  waren  met  genoegzaam  algemeene 
stemmen  aangenomen. 

Het  is  de  beurt  van  I>okter  Berthout. 

De  Burgemesteer  heeft  dit  geachte  raadslid  met  eenige 
plechtigheid  het  woord  toegestaan.  Wel  fijn  mocht  de  blik 
van  den  menschenkenner  zgn,  die  aan  de'4i|chte  trilling  der 
neusvleugels  van  den  beminnenswaardigen  Bu^^meester  het 
minste  teeken  van  ongeduld  had  bespeurd. 

—  ,^Meneer  de  Voorzitter!"  —  b^on  Dokter  Berthout 
het  hoofd  ophejBPend  —  „w^  beleven  heden  den  15  Juli.  Ik 
vestig  de  aandacht  op  dezen  datum.  Sints  een  paar  weken  is 
in  ons  vaderland  de  wet  op  het  middelbaar  onderwgs  in  wer- 
kmg  getreden.  Het  heeft  zeer  mgne  aandacht  getrokken,  dat 
heden  op  den   beschrgvingsbrief  dezer  vergadering  niet  aan 
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de  orde  is  gesteld:  het  opricliten  van  een  buzger  dag-  en- 
aTondscliool,  waartoe  onze  gemeente  volgens  art.  14  verplicht 
is.  Reeds  bg  herhaling  heb  ik  in  deze  geachte  vergadering  dit 
onderwerp  ter  sprake  gebracht.  Ik  heb  de  wenschel^kheid 
betoogd  in  deze  bloeyende  gemeente  eene  Hoogere  Burger- 
school met  driejarigen  korsns  op  te  richten  —  ik  laat  echter 
deze  laatste  zaak  thands  rosten,  maar  richt  alleen  deze  vraag 
aan  het  geacht  dagelgksch  bestuur  dezer  gemeente:  wanneer 
zal  een  voorstel  tot  oprichting  éener  burger  dag-  en-  avond- 
school deze  vergadering  mogen  bereiken?"    * 

Baron  van  Biemerszwaal  heeft  met  den  hem  eigen- 
aardigen,  beleefden  glichlach  de  individuëele  leden  der  achir- 
bare  vergadering  in  't  oog  gehouden.  De  heeren  raadsleden 
bezitten  een  te  levendig  gevoel  van  waardigheid,  om  met 
merkbare  teekenen  van  goed-  of  afkeuring  omtrent  hun  ge- 
voelen te  doen  blijken.  Zoo  ras  de  dokter  heeft  opgehouden 
met  spreken,  andwoordt  hg: 

—  ^^Hoogst  aangenaam  is  het  Burgemeester  en  Wethou- 
ders de  vraag  van  den  geachten  spreker  onmiddellijk  te  be- 
handelen. Het  dagelgksch  bestuur  dezer  gemeente  heeft  het 
tot  stand  komen  der  wet  op  het  middelbaar  onderwgs  met 
de  meeste  belangstelling  begroet.  Aanvankelgk  was  het  voor- 
stel reeds  ontworpen,  om  in  deze  gemeente  naar  het  voor- 
schiift  der  wet  eene  burger  dag-  en-  avondschool  op  te  rich- 
ten, toen  het  aan  Burgemeester  en  Wethouders  toescheen, 
dat  zg  wellicht  met  deze  zoo  wenschelgke  zaak  te  veel 
haast  hadden  gemaakt.  Volgens  de  bedoeling  van  den  wetgever 
toch  zouden  de  burger  df^-  en-  avondscholen  bestemd  worden 
voor  aanstaande  ambachtslieden  en  landbouwers  en  nu  is  het 
ons  allen  bekend,  dat  Ranthooven  zoowel  voor  de  eene 
als  voor  de  andere  rubriek  van  arbeiders  weinig  kandidaten 
zal  leveren.  Onze  schoone  omstreken  bestaan  uit  bosch-  en 
heidestreken,  zoodat  een  middelbare  school  voor  den  land- 
bouwenden  stand  hier  ter  stede  weinig  bezoek  zou  oogsten. 
In  zulk  een  geval  heeft  de  wet  voorzien.  De  Koning  verleent 
alsdan  dispensatiel" 

Met  bizondere  beleefdheid  had  de  Burgemeester  steeds  den 
interpellant  in  't  gelaat  gestaard,  terwgl  hg  aan  't  einde 
van  zgne  redevoering  eene  kleine  beweging  met  zgne  rechter^ 
hand  maakte  en  zich  in  zgn  leunstoel  deed  neervaUen. 
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Aanstonds  was  Dokier  Berthoat  gereed  te  andwoorden: 

—  ,,Uwe  meening,  meneer  de  Voorzitter!  is  de  mgne 
niet!  Banthooyen  bezit  belangrijke  indnstriëele  ondeme* 
mingen.  Een  borg^  dag-  en-  ayondschool  zon  eene  weldaad 
zgn  Yoor  de  tairgke  klasse  van  arbeidenf!" 

—  ,yDe  kinderen  van  fabriekarbeiders  maken  zel£9  geen 
gebruik  van  't  gewoone  lager  onderwjjs.  Eene  middelbare 
school  YOor  deze  klassen  ware  yerspilling  der  gemeente-in* 
komsten!" 

Wederom  had  de  Burgemeester  aUerwelwillendst  gesproken , 
terwgl  hier  en  daar  een  enkel  raadslid  eene  voorzichtige  toe- 
stemmende beweging  met  het  hoofd  maakte. 

Nogmaals  werd  den  Dokter  Berthoat  het  woord  verleend. 
Ditmaal  klonk  het  Inider: 

—  ^^Zal  deze  gemeente  dan  werkeloos  blgven,  nu  dergks- 
wet  op  het  middelbaar  onderwas  in  werking  treedt?  Al  de 
belangrgke  steden  geven  ons  een  voorbeeld.  Amsterdam,  Rot- 
terdam, den  Haag,  Leiden,  Deventer,  Kampen  richten  hoo- 
gere burgerscholen  op,  en  wg  zullen  dispensatie  vragen.  Dit 
ware  eene  schande  voor  onze  gemeente,  meneer  de  Voorzitter! 
Mocht  ook  een  burger  dag-  en-  avondschool  in  enkele  opzich- 
ten minder  noodig  schenen,  't  welk  ik  ontken,  dan  is  er 
hier  toch  eene  talrgke  klasse  van  gezeten  burgers ,  wier  zonen 
behoefte  hebben  aan  middelbaar  onderwgs.  Vergun  mg ,  me- 
i^eer  de  Voorzitter!  ook  hieromtrent  uwe  meening  te  vragen?" 

'Eerst  echter  werd  het  woord  verleend  aan  den  Graaf  van 
der  Boeckhorst,  die  geruimen  tgd  in  eene  kleine  brochure 
had  zitten  bladeren  en  nu  met  eene  heldere  doordringende 
stem  aanving: 

—  ^^Het  zg  mg  vergund,  meneer  de  Voorzitter!  eene  en- 
kele opm^king  in  't  midden  te  brengen.  Zoo  eVen  werd  door 
den  geachten  spreker  een  beroep  gedaan  op  art.  14  der  wet, 
houdende  regeling  van  't  middelbaar  onderwgs.  Wat  lees  ik 
daar  echter  in  de  tweede  alinea:"  (hier  hief  de  spreker  zgne 
brochure  omhoog  en  bracht  die  dicht  bg  zgne  oc^en,  terwgl 
hg  zgn  gouden  bril  een  weinig  oplichtte)  ^^Mocht  de  be- 
volking eener  gemeente  van  boven  tienduizend  zielen  zoo  ver 
uiteen  wonen,  dat  op  een  bezoek  weinig  te  rekenen  ware, 
of  in  de  behoefte  op  andere  wgze  voorzien  zou  zgn,  dan  kan  zoo- 
danige gemeente  door    Ons   van   het  voorschrifk  der  eerste 
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zinsnede  yan  dit  artikel  yr^geeteld  worden."  Ik  geloof,  man- 
heer de  Voorzitter!  dat  onze  gemeente  zich  in  zoodanig geyal 
bevindt.  De  wetgever  veronderstelt,  dat  hier  of  elders:  ^^in 
de  behoefte  op  andere  wgze  zon  voorzien  zijn."  Welna,  w^' 
be^tten  eene  ToortrefFdöke  bmndere  school  raa  meer  nitge- 
breid  lager  onderwgs.  Met  een  weinig  aanvnlling  ware  daar- 
aan gemakkel^k  het  karakter  eener  hoogere  bai^rschool 
met  driejarigen  korsns  te  geven.  En  daar  de  overgangsbepa- 
lingen ons  een  termen  van  zes  jaren  laten ,  geloof  ik  niet , 
dat  dit  vraagstuk  reeds  aanstonds  ter  overweging  aan  den 
Baad  kan  worden  aanbevolen." 

Met  de  deftigheid  van  Dokter  Berthout  was  het  thands 
trenrig  gesteld.  Hij  bewoog  zich  zenuwachtig  en  schudde  het 
hoofd.  De  beide  wethouders  en  overige  raadsleden  schenen 
eene  geringe  aandoening  van  bekommering  te  onderdrukken. 
Maar  de  stuurman,  die  het  schip  der  gemeente  met  vaste 
hand  bestuurde,  die  al  stil  een  onweer  zag  opsteken,  de 
Burgemeester  Van  Riemerszwaal  nam  met  den  vriende- 
l^ksten  glimlach  ter  waereld  het  woord  en  sprak: 

—  ,  Jn  aansluiting  bg  den  vorigen  geachten  spreker  wenscht 
het  dagelgksch  bestuur  dezer  gemeente  zich  nog  een  tgd  van 
beraad  voor  te  behouden,  alvorens  nadere  voorstellen  aan 
den  Gemeenteraad  in  overweging  te  geven.  —  Kan  de  ge- 
achte interpellant  zich  hiermee  vereenigen?" 

Dokter  Berthout  verklaarde  kortaf,  dat  een  al  te  lang 
uitstel  nadeelig  zou  worden  voor  de  gemeente  —  zoodat  hy 
de  vrgheid    zou  nemen  in  dat  geval  zelf  voorstellen  te  doen. 

Niets  meer  aan  de  orde  zgnde,  sluit  de  Voorzitter  de  ver- 
gadering. 


n. 
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September  geeft  heèrlgke  dagen  te  genieten. 

De  aanzienigke  waereld  van  Ban  th  o  o  yen  rolt  in  schit- 
terende rijtnigen  langs  den  boschweg.  De  voomaamste  leden 
der  Sint-Hubertns-klnb  vertoonen  zich  te  paard.  Yrien- 
delgke  groeten  en  innemende  blikken  worden  gewisseld.  De 
zonneschijn  wordt  door  het  hoog  opgaande  groen  getemperd. 
Dit  alles  rormt  eene  levendige  afwisseling  van  schilderachtige 
tafereelen,  zoo  als  de  voetgangers,  die  tot  de  afdeeling: 
Harmonie  of  tot  den  clan  der  Amicitianen  behooren,  in 
stilte  erkennen,  mocht  het  ook  niet  tot  de  aangenomen  g^ 
bmiken  in  Ranthooven  behooren,  om  op  zichtbare  of  hoor- 
bare wgze  teekenen  van  goed-  of  afkeuring  te  geven. 

De  boschweg  voert  ruim  een  uur  gaans  onder  de  schauw 
van  beuken  en  dennen,  om  dan  plotseling  te  eindigen  in  eene 
heuvelachtige  heidestreek.  Alom  verrijzen  prachtige  villaas, 
die  te  midden  van  het  boschterrein  zijn  aangelegd.  De  voor- 
name waereld  brengt  bezoeken  aan  de  buitenplaatsen.  Bgna 
overal  staan  rgtuigen  te  wachten.  Weldoorvo^e  paarden  slaan 
met  de  koppen  op  en  neer  —  uit  verveling  en  om  de  vlie- 
gen. De  statige  g^aloneerde  koetsiers  fluisteren  een  woord 
van  matiging  en  bezadigdheid  tot  hunne  welbeminde  stalg^ 
nooten.  Arme  havelooze  fabriekskinderen,  die  eigentl^k  het 
gantsche  cierl^ke  landschap  bederven,  kijken  naar  de  dikke 
ruggen  der  gverige  lakeyen  en  denken  aan  een  flink  middags 
maal,  aan  vleesch,  soep  en  bier. 

Hier  en  daar  was  nog  wel  eens  iemand  op  te  merken,  die 
even  ais  de  fabriekskinderen  liever  weg  had  moeten  bljjven, 
om  den  schoonen  indruk  van  't  geheel  niet  te  bederven ,  maar 
zoover  had  het  liefel^k  gelegen  Banthooven  het  in  maat- 
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schappel^ke  ontwikkeling  nog  niet  gebracht,  om  deigel^e 
leemten  aan  te  ynllen.  Onder  de  minder  oogel^ke  wandelaars 
was  er  een,  die  gedurig  een  onderzoekenden  blik  in  't  ronde 
wierp  en  yoor  iedere  villa  een  oogenblik  stil  stond.  Zgn  dood- 
eenvondig  zomerpak  was  met  stof  bedekt,  zijn  stroohoed  niet 
zeer  frisch  yan  kleur  en  eindel^k  droeg  hg  eene  lichtroode 
das,  die  hem  een  eenigszins  onfatsoenlgk  voorkomen  gaf.  Zgn 
uiterlgk  verwekte  evenwel  volstrekt  geen  angst  of  verdenking 
—  integendeel,  de  man  zag  met  zgne  lichtblauwe  oogen 
zeer  vreedzaam  en  vergenoegd  in  't  rond,  zgn  gelaat  was 
ovaal  en  blozend,  en  gaf  een  uitstekend  getuigenis  omtrent 
zgne  gezondheid  en  levenslust.  Een  breede,  zwarte  knevel 
temperde  de  uitdrukking  van  al  te  groote  welwillendheid  en 
goedhartigheid,  die  soms  tot  kinderlgke  onnoozelheid  dreigde 
te  verloopen.  Een  klein  reistaschjen ,  aan  een  riem  over  den 
schouder  gedragen,  voltooide  het  vreemde  en  uitheemsche van 
zgn  voorkomen. 

Deze  wandelaar  scheen  naar  een  der  buitenverblgven  aan 
den  boschweg  te  zoeken.  Hg  las  al  de  namen  der  villaas 
zeer  oplettend  en  ging  langzaam  van  de  éene  zgde  naar  de 
andere. 

Juist  staat  hg  stil  voor  een  deftig  landhuis,  welks  eenigs- 
zins ouderwetsche  muren  zich  achter  hooge  linden  schenen 
te  verschuilen.  Een  ruiter  komt  van  den  boschweg  naar  de 
villa  en  rgdt  op  het  hek  toe.  De  wandelaar  werpt  een  ver- 
legen blik  naar  den  welgekleeden  jonkman  en  groet. 

—  ^^Pardon  meneer!"  —  zegt  hg  met  welluidende  stem 
in  'tFransch.  —  „Jb  hier  het  buitenverblgf  Rustoord  van  den 
Oraaf  van  der  Boeckhorst?" 

—  ,^ Juist,  meneer!  Ik  zal  u  den  wes  wgzen!" 

Bn  de  ruiter  rgdt  vooruit,  terwgl  hg  den  vreemdeling  met 
zgne  rgzweep  op  eene  zglaan  wgst,  die  naar  een  ingang  van 
de  villa  leidt.  Daarna  zag  de  man  met  de  lichtroode  das  zgn 
vriendelgken  gids  snel  verdwgnen  en  stond  hg  zelf  voor  een 
glazen  deur.  De  lakei,  die  hem  inliet,  scheen  maar  half  met 
zgn  voorkomen  tevreden.  Het  kaarigen  van  den  vreemdeling 
werd  met  zekere  voorname  hooghartigheid  aangenomen,  doch 
er  scheen  geen  bezwaar  te  bestaan ,  om  het  althands  aan  den 
heer  des  huizes  te  vertoonen. 

De  Graaf  van  der   Boeckhorst  bevindt  nch  in  eene 
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toinkamer  aan  de  achterzgde  van  de  villa.  Zgne  hooge,  rechte 
gestalte  komt  in  volle  lengte  uit,  want  Iqj  staat  voor  eene 
sehrgftafel  en  reikt  een  papier  over  aan  een  beaoeker.  Deee 
heeft  adch  met  den  mg  naar  't  licht  gewend  en  om  deze 
reden  is  er  niets  van  hem  waar  te  nemen ,  dan  eene  gelx^n 
bonding,  een  kaal  hoofd  en  eene  witte  das.  Op  ditoogenblik 
verschgnt  de  lakei  met  het  kaarden  van  den  vreemdeling. 
De  Graaf  brengt  het  voor  zgn  linkeroog  en  roept: 

—  ^^Viotor  Montaland!  Daar  is  onze  Franschman  al, 
Qualler!" 

De  heer  Qnaller  scheen  buitengewoon  te  vreden  en  stak 
zgne  rechterhand  in  een  wgden  vestzak,  waaruit  hg  eene 
vierkante  zwarte  snnifdoos  greep.  Daarop  ving  hg  zeer  ge- 
wichtig aan  te  snuiven. 

De  lakei  had  een  wenk  ontvangen.  Yictor  Monta- 
land trad  binnen.  De  Ghraaf  en  Qualler  zaten  nu  beiden 
aan  de  sehrgftafel.  Sr  werd  zeer  beleefd  gebogen  en  gegroet. 
De  indruk,  door  den  Franschman  te  weeggebraoht,  was  merk- 
baar aan  den  Graaf  van  der  Boeckhorst  door  eenschielgk 
ophalen  der  beide  wenkbrauwen  en  bg  Qualler  door  een 
langzaam  openen  en  sluiten  der  oogen. 

Natuurlgk  werd  er  weder  Fransch  gespoken.  De  heer  van 
der  Boeckhorst  was  daarin  meer  op  zgn  gemak  dan  de 
snuiftnan. 

—  79 We  zgn  zeer  verheugd  u  te  zien,  meneer  MontalandI 
U  komt  nog  juist  bg  tgds.  Mag  ik  u  voorstellen  aan  den  heer 
Qnaller,  uw  toekomstigen  chef,  den  direkteur  onzer  Hoo- 
gere Burgerschooll" 

Er  wordt  gebogen.  Qualler  werpt  zgn  kaal  hoofd  heen 
en  weer  en  doet  het  daarna  plechtig  stilstaan  boven  zgne 
witte  das.  Met  saamgeknepen  oogen  tuurt  de  direkteur  naar 
den  vreemdeling. 

De  Ghraaf  vervolgt: 

—  ^Mgn  vriend  de  Beauchesne  te  Pargs  heeft  mg 
gsMbreven,  dat  u  genegen  is  aan  onze  bizondere  burgerschool 
de  fransche  taal  en  letteren  te  onderwgzen.  Hg  heeft  u  zeker 
van  onzen  toestand  gesproken  en  nadere  bizonderheden  mee- 
gedeeld?" ^ 

Yictor  Montaland  andwoordt  met  eenige  beschroomd- 
haid,  maar  uiterst  wellevend.  De  heer  de  Beauchesne  had 


62  DB.  JAN  TEN  BBINK, 


hem  te  Par^s  gevraagd  of  kg  lust  zou  hebben  naar  Neder- 
land te  gaan  en  daar  te  Banthooven  als  leeraar  in  de 
fransche  taal  en  letteren  op  te  treden.  Men  had  hem  een 
jaarlgksch  inkomen  yan  drieduizend  franks  toegezegd,  waar- 
voor hg  van  tien  tot  vgftien  uren  *8  weeks  zou  onderwgzen. 
Tevens  had  de  heer  de  Beauchesne  gesproken  van  de 

gelegenheid  tot  privaaÜessen  te  Banthooven 

Terwgl  de  Franschman  met  zekere  verlegenheid  spreekt, 
heeft  de  heer  van  der  Boeckhorst  onderscheidene 
reizen  de  wenkbrauwen  opgetrokken.  Hg  valt  den  spreker 
hier  zonder  veel  plichtpleging  in  de  rede: 

—  ,,Zeer  wel,  maar  ik  bedoel  iets  anders.  Heeft  mgn 
geleerde  vriend  de  Beauchesne  u  niet  opmerkzaam  ge- 
maakt, dat  onze  inrichting,  waarbg  u  wenscht  geplaatst  te 
worden,  van  zeer  bizonderen  aard  is?  Onze  hoogere  burger- 
school zal  eenig  in  't  land  zgn,  want  zg  is  eene  christelgke 
hoogere  burgerschool.  Was  u  dit  onbekend?'' 

Victor  Montaland  andwoordt  iets  minder  beschroomd, 
dat  hem  dit  bekend  was. 

—  „Dit  verheugt  mg!"  —  roept  de  Graaf  op  aanmoedi- 
genden  toon  uit.  —  „Er  werd  in  deze  stad  geïntrigeerd,  om 
eene  godsdienstlooze ,  atheïstische  school  voor  het  geld  der 
ingezetenen  te  doen  bouwen  —  dit  hebben  wij  voorkomen 
door  uit  onze  eigene  fondsen  eene  christelijke  hoogere  bur- 
gerschool op  te  richten.  Ik  mocht  mg  vooral  verheugen 
in  de  medewerking  van  onzen  vriend  Qualler,  die 
reeds  jaren  aan  't  hoofd  stond  van  eene  christelgke  school 
voor  meer  uitgebreid  lager  onderwgs.  Wij  hebben  ons  best 
gedaan,  om  bekwame  leeraren  te  vinden  en  danken  het  aan 
den  voortreffelgken  de  Beauchesne,  onzen  vriend  en 
geestverwant  te  Pargs ,  dat  wg  in  u ,  meneer  Montaland 
een  bereidwillig  medearbeider  vinden." 

—  „Ik  ben  zeer  getroffen  door  uwe  vriendelgke  woorden,  meneer 
de  Graafl  Mgn  voornemen  is  om  door  den  meesten  gver  uw 
vertrouwen  waardig  te  worden.  Ik  vlei  mg  onze  leerlingen 
belangstelling  en  liefde  voor  de  fransche  taal  en  letteren  in 
te  boezemen!" 

De  aanstaande  direkteur  Qualler  nam  nu  even  't  woord 
en  vroeg  in  gebroken  Frausch: 

—  „Heeft  u  meer  les  gegeven,  meneer  Montaland? 
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—  „Bfl  partikulieren,  o,  ja!  meneer!" 

—  ^^Men  heeft  a  misscliien  reeds  op  de  hoogte  gebracht, 
dat  er  hier  in  Nederland  nog  een  klein  examen  door  a  moet 
worden  afgelegd?" 

—  „Neen,  meneer!" 

Qualler  emoof  met  toegeknepen  oogen. 

De  heer  yan  der  Boeckhorst  yiel  snel  in: 

—  „Maar  dat  zal  u  geene  moeite  kosten.  Als  geboren 
Parijzenaar  zal  u  licht  voldoen  aan  een  examen  in  uwe 
eigene  taal  en  letterkunde!" 

—  ,Ji:  heb  er  geen  bezwaar  in ,  meneer  de  Graaf!" 

—  „En  mag  ik  vragen ...  u  is  immers  gehuwd?" 

—  „Ja,  meneer!  Madame  Montaland  wacht  mg 
te  Parijs,  als  ik  hier  eene  geschikte  woning  zal  gevonden 
hebben!" 

—  „Daarin  zal  onze  vriend  Qualler  u  wel  behulpzaam 
wülen  zgn,  niet  waar?" 

De  aangesprokene  boog  het  ivoorkleurige ,  kale  hoofd  wat 
lager  en  zei  met  groote  onderdanigheid: 

—  „Als  meneer  van  der  Boeckhorst  het  goed  vindt, 
zou  ik  willen  voorstellen  mgn  aanstaanden  ambtgenoot  het 
adres  op  te  geven  van  onzen  vriend  Van  Winter,  die  is 
nog  al  vlug  met  Fransch  spreken  en  zal  ons  gaarne  helpen!" 

De  Graaf  had  er  niets  tegen  en  Qualler  schreef  schielgk 
een  adres. 

—  „Zie  hier,  meneer  Montaland!  het  adres  van  uw 
aanstaanden  ambtgenoot  Van  Winter,  die  op  ouze  Hoogere 
Burgerschool  belast  zal  worden  met  het  onderwas  in  't 
Engelsch  en  in  de  Aardrgkskunde.  't  Is  een  jong  mensch, 
die  u  gaarne  met  raad  en  daad  zal  bgstaan.  C  loopt  den 
grooten  boschweg  naar  Ranthooven  maar  terug  en  vlak 
bg  de  Groote  markt  in  de  Damstraat  zal  u  Van  Winter 
vinden  boven  een  kleermaker!" 

Dit  alles  had  Graaf  van  der  Boekhorst  gesproken, 
terw^l  hg  langzaam  opstond,  waarna  de  beide  anderen  tevens 
verrezen.  Victor  Montaland  had  nog  wel  eenige  inlich- 
ting willen  vragen,  maar  't  was  alsof  de  Graaf  een  teeken 
had  g^even,  dat  de  audiëntie  gesloten  werd.  De  Fransch- 
man  boc^,  evenzoo  de  heeren.  Er  werden  geene  handdruk- 
ken gewisseld.  De  knecht  verscheen ,  om  meneer  uit  te  laten. 
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—  „Wd,  Qualler!  Wat  zeg  je?"  —  vraagt  de  heeryan 
der  Boeckhorstf  soodra  de  FraDBchmaii   vertrokken  is. 

Qualler  snoof  en  wachtte  het  oordeel  van  den  Qraaf. 

—  ^^De  man  bevalt  me  op  het  oiterl^'k  niet  bizonder"  — 
zeide  het  geachte  lid  van  den  Gemeenteraad  —  ^^maar  't 
üiterl^'k  beslist  niet.  Ik  zal  nog  eens  aan  de  Beanchesne 
schrgvenl" 

—  ,/t  Is  een  geboren  Pargzenaar  en  dat  is  veel  voor  onze 
inrichting.  Men  zal  geene  opmerkhig  kannen  maken,  en 
nu  hy  eenmaal  hier  is,  zal  't  moeyel^k  zgn  hem  weer  weg 
te  zenden.  De  Bgks-  en  Gemeente  Hoogere  Burgerscholen 
znllen  zoo  spoedig  geen  geschikt  personeel  vinden!  Wg  zul- 
len al  de  andere  voor  zgn!" 

De  Qraaf  glimlachte  zeer  flauw  en  bleef  een  oogenblik 
zwggen.  Eindelgk  sprak  hg: 

— :  ^^Je  weet,  Qualler!  dat  ik  er  bizonder  aan  hecht  deee 
zaak  naar  behooren  tot  stand  te  brengen.  Op  geld  zie  ik  niet. 
Onze  geestverwanten,  die  even  als  wg  met  Chnstus  staan, 
znllen  mg  helpen.  Zg  hebben  er  op  aangedrongen,  dat  niet 
alle  verplichte  vakken  zullen  worden  onderwezen.  Het  verlof 
daartoe  zullen  we  van  Gedeputeerden  krggen,  omdat  we  hoe- 
genaamd geene  subsidie  verlangen.  Is  het  personeel  nu  naar 
je  zinr 

—  ^^Ik  ben  tevreden  en  wacht  onder  Hoogeren  Zegen  de 
beste  vruchten.  Alles  is  dunkt  mg  in  orde.  Ik  zelf  neem 
wiskunde  en  beginselen  van  natuurkunde;  scheikunde  is  van 
later  zorg!  Geen  zoölogie,  dat  staat  vast.  Handels-  enstaateh 
wetenschappen  komen  niet  te  pas.  van  Winter  krggt  de 
aardrijkskunde  en  het  Engelsch ;  hg  heeft  een  paar  jaar  les 
g^^ven  aan  de  latgnsche  school  en  kan  dus  rechtens  optre- 
den. De  nederlandsche  taal  en  de  geschiedenis  zgn  goed 
vertrouwd  aan  mgn  vro^eren  ambtgenoot  Elock,  die  zich 
op  het  examen  voor  de  acte  van  toelating  zal  voorbereiden  — 
hg  is  een  der  gverigsten  onder  de  huisgenooten  des  geloofs. 
In  het  Fransch  is  voorziMi,  voor  het  Duitsch  zgn  wg  in 
onderhandeling  —  zoodat  we  binnen  veertien  dagen  kunnen 
beginnen !" 

Eene  schaduw  vertoonde  zich  van  de  tuinzgde,  eeu  glazen 
deur  werd  geopend.  De  jonkman,  die  aan  Yictor  Monta- 
land  den  weg  gewezen  had,  trad  haastig  binnen. 
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—  „Bonjour,  papa!  Nog  in  besoQJe  met....  meneer 
Qualler?" 

Het  schgnt  of  de  jonge  Oraaf  Alfred  Tan  der  Boeck- 
horst  den  naam  Tan  zgns  Taders  Triend  en  handlanger  met 
zekeren  weerzin  uitspreekt.  Een  groot  Terschil  is  er  tuBBchen 
den  snaÏTenden  direkteor  in  spe  en  den  krachtigen,  kloek 
gebouwden  jonkman  met  zgn  krollend  blond  hair  en  kneTels 
op  te  merken.  H  Schgnt,  dat  beide  mannen  zeer  wel  weten, 
waarom  ze  elkaar  niet  gaarne  ontmoeten.  Qualler  in  opgi^ 
staan  en  heeft  zgn  hoed  gegrepen. 

—  „Een  oogenblikf  A 1  f  r  e  d  I*'  —  andwoordt  de  oude  Graaf.  — 
,Jk  geloof,  dat  in  alles  Toorzien  is**  —  gaat  hg  tot  Qual- 
ler Toort  —  „en  in  elk  geTal  zal  het  kollegie  Tankuratoren 
der  latynsche  school ,  waarran  ik  prezident  ben ,  toTens  kom- 
missie Tan  toezicht  worden  Toor  onze  school.  De  Bnrgemee»- 
ter  heeft  me  er  OTer  gesproken!  We  kunnen  dus  nader  zien. 
Kom  morgen  nog  eens  terug!*' 

—  „Graame,  meneer  Tan  derBoeckhorst!  Ik  wenscb 
de  heeren  het  beste!" 

Qualler  maakte  eene  diepe  buiging  en  Terdween  sneL 
De  jonge  Graaf  had  door  de  tuinkamer  een  paar  reizen 

ongeduldig  op  en  neer  geloopen.  Toen  Qualler  weg  was, 

sprak  hg  snel: 

—  ,Jk  meende,  dat  het  zonderlinge  plan  TOor  goed  was 
opgegOTcn !" 

—  „Zonderling  plan!  Maar,  Alfred!  Eene  chiistelgke 
hoogere  burgerschool  met  driejarigen  korsus  en  een  naar 
omstandigheden  gewgzigd  leerplan  —  dat  is  eene  schoone, 
eene  Gode  welgeTallige  zaak!" 

—  „Laat  ons  er  niet  OTer  twisten,  papa!  Eene  konfessio- 
neele  hoogere  burgerschool  is  een  onding,  't  Middelbaar  on- 
derwgs  is  niet  bestemd  Toor  toekomstige  katechizeermees- 
ters.  •• 

Met  fonkelende  oogen  rees  de  Tader  Tan  zgn  zetel,  terwgl 
hg  uitriep: 

—  ^^wgg,  Alfred!  Beleedig  mg  niet!  Terwgl  ik  gTer 
Toor  de  zaak  des  Heeren ,  slaat  gg  de  Tersenen  t^^en  de  prik- 
kelen en  kiest  ge  den  breeden  weg . . .  wie  had  dat  ooit 
gedacht!" 

De  zoon  beet  op  zgn  breeden,  blonden  kneTel. 
TAD.  unnnosT.  1876.  V\  1.  5 
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t)#,  vader  90^.  tiem,  niat  diepe,,  kwalök  bedwong» sn^rt  aan. 
Er  heerschte  eenige  minuten  stilte. 

--IM  , J&Ij}n  pl«A  i»  Ba.]»^itlio.oye.B.  t^  YierlfiïbaB^  Het  weih 
ll^di^ps  l^^i»(  ^«  Qen  9dv:o]^aai;  zonder  pr^kt^  ^evyeeU;  100. 
D^  iViiJl  ip^  ^)e«tig|(m  in:  im*  Haogs  Daar  9al  ik  ^eijk  ^dndn, 
IAy^^»  <)i^0eFi<a|ïie  heeft,  myi  eeojgs^^jctff.  bekend  g^omaaklk..  Jk 
wii  traoh^^e^  wtljig  tie^  woiden ...,.." 

—  „Ik  dacht  het  wel !.  (fci  wit  »»-  y^orlatöös  Nu^  ifc  op 
m^  Qodm  <tog  BJeaxmi  meeir  heb.  o7ergeho«4en  don  t^  — 
n\k  nipeti  ik;  etiH^ü,  blgveoil  Ma^  't  i&  goedd  Sints  ge  mg  v^- 
]j«fc>.  Ql^  to  Lei(}eiDi  te  studeeren/,  hebr  ik  n.  yerloronv  Gbe  zgt 
Q9IX  vopji^riïwder  gewonden  Vjui  d^  h#illoozdi  leer  d^£  ijewroloto 
ea^  d^%i;Qil9é  hebt  g^  n»  Tan  mjy  a%ekeerd.  Maar-  het  Y/oegt 
qi^.  ^^i  tie  klagea.  Indien  de  Ujeer  mij  bepioeyen  wil  io,  myn 
ouderdom,  zal  ik  Gode  zwegen!" 

Oe^  vader,  «oük  in  zgn  leuüstoel  en  bedekte  agn^gelaat  met 
beide  handen. 

l{oen  h^i  een^  poozc»  d^^ma»  eea  weemoedigen  blik  iot'ticoiid 
v^i^<t  was  zyA  zoQA  neogens  in  het  vertnek  te  beap^oren. 


m. 
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De  deftige  sociëteit  Amicitia  Ifig  in  een  deftig 
der  stad.  De  officieren  der  infanterie  en  de  ambtenaren  plach- 
ten daar  sints  onhengeljjke  l^den  eenige  nren  TÓór  den  maal- 
tgd  oTer  de  gewichtigste  zaken  Tan  staat,  gewest  en  gemeente 
te  handelen.  De  spreekzaal  is  er  yrg  ruim.  Eene  lange  groene 
tafel  met  kranten  is  het  middenpnnt.  Daar  worden  gesprek- 
ken aangeknoopt  en  beraadslagingen  gevoerd^  daar  is  het 
gezelligst  hoelgen  van  Amicitia. 

't  Is  nog  vroeg,  drie  voren.  Het  gros  der  bezoekers  is  nog 
niet  verschenen.  Aan  de  leestafel  hebben  maar  weinige  hee» 
ren  plaats  genomen  —  de  meeste  lezen  zw^gend.  Een  knecht 
met  een  zwarten  rok  bnigt  zich  voor  een  dier  heeren  en 
biedt  hem  een  kaartjen  aan.  De  heer  in  qnaestie  ziet  op.  Hg 
is  vrg  jong,  witblond,  heeft  een  gladgeschoieü  blozend 
gelaat  en  onderscheidt  zich  door  een  levendigen,  vroolgken 
oogopslag.  Zoo  spoedig  hg  het  kaartjen  gelezen  heeft  staat 
hg  op  en  spoedt  zich  naar  den  ingang  van  Amicitia.  Daar 
stond  met  de  kalmste,  genoegelgkste  tiitdrnkking  op  't  gelaat 
Yictor  Montaland  te  wachten. 

—  y^Meneer  Montaland!" 

—  ^^Meneer  van  Winter!  Ik  ben  maar  zoo  vrg  n  mgn 
kaartjen  te  doen  overhandigen,  daar  meneer  de  Graaf  van 
der  Boeckhorst  mg  naar  n  verwgst." 

—  ,^Eom  binnen,  meneer!  Aanstaande  kollegaas  moeten 
vrienden  worden!" 

Ter¥^l  de  beide  heeren  zich  naar  binnen  begeven,  neemt 
dO'  geschiodschrgver  dezer  waarachtige  Banthoovensche  historie 
de  vrgheid  te  verklaren,  dat  hg  in  het  vervolg  ieder  woord 
van  den  waardigen  Montaland  in  onze  moedertaal  zal 
mededeelen  zonder  verdere  waarschuwing,  ten  einde  belang- 
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stellende  geschiedyorschers  niet  te  hinderen  met  eenig  onschul- 
dig woord  in  de  firansche  taal,  hoe  karakteristiek  het  ook 
mag  geklonken  hebben. 

De  heeren  yan  Winter  en  Montaland  hebben  zich 
in  een  hoek  yan  de  groote  zaal  aan  een  tafeltjen  neeigeylgd. 
De  witblonde  yan  Winter  heeft  de  roode  das  en  den  ge- 
deukten  stroohoed  yan  zgn  toekomstigen  ambtgenoot  met 
zekere  yerwondering  waargenomen.  Maar  dit  dunrde  slechts 
eene  sekonde.  Aanstonds  heeft  hg  zich  aan  een  yriendschap- 
pel^k  gesprek  gewgd  en  den  Franschman  te  yergeefs  een  dgaar 
aangeboden,  daar  deze  yerklaarde  niet  te  rooken.  Yeryolgens 
18  het  hem  maar  met  moeite  gelakt  z^n  nienwen  yriend  een 
glas  bier  te  doen  aannemen  en  daarop  zyn  zg  aanstonds  in 
yriendelgken  kont  gewikkeld: 

—  „ü  is  nooit  in  Nederland  geweest,  niet  waar?" 

—  „Nooit!" 

—  „En  hoe  beyalt  n  ons  land?" 

—  „Ik  kom  regelrecht  yan  Pargs  en  heb  nog  niets  ge- 
zien. Zoodra  ik  hier  geyestigd  ben,  zal  ik  den  tgd  yinden 
yoor  eene  nadere  kennismaking." 

—  „Het  staat  toch  yast,  dat  u  leeraar  zal  worden  aan 
de  hoogere  burgerschool,  die  Graaf  yan  der  Boeckhorst 
opricht?" 

—  „Natuurlgk.  Ik  kreeg  te  Pargs  een  yoorstel,  dat  mg 
aannemelgk  yoorkwam:  drieduizend  franks  en  yan  tien  tot 
ygftien  nren  les  in  de  fransche  taal  en  letteren.  Boyendien 
geyoelde  ik  grooten  lust  uw  yaderland  te  zien  en  te  bewo- 
nen. De  geschiedenis  yan  uwe  Republiek  in  de  zeyentiende 
eeuw  heeft  mg  altgd  zeer  getroffen  —  inzonderheid  het  lot 
der  kloeke  raadpensionarissen:  Barneyêldt  en  de  Witt." 

—  „Ideye  Hemel!  meneer  Montaland!  zeg  dat  niet,  als 
de  Graaf  yan  der  Boeckhorst  of  meneer  Qualler  er  bg 
zgn,  ze  zouden  in  staat  zgn  u  naar  Frankrgk  terug  te 
sturen." 

—  >^0,  ja!  *t  Is  waar  ook!  Ik  yergat  u  iets  te  yragen, 
dat  me  bizonder  belang  inboezemt.  Zooeyen  was  ik  op  Rust- 
oord bg  den  Graaf.  Het  eerste  wat  ik  ycrnam,  was  de  yer^ 
zekering  dat  ons  aanstaand  athenaeum  een  christelgk  athe- 
naeum  zou  zijn!  De  heer  de  Beauchesne  te  Pargs  heeft 
mg   gezegd,   dat   de  hoUandsche  heeren,  die  mgne  diensten 
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verlangden ,  zeer  serieus  waren ,  maar  dat  ik  mg  voor  't  ove- 
rige met  niets  anders  te  bemoeyen  had,  dan  met  goed  onder- 
wgs  in  't  Fransch!  Wat  beteekent  nu  een  christelgk  athe- 
naeom?" 

De  jonge  van  Winter  gevoelde  eene  ngpende  verzoekingi 
om  luid]  nit  te  schateren  van  lachen ;  hg  zag  zgn  aanstaanden 
ambtgenoot  met  groote,  verbaasde  oogen  aan  en  kon  hem 
in  de  eerste  minuten  niets  and  woorden,  daar  de  lachlost  tel- 
kens weer  bovendreef.  Eindelgk  vermande  hg  zich  en  poogde 
hg  aan  Victor  Montaland  helder  te  maken,  wat  de  Graaf 
eigentlgk  bedoeld  had.  Na  eene  vrg  uitvoerige  verklaring ,  be- 
gon de  Franschman  eindelgk  iets  van  den  toestand  te  be- 
grgpen.  EMtmaal  was  het  Montaland,  die  de  goedhartige 
blauwe  o(^n  wgd  opensperde  en  verschrikt  uitriep: 

—  ^^Maar  dan  ben  ik  in  een  hinderlaag  geloopen.  Ik  ben 
in  mgn  vaderland  een  groot  tegenstander  van  de  zwartrok- 
ken geweest,  dat  weet  ieder.  Ik  dacht,  dat  er  bg  hetonder- 
wgs  in  de  fransche  taal  aan  zulke  politieke  quaestiën  niet 
gedacht  werd  en  dit  heeft  de  heer  de  Beauchesne  mg 
uitdrukkelijk  verzekerd.  En  mgne  arme  vrouw,  die  zoo  big 
was,  dat  ik  eindelgk  eene  onafhankelgke  betrekking  had  ge- 
vonden !  Ik  zal  haar  maar  schrijven ,  dat  de  zaak  mislukt  is  I" 

Het  welwillend  gelaat  van  den  Franschman  vertoonde  nu 
eene  uitdrukking  van  wanhopige  mistroostigheid  geheel  in 
tegenspraak  met  zgn  goedigen  oogopslag.  Yan  Winter 
bleef  glimlachend  het  hoofd  schudden  en  zei  na  een  oogen- 
bUk  van  stille  overweging: 

—  ,>Luister,  mgn  waarde  heer  Montaland!  Onze  ken- 
m'smaking  is  nog  maar  zeer  kort  en  toch  wil  ik  u  mgn 
voUe  vertrouwen  schenken,  omdat  wg  weldra  ambtgenooten 
zullen  worden  en  reeds  verwanten  zgn  naar  den  geest.  We 
moeten  de  zaak  wgc^eerig  beschouwen  en  dan  is  er  nog  geen 
reden  om  te  wanhopen.  Er  woiidt  van  ons  niet  gevraagd,  of 
wg  de  politiek  van  Graaf  van  der  Boeckhorst  kunnen 
aannemen,  wg  hebben  vakken  te  onderwgzen,  die  met  poli- 
tiek noch  godsdienst  te  maken  hebben.  Wg  kunnen  het 
gerust  aan  de  andere  heeren  overlaten,  om  de  leerlingen  met 
de  christelgk-historische  b^^inselen  bekend  te  maken.  Yan  ons 
wordt  alleen  verwacht,  dat  wg  van  de  onze  niets  laten  blg- 
keu.  En  dat  behoeft  immers  niet.  Een  verstandig  man  eei> 
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hMig/k  elke  eerl^'ke  oyertsuging  niet  het  nunet  \^  moA^oh 
derikenden.  Qeloof  mg  i  de  Graaf  ie  een  zeer  aditenswaardig 

maat  nuMUr  een  groot  :g?eraar  voor  zgne  zaak and^ 

zaten  wg  beiden  hier  niet  aan  dit  tafeltjenl" 

Yieior  Montalaiad  begon  weer  adem  te  eeheppen.  Hg 
deed  agne  band  yertrouwelgk  ^p  yan  Winters  arm  meten 
en  aei  fagna  fiaiaterend: 

^—  „Maar  is  bet  wel  eerigk  van  mg  ^  ak  ik  den  Graaf 
Tooiaf  niet  waaradiaw,  wien  bg  aan  mg  beeft?'* 

—  „Stel  u  gerust.  Hg  zal  er  zelf  wel  onderzoek  naar 
doen.  Maar  de  hoofdzaak  is  hier,  dat  men  een  volbloed  P^k- 
rgzenaar  noodig  heeft  voor  de  op  te  richten  hoogere  burger^ 
sdKM»!.  De  Graaf  weet,  dat  er  te  Pargs  en  in  geheel  Frank- 
rgk  zeer  weinig  taalleeraars  zgn,  die  zgne  bizondere  richting 
zoaden  kommen  rolgen  en  daar  nu  in  al  onze  grootste  steden , 
pearsonen  gezoeht  worden,  om  aan  de  op  te  richten  hoogere 
bwrgeiscbool  te  plaatsen,  zoo  is  het  voor  hem  Tan  belang 
met  een  echt  Franechman  op  te  treden,  omdat  het  Fransch 
bg  ons  altgd  da  gewichtigste  der  moderne  talen  is.  We  krg- 
gen  tevens  een  onvervalschten  konfessioneelen  Doitscher  uit 
Steditin  en  voer  het  Engelsch  alleen  heeft  men  een  Hollander 
genomen:  uw  onderdanigen  dienaar!'* 

Montaland  is  volkomen  gerost  gesteld.  Zgne  lichtblanwe 
oogen  oien  goediger  en  levenslnstigw  dan  ooit  in  't  ronde. 

—  „In  dit  geval"  —  zegt  bg  —  „schrgf  ik  madame 
Montaland,  dat  alles  in  orde  is.  Maaar  hoe  komt  het  todi 
mgn  waarde  van  Winter!  dat  men  a  aan  dat  christel^ 
athenaeom  plaatst?" 

—  „De  zaak  is  eenvoudig.  Ik  ben  kandidaat  in  de  letteien 
en  heb  hier  aan  de  latgnsche  school  een  paar  jaren  reeds  les 
gegeven  in  het  Latgn,  het  Engelsch  en  de  aardr^kskunde  — 
zoedat  ik  bruikbaar  ben ,  zond^  eenig  wettig  bezwaar.  Mgne 
bloedverwanten  van  moederszgde  wonen  allen  in  Engeland, 
mgne  moeder  is  daar  geboren  —  ik  breng  m^n  zomer  altgd 
aan  gene  zgde  van  't  Kanaal  door.  Zie  daar  hoe  de  vork  in 
den  steel  zit.  Men  zal  u  evenwel  nog  met  een  exameB  lastig 
vallen  (^ 

Montaland  lachte  vroolgk,  dat  zou  hem  niet  last^ 
v^IIeni  meende  hg.  Hg  had  in  Pargs  zgn  examen  als  ba- 
ehelier  gedaan.  Neen,  als  hg  maar  eerst  eene  goede  we- 
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"rfraw  en  «gm  lief  ecoug  kind. 

0e  innèè  ^riewieii  ^««iren  «<K)  «buk  in  i^OÉrpreft,  dMt  ^  fiM 
bexftctrkteii;  hoé  feeds  baig  de  aaüdadit  ^Uft  béfeèekets  tah 
Aitfii c i t i *  op  batme  persoiMn  of  Utif&t  'éfp  ddn  péflsoM  Vtift 
Vit^tol-  IffoAikaland  ig0vestigd  Wifts.  Bkl^dds  «EüM*  <étiÉA 
^en  <der  "tCxnÉgereAdé  kiden  kad  ttiet  terwondterin^  i»ftlir  bét 
ket^Ven  veispak  ^i  dto  roofde  das  tMl  Aeh  ftondc^lingéh  tf^dèdn^- 
<MÉI9  gèglanrd.  Men  hbd  dé  kMioAifeii  b^ügéstokfétt  efi  *éèn 
knorrig  niffoor  der  infanterie  had  Jtüdd  ^m  ifót  introdnktiè- 
boek  geroepen.  Toen  ble^  bet,  <dkt  tliti  Winter  tè!iv 
«BÏttid  bttd  den  naam  ▼aü  den  treenLddinj^  in  'tbO^k  Hè 
Bchrgyen.  Van  daar,  dat  onze  beide  vrienden  op  dit  k^éü- 
blik  dtKMT  een  kftecht  gestoord  tv«lÉ-deil  iii  büb  gDft|)ifëk.  ^en 
bood  yan  Winter  ket  intiodttkttéboek  tan,  bm  «gb  yelv 
coim  te  henteUeUv  HaMefcig  voldded  bij  «ab  z^tt  plltfthl^  t^- 
der  geimar  te  mMfden^  dat  de  algeihedüë  al&ndbéht  öp  b^ 
geveetigd  bleefi  800  rm  het  inti^iiktieboék  M  de  ïonde  gë- 
ilflan  kad  on  men  wht,  dat  de  -^ndeH^ke  man  toïet  9b 
loode  das:  Vietor  MontalAnd,  biAti^bëliey  dë 
lettres  rojOL  Par^s  Was,  kWam  »  todmte,  schoon  db 
ktiofrige  Httgoor  bl0»f  beweren^  d&t  ttien  menslflii^,  ^  t^ 
«koht  gokleed  waren  ^  eigenll^jk  Aiet  op  de  êcftiëMt  imblk 
toekten. 

Dit  gantscbe  onweer  trok  over  de  hoofden  van  beide  nieuwe 
yrienden,  zonder  dat  zg  er  iets  van  gewaar  werden.  De  Pa- 
i^g^etaM^r  bttd  eeb  olidefWerp  aèHgetéerd ,  't  wielk  b|  tbët  on- 
nitpvittelgke  wel^^t^kendbeid  behandelde:  ^ne  ytoa#  ëü  z^ïie 
kleine  Violette.  Hij  terhaaldë  MtH  Vtln  Wiütël*  vete 
biistmderhedmi  Tem  z^n  htdselpk  levteü ,  silsbf  hij  réëds  jarëh 
met  hem  had  omgeg^^an: 

^^  »yiolette^  mijn  wÉlardel  k  ëen  wofidëfl^k  kUié. 
Z$  is  pfts  drie  jat^n  ond,  maar  jë  ktmt  niet  gelom^étt,  htle 
ëcbraüdet  ^  is.  Ik  heb  in  Pkir^s  Atuk  të  Wëfkëli ,  nètaurlp , 
mgne  kleine  fiimilië  moet  et"  vHii  bei^lUln.  Ik  geef  lëèsen^  ik 
t^rtMil,  ik  schl*yf  vooi"  de  deigbladeit  én  t^dtföbrïfton:  Dës 
voofdenfuiddags  bën  ik  Vatt  hnié  ^roat  uigne  Mken,  i^óÊAr 
tegen  fees  nni*  wacht  YaletttiHe  "—  Yalëütinè  ts 
m^ne  vrouw  —  m^  met  de  kleine  in  eene  restauréüë  ¥tÉh, 
den  BöliléVft^d  dè  SébHM(]|pol.  W^  gëbMkën  Diü  middagmaal 
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altgd  daar,  omdat  het  veel  goedkooper  is  dan  thuis  en  om- 
dat Valentine  geene  b on n e  nahondt.  Daar  z^n  meestal 
een  dertig  of  yeertig  vaste  gasten ,  die  in  onze  nabgheid  eten. 
Violette  kent  ze  allen  bg  naam,  geeft  ze  de  hand, 
spreekt  vrg  en  onbeschroomd  en  komt  dan  naast  haar  ^^klei- 
nen  papa*'  zitten,  zooals  ze  me  gewoonl^'k  noemt.  Het  is 
mgn  gelukkigst  aar  van  den  dag,  want  Violette  ziet  er 
alleraardigst  ait,  tintelende  donkere  oogen  en  krollend  helder 
brain  hair,  even  als  hare  moeder.  De  menschen,  die  binnen 
komen,  bijven  soms  staan,  om  naar  ons  te  zien  en  Vio- 
lette te  bewonderen.  Zoodra  ze  hier  is,  zult  ge  me  zelf 
z^gen,  of  ik  u  te  veel  verhaalde,  mjn  waarde  van 
Winter!" 

Allereigenaardigst  was  het  de  geestdrift  te  zien  tintelen  in 
de  oogen  van  den  gelukkigen  vader.  Zijn  gelaat  straalde 
van  blgdschap,  zoo  dikwgls  hij  den  naam  van  Violette 
noemde.  Hj  woelde  daarbij  met  zgne  rostelooze  vingeren  in 
het  danne  hair  aan  zgne  slapen^  of  trok  aan  de  punten  van 
zgn  breeden  zwarten  knevel.  Van  Winter  had  zich  reeds 
geheel  met  hem  verbroederd.  En  terwjl  Montaland  verder 
bleef  spreken  over  zgne  kleine  Violette,  noodigde  zgn 
nieuwe  vriend  hem  uit  aan  tafel  te  gaan,  want  het  socië- 
teitslokaal  was  leeggeloopen  en  het  etensuur  had  reeds  lang 
geslagen. 


Dien  gantschen  dag  hadden  de  vrienden  het  bizonder  druk. 
De  Pargzenaar  wilde  aanstonds  eene  woning  huren  en  zoo 
spoedig  mogelgk  vertrekken  om  Valentine  en  Violette 
te  halen  en  van  Winter  poogde  hem  zoo  goed  mogelgk 
daarin  bg  te  staan.  Zg  bezochten  te  zamen  drie  leegstaande 
huizen,  welke  Victor  Montaland  alleen  veel  te  groot  en 
te  somber  vond.  Eindelijk  ontdekten  ze  een  zeer  klein  huisjen 
met  een  miniataurtuintjen  in  een  der  buitenwgken  van 
Banthooven  en  schoon  er  vierhonderd  gulden  huur  voor 
werd  gevraagd,  was  de  aanstaande  leeraar  in  de  fransche 
taal  en  letteren  zonder  eenige  weifeling  gereed  het  te  huren. 
Het  tuintjen  was  de  magneet,  welke  hem  zoo  trok  tot 
haasten. 

—  fjik  zal  er  seringen  en  rozen  planten  voor  Violette"  — 
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▼eizekerde  hg  Van  Winter  —  „en  we  zullen  er  samen 
▼erstoppertjen  spelen ,  als  het  groen  hoog  genoeg  is ,  om  mgne 
kleine  per i  te  verbergen." 

Daarop  wilde  hg  aanstonds  terog  naar  Pargs.  Gelukkig 
wist  Tan  Winter  hem  duidelgk  te  maken,  dat  het  Toeg- 
zamer  zgn  zoude,  zoo  hg  eerst  eens  een  kort  bezoek  bracht 
bg  zgn  aanstaanden  chef,  den  heer  Qualler.  Men  zou  tei^ 
zelfder  tgd  eenige  noodzakelijke  a&praken  kunnen  maken. 

Victor  Montaland  had  met  een  diepzinng  gezicht  aan 
de  punten  Tan  zgn  kncTel  getrokken. 

Plotseling  heft  hg  het  hoofd  op  en  andwoordt  Troolgk: 

—  >>Mgn  waarde  Tan  Winter!  Ik  heb  er  niet  Teel 
Inst  in.  „Die  meneer  Qualler  is " 

—  „Ja,  aangenaam  is  hij  niet.  Maar  uw  belang  Tordert 
het.  6e  hebt  lust  de  betrekking  te  aauTaarden,  uw  woning 
is  gehuurd  —  het  is  dus  plicht  Qualler  op  te  zoeken." 

—  „Je  gaat  mee,  niet  waar?" 

—  „Als  ik  u  genoegen  doe,  ja!" 

—  „Kom  aan,  Tooruit  dan  maar!" 

Maar  Tan  Winter  staat  stil  en  bedenkt  zich.  Hij  to»- 
tigt  zgn  oog  op  de  roode  das  Tan  zgn  franschen  Triend. 
Deze  Termoedt  er  ho^enaamd  niets  Tan.  Eindelgk  zegt  Tan 
Winter: 

—  „Ik  zal  meegaan,  maar  ik  heb  eene  Toorwaarde  Uw 
roode  das  kan  niet  mee ....  hebt  ge  geen  zwarte?" 

Glimlachend  bekent  de  Pargzenaar,  dat  hg  op  reis  geen 
ander  halsbekleedsel  heeft  meegenomen.  Hg  is  CTcnwel  oogen- 
blikkelgk  gereed  er  een  Tan  zgn  Triend  te  leenen  en  nadat 
onder  -rroolgk  gelach  ophelderingen  gegCTen  zgn,  waarbg 
Montaland  al  het  afkeurenswaardige  Tan  eene  roode  das 
zeer  helder  ^  inziet ,  begeeft  het  tweetal  zich  naar  de  gasfc- 
Trge  woning  Tan  Qualler. 

De  familie  was  thuis  en  er  was  geen  belet. 

In  eene  hooge,  holle  kamer,  waar  elk  meubel  met  groote 
gehaakte,  gebreide  of  geknoopte  doeken  was  bedekt,  en  waar 
al  de  schildergen,  meest  portretten  Tan  predikanten,  Tan 
bieede  zwarte  Igsten  waren  Toorzien,  ontTing  de  familie 
Qualler  de  beide  nieuwe  leeraren.  Meneer  droeg  een  zwar- 
ten kamerjapon  en  zwarte  pantoffels.  Hg  hield  Toor  't  gemak 
zgne  zwarte  snuifdoos  in  de  hand.  MeTrouw  was  eane  dame 
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TMi  meer  Jau  middelbare  jaren  met  een  eenigSKins  gebogen 
Jboofd,  waarop  eene  groote  mots  mei  witte  iinteii  prgUe. 
Eene  opmerkelijkheid  in  de  yersch^ning  «ran  deze  eerlmict- 
waardige  daoM  was,  daé  z^  oeer  lieffaallig  en  bemimnelgk 
poogpde  te  spreken,  maar  dat  de  echerpe  mondhoeken  ea 
mstoloos  rollende  oogen  dai  Toomemen  wel  e^iigsiins  in  den 
ireg  stondan.  By  een  raam  zaten  de  twee  dochiers  des  hui- 
zes, vr^'  zwierig  g^eed,  met  provinciaal  roode  wangaii  en 
fleer  lange,  over  de  schouders  golvende  zwarte  lokken. 

Victor  Montaland  deed  isyn  best,  om  beleefd,  hi^sdh 
en  vrool^k  te  zyn. 

Mevronw  Qualler  had  na  de  plechtige  vcorateUing  aan- 
stonds uitgeroepen: 

—  ,^^NPeekt  die  moieer  niet  anders  dan  op  z*n  Fransch? 
Ik  kan  geen  Fransch  . . . ." 

—  „Och ,  mama !"  —  waarschuwde  de  oudste  dochter  N  e  1 1  y. 

—  ,,Poei,  foei!"  —  fluisterde  de  jongste  dochter  Emma. 
Maar  de  heer  Qualler  maakte  eene  afleiding  door  de  beide 

heeren  in  beslag  te  nemen.  De  aanstaande  direkteur  was  in 
Bgne  eigen  woning  een  zeer  voornaam  man.  H^  hield  het 
ivoorkleurige  kale  hoofd  recht  boven  zgn  witte  das.  De  tal- 
r^ke  wimpels  over  het  voorhodEd  en  langs  de  mondhoeken 
vormden  met  den  haviksneus  een  geheel,  't  welk  niemand 
op  het  eerste  gezicht  innemend  kon  noemen. 

—  „De  heeren  hebben  dos  kennis  gemaakt  ^  uitmnntend ! 
Ons  wacht  eene  belangrijke  taak,  heeren!  Het  groote  plan 
van  meneer  van  der  Boeckhorst  wordt  nu  eindelgk  ten 
uitvoer  gebracht!  Wij  geven  in  Nederland  een  schitterend 
voorbeeld.  Fan  heinde  en  ver  zullen  de  zonen  van  christelgk 
gestemde  ouders  naar  Banthooven  afkomen,  om  onee 
eenige  christelijke  hoogere  burgerschool  te  bezoeken  -^  eene 
voorspeUing  die  vervuld  zal  worden,  heeren!" 

—  „Ik  wil  van  m^ne  zyde  gaarne  beloven  voor  het  Fransch 
de  nauwkeurigste  zorg  te  dragen!"  —  andwoordde  Monta- 
land. 

—  wW^  twgfelen  er  niet  aan!"  —  hernam  de  aanstaande 
direkteur,  een  weinig  vriendel^ker,  daar  hg  bemerkte,  dat 
de  nieuwe  Franschman  ten  minste  eene  zwarte  das  droeg. 

—  „Maar,  meneer  Qualler!"  —  viel  van  Winter  in  — 
„Wat  zal  hei  praktische  doel  omser  leerlingen  zgn?" 
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—  ^^Zij  zullen  eind-examen  afleggen  yoot  direktenr  em  leeiv 
aren,  bggestaan  door  een  lid  der  kommissie  van  toedcht  •èüb 
Toorzdtter.   Slagen  ^,  dan  ontvangen  zg  een  getuigschrift!" 

—  „Maar  dat  getnigsehrift  geeft  weinig  yoorrechtenf ' 

—  „Integendeel!  De  getuigschriften  onzer  school  BoIlen  in 
de  nederlandsche  maatschappg  naar  waarde  geschat  worden  — 
wg  staan  geheel  alleen!*' 

Meyrouw  Qnaller  had  zich  nitslxrïtend  met  de  zorg  voor 
het  theedrinken  bemoeid,  daar  zg  ran  het  fransche  gespr^ 
niets  begreep.  Nelly  en  Emma  hadden  aanyankelgk  glim- 
lachend de  beide  bezoekers  opgenomen,  maar  daar  ze  den 
30ngen  yan  Winter  reeds  kenden  en  aan  den  vreemdeling 
niets  bizonder  opmerkelijks  konden  waarnemen,  hadden  sg 
hare  aandacht  nitsluitend  bewaard  voor  alles  wat  er  bniten 
op  straat  yoorviel. 

De  schemering  begon  te  vallen.  Hier  en  daar  werd  in  een 
winkelhms  een  glasvlam  ontstoken.  De  beide  dames  bogen  de 
hoofden  bgeen. 

—  „Twee  keeren!"  —  zei  Nelly. 

—  ,^  znllen  voor  den  derden  keer  niet  durven!"  —  fluis- 
terde Emma. 

—  „Niet  dnrvtm!  Gisteren  liepen  ze  me  aanhoudend  na 
langs  de  heele  Oroote  Markt!" 

—  „Hoe  flanw!" 

—  «Och,  ik  doe  maar  net  of  ik  er  niets  van  merk!" 

—  ^^Kgk,  daar  komen  ze  weer  aan!" 

De  twee  meisjens  wendden  de  hoofden  naar  't  venster. 

Langs  het  raam  verschenen  twee  jonge  officieren  van  de 
artillerie,  die  vrg  duidelgk  glimlachend  wenkten  en  al 
omziende  verdwenen. 

—  „Die  Plobert  de  Qnincy  kgkt  altgd  naar  jou, 
Nel!"  —  fluisterde  Emma. 

—  „En  die  van  Stralen  naar  jou,  Emma!" 

—  „Eonderen,  het  wordt  donker!  Steek  de  lamp  op  en 
kom  hier  aan  de  tafel  zitten!" 

Met  eene  schelle  stem  had  de  bezorgde  moeder  dit  luide 
uitgeroepen.  Ze  was  eigenÜgk  wat  boos  geworden,  want  toen 
ze  door  van  Winter  aan  dien  Franschman  had  doen  vra- 
gen of  hg  een  kop  thee  wilde,  had  meneer  Montaland 
kortaf  bedankt.  Wat  vnl  zoo'n  man  dan  toch,  dacht  ze,  een 
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iBtBoenl^'k  mensch  drinkt  immers  thee  tossclien  zeven  en  acht 
nor  's  avonds. . . . 

Onder  een  overvloedig  gebruik  van  snnif  had  de  aanstaande 
direktenr  de  heeren  verkondigd,  dat  men  na  veertien  dagen 
over  hunne  diensten  zou  beschikken,  en  dat  hunne  aanstel- 
ling zou  beginnen  van  den  15  September.  V  ie  tor  M  on  ta- 
land, die  reeds  lang  hunkerde  om  te  vertrekken,  gaf  van 
Winter  een  wenk.  Het  gesprek  tusschen  moeder  en  doch- 
ters had  daarenboven  eene  onaangename  wending  genomen. 
De  dames  schenen  hare  plaats  aan  't  venster  niet  te  willen 
verlaten  en  beweerden,  dat  het  nog  licht  genoeg  was.  Het 
eene  scherpe  woord  volgde  op  het  andere.  Zelfs  de  direkteur 
in  spe  keek  onrustig  naar  de  zgde  der  dames  uit.  Onder 
deze  omstandigheden  eindigde  de  eerste  bijeenkomst  van  den 
nieuwen  iranschen  leeraar  met  zijn  chef,  terwgl  er  stgf  ge- 
ineen en  een  vluchtige  handdruk  werd  gewisseld.  Toen  van 
Winter  en  Montaland  de  stoep  af  en  de  straat  op  wil- 
den gaan,  kwamen  ze  in  onzachte  aanraking  met  twee  artil- 
lerie-officieren^ die  zoo  ingespannen  naar  de  vensters  van 
Qualler's  woonvertrek  tuurden,  dat  ze  al  voortloopend 
niet  zagen  wie  er  juist  vóór  hunne  voeten  stonden. 

{Wordt  vervolgd,) 


^_^^  *^- 


NIEUWE  UITGAVEN 


jfie  atenen  liegen  nidtl'*  dmna  in  TQf  bedryyen*  (Uit  Boma» 
A°  1539)  door  Bitst  Pibx. 


Benn  der  dnauatiflche  Dichter  ist  kein  Geschiohtsohieiber, 
die  hiitoriBcbe  Wahrheit  lat  nicht  sein  25weck,  Bondem  nor 
das  Mittel  am  leinem  Zweoke» 

Er  will  nns  t&nachen  nnd  diuoh  die  T&aBchang  rflhren. 
(HambozgiBche  DnuDAtozgie). 

GMeponeerd  bg  Q,  Theod.  Bom,  Amsterdam,  l^nf  1. — 

Er  is  geen  grooter  genoegen  yoor  den  vriend  der  vader- 
landsche  letteren,  dan  een  oorspronkel^k  dichtwerk  te  zien 
yersdigBen.  Hij  weet  dat  elk  het  lezen  zal,  die  scheppings- 
kracht in  eigen  land  en  taal  wil  steunen;  h^  hoopt  harte- 
Igk,  dat  eerlang  het  geheele  volk  er  van  genieten  zal.  Hg 
haast  zich  het  te  lezen,  ten  einde  zooveel  te  eerder  in  staat 
te  zgn  om  de  deugden  er  van  alom  te  verkondigen  en  zgn 
landgenooten  aan  te  moedigen  tot  waardeering  en  navolging. 
Wg  mogen  in  ons  land  over  geen  gebrek  klagen  aan  dicht- 
werk van  lageren  rang.  Er  komen  veel  bandels  schetsen, 
vertellingen,  gedichten  uit,  en  zelfs  hollandsche  romans  ver^ 
scheen  er  tamelgk  veel  voor  een  beperkt  taalgebied  als 
't  onze.  Bovenbedoelde  vriend  komt  dos  n(^  al  eens  in  de 
gd^enheid  om  de  lofkrompet  te  steken  en  zich  te  verhengen 
in    't  genoden   dat  zgn  leesgierig  volk  wordt   bereid.  Met 
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tooneelsiiakken  is  dit  een  weinig  anders.  Er  wordt  algemeen 
bg  ons  geklaagd,  dat  er  zoo  weinig  Yoor  het  tooneel  wordt 
geschreyen  in  't  hollandsch.  Hoe  gaarne  de  lettermend  zon 
roemen  en  juichen,  h^  kan  er  maar  niet  toe  komen,  want 
er  is  niet,  zegt  h^.  Vandaar  het  verlangen  en  de  spanning 
allerwege  in  Nederland,  als  er  een  tooneelstnk  yersch^'nt. 
Vele  handen  —  behalve  die  yan  onze  tooneelbestoren  — 
worden  er  tegel^'k  en  begeerig  naar  uitgestoken.  De  vrienden 
lezen.  De  vrienden  gaan  zien  —  als  die  gelegenheid  er  is. 
De  vrienden  wikken  en  wegen.  Daargelaten  den  uitslag  van 
dat  angstvallig  mene  tekel  ^-  men  is  big,  men  is  trotsch , 
want  de  Nederlandsche  letterkunde  telt  niet  alleen  een  dicht- 
werk, zg  telt  een  tooneelstuk  te  meer.  Maar  men  maginzgn 
nopjes  wezen  zooveel  men  wil,  men  moet  toch  met  zyn  ge- 
voelen voor  den  dag  komen.  Gelgk  men  van  een  mooi  boek 
wenscht  dat  ,het  door  elk  zal  worden  gelezen,  zoo  ziet  men 
toch  gaarne  bg  een  goed  tooneelstuk  volle  schouwburgzalen, 
't  Is  dus  bg  elk  nieuw  geschreven  tooneelspel  de  vraag :  hoe 
is  't?  Moeten  we  de  schare  bg  elkaar  toeteren  of  willen  we 
maar  stilletjes  naar  huis  gaan  en  wachten  op  iets  beters .... 
Nu  zgn  er  die  zeggen^  na  een  tooneelstuk  te  hebben  gelezen 
'en  teleurgesteld  te  zgn:  't  kan  nog  terecht  komen  door  de 
gaven  des  tooneelspelers ;  evenals  er  zgn  die  van  een  goed 
tooneelspel  vroezen,  dat  de  tooneelspelers  't  bederven  zullen. 
Maar  wie  ziet  van  deze  vrees  en  hoop  niet  terstond  al  't  gdele 
in?  De  tooneelspeler  is  zooals  de  tooneelschrgver  hem  maakt. 
Nu  staat  ten  onzent  de  kunst  van  den  tooneelspeler  niet  hoog, 
maar  zg  staat  toch  hoog  genoeg  om  door  den  schrgver  te 
worden  verheven,  —  gelgk  zg  juist  laag  genoeg  is,  om  met 
een  laag  stempel  van  tooneelletterkunde  te  gronde  te  gaan. 
Bg  ons  als  overal.  Laat  een  blgspel  echt  zout,  een  drama 
edele  hartstochten  in  werking  rgk  zgn  en  gg  hebt  rijk  be- 
gaafde tooneelspelers.  Een  grein  heilig  vuur  wordt  door  den 
schrgver  tot  vlam.  Het  Hollandsch  tooneel  heeft  kunstenaars 
met  meer  dan  een  grein.  Niet  dus  in  vrees  en  hoop  van  het 
tooneel  verwacht,  of  het  een  drama  't  verdiend  merk  zal 
geven.  Laat  ons  liever,  in  onze  kruistochten  tegen  de  opvoe- 
ring van  vertalingen ,  niet  over  't  hoofd  zien ,  wat  zg  bgdroe- 
gen  tot  de  vorming  onzer  tooneelspelers.  Want  wel  beschouwd 
roepen  wg   dienzelfden  invloed  ia,  als  wg  van  een  zoo  even 
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iMUttndsck  tcMmeeUnik  zeggtm:  kat  ms  alwadUsea 
a0h  ei:  opi  d»  plankaa  rui  makenv  Dera  OT«rwog»g  meêst 
OBB  matig  doen  zgn  m  mfcnoodigiiigen  aao  onze  letberka»* 
digeni:  „toa^  kei^dti  "recrgk  jg.  0112e  leiiterbimde  eeiB*  met  eea 
tseneekfauk." 

W^  knimim  toeh  onze  letterkunde  niet  rerrgkt  achten'  met 
eei»  mifihikt  tocmeaUpel ;  hoewel  nu  dia*  ,^kerel"  wel  eens^  een 
kesri  kan  zgn,  eoo,  dadel^k  iets  geedsi  geven,  i»  toeh  een 
pzoefttok  niet  altoos  een  meesterstuk.  Wat  zullen  we  dan 
seggen  tml  zyns  werk  tot  hem? 

Zoo-  ia  't.  1»  den  jongsten  tijd  meermalen  gegaan.  Vele 
ikjgnltJkiT  letterkondigen  scli]:even  tooneelstukken-  en-  hoe  weini- 
ge w^ldeden^!  Hbeveel  arbeid  en  talent  leden*  schipbreuk  ep 
dat  ,pck  en  weet  niet  wat**,  waarmede- zoo  mei^gFranschniMi 
adbgnt  geboren  te  worden. 

Niettemin  blijft  elke  proef  een  verblgdend  verBch^nsel.  Elk 
nieuw  tfooneelstnk  is  eent  blgk  te  meer  yan  arbeidskracht, 
TttTL  veel  talent ,  ^bui  groeten  ewbied  voor  kunst  Sik  nieuw 
teoneelspel  bewast  levendnst  en  soheppingskraeht ,  die  groeté 
voorwaarden  voor  de  schoons  toekomst  van  een  volk.  Wat 
wonder,  dat  er  v^langen  is  om  het  te  leeren  kennen*,  span<- 
ning  om  te  weten  of  het  vallen  zal  of  blgven.  Sen  volk 
heeft  geen  nood,  zoolang  er  nog  vormkracht  is',  want  zóó 
lang  ook  is  er  belangstelling  in  't  gevormde. 

Wat  houdt  gg  voor  de  oorzaak  van  den  vsl^  eens 
toeneelstnks?  Ik  bedoel  ^^vallen''  zoowel  voorde  rechtbank 
van.  den.  lezer  als  van  den  toeschouwer.  Immers  dat  het 
gevormde  uw  belangstelling'  niet  levendig  houdt.  Wg  stellen 
allereerst  —  een  mensch  mag:  zooveel  daartegen  inbrengen 
als  hg  verkiest  —  belang  in  ons  zelven.  De  toeschouwer  let 
dus  van.  zelf  op  hoe  seheppers  en  vertooners  met  hem  om*- 
spzingan.  Nu  mogen  de  werken  zooveel'  uiteenloopen  als*  zg 
willeui,  een  menseh  -^  hier  de  toeschouwer  —  wil  natuur^ 
Igk  behandeld  zgn.  Hg  wil  —  en  hoe  besoheiden  is  zgn 
eiedi  —^  als  mensch  worden  bejegend.  Om*  dezen  bescheiden 
eisch  te  kunnen  handhaven;  om  met;een  vast  ja  of  neen  te 
kunnen  saeggen:  ,^ik  ben  hier  in  kennershanden ,  zg  weten 
wat  een  mensch  toekomt,"  moet  hg  de  omstandigheden  kun*^ 
oen  beoordeelen^  waaronder  hg  hier  geplaatst  is.  Kan  hg  die 
tpeatandeni  faeoordeelen ,.  dan  boezemen  zg  hem»  oek^  belang 
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stelling  in.  Nu  zal  hg  die  reeds  met  een  geringen  graad  yan 
besehaying ,  eigenlgk  reeds  met  zgn  enkele  ervaring ,  gesteund 
door  eenig  natanrlgk  verstand  en  gevoel ,  knnnen  beoordeelen , 
als  de  hartstochten  waarmede,  de  belangen  waarvoor^  de 
tegenwerking  of  begunstiging  waaronder  de  verschiUende  per- 
sonen optreden,  werkelgk  uit  hart  en  leven  zgn.  Nu  is  er 
dikw^ls  ten  nadeele  van  vertaalde  tooneelstukken  aangevoerd , 
dat  zg  ons  in  toestanden  brengen,  waarin  we  ons  niet  of 
zeer  moeilgk  kunnen  verplaatsen.  Er  is  veel  van  waar.  En 
als  't  bombariestukken  zgn ,  is  't  al  te  waar.  Maar  als  wg 
onder  die  vreemde  omstandigheden  onszelven  terugvinden;  als 
de  uitwendige  vormen,  die  ons,  als  verleden  en  versleten, 
niet  meer  aantrekken,  niet  tevens  de  beteekenis  dier  stukken 
uitmaken,  dan  vertragen  zg  de  indrukken  wel  een  weinig, 
maar  zg  versperren  hun  den  w^  niet.  Het  menschelgke  dat 
er  in  leefb,  baant  zich  een  weg  naar  't  menschelijk  hart.  Dit 
is  eeuw  in,  eeuw  uit  zoo  krachtig  bewezen  van  Aeschylus 
tot  Racine,  van  Aristophaues  tot  Molière,  van  Seneca  tot 
Shakespere,  Göthe  en  Schiller,  dat  de  opmerking  overtollig 
zou  mogen  heeten ,  indien  zg  niet  strekken  moest  om  den  toe- 
stel een  weinig  te  remmen,  waarmede  alle  vertaalwerk  van 
het  tooneel  wordt  gevaagd,  als  't  niet  klassiek  is. 

Het  menschelgke  trekt  onder  alle  vormen  aan.  Het  men- 
schelgke houdt  dus  de  belangstelUng  levendig.  Laat  uit  een 
tooneelstuk  maar  hart  en  leven  spreken,  en  al  watmenschis 
luistert,  al  zaten  al  de  vertooners  in  een  beerenhuid.  Ik  denk 
hier  aan  onze  oude  stukken.  De  taal  is  ruw,  de  vorm  is 
grof,  maar  welk  een  leven  bruischt  er  inl  Hoe  gevoelen  wg, 
dat  onze  voorouders  met  gespannen  aandacht  zaten  te  luiste 
ren  naar  de  herinneringen  van  Geertrui  in  't  Moortje  of 
schaterden  van  lachen  om  de  bluffergen  van  kapitein  Boemer. 
Hoe  greep  hen  het  lot  der  Batavische  Gebroeders  of 
van  Palamedes  aan,  dat  hen  tot  tranen  roerde;  hoe  vroo- 
Igk  stemde  hen  een  Wederzgdsch  huwlgksbedrog  of 
een  Erelis  Louwen,  't  Speelde  alles  midden  in  het  leven, 
't  Was  alles  uit  het  eigen  hart  gehandeld  en  gesproken.  Ge- 
Igk  oud  en  jong ,  rgk  en  arm  onder  den  luifel  hunner  huizen 
of  op  de  straat  spraken  en  deden ,  zoo  op  het  tooneel.  't  Werd 
dus  door  elk  verstaan,  door  elk  gevoeld,  door  elk  gevolgd. 
De  belangstelling  bleef  levendig;  wel  ver  van  zich  te  verve- 
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len,  werden  de  menscheA  geroerd,  'tzg  door  ernst  of  door 
luim,  maar  altyd  door  'tzaiver  menschel^lce.  Ziedaar  den 
maatstaf,  die  het  tooneeLspel  moet  aangelegd  worden,  alyo- 
rens  naar  sohoonheid  van  yormen  om  te  zien. 

De  eene  tooneelschrgyer  zoekt  dit  zuiver  mensehelgke  heel 
yer,  de  andere  heel  nabg.  Zeker  is  't,  dat  het  t^enwoordig 
yevder  wordt  gezocht  dan  yro^er.  Hoe  dieper  gg  in  de  too- 
iieelgeschiedenis  dringt,  hoe  nader  g^  haar  opzoekt  b^  haar 
wieg,   hoe  beperkter  de  kring  is,  waarin  de  kunstenaar  zgn 
stof  zoekt.  B^  de  Grieken  yindt  g^  de  menschel^ke  aandoe- 
ning en  haar  niterlgke  yormen  nagebeeld  nit  de  fabelleer  en 
de  Perzische  oorlogen ;  later  uit  het  eigen  straat-  en  hnisleyen. 
De  Romeinen  raadpleegden  bon  eigen  yoortgd  en  geschiedenis 
of  de   fabelleer  der   Grieken  daar  zg  zich  deze  aanmatigden 
als  hun  eigen.  Bacine  en  GomeUle  hebben  yeel  uit  de  Giiek- 
sche  en  Bomeinsche  geschiedenissen  geput,  maar  altijd  zoo, 
dat  het   oyerbourbonde  Frankrgk  altoos  zgn  Koning  als  een 
a%od  kon  aanschouwen.  Bg  elk  stuk  dezer  begaafde  tooneel- 
schrgyera   zat  het  Fransohe  yolk  zgn  hof  en ,  in  den  luister 
daanran,  zgn  eigen  grootheid  te  bewonderen.  Molière  liep  het 
land  af  met  italiaansche  en  fransche  kluchten.  Alles  uit  en 
yoor  de  menigte.  En  toen  hg  later  met  de  hand  des  meesters 
yelen  dezer  kluchten  tot  karakterstukken  omschiep,  toen  tin- 
idden   zg  nog  altoos  van  fransclien  geest  en  fransche  vlug- 
beid   of  klepperden  yan   franschen  wind.  Ik  geloof  niet  dat 
léén  tooneeldichter  zoo  geheel  zgn  yolk  is  als  Molière  het  Frank- 
rgk  der  zeyentiende  eeuw.  Dit  was  ook  met  Shakespere  zoo, 
doch  niet   zoo  onyoorwaardelgk.  Maar  ook  deze  dichter  heeft 
zgn  yolk  in  zgn  geschiedenis  onsterfelgk  gemaakt;  als  er  niets 
meer   bekend   is   yan   Europa,    dan   zal   het  nageslacht  uit 
Bichard  III  en   Koning  Jan  yememen,  dat  er  eens  een  en- 
gelsch  yolk  bestond  en  hoe;  uit  Hendrik  lY  zal  het  yeme- 
men,  door  den  mond   yan  Faktaff,   welk  een  geestig  yolk 
het  was.  Ook  het  Duitsche  yolk  leeft  in  Faust  en  Wallen- 
stein.  Tot  hiertoe  zgn  de  tooneeldichters  nog  yoor  't  grootste 
deel  de  echte  tolken  yan  hun  yolk.  Maar  later  zoo  niet  meer. 
't  Is  alsof  de   Fransche  omwenteling  ook  in  dit  opzicht  met 
het  y^leden  deed  breken.   Vooral  de  dichter  wordt  wereld- 
borger.  E^  schgnt  zgn  yreugd  niet  meer  te  yinden  in  't  af- 
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beelden  yan  den  geest  zgns  yolks  in  zgn  tooneelgedichten. 
Hg  grgpt  zgn  stof  in  de  verte,  ^Isof  hg  zeggen  wilde:  ,^er 
zgn  geen  volken,  er  zgn  slechts  wereldbui^ers  meer."  Niets 
is  zoo  jammer  voor  het  tooneel  en  voor  het  volk.  Bilderdgk 
verzette  er  zich  tegen  en  dichtte  zgn  Floris ;  had  hg  de  kunst 
maar  verstaan!  Maar  Feith,  die  ze  wel  verstond,  zocht  zgn 
stof  bg  de  Romeinen,  bg  de  Makkabeen,  in  Wieland  en  in 
Gamoens.  Zg  zochten  ze  overal  behalve  in  *t  Nederlandsche 
volk.  Dit  gevoelde  zich  dus  niet  aangetrokken  en  de  stukken, 
in  hun  soort  waarlgk  zeer  goed,  werden  vergeten.  Het  volk 
past  de  wet  van  Horeb  toe,  gelgk  gg  ziet.  Had  men  Jacob 
Sz.  de  Rgk  van  Mej.  van  Winter  gespeeld,  zg  zouden  ge- 
komen zgn,  ondanks  Napoleon. 

Maar  een  volk  tempert  zijn  wraakneming  als  het  ziet,  dat 
in  die  ver  gezochte  tooneelstukken  menschen  leven.  Het  Iaat 
allen  mok  varen  als  zgn  gevoel  wordt  aangedaan,  als  hg  't 
Igden  en  de  vreugd  dier  vreemdelingen  kan  verstaan,  want 
dan  zgn  ze  geen  vreemdelingen  meer.  De  toeschouwer,  die 
met  twgfel  en  onwil  is  gekomen,  laat  zich  niet  verzoenen 
met  het  vreemde  stuk  door  de  pracht  der  voorstelling,  maar 
door  de  levenskracht  die  hem  treft  en  zgn  belangstelling 
levendig  houdt.  Wie  zou  koud  bigven  in  het  vierde  bedrgf 
van  Feith's  Mucius,  waar  de  held  zgn  rechterhand  in  de 
offervlam  laat  verbranden  om  aan  Porsenna  te  toonen  hoe 
weinig  hg  zgn  bedreigingen  telt;  hoe  vast  hg  heeft  besloten, 
niemand  te  verraden  van  hen  die  Bome  van  Tarquinius  wil- 
len bevrgden?  Ondanks  het  eeuwige  rgm  dier  dagen  wordt 
de  toeschouwer  geheel  ingenomen  door  den  gloed  waarmede 
hier  gehandeld  wordt  en  gesproken.  Evenzoo  heeft  Feith  ge- 
toond, groot  tooneeldichter  te  zgn  in  Thirza  en  in  Ines. 
Dat  zgn  schoone  tooneelstukken;  't  hart  van  den  toeschouwer 
blgft  geen  oogenblik  koud  of  ledig,  maar  wordt  terstond 
warm  en  met  edele  gedachten  vervuld,  zoodra  hg  de  personen 
ziet  handelen,  hoort  spreken  en  in  zuiver  menschelgke  ver- 
houdingen tot  elkander  ziet  staan.  Ik  hoop  dat  de  kommissie , 
die  voor  het  tooneelverbond  oude  stukken  voor  ons  heden- 
daagsch  tooneel  zou  bruikbaar  zien  te  maken,  aan  Feith  zal 
denken.  Er  komt  nog  bg,  dat  zgn  vormen  voortreffialgk, zgn 
taal  en  gedachten  meestal  zeer  schoon  en  liefelgk  zgn.  Juist 
in   dezen  onzen  Feith    is  't  bewezen,   dat  de  tooneeldichter 
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zgn  stof  Ter  mag  zoeken ,  als  kg  in  zgn  werk  het  rein  men- 
schelgke  weet  te  handharen.  Nu  was  Feith  te  yeel  echt  kun- 
stenaar om  dit  ooit  uit  het  oog  te  yerliezen;  het  lot  z^ner 
goede  stukken  maant  dus  tevens  ernstig  tot  omzichtigheid  in 
't  zoeken  ran  stof.  Wie  den  moed  heeft,  uit  de  lotgevallen 
yan  vreemde  volken  of  onbekende  personen  tooneelstukken  te 
scheppen,  laat  hg  duidelgk  zgn  en  door  het  natuurlgke, 
edele,  menscbelgke  de  belangstelling  weten  te  prikkelen. 

Betsy  Perk  had  dien  moed.  Zg  heeft  een  tooneelstuk  ge- 
maakt van  een  geval  uit  het  rgke  leven  van  Benvenuto 
Gellini  en  het  genoemd  naar  de  Ig&preuk  van  Gellini's  be- 
ngder,  Michele  den  Wichelaar:  ^^De  sterren  li^en  niet." 
Kan  het  vreemder?  Ean  het  dus  stouter?  Wie  kent  bg  ons, 
van  de  galerg  tot  het  parterre,  Benvenuto  Cellini?  Wie 
hecht  er  bg  ons,  van  *t  eerste  balkon  tot  de  uiterste  amfi- 
theaterplaats,  aan  sterre  wichelarg  ?  Reeds  de  naam  is  een 
tarting  harer  kunst  Want  die  -  uitdrukking  wordt  bg  ons 
niet  verstaan.  De  Nederlanders  deden  veel  aan  bggeloof.  In 
de  twee  zuidelgkste  gewesten  vooral  wordt  er  nog  aan  ge- 
daan. Maar  sterren wichelarg?  Neen,  zoo  verheven  is  het  Ne- 
derlandsch  bggeloof  nooit  geweest.  Wg  mogen  wel  eens, 
aLs  alle  noordsche  volken,  van  een  komeet  geschrikt  en  deze 
ster  op  allerlei  manier  belasterd  hebben,  maar  nooit  heeft 
een  too venaar,  een  waarzegster  in  onze  toekomst  gelezen  dan 
door  middel  onzer  handpalm,  Menige  heidin  is  in  onze  landen 
gekomen  en  heeft  met  zigeuner-stoutheid  uit  de  Ignen  onzer 
handen  geprofeteerd  (en  geprofiteerd);  dit  is  niet  alleen  over- 
levering, 't  is  geschiedenis,  't  is  zelfs  nieuws  van  den  dag. 
Ook  dit  middel  dus  om  tot  het  hart  des  volks  te  spreken 
uit  oude  kronieken ,  is  door  de  schrgfster  versmaad,  't  Is  mo- 
gelgk,  —  wij  zagen  't  uit  het  voorafgaande,  —  door  voor- 
beeldig kunstvermogen  die  kleine  middelen  te  missen  en  toch 
den  toeschouwer  weg  te  slepen.  De  held  van  het  stuk,  Cel- 
lini, beroemd  in  ItaUë  en  Frankrgk,  beroemd  in  de  wereld 
der  kunstenaars,  maar  niet  in  de  lagere  sfeeren,  d.  i.  onder 
gewone  menschen.  allerminst  onder  kunstschuwe Nederlanders, 
beoefende  een  vak  van  kunst ,  dat  in  de  meeste  standen  onzer 
maatsdiappg  onbekend  is.  Zgn  gropte  kunst  kwam  pausen 
en  koningen,  kwam  den  grooten  der  aarde  ten  goede,  maar 
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iot  h^  Yölk  wprek  v)  slechts  y«n  vttre.  Tot  het  Nederland- 
itdkb  'm&  ipieekt  -sg  vdrtrekt  niet  Oo  held  dus  tkh  het  stok 
^9f«kt  ftb  konstOMiar  gem  belangsteilin^  bg  ons:  't  is  der*- 
halVe  te  bopen  dat  CMlini'e  konst  hier  mei  in  de  klem  «ld 
ktmieHi  waftt  wg  geren  er  niets  om;  miuir  strat  is  't,  dat 
iieitiaal  ik^  ook  dit  gegeven  geheel  te  yerwei^en  bg  't 
sdu^ren  v^ati  een  drama.  Het  speelt  in  't  hart  der  iö*^ 
eenw,  in  den  goudem  tgd  der  teriBelgke  heenchappg^  Cdfini, 
zoo  ond  als  de  eeuw,  dus  in  de  kracht  zjjns  levens ,  is  de  gun- 
laftelisig  'vbsêl  pausisn  en  kfurdinaien  en  faat  niet  na  sick  daarin 
kind  sgns  tsjds  te  betoonen^  dat  hg  die  heeven  yleit  en  hen 
TiBAT  de  "oogen  zi«t.  Ik  yerbeeid  mg  dat  deze  tMndtandigheid 
alweder  geene  is  om  bij  hei  Nederlandsche  v^k  «ympatfaie 
te  wekken  voor  den  held.  De  yerlicht^i  onder  ons  vinden 
^iets  kwaads  in  een  paus  en  een  kardinaal ,  maar  het  Neder- 
limdsdie  volk  in  zgn  geheel  —  gelgk  het  daar  zit  in  den 
halfflirkel  des  schonwburgs,  op  't  voorste  en  op  't  aehtiKrste 
banlge;  —  g^lgk  het  daar  leeft  ak  voedsteriing  van  aeeron- 
toomsche  overieveringen ,  daden,  staatsinstdUngen ,  —  het 
heeft  de  waardigheden  noch  de  peiB«nen  iief^  en  althans  is 
't  kond  daarvoor. 

Wie  stemt  mg  niet  toe,  dat  een  schrgftter  die  voor  't 
eerst  met  een  diaina  komt,  't  zich  niet  moeftgker  kan  ma- 
ken dan  Betsy  P^k  *t  zich  maakt  met  haar  drama  dat  een 
ttaam  draagt  dien  geen  Nederlander  b^rgpt  en  tot  held  heeft 
eta  man,  dien  geen  Nedeilander  een  hart  toedraagt,  noch 
als  mensch,  nodi  sds  kunstenaar. 

Maar  ondanks  dat  aUes  was  CeUini  een  mensch ,  een  merk- 
VtlMiid%  man  met  zekbsame  lotgevallen;  de  kunst  kan  hem 
%el&  voor  0DB  belangwekkend  maken.  Waartoe  heeft  Shake- 
Bpere  een  Hendiüc  V  v^heven,  niet  waar,  enkel  reeds,  (foor 
ons  in  beeld  hem  te  laten  zien  gelgk  hg  innerlgk  was  en 
door  de  tymstandigheden  werd?  Gellini  heeft  zelf  egn  gescbie- 
denis  geschreven  met  groote  naïveteit,  met  ernstige  waar- 
heidsliefde; ik  heb  dat  leven  altoos  belangwekkend  gevond^i. 
Sriangwekkend  in  zgn  ruwheid,  belangwekkend  in  sgn  heer- 
l^ke  kunst;  belangwekkend  in  zgn  echt  Italiaansehe  avontorea, 
békngwelkend  in  zgn  verhouding  tot  de  vorsten  van  sgn 
tgd.  Welhcht  heeft  Betsy  Perk  dat  alles  in  eoi  levendig 
4mma  Bamengevat?  WelUoht  heeft  zg  ons  doen  medeleden 
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iMt  kwa  aan  't  Fnuwoh«  hot  ïb  zgn  worsteluig  tseg^a  's  1B^(^ 
singE  gonstelijage ,  mi^vrouw  d'Eatampe»,  die  den  schilder  Bo«^ 
logna  Toortrok?  Z)jii  Igden  gescbetst  met  iü^t  beeld  Y&n 
Peneofl?  Wellicibtb  zal  z^  ona,  Noren,  boeien  door  zgo-  warme 
liefdeegeYfJfeiL  en  s&gn  Yorigen  aardf  zjjn  zxddelgke  hxrts- 
tockieB  die  hem  even  spoedig  «jjn  dwaasheden,  doen  yergeteo 
al»  b^^aau? . ,. . 

Ibar  daar  hebk  gg  dat  motto.  Het  ontneemt  ons  o(^  des» 
hoop.  De  dichteres  sal  ons  niet  bekoren  met  de  nataur^aar- 
heid  Tan  dit  woelig  kunstenaarsleyen»  W^  kragen  hier  dit 
hoogst  dramatisch  leven  zelf;  't  zal  baar  slechts  tot  middel 
dienoi  om  ons  te  treffen. 

Wg  anllen  sien  wolk  gebruik  er  dian  toch  yan  een  middel 
ie  gemaakt,  dat  voor  de  hand  lag  en  nu  eens  niet  geheel 
yersmaad  werd  als  zooyele  andere. 

Toen  Gdlini  37  jaar  oud  was  j  werd  h^  door  een  naamg»* 
noot,  Benyennto  van  Pemgia,  met  wien  hg  zich  vroegei? 
yerzoend  had^  beschuldigd  yan  diamantenroof.  De  !wm  ym 
Paos  Paul  m,  de  hertog  yan  Gaatro,  de  geslagen  y^and  yan 
Gellini  al  aints  drie  jaar,  kre^  door  zjjn  geheimscbrgyer 
bericht ,  dat  Gellini  80000  Dacaten  beeat ,  afkomstig  yan  pau- 
selgke  juweelen,  door  hem  tgdens  Bourbons  belegering  ysA 
Bome   verduisterd.  H{f  wordt  in  den  Engelenbui^  geworpen. 

De  hertog  eischt  van  zgn  vader  de  grootste  gestrengheid 
jegens  den  misdadiger. 

Maar  Gellini,  sterk  door  zgn  onschuld,  houdt  een  krach- 
tige rede  en  zou  door  den  paus  losgelaten  zgn;  maar  de  ge- 
zant van  koning  Frans,  aan  wiens  hof  GeUini  zooveel  schoons 
had  gewerkt,  sprong  voor  hem  in  de  bres  en  dit  kon  de 
paos  niet  verdragen,  zoodat  deze  hem  tot  levenslange  gevaur 
geaischap  deed  v^roordeelen.  Gellini  ontsnapt  uit  den  Engelen- 
burg en  wordt  door  kardinaal  Gomaro  opgenomen.  Goniaro 
moet  hem  echter  uitleveren  zoodat  GeUini  weder  in  den  Eoh 
golenburg  komt  en  door  den  dwazen  slotvoogd  strenger  dan 
ooit  wordt  bewaakt.  Hy  wordt  gekweld  en  mishandeld,  maa^r 
de  slotvoogd  sterft,  waarop  zgn  v^anden  beproeven  hem  te 
vergiftigen.  De  juwelier  echter,  die  tot  dit  doodelgk  doel 
een  diamant  moest  fijnstooten  om  in  GeUini's  spgia  gemengd 
te  wmleft ,  geeft  steenpoeder  in  de  plaats.  Dit  redt  den  gevaor* 
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gene.  Eardmaal  Ferrara,  mt  Frankrgk  gekomen,  weet  yan 
den  paus  GeUini's  vrgheid  te  yerwerven.  Daarna  trekt  hg 
met  Ferrara  mede  naar  Pargs. 

Dit  ernstig  yoorral  in  Cellini's  leyen  yerhaalt  hg  zelf,  niet 
zonder  heyige  aandoening ,  yooral  waar  hg ,  nit  Garraro's  pa- 
leis in  den  Engelenburg  teraggeyoerd ,  zgn  leyen  geëindigd 
waant  en  liederen  dicht  op  zgn  geyangenis  en  dood.  Betsy 
Perk  heeft  dit  yooryal  tot  een  drama  in  ygfbedrgyenyerwerkt 
en  ik  geloof  dat  de  billijkheid  yan  mg  yordert^  aan  de  pen 
yan  een  harer  yerdedigers  het  uittreksel  yan  haar  drama  te 
ontleenen.  Dit  waarborgt  ons  een  goede  en  onpartgdige  yer- 
gelgking  yan  schrgfsters  grondslag  en  weefetof  met  den  grond- 
slag der  geschiedenis,  m.  a.  w.:  hoe  zg  de  geschiedwaarheid 
heeft  aangewend  als  middel  tot  begoocheling  om  daardoor  ons 
te  trefiEen. 

^^De  hoofdpersoon,  zoo  schrgft  Zimmerman  in  het  tooneel- 
tgdschrift,  bl.  34  d.  j.,  is  de  kunstenaar  Benyenuto  Gellini, 
een  man  eyenzeer  bekend  door  zgn  prachtige  beeldhouw-  en 
ciseleerwerken  als  door  de  woestheid  en  zonderlingheid  yan 
zgn  karakter.  Hier  wordt  hg  yoorgesteld  als  een  leyenslustig, 
mild  genie,  doch  met  een  uitmuntend,  zelfs  kinderlgk  een- 
youdig  gemoed.  De  handeling  is  in  Rome^  ten  jare  1539. 
(1537). 

^^De  opgewekte  kunstenaar  yierf  feest  omdat  hg  een  groot 
werk  heeft  yeryaardlgd.  Dat  feest  heeft  plaats  bg  zgne  hos^ 
pita,  moeder  Mara,  op  wier  dochter,  Corinna  geheeten, 
Gellini  yerliefd  is.  Mara  is  den  kunstenaar  wel  zeer  genegen, 
maar  wil  hare  dochter  niet  afstaan,  alyorens  hg  zgn  wilde 
haren  zal  yerloren  hebben.  Op  dit  feest  yerschgnt  de  fran- 
sche  gezant  om  hem  uit  naam  yan  den  koning  uit  te  noodi- 
gen  zich  in  Pargs  te  gaan  yestigen,  waar  hem  een  schitte- 
rende toekomst  yerbeidt.  Wanneer  de  feestelingen,  dat  wil 
zeggen  het  Bomeinsche  yolk,  yememen  dat  Benyenuto  aan 
die  roepstem  zal  gehoor  geyen,  hebben  zg  geen  lust  meer 
yoor  feestyreugde.  Gorinna  berust  in  zgn  besluit,  om  zijn 
geluk  niet  in  den  weg  te  staan.  Intusschen  heeft  een  gesprek 
plaats  tusschen  de  beide  ygauden  yan  onzen  hoofdpersoon, 
Pietro  Luigi,  hertog  yan  Famese  en  Michele,  sterrenwiche- 
laar en  yoormalig  beeldhouwer.  Famese ,  die  gunsteling  is  yan 
den   Paus,    yerkeert   in    geldgebrek,    en    draagt   buitendien 
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Gellini  een  kwaad  hart  toe,  omdat  h^  zich  ten  onrechte  in- 
beeldt, dat  de  sympathie,  die  zgne  vroaw  Jacominette  den 
artist  en  Jeermeester  van  haar  misvormden  doch  zeer  kunst- 
vaardigen  zoon  Femetti  toedraagt,  van  schuldigen  aard  is. 
Michele  is  de  verklaarde  vgand  van  Benvenuto,  niet  slechts 
omdat  zij  medeminnaars  zgn,  maar  ook  omdat  de  wichelaar 
vroeger  als  beeldhouwer  geheel  door  Gellini  was  overscha- 
duwd, weshalve  dan  ook  de  laatste  hoofd  der  gildenaars  is 
geworden,  een  titel  waarnaar  de  wichelaar  gedongen  heeft. 
Gebruik  makende  van  een  dwaasheid  die  Benvenuto  zelf  eens 
heeft  uitgekraamd,  beweert  Michele  dat  Gellini  de  tiara  zou 
bestolen  hebben.  Gesteld  dat  dit  te  bewijzen  ware,  dan  zou 
het  groote  vermogen  van  den  ongehuwde  aan  den  Staat  ver- 
vallen ,  en ... .  dan  zou  Famese  z^n  slechte  finantiën  ge- 
makkelijk kunnen  herstellen.  Buitendien  is  het  zaak  hem 
h^  den  Paus  aan  te  klagen,  opdat  hy  in  hechtenis  worde 
genomen.  Benvenuto  is  de  man  niet  om  dat  rustig  te  ver- 
dragen ;  h^  zal  dingen  zeggen ,  die  hem  compromitteeren ,  en 
zoodoende  zelfs  veroordeeld  kunnen  worden,  al  is  h^  onschul- 
dig. Wat  vooral  den  hertog  tot  deze  euveldaad  voert  is,  dat 
het  Geheime  Gerecht  hem  ten  dienste  staat.  H^  vindt  het  plan 
uitstekend  en  begint  maar  vast  met  Gellini  te  arresteeren.  De 
laatste ,  overtuigd  van  zgne  onschuld,  meent  dat  hg  zich  dit  door 
het  een  of  ander  guitenstuk  heefb  op  den  hals  gehaald,  en 
gaat  opgewekt  met  de  Sbirren  mede.  Famese  ontvangt  weiv 
kelyk  het  bevelschrift  van  den  Paus  om  Benvenuto  Gellini 
te  doen  vonnissen,  echter  met  de  bijvoeging:  indien  hg  schul- 
dig mocht  worden  bevonden  aan  den  roof.  De  schurk  weet 
echter  de  laatste  woorden  door  een  bgtend  vocht  uit  te  wis- 
schen,  hetwelk  door  den  anderen  schurk,  Michele,  wordt 
ontdekt.  Het  geheime  gerecht  komt  bgeen.  De  vier  rechters 
zgn  allen  gemaskerd  en  ontvangen  van  Famese  het  bevel- 
schrift des  Pausen  om  Gellini  te  vonnissen.  Hoewel  h  contre 
coeur  willen  drie  rechters,  ook  zonder  voldoend  onderzoek, 
den  kunstenaar  veroordeelen ,  de  vierde  echter  maakt  zwarig- 
heid. Famese  begeeft  zich  in  een  aangrenzend  vertrek  en 
Gellini  wordt  binnen  geleid.  Reeds  verontwaardigd  bg  het 
aanschouwen  dier  gemaskerde  mannen,  betuigt  hg  op  oneer- 
biedige w^ze  zgn  onschuld,  de  schuld  van  al  dat  misbaar  op 
Famese  werpende.   Deze  komt  daarop  binnen  en  bewgst  dat 
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het  bevel  yan  den  Paus  zelf  is  nitgegaan.  In  z^n  toom  vloekt 
Benyennto  den  Pans  en  Famese  grgpt  daaniit  aanleiding  om 
hem  dadel^k  te  doen  kerkeren.  Het  doodyonnis  wordt  opge- 
^  maakt,  doch  de  vierde  rechter  weigert  te  teekenen.  De  her- 
tog, sterk  door  den  Paus,  verklaart,  dat  wie  niet  teekent, 
zgn  huis  niet  levend  zal  verlaten.  Daarop  ontmaskert  de  vierde 
rechter  zich  het  gelaat  en ... .  Farnese's  eigen  zoon,  de  kar- 
dinaal Alessandro,  staat  voor  hem!  ;De  vader  staat  verplet, 
hg  had  er  niet  aan  gedacht,  dat  juist  kort  te  voren  Alles- 
sandro  door  den  Paus  tot  geheim  rechter  was  benoemd.  De 
drie  rechters  druipen  beschaamd  weg.  Michele  treedt  op  als 
de  zaal  geheel  verlaten  is,  ziet  het  door  Alessandro  in  zyne 
woede  vascheurde  dokument  yan  den  Paus  op  den  grond 
liggen  en  raapt  het  op. 

,,Wg  zien  ons  verplaatst  in  het  boudoir  der  hertogin,  alvraar 
haar  misvormde  zoon  Femetti  op  een  rustbank  ligt,  en  door 
zgne  moeder  voorbeeldig  wordt  opgepast.  Daar  vernemen  wg 
dat  Gellini  uit  zgn  kerker  is  ontvlucht  en  zich  met  een  g^ 
broken  enkel  in  het  paleis  van  den  bejaarden  kardinaal 
Ciomaro  bevindt.  Die  vlucht  is  met  zeer  vele  moeilgkheden 
gepaard  g^aan,  weshalve  alleen  een  sterk  man  van  groote 
wilskracht  haar  had  kunnen  volbrengen.  Moeder  Mara  en 
Gorinna  komen  b^  mevrouw  de  hertogin  in  Cellini's  belang 
en  vernemen  daar  met  bl^dschap  zgne  redding.  Kort  daarop 
echter  komt  kardinaal  Gornaro  ontsteld  binnen  en  verhaalt 
dat  Cellini  weder  gevat  is.  Ook  de  hertog  verschgnt  en ,  ge- 
prikkeld door  de  verwijtingen  die  men  hem  toevoegt,  geeft 
h^,  gesteund  door  den  pauselijken  zegelring^  bevel,  om  Gellini 
naar  het  onderaardsch  gewelf  van  de  Torre  diNona  (hetver- 
blgf  der  terdoodveroordeelden)  te  voeren  en  hem  binnen  vier- 
entwintig uren  te  doen  sterven.  De  eenige,  die  bg  den  Paus 
invloed  zou  kunnen  uitoefenen  om  den  slag  te  keeren,  is 
Alessandro,  doch  dan  moet  hg  zgn  vader  verraden,  waartoe 
h^  niet  besluiten  kan.  Gellini  wordt  in  het  onderaardsch 
gewelf  krankzinnig  van  al  dat  Igden.  Gorinna,  als  geestelgke 
verkleed,  komt  hem  bevrgden,  doch  zg  heeft  de  gelegenheid 
daartoe  moeten  koopen  van  Michele  door  eene  trouwbelofte. 
Zg  vindt  Benvenuto  in  een  toestand  zoo  treurig  dat  haastig 
handelen  ondenkbaar  is.  De  geestelgke,  die  den  veroordeelde 
tor  slaehtplaats  moet  begeleiden,  komt  reeds  op,  doeh  na 


DB  SnSBXN  LIB6IN  NDST.  89 

versehgiit  de  fransche  gezant,  die  terw^l  al  de  Toora^aaade 
gebenrtenisseiL  plaats  hadden,  den  tgd  geliad  heeft  om  in 
het  voordeel  yan  Gellini  met  zgn  vorst  te  correspondeeren  en 
dientengevolge  bg  den  Paus  werkzaam  te  z^n  om  den  onge- 
lukkige te  beyrgden.  Cellini  blgft  echter  eren  rampzalig, 
want  C!orinna  ontvliedt  hem  om  aan  Michele  toe  te  behooren. 
De  ontknooping  heeft  in  het  paleis  Gomaro  plaats.  Nn  op 
aandrang  van  Frans  I  de  Pans  de  schatkamer  laat  onderzoe- 
ken, blgkt  CeUini's  onschuld  zonneklaar.  Michele,  thans  de 
verloofde  van  Gorinna,  hg  die  het  eerst  Benvenuto  beschul- 
digd heeft ,^  wordt  opgeofferd  door  den  hertog,  doch  de  wi- 
chelaar,  die  in  het  bezit  is  van  het  vervalschte  panselgke 
dokument,  doet  zgn  best  om  Famese  in  zjjn  val  mede  te 
sleuren.  Cellini  echter,  door  de  vriendschap  voor  de  hertogin 
en  hare  zonen  gedrongen,  ziet  van  alle  wraakneming  af,  al 
mag  hg  Goiinna  ook  niet  de  zgne  noemen." 

Een  korte  vergelgking  reeds  van  Zimmerman's  nittreksel 
met  Gellini's  eigen  verhaal  kan  doen  zien  dat  dit  nittreksel 
veel  belooft,  —  een  gonstige  opvatting  van  het  stok  voorbereidt. 

Het  eerste  begint  zeer  goed.  De  afspraak  tosschen  Michele 
en  hertog  Famese  tot  CeUini's  ondergang  wordt  hier  beknopt 
en  juist  en  tegelgk  met  levendigheid  gemaakt.  Maar  het 
optreden,  reeds  in  't  zevende  tooneel,  van  den  franschen 
gezant,  is  ongelukkig  omdat  Cellini,  de  hoofdpersoon,  de 
man  voor  wien  ons  hart  moet  kloppen  bg  't  geringste  wat 
er  met  hem  voorvalt,  ons  nog  onbekend  is.  Hg  heeft  een 
paar  kromme  sprongen  gemaakt,  wg  hebben  gehoord  van 
hemzelf  dat  hg  mooie  vazen  zal  afleveren,  maar  onze  belang- 
stelling heeft  hg  nog  niet  dermate  opgewekt,  dat  die  fransche 
gezant  door  ons  met  leede  oogen  wordt  aangezien.  Wat  ons 
betreft,  kan  hg  dien  vazenmaker  en  spring-in-'t  veld  van  37 
jaar  wel  meê  naar  Frankrgk  nemen.  Door  deze  fout  worden 
wg  nog  koeler  dan  wg  waren  en  het  feesige,  waarin  we 
schik  begonnen  te  krggen,  sterft  weg  in  Achs  die  wg  niet 
voelen,  't  Is  een  ware  verademing  voor  ons  dat  de  Sbirren 
Cellini  grgpen,  want  de  oorzaak  kennen  wg.  Toch  is  't  de 
vraag  of  hier  wel  verademing  door  middel  van  sborreD  be- 
doeld is 

Het  tweede  bedrgf  is  beter,  wgl  het  de  onschuld  van  OdUni 
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doet  blaken,  zoodat  vrg,  als  toeschouwers  yan  alles,  belang 
in  hem  gaan  stellen  uit  een  zuiver  gevoel  van  rechtvaardig- 
heid. Hg  is  nu  de  mishandelde  onschuld  geworden.  De  mensch 
in  ons ,  met  het  ingeschapen  rechtsgevoel ,  wordt  aangesproken. 
Het  derde  bedrijf  had  het  eerste  moeten  z^n.  Hier  komen  de 
verdiensten  in  Gellini  meer  aan  't  licht,  —  juist  wat  w^  in 
't  begin  zoo  noodig  hebben  om  zjjn  drama  met  belangstelling 
te  volgen.  De  verhouding  van  de  hertogin  Farnese  tot  haar 
ongelukkig  zoontje  is  lief  voorgesteld;  de  komst  der  burger- 
vrouwen in  haar  salon  is  zeer  goed;  vooral  het  kgken  naar 
de  teekening  van  Gellini  en  zijn  leerling  doet  ons  een  begeerd 
licht  over  den  meester  opgaan.  Indien  dit  alles  vroeger  ver^ 
toond  ware  geworden,  zouden  w^  in  de  sbirren  geen  ver- 
ademing gevonden  hebben.  Waarom  niet  ia  het  eerste  be- 
dr^f ?  Het  leed  der  hertogin  en  haar  zoons  over  Gellini's 
Igden  in  den  kerker  kon  in  't  derde  bedryf  voorkomen  evenals 
de  poging  tot  redding. 

Het  vierde  of  kerkerbedr^f  zou  uitnemenden  indruk  maken , 
indien  van  't  begin  af  gezorgd  was  voor  het  wekken  van 
belangstelling  in  Gellini.  Er  komt  bg  dat  zgn  lijden  zoo 
licht  was  op  te  hefiTen,  zelfs  door  onderzoek.  De  dichteres 
wil  dat  nog  niet;  zeer  wel.  Zg  is  in  haar  recht;  maar  niet 
onvoorwaardelgk.  De  toeschouwer  wil  reden  daarvoor  zien. 
Die  had  zg  kunnen  geven  door  de  ziekte  van  den  Paus  te 
verzwaren.  Zg  had  kunnen  doen  aanvoeren,  door  Fameae  of 
zel£3  door  den  Franschen  gezant,  dat  de  paus  dit  teeder  on- 
derzoek persoonlgk  wilde  doen.  De  paus  had  zeer  gevoegelgk 
van  die  zware  ziekte  kunnen  opstaan  in  't  vgfde  bedryf. 

Wanneer  een  held  geen  belangstelling  wekt  en  zgn  lot 
kan  verbeterd  worden  door  een  onderzoek,  dat  door  niets 
wordt  verhinderd,  dan  wordt  alles  wat  zgn  lot  tragisch  maakt , 
komiek;  en  hoe  na  deze  soort  van  komischeli  toestand  aan 
't potsierlgke  grenst,  behoefb  hier  niet  te  worden  aangetoond. 
Hebben  echter  de  toeschouwers  genoeg  stof  voor  die  belang- 
stelling in  hun  eigen  rechtsgevoel,  ia  de  warme  harten  die 
in  't  paleis  Farnese  voor  Gellini  kloppen  en  in  de  liefde  van 
Gorinna  voor  Gellini,  dan  is  dat  kerkerbedrgf  zeer  voldoende 
uitgewerkt.  Er  is  hier  en  daar  gloed  en  echte  spanning  in* 
Maar  die  Fransche  gezant  komt  in  het  zesde  tooneel  won- 
derlgk  uit  den  hoek. 
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,j^  hoog  beyel  van  den  paus  moet  gg  onyerw^ld  terug 
worden  gebracht  naar  't  paleis  Gomaro  waaruit  men  u  ont- 
voerde. Zgn  heiligheid  duldt  zulk  een  gruwel  niet,  al  wordt 
ge  ook  schuldig  bevonden,  maestro.  De  bedr^vers  van  't 
schelmstuk  zullen  voorbeeldig  worden  gestraft.'^ 

Dus  het  verblgf  van  Cellini  bg  Gomaro  was  den  paus  be- 
bekend  en  h^  keurde  't  goed? 

Ook  hieruit  bligkt  alweder  hoe  noodig  't  was,  den  paus  hard, 
zeer  hard  ziek  te  laten  worden.  Het  drama  heeft  overigens 
niet  het  gebrek  van  zooveel  andere,  n.1.  dat  het  slotbedrgf 
niets  anders  is  dan  't  kwastje  aan  de  slaapmuts.  Dit  vgfde 
bedi^'f  heeft  leven  en  beteekenis.  Ik  acht  het  met  talent  ge- 
schreven. Over  't  geheel  is  er  van  dit  drama  iets  goeds  te 
maken.  Zonder  te  herhalen  wat  ik  heb  aangewezen  als  de 
zwakke  punten,  acht  ik  het  volstrekt  noodzakelgk:  P.  dat 
het  drama  anders  zal  heeten.  De  naam  is  niet  alleen  zinledig, 
maar  h^  is  stuitend,  omdat  h^  bespottelgk  is;  2^.  dat  de 
kennismaking  met  de  hertogin  en  Gellini's  leerling  zoo  mo» 
gelgk  voor  alles  zal  gaan.  Ik  had  ten  derde  willen  wenschen 
dat  het  drama  over  een  ander  persoon  zou  loopen  of,  indien 
toch  over  Gellini,  dat  het  een  tafereel  van  zgn  lotgevallen 
zou  zgn:  Z^n  eerste  bezoek  in  Frankrgk;  zgn  lotgevallen  in 
Florence;  zgn  avonturen  met  de  napolitaansche  moeder  en 
dochter,  waarin  zooveel  komische  elementen  liggen,  zooals 
o.a.  de  vraag  der  moeder  om  een  nieuw  kleed  als  h^  voor 
de  dochter  er  een  gekocht  had  en  omgekeerd;  het  beleg  van 
Bome  en  Gellini's  persoonlgke  dapperheid;  de  hier  behandelde 
geschiedenis  der  tiara ;  de  oorzaak  van  's  Hertogs  v^andschap, 
ook  een  zeer  rgke  bron  van  komische  toestanden,  enz.  Maar  dit 
derde  verlangen  is  wat  kras.  Want  hoe  er  overigens  gedacht 
moge  worden  over  dit  tooneelstuk  van  Betsy  Perk,  ik  erken 
gaarne  dat  het  haar  bijna  gelukt  is,  de  zwarigheden  te  over- 
komen die  zulk  een  wonderlgk  onnederlandsch  onderwerp 
medebrengt.  Niet  ongestraft  heeft  zg  de  kleine  middelen  ver- 
smaad die  zoo  noodig  zgn  om  een  publiek  te  winnen  voor 
een  held,  maar  zg  heeft  talent  getoond  in  het  samenstellen 
van  haar  drama  buiten  die  hulpmiddelen  om.  Ik  twgfel  er 
dan  ook  geen  oogenblik  aan  of  ditzelfde  drama  zal  in  Na- 
pels en  Bome,  in  Florence  en  Genua  gaarne  worden  gezien. 
Mocht  de   schrgfifter   haar  stuk  voor   't  Italiaansch  tooned 
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«reraettoft,  dan  hoop  ik  dat  zjy  tradbten  zal,  in  'toog  te 
doen  apciiigeiL  koe  haar  held  zich  zgn  lot  door  eigen  deiigf 
dett  en  gebreken  op  den  hab  haalt»  Aan  dit  eerste  irereisehte 
Tan  een  drama  heeffc  z^  niet  vddaan^  daar  GeUini  meer 
door  kuiperij  yalt,  dan  door  eigen  deugden  en  doUe  strekeK 
zgn  rampen  zich  berokkemt.  En  toch,  hoeveel  aanlei- 
ding geeft  zijn  eigen  leven  herhaaldelgk  en  emst^  tot  een 
tragisch  uiteinde!  Ook  in  dit  opzicht  heeft  de  dichteres 
haar  schepen  verbrand.  Maar  zg  zal  op  't  Italiaansch 
tooneel  veel  voor  hebben.  Een  groot  deel  mijner  bedenkingen 
is  niet  van  kracht  voor  volken  als  't  Italiaansche  of  Znidoos- 
tenrgkseke.  Zij  gevoelen  meer  voor  't  kunstenaarsleven  dan 
wg,  omdat  dit  een  deel  van  hun  volksbestaan  uitmaakt.  Zg 
kunnen  heter  kunstenaarsrampen  waardeeren  en  kunstenaars- 
gelukf  omdat  zg  ae  zelf  doorleven.  En  vooral  beteekent  voor 
hen  een  karduiaal,  een  paus,  een  hertog  veel  meer  dan  voor 
ons,  die  geen  flauiw  begrip  hebben  van  vatikaansche  deftig* 
heid  en  geheime  rechtbanken.  Yenetie  is  voor  dü  Wiehelaar- 
stok  het  land  ^^Wo  die  Gitronen  blühn." 

AABT  ADKIBAAL. 


SPIRITISCHE  LITERATUUR. 

Sedert  mgn  Pleitbezorgers  van  het  spiritisme, op- 
genomen in  den  jaargang  1874  van  dit  tgdschrift,  heeft  de 
Redactie  mij,  naar  het  schgnt^  beschouwd  als  haar  speciali- 
teit in  de  toen  behandelde  materie.  Bg  de  werken,  die  zg 
mg  ter  aankondiging  zond,  bevonden  zich  geregeld  eenige 
bgdragen  tot  de  spiritische  literatuur,  die  ook  in  ons  vader- 
land reeds  een  aanmerkelgken  omvang  heeft  verkregen.  Dat 
komt  er  van,  voegde  ik  mgzelf  verwijtend  toe,  als  men  het 
waagt  in  het  openbaar  een  woordje  mede  te  spreken  over 
een  kwestie,  die  bg  tgd  en  wgle  hare  plaats  onder  de  vraagt- 
stukken  van  den  dag  pleegt  in  te  nemen. 

Waarlgk  —  de  belgdenis  moet  mg  van  het  hart  —  ik 
heb  nooit  den  roem  begeerd,  ,,op  de  hoogte"  te  zgn  van 
hei  spiritisme.  Als  dilettant  heb  ik  van  het  ziekteverschgnael 
kennis  genomen;  maar  aan  de  geneesheeren  van  beroep  laat 
ik  gaarne  de  voUedige  bestudeeiing  over  van  deze  ,,kwaal 
des  tgdEk"  Het  ontbrak  en  ontbreekt  mj}  zoowel  aan  de  ge- 


egbAsH  uLs  aiti  den  kni^  oia  mlle  boeken  «n  èoel^eB  vo«r 
fan  tegen  liet  i^iiitisaie  afimboktig  te  lezen  en  daaina  yan 
den  cntviRBgen  indmk  ▼«^Uedig  lekeoMohap  4e  geren.  Ik  ben 
fjeen  specialiteit  in  gez^de  Mteratatur  en  mag  dos  de  eer 
niet  -aanraarden^  daarvoor  ^  'worden  gebonden. 

Verldaart  dit  nrgn  zwggen  voor  wie  meenden^  dsk  ik  mg 
tot  spreken  gedrongen  oEooeeè  gevoelen?  Bechtvaaardigt  de  af- 
-gel^jde  bel^enis  het  yoortdorend  ontbreken  eener  uitvoerige 
keoordeeling  van  de  spiiiüsclie  ^schriftoa,  die  gedurende  de 
laatste  twee  jaren  «an  dit  igdschrift  werden  gezonden?  Wat 
men  ook  antwoorde,  tegenover  uitgevers  en  schrgvers  voegt 
nog  iets  anders^  dan  mgn  gedrag  in  dezen  goedkeuren  of 
farandmerken.  Hunne  voorkomendbeid  beeft  «anspraak  op 
eenig  bewgs  van  wederkeerige  beleefdheid.  Zg  vragen,  zooal 
geen  oriti^,  voor  het  miiMt  <em  woordje  ter  aankondiging 
vsan  de  vruchten  hunner  intellectaeele  «en  materieele  fondsen. 

Een  breede  tdtMreiding  zal  iseker  niemand  meer  verwachten 
over  Ontgoocheling.  Bedrage  tot  de  billgke 
wftardeoring  v«n  het  zoogenaamde  spiritisme 
van  Dr.  A.  Butgers  van  der  Loeff ').  De  titel  werd  voor  hot 
eerste  gedeelte  ontlesnd  «uui  dien  van  een  dagbladairtikelj 
4oor  wglen  Dr.  L.  S.  P,  Meyboom  gew^d  a»n  een  paar 
Londensche  ooncanenten  ^  der  meest  beroemde  spiritisten,  de 
beh^vdige  goocbelaan  Maskeleyne  en  Cooke.  Doeh,  zooals 
«t  de  andere  helfb  van  den  naam  dor  brochure  Ugkt,  de 
gevolgtrekkingen  van  den  Amsterdamschen  predikant  VMiden 
tegenspraak  bg  zgn  voormüligen  ambtgenoot  te  Leiden.  Wat 
deze  wUde,  kwam  in  het  kort  hierop  neer:  hei  spiritisme 
Wiorde  mi  blindelings  toegejniohtf  als  ware  met  zgne  ver- 
eckgning  het  laatste  woord  der  hoogste  wgshdid  gesproken; 
doch  evenmin  uit  de  hoogte  veroordeeld  ah  vrudit  van  op- 
settel^  bedrog  en  bggeloof.  De  wetenschap  wgde  hare  krach- 
ten aan  de  ontsluiering  van  de  geheimen ,  die  in  dat  eene 
deels  gezegende,  deels  gevloekte  woord  zijn  besloten. 

„Nog  niet  ontviinkelsk  voor  datachtbare  forum",  sprak 
Los  en  vast  op  hekelenden  toon;  en  de  stof  was  gegeven 
voor  een  l)'pen  brief  aan  den  ongenoemde  stekeligen 
rer^  Jer  zake  der  niet-ontvankolgkheid  van 
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het  zoogenaamde  spiritisme,  door  Dr.  A^Ruigersyan 
der  Loeff ').  Te  verklaren,  dat  het  groote  publiek  recht  dankbaar 
mag  z^n  yoor  het  genot  der  lektuor  van  dit  ongecacheteerd 
verzonden  schrijven,  valt  moeiel^k.  ZeLGs  de  volbloed  spiriti»- 
ten  hadden,  naar  het  mg  voorkomt,  weinig  reden  zich  er- 
kentelgk  te  betoonen  jegens  den  halven  broeder.  De  kibbe- 
larij droeg  al  te  zeer  een  privaat  karakter. 

De  hoofdzaak  zon  dan  ook  later  in  een  a&onderl^k  ge- 
schrift worden  behandeld.  Dr.  A.  Bntgers  van  der  Loeff  had 
het  beloofd  en  hield  woord.  Z^ne  Verhonding  van  de 
wetenschap  tot  het  zoogenaamde  spiritisme  zag 
het  Ucht;  nog  in  hetzelfde  jaar  en  bg  denzelfden  uitgever. 
Was  nu  het  pleit  beslecht?  De  lezer  oordeele.  Ik  wensch 
niet  vooruit  te  loopen  op  het  vonnis,  dat  hg  zal  wgzen. 
Want  eenmaal  aan  het  bespreken  dezer  brochure  Bi^nnen, 
zou  ik  kwalgk  kunnen  nalaten  acht  te  slaan  op  de  veelvul- 
dige uitdrukkingen,  m.  i.  met  de  waarheid  in  strgd  en  ten 
deele  geboren  uit  misvatting  van  wat  anderen  schreven,  of 
uit  een  zeker  gebrek  aan  logisch  redeneervermogen,  en  die, 
soms  uitsluitend,  soms  ten  deele ,  mede  aan  mgn  adres  zijn 
gericht.  Het  ligt  voor  het  oogenblik  niet  in  mgne  bedoeling, 
den  geëerden  halven  spiritist  met  een  verhandeling  te  beant- 
woorden. Daarom  slechts  de  mededeeling,  dat  hg  —  helaas 
nog  altgd  onder  den  indruk  der  opgewekte  hartstochten  — 
zoekt  te  betoogen,  hoe  het  de  pUcht  der  wetenschap  is,  het 
spiritisme  ernstig  te  onderzoeken  en  hoe  de  ten  strgde  uit- 
gedaagde reeds  aanvankelgk ,  zg  het  ook  haars  ondanks ,  heeft 
voldaan  aan  den  gestelden  eisch. 

Een  nieuw,  hoewel  waarschgnlgk  niet  bevredigend  bewgs 
voor  laatsl^enoemde  stelling  mocht  de  auteur  begroeten  in 
een  brochure,  voor  rekening  van  den  schrgver,  in  1873  ge- 
drukt te  'sOravenhage,  bg  G.  H.  Susan,  Jr.,  doch  pas  in 
1875  ^^ter  beoordeeling"  aan  de  Letteroefeningen  gezonden, 
omdat  het  onderwerp  sedert  de  Amhemsche  onthullingen  de 
vernieuwde  belangstelling  der  goede  Nederlanders  scheen  te 
wekken.  Zeker  is  De  dubbele  moord  te  'sGravenhage 
en  de  magt  van  het  spiritisme  om  geesten  op  te 
roepen,    naauwkeurig   onderzocht   en   met  bewg- 
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zen  toegelicht,  door  J.  G.  S.  A.  yan  den  Bergh,  wel  in 
staat,  als  een  heilzaam  tegengift  te  werken  Toor  wie  inder- 
daad nog  gevaar  loopen  zich  te  laten  medesleepen  door  de 
verdedigers  yan  het  op  heeter  daad  betrapte  bedrog  in  6el- 
derland's  hoofdstad.  Hier  hooren  de  heelen  en  halven  een 
emstigen  tegenstander,  die  noch  spot,  noch  lacht,  maar  on- 
derzoekt en  verklaart,  op  volkomen  natanrl^ke  wgze  ver- 
klaart, wat  wg  hebben  te  verstaan  onder  den  tafeldans,  het 
erkende  A.  B.  G.  van  het  spiritisme. 

De  geloovigen  zullen  natnurlgk  de  vlag  voor  hem  niet 
strgken.  2üg  zollen  blgven  getnigen  in  tgdschriften ,  boeken 
en  brochures,  zoolang  deze  koopers  en  zij  dus  uitgevers 
vinden  voor  de  vruchten  hunner  pen  of  ,,medianische  kracht." 
Soms  schgnt  de  toekomst  in  dit  opzicht  den  spiritisten  bg- 
zonder  gunstig.  In  '73  bood  de  heer  J.  O.  Plate  zgn  land- 
genooten  een  vertaling  aan  van  Allan  Kardec's  Wat  is 
spiritisme?*)  Dat  boek  van  ruim  200  bladzgden,  voor 
f  1.25  verkrggbaar  gesteld,  beoogt  den  lezer  in  te  leiden 
tot  de  kennis  der  onzichtbare  wereld  volgens  de  openbaring 
der  geesten.  Het  geeft  een  beknopt  overzicht  van  de  grond- 
b^ixiselen  der  spiritische  leer,  altgd  naar  de  opvatting  van 
Allan  Kardec  en  zgne  school;  terwgl  het  tevens  een  weder- 
legging beproeft  van  de  voornaamste  tegenwerpingen. 

Aangemoedigd  door  den  b^val,  die  dezen  arbeid  ten  deel 
viel,  hebben  vertaler  en  uitgever  zich  andermaal  naar  het- 
zelfde tuighuis  gekeerd.  Het  gevolg  was  de  verschgning  van 
Het  Evangelie  volgens  het  spiritisme. ')  Het  Lgvige 
boekdeel,  400  bladzijden,  heet  te  bevatten,  niet  een,  maar: 
d  e  verklaring  van  de  grondstellingen  der  zedeleer  van  Ghris- 
tus,  hunne  overeenstemming  met  het  spiritisme  en  hunne 
toepassing  op  de  onderscheidene  toestanden  van  het  leven. 
Het  zgn  spiritische  preeken  over  de  teksten:  ik  ben  niet  ge- 
komen om  de  wet  te  ontbinden;  mgn  rgk  is  niet  van  deze 
wereld;  er  zgn  vele  woningen  in  het  huis  mijns  vaders;  nie- 
mand kan  het  koninkrgk  Oods  zien,  tenzg  hg  wederom  ge- 
boren worde;  enz.  Zg  worden  besloten  met  een  verzameling 
van  spiritische  gebeden.  Het  Evangelie  en  het  spiritisme  zgn 
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mxL  mus  beurtelings,  dan  ^vveder  te  gelgker  tgd  aan  het  woord. 
Zeer  reel  in  dit  boek  kan  op  de  instemming  rekenen  van 
alle  vrienden  van  het  Christendom.  Het  stichtel^k  element 
heeft  er  de  overhand.  Misschien  doet  het  vden  weldadig  aan 
die  —  slaven  en  slavinnen  der  ^ode  —  van  het  eenvoudig 
EvangeUe,  zonder  spiritischen  omhaal,  zgn  vervreemd.  We 
willen  ons  verheugen ,  indien  Christus  op  die  w^ze  onder  een 
deksel  wordt  gepredikt.  Doch  liever  zagen  wg  de  tastbare 
sporen  van  belangstelling  in  onzen  godsdienst ,  waar  deze  on- 
af hankelgk  van  de  geestenleer  optreedt.  Want,  het  moge 
niet  alle  waarde  verliezen,  zelfs  ten  deele  in  z^ne  volle  be- 
teekenis  worden  gehandhaafd,  het  Christendom  Igdt  er  onder, 
wanneer  men  het  door  een  spiritischen  bril  leert  bezien. 

De  gdoovigen  beweren  het  tegenovergestelde.  Geen  hunner 
doet  dit  in  welluidender  vormen  en  met  meer  gloed  van 
innerlgke  overtuiging  dan  de  redacteur  van  het  vroeggestor- 
ven  Spiritisch  Tgdschrift  ^).  Yoor  de  lezers  van  mijn 
Pleitbezorgers  heb  ik  beproefd,  's  mans  beeld  te  schetsen. 
De  eerste,  toen  verschenen  aflevering,  werd  slechts  door  een 
drietal  andere  gevolgd.  Aan  het  slot  der  vierde  werd  be- 
richt: H«t  eerste  deel  van  het  Spiritisch  Tijdschrift  is  vol- 
tooid; tot  nadere  aankondiging  wordt  de  uitgave  gestaakt. 
Die  nadere  aankondiging  laat  zich,  als  ik  het  wel  heb,  nog 
alt^d  wachten.  Wie  zich  herinnert,  welke  geest  uit  het  eer- 
ste stuk  sprak,  kent  in  hoofdzaak,  inhoud  en  strekking  der 
volgende,  hoewel  de  verscheidenheid  der  behandelde  onder- 
werpen tamel^'k  groot  is.  Grootendeels  ontvangen  w^  hier 
openbaringen,  die  met  de  meeste  nauwgezetheid  —  slechts  van 
taal  en  stgifouten  gezuiverd  —  werden  medegedeeld.  De  redac- 
tie droeg  zooveel  mogel^k  zorg ,  dat  wg  haar  werk  niet  zouden 
verwarren  met  dat  der  geesten.  Een  staaltje  uit  vele.  In  het 
vierde  stok  trefiBan  wg  eenige  bladzgden  in  blanco  aan.  Tot 
verklaring  dient  de  noot  der  Bed.:  ,,Deze  aflevering  was  reeds 
geheel  afgedrukt  toen  ik  last  kreeg  van  de  geleidende  gees- 
ien  van  Bose  om  een  episode,  die  ik  hier  eigenmachtig  had 
ingevlochten,  te  supprimeeren.  Van  daar  deze  tittels  en  het 
wegvallen  van  bladz.  113—128.  Ook  bladz.  89—111  is  van 
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éidim  di^  onderdftkiigdeid. 

Het  doet   n^   ii^derdiuul  leed   toot  den  eerigküB  qnriiist^ 

dat  lig  zgn  «rgaaa,  waarfan  h^  zMh^  U^heos  d«i  aaalief^ 
loovmi  goeds  en  sohooiDS  Toorapelde^  niet  heeft  mogen  be- 
houden. Na  zal  zgn  Ilgdsehrift,  in  stede  van  de  leveKwekkeiide 
heraut  xgner  gdooftorertoiging  te  wonien,  een  plaats  mtoeten 
innemen  onder  de  ivronnen^  waaruit  Volgende  geslachten  het 
hedendaagsche  spiritisme  kunnen  leeren  kennen.  Als  zoodanig 
^ferdieAt  het  door  alle  belanghebbenden  te  wbrdoi  gerAad- 
pleegd. 

De  heer  S.  F.  W.  Roorda  yan  Eysinga  is  er  intusschen 
de  man  niet  naar,  om  zich  spoedig  uit  het  veld  te  laten 
skan.  Moest  het  Tgdschrift  tgdel^k  ondergaan,  Het 
spiritisme  en  de  openbare  meening')  zou  op  zgne 
puinhoopen  rerrgzen.  Edoch ,  slechts  een  tweetal  stukjes  zagen 
Tan  de  onder  dezen  algemeenen  titel  aangekondigde  brochures 
het  Ucht:  Schermutselingen  op  de  yoorposten, 
en:De  leiding  ran  den  tgdgeest.  Ten  minste,  mg 
kwam  niet  meer  van  dien  aard  ter  aankondiging  onder  de 
oogen. 

Het  schermutselen  bepaalt  zich  in  hoofdzaak  tot  het  uiten 
eener  bittere  klacht,  ran  wier  ongegrondheid  de  auteur  zich 
gelukkig  spoedig  heeft  kunnen  vergewissen.  Een  samenloop 
Tan  omstandigheden  had  hem  n.1.  doen  meenen,  dat  zgne 
oude  Trienden  onder  de  modernen  hem,  ter  wille  Tan  zgn 
spiritisch  geloof,  den  mg  hadden  toegekeerd.  Zware  beschul- 
digingen en  daar  onder  harde  waarheden ,  Toegt  de  ,,miskende" 
profeet  den  ^^af^alligen'*  toe,  terwgl  hg  roemt  in  de  kracht 
zgner  nieuwe  belgdenis. 

Hetzelfile  mag  worden  gezegd  Tan  ,^De  leiding  Tan  den 
tgdgeest".  De  ^^Trienden"  komen  daar  wel  meer  tot  hun 
recht,  maar  de  zaken  die  zg  Toorstaan,  liefhebben  of  steunen, 
moeten  het  des  te  erger  ontgelden.  OngOTcer  niet  een  poging 
om  iets  goeds  in  het  IcTen  te  roepen  of  in  het  aanzgn  te 
houden  —  zoo  mogen  wg  de  slotsom  Tan  het  scherpe,  geest- 
rgke  geschrift  opmaken  —  is  tot  heden  gelukt;  en  geen 
wonder,  want  men  handelde  en  smeedde  plannen  buiten  het 
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piritisme  om!  Van  deee  zgde  alleen  heeft  men  recht  te  hopen 
op  het  aanbreken  van  een  nieuwen  dageraad  voor  godsdienst 
en  zedelgkheidy  nit-  en  inwendige  welvaart  van  maatschappg 
en  hnisgeadn,  van  volken  en  bpondere  personen. 

Welaan  dan,  bode  der  geesten,  die  den  nieuwen  w^  ons 
zult  wgzen;  wg  spitsen  de  ooren  en  openen  de  oogen  om  de 
wonderen  op  te  merken:  die  de  tooverroede  van  het  spin 
tisme  zal  vemohten.  Wg  wachten  op  uwe  daden. 

iSerikssee,  Nov.  75.  W.  C.  van  Manxn. 
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DB    VBIB   TAB  OélUULR  BB  HAAB  GBYOLOBB   TOT  OHBISTIAAB   II. 


De  woorden,  waarmee  SchiUer  zgn  yerhaai  vaa  den  opstand 
der  Nederlanden  tegen  Spanje  opent,  zonden  met  geringe 
Terandering  ook  op  Zweden  toepasselgk  zgn:  „het  oogenblik 
waarop  dit  volk  de  wereldgeschiedenis  binnentreedt,  is  dat 
TUI  zgn  ondei^gang."  Oelgk  Nederland  Tan  de  Romeinen, 
zoo  ontTing  Zweden  eerst  Tan  de 'Denen  zgn  staatkundig 
l0Ten;  met  de  nnie  Tan  Galmar,  die  een  einde  maakte  aan 
de  zelistandiglieid  der  Zweedsche  natie  ^  werd  Europa  Toor 
't  eerst  liaar  bestaan  gewaar  en  begon  ze  inTloed  op  zgn 
aangelegenheden  nit  te  oefenen.  Wat  TÓór  deze  groote  gebeur- 
tenis ligt,  moge  TOor  hem,  die  de  geschiedenis  der  drie 
Noordsche  rgken  en  der  Hanzesteden  in  bgzonderheden  wil 
kennen,  Tan  onmisbaar  belang  zgn,  op  de  lotgeTallen  Tan 
Europa  grgpt  het  nimmer  met  kracht  in. 

Het  is  wellioht  ook  daarom,  dat  het  oordeel  der  geschie- 
denis zulk  een  hooge  waarde  aan  deze  Tereeniging  heeft  toe- 
gekend en  den  naam  Tan  haar,  die  ze  stichtte,  in  Toortdurende 
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heriDnering  gehouden,  waar  zoo  rele  andere,  grootere  namen 
een  onverdiende  vergetelheid  vonden.  Immers  de  unie  van 
drie  in  taal ,  zeden  en  politieke  belangen  zoo  overeenkomstige 
volken,  als  Zweden,  Denemarken  en  Noorwegen,  zou  op  zich 
zelve  een  zoo  bewonderenswaardige  of  groote  daad  niet  kun- 
nen genoemd  worden.  De  wereld  heeft  vele  zulke  vereenigin- 
gen  door  list,  geweld  of  huwelgk  zien  tot  stand  komen;  zg 
heeft  ze  in  haar  jaarboeken  opgeteekend  en  den  bewerker  er 
van  genoemd;  maar  in  hoe  weinige  gevallen  is  zgn  naam  in 
ander  aandenken  gebleven  dan  dat,  hetwelk  een  wgsgeerige 
verhandeling  of  een  critisch  onderzoek  er  aan  verleenen 
kunnen.  Hoe  weinigen  zullen  zich  bjj  de  latere  geschiedenis 
der  Scandinavische  rgken  den  vorst  herinneren,  die  Noorwe- 
gen^s  gesplitsteu  staat  tot  een  maakte  en  zich  onderwierp , 
of  wel  de  tallooze  Italiaansche  rekjes,  zooals  z^  langzamer- 
hand zich  eerst  in  verscheidene  grootere^  en  later  in  dat  ééne 
Italië  oplosten,  hetwelk  thans  zoo  krachtige  schreden  op  de 
baan  van  vooruitgang  doet;  ja  zelfs  de  verbinding  van  Spanje 
en  Portugal  beslaat  slechts  een  enkele  bladzgde  der  historie^ 
een  geringe  plaats,  zooals  zij  eener  voorbijgaande  gebeurtenis 
toekomt. 

De  naam  van  Margaretha  van  Denemarken  daarentegen 
heeft  nooit  opgehouden  bekend,  beroemd,  helaas I  ook  berucht 
te  zgn.  Wie  de  geschiedenis  van  Sten  Sture  of  Gustaaf  Wasa 
nauwel^ks  kent,  zal  toch  tegenover  de  unie  van  Calmar  en 
de  daarmee  verbonden  herinnering  aan  ^^de  Semiramis  van 
't  Noorden**  geen  vreemdeling  zyn;  elke  nog  zoo  vluchtige 
wereldgeschiedenis  roept  haar  beeld,  de  nagedachtenis  van 
haar  werk  in  *t  geheugen  terug.  En  toch  is  dit  werk  even 
zoo  te  niet  gegaan  als  eenmaal  de  vereeniging  van  Spai\je 
en  Portugal,  als  in  onzen  tijd  die  van  Holland  en  België; 
ja  zg  is  niet  alleen  verbroken;  in  den  t^d  van  haar  bestaan 
was  zg  voor  de  drie  volken  niet  veel  meer  dan  een  bron  van 
rampen  en  onspoed,  zoowel  voor  Denemarken,  dat  steeds 
zgn  beste  krachten  tot  het  onderworpen  houden  van  Zweden 
verspillen  moest,  als  voor  Zweden,  dat  steeds  het  voorwerp 
der  plundering  en  verdrukking  van  zgn  machtiger  nabuur  was. 

Van  waar  dus,  mag  men  met  recht  vragen ,  dit  verschil 
van  beoordeeling?  van  waar  die  belangstelling  in  een  daad, 
die  noch  de  eerste  in  haar  soort,   noch  de  gelukkigste  in 
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haar  gevolgen  geweest  is?  Zoover  ik  deze  vraag  kan  beant- 
woorden, schgnt  het  m^  in  de  bovenaangehaalde  omstandig- 
heid dat  haar  oplossing  te  zoeken  valt,  in  de  omstandigheid 
dat  zij  een  tot  daartoe  bgna  ongenoemd  volk  in  de  rg  der 
bekende,  machtige  staten  voerde,  dat  met  haar  een  nieuw 
tgdvak  aanvangt  en  na  de  twisten  van  onbekende  vorsten  en 
edelen  het  tgdperk  van  oorlogen,  die  geheel  Europa  met 
vrees  en  belangstelling  gadesloeg ,  volgt.  Door  zgn  aansluiting 
aan  het  Denemarken,  dat  een  Waldemar  den  heerl^ke  had 
voortgebracht,  dat  de  Oostzee  en  door  deze  Doitschland  voor 
een  groot  deel  beheerschte,  —  want  al  mochten  de  Hanze- 
steden overwonnen  hebben,  het  was  toch  nooit  zonder  angst 
dat  zg  den  trotschen  Danebrog  wapperen  zagen  —  door  deze 
aansluiting  ging  ook  op  Zweden  een  deel  der  grootheid,  der 
glorie  over,  die  zgn  hem  vooruitgestreefden  mededinger  omgaf, 
en  van  uit  het  donker,  dat  hem  tot  nog  toe  omringd  had, 
kwam  nu  ook  deze  staat  plotseling  in  het  licht  van  invloed 
en  aanzien.  Toen  Filips  II  Portugal  veroverde,  maakte  h^' 
inbreuk  op  al  de  tradities  van  een  machtig,  edel  volk;  hg 
verbrak  een  geschiedenis  wier  daden  ook  de  historiebladen 
der  overige  volken  vulden;  hg  riep  geen  verborgen  krachten 
te  voorscbgn,  maar  verstoorde  de  sedert  lang  aanwezige;  hij 
ontnam  het  een  roemrijk  bestaan  en  gaf  het  der  vergetelheid 
prgs;  Margaretha's  gift  aan  de  natie  wier  zelfstandigheid  zg 
te  gronde  richtte,  was  een  plaats  in  de  jaarboeken  van  Europa, 
al  zou  ze  deze  plaats  ook  hoofdzakelgk  juist  door  den  tegen- 
stand verwerven,  waarmede  ze  zich  aan  het  juk  der  door 
haar  opgelegde  beerschappij  trachtte  te  onttrekken. 

Het  is  om  die  reden,  dat  een  korte  beschouwing  der  voor- 
naamste oorzaken,  welke  tot^zulk  een  gewichtige  gebeurtenis 
leidden,  en  der  hoofdpunten,  waarop  zg  rustte,  aan  elke 
verdere  schets  der  Noordsche  geschiedenis  moet  voorafgaan; 
alvorens  de  gevolgen,  die  de  unie  van  Calmar  gedurende 
meer  dan  anderhalve  eeuw  voor  Zweden  had,  te  vermelden, 
is  het  noodig  met  een  enkel  woord  van  haarzelve  en  de 
persoon  harer  bewerkster  te  spreken. 

Margaretha  van  Denemarken  zag  omstreeks  het  jaar  1350 
het  levenslicht.  Haar  vader,  koning  Waldemar  Atterdag, 
heeft  noch  in  de  Zweedsche  historie,  noch  in  die  van  zijn 
eigen  land,   een  gunstig   aandenken  achtergelaten.  Wanneer 
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Dalin  ^)  yan  hem  zegt ,  dat  hy  de  danrste  eeden  slechts  Toor 
kinderspel  nam  en  zich  nooit  vriendelgker  voordeed,  dan 
wanneer  hg  bedriegen  wilde,  bevestigen  zgn  daden  dit  oor- 
deel maar  al  te  zeer.  Huichelarg,  baatzucht,  wreedheid, 
troawbrenk  en  moord  vormen  de  lange  Igst  eener  aan  mis- 
daden rgke  regeering  en  het  is  dns  geen  vleiend  getnigenis, 
dat  dezelfde  schrgver  zgner  dochter  Margaretha  geeft,  als  hg 
verklaart,  dat  zg  veel  van  den  listigen  aard  haars  vaders 
geërfd  had.  ^)  Intasschen  niet  alleen  zijn  sluwheid,  ook  zgn 
talent  was  dan  op  haar  overgegaan,  een  talent  dat  zich 
reeds  vroeg  deed  bespeuren.  Zonder  schoon  te  zgn  —  haar 
verschgning  was  donker  en  zoo  mannelgk,  dat  koning  Wal- 
demar  te  zeggen  placht,  dat  de  natuur  zich  in  haar  vergist 
had,  toen  ze  haar  tot  een  vrouw,  in  plaats  van  tot  ,,een 
kerel"  schiep,  —  bezat  zg  in  hooge  mate  het  vermogen  om 
door  geest  en,  zoo  haar  trots  dit  toeliet,  door  vriendelgkheid 
te  bekooren.  De  vele  gezegden,  die  van  haar  bewaard  zijn, 
getuigen  alle  van  een  groote  gevatheid  in  antwoorden  en 
van  een  scherpen  spot,  die  nog  meer  bewondering  zouden 
wekken,  indien  men  vergeten  kon,  dat  ze  van  de  lippen 
eener  vrouw  kwamen.  Haar  opvoeding  was  volgens  de  eischen 
van  den  tijd  zeer  berekend  op  wat  men  vroomheid  noemde, 
maar  wat  beter  rechtzinnigheid  en  kerkelgkheid  geheeten 
had;  een  dochter  der  vermaarde  heilige  Brigitta,  vrouwe 
Martha  Algotson  (Orip),  was  met  haar  opleiding  belast  geweest 
en  bleef  ook  nog  na  haar  huwelijk  over  haar  waken,  zoodat 
de  jeugdige  koningsdochter  reeds  zeer  vroeg  die  beginselen 
van  eerbied  voor  de  keric  in  zich  opnam,  welke  haar  later 
den  naam:  ,^moeder  der  geestelgkheid ,*'  deden  verwerven.  Zg 
ging  in  haar  tiende  jaar,  toen  de  staatkunde  haars  vaders, 
bg  een  samenkomst  met  den  Zweedschen  koning  Magnus 
te  Eoppenhagen,  haar  aan  diens  tweeden  zoon  Hakan,  den 
erfgenaam  der  Noorweegsche  kroon,  verloofde.  De  leeftgd 
des  bruigoms  was  21  jaar,  maar  de  Noorwegers  hadden 
hem,  ontevreden  over  het  bewind  van  Magnus,  reeds  in  zgn 
twaalfde  tot  diens  mederegent  benoemd  en  hem  de  opvolging 
in    hun  land  verzekerd,  zoodat  de  jonge  bruid  terstond  het 
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Yooroitsdcht  op  een  koninkl^'ken  titel  bezat,  al  was  het  dan 
ook  slechts  die  van  't  minst  aanzienlgke  der  drie  r^ken.  In 
Zweden  moest  de  kroon  aan  zgn  onderen  broeder  Erik  komen, 
een  bew^'s  dat  de  gedachte  der  yereeniging  dezer  twee  sta- 
ten, zooals  zg  onder  Hakan's  vader  bestond,  geenszins,  gel^k 
sommigen  beweren,  bg  de  twee  yolken  geliefd  was,  maar 
dat  z^  integendeel  er  op  nit  waren  deze,  waar  zij  reeds  aan- 
wezig was,  te  vernietigen;  hoeveel  verder  moest  dus  nog  wel 
het  denkbeeld  eener  verbinding  met  het  gehate  Denemarken 
hnn  liggen!  Toch  schijnt  Waldemar  dit  plan  reeds  na  te 
hebben  gekoesterd,  en  Margaretha  ook  daarin  de  erfgenaam 
en  uitvoerster  zgner  meeningen  te  zgn  geweest;  althans  de 
gver  waarmee  hij  sedert  lang  tweedracht  aan  het  Zweedsche 
hof  had  gestookt  en  Zweedsche  landen  onder  Deen^che  heer- 
schappy  had  zoeken  te  brengen,  nam  door  deze  verloving,  die 
hem  de  mogel^'kheid  eener  volkomen  unie  opende,  nog  toe. 
Het  was  voornamelijk  prins  Erik,  ^)  Hakans  oudere  broeder, 
op  wiens  verwijdering  hij  zijn  oog  gericht  had.  Deze,  jong, 
schoon  en  dapper,  was  de  lieveling  des  volks,  een  geluk 
hetwelk,  treurig  om  het  te  zeggen,  hem  tot  een  voorwerp 
van  haat  en  ijverzucht  voor  zijn  beide  weinig  beminde  en 
zeker  ook  weinig  liefde  verdienende  ouders  maakte.  Walde- 
mar's  ophitsingen  bliezen  het  smeulende  vuur  der  tweedracht 
tot  open  oorlog  aan.  Op  het  verlovingsfeest  zijner  dochter 
werden  de  noodige  afspraken  gemaakt,  en  korten  t^d  daarna 
viel  de  ti'oawelooze  Deen  met  een  leger  in  Schonen.  Voor 
ditmaal  echter  gelukte  zijn  plan  nog  niet.  Erik  snelde  met 
eenige  in  haast  verzamelde  troepen  to^  en  zuiverde  zoo  spoedig 
het  r^k,  dat  Waldemar  niet  alleen  gedwongen  werd  zich 
terug  te  trekken,  maar  koning  Magnus,  om  zich  met  zgn 
zoon  te  verzoenen,  ook  de  verbinding  tusschen  Hakan  en 
Margaretha  opzeide  en  dezen  met  de  schoone  en  beminne- 
Igke  Elisabeth  van  Holstein  verloofde.  Intusschen  de  listige 
vorst  liet  zich  niet  afschrikken.  Koningin  Blanka,  Magnus' 
gemalin,  die  de  macht,  welke  edele  hoedanigheden  haar 
zoon    verleend    hadden,    door   het    offer    van   eer    en    plicht 


'}  Bigeniyk  heette  hij  koning  Erik,  dAar  de  Zweden  hem,  erenals  de 
Noorwegen  xyn  broeder,  tot  mederegent  zijna  yaders  benoemd  en  hem 
tegelgk  den  koningstitel  gegeven  hadden. 
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meende  te  kunnen  temgkoopen,  yerbond  zich  met  hem,  en 
nsdat  in  November  1359  de  vrede  te  Söderköping  gesloten 
was,  noodJgde  zij  hem  tot  het  kerstmaal  des  volgenden  jaars 
met  alle  vriendel^kheid  uit.  Erik,  van  z^n  gemalin  vergezeld, 
gehoorzaamde  gaarne  en  werd  ook  met  groote  voorkomend- 
heid ontvangen;  de  ontaarde  moeder  echter,  van  deze  gele- 
genheid gebruik  makend,  liet  den  zoon  en  diens  vrouw  een 
vergiftigden  beker  reiken,  die  aan  beider  leven  een  einde 
maakte  en  tevens  aan  al  de  verwachtingen  van  het  land, 
dat  na  vele  rampen  onder  de  regeering  van  zgn  beminden 
jeugdigen  vorst  voorspoediger  dagen  hoopte  te  vinden.  ^) 

De  verloving  van  Hakan  met  Margaretha  werd  op  nieuw 
bevestigd  en  Waldemar  met  Schonen,  Halland  en  Blekingen 
voor  de  vele  aan  Zweden  gepleegde  misdaden  beloond,  een 
daad  die  den  zwakken  koning  Magnus  de  verachting  van 
z^'n  geheele  land  en  den  b^naam  ^^Smak,*'  d.  i.  verminde- 
raar, deed  verwerven. 

Doch  niet  alleen  in  bittere  woorden,  spotliederen  en  andere 
teekenen  van  verachting  (het  volk  spuwde  op  den  grond  waar 
zich    de    koning   vertoonde)   uitten   de   Zweden  hun  haat  en 

1)  Ik  heb  hier  de  berichten  van  Dalin  gevolgd,  ofschoon  deze  door  enkele 
nieuwere  schryyers  betwijfeld  worden.  Geyer  in  zijn  Zweedsche  geschiedenis 
(duitsche  vert.  I.  187)  yerhaalt  slechts,  yolgens  het  getuigenis  der  rijmkro- 
niek ,  dat  Erik  op  zijn  sterfbed  zou  hebben  geklaagd ,  dat  hij  zich  door  moe- 
derlijke hand  vergiftigd  voelde,  terwijl  IJslandsche  jaarboeken  berichten, 
dat  de  jonge  koning,  z^n  gemalin  en  twee  kinderen  offers  eener  pest  zou- 
den zijn  geworden.  Dit  bericht  klinkt  vrij  onwaarschijnlijk,  daar  Dalin 
eveneens  van  het  sterven  dezer  kinderen  (tweelingen)  spreekt,  maar  reeds 
jn  't  jaar  1357,  toen  er  ook  werkelijk  vele  aanstekende  ziekten  hoersch- 
ten ,  en  Erik  volgens  andere  oude  schrijvers  in  '59  kinderloos  was !  Ekendahl 
echter  in  zijn  „Geschichte  des  Schwedischen  Volks  und  Eeichs"  L  660  vlg. 
betwijfelt  den  geheelen  moord  alsmede  den  yrede  te  Söderköping,  die  vol- 
gens hem  waarschijnlijk  eerst  een  jaar  later  en  toen  na  Eriks  dood  gesloten 
zou  zyn  (tnsschen  wie  dan?),  daar  hij  aanneemt,  dat  Magnus  by  zijn  a£Eetr 
ting  door  zyn  vyanden,  ware  hy  schuldig  geweest,  zekör  ook  wel  van  deze 
vergiftiging  aangeklaagd  zou  zyn;  welk  argument  my  eenigszins  zwak  schijnt , 
daar  volgens  alle  mededeelingen  niet  de  koning,  maar  zyn  snoode  gemalin 
de  bewerkster  van  den  moord  was,  en  deze  v(5<5r  de  aüsetting  van  haar 
echtgenoot  gestorven  en  dus  niet  meer  aan  te  klagen  viel.  Ook  is  het  geheele 
karakter  dezer  vrouw  van  dien  aard,  dat  haar  onschuld  eer  dan  haar  mis- 
daad te  betwyfelen  valt.  Het  zou  my  echter  een  te  groote  stoutheid  dunken 
in  deze  zaak  een  bepaald  oordeel  te  veUen;  ik  heb  my  slechts  aan  dat  f 
hetwelk  ik  voor  het  meest  waarschyniyke  aanzie  en  wat  de  meesten  beves- 
tigen, gehouden.  — 
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ontevredenheid;    het   kwam   spoedig  tot  sterker  verzet.  Een 
aüschnwlgke   wreedheid  der   Denen  bracht  het  getergde  land 
tot   wanhoop,    en    nit   die    wanhoop  tot  zelfverdediging.  De 
machtige  stad  Wisby  was  door  Waldemar  aangevallen,  uitge- 
moord en  daarna  voor  goeden  pr^'s  verklaard.  Noch  Zweden, 
noch   de   Hanzesteden,  waartoe  Wisby  behoorde,  konden  dit 
dnlden.    Men    nam    Magnus   gevangen,    huldigde   zijn   zoon 
Hakan    als    alleenheerscher   en   viel   deo    Deenschen   koning 
gemeenschappel^k  aan.  Deze  werd  geslagen,  maar  zgn  listen 
deden   hem    een   wapenstilstand  van  een  jaar  verwerven,  en 
in  dien  t^d   keerden  de  zaken  met  dat  zeldzame  geluk,  dat 
hem  altijd  gediend  had,  opnieaw  tot  zijn  voordeel.  Elisabeth 
van   Holstein,   die  volgens  den  wil  der  standen,  ondanks  de 
reeds  eenmaal  afgebroken  verloving,  in  1362  met  den  jongen 
vorst   door  een   huwelyk   b^   volmacht  verbonden  werd,  viel 
op  haar  reis   naar   Zweden   in    Waldemar's  handen  en  werd 
tegen   alle  recht   in  vastgehouden,  tot  hg  Hakan  naar  Eop- 
penhagen   gelokt   en    hem    van  deze  verbinding  zoo  af  keerig 
gemaakt   had^    dat   de   jonge  vorst  zich  voor  de  derde  maal 
liet    overhalen   en    in    paschen   van    't  jaar  '63  onder  groot 
prachtvertoon  zgn  bruiloft  met  Margaretha  vierde.  Deze  laatste 
daad    van    trouweloosheid    bracht    hem    echter   ten    val.    De 
Zweden  hadden  nauwelgks  de  tgding  des  huwelijks  vernomen, 
of  zg  verklaarden  Magnus,  die  door  zgn  zoon  weder  in  vrg- 
heid   gesteld   was  en  in  wien  zg  den  voomaamsten  bewerker 
der  gehate  verbinding  zagen,  van  den  hem  tot  nog  toe  ge- 
laten koningstitel  vervallen  en  ook  Hakan,  als  deel  hebbend 
aan  diens  misdaden ,  het  dragen  der  kroon  onwaardig.  Hertog 
Albrecht  van  Mecklenburg,  door  zgn  moeder  ^)  aan  het  Z  weedsche 
vorstenhuis  verwant,  werd  daarop  door  de  Standen  tot  koning 
verkozen  en  in  1364  gekroond.  Magnus  en  Hakan  ^  door  de 
Denen  geholpen,  trachtten  wel  in  het  volgende  jaar  het  ver* 
lorene   te   herwinnen,   maar    zonder   baat;   in  den  bloedigen 
slag  hg  Enköping  werd  Magnus  gevangen  genomen,  en  zgn 
zoon,    zwaar   gewond,    vluchtte   naar  Noorwegen,  alle  hoop 
opgevend,  toen  ook   zgn  schoonvader  kort  daarna  hem  ver- 


')  Priiiflee  Enphemia.  Men  moet  uit  de  onduideiyke  woorden  ran  Falaen 
in  ign  NorgeB  Historie  lY.  280  niet  opmaken,  dat  zQ  een  Noorweegsohe 
prinaee  was.  Zy  waa  een  zuster  van  Magnns  en  dus  een  Zweedache. 
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liet.  En  ofsclioon  deze  met  zgn  gewone  yerraderlgkheid  hem 
later  in  '71  weder  door  verzekeringen  van  hnlp  tot  een 
nieuwen  strgd  wist  aan  te  sporen,  was  dit  toch  slechts  eene 
gdele  spoedig  opg^even  poging,  zoodat  Albrecht  zich  na 
gedurende  vele  jaren  in  't  bezit  van  Zweden  verhengen  kon, 
terwgl  zgn  tegenstander  genoodzaakt  was  zich  met  Noorwe* 
gen  te  vergenoegen ,  werwaarts  heen  te  gaan  ook  Mi^ns  na 
eenigen  tgd  werd  toegestaan. 

Margaretha's  jeugd  was  dus  wel  bewogen,  al  is  het  ook 
waarschgnlgk,  dat  zg  weinig  van  de  intriges  begreep,  die 
men  voor  haar  toekomst  smeedde.  Zg  was  haar  echtgenoot 
naar  zgn  rgk  gevolgd  en  bracht  hier  haar  eenigen  zoon  Olaf 
ter  wereld,  die  ook  in  Denemarken,  daar  koning  Waldemar 
geen  andere  mannelgke  erfgenamen  bezat,  tot  opvolger  be- 
stemd was.  Van  dezen  tgd  en  van  de  eerstvolgende  jaren 
wordt  echter  weinig  wat  haar  betreft  vermeld;  alleen  haar 
weldadigheid  voor  kerken  en  kloosters  wordt  hier  en  daar 
geroemd.  Eerst  met  het  jaar  1875,  toen  koning  Waldemar 
na  een  door  gelak  begunstigde ,  maar  overigens ,  zoowel  voor 
zgn  onderdanen  ak  voor  de  hem  onderworpen  landen ,  hoogst 
wreede  en  onrechtvaardige  regeering  overleden  was,  treedt 
zg  zelfstandig  op  den  voorgrond  om  voor  haar  zoon  het  be- 
wind te  vorderen.  Deze  intusschen  was  nog  een  kind,  en 
men  moest  dus  een  regentschap  benoemen.  Margaretha  wist 
die  waardigheid  zich  zelf  te  verschaffen.  Zg  Vangt  van  dit 
oogenblik  ak  't  ware  haar  staatkundige  rol  aan.  Haar 
waakzaam  oog  ontdekt  elke  neiging  tot  weerspannigheid  in 
haar  rgk  en  weet  ze  nog  in  den  kiem  te  verstikken;  de 
geestelgkheid  wordt  door  haar  overvloedig  begiftigd  maar 
tevens  in  geheele  onderwerping  gehouden,  en  tegelgk  bespiedt 
zg  met  onvermoeiden  gver  elke  beweging  in  't  naburige  Zweden , 
dat  zich  in  nuttelooze  pogingen  uitput,  om  den  band  der 
vreemde  heerschapppg,  die  het  reeds  half  gebonden  houdt,  te  ont- 
gaan ,  maar  bg  elke  worsteling  zich  slechts  te  dieper  in  het  net 
verstrikt,  dat  de  staatkunde  der  sluwe  vorstin  gereed  staat, 
zoodra  de  tgd  gekomen  is ,  over  den  gehaten  vgand  te  werpen. 

Want  Margaretha  haatte  Zweden,  en  moest  het  haten.  De 
geschiedenis  harer  jeugd,  de  tradities  van  haar  volk  en  ge- 
sladit^  alles  kon  in  haar  borst  slechts  een  gevoel  van  diepen 
wrevel)  vafti  wtadczudit  weldEeii)  die  hfit  uur  der  Y^pgMimg 
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met  yrengde  naderen  zag.  Wanneer  Dahlmann  ^)  de  iini# 
Tan  Galmar  ,^de  vreedzame  schepping  van  haar  tot  verzoening 
geneigden  geest"  noemt,  klinken  mSj  die  woorden  minder 
waarschgnljjk  dan  dat  gezegde,  hetwelk  zg  tot  haar  opvolger 
moet  gericht  hebben  en  dat  haar  verachting  voor  Zweden  zoo 
scherp  aantoont:  ^^voed  n  van  Zweden,  kleed  u  van  Nooiv 
w^;en,  maar  verdedig  n  met  Denemarken.*'  ')  Denemarken 
zag  in  de  landen  zgner  Scandinavische  broeders ,  zooals  reedt 
de  ondste  verhalen  getuigen,  weinig  meer  dan  wingewesten 
of  VBzallenstaten ,  waarvan  zich  het  door  gelukkige  Inging  en 
omstandigheden  snel  beschaafde  en  machtig  geworden  Deensche 
rgk  naar  willekeur  bedienen  kon,  maar  wier  bewoners  het,  al 
naar  z^b  belangen  dit  toelieten  of  verboden,  met  open  of 
verholen  minachting  beschouwde.  En  had  Margaretha  oorzaak , 
andere  gevoelens  als  haar  onderdanen  te  koesteren?  Waren 
het  de  Zweden  niet ,  die  haar  echtgenoot  onttroond ,  verwond , 
op  de  vlucht  gedreven  hadden,  door  wier  opstand  de  ge- 
wenschte  vereeniging  der  drie  landen  onder  haar  zoon  ver- 
edeld was,  en  kon  de  vrouw,  de  moeder,  deze  beleedigingen 
vergeven?  Of  zoo  zg  werkel^k,  gel^k  sommigen  beweren, 
maar  al  te  weinig  vrouw  en  moeder  geweest  is,  kon  de 
Torstin  dan  zonder  wrevel  aan  den  smaad  der  nederlai^  bg 
Enkoping,  aan  het  vernederende  verdrag  van  '71 ,  dat  haar 
echtgenoot  tot  eeuwigdurenden  afstand  der  rechten  op  Zweden 
gedwongen  had,  denken?  Waarlgk  niet  in  haar  karakter  lag  zulk 
een  vergiffenis.  Neen,  Zweden  kon  voor  haar  inderdaad  slechts 
de  vgand  zgn ,  naar  wiens  onderwerping  zg  streefde  om  hem , 
eenmaal  onderworpen,  als  de  mgn  te  gebruiken,  waaruit  haar 
meer  begunstigde  landslieden  nieuwe  schatten  konden  graven, 
een  lot  waarheen  't  thans  met  rassche  schreden  op  weg  was. 
Want  ook  Albrecht's  regeering  had  den  toestand  van  't 
ongelukkige  land  niet  verbeterd.  Op  den  Deenschen  invloed 
onder  Magnus  was  de  Duitsche  evenzeer  gehate  heerschappg 
gevolgd.  Een  koning  die,  zelf  vreemdeling,  zich  ook  met 
vreemdelingen,  voor  hem  landgenooten ,  zocht  te  omringen, 
krenkte  den  trots  van  't  op  zgn  vaderland  zoo  fiere  volk; 
ongehoorde  lasten  voor  feesten  (b.  v.  bg   zgn  tweede  huwe- 


^)  OMohiefate  von  Dftnnemark  II.  74. 

")  A.  TryséH,  BeiriltêlBer  tir  Swensltt  HMorimiII  126. 
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Igk),  een  weinig  ssedelgk  leven,  dit  alleB  yerbitterde  de  natie 
en,  wat  in  die  tgden  van  meer  belang  was,  stemde  ook  den 
machtigen  adel  ten  gonste  der  verandering,  die  Margaretha 
in  't  geheim  voorbereidde.  De  voornaamste  edelen ,  ontevre- 
den over  de  begunstiging  der  Duitschers,  die  de  koning  aan 
hen  voortrok,  lieten  zich  door  de  hoop  op  betere  tijden,  door 
Deensche  beloften,  door  eerbew^zen  en  gond  voor  haar  win- 
nen. Zweden  was  Deensch  geworden,  eer  de  mogel^kheid 
eener  vereeniging  was  opgekomen  in  de  harten  van  het  meeren- 
deel  der  Zweden ,  die  onbewust  zoo  ijverig  voor  de  bedoelingen 
hunner  listige  vgandin  werkten. 

Een  sterfgeval ,  dat  juist  om  dezen  tgd  plaats  greep ,  kwam 
haar  hierbg  te  halp.  In  *t  jaar  1386  was  een  der  aanzien- 
l^kste  Zweedsche  grooten ,  de  edelman  Bo  Jonson ,  overleden ,  en 
de  kasteelen,  zooals  Galmar,  Nycöping,  Abo  enz.  die  hg  in 
bezit  gehouden  had ,  waren  voor  't  meerendeel  in  handen  van 
Deensch  gezinde  edelen  gevallen,  die  deze  sleutels  van  hun 
rgk  twee  jaren  later,  toen  koning  Albrecht  zich  er  meester 
van  wilde  maken,  aan  Margaretha  overgaven,  haar  tegelgk 
om  bgstand  tegen  hunnen  vorst  verzoekend. 

De  sluwe  heerscheres  echter  hield  zich  alsof  de  zaak ,  waartoe 
dit  aanzoek  de  eerste  stap  was,  geheel  buiten  haar  bedoe- 
lingen lag;  zg  weigerde  het  aan  te  nemen,  en  de  last  eener 
nieuwe  machtsvermeerdering  scheen  voor  haar,  die  reeds  de 
zorg  over  twee  groote  staten  dragen  moest,  al  te  zwaar. 
Want  het  gezag,  dat  zg  als  r^entes  voor  «haar  zoon  zoolang 
metterdaad  gevoerd  had,  was  haar  nu  ook  in  naam  toegekend. 
Koning  Olaf ^  haar  eenig  kind ,  was  in  den  bloei  zgner  jeug- 
dige kracht  gestorven.  Ofschoon  vreemde  geruchten  over  zgn 
plotselingen  dood  in  omloop  waren,  ja  enkelen  Margaretha 
zelf  beschuldigden  hem  uit  eerzucht  te  hebben  omgebracht, 
zoo  schgnen  deze  toch  alleen  in  Noorwegen  gefaeerscht  te 
hebben;  ze  werd  althans  reeds  eenige  dagen  na  zgn  begrafe- 
nis door  de  Standen  des  Deenschen  rgks  wel  niet  tot  koningin , 
welke  waardigheid  geen  vrouw  bekleeden  mocht,  maar  toch 
tot  heerscheres  onder  den  titel:  Vrouw,  vorstin  en  voogdes 
van  Dacië  gekozen.  ^)  Over  't  algemeen  schgnt  zg  in  Dene- 


^)  De  titel  wordt  soo  by  Ekendahl  geronden;   Daciö  en  Dacionen  syn  de 
oude   namen,    waaronder  het  land   en  volk  der  Benen  *t  eerst  voorkomi. 
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marken  zeer  bemind  ie  zgn  geweest,  waartoe  de  nationale 
gdelheid,  die  zich  door  de  gedachte  eener  heersehappg  over 
Noorwegen  en  misscbien  wel  ook  over  Zweden  gevleid  voelde, 
zeker  zal  hebben  bggedragen;  doch  ofschoon  in  deze  staten 
niet  geliefd,  stemden  toch  ook  de  Noren  na  eenig  aarzelen 
en  later  dan  de  Denen  in  deze  keuze  toe;  ja ^  daar  bg  hen 
de  vroawelgke  regeering  door  Hakan  Halegg  ingevoerd  was,  ^) 
verkreeg  Margaretha  hier  zelft  den  titel  van  koningin.  De 
genegenheid,  die  haar  zoon  onder  hen  genoten  had,  verwierf 
zig  echter  nooit;  zgn  snelle  dood  bleef  altgd  donkere  vermoe- 
dens tegen  haar  opwekken.  Wat  hiervan  intnsschen  ook  zg  — 
en  het  zou  moeielgk  zgn,  eenig  licht  in  dit  duister  te  bren- 
gen, —  zg  was  tot  vorstin  van  beide  rgken  verklaard  en 
scheen  geen  verlangen  naar  Zweden  te  koesteren. 

Dit  alles  geschiedde  evenwel,  zooals  DaUn,  haar  hevige 
t^enstander,  beweert,  slechts  om  de  snaren  later  zooveel  te 
hooger  te  kunnen  spannen.  Het  was  haar  niet  genoeg  de 
beschermheer  der  Zweden  te  heeten,  onder  welken  naam  zich 
de  edelen  tot  haar  gewend  hadden;  zg  wilde  koningin  der 
Grothen  genoemd  worden,  en  om  hen  daartoe  te  dwingen 
weigerde  zg  hun  hardnekkig  eiken  krax^htigen  bgstand,  hoe- 
wel zg  het  aan  beloften  en  voorspiegelingen  der  heerlgke 
tgden,  die  men  onder  haar  bewind  genieten  zou,  zoo  min 
als  aan  de  uiideeling  van  geld  ontbreken  liet.  Dat  dit  wei- 
geren en  dralen  haar  ernst  was,  schgnt  geen  der  Zweedsche 
geschiedschrijvers  aan  te  nemen ;  zij  schrgven  het  allen  slechts 
aan  staatkundige  oogmerken  toe;  bij  haar  eigen  volk  echter, 
en  ook  bg  vreemde  beoordeelaars,  heeft  men  haar  van  't 
verwgt,  zich  den  Zweden  op  deze  wg/^  met  geweld  als  ko- 
ningin te  hebben  opgedrongen,  zooveel  mogelgk  gezuiverd, 
zelfs  op  gevaar  af  dat  haar  verdiensten  omtrent  het  stichten 
der   hun  zoo  welkome  unie  daardoor  verminderen  konden  ')• 

DaUnumn  segt,  dat  sy  slechts  „par  courtoisie''  koningin  van  Denemarken 
genoemd  werd  en  ook  slechts  door  enkelen,  die  dit  reeds  hij  haars  soons 
leren  deden.  Orer  diens  dood  heerscht  Tofgens  de  ondste  berichten  een  diep 
duister.  Zie  de  plaats  uit  Bricus  Olai  hij  Ekendahl  t.  a.  p.  I.  689. 

Waarom  Ludw.  Holberg  in  zQn  D&nisohe  Beiohs-Historie  (duitsche 
Tert.)  haar  bestendig  den  titel  van  Koningin  van  Denemarken  geeft,  terwyi 
by  self  Terhaalt,  dat  zg  zulks  nimmer  was,  is  onbegr^peiyk. 

O  Palsen  t.  a.  p.  lY.  220  vlg. 

')  GeQer,  wiens  rerdiensten  als  onparmdig  schriJTer  soo  algemeen  erkKid 
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Docli  ernst  of  voorwendsel ,  baar  aarzelen  en  afwgzen  had  in 
elk  geval  het  gewenschte  gevolg.  Op  palmzondag  van  't  ge- 
noenade  jaar  sloten  z^  een  overeenkomst  met  haar,  waarbg 
zg  Margaretha  als  koningin  erkenden  en  haar  niet  alleen  al 
de  burchten  van  Jonson  maar  ook  nog  drie  andere  kasteelen 
afstonden,  welker  bezit  haar  vasten  voet  in  Zweden  vatten 
deed.  Zg  van  haar  kant  beloofde:  ^^de  Standen  van  't  rgk, 
geestel^ke  en  wereldlgke,  in  hun  vrgheden  en  rechten  te 
handhaven,  hen  tegen  Albrechts  geweld  te  helpen,  en  naar 
des  Zweedschen  rgks  wetten  te  regeeren  enz."  —  Tot  dit 
besluit  der  edelen  gaf  ook  de  Zweedsche  rgksraad  weinige 
weken  later  zyn  toestemming. 

Al  deze  zaken  waren  in  zulk  een  stilte  geschied ,  dat  Albrecht 
eerst  korten  tgd  vóór  die  verklaring  welke  hem  de  kroon 
ontroofde,  van  de  mogelijkheid  dezer  daad  overtuigd  werd 
en  op  de  middelen  tot  afwering  van  't  gevaar  begon  te  denken. 
Hg  snelde  naar  Duitschland  en  bracht  hier  een  aanzienlgk 
leger  bgeen,  waarmee  hg  zgn  vgandin  binnen  zoo  korten 
tgd   hoopte   te    verslaan,    dat  hg   zwoer  zgn  hoofd  niet  eer 


syn,  en  di«  sioh  waarlijk  niet  door  de  hevigheid  der  oade  kranieken  soa 
hebben  laten  meeslepen ,  sluit  zich  bij  dit  gevoelen  aan;  ook  Ekendahl  doet 
soo,  wanneer  hy  zegt,  dat  „Margaretha  (zelfs  na  den  slag  van  Falcöping, 
toen  een  gedeelte  van  Zweden  haar  reeds  gehuldigd  had)  met  opzet  draalde 
het  arme  land  tegen  zijn  onderdrukkers,  de  Buitsche  vrienden  van  koning 
Albrecht,  te  helpen,  om  het  gewicht  dier  hulp  hoe  langer  hoe  voelbaarder 
te  maken*'  (t  a.  p.  I.  699.)  Ghopin  in  zijn  ,^volutions  des  Feuples  du 
Nord"  m  14  zegt  van  haar,  de  gevolgen  der  unie  besprekend:  „SI  eUe  fut 
ooupable,  c'est  de  n'avoir  pas  prévu  qu'il  fallait  un  génie  comme  Ie  sien 
pour  continuer  son  oeuvre;  mais  Ie  mème  reproche  d'imprévoyance  retombe 
sur  les  Suédois,  qui  se  sont  imaginé  que  Tunion  politiquo  des  trois  royau- 
mes  pourrait  subsister,  sans  que  la  noblesse  j  trouv&t  du  méoompte,  et 
sans  que  la  cour  de  Danemarck  donn&t  de  préférence  les  emplois  è  des  hom- 
mes, intéresses  &  maintenir  Tordre  établi."  Dezelfde  schrijver  zegt  echter 
vroeger  (bl.  7):  „Marguérite  les  accueiUit  avec  fi&veur  (de  eigenaars  dier 
kasteelen  namelijk),  mais  leur  fit  entendre  qulls  n'obtiendraient  d*elle  un 
seoonrs  efiectif  que  dans  Ie  cas  oh  elle  pourrait  oompter  sur  un  avantage 
non  moins  réel;  elle  finit  bientót  par  leur  déclarer  qu'elle  n'ezposerait  pas 
ses  deux  oouronnes  auz  hasards  d'une  lutte  Incertaine  sans  Tespérance  d'en 
acquérir  une  troisième.  Les  méoontents  s'étaient  trop  avances  pour  réculer.*' 
Deze  woorden  bevestigen,  dunkt  my,  Balins  meening  volkomen  en  heffen 
ook  het  verwyt  van  „imprévoyanoe''  voor  de  Zweden  op,  die  dezen  eiscfa 
niet  vermoedend  eerst  er  op  ingingen,  toen  het  spel,  dat  Haigaretha  met 
hen  gedreven  had ,  tot  bitteren  ernst  geworden  en  de  weg  tot  omkeeren  voor 
h«n  geelaieik  was. 


NOOKDSCHE  SCHETSEN.  111 

met  den  koninkl^ken  hoed  te  bedekken  toot  hg  haar  ver- 
dreyen  zou  hebben,  welke  eed  hem  den  spotnaam:  ^^Eoning 
hattelos*'  ^)  verwierf.  In  de  domkerk  te  Upsala  kan  men 
nog  den  twee  el  langen  slgpsteen  sden,  dien  hg  Margaretha 
ten  geschenke  zond,  met  het  honende  verzoek,  hierop  haar 
naalden  te  slgpen,  een  krenking  die  hem  spoedig  berouwen 
moest.  ^)  Want  de  Deensche  koningin  antwoordde  niet  met 
gelgke  spotternij,  maar  met  daden.  Zg  trok  Zweden  binnen 
en  belegerde  een  der  versterkte  plaatsen  van  haar  tegenstan- 
der, die  tot  ontzet  opgerukt  zich  bg  Falcöping  door  haar 
l^er  tot  den  slag  genoodzaakt  en  met  zgn  gansche  heir 
daarin  overwonnen  zag.  Het  was  een  bloedige,  aan  beide 
kanten  met  de  verbittering  des  burgeroorlogs  gevoerde  strgd; 
immers  een  Zweedsch  veldheer  voerde  de  Deensch-Zweedsche 
troepen  tegen  zijn  eigen  landgenooten  aan;^)  maar  de  zege 
besliste  volkomen  ten  voordeele  van  Margaretha.  Albrecht  en 
zgn  zoon  zelf  vielen  in  de  handen  der  overwinnaars.  Zij  wer- 
den naar  Lodöse  (of  Bahus)  gebracht,  waar  zich  de  triom- 
feerende  vorstin  bevond,  en  het  stilzwijgen,  dat  deze  tot 
nog  toe  op  de  schimpredenen  van  haar  vgand  bewaard  had, 
werd  nu  op  voor  hem  bittere  wgze  verbroken.  Het  is  een 
van  weinig  teergevoeligheid  getuigende  trek  in  haar  karak- 
ter, dat  zg  door  het  bewust2gn  der  zegepraal  nog  niet  vol- 
daan, haar  macht  op  wreede  wgze  aan  den  overwonnene 
niÜiet,  en  een  wraak,  die  zg  op  een  oogenblik  dat  de  uit- 
slag nog  onzeker  was  scheen  te  versmaden,  thans  aan  den 
weerlooze  koelde.  Voor  de  vrouw,  die  nu  drie  kronen  op 
haar  hoofd  bevestigd  zag,  moest  de  gedachte,  als  meesteres 
tegenover  den  man  te  staan  die,  na  met  zooveel  verachting 
van  haar  gesproken  te  hebben,  thans  aan  haar  genade  over- 
geleverd was,  een  zoo  groote  triomf  zgn,  dat  persoonlgke 
verbittering  er  voor  had  moeten  wgken;  maar  tot  die  natuur- 
Igke  edelmoedigheid  wist   Margaretha  zich  niet  te  verheffen. 


^  D.  i.  hoedeloos,  zonder  hoed. 

*)  C.  Molbech,  Herinneringen  uit  myne  reis  door  Zweden  (holland  yeri.) 
HL  225.  Hy  werd  eerst  te  Boeskilde  bewaard,  tot  Karel  Ghutaaf  hem  in 
165S  wegnam. 

*)  Erik  Wasa;  een  seldsaam  spel  der  omstandigheden  yoegde  het  loo, 
dat  een  Wasc  de  Beensohe  heerschappy  hielp  vestigen,  die  ruim  een  eenw 
later  door  een  lid  Tin  *t  celMe  geslacht  verbroken  werd. 
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Met  honenden  spot  ontving  zg,  van  de  haren  omringd,  den 
ongelokkigen  koning,  wien  deze  éene  dag  kroon,  macht  en 
eer  ontroofd  had.  Onder  het  gelach  zijner  yjjanden  liet  zg 
hem  tot  herinnering  aan  z^n  eed  een  zotskap  opzetten^)  en 
hem  met  nog  anderen  smaad  overladen,  dien  de  kieschheid 
niet  veroorlooft  hier  mee  te  deden,  maar  waarait  blgkt,  dat 
ook  deze  groote  vrouw  niet  vrg  van  zwakheden  was,  die 
ofischoon  door  een  geschiedschrgver  van  naam^)  als  ^^vron- 
welgk"  gekenmerkt,  toch  gelakkig  nooit  tot  eer  van  haar 
geslacht  gerekend  worden.  Dit  was  echter  nog  slechts  het 
begin  harer  wraak.  Nadat  men  Albrecht  in  de  gevangenis 
gevoerd  had,  liet  zg  hem,  om  zgn  toestemming  tot  eenige 
door  haar  gestelde  voorwaarden  te  verkrggen,  zoo  onbarm- 
hartig pgnigen,  dat  ten  laatste  de  slotvoogd  zelf  haar  de 
gehoorzaamheid  weigerde  en  niet  meer  wüde  voortgaan,  s) 
Daarop  werd  de  beklagenswaardige  vorst  naar  Lindholm  ge- 
voerd, waar  hg  bgna  zeven  jaar  in  ketenen  gevangen  was. 

Margaretha  maakte  dus  wel  van  haar  zegepraal  gebruik, 
al  was  het  ook  vooreerst  slechts  tot  botviering  aan  haar  lang 
gekoesterden  haat,  en  al  moest  Zweden  nog  'verscheidene 
jaren  van  verwoesting  en  regeeringloosheid  verduren,  eer  zgn 
zoogenaamde  beschermster  goedvond  het  de  zegeningen  van 
haar  bestuur  deelachtig  te  doen  worden. 

Zg  bleef  namelgk  in  den  eersten  tgd  na  de  overwinning 
van  Falcöping  geheel  werkeloos,  liet  de  Duitschers,  die  in 
Stockholm  een  bloedbad  aanrichtten,  nauwelgks  minder  groot 


1)  „Sie  liess  ihm  auch  eine  Oappe  ecfaneide 
Hatte  fun&ehn  BUen  in  die  Weite 
Der  Timpel  wohl  neazuehn  BUen  laogk.'* 

*)  Bilderdijk,  G^esohiedenia  des  yaderlands  III.  157. 

>)  Dahlmann  t.  a.  p.  II.  65.  Wat  het  verdere  lot  van  Albrecht  betreft, 
deie  werd  na  lange  gerangenBchap  in  *t  jaar  1395  ontslagen,  tegen  belofte 
Tan  een  aanzieniyk  losgeld,  voor  hetwelk  hij,  niet  in  staat  de  som  te  beta- 
len, het  hem  nog  getrouwe  Stockholm  overgaf.  Hy  leefde  daarop  in  I>uit8oh- 
land  en  moet  in  't  zelfde  jaar  als  Margaretha  (1412)  gestorven  zijn.  Ook  het 
lot  van  syn  soon ,  die  jong  stierf,  biedt  geen  by zonderheden  aan.  De  beste 
uitvoerige  bron  daarover,  waarin  de  tyd  na  Albrechts  gevangenneming  tot 
aan  de  overgaaf  van  het  geheele  Zweedsche  ryk  met  al  sijn  ongelukken 
behandeld  wordt,  is  de  „Chronica*'  van  Albertus  Krants  van  Hambuig  in  het 
vQfde  boek.  Zy  i»  omnisbaar  waar  het  feiten  geldt;  voor  oordeelvellingen 
heb  ik  haar  niet  aangehaald,  daar  zQ  in  dit  opzicht  zonder  veel  oritiek  te 
werk  gaal  en  door  nienweren,  die  haar  veel  gebruikten,  overtzoifen  wordt. 
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dan  dat  hetwelk  later  in  de  Noordsche  geschiedenis  dien  be- 
rachten  naam  voert,  vr^elgk  moorden  en  plunderen,  en  ver- 
genoegde zich,  wat  'slands  regeering  betreft,  met  het  heffen 
van  belastingen^),  die  het  nitgepatte  rijk  nog  krachteloozer 
maakten,  dan  het  reeds  was.  Eerst  toen  de  nood  al  te  hoog 
b^on  te  klimmen,  kwam  zg  met  nadrok  tosschenbeide,  en 
wist  deels  door  geweld,  deels  door  list  en  onderhandeling, 
Mecklenborg  en  de  Hanzesteden,  die  Albrechts  partg  gekozen 
hadden,  af  te  weren,  o&choon  het  nog  tot  1398  duurde, 
vóór  Stockholm  haar  door  de  Duitschers  overg^even  werd. 
Zg  had  de  hoofdstad  intusschen  niet  meer  noodig,  daar  het 
overige  land  zich  haar  reeds  geheel  onderworpen  had,  en 
zoo  liet  zg  deze  overgaaf  in  alle  rust  haar  tgd  hebben,  om 
haar  gewichtiger  plan,  de  vereeniging  der  drie  staten,  te 
beter  ten  uitvoer  te  kunnen  brengen. 

Yan  de  oorkonde,  die  haar  als  Zwedens  koningin  erkende, 
is  reeds  vroeger  gesproken.  Zg  had  de  drie  volken  daardoor 
feitelgk  onder  één  bestuur  gebracht.  Het  was  echter  slechts 
een  toevallige  loop  der  omstandigheden,  die  dit  bewerkt  had, 
en  haar  dood  zou  misschien  den  pas  gevlochten  band  spoedig 
verbreken.  Het  kwam  er  op  aan,  dien  zoo  vast  te  maken, 
dat  ook  haar  sterven  er  geen  invloed  op  zou  kunnen  uit- 
oefenen. Met  Denemarken  en  Noorwegen  was  dit  reeds  het 
geval,  thans  moest  ook  Zweden  aan  haar  plan  dienstbaar 
worden  gemaakt.  Daar  zg  na  01a&  dood  kinderloos  en  niet 
geneigd  was  een  tweede  huwelgk  aan  te  gaan,  hadden  de 
Standen  der  bovengenoemde  rgken  een  achtemeef  van  haar, 
den  hertc^  Erik  van  Pommeren,  dien  zg  nog  zeer  jeugdig 
aan  haar  hof  genomen  had ,  tot  opvolger  verkozen ,  ^)  tegelgk 
bepalend  dat  deze,  zoodra  hg  tot  mondigheid  gekomen  was 
(de  gevorderde  leeftgd  bedroeg  18  jaar),  zelf  de  regeering, 
al  ware  het  ook  onder  haar  toezicht,  op  zich  nemen  zou.  Deze 
laatste  verordening  mocht  haar  onaangenaam  zgn,  de  waar- 


>)  G^^er  t.  a.  p.  I.  194.  Ben  oorlog  yan  zeetohuimen  yerwoeette  Zwe- 
deofl  kusten  en  maakte  de  geheele  Oostzee  onTeilig,  welke  toestand  eerst 
met  het  jaar  1398  eindigt. 

^  Hg  was  de  loon  yan  Maria,  dochter  yan  de  met  Albrechts  broeder 
gehuwde  Isgeboig,  Margaretha's  zuster.  Zijn  eigeniyke  naam  was  Henderik, 
maar  daar  Erik  in  *t  Noorden  meer  geliefd  was,  werd  hy  door  de  koningin 
zoo  omgedoopt.  Balin  t.  a.  p.  II.  455. 
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schgiil^kheid  dat  de  onder  haar  oogen  opgeyoede  en  daaren- 
boven in  '96  eerst  yeertdenjarige  prins  zich  ook  later  geheel 
aan  haar  onderwerpen  zon,  lag  te  zeer  yoor  de  hand,  om 
haar  in  groote  onrast  te  laten,  en  zoo  besloot  zg  dan,  hem 
ook  de  kroon  van  Zweden  te  verschaffen.  In  hnn  wrevel 
tegen  Albrecht  hadden  de  edelen  haar,  in  geval  zij  der  re- 
geering moede  zou  zijn,  het  recht  toegestaan,  een  opvolger 
te  kiezen ,  en  ofschoon  zy  thans  deze  belofte  gaarne  vergeten 
hadden,  waagden  zg  het  toch  niet  op  haar  aandringen,  op 
haar  persoonlgke  vermaningen  doof  te  blijven;  in  Jnli  '96 
werd  Erik  plechtig  als  toekomstige  koning  der  drie  rgken 
erkend.  De  groote  stap  tot  de  vermaarde  vereeniging  was 
hiermede  gedaan;  wat  nog  volgen  moest  was  betrekkelyk 
slechts  een  vraag  van  vorm  en  tgd ;  na  zooveel  concessiên  kon 
Zweden  ook  de  laatste  nog  wel  inwilligen,  te  meer  daar  zg, 
die  nn  haar  wensch  nog  in  een  vriendelgk  verzoek  kleedde, 
in  geval  van  weigering  dien  als  onverbiddelgk  bevel  geven  kon. 
Op  den  tienden  Juli  van  't  volgende  jaar  werd  Erik  te 
Galmar  gekroond.  De  voornaamste ,  zoo  geestelgke  als  wereld- 
Igke  heeren  waren  daartoe  uit  de  drie  landen  bgeengekomen; 
een  algemeen  gevoel  van  uitputting ,  van  behoefte  aan  vrede  en , 
om  dien  vrede  tegen  machtige  naburen ,  zooals  vooral  de  Duit- 
sche  Hanzesteden,  mogelijk  te  maken,  aan  onderlinge  aaneen- 
sluiting vervulde  de  gemoederen ;  geen  tgdstip  kon  gunstiger  ge- 
kozen zgn  om  een  verbond  tot  stand  te  brengen ,  en  tien  dagen 
later,  op  St.  Margaretha's  dag,  werd  ook  werkelijk  die  in  de 
geschiedenis  zoo  beroemde  unie  gesloten,  welke  men  naar  de 
plaats  harer  stichting  de  unie  van  Calmar  genoemd  heeft. 
Haar  hoofdzakelgke  bepalingen  waren:  1.  Dat  alle  drie  rgken 
voor  eeuwig  vereend  zouden  zgn  en  onder  één  koning  staan. 
2.  Dat  bg  eens  konings  dood  geen  der  staten  afeonderlgk, 
maar  alle  in  gemeenschappelgk  overleg  een  nieuwen  beheer- 
Bcher  zouden  kiezen,  waarbg  altgd  de  zonen  van  den  vorst 
begunstigd  moesten  worden.  3.  Dat  elk  rgk  naar  zgne  eigene 
wetten,  zooals  ze  op  dien  tgd  bestonden ,  zou  geregeerd  wor- 
den. 4.  Dat  een  oorlog  van  'teene  rgk  ook  voor  de  beide 
andere  staten  gelden  zou.  ^)  Tevens  werd  nog  bepaald ,  dat 


>)  Het    yerdare  dezer  Toorwaarden    is   uitvoerig  bij   alle  Zweedsohe   ea 
Deensche  gesehiedBohryven  te  Tinden. 
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al  wat  Margaretha  beval  eeuwig  zou  bleven  bestaan  en  alle 
drie  volken  haar  recht  beschermen  zouden. 

De  trotsche  vorstin  had  haar  doel  bereikt.  En  voorwaar, 
't  was  een  werk,  dat  haar  hart  met  trots  vervullen  moest, 
het  werk  dat  op  dien  vermaarden  20sten  Juli  1397  zgn 
bekrachtiging  vond.  Z^,  de  vrouw,  door  haar  sekse  zoo  't 
scheen  van  elke  regeering  uitgesloten,  in  een  tgd  levend 
die  haar  geslacht  niet  dan  gehoorzamend,  dan  dienend 
kende ;  zij ,  die  haar  eigen  rijk  slechts  volgens  een  zeer  te 
betwijfelen  recht  beheerschte;  zij  had  het  plan  volbracht, 
waarvoor  sterke  mannen  hun  kracht  te  kort  zagen  schieten. 
Wat  de  listige  Waldemar,  wat  haar  dappere  echtgenoot 
Hakan,  die  toch  de  erkenning  der  Zweden  reeds  bezat,  te 
vergeeft  beproefd  hadden,  dat  bracht  zij,  de  niet  erkende, 
de  door  een  vreeselijke  beschuldiging,  misschien  de  vreeselijk- 
ste  die  eener  moeder  gedaan  kan  worden,  bevlekte  vrouw, 
ten  uitvoer,  en  men  zou  het  den  Denen  vergeven  kunnen , 
wanneer  zij  de  woorden  van  een  harer  Zweedsche  beoor- 
deelaars ^)  „ósA  z\j  nog  gelukkiger  den  groot  was,"  aldus 
veranderden:  „da,t  zij  zoo  gelukkig  als  groot  was,  daar  de 
wijze,  waarop  zij  dit  geluk  te  gebruiken  wist,  getuigde  dat 
zg  het  ook  verdiende."  Zeker,  meer  dan  het  vermogen  om 
van  omstandigheden  partij  te  trekken,  een  gaaf  die  duizenden 
bezeten  hebben,  toont  zich  in  haar  gedrag  de  gaaf  om  de 
omstandigheden  te  scheppen ,  die  ja  haar  tegenstanders  vooruit 
hadden  kunnen  zien  en  daarmee  vermijden,  maar  die  dezen 
of  niet  bemerkten  of  verwaarloosden,  en  die  alleen  zg  met 
vaste  hand  wist  te  weeg  te  brengen.  Het  was  niet  dan  haar 
recht,  wanneer  haar  landgenooten  met  dankbare  bewondering 
tot  haar  opzagen  en  deze  ook  op  haar  nagedachtenis  over- 
brachten. De  nadeelige  gevolgen ,  die  deze  unie  later  ook  voor 
Denemarken  zelf  hebben  zou,  lagen  zeker  ver  buiten  haar 
gedachten  en  bedoelingen;  daarenboven,  het  zou  onrecht 
wezen  haar  al  de  rampen  toe  te  schrgven ,  die  de  onbekwaam- 
heid harer  opvolgers  bewerkte,  en  wanneer  men  haar  arbeid, 
in  den  tgd  waarin  die  tot  stand  kwam  en  met  al  de  bezwa- 
ren  daaraan    verbonden,    overweegt,    zal   geen   onpartgdige 


^  BkendAhl  t.  a.  p.  TL.  28. 
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beoordeelaar  haar  een  geest  ontzeggen^  die  zelfs  zonder  een 
haar  zoo  gunstig  gezind  lot  tot  groote  dingen  in  staat  zou 
geweest  zijn,  en  zal  men  den  triomf  begr^'pen,  dien  haar 
eigen  eerzncht  en  die  van  haar  Tolk  in  deze  vereeniging 
vierden. 

Van  haar  volk,  zeg  ik.  Dat  zy  in  de  unie  van  Calmar, 
zooals  enkele  Denen  gemeend  hebben  ^  ook  Zwedens  belang 
op  het  oog  had,  wordt  door  de  voorafgaande  gebeurtenissen 
te  zeer  weerlegd  om  hier  nogmaals  een  betoog  te  vorderen, 
en  is  zelfs  door  de  Zweedsche  stichters  dier  verbinding  nim- 
mer geloofd.  Z^  wisten,  dat  hun  zegel  aan  die  oorkonde  ook 
't  zegel  op  hun  onderwerping  was;  maar  zij  wisten  tevens 
dat  die  onderwerping  het  eenige  middel  kon  zijn  om  hun 
land  tot  rust  te  brengen,  en  zoo  onderteekenden  zg,  niet 
uit  overtuiging  van  haar  heilzaamheid  maar  uit  overtuiging 
van  haar  noodzakel^'kheid.  En  inderdaad,  het  doel  van  rust 
werd  volkomen  bereikt.  Gedurende  eenige  jaren  althans  genoot 
Zweden  een  kalmte,  zooals  het  die  sedert  lang  niet  gekend 
had.  De  hartstochten  van  str^'d  en  partgzucht  hadden  zich 
gelegd,  de  teugeUooze  adel  kromde  zich  onder  den  schepter 
eener  vrouw,  die  meer  man  was  dan  zij  allen,  en  geen  op- 
roerige  benden  van  vreemd  krggsvolk  doortrokken  meer  plunde- 
rend en  verwoestend  zgn  schoone  landouwen.  Zoo  er  immer 
een  tgd  was,  waarin  zich  een  vorstin  in  de  harten  harer 
onderdanen  een  onvergankel^k  gedenkteeken  kon  oprichten , 
waren  het  deze  dagen  van  vrede,  die  op  een  langen  ver- 
woestenden stryd  volgden. 

Dat  Margaretha  van  deze  gelegenheid  geen  gebruik  maakte, 
is  het  sterkste  bewijs  —  om  van  iets,  dat  zooals  gez^^  is 
eigenl^'k  geen  bew^s  meer  behoefde,  er  nog  een  te  geven, — 
dat  het  waarl^k  geen  verzoening  der  twee  v^andige  volken 
was,  die  zg  bedoelde,  maar  wel  degelgk  de  heerschappg  van 
't  ééne,  machtige  en  bevoorrechte  over  den  zwakkeren,  ge- 
haten  nabuur.  Tegen  hare  overeenkomst  van  't  jaar  1889 in, 
waarbg  zg  beloofd  had  geen  vreemdelingen  in  het  bestuur 
van  Zweden  te  brengen  of  Zweedsche  kasteelen  in  hun  han- 
den te  geven,  vertrouwde  zg  thans  alle  burchten  aan  Denen 
toe,  en  antwoordde  op  de  daarover  gedane  klachten  en  her- 
inneringen aan  haar  schriftelijk  gegeven  beloften  met  den 
spottenden  raad :  ,,bewaart  gg  maar  zorgvuldig  mg&e  brieven , 
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ik  zal  uWe  vestingen  wel  bewaren."  ^)  Ook  de  Zweedscke 
geestelgkheid  rond  bij  haar  regeering  niet  die  baat,  welke 
zg  verwacht  had.  Margaretha  was  wel  zeer  aan  de  kerk  ge- 
hecht ,  maar  de  priester  kende  toen  nog  niet  het  gebod ,  dat , 
hem  geen  eigen  vaderland  toestaande ,  op  Rome  ak  zgn  alge- 
meen vaderland  wees^  hg  werd  nog  bovenal  een  burger  van 
zgn  volk  gerekend,  en  zoo  betoonde  zich  diezelfde  vorstin , 
die  in  Denemarken  bgna  als  heilige  vereerd  werd,  in  Zweden 
zoo  willekeurig ,  dat  men  haar  daar  ter  helle  verdoemde.  Haar 
belastingen  waren  daarenboven  niet  minder  ondraaglijk  dan 
die  van  haar  voorganger,  en  ofschoon  zg  in  een  schreven 
van  't  jaar  1408  de  natie  om  vergeving  voordelasten  vraagt , 
schgnt  deze  bede  niet  zeer  ernstig  te  zijn  geweest,  daar  zg 
kort  daarop  een  nieuwe  schatting  van  het  verarmde  volk  hief. 
Haar  inmenging  in  de  twisten  van  Sleeswgk-Holstein  zal  tot 
deze  buitensporige  eischen  wel  med^ewerkt  hebben ;  het  was 
een  ondernemen  waaraan  zg  groote  sommen  besteden  moest; 
de  verkwistiag  van  den  tot  opvolger  aangenomen  Erik  schgnt 
er  nog  meer  toe  te  hebben  bggedragen.  Deze  was  namelijk 
met  het  jaar  1401  mondig  geworden,  en  had  dus  volgens  de 
gesloten  overeenkomst  het  bestuur  onder  haar  leiding  aan- 
vaard. Een  jonge  koning  wekt,  vooral  wanneer  de  voorafge- 
gane regeering  niet  aan  de  wenschen  der  onderdanen  beant- 
woordde, gewoonlgk  grootere  verwachtingen  op  dan  met 
ledelgkheid  bevredigd  kunnen  worden;  bg  dezen  vorst  echter 
bestond  er  geen  zoodanige  hoop.  Reeds  op  nog  zeer  jeugdigen 
leeftgd  had  zgn  gedrag  stof  tot  bittere  verwgten  gegeven; 
zgn  losbandigheid  was  bekend,  en  niet  minder  geldgierig 
dan  Margaretha  besteedde  hg  de  opbrengsten  van  't  land  tot 
lage  vermaken,  waar  zg  er  tenminste  een  staatkundig  gebruik 
aan  gaf.  lüêa  ding  echter  verwachtte  men  niet  van  hem ,  dat 
de  alleen  door  haar  gunst  uit  zgn  vergetelheid  opgenomen, 
door  haar  beleid  aan  't  hoofd  van  drie  aanzienlgke  rgken 
geplaatste,  onbeteekenende  jongeling  van  zgn  macht  het  eerst 
gebruik  zou  maken  om  ze  tegen  zgn  weldoenster  te  keeren. 
Toch  was  dit  het  geval.  Erik  bevond  zich  niet  zoodra  aan  't 
hoofd  van  den  staat,  of  hg  begon  ook  de  voogdgschap  der 
koningin    als   een   lastigen  band  te  beschouwen,  die  hoe  eer 
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hoe  beter  gebroken  moest  worden.  Wat  scg  den  Zweden  ge- 
daan had,  deed  hy  haar  terug;  hij  vergold  haar  yertronwen 
met  ondank ;  haar  maatregelen ,  ofschoon ,  zooals  de  onbedui- 
dendheid meestal  in  onwühge  hulde  aan  het  talent  moet 
doen,  ook  door  hem  later  gevolgd,  werden  belemmerd  en 
tegengegaan;  zonder  betere  doeleinden  in  de  plaats  te  kunnen 
stellen ;  doorkruiste  h^j  de  hare.  De  bovengenoemde  twisten 
met  Sleeswgk-Holstein  gaven  hem  daartoe  de  eerste  gelegen- 
heid. 

Het  beperkte  bestek  eener  schets  verbiedt  mg  nader  op  de 
oorzaak  of  het  recht  dezer  twisten  in  te  gaan;  de  gronden 
er  van  berusten  in  e^  erfopvolging  die  hier  van  geen 
belang  is;  alleen  dit  zg  gezegd,  dat  Margaretha's  eerzuch- 
tige geest  ook  hier  een  nieuwe  verovering  dacht  te  maken 
en  het  door  Denemarken  sedert  lang  begeerde  hertogdom  bg 
haar  rgk  wilde  voegen.  ^) 

Zg  zelf  hoopte  dit  langs  vreedzamen  weg  te  bereiken;  Erik 
echter  verhinderde  zulks.  Zoo  't  heette  om  een  zgner  ^^lieve 
moeder  Margaretha"  aangedane  beleediging  te  wreken,  viel 
hg  in  1409  plunderend  en  moordend  in  't  land. 

Hoe  ernstig  hg  het  evenwel  met  de  wraak  meende,  toont 
een  kort  daarop  gepleegde  daad  ten  duidelgkste.  Onder  hen 
die,  naar  men  zegt,  bg  de  koningin  in  te  groote  mate  genoten 
wat  zg  den  Zweden  anders  te  karig  gaf,  haar  gunst ,  behoorde 
ook  een  Zweedsche  edelman^  Abraham  Brodersohn,  wiens 
invloed  Erik  sedert  lang  bengdde.  De  oorlog,  waaraan  ook 
deze  deelnam,  gaf  den  jongen  koning  gelegenheid  zich  van 
hem  te  ontslaan ;  wegens  slecht  bestuur  der  krggszaken  aange- 
klaagd ,  liet  hg  zonder  verder  onderzoek  den  gunsteling  vatten 
en  onthoofden.  Margaretha  was  diep  gekrenkt.  Om  haar  ge- 
liefde te  eeren,  liet  zg  te  Lund  een  kapel  bouwen,  waarin 
voor  hem  zielmissen  moesten  gelezen  worden,  en  waarin  ook 
zg  na  haar  dood  jaarlgks  herdacht  wilde  zgn,  een  daad  die 
aan  'tgeheele  land  haar  afkeuring  toonen  moest,  en  een  ver- 
zekering van  de  onschuld  des  overledenen  zgn.  De  eerzuch- 


^)  Hoe  oud  de  strgd  om  dese  landen  wae ,  is  bekend.  Beeda  in  1201  nam 
koning  Knud  Waldemanen  HoUtein  in  besit;  onder  E\jn  opyolger  ging  het 
echter  weder  yerloren.  Hieroyer  zie  men  C.  Molbeoh's  Fortaellinger  og 
Skildringer  af  den  Danake  Historie  (de  laatste  af  deeling  Tan  hST  tweede 
deel.) 
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tige  yronw,  die  zoo  lang  onbeperkt  geheerscht  had,  moest 
inderdaad  met  bitterheid  den  smaad  gevoelen  haar  gezag  aan- 
gedaan, dubbel  bitter  yan  dezelfde  hand  waarin  zg  den 
schepter  gedmkt  had,  en  de  dorre  woorden  der  kroniek,  die 
van  haar  hevige  smart  gewagen,  kragen  b^na  iets  treffends, 
wanneer  men  bedenkt  dat  het  haar  met  weldaden  overladen 
bloedverwant  was,  wiens  ondank  haar  die  wond  sloeg^  Toch 
kon  z^  den  schuldige  niet  straffen.  De  levensavond  der  eens 
door  het  geluk  zoo  begunstigde  hulde  zich  in  sombere  wolken. 
De  oorlog  met  Holstein  was  ongelukkig,  eene  felle  ontevre- 
denheid b^on  zich  in  de  drie  rgken  tegen  Erik  te  uiten. 
Margaretha  zag  haar  zoo  't  scheen  voor  alle  eeuwigheid  be- 
vestigd werk  reeds  nu  bedreigd,  en  om  de  unie  van  Calmar 
te  redden  was  zg  genoodzaakt  elke  persoonl^ke  grief  te  ver- 
geten; zg  zelf  begaf  zich  naar  Holstein,  en  trachtte  hier  door 
w^s  beleid  weer  goed  te  maken  wat  de  onbekwaamheid  van 
Erik  bedorven  had.  Het  gelukte  haar  ook  een  wapenstilstand 
te  bewerken,  en  van  beide  kanten  werd  tevens  bepaald,  hun 
str^  aan  de  beslissing  des  Daitschen  keizers  te  onderwerpen. 

Dit  was  de  laatste  daad  der  Noordsche  Semiramis.  Het 
was  haar  niet  g^und  naar  Denemarken  terug  te  keeren  en 
ook  hier  de  gemoederen  te  verzoenen;  op  haar  schip  in  de 
haven  van  Flensburg  tastte  een  plotselinge  ziekte  (men  z^t: 
de  toen  heerschende  pest)  haar  aan  en  sleepte  de  nog  krach- 
tige vrouw  ten  grave.  Z^  stierf  op  een  oogenblik,  dat  meer 
dan  ooit  haar  sterke  hand  scheen  te  vorderen,  en  in  't  midden 
harer  werkzaamheid;  onder  haar  eigen  volk  zeer  beklaagd, 
onder  de  vreemde  natiën  gevreesd  en  bewonderd. 

Na  al  het  voorafgaande  is  het  wel  nauwel^ks  noodig  een 
oordeel  over  haar  karakter  te  vellen.  Gel^k  de  meesten  vorstin- 
nen, die  den  schepter  gevoerd  hebben,  vergat  ook  zg  haar 
geslacht,  en  nam  dit  in  de  beoordeeling  der  nakomelingschap, 
die  deze  minachting  niet  vergaf,  zgn  wraak.  Haar  fouten  als 
vrouw  werden  door  haar  laatste  levensjaren  bestraft,  haar 
fouten  als  vorstin  hebben  in  volgende  geslachten  strenge 
rechters  gevonden.  Één  ding  echter  erkennen  allen:  het 
duurde  eeuwen  vóór  de  natuur  zich  in  een  Margaretha  van 
Denemarken  herhaalde,  en  onder  het  nu  komende  bestuur 
wenschten  zelfs  haar  vijanden  dikwgls  den  helderen  geest 
terug,   die  in  den  chaos  van  twist  en  oproer,  al  was  't  ook 
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op  harde  wgze,  toot  'teerst  de  orde  der  wet  had  weten  te 
brengen.  Ook  zonder  het  gedenkteeken,  dat  te  Boeskilde 
Toor  haar  werd  opgericht  en  van  haar  daden  verhaalt,  zou 
haar  naam  in  herinnering  bl^yen.  ^) 

Ik  heb  de  règeering  dezer  merkwaardige  koningin,  vooral 
tot  aan  de  vereeniging  der  drie  rgken,  hier,  tot  jnister  be- 
grip van  't  volgende ,  misschien  eenigszins  uitvoeriger  behan- 
deld dan  de  vorm  eener  vluchtige  aanstipping  van  voorname 
feiten  schynt  te  gedoogen;  over  het  bewind  van  haar  opvol- 
ger kan  ik  des  te  korter  zyn. 

Erik  XTTT  of  Erik  van  Pommeren,  zooals  hg  gewoonl^'k 
genoemd  wordt,  was  nu  de  éénige  gebieder  der  Noordsche 
staten.  Hg  erfde  een  rgk  bgna  even  uitgestrekt  als  dat  ge- 
weest was,  hetwelk  eens  aan  de  bevelen  van  Waldemar  den 
heerlgke  gehoorzaamd  had,  een  rgk  dat  de  Oostzee  en  den 
Sond  beheerschen  kon  en  slechts  een  vorst  Doodig  had,  in 
staat  zgn  krachten  met  bekwame  hand  te  leiden,  om  een 
der  eerste  machten  van  Europa  te  worden.  Ook  stond  Erik 
een  vrouw  ter  zgde,  wier  edele  hoedanigheden  en  doorzicht 
zgn  eigen  zwakheid  hadden  kunnen  steunen  en  vergoeden, 
zoo  hij  er  maar  gebruik  van  had  willen  maken;  de  Engelsche 
prinses  Filippa ,  dochter  van  koning  Hendrik  IV.  ^)  Deze  echt- 
verbintenis  was  in  't  jaar  1406  door  Margaretha  tot  stand 
gebracht,  en  behoorde  tot  de  gelukkigste  daden  der  ontslapen' 
vorstin.  Filippa  bezat  bg  al  de  voorrechten  van  lichamelgke 
schoonheid  een  karakter,  welks  beminnelgkheid  bg  Zweden 
en  Denen  om  strgd  geroemd  wordt.  Zg  had  den  levendigen 
geest  haars  grooten  broeders,  wiens  beeld  Shakespeare  zoo 
heerlgk  schetste,  met  vrouwelgke  zachtheid  gepaard,  en  was 
haar  echtgenoot  bg  al  zijn  krenkingen,  die  dikwgls  in  grove 
mishandelingen  ontaardden ,  bij  al  zgn  fouten ,  een  immer  ge- 
trouwe en  liefhebbende  gade,  die  gedurende  haar  kortstondig 
maar  aan  smarten  rgk  leven  nooit  ophield  voor  zgn  belangen 


*)  Het  jaar  yan  haar  geboorte  schijnt  niet  yolkomen  zeker;  yolgens  de 
meesten  echter  waa  zQ  b\j  haar  dood  in  1412  ongeyeer  61.  Men  meent  dat 
zy  in  Ootober  gestoryen  ïb,  maar  ook  de  dag  yan  haar  oyerl^den  staat  niet 
yolkomen  yast. 

^  Krantz  noemt  haar  een  Portugeesche ,  wat  echter  algemeen  als  dwaling 
erkend  is.  Zie  Hume,  Historj  of  England  111.83,  die  al  de  hnweiykenyan 
Engelsche  yorstinnen  meedeelt. 
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te  waken ,  waar  hij  zelf  die  verwaarloosde ,  en  z^n  wangedrag 
met  den  sluier  harer  eigen  voortreffelijkheid  te  bedekken. 
Het  is  das  te  beklagen ,  dat  Erik  haar  geen  grooteren  invloed 
toekende  en,  zooals  Dalin  zegt,  ^)  de  regeering  niet  liever 
aan  haar  overliet.  Toch  hield  zg  door  den  eerbied  voor  haar 
persoon  de  ontevredenheid,  die  na  Margaretha*s  dood  reeds 
zeer  spoedig  scheen  te  zullen  uitbreken ,  nog  in  toom  en  wist 
het  aanzien  van  den  vorst  ten  minste  eenigermate  te  bewa- 
ren, een  hulp  die  deze  wel  noodig  had. 

Een  aan  misslagen  rgkere  regeering  dan  die  van  Erik  XTTI 
zal  moeilijk  te  vinden  zgn.  Met  de  macht  der  drie  aanzien- 
Igkste  Noordsche  rgken  (Rusland  immers  telde  nog  niet  mee), 
met  de  hulp  der  aan  hem  verbonden  Hanzesteden  en  de  er- 
kenning zgner  rechten  door  den  Dnitschen  keizer  gewapend, 
gelukte  het  hem,  in  een  meer  dan  twintigjarigen  oorlog,  met 
inspanning  aller  jachten,  niet  eens  het  kleine  SleeswfjÊ, 
Holstein  te  onderwerpen,  en  was  h^  by  den  in  1435  geslo- 
ten vrede  genoodzaakt  in  alle  hoofdpunten  aan  de  eischen 
zyner  vganden  te  voldoen.  Een  zoo  langdurige  en  smadelgke 
oorlog,  welks  uitkomst  daarenboven,  zel&  in  het  gelukkigste 
geval,  alleen  voor  Denemarken  van  nut  kon  zgn,  moest  de 
stemming  der  Zweedsche  gemoederen,  die  om  een  hun  ten 
eenenmale  onverschilligen  krgg  hun  land  door  vreemde  kapers 
verwoest  zagen  en  hun  geld  w^gaan  maar  nimmer  terug 
komen,')  niet  verbeteren.  Dat  Erik  onmiddell^k  na  Marga- 
retiba's  dood  eenige  der  door  haar  aangestelde  tirannieke  voog- 
den afzette  en  andere  niet  onverstandige  maatregelen  nam, 
verwierf  hem  wel  een  aanhang  onder  het  volk,  maar  dit 
goede  kon  toch  tegen  al  het  nadeel,  door  den  Holsteinschen 
str^d  berokkend ,  niet  opwegen,  s)  Ook  werden  voor  sommige 
naar  redelijkheid  verminderde  eischen  zooveel  nieuwe  belas- 
tingen in  de  plaats  gebracht,  dat  de  toestand  er  over*t  ge- 
heel genomen  meer  door  verergerd  dan  verbeterd  werd,  en 
de  algemeene  verarming  velen,  die  vroeger  tot  de  rijken  en 
welgestelden  hadden  behoord,  van  huis  en  hof  verdreef.  An- 
dere ongelukken  die,  ofischoon  buiten  de  schuld  des  konings 

>)  t.  a.  p.  n.  480. 
*)  IVyxell  t.  a.  p.  n  132. 

')  Fryxell  t.  s.  p.  Orer  deze  yerordenmgen  op  TiBschery,  gaatreoht  ens. 
sie  men  Balin  t.  a.  p.  n  482.  TgL 
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gelegen,  in  deze  tyden  van  b^geloof  dikwgis  aan  een  onbe- 
minden  heerscher  werden  toegeschreven,  wierpen  een  nog 
donkerder  schaduw  over  zgn  toch  reeds  zoo  weinig  voorspoedige 
regeering.  Zgn  eerste  jaar  werd  door  een  hevige  pest  gekenmerkt, 
die  het  geheele  Noorden  teisterde;  daarop  volgde  in  1419  een 
brand,  die  Stockholm  in  de  asch  legde  en  waarbg  vele  hon- 
derden menschen  het  leven  verloren.  Ware  koningin  Filippa 
er  niet  geweest,  Erik  zon  misschien  reeds  na  zyn  kroon  ver- 
loren hebben.  Deze  beminnel^ke  vrouw,  die  een  toevlucht 
voor  de  armen  en  noodl^denden  genoemd  wordt  ^),  vergoedde 
door  haar  weldadigheid  al  de  afpersingen  des  konings  en 
verschafte,  zooveel  in  haar  vermogen  stond,  den  verdrukten 
hun  recht.  Toen  Erik  in  *t  jaar  1424  van  een  groote  buiten- 
landsche  reis,  die  h^  naar  aanleiding  van  een  gelofte,  door 
een  bezoek  te  Jerusalem  zijn  in  den  Holsteinschen  oorlog 
gepleegde  wreedheden  te  boeten,  ondernomen  had,  van  geld 
ontbloot  terugkeerde,  en  om  dit  te  verkrygen  het  volk  een 
slechte  voor  't  grootste  deel  uit  koper  bestaande  munt  wQde 
opdringen,  liet  zg  op  haar  eigen  kosten  zilveren  penningen 
slaan  en  verhinderde  daardoor  dien  voor  den  handel  zoo 
hoogst  nadeeligen  maatr^el.  Ook  in  andere  regeeringszaken 
stond  zg  hem  helpend  en  verbeterend  ter  zijde,  ja  hg  had 
alleen  aan  haar  beleid  en  kloekmoedigheid  het  behoud  zgner 
hoofdstad  te  danken.  Van  aangevallen  en  bedreigde  partg 
hadden  zich  de  Holsteiners,  met  de  Hanzesteden  vereend, 
zelf  tot  aanvallers  en  bedreigers  opgeworpen.  De  laatste  name- 
Igk,  ontevreden  over  den  langdurigen  strijd  die  haar  handel 
dreigde  te  vernietigen  ') ,  en  ziende  dat  Eriks  onbekwaamheid 
er  geen  eind  aan  zou  kunnen  maken,  hadden  zich  bg  zgn 
tegenstanders  aangesloten,  daar  het  haar  slechts  om  den  vrede, 
niet  om  het  recht  van  een  der  strgdende  partgen  te  doen 
was,  en  in  't  jaar  1428  verschenen  zg  met  een  vloot  van 
260  schepen  voor  Eoppenhagen.  De  koning,  *tzg  uit  lafhar^ 
tigheid,  *t  zg  dat  hg,  de  geringe  genegenheid  die  zgn  volk 
hem  toedroeg  kennend,  voor  een  oproer  vreesde,  vluchtte  en, 


1)  In  de  Bijmkroniek. 

^  Onder  den  algemeenen  naam  yan  Hanzesteden  worden  in  de  Noordsolie 
geachiedenis  natuuriyk  alleen  die  yan  't  Noorden,  Lübeck,  Hamburg,  Wis- 
mar,  Stralfund,  Bestook  enz.  yerstaan. 
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zicli  in  't  UooBter  yan  Sora  of  Soroe  ^)  verbergend ,  liet  hg 
de  verdediging  der  stad  aan  scgn  gemalin  over.  Deze  vervulde 
haar  zware  taak  met  al  den  moed,  die  haren  echtgenoot 
ontbrak.  Het  volk,  dat  haar  beminde  en  in  haar  zgn  steeds 
welwillende  beschermster  erkende,  bewees  bg  deze  geladen- 
heid zgn  dank  en  ontving,  door  haar  voorbeeld  en  hare  toe- 
spraken tot  geestdrift  ontvlamd,  de  vgandelgke  vloot  zoo 
dapper,  dat  zg  genoodzaakt  werd  onverrichter  zake  temg  te 
koeren.  Filippa's  naam  was  na  deze  daad  op  aller  lippen* 
Haar  echtgenoot,  die  van  Soröe  naar  Zweden  gegaan  was, 
zag  zgn  rgk  door  haar  moed  en  getrouwheid  gered;  hg 
scheen  alle  oorzaak  tot  dankbaarheid  te  bezitten,  maar  zgn 
gverzuchtig  hart  kon  de  eer,  door  zgn  gemalin  verworven, 
niet  verduren.  Een  welgemeende  doch  ongelukkige  poging 
van  haar  kant,  om  de  Hanzesteden,  vooral  Stralsund,  nog 
meer  afbreuk  te  doen,  gaf  hem  gelegenheid  zich  in  al  zgn 
ruwheid  te  toonen.  De  koningin  had  namelgk  te  dien  einde 
een  kleine  vloot  uiieerust  Z,  door  de  vganden  verrast  en 
te  zwak  om  weerstand  te  bieden,  bgna  geheel  verstrooid  en 
genomen  werd.  Oischoon  ze  met  de  beste  bedoelingen  bezield 
en  aan  den  ongunstigen  uitslag  van  *t  gebeurde  geheel 
onschuldig  was,  spaarde  Erik,  in  Denemarken  teruggekomen 
en  de  vernieling  zgner  schepen  vernemend,  der  beklagens- 
waardige vrouw  toch  geen  ruw  en  smadelgk  verwgt,  zelfs 
geen  lichamelgke  mishandelingen;  welk  wreed  gedrag  een 
hevige  ziekte  der  koningin  ten  gevolge  had  en  den  kiem  tot 
haar  vroegen  dood  legde.  Diep  gekrenkt  en  zwak  trok  zich 
deze  in  't  klooster  van  Wadstena  terug ,  om  hier  de  weinige 
nog  overige  dagen  van  haar  rampspoedig  leven  in  eenzaam- 
heid en  weldoen ,  waarin  zg  nimmer  rustte ,  door  te  brengen. 
Zg  stierf  den  5den  Januari  van  't  jaar  1430,  door  haar  ge- 
heele  volk  betreurd,  een  aandenken  nalatend,  waarop  men 
den  lof  zou  kunnen  toepassen,  eens  aan  een  Hongaarschen 
vorst  gegeven:  ,,zij  is  dood,  de  rechtvaardigheid  is  met  haar 
begraven."  Men  zegt,  dat  de  koning  na  haar  sterven  over  de 
bg  haar  leven  gepleegde  hardheden  berouw  gevoelde  en  haar 


>)  Zoo  Mhrgffc  DaMmann  t.  a.  p.  n  47  dan  naam.  SorÖe  waa  een  door 
koning  Waldemar  Atterdag  rijk  begiftigd  klooster.  17og  op  sQn  sterfbed  riep 
m,  door  de  herinnering  zyner  aonden  gedrukt,  angstig  vS^i  tJMp  a^t 
groote  klok  te  Imnd,  help  mQ  Soröe  T' 
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daarom  een  prachtige  begrafenis  bereidde,  terwgl  hg  ook 
Toor  het  lezen  ran  zielmiaaen  te  harer  nagedachtenis  groote 
«,mmen  aanwees,  in  de  hoop  hiermee  ^rschold  te  l^ten. 
Is  dit  zoo,  dan  was  het  een  gdele  boete,  een  offer  zonder 
waarde,  op  haar  graf  door  dezelfde  hand  gebracht,  die  haar 
ontgdig  daarin  had  doen  neerdalen ,  en  was  *t  gelukkig  voor 
haar,  dat  zg  in  de  tranen  harer  onderdanen  een  betere  her- 
innering Yond  dan  het  alleen  in  koude  pracht,  niet  in  daden 
zich  uitende  berouw  yan  haar  echtgenoot  geren  kon. 

Met  Filippa  was  Eriks  gpoede  engel  geweken.  Wat  het 
Yolk  den  gemaal  zgner  edele  koningin  nog  yergeven  had, 
kon  het  in  den  man^  die  haar  ongelukkig  had  gemaakt 
en  aan  een  te  yroegen  dood  prgsgegeven,  niet  langer  ver- 
schoonen.  Weldra  begonnen  zich  in  het  sedert  lang  onder- 
drukte Zweden  de  eerste  teekenen  yan  yerzet  te  openbaren. 

Onder  de  yoor  een  yrgheidlieyenden  yorst  getrouwste ,  yoor 
een  tirannieken  heerscher  geyaarljjkste  en  oproerigste  proyin- 
dën  behoorde  yan  ouds  het  onder  den  naam  yan  Dalecarlië 
bekende  deel  yan  dit  rjjk.  Het  yolk  dat  hier  woont  is 
krachtiger  en  meer  aan  zgn  yrgheid  gehecht  dan  in  eenig 
ander  distrikt.  Gewend  aan  de  hardste  lichamelgke  ontbering, 
zou  het  de  lasten  yan  oorlog  en  yerkwisting  willig  yoor  Erik 
gedragen  hebben,  zooals  deze  zelf  erkende,  dat  hg  bg  zgn 
strgd  met  yreemde  naburen  yan  de  Zweden  steeds  de  trouwste 
hulp  ontyangen  had;  maar  de  onderdrukking,  die  tirannieke 
yoogden^)  in  naam  des  konings  uitoefenden,  liet  zich  de 
trotsche  Dalecarhêr  niet  geyallen.  EngelbrechtEngelbrechtson, 
een  bekwaam  en  dapper  edelman,  reisde  naar  Koppenhagen, 
om  als  spreker  yoor  zgn  landgenooten  op  te  treden  en  hun 
ongeluk  aan  Erik  yoor  te  stellen.  Hg  bleef  zgn  klachten  ook 
zoolang  yolhouden,  tot  deze  beloofde  een  onderzoek  in  te 
stellen,  en  zoo  dit  de  gedane  beschuldigingen  beyestigde  den 
gehaten  yoogd  af  te  zetten.  Toen  echter  deze  beyestiging 
ingekomen  was,  yeranderde  er  niets  en  Engelbrecht,  op 
nieuw  naar  Denemarken  reizend,  ontving  hier  yan  den  yorst 
het  waardige  antwoord:  ^^Gg  klaagt  altgd;  ga  uw  weg  en 
kom  mg   niet  meer  yoor  de  oogen."   Men  zegt  dat  de  yer- 


')  De  wveedflte  deter  roogden  waa  Jene  ErikBen,  orer  wien  Holberg  i.  a.  p. 
I.  575  YgL  nader  beriohi. 
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toomde  Zweed  hierop  met  een  dreigend:  ^^ik  zal  toch  nog 
éénmaal  terugkeeren!"  zich  verwgderde.  Hoe  't  zg,  de  Dale- 
carliëra  zagen  na,  dat  met  goedheid  niets  v^an  Erik  te  wach- 
ten viel,  en  droegen  aan  het  geweld  de  beslissing  op.  Engel- 
farecht  werd  tot  opperhoofd  gekozen,  en  in  1433  brak  de 
opstand  onder  hen  openl^k  nit,  o&choon  hg  eigenlgk  eerst 
in  't  volgende  jaar  met  kracht  werd  aangeyangen.  Zweden 
werd  binnen  weinig  tgds  van  zijn'  vreemde  tirannen  gezoiverd 
en  den  koning  plechtig  alle  gehoorzaamheid  opgezegd.^)  Deze, 
nu  het  zgn  rgk  gold ,  beangst  geworden ,  gaf  zijn  onverschil- 
ligheid op  en  snelde  met  een  vloot  naar  Stockholm.  Het 
ongelnk,  dat  hem  altgd  vervolgde,  bleef  echter  ook  hier  niet 
mt.  Zgn  vloot  werd  door  een  hevigen  storm  vernield,  waaraan 
hg  zelf  slechts  met  moeite  ontkwam;  de  God  der  zee  schgnt 
over  't  algemeen  in  deze  tgden  den  drie  Noordschen  volken  - 
niet  gunstig  te  zgn  geweest,  hg  verzwolg  hunne  rgkgeladen 
schepen  op  oogenbUkken,  dat  de  schatten,  die  zg  droegen, 
de  verarmde  landen  het  best  gediend  hadden,  en  hun^e  oor- 
logsvloten wanneer  zg  tegen  de  macht  des  vgands  het  meest 
noodig  schenen.  Met  moeite  kwam  Erik  in  het  door  Engelbrecht 
belegerde  Stockholm.  De  bemiddeling  van  eenige  geestelgken 
bracht  een  soort  van  vergelgk  tusschen  beide  parigen  tot  stand , 
waarbg  bepaald  werd,  dat  er  voorloopig  een  wapenstilstand 
wezen  zou,  tot  men  het  over  de  betwiste  rechtspunten  eens 
geworden  was ;  een  overeenkomst ,  waarmede  zich  de  machtelooze 
koning  vergenoegen  moest,  en  na  welke  hg,  zonder  iets 
verder  uit  te  richten,  tot  de  Denen  terugkeerde. 

Op  een  rgksdag  te  Halmstad  in  het  jaar  1435  werden 
daarop  de  nadere  voorwaarden  bepaald.  Het  schgnt  volgens 
deze,  dat  men  van  het  eerst  genomen  besluit,  den  koning 
alle  gehoorzaamheid  op  te  zeggen,  teruggekomen  was; althans 
in  deze  vergadering  werd  uitgemaakt,  in  alle  opzichten  aan 
de  unie  van  Galmar  getrouw  te  big  ven  ^  den  koning  ab 
opperheer  te  erkennen ,  en  het  veroverde  hem  terug  te  geven, 
waartegen  hg  zich  aan  de  Zweedsche  wetten  en  privilegiën 
houden   zou,    en   het   volk  niet  zwaarder  belasten  dau  zgn 


1)  De  inhoud  dier  oorkonde  yan  opsegging  is  bQ  Dalin  i.  a.  p.  II  605  fè 
lecen.  Dat  by  dit  oproer  ook  tegen  onacholdige  Treemden  onrecht  gepiep 
U,  moet  erkend  worden. 
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krachten  toelieten  én  de  rgksraad  gedoogde.  Deze  yoorwaar- 
den  werden  aan  den  koning  te  Stockholm ,  waarheen  hg  'sich 
na  afloop  van  den  rgksdag  begaf,  ter  onderteekening  voorge- 
I^d,  en  door  hem  ook  na  eenige  aarzeling  bekrachtigd.  Dat 
hg  echter  niet  genegen  was  deze  belofben  ook  te  houden, 
garen  reeds  eenige  zgner  gezegden  te  kennen,  en  op  zgn 
terugreis  naar  Eoppenhagen  plunderde  hg  de  Zweedsche  kus- 
ten, als  ware  het  een  ygandelgk  rijk  en  niet  zgn  eigen  staat, 
dien  hg  verliet.  Ook  toonde  hg  spoedig,  dat  het  zgn  plan 
niet  was,  de  yorige  misbruiken  op  te  heffen,  want  Duitschers 
en  Denen  werden  als  te  yoren  in  alle  ambten  voorgetrokken. 

Overigens  bekommerde  zich  de  koning  voor  het  oogenblik 
weinig  om  de  Zweedsche  zaken,  daar  hg  in  Denemarken  zgn 
doel  had  te  vervolgen,  dat  hem  sedert  lang  vervulde:  de 
erfopvolging  over  de  drie  rgken  aan  zgn  neef,  den  hertpg 
Bugislav  van  Pommeren,  te  verzekeren,  voor  wien  hg,  gel^k 
voor  al  zijn  vroegere  landgenooten ,  een  groote  genegenheid 
koesterde.  De  Deensche  Standen  gingen  echter  op  deze  wen- 
schen  niet  in,  daar  de  afkeer,  dien  zg  tegen  de  Wenden 
voedden,  door  de  r^eering  van  Erik  niet  verbeterd  was,  en 
met  vele  vleiergen  voor  zgn  persoon  sloegen  zg  dit  verlangen 
hoffelgk  af.  i)  De  koning  werd  hierover  zoo  vertoornd ,  dat 
hg  in  het  eerst  de  kroon  wilde  neerleggen  en  naar  Duitsch- 
land  ging;  hg  kwam  van  dit  denkbeeld  echter  weer  af,  en 
zoo  had  dit  voornemen  geen  verder  gevolg  dan  het  verlies 
van  twaalf  schepen,  die  op  zgn  terugreis  te  gronde  gingen. 
Ook  in  Zweden  beproefde  hg  zgn  wensch  omtrent  deze  op- 
volging te  vergeefs  door  te  zetten. 

Hier  was  intusschen  de  ontevredenheid  over  zgn  trouwe- 
looze  handelwgze  algemeen  geworden,  en  om  de  verwarring, 
^e  noodzakelgk  in  een  rgk  ontstond,  welks  vorst  zich  niet 
met  zgn  aangelegenheden  bezig  hield,  tegen  te  gaan,  besloot 
men  een  rgksvoogd  te  benoemen ,  die  als  opperhoofd  de  klach- 
ten der  natie  zou  kunnen  onderzoeken  en  verhelpen.  De 
aangewezen  persoon  hiertoe  scheen  de  bewerker  van  den 
opstand,  de  door  het  volk  beminde  Engelbrecht,  te  zgn.  Het 
werd  echter  anders  besloten.  De  adel,  die  deze  keus  te 
doen    had,    weigerde    onder    een    zoo   weinig    aanzienlgken 


>)  Holberg  i.  a.  p.  I.  588. 
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meester  te  staan,  en  verkoos  den  uit  een  Yoomaam  geslacht 
gesproten  maar  eerst  acht  en  twintigjarigen  rgksmaarschalk 
Earel  Knntson  (Bonde)  tot  heer,  ofschoon  deze,  wat  zgn 
verdiensten  omtrent  het  land  betrof,  zich  niet  met  üngel- 
brecht  meten  kon.  ^)  Het  leger  zou  intosschen ,  om  de  menigte 
tevreden  te  stellen,  onder  de  bevelen  van  z^n  ouden  aan- 
voerder verblgven,  die  de  kasteelen,  door  den  koning  aan 
vreemdelingen  gegeven,  weer  innam  en  onderwierp,  waarbg 
hem  van  Erik's  zgde  geen  tegenstand  geboden  werd,  daar 
deze,  zooals  gezegd  is,  zich  alleen  met  de  aangelegenheid 
van  hertog  Bngislav  bezig  hield.  Het  is  waarschgnlgk ,  dat 
Zweden  reeds  nu  zgn  geheele  bevr^ding  zou  hebben  voltooid, 
ware  niet  een  ongelukkige  daad  van  laaghartige  wreedheid 
tussc'aenbeide  gekomen.  Den  derden  Mei  van  het  jaar  1436 
maakte  een  roekelooze  hand  op  vreeselgke  wgze  aan  het 
leven  van  den  dapperen  verdediger  der  geschonden  volksrech- 
ten  een  einde;  Engelbrecht  werd  door  een  met  persoonleken 
haat  bezielden  edelman  vermoord ,  en  met  zgn  dood  verdween 
ook  de  geestdrift  voor  vrgheid  en  vaderland  onder  de  leiders 
van  den  opstand,  die  zich  nu  meer  door  eigenbelang  dan 
door  edele  beginselen  lieten  beheerschen.  De  oude  geschied- 
schrgvers  noemen  hem  den  besten  ^^beschermer",  dien  Zwedens 
vrgheid  ooit  gehad  heeft  %  en  men  verhaalde  van  wonderen , 
op  zyn  graf  geschied ,  gelgk  op  dat  van  een  heilige.  ^)  Dit  is 
zeker:  zyn  einde  was  ook  het  einde  der  nieuw  begonnen 
Zweedsche  onafhankelijkheid.  Karel  Enutson,  die  wegens  het 
niet  straflfen  der  moordenaars  van  medeplichtigheid  aan  een 
schuld  verdacht  werd,  die  hem  van  een  gevaarleken  mede- 
dinger ontsloeg,  was  niet  in  staat  zgn  plaats  in  de  harten 
van  het  volk  in  te  nemen.  Een  onrustige  tgd,  vol  onderlinge 
twisten,  vol  bloedvergieten  en  gverzucht,  volgde».  De  macht 
van  den  rgksvoogd  was  zoo  groot,  dat  velen  reeds  meenden, 
dat  hem  alleen  nog  de  titel  ontbrak  om  koning  te  zgn  %  en 
de  ngd  begon  zich  spoedig  ook  tegen  hem  te  verzetten.  Men 
Ueef  Erik  erkennen  zonder  hem  te  gehoorzamen,  en  daar 
men  hem   erkend  had,    was  gehoorzaamheid  aan  een  ander 

1)  FiyzeU  t.  a.  p.  IL  151. 
>)  Dalin  t.  a.  p.  IL  515. 
^  IVyxeU  t.  a.  p.  IL  155. 
^  DaHn  i.  a.  p.  IL  525. 
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vbh  zelf  tdi^esloten ;  zoo  heerschte  er  een  algemeene  teagel- 
looaheid,  die  Enatson  van  zgn  kant  weder  tot  daden  yan 
tirannie  en  onrechtvaardigheid  dwong.  ^)  Wat  den  koning 
betreft,  deze  liet  eerst  de  zaken  aan  haar  lot  over,  hopende 
dat  de  ygandelgke  partgen  in  Zweden  zich  wel  onder  elkan- 
der vernielen  zonden;  later,  toen  hg  eindelgk,  om  het  verzet 
te  &aiken ,  Denemarken  verlaten  had ,  dreef  een  storm  hem 
naar  Qothland  heen ,  en  bleef  hg ,  door  den  strengen  winter 
Tan  1437  gedwongen,  er  zoo  geroimen  tijd,  dat  zgn  onder- 
danen niet  anders  dachten ,  of  ook  hg  was  in  de  golven  om- 
gekomen. Zgn  gedwongen  verblgf  aldaar  was  hem  echter  zoo 
weinig  onaangenaam ,  dat  ook  toen  men  bg  het  bericht  zgner 
redding  hem  weder  naar  Denemarken  wenschte  te  zien  ver^ 
trekken,  hg  hiertoe  slechts  met  alle  moeite  te  bew^^  was, 
en  onder  voorwendsel,  dat  de  nabgheid  van  dit  eiland  bij 
Zweden  yoor  een  onderhandeling  met  de  oproerigen  beter 
geschikt  was,  keerde  hg  zoo  spoedig  mogelgk  er  heen  temg; 
op  welken  tocht  hij  een  zoo  yreemde  yerwarring  van  eigen- 
domsrechten aan  den  dag  legde,  dat  hg  goed  yond,  dergks- 
kleinoodiên ,  brieven ,  oorkonden  en  alle  door  zgn  yoorgangers 
verzamelde  kostbaarheden  mee  te  nemen. ') 

Wat  zgn  onderhandelingen  met  Zweden  betreft,  het  zou 
te  veel  ruimte  vorderen,  deze  hier  uitvoerig  te  vermelden; 
ook  zgn  ze  geheel  vruchteloos  gebleven,  en  kan  men  in  de 
vgf  jaren  van  Engelbrecht*s  opstand  tot  aan  Erik's  afzetting 
niet  minder  dan  tien  verdragen  vinden,  welke  alle  over  zgn 
wederaanstelling  in  dat  rgk  handelen. ')  Daarenboven,  Zwe- 
dens  erkenning  kon  den  koning  nu  toch  niet  meer  baten; 
immers  de  Denen  gaven  thans  zelf  het  teeken  van  verzet. 
Zgn  roof  van  *s  lands  goederen  en  het  onwaardige  leven ,  dat 
hg  met  zgn  beminde  Gecilia  leidde,  een  kamervrouw  der 
overleden  koningin,  wier  raad  een  naar  men  zegt  hoogst 
schadelgken  invloed  op  hem  uitoefende,  deden  hen  eindelgk 
al  hun  geduld  verliezen.  In  het  jaar  1439  ontving  hg  van 
de  Deensche  Standen  een  schrgven,  waarin  hem  de  gehoor* 
zaamheid  werd  opgezegd,  en  waarin  zg  hunnen  ^^hooggeboren 


>)  Zie  hietorer  Holberg,  Palin  en  EkendahL 
^  Holbexg  t  a.  p.  L  606. 
*)  GeQer  t.  a.  p.  I.  207. 


NOOAD8GHE  SCHETSEN.  129 


Torst  en  edelen  heer,  Koning  Erik,*'  in  yoor  dezen  edelen 
heer  min  aangename  bewoordingen  hun  besluit  te  kennen  gaven. 

Behalve  voor  den  betrokken  persoon  zelf  was  deze  afzet- 
ting Yoor  niemand  verrassend.  Sedert  lang  toch  onderhandelden 
de  Denen  met  hertc^  Ghristoph  van  Begeren,  den  zoon  zgner 
zuster ,  over  diens  verkiezing  tot  koning ,  en  op  het  oogenblik 
dat  men  Erik  de  genoemde  akte  zond,  hield  zich  de  raad 
reeds  in  Lübeck  op  —  vanwaar  de  oorkonde  ook  geteekend 
is  —  om  den  nieuwen  vorst  te  ontvangen.  Des  konings 
p<^pngen ,  om  zich  de  kroon  weder  te  verwerven ,  bleken  dan 
ook  geheel  vruchteloos;  dat  zg  niet  sterk  waren,  moet  echter 
tevens  vermeld  worden:  sommigen  hebben  er  een  vrg willigen 
afstand  uit  gemaakt,  en  ofschoon  dit  niet  het  geval  is,  *t 
scheen  toch  wel,  dat  beide  partgen  elkaar  even  moede  waren. 
Erik  gaf  zich  aan  zgn  oude ;  voor  een  vorst  zeker  zeer  bgzon- 
dere  neiging  tot  de  zeerooverg  over,  en  maakte  gedurende 
een  tiental  jaren  op  de  schepen  zgner  voormalige  onderdanen 
jacht,  waarop  hg,  van  Schotland  verdreven,  naar  Duitsch- 
laud  ging  en  al  zgn  schatten  in  de  golven  verloor.  Verarmd 
en  geminacht  leefde  hg  na  dit  ongeluk,  dat  aan  het  element, 
waardoor  hg  gedurende  zgn  geheele  regeering  zoo  veel  had 
moeten  Igden ,  zgn  laatste  rgkdommen  offerde ,  nog  een  gelgk 
aantal  jaren  van  de  genade  zgner  oude  landgenooten ,  en 
stierf  in  Rügenwalde  op  zes  en  zeventig-jarigen^)  leeffcgd, 
door  geen  zgner  onderdanen  beklaagd.  Een  bestuur,  armer 
aan  groote  daden  of  zelfs  aan  de  poging  daartoe,  kan  de 
Noordsche  geschiedenis  niet  aanwgzen,  en  zgn  naam  heeft 
daarom  zoo  bg  Denen  als  Zweden  een  rechtmatige  verachting 
gevonden. 

Ghristoph  van  Beijeren,  de  nieuw  gekozen  vorst,  begaf  zich 
thans  naar  zgn  rgk,  zonder  echter  nog  den  titel  van  koning 
aan  te  neiaen,  die  hem  ook  volgens  de  bepalingen  der  Gat 
mersche  unie  niet  toekwam,  daar  tot  zulk  een  waardigheid 
de  toestemming  der  drie  rgken  noodig  was,  en  tot  nog  toe 
alleen  Denemarken  hem  als  zoodanig  erkend  had.  De  aanzien- 
Igke  partg,  die  zich  in  Zweden  t^n  den  machtigen  Enut- 
son  had  gevormd,  en  zgn  eigen  afistamming  van  de  oude 


1)  GeQer  t.  a.  p.  L  208  spreekt  slechts  van  74  jaren;  Holbeig»  Dalin  «n 
Bkendahl  hebben  allen  76. 
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Folkongers  die  het  zoo  lang  beheerscht  hadden,  gaven  hem 
intosschen  hoop  ook  hier  verkozen  te  worden  ^).  H^  knoopte 
derhalve  terstond  een  onderhandeling  aan,  en  na  onderschei- 
dene bgeenkomsten ,  waarbg  zich  een  groot  deel  der  edelen 
en  de  geestelgkheid  voor  Christoph,  de  burgers  meer  voor 
Enatson  verklaarden,  werd  eindelgk  in  October  van  het  jaar 
1440  de  eerste  als  heer  uitgeroepen  en  in  *t  volgende  jaar 
gekroond.  Om  den  maarschalk  (de  titel,  waaronder  Knutson 
gewoonlgk  in  de  Zweedsche  geschiedenis  voorkomt)  te  bevre- 
digen, werd  hem  Finland  afgestaan,  en  vele  andere  conces- 
siën  werden  hem  bewilligd,  terwgl  de  koning  bg  een  per- 
soonlgke  samenkomst  alles  aanwendde  om  de  gonst  van  een 
onderdaan  te  winnen^  wiens  aanzien  en  karakter  hem  meer 
tot  heerschen  dan  tot  gehoorzamen  schenen  te  roepen. 

Reeds  zgn  niterlgk  sprak  ten  nadeele  van  den  vorst.  Op 
zgn  intocht,  te  Stockholm  gehouden,  waarbij  hg  arm  in  arm 
met  den  maarschalk  ging,  kon  het  voor  den  vreemdeling 
weinig  gunstig  gezinde  volk  niet  nalaten,  het  verschil  tusschen 
de  kleine  onaanzienlgke  gestalte  van  Christoph  en  de  gebie- 
dende schoonheid  der  hooge  figuur  van  den  Zweedschen  edel- 
man') op  te  merken,  zoodat  menigeen  uitriep:  ^^De  maar- 
schalk is  schoener  dan  de  Koning  en  het  regeeren  meer 
waardig:  wee  hun  die  dit  aangericht  hebben!*'  Dat  zulke 
gezegden  er  niet  toe  bgdroegen  de  twee  mededingers  te  ver- 
zoenen, valt  licht  te  begrgpen. 

Christoph  werd  intusschen  ook  bg  de  Noorwegers ,  oftchoon 
een  jaar  later,  gekroond.  Dezen  hadden  hem  lang  hun  erken- 
ning geweigerd,  en  de  zaak  van  Erik  zelfs  gewapenderhand 
verdedigd;  na  de  toestemming  van  Zweden  gaven  echter  ook 
zg  hunne  inwilliging,  zoodat  de  afgebroken  vereeniging  der 
drie  staten  vooreerst  weer  hersteld  werd.  ^)   Ook  de  Holstein- 


>)  Zie  orer  dese  nfetemming  de  geslaohtstafel  by  Ekendahl  t.  a.  p.  Il  97. 

*)  Be  Bchoonheid  zyner  yrouw  werd  niet  minder  geroemd.  De  rgmkio- 
niek  lagt  er  yan:   j^AÏ  alU  de  Fraer  man  kan  leta 

Skal  man  aldrig  skOnare  qninna  weta/' 
d  L  onder  alle  de  ▼xouwen ,  die  men  sien  kan ,  aal  men  nooit  een  sohoonefe 
Tiouw  ontdekken. 

*)  Alfl  reden,  waarom  Erik  by  de  Noren  niet  met  deielfde  yeraohting  als 
in  de  twea  andere  ryken  beaohoawd  werd,  geeft  Holberg  op,  dal  hy  yéla 
Noonreegsche  gonitelingen  had.  Maar  daanüt  ontetMt  aleohti  de  nieiiwe 
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sehe  Eaken  werden  na  voor  goed  geregeld.  Denemarken  ver- 
kreeg de  erkenning  der  hertogdommen  als  leen  der  Deensche 
kroon,  moest  echter  den  eisch,  waarom  de  strgd  begonnen 
was,  inwilligen,  en  ze  voor  geen  willekeurig  maar  erfelgk 
leen  yerUaren;  een  vernederende  noodzakelijkheid  tegenover 
een  zoo  kleinen  staat  na  een  zoo  langen  bloedigen  oorlog. 

Overigens  deed  de  nieuwe  koning  zoo  veel  mogel^k  zgn 
best,  om  de  genegenheid  zijner  onderdanen  te  winnen,  en 
onder  zgn  regeering  is  er  in  Zweden  van  de  bevoordeeling 
der  vreemden ,  die  onder  Margaretha  en  Erik  zulk  een  toom 
verwekte,  niets  te  vinden.  Dat  h^  onder  de  Zweden  zelf, 
door  een  al  te  groote  bereidwilligheid  om  aan  alle  eiscben  te 
voldoen,  den  partggeest  nog  bevorderde,  en  de  beleeningen, 
waarover  men  twistte,  dikwgls  aan  verschillenden  tegel^k 
verkocht,  was  een  misbruik,  dat  bg  den  stand  van  zaken 
nauwelgks  te  vermgden  viel.  Een  vorst,  die  niet  machtig 
genoeg  was  om  de  partgen  beide  te  onderdrakken ,  die  zich 
door  geen  gunstbewgs  aan  de  zgde  der  ééne  scharen  kon 
londer  den  wrevel  en  de  wraak  der  andere  op  te  wekken, 
en  wiens  troon  de  geringste  beleediging  der  heerschende 
groeten  zou  hebben  omvergeworpen,  zulk  een  vorst  moest 
wel  als  van  zelf  tot  een  handelwgze  komen,  die,  daar  zg 
den  sti^denden  gelgke  rechten  en  titels  gaf,  hem  van  alle 
verantwoordelgkheid  bevrgdde  en  daarenboven  de  inkomsten 
der  schatkist  vermeerderde.  Dat  hg  gedurende  zgn  regeering 
geen  verlangen  aan  den  dag  legde  om  de  Zweedsche  privile- 
giën te  verkleinen,  getuigt  ten  minste  van  een  zeldzame 
gematigdheid  in  een  heerscher  der  daartoe  zoo  geneigde 
Denen,  en  wanneer  hg  ondanks  deze  wgze  voorzichtigheid, 
ondanks  de  voorrechten  aan  kerken  en  kloosters  geschonken, 
in  dien  tgd  het  beste  middel  voor  een  vorst  om  zich  bemind 
ie  maken,  de  liefde  zgner  onderdanen  niet  verwerven  kon, 
moet  dit  misschien  meer  aan  rampen  buiten  hem  om  dan 
aan  zgn  eigen  verkeerde  daden  worden  toegeschreven.  Zgn 
legeering  toch  werd  door  verscheidene  jaren  van  hongersnood 


Tnagy  waaiom  hy  jtdst  hen  boyen  de  anderen  yoortiok.  Chopin  t.  a.p.  III.  28 
neemt  aan,  dat  de  Ifoorwegers,  omdat  ze  minder  -vsia  zijn  yreemd  gedrag 
geleden  hadden,  hem  daarom  ook  trouwer  waren,  m.  a.  w.  dat  ze  hem  gun- 
■tiger  beoordeelden  omdat  ze  hem  minder  kenden.  Inderdaad  ia  dit  dewaar- 
■diyniykato  oploning. 
VAB.  uinsBOiv.  1876.  N^S.  9 
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gekenmerkt,  terw^l  onder  Enotson  de  oogst  toevallig  steeds 
zeer  rgkelijk  was  geweest,  en  het  volk,  dat  door  gebrek  ge- 
noodzaakt werd  de  schors  der  boomen  te  eten,  noemde  hem 
daarom  Christoph  ,3&i'1^6l^onnng"  d.  i.  schorskoning.  Of  hg 
gedurende  dien  tgd  van  ellende  door  zgn  weelderige  leefw^ze 
den  nood  yan  het  land  nog  vermeerderde ,  bl^ve  in  het  mid- 
den; men  heeft  de  beschuldiging  van  Deensche  zgde  tegen- 
gesproken, gelgk  zgn  geheele  gedrag  door  de  eene  partij  ab 
zeer  lichtzinnig,  door  de  andere  als  zeer  lofwaardig  beschre- 
ven wordt.  Wat  hiervan  zg ,  zgn  wensch  om  de  genegenheid 
der  natie  te  winnen  werd  niet  vervuld ,  en  zgn  bewind  duurde 
niet  zoo  lang ,  dat  het  lot  hem  in  een  reeks  van  betere  jaren 
vergunnen  kon  den  nadeeligen  indruk  der  eerste  uit  te  wis- 
schen,  die  door  een  mislukten  tocht  naar  Gothland,  waarbg 
de  golven  op  nieuw  haar  deel  vorderden,  nog  verhoogd  werd. 
Het  groote  doel  des  konings  schgnt,  zooals  hg  nog  op 
zgn  sterfbed  betuigde,  een  onderneming  tegen  Lubeck  te  zgn 
geweest,  welke  machtige  stad  hij  onder  zgn  bevelen  dacht  te 
brengen;  en  voor  dit  doel  werd  de  grootste  tgd  zyner  regee- 
ring besteed,  die  beter  gebruikt  ware  om  een  juist  door  zgn 
uitgestrektheid  en  zgn  willekeurige  samenstelling  machtelooB 
rgk  tot  eendracht  en  orde  te  stemmen,  dan  om  het  op  nieuw 
door  een  element  van  t^enstand  en  onwU  te  verzwakken. 
Ook  de  middelen,  er  toe  aangewend,  schgnen  vreemd.  Het 
rgk,  geen  geld  genoeg  bezittend  om  op  eigen  kosten  ver- 
overingen te  maken,  plunderde  de  schepen  der  vreemde 
natiën  ^)  en  trachtte  door  de  opbrengst  der  lading  zgn  uitga- 
ven te  dekken,  op  welke  wgze  dan  ook  werkelgk  een  vloot 
tot  stand  kwam,  die  in  1447  voor  de  Wendische  steden  ver- 
scheen. De  uitslag  van  den  tocht  was  echter  even  ongelukkig, 
als  de  weg  om  er  toe  te  komen  geweest  was.  Het  plan  der 
verrassing  werd  verraden,  en  Christoph  trok,  om  de  viraar- 
schgnlgke  vernieling  zgner  schepen  te  vermgden,  haastig 
terug;  of  hg  het  plan  later  weer  zou  hebben  opgenomen,  is 
een  vraag,  waarop  de  dood  het  antwoord  onmogelgk  heeft 
gemaakt.  Nu  leidde  alles  alleen  tot  nuttelooze  kosten  en  tot 


1)  Het  waron  yoonX  Engelsche  en  HoUandsche  schepen ,  waarop  men  jacht 
maakte.  De  Hollanden  echter  lieten  zich  dit  niet  gerallen ,  en  men  weet, 
hoe  zy  in  het  hegin  der  yyftiende  eenw  de  Oostcee  hebben  geauiverd. 
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de  in  deze  benarde  omstandigheden  der  landen  dubbel  onge- 
wenschte  v^andschap  der  Lubeckers,  terw^l  in  Zweden  de 
nadeelige  invloed,  dien  het  bewnstzyn  van  *skonings  zwak- 
heid uitoefende,  slechts  vermeerderd  werd.  Deze  had  zich, 
van  zgn  ongelukkige  expeditie  teruggekeerd,  op  weg  naar 
dit  r^k  begeven,  om  zgn  aangelegenheden  met  den  raad  te 
bespreken,  toen  hem  plotseling  te  Helsingborg  een  hevige 
ziekte  overviel  en  hem  dwong  van  alle  verdere  wenschen  en 
ondernemingen  afstand  te  doen.  De  kwaal,  waaraan  hij  leed, 
bleek  zeer  spoedig  ongeneeslijk,  en  zgn  toestand  verergerde 
zoo  snel,  dat  hem  zelfe  geen  tyd  bleef  om  iets  over  zijn  op- 
volging met  de  Standen  vast  te  stellen;  hy  kon  hun  slechts 
den  raad  geven  om  een  waardigen  man  te  kiezen,  wiens 
kracht  voor  de  zware  taak  der  regeering  berekend  was,  een 
taak  die,  zooals  h^  misschien  nu  inzag,  niet  door  hem  ver- 
vuld was.  In  zijn  laatste  rede  gaf  hg  met  bitterheid  aan  het 
geyoel  der  miskenning  lucht,  dat  zgn  gemoed  vervulde,  en 
wierp  zgn  onderdanen  de  weinige  hulp,  die  z^  hem  b^  al 
zgn  pogingen  hadden  bewezen,  in  harde  woorden  voor  de 
voeten.^)  Ongelukkig,  zooals  hij  zgn  land  gevonden  had, 
verliet  hg  het  ook,  en  zpn  dood,  die  in  Januari  1448  plaats 
had,  dompelde  Zweden  in  een  zee  van  nieuwe  rampen  en 
twisten ,  wier  einde  eerst  een  volgende  eeuw  zou  aanschouwen  >). 
Karel  Knutson,  de  machtige  rgksvoogd,  liet  zich  ditmaal 
de  eens  verloren  gelegenheid  om  de  kroon  te  verwerven  niet 
ontgaan.  De  voorspelling  eener  non,  dat  h^  bestemd  was 
eenmaal  de  koninkl^ke  waardigheid  te  bekleeden ,  droeg  onder 
de  bggeloovige  menigte  tot  versterking  zijner  aanspraak  bg, 
al  kon  deze  ook  in  rechten  niet  als  geldig  beschouwd  worden , 
en  nog  in  hetzelfde  jaar,  waarin  Christoph  stierf,  werd  de 
eerzuchtige  edelman  tot  Zweden's  heer  verkoren.  De  unie 
was  hiermede  feitelgk  gebroken^  want  terwgl  de  Zweden  door 
hun  niet  te   rechtvaardige   verkiezing   van   Knutson  inbreuk 


1)  Holberg  t.  a.  p.  I.  637. 

')  Zie  over  den  aard  van  zijn  dood  o.  a.  Geger  t.  a.  p.  I.  212 ,  die  het  ge- 
rucht, als  ware  hy  door  vergift  om  het  leven  gekomen,  tegenspreekt  en  uit 
de  oudste  bronnen  aantoont,  dat  een  gezwel  hem  deed  sterven.  De  oorzaak 
der  vergütiging  zou  ook  moeilijk  te  vinden  zijn;  de  Zweden,  al  beminden 
sQ  hem  niet,  hadden,  na  een  regeering  van  Erik  XIII  verdragen  te  hebben, 
riyk  geen  grond  Christoph  te  vermoorden. 
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op  baar  maakten,  hadden  de  Denen,  yan  hnn  kant  even 
eenz^dig,  zonder  toestemming  hunner  naburen  de  kroon  aan 
graaf  Christiaan  Tan  Oldenbui^  opgedragen. 

Deze,  de  eerste  vorst  uit  het  zoo  vermaarde  Oldenburgsche 
,huis,  die  den  Deenschen  schepter  gevoerd  heeft,  was  een 
jong  man,  van  wiens  voortreffelgke  eigenschappen  men  de 
beste  berichten  ingewonnen  had,  en  door  zgn  moeder  aan 
het  oude  vorstengeslacht  verwant.  ^)  H^  nam  dé  hem  aange- 
boden waardigheid,  ondanks  de  daaraan  verbonden  beperkingen, 
met  vreugde  aan,  en  willigde  gaarne  eenige  eischen  der 
gezanten  in ,  die  hem  zgn  verkiezing  kwamen  melden ;  immers 
voor  den  onaanzienlgken  vorst  van  een  klein  Duitsch  rgk 
moest  de  glans  der  drie  Noordsche  kronen,  waarop  hem 
thans  het  uitzicht  werd  geopend,  een  verblindend  geluk  zgn. 
Den  28"^^  October  1449  werd  Christiaan  I  te  Eoppenhageu 
gekroond ,  terwijl  h^  zich  nog  in  hetzelfde  jaar  met  de  we> 
duwe  van  zgn  voorganger,  Dorothea  van  Brandenburg,  in 
den  echt  verbond ,  welk  met  kinderen  r^jk  gezegend  huwel^k 
veel  tot  staving  van  zgn  gezag  bgdroeg.  ^)  De  Denen  hebben 
hem  zeer  gunstig  beoordeeld  en  zyn  bestuur  onder  de  beste 
gerekend,  die  hun  rgk  ten  deel  gevallen  zgn;  zeker  is  het, 
dat  zgn  bekwaamheid  die  zgner  beide  voorgangers  ver  over- 
trof, maar  het  zaad  door  dezen  gezaaid  was  reeds  te  zeer 
tot  rgpheid  gekomen  om  nog  verstikt  te  kunnen  worden,  en 
moest  zgn  wrange  vrucht  dragen. 

Een  nieuwe  strgd,  zooals  bgna  elke  regeering  dien  in  haar 
aanvang  zag,  en  bg  haar  einde  dikwgls  nog  niet  overwonnen 
had,  verstoorde  de  ontwikkeling  der  zoo  ongelukkig  aan 
elkaar  geketende  volken;  de  uniepartg,  gewoonlijk  die  van 
een  ontevreden  geestelgkbeid  en  adel,  verhief  het  hoofd  tegen  de 
scheuring  die  nu  bestond,  en  de  koning ,  wien drie  verzwakte 
en  vervallen  staten  liever  schenen  dan  één  machtig  en  bloeiend 
rgk,  had  niet  de  kracht,  der  verleiding  te  weerstaan,  die  in 
den  titel  ^^komng  der  drie  Noordsche  rgken"  voor  zgn  eer- 
zucht gelegen  was.  Ook  hg,  nauwlgks  aan  het  bewind 
van   Denemarken  gekomen,   streefde  er  naar,  zich  de  beide 


1)  Over  sgn  afstanuning  yan  Waldemar  III  sie  Skendahl  t.  a.  p.  IL  138. 
')  Immen  was  er  nu  voor  het  eent  sedert  xestig  jaren  weer  een  kzoonprina 
in  het  Deensohe  koningshuis.  Holberg  t.  a.  p.  L  649. 
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andere  kronen  eyeneens  op  het  hoofd  te  drukken ;  de  droom  van 
oyerheersching  was  zoo  diep  in  volk  en  vorst  gedrongen,  dat  geen 
Deensch  heerscher  de  kracht  kon  bezitten  om  het  erfdeel  van  Mar- 
garetha  af  te  staan,  al  was  het  ook  alleen  haar  gel^ied ,  niet  de 
konst  om  dit  gebied  te  besturen ,  die  zg  van  haar  geërfd  hadden. 

Noorwegen  werd  op  den  weg  der  onderhandelingen  ge- 
wonnen; Zweden  was  niet  zoo  gemakkelgk  te  onderwerpen. 
Gedurende  ruim  twee  jaren  werd  van  beide  kanten ,  zoo  het 
heette  om  Oothland,  in  waarheid  echter  om  het  bezit  der 
macht  gestreden,  en  daar  Enutson  niet  gewillig  van  zgn 
gezag  afstand  deed,  b^^n  de  oorlog  in  1452  op  grooter 
schaal.  Met  een  aanzienlek  leger  viel  de  Zweedsche  koning 
in  Schonen  en  huisde  daar  op  barbaarsche  wgze,  om  dit 
vro^[er  tot  zyn  rgk  behoorend  gebied  weder  te  veroveren; 
zgn  wreedheid  verbitterde  echter  te  hevig  om  hem  zgn  plan 
te  doen  gelukken;  hg  moest  onverrichter  zake  terugkeeren. 
Even  ongelukkig  vocht  C!hristiaan  om  het  vasteland  van  Zweden 
te  vermeesteren;  de  Deensch-duitsche  vloot  werd  geslagen, 
en  pest  en  ellende  heerschten  zoo  vreeselgk  onder  de  troepen, 
dat  bg  den  eindelgk  aangevangen  aftocht  de  Doitschers  den 
uitroep  slaakten,  zooals  die  in  hun  toenmalige  taal  luidde: 
y^In  Sweden  kame  wy  nimmer  meer."  ^)  Met  eenige  vruchte- 
looze,  maar  voor  beide  partgen  hoogst  bloedige  schermutse- 
lingen liep  deze  veldtocht  ten  einde. 

Knutson's  heerschappg  werd  er  echter  niet  door  verzekerd, 
Christiaan's  verlangen  naar  de  kroon  niet  gestild;  beiden 
gingen  voort,  dan  eens  door  geweld  dan  eens  door  list^  aan 
de  uitvoering  van  hun  plannen  te  werken  en  de  belangen 
der  volken  aan  hun  eerzucht  op  te  offeren.  De  maarschalk 
was,  zooals  Geger  ^)  zegt,  van  een  schitterend  partghoofd 
een  zwakke  koning  geworden,  en  wat  het  leger  der  Denen 
niet  vermocht,  dat  deed  zgn  eigen  willekeur  en  de  tegenzin 
zgner  onderdanen.  De  geestelgkheid  vooral  was  fel  op  hem 
gebeten.  ^)  Een  eerzuchtige  aartsbisschop  wond  de  gemoederen 


1)  IVyxell  t.  a.  p.  n.  181. 

^  t.  a.  p.  I.  218. 

^  Palin  handelt  hieroyer  mtroerig,  en  schrgft,  in  z^jn  heyigheid  tegen 
kerkelgke  willekeur,  al  het  ongeluk  yan  Knutson  daaraan  toe,  dat  hy  in  dit 
weapenneat  —  de  geesteiykheid  —  de  hand  gettoken  had  (t.  a.  p.  II.  563). 
Eigen  lohnld  was  er  eehter  b^gekomen. 
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tot  verzet  op,  en  het  gelok,  dat  hem  als  rgksyoogd  steeds 
zoo  goede  jaren  had  bezorgd,  week  geheel;  ziekten  en  hon- 
gersnood woedden  zoo  erg  als  zij  ooit  onder  Erik  en  Ghiis- 
toph  het  land  getdsterd  hadden.  De  machtigste  vriend  des 
maarschalks,  de  dappere  Tord  Bonde,  Denemarken*s  schrik 
en  Zweden's  roem,  werd  vermoord,  en  in  hem  de  steun  van 
den  tot  koning  verheven  Enutson  weggenomen;  het  was 
duidelgk,  dat  diens  gezag  tegen  al  deze  v^andige  invloeden 
op  den  duur  niet  bestand  kon  bleven.  In  het  jaar  1457  trad 
de  aartsbisschop  openl^k  als  zijn  tegenstander  op.  Hg  legde 
zgn  ambtsgewaad  op  het  altaar  der  domkerk  te  Upsala  neder, 
en  gordde  harnas  en  zwaard  aan,  om  als  stryder  voor  het 
recht  der  kerk  den  tiran  —  een  door  hen  die  zelf  tiranniek 
zgn  vooral  misbraikt  woord  —  te  bekampen.  Bg  Strengnas 
kwam  het  tot  een  gevecht  tusschen  de  legers  der  koninklgke 
en  der  bisschoppelgke  partg.  Enntson  werd  na  dapperen 
tegenstand  gewond  en  op  de  vlucht  naar  Stockholm  gedreven, 
waar  hij  slechts  met  moeite  toegelaten  werd  en  de  borgerg, 
ofschoon  zij  zwoer  goed  en  bloed  voor  hem  te  wagen,  zich 
in  daden  zoo  flauwhartig  betoonde,  dat  hij  spoedig  het  ver- 
trouwen op  haar  sterke  eeden  verloor.  Hg  trachtte  zgn  vgand 
te  verzoenen,  door  hem  te  beloven  voortaan  een  bestaor, 
zooals  deze  het  verlangde,  te  zullen  voeren;  hij  bood  der 
geestelijkheid  alle  voorrechten  aan,  maar  te  vergeefs;  de  pre- 
laat wilde  van  geen  schikking  hooren.  ^) 

De  koning  zag  zich  tot  het  uiterste  gedreven;  hg  bemerkte 
onder  volk  en  adel  dreigende  teekenen  van  verraad,  de  vrees 
door  het  gepeupel  te  worden  uitgeleverd  scheen  van  dag  tot 
dag  aan  waarschgnlgkheid  te  winnen,  en  hij  besloot  zich  met 
de  vlucht  te  redden.  Een  schip,  waarop  hij  zgn  kostbaar- 
heden gebracht  had,  voerde  hem  heimelijk  uit  Stockholm 
naar  Danzig,  waar  de  burgers  gunstig  voor  hem  gezind 
waren  en  hij  geruimen  tijd  vertoefde.  Men  zegt,  dat  hg  bg 
zgn  afreis,  door  een  van  *sbisschops  stille  aanhangers  ge- 
vraagd, of  hg  niets  vergeten  had,  ten  antwoord  gaf:  ^^Niets 
als.u  en  uwe  kameraden  te  laten  ophangen.*'^) 

Na   Enutson's   vertrek   gaf  de   stad   zich  binnen  weinige 


1)  Holberg  t.  a.  p.  I.  670;  de  naam  van  den  bisaohop  was  Johann  BengtBÖn. 
*)  Johannee  Magnus  by  Holberg  t.  a.  p.  I.  670. 
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dagen  aan  den  bissehop  over,  en  deze  nam  nn  den. titel  van 
rgksYOOgd  aan,  terwgl  hg  oyeral  rondtrekkend  zich  ook  de 
overige  vestingen  in  handen  speelde  en  weldra  een  onbeperkte 
maeht  verkreeg.  De  raad  beloofde  hem  alle  in  dienst  van  het 
land  gemaakte  schulden  te  vergoeden,  en  dankte  hem  voor 
den  gver,  waarmee  hg  ^^den  staat  van  KareFs  boeien  bevrgd 
had;**  ^)  zgn  eigenlgk  plan  daarbg  was  voor  allen ^  een  paar 
zgner  vertrouwden  onder  den  adel  uitgezonderd,  een  diep 
geheim.  Het  was  immers  de  wraakzucht  tegen  Knutson  niet 
alleen,  die  hem  ten  strgde  gedreven  had;  diens  verjaging 
moest  het  middel  zgn,  waardoor  de  in  geestelgke  oogen  wel- 
gevalliger  Ghristiaan  van  Denemarken  op  den  troon  kon 
stggen,  en  sedert  lang  werden  er  tusschen  den  vreemden 
vorst  en  den  van  zgn  vaderland  vervreemden  priester  onder- 
handelingen met  dit  doel  gevoerd.  Dat  hg  bg  een  plechtigen 
eed  aan  burgers  en  boeren  beloofd  had,  nimmer  een  vreem- 
den koning  in  het  land  te  laten,  was  van  weinig  beteekenis. ') 
Heimelgk  schreef  hg  aan  Ghristiaan  en  verzocht  hem  met 
een  groote  vloot  naar  Stockholm  te  komen.  Deze  aarzelde 
niet.  Onder  voorwendsel.  Zweden  slechts  tegen  een  leger,  dat 
de  afgezette  koning  in  Pruisen  zou  hebben  geworven,  te 
willtti  bgstaan,  kwam  hg  naar  de  hoofdstad,  die  hem  door 
den  aartsbisschop  overgegeven  werd,  en  van  de  verrassing 
des  oogenbliks  gebruik  makend  werd  hg  in  allergl  te  Upsala 
tot  koning  gekroond,  waarbg  het  volk  de  rol  van  den  bedro- 
gen echtgenoot  uit  de  oude  comedie  speelde,  en  alleen  de 
clericale  partg  haar  voordeel  deed,  hetwelk  zg  zich  voorafin 
eenige  door  den  nieuwen  heerscher  onderieekende  bepalingen 
verzekerd  had.  Ghristiaan  ontving  als  vergoeding  voor  deze 
beperking  spoedig  daarop  de  belofte,  dat  men  zgn  oudsten 
zoon  Johann  tot  opvolger  zou  benoemen,  een  belofte  in  strgd 
met  de   voorwaarden   der   unie;   maar   bg  de   vele  ellenden, 

1)  Dalin  t.  a.  p.  II.  572. 

*)  Als  Holberg  t  a.  p.  I.  668  yan  hem  sohryft :  „Hy  had  al  de  eigen- 
■ohappen,  welke  in  dien  tijd  yan  een  geestelgke  geyorderd  werden,  want 
hy  was  oproeiig ,  driest  en  arglistig ,  onbestendig  en  door  een  eed  niet  langer 
gebonden  dan  zijn  belang  het  meebracht",  roepen  die  woorden  yan  den 
koelen  gesohiedschjqjyer  ons  yoor  den  geest  wat  de  yan  yerontwaardiging 
gloeiende  Felix  Dahn  in  zyn  Boderich  zingt: 

„Die  Schlangen  und  die  Priester ,  deren  Art 
Kalt,  glatt,  geschmeidig,  ÜEÜsoh  nnd  giftig  isi.*' 
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die  het  telkens  yeranderen  yan  bestaur  ten  gerolge  had, 
scheen  zulk  een  erfopvolging  de  eenige  weg  te  z^n  om  ein- 
delgk  tot  rast  te  komen,  en  niemand  waagde  het  dns  er 
zich  t^en  te  verzetten. 

De  eerste  jaren  der  Deensche  regeering  verliepen  ook  inder- 
daad vrg  ongestoord.  Door  Holberg^)  wordt  vejihaald,  dat 
het  rgk  zoo  lang  rast  had,  tot  de  Zweden  ^^die  goede  dagen 
eindel^k  moede  werden  en  weder  tot  hon  onde  sprongen 
kwamen";  ook  de  oude  Zweedsche  berichten  geven  toe,  dat 
,^het  den  lande  voor  het  eerst  goed  ging  onder  Christiaan's 
regeering*' ^),  die  als  een  vroom  en  zachtmoedig  man  geroemd 
wordt.  Na  eenigen  tgd  begon  de  tevredenheid  merkelgk  af 
te  nemen.  De  vorst  had  geldgebrek  en  legde  nienwe  belas- 
tingen op,  die  de  inwoners  zwaar  drakten,  te  meer  daar  het 
doel,  waarvoor  deze  sommen  voomamel^'k  besteed  werden, 
geen  geestdrift  onder  hen  verwekken  kon,  en  zg  voor  den 
aankoop  van  het  hun  onverschillige  Holstein  hun  schatten 
moesten  offeren.  Men  begon  Ghristiaan  al  spoedig  een  bodem- 
loos yat  te  noemen,  en  toen  h^  in  1463  bg  zgn  afreis  van 
Stockholm,  waarheen  hem  de  oproerige  bewegingen  onder 
het  volk  geroepen  hadden ,  zich  van  alles  op  het  kasteel  wat 
eenige  waarde  bezat  meester  maakte,  klaagde  men  hem  ver^ 
bitterd  aan,  dat  hij  zelfs  in  de  drie  elementen,  lucht,  water 
en  aarde,  naar  schatten  zocht.  ^)  Een  beschuldiging,  die  zich 
op  de  omstandigheid  grondde,  dat  hg  ook  in  de  zee  verbor- 
gen kostbaarheden  had  trachten  op  te  visschen,  en  waardoor 
zgn  aanzien  zeer  leed;  immers  geldzucht  was  een  der  voor- 
naamste grieven  geweest,  waarmede  men  ook  tegen  Enutson 
was  opgetreden  en  die  tot  zgn  val  hadden  meegewerkt. 

Een  bewind ,  dat  de  wenschen  der  menigte  niet  langer  b^ 
vredigt,  doet  gewoonlijk  óf  met  verlangen  naar  een  toekom- 
stig uitzien  of  met  weemoed  op  een  verleden  terugblikken; 
dit  was  ook  hier  het  geval.  Zoodra  Christiaan  de  genegenheid 
der  Zweden,  die  zgn  eerste  voorspoedige  jaren  hem  hadden 
doen  verwerven,  verloor,  begon  men  zich  meer  en  meer 
het  goede,  onder  de  regeering  van  zijn  tegenstander  genoten, 
te   herinneren;    naarmate   de    deugden    van    den    Deenschen 


»)  t.8.p.  I.  671. 

")  Uit  de  kroniek  by  Gf«ger  t.  ap.  L  221. 

'')  Oeyer  t  a.  p.  L  222. 
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keerscher  yerbleekten,  namen  die  van  Ejnitson  in  helderheid 
toe.  De  wensch  zgner  terugkomst  vond  ingang  in  de  gemo^ 
deren,  en  een  opstand  brak  uit,  die  den  raad  dwong  hem 
op  nieuw  in  het  land  t^  roepen,  waar  h^  yoor  de  tweede 
maal  als  koning  gehuldigd  werd.  Standyastigheid  sch^t  ech* 
ter  in  deze  tgden  geen  deugd  der  Zweden  geweest  te  zgn; 
de  nieuwe  heerlgkheid  ran  Enutson  duurde  ten  minste  slechte 
zes  maanden ;  toen  werd  hij  op  nieuw  door  geestel^ken  invloed 
Tordreren  en  naar  Finland  gebracht,  waar  h^  van  alles  be- 
roofd een  zeer  ongelukkigen  tjjd  doorleefde  en  vol  bitterheid 
Terklaarde,  nimmer  weder  op  yaderlandschen  bodem  te  zullen 
terugkeeren.  ^)  Zgn  verlatenheid  en  armoede  met  de  schitte- 
rende dagen  yóór  zgn  eerste  kroning  yergelgkend,  schreef  hg 
daar  de  volgende  regels  op  zichzelf: 

„Toen  ik  nog  heer  was  op  TogolwQk, 

Toen  was  ik  beide,  machtig  en  ryk. 

Maar  toen  ik  de  Zweedache  kroon  had  genomen , 

Toen  ben  ik  tot  annoede  en  onspoed  gekomen."*) 

Maar  niet  voor  altgd  was  hg  verbannen.  De  twisten  in 
zgn  land  waren  van  dien  aard,  dat  iedere  man  van  beteeke> 
nis  zich  in  zijn  ongeluk  met  de  gedachte  aan  diezelfde  wis- 
pelturigheid troosten  kon^  die  hem  in  ^n  geluk  gestoord 
had,  en  op  een  willekeurige  herstelling  na  een  willekeurige 
afzetting  hopen  mocht.  Ook  de  maarschalk  maakte  deze  erva- 
ring. Gedurende  drie  en  een  half  jaar  werd  Zweden  beurte- 
lings door  geeetelgke,  beurtelings  door  wereldigke  grooten 
beheerscht,  of  liever  van  alle  vaste  heerschappg  beroofd,  en 
vierde  men  er  der  hevigste  verdeeldheid  den  teugel.  Ghrisiiaan 
meende,  evenals  zgn  voorgangers,  door  den  partgstrgd  de 
vernieling   der   partgen   in    zich  zelf  te  zullen  beleven;  een 


')  Dalin  t.  a.  p.  II.  588  haalt  deze  woorden  uit  een  ouden  brief  aan»  ea 
Toegt  er  op  zijn  diooge  wQze  bij :  „Haar  het  gebeurde  tooh,  zooals  we  spoe- 
dig sollen  zien." 

^  YogalwUk  was  het  goed  yan  den  maanchalk.  In  het  Zweedich  luidt 
het  Tentje: 

,^edan  jag  war  hem  tall  Fogelwik, 

Da  wbr  jag  bftde  mAgtig  og  rik; 

Men  sodan  jag  bief  Konnng  öfwer  Swea  tand, 

Sft  wardt  jag  en  ann  och  dyckelig  man.'* 
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dreigende  twist  met  Engeland  en  onlusten  in  zgn  eigen  rgk 
▼an  maclitige  edelen  dwongen  hem  daarenboven  deZweedsche 
SEaken  aan  haar  loop  over  te  laten,  en  zoo  werd  Enatson 
in  het  jaar  1467  ten  derden  male  tot  koning  uitgeroepen. 
Het  geluk,  dat  hem  lang  verlaten  had,  scheen  nu  met  den* 
zelfden  luister ,  waarmee  het  de  eerste  jaren  van  zgn  loopbaan 
gekroond  had,  te  willen  terugkeeren.  Zgn  binnenlandsche 
yganden  werden  bedwongen;  een  laatste  poging  yan  Chris* 
tiaan,  om  het  verlorene  gewapenderhand  te  herwinnen,  mis- 
lukte door  de  dapperheid  van  een  zyner  aanhangers,  den 
edelman  Sten  Sture,  en  zgn  gezag  was  grooter  dan  ooitdoor 
de  genegenheid ,  die  het  volk  dezen  zgn  jongen  en  machtigen 
beschermer  toedroeg,  en  door  den  wensch  naar  vrede  die 
aller  gemoederen  vervulde.  Niets  dan  gezondheid  en  kracht 
ontbraken  hem,  om  den  avond  van  zyn  bewogen  leven  tot 
een  der  meest  b^pnstigde  te  maken,  die  in  deze  onrustige 
tgden  aan  een  gekroond  hoofd  ten  deel  vielen.  De  jaren  van 
strgd,  van  verbanning  en  armoede,  die  de  wisselende  kans 
der  fortuin  hem  gebracht  had,  konden  zich  niet  zoo  spoedig 
door  nieuwen  voorspoed  laten  uitwisschen;  het  waren  oude 
wonden,  die  een  te  zware  krgg  geslagen  had,  dan  dat  de 
hand  des  vredes  ze  nog  heelen  kon.  Enutson  genoot  slechts 
kort  van  zgn  herstelde  heerlgkheid;  zgn  gestel  was  door  al 
het  geledene  te  zeer  uitgeput  om  den  schitterenden  last  der 
kroon  te  kunnen  dragen;  reeds  in  den  beginne  van  1470 
tastte  een  doodelgke  ziekte  hem  aan.  Daar  hem  geen  wettige 
zoon  gebleven  was,  benoemde  hg  Sten  Sture  tot  „rgksvoor- 
stander**,  en  vermaande  hem,  met  een  bg  eerzuchtigen  vorsten 
op  hun  sterfbed  zoo  gewoon  berouw,  nimmer  zgn  voorbeeld 
te  volgen  en  naar  de  kroon  van  Zweden  te  streven.  „Dit  — 
zeide  hg  —  heeft  mgn  geluk  gebroken  en  kost  mg  het 
leven"  i).  Hg  ontsliep  in  den  ouderdom  van  61  jaren;  een 
aandenken  achterlatend,  dat  ofschoon  van  enkele  schitterende 
hoedanigheden ,  zooals  dapperheid ')  en  volharding  getuigend , 
zich  toch  nimmer  van  de  donkere  smet,  die  Engelbrecht*s 
ongewroken  dood  daarop  geworpen  had,  kon  ontdoen,  enbg 
de   Zweden   minder   bemind  dan  men  gedurende  deze  dagen 

>)  FryzeU  t.  a.  p.  n.  195. 

S)  Boor   Mmmigen  u  hem  ook  dese  roem  ontngd.  Zie  Holbeig  i.  a.  p. 
L  713. 
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van  nationalen  haat  bg  een  zoo  gedachten  tegenstander  der 
Denen  had  mogen  verwachten.  De  Toomaamste  yerdienste 
Tan  zgn  leven  in  de  oogen  der  burgers  was  de  opvolger, 
dien  hg  bg  zgn  dood  hun  naliet,  onder  wien  zgn  dengden 
voortleefden,  zgn  fouten  gestorven  schenen. 

Sten  Stnre  was  uit  een  der  voornaamste  geslachten  van 
zgn  land  gesproten  en  aan  koningen  vermaagschapt;  een 
edelman,  zooals  zgn  eeuw  er  weinige  kende,  die  zonder  met 
zgn  eigen  stand  te  breken  toch  de  rechten  van  het  volk  tegen 
een  overmachtigen  adel  handhaafde,  en  beiden  den  band 
leerde,  die  hen  vereenigen  moest;  een  edelman,  wiens  bloote 
woord  meer  gold  dan  de  heiligste  eeden  van  koningen  en 
priesters  ^).  Onder  den  nu  gestorven  heerscher  was  hg  het 
geweest,  wiens  aanzien  den  wankelenden  troon  geschraagd 
had,  en  ook  na  richtten  zich  de  o(^en  der  bui^rs  op  hem 
als  den  man,  die  han  knd  gelukkiger  dagen  schenken  zou. 
Ondanks  het  verzet  der  Deensche  partg  werd  zgn  keuze  tot 
rgksbestierder  doorgezet,  en  de  DalecarUërs  traden  voor  zgn 
zaak  met  dezelfde  opgewondenheid  ten  strgde,  waarmee  zg 
eenmaal  Engelbrecht*s  roepstem  gevolgd  waren.  Ghristiaan 
namelgk,  ziende  dat  de  tegenstand  zgner  vrienden  in  Zweden 
niet  toereikend  was,  besloot  thans  zelf  Sture  te  bestrgden. 
ELg  begaf  zich  met  eene  aanzienlgke  macht  derwaarts.  Bg 
den  Brunkeberg  ^),  in  de  buurt  van  Stokholm,  kwam  het 
tot  een  beslissend  gevecht.  De  koning,  wiens  dapperheid  ook 
door  de  vganden  geroemd  wordt ,  leidde  zelf  de  zgnen  in  den 
kamp,  terwgl  van  de  andere  zij  Sten  Sture  en  eenige  min- 
dere edelen  het  leger  der  Zweden  aanvoerden ,  zoodat  de  twee 
mededingers  persoonlgk  tegenover  elkander  stonden.  Er  werd 
met  verwoedheid  van  beide  kanten  gestreden,  en  de  zege 
bleef  lang  onzeker,  maar  eene  overigens  op  zich  zelf  zeer 
ongevaarlgke  wond  noodzaakte  den  koning  de  leiding  der 
troepen  aan  zgn  onderbevelbebbers  over  te  laten  en  zich  te- 
rog  te  trekken;  welk  ongeval  ontmoedigend  op  de  geestdrift 
der  Denen  werkte,  die  nu  in  hun  eerst  feilen  tegenstand 
Terlamden.   Toch   scheen  de  overwinning  der  door  een  vier- 


0  TfrfjBÜ  t.  a.  p.  n.  196. 

*)  Zoo  genoemd  naar  een  xniBcladigen  Duiteoher,  Johann  Bronke,  die  daw 
TOOT  ruim  uiderhalTe  eeuw  gedood  was. 


142  A.   S.   C.    WALLI8, 


maal  afgedagen  aanval  zeer  yermoeide  Zweden  nog  twgfel- 
achtig,  toen  hun  door  den  alechten  weg  opgehouden  yeister- 
king  aankwam  en  Ghiistiaan's  leger  in  den  rog  viel.  Dit 
besliste  het  lot  van  den  slag.  De  niets  vermoedende  Denen, 
die  sdch  van  achteren  door  een  frissche  en  aan  sterkte  hnn 
onbekende  macht  zagen  aangegrepen,  verloren  hun  bezinning 
en  namen  wild  de  vlucht ,  waarbjj  honderden  door  het  zwaard 
sneuvelden,  en  een  nog  grooter  aantal,  vóór  het  de  schepen 
bereiken  kon,  in  het  water  omkwam ,  terwgl  ook  van  gevan- 
genen een  aanzienlgke  schaar  in  de  handen  der  Zweden  viel. 

Nooit  maakte  een  overwinning  dieper  indruk  dan  deze. 
Zg  was  na  de  lange  vernedering,  waarin  Denemarken  sgn 
nabuur  gehouden  had,  voor  den  onderdrukten  een  nauwel^ks 
te  gelooven  eer,  voor  den  onderdrukker  een  nauwelghs  te 
begrepen  schande.  Hadden  de  Zweden  ook  reeds  vroeger 
zich  met  kracht  en  goed  gevolg  verzet,  het  was  tegen  klei* 
uere  benden,  die  meestal  zelf  uit  landgenooten  bestonden, 
en  door  toeval  of  verzuim  van  hun  vganden  geweest;  dat  de 
boeren  van  Dalecarliê  in  een  open  gevecht  t^;en  een  geljke 
maar  beter  gewapende  macht,  tegen  een  goed  aangevoerd, 
verschanst  en  dapper  strgdend  leger,  zou  kunnen  overwin- 
nen, was  een  gedachte,  die  nooit  in  het  hoofd  van  den 
Deenschen  koning  of  in  dat  van  een  zgner  onderdanen  was 
opgekomen.  Of  had  niet  Ghristiaan  nog  kort  geleden  gezwo- 
ren, den  jongen  Sture  ,,als  een  kind  met  de  roede  te  zullen 
tuchtigen,  opdat  hg  zich  in  het  vervolg  stil  zou  houden," 
en  daarin  slechts  de  meening  van  zgn  volk  uitgesproken? 
Het  feit  scheen  zoo  onmogelgk,  dat  geen  natuurlyke  om- 
standigheden, maar  alleen  hekserg  het  verklaren  kon,  en  de 
Denen  noemden  zel£Ei  een  bepaalden  persoon,  aan  wiens  too- 
verkunsten  zg  hun  nederlaag  toeschreven,  hetwelk  echter, 
zoo  het  ook  in  hun  oogen  haar  schande  mocht  uitwiaschen, 
haar  nadeelige  gevolgen  niet  wegnam.  Van  nu  af  aan  had- 
den de  Zweden  voor  langen  tijd  rust,  en  koning  Christiaan, 
door  de  ervaring  die  hg  had  opgedaan  gewaarschuwd,  hoedde 
zich  de  kans  der  fortuin  nog  eenmaal  te  beproeven,  nadat 
ze  hem  een  dag  als  dien  van  den  strgd  op  Brunkeberg  vei^ 
schaft  had. 

Sten  Sture  kon  dus  de  regeering  nu  onbetwist  waarnemen, 
en  het  ssgn  de  gelukkigste  jaren  die  na  de  unie  van  Calmar 
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Toor  het  geteisterde  land  aanbraken,  deze  jaren  Tan  Christi- 
aan's  verdrijving  tot  aan  de  kroning  van  z^n  zoon  Johann, 
nu  geen  groote  oorlogen  met  bnitenlandsche  v:ganden  of 
inwendige  twisten  zgn  bloei  verstoorden,  en  een  rechtvaardig 
bestnnr  het  volk  tevreden  stelde.  De  goede  kanten  der  nnie 
hadden  gelegenheid  zich  te  toonen,  de  bekendheid  der  in 
Zweden  voorhandeh  hulpbronnen  lokte  er  vreemdelingen  naar 
toe,  de  handel  begon  uit  zijn  vervallen  staat  te  herleven,  en 
de  geheel  vergeten  wetenschap  kon  zich  aan  het  voorbeeld 
der  Deensche  weder  opheffen.  In  Upsala,  waar  sedert  lang 
een  inrichting  voor  wetenschappelgker  onderwgs,  dan  de 
stifts-scholen  leveren  konden,  bestond,  werd  nu  een  oniver- 
nteit  gesticht,  en  bekende  mannen  in  alle  vakken  werden  er 
heen  geroepen;  een  poging  die,  ofschoon  te  zeer  onder  ker- 
kelgken  invloed  om  vooralsnog  veel  resultaten  te  geven ,  toch 
opmerkelgk  heeten  mag  als  de  eerste  grondslag  dezer  voor 
Zweden  later  zoo  heilrgke  en  roemvoUe  school.  Ook  de  geheel 
verwaarloosde  geschiedschrgving  kreeg  nn  een  nieuwen  bloei, 
en  de  beroemde  Erik  van  Upsal,  wiens  kroniek  een  der 
hoofdbronnen  voor  deze  tgden  is,  was  onder  de  eerate  hoog- 
leeraren der  academie.  Alles  scheen  zich  te  vereenigen  om 
Sinre's  bewind  tot  een  gelukkigen  tgd  te  maken;  de  inval- 
len der  Bussen,  die  Finland  bedreigden,  werden  teruggesla- 
gen, de  levensmiddelen  wier  duurte  zoo  lang  gedrukt  had 
daalden  tot  lagen  prgs,  en  de  aanvoer  van  vreemde  waren 
bracht  vele  ongekende  gemakken  naar  Zweden;  wel  mocht  de 
natie  deze  tgden  nog  lang  daarna  als  een  al  te  spoedig  ver- 
vlogen tgdvak  van  luister  herdenken. 

Li  het  jaar  1481  stierf  koning  Christiaan  te  EoppenhageUi 
en  Zweden's  rust  werd  op  nieuw  bedreigd.  Wat  de  oude 
Koning  door  ervaring  geleerd  had  was  aan  zgn  opvolger 
onbdcend  en  moest  eerst  door  nieuwe  ondervinding  hem  wor- 
den ingeprent.  Johann  ontving  het  rgk  in  beteren  toestand 
dan  iemand  vóór  hem  dit  bezeten  had;  zgn  onmiddellgke  voor» 
ganger  had  zich  door  een  bgzonder  verstandig  en  vreedzaam 
bestuur  liefde  en  aanzien  verworven,  zoodat  zgn  zoon,  aan 
de  regeering  komend,  in  zoo  ver  alles  in  orde  vond^).  Inder- 

1)  Hollwig  t.  a.  p.  I.  750.  Hy  Toegt  er  bQ ,  dat  ook  eenige  Terdrietelijk- 
heden  waren  op  te  loesen;  maar  zal  niet  ieder  bestanr  se  yinden  «n  se  ook 
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daad  genoot  Gbristiaan  zoo  b^  yreemde  yorsien  als  bg  zgn 
onderdanen  een  groote  achting,  en  de  universiteit  yan  Kop- 
penhagen,  die  een  jaar  na  die  van  Upsala  tot  stand  kwam, 
maar  een  voorspoediger  lot  genoot  dan  aan  deze  in  den 
beginne  ten  deel  viel,  maakte  zgn  naam  rechtmatig  beroemd* 
De  Denen  zagen  hem  met  smart  van  hen  scheiden,  en  zgn 
zoon  kon  zich  van  hun  genegenheid  verzekerd  houden. 

Deze  was  thans  zes  en  twintig  jaren  oud,  en  zgn  karakter 
werd  algemeen  als  mild  en  goedaardig  geprezen,  i)  terwgl 
hg,  o&choon  zelf  geen  geletterde  opvoeding  ontvangen  heb- 
bend, toch  reeds  vroeg  een  neiging  voor  de  wetenschappen 
aan  den  dag  legde,  die  hem  nog  als  kroonprins  haar  bloei 
deed  bevorderen.  Zgn  lof  wekte  ook  in  Zweden  de  ofischoon 
onderdrukte  toch  n(^  altgd  levende  uniepartij  uit  haar  slaap. 
Sten  Sture's  regeering ,  hoe  welwillend  en  rechtvaardig  ook , 
had  toch  onder  de  edelen  vele  tegenstanders  gevonden ,  zooaJs 
dat  bg  de  onderlinge  gverzucht  der  groeten  en  het  aanzien 
zgner  waardigheid  nauwelgks  anders  te  wachten  viel,  en  de- 
zen wendden  nu  hun  oogen  verlangend  naar  Johann,  van 
wien  zij  hoopten  dat  hg  ondernemen  en  volbrengen  zou  wat 
zgn  vader  te  vergeeft  had  beproefd.  Het  scheen  ook  wel,  dat 
de  nieuwe  vorst  daartoe  niet  ongeneigd  was.  De  geestelgk- 
heid ,  die  de  unie  altoos  gehandhaafd  had ,  sloot  zich  bg  hem 
aan,  en  trachtte  Sture's  macht  te  ondermgnen.  In  1483  werd 
de  Calmarsche  vereeniging  op  nieuw  bevestigd , .  en  koning 
Hans  —  zooals  hg  gewoonlgk  genoemd  wordt  —  ook  in 
Zweden,  schoon  onder  zeer  beperkende  voorwaarden,  erkend. 
De  erkenning  en  het  bezit  waren  echter  in  deze  tgden  zeer 
verschillende  zaken,  en  vooreerst  baatte  hem  de  belofte  der 
kroon  weinig ,  daar  men  geen  blgk  gaf  hem  die  ook  in  Waar- 
heid op  het  hoofd  te  willen  zetten,  Sture  hem  veeleer  op 
den  weg  der  onderhandeling  trachtte  tegen  te  houden.  Onder 
de  voorwaarden,  die  Johann  had  te  vervullen,  behoorde  ook 
het  teruggeven  van  Gothland,')  en  Sture  vorderde  het  vol- 
doen aan  die  bepaling,  alvorens  hem  tot  koning  te  willen 
aannemen,  terwijl  de  Deen  eerst  den  prgs  van  het  ofifer  be- 
geerde, alvorens  het  offer  te  willen  brengen.  Van  beide  kan- 
ten poogde  men  het  van  elkander  in  list  te  winnen,  en  ver- 

1)  Bkendahl  t  a.  p.  II.  247. 

^  Bece  TOorwMurde  wordt  by  alle  sohryyem  geTonden  behalTe  bQ 
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scheiden  jaren  yerliepen  in  ymchtelooase  verdragen,  yergade- 
ringen  en  nooit  ten  uitvoer  gebrachte  besluiten,  gedurende 
welke  het  oude  wapen  des  oproers,  door  ontevredenen  tegen 
Sture  gekeerd,  onder  Johann's  hulp  zgn  verwoestend  .werk 
op  nieuw  uitoefende.  De  reden ,  waarom  desse  niet  sself  gewa- 
pend naar  Zweden  kwam,  sch^nt  vooral  in  den  angst  der 
koningin ,  zy n  moeder ,  te  hebben  gelegen ,  die ,  door  het  lot 
van  haar  gemaal  wgzer  geworden,  in  een  krgg  met  dit  land 
enkel  ongeluk  zag  en  hem  daarom  terughield. 

Maar  Johann  zond  nu,  naar  men  zegt,  een  vreemden  vgand 
in  het  door  hem  begeerde  rgk;  de  Zweden  klagen  hem  aan, 
dat  hg  de  Russen  tot  nieuwe  invallen  in  Finland  bewoog, 
om  hen  door  hulpeloosheid  en  ellende  tot  z^n  kroning  te 
dwingen.  ^)  In  1496  overschreden  zg  plunderend  de  grenzen 
en  gingen  met  voorbeeldelooze  wreedheid  tegen  de  ongeluk- 
kige inwoners  te  keer.  Sture,  die  tot  hun  bestryding  toesnelde, 
zag  zich  ditmaal  door  de  fortuin  verlaten,  en  moest  met 
groot  verlies,  meer  n(^  door  gebrek  aan  levensmiddelen  dan 
door  het  zwaard  des  vgands  veroorzaakt,  terugtrekken.  Hg 
liet  het  commando  aan  zgn  onderbevelhebber  Swante  Sture 
over^),  en  ging  naar  Zweden  om  daar  nieuwe  versterkingen 
te  halen ;  de  onlusten  in  het  rgk  hielden  hem  evenwel  terug. 


*)  Be  beschuldiging  wordt  door  nieuwere  schryyers  zeer  bepaald  uitgfr> 
•proken;  rie  FiyxeU  t.  a.  p.  II.  210  Tig.  Ekeudahl  t.  a.  p.  II.  256.  Ohopin 
t.  a.  p.  III.  38 ,  enz.  Ook  Dalin  t.  a.  p.  II.  631  Tig.  stemt  hiermee  OTereen, 
en  deelt  nadere  bijzonderheden  mee ,  o.  a.  yan  een  gezantschap  dat  uit  Mos- 
kou naar  Denemarken  zou  gekomen  zyn  om  een  bondgenootschap  tussehen 
den  giootrorst  en  Johann  to  sluiten.  Yan  Deensche  zyde  is  daartegen  be- 
weerd, dat  dit  gezantschap  alleen  kwam  om  orer  Noordsohe  grensmgen  to 
onderhandelen.  Zie  Holberg  t.  a.  p.  I.  786 ,  die  echter  zelf  dit  niet  wel  schynt 
te  gelooyen.  J.  H.  Schlegel  in  zijn  Geschiedenis  yan  Denemarken  (holL  yert. 
L  116)  spreekt  yan  de  yriendschap  der  Bussen  en  Denen,  maar  ziet  daarin 
nog  geen  bewijs,  dat  Johann  zelf  de  Bussen  zon  hebben  aangezet  om  Fin- 
land to  yerwoeeton.  Wat  tegen  de  beschuldiging  spreekt  zou  niet  het  milde 
karakter  des  konings  zgn,  daar  zulk  een  daad  zelfs  door  de  besten  yan  zyn 
tijd  als  geoorloofde  list  werd  beschouwd,  en  Holberg  daarom  ook  meent  dat 
se,  indien  ze  waar  was,  geen  yexontschuldiging  zou  behoeyen,  doch  wel  het 
feit,  dat  de  Bussen  niet  alleen  thans  zulk  een  inyal  deden,  maar  reeds  in 
1473  en  1479  Finland  yerwoest  hadden,  en  toen  niemand  er  yan  sprak  dat 
dit  door  Christia^^s  list  geschiedde.  Johann*s  inmenging  sou  dus  yrQ  onnoo- 
dig  geweest  zQn. 

*)  Deze,  oÜBchoon  denzelfden  naam  dragend,  behoorde  tot  een  geheel 
ander  geslacht. 
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en  zoo  moest  -  hg  Swante  langer  dan  beloofd  was  tegen  de 
ovennacht  laten  strjjden  zonder  hulp  te  kannen  aanbrengen. 
Deze,  toch  reeds  op  hem  yerbolgen,  zag  hierin  slechte  een 
list  om  hem  in  de  oogen  Tan  het  yolk  door  nederlagen  te 
schaden,  en  weigerde,  na  zich  gemimen  tgd  dapper  te  heb- 
ben verdedigd,  in  Finland  te  bleven,  vanwaar  teniggekeerd 
hg  zich  openlgk  aan  de  z^  van  Sten*s  vganden  schaarde.  Ze 
riepen  koning  Johann  tot  hmi  bescherming  op,  en  vonden 
hier  gereeden  ingang,  daar  met  den  dood  der  koningin  Doro- 
thea,  in  1495  gestorven,  de  vredelievende  gezindheid  begra- 
ven was  en  men  een  oorlog  sedert  lang  besloten  had.  Hg 
begaf  zich  dos,  om  den  strgd  der  partgen,  die  nu  in  voUen 
opstand  tegen  Sten  Store  waren,  te  beslechten,  met  een 
aanzienlgk  l^;er  en  eén  sterke  vloot  naar  Zweden,  om  dit 
zoo  te  land  als  te  water  aan  te  vallen.  De  DalecarKërs  hiel- 
den aan  de  zaak  van  den  rgksvoogd  met  getrouwheid  vast, 
en  rokten  op  nieow  te  velde,  maar  ditmaal  zonder  het  oode 
gelok.  De  bedreiging,  door  hem  tegen  de  leden  van  den 
raad  geoit,  dat  hg  hon  een  tweeden  Engelbrecht  verschaffen 
zoo,  werd  niet  vervold;  de  dappere  boeren  zagen  zich  door 
verrassing  in  twee  veldslagen  overwonnen,  en  Johann 's  Doit- 
sohe  troepen^)  hoisden  op  een  wgze  die  den  vrede  zeer  wen- 
schelgk  maakte.  De  geestelgkheid,  die,  ofschoon  zg  Store 
wenschte  te  vernederen,  hem  toch  niet  geheel  ten  onder 
gebracht  wilde  zien,  wierp  zich  als  bemiddelaar  op,  en  er 
kwam  een  niet  ongonstig  verdrag  tot  stand,  waarbg  Johann 
als  koning  erkend  werd.  Store  echter  een  groot  aandeel  in 
het  gezag  behield,  van  alle  rekenschap  over  het  verleden 
ontslagen  werd  en  een  rgke  belooning  ontving. 

Den  25flten  November  1497  werd  de  Deensche  vorst  met 
groote  pracht  te  Stockholm  gekroond.  Hg  legde  bg  deze  gele- 
genheid de  meeste  vriendelgkheid  voor  zgn  zoo  lang  bestreden 
mededinger  aan  den  dag,  en  overlaadde  hem  met  welwillend- 
heden;  zgn  ware  gevoelens  konden  echter,  naar  men  zegt, 
toch  niet  geheel  verborgen  blgven.  In  een  gesprek  met  Store 
liet  hg  zich  de  bittere  woorden  ontvallen:  ^^Gg  hebt  mg  hier 
een  leelgk  legaat  gemaakt,  heer  Sten;  de  boeren  die  God 
tot  slaven  bestemde  hebt  gg  in  heeren,  en  die  heeren  moesten 


1)  Zie  over  desen  Holbevg  t.  a.  p.  L  795  vlg.  en  Dalln  t.  a.  p.  TL.  643. 
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sgn  in  slaven  veranderd/' i)  Mocbten  deze  gevodens  zich 
soms  Ineht  geven,  toch  deed  de  koning  over  't  algemeen 
ijgn.  beet  om  de  genegenheid  zgner  nieuwe  onderdanen  te 
winnen,  en  won  die  ook  werkelgk.  Hg  verkreeg  concesidën, 
zooals  de  trots  der  Zweden  die  slechts  aan  een  bgzonder 
beminden  vorst  bewilligde;  zgn  zoon  werd  tot  opvolger  be- 
noemd, en  der  koningin  een  jaarlgkBche  som  toegestaan; 
tevens  werd  hem  vergund,  in  zgn  eigen  Zweedsche  bezittin- 
gen Denen  aan  te  stellen ;  .^aartegen  h^  van  zgn  kant  hnn 
gdelheid  vleide  door  velen  fot  «ndders  te  slaan  en  met  leenen 
te  begiftigen,  die  grooter  waren  dan 'een  vorige  koning  ze  ooit 
geschonken  had;  het  scheen  dat  menelkaar  van  weerszgde  trachtte 
te  versoenen.  In  de  eerste  tgden  ging  dit  ook  goed;  al  spoedig 
begonnen  de  gevolgen  dezer  mildheid  zich  echter  op  onaange- 
name wgze  te  toonen.  ^^Na  door  groote  beloften  en  verstandige 
onderhandelingen  zgn  voornaamste  doeleinden  bereikt  te  heb- 
ben ,  leed  hg  evenals  zgn  voorgangers  schipbrenk ;  hg  had  te 
veel  beloofd  om  aUes  te  kramen  honden."  ')  Z^n  vrggevigheid 
bracht  hem  in  ongelegenheden,  en  noodzaakte  hem  vele  der 
leenen,  die  hg  zoo  overvloedig  had  uitgedeeld,  ierog  te  ne- 
men, een  eisch  dien  de  edelen  hem  nooit  vergaven,  al  is  het 
ook  waarschgnlgk ,  dat  zg ,  had  hg  hnn  in  den  beginne  slechts 
de  helft  van  dat  verleend,  waarvan  hg  thans  misschien  een 
vierde  terugvroeg  maar  wat  het  bezit  hnn  dierbaar  had  ge- 
maakt, zeer  tevreden  zonden  geweest  zgn.  Oproer  mocht 
iiitiisschen  voor  de  Zweden  in  deze  dagen  een  voedsel  heeten, 
dat  zg  niet  konden  missen,  en  waaraan  zg  zoo  gewend  raak- 
ten, dat  naar  Deensche  bewering  het  hnn  als  een  schande 
▼oorkwam  lang  één  en  hetzelfde  bestnnr  te  dulden;  zoo  was 
het  dus  niet  te  verwonderen,  dat  zg  ook  thans  spoedig  aan 
dit  middel  begonnen  te  denken.  De  vernederende  oorlog ,  dien 
Johann  met  het  kleine  volk  der  Ditmarschen  voerde,  en 
waarin  hg  zgn  beste  edelen ,  den  bloei  van  zgn  leger,  zag 
omkomen ,  wekte  natuurlijk ,  waar  dit  land  zoo  gelukkig  voor 
zgn  vrgheid  streed,   de  gedachte  der  navolging  op,  en  een 


>)  De   Benen  hebben  dit  tegengesproken.  Het  gesegde  klinkt  echter  niet 
zoo  onwaarachtjnlijk ,  als  men  bedenkt ,  boe  streng  de  lijfeigenschap  in  Dene- 
marken gehandhaafd  en  zelfs  in  nieuw  yeroverde  landen  ingevoerd  werd. 
')  Ekendahl  t.  a.  p.  IL  272. 
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penoonlgke  beleediging  der  beide  Storen,  die  nn  door  hun 
ygandschAp  tegen  Denemarken  weer  rereenigd  waren,  deed 
de  oproerige  beweging  tot  opstand  uitbarsten.  De  koning 
moest  zich  op  een  rgksdag  de  bitterste  verw^'ten  en  beschul- 
digingen laten  welgeyaUen,  en  o&choon  h^  beloofde  aUe  be- 
zwaren te  zullen  yerhelpen,  stelde  dit  de  onteyredenen  toch 
niet  gerust  Johann  was  nauwel^ks  naar  Denemarken  terug- 
gekeerd, of  zgn  gemalin,  die  hg  met  een  garnizoen  yantwee 
duizend  man  op  het  slot  yan  Stockholm  achterhet ,  zag  zich 
weldra  formeel  belegerd.  De  burcht  werd  geruimen  tgd  inge- 
sloten, en  toen  zich  de  bezetting  eindelgk  oyergaf,  was  zg 
tot  op  slechts  tachtig  man  geslonken,  zoodat  de  yerdediging 
tot  het  uiterste  was  yo^houden,  hoewel  de  koningin  niet 
nalaten  kon  de  oyergaaf  te  bejammeren,  daar  weinige  dagen 
later  haar  echtgenoot  met  een  yloot  tot  haar  ontzet  kwam, 
die  nu  onyerrichter  zake  weer  omkeeren  moest.  Zg  zelyewerd 
in  Zweden  geyangen  gehouden ,  waar  zg  echter  een  zeer  eer- 
biedige behandehng  genoot,  en  op  haar  eigen  yerzoek  in  het 
klooster  yan  Wadstena  gebracht  werd,  dat  —  zooals  reeds 
yermeld  is  —  al  aan  koningin  Filippa  tot  toeyluchtsoord  had 
gediend.  Johann  zag  zgn  beyelen  en  bedreigingen,  waardoor 
hg  hoopte  haar  de  yrgheid  te  yerschaffen,  yruchteloos  en 
moest  zich  met  de  wraak  yergenoegen,  die  het  plunderen  der 
kust  hem  geyen  kon,  waartoe  hg  in  de  eerste  heyigheid  yan 
woede  en  teleurstelling  oyerging,  oüschoon  zulk  een  wraak 
de  gemoederen  wel  nog  meer  yerbitteren,  maar  zeker  niet 
yerzoenen  kon. 

Het  jaar  1502,  in  welks  begin  dit  yooiriel,  was  oyer  het 
algemeen  yoor  den  koning  een  hoogst  noodlottig  jaar.  De 
Hansesteden  yerbonden  zich  met  Sture  of  yerzetten  zich 
althans  niet^)  tegen  hem,  de  Noorwegers  stonden  op  en 
werden  slechts  met  yeel  bloedyergieten  ten  onder  gebracht; 
het  scheen  wel  dat  alle  rampen  zich  wilden  yereenigen  om  den 
koning  tegelgk  te  treSen.  Onder  deze  omstandigheden  was 
het  een  Deensche  Waschop,  die  eigemnnchtig,  in  den  naam  dee 
konings  maar  buiten  diens  weten,  met  de  Lubeckers  een 
yerdrag  sloot  waarbg  dezen  beloofden,  zich  als  bemiddelaars 
op   te   werpen   en   de  beyrgding  der  koningin  te  bewerken, 
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die  ook  werkelgk  in  het  eind  Tan  1503  de  yergnnning  kreeg 
naar  haar  betrekkingen  terug  te  keeren.  Sten  Store,  die 
haar  gedurende  haar  geyangenschap  met  grooten  eerbied  be- 
handeld had,  vergezelde  haar  tot  aan  de  grenzen,  welke  reis 
een  zeer  ongelukkig  einde  voor  hem  nam.  Toen  h^  zich  weder 
naar  zgn  hoofdstad  wilde  begeren,  tastte  hem  te  Jönköping 
een  plotselinge  ziekte  aan,  en  de  krachtige  rgksbestierder 
was  binnen  weinige  dagen  een  Igk.  De  vermoedens,  die  zgn 
ontgdig  sterven  opwekte,  waren  voor  hen  die  uit  dien  dood 
hun  voordeel  trokken  zeer  ongnnstig.  Sommigen  klaagden 
den  Igfarts  der  koningin  aan,  anderen  beweerden  dat  de 
verloofde  van  Swante  Stnre,  in  de  hoop  haar  aanstaanden 
gemaal  daardoor  zoo  veel  te  eer  aan  de  waardigheid,  die 
hem  na  Sten's  overl^'den  ten  deel  moest  vallen,  te  helpen, 
dezen  b^*  een  gastmaal  had  laten  vergiftigen.  Bewezen  werd 
van  deze  beechnldigingen  niets,  daar  de  personen,  die  zg 
aanklaagden,  voor  een  onderzoek  te  hoog  stonden,  en  men 
den  dood  zoo  lang  geheim  hield  tot  Swante  reeds  als  opvol- 
ger verkoren  was. 

Deze,  eerst  de  mededinger  des  overledenen,  later  door  g&- 
meenschappel^'ken  haat  tegen  de  Denen  met  hem  verzoend, 
trad  ook  nu  in  zijn  voetspoor,  en  wist  door  de  gonst  des 
voUcs  hét  verzet  van  den  adel  t^en  te  gaan.  Hg  was  een 
dapper  soldaat  en  een  bekwaam  veldheer,  en  zoo  was  het 
vooral  de  krggsman,  die  oit  zgn  regeering  voordeel  trok, 
gelgk  ook  zgn  bewind  een  voortdorende  oorlog  was  ^),  die 
der  partg  des  konings,  zoo  deze  werkelgk  in  den  dood  van 
Sten  Store  haar  deel  had  gehad,  spoedig  aantoonde,  dat  de 
val  van  een  enkelen  de  menigte  niet  op  den  door  ontmoedi- 
gen kon,  en  dat,  waar  de  aanvoerder  bezweken  was,  een 
nieowe  zgn  plaats  spoedig  kwam  bezetten.  De  koniog,  die 
van  de  boiten  zgn  kennis  gevoerde  onderhandelingen  des  bis- 
schope  niets  wilde  weten,  hoewel  hg  dezen  om  de  goede  be- 
doeling er  van  en  de  bevrgding  der  koningin,  die  er  door 
bereikt  was ,  geen  straf  oplegde  '),  besloot  evenals  de  Zweedsche 
Standen  den  oorlog  voort  te  zetten.  Zeeschoimers,  vaak  door 
beide    partgen  begonstigd,  verwoestten  op  nieow  de  kasten, 


>)  Gheyer  t.  a.  p.  I.  242. 
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f91  Joh^AA,  ^  dan  vmemdw  kapers  yoUe  vröbeid  tegen zgi^ 
Qproerigfl  onderdanen  gnf ,  yergoraEaakte  de^en  daardoor  meer 
nadeel  dw  14)  met  h^t  grootste  leger  hun  kon  toebrengen^). 
Q^eat^ke  wi^pens  moesten  daarenboven  de  wereldlgke  nog 
si^erpen;  een  banvloek  werd  tegen  de  mpiters  nit  Bome 
gmcbtf  en  den  Dmtschen  keizer  werd  een  Terklaring  afge- 
lokt|  wwrbvj  hü  den  rijksban  over  hen  uitsprak ,  onder  welken 
bg  salfs  de  dopden  begreep;  de  eerste  tochf  die  op  deae  van 
b^t  jam:  1506  g^dagteekende  oorkonde  voorkomt,  is  de 
VÓÓ7  drie  J9JBX  overleden  Sten  Store,  Met  deze  hulp  gewapend , 
hoopte  d^  koning  Zweden  eindel\jk  ten  onder  te  brengen; 
doch  welke  macht  MaTimiliaan  I  ook  in  zijn  Dnitsch  rijk 
bezitten  mo^t,  de  mannen  van  Dalecarliê  hadden  ergere 
schrikbeelden  onder  de  oogen  gezien  dan  de  jiapieren  bedrei- 
gingen eens  ver  verwijderden  keizers,  die  wel  dreigen  maar 
niet  treffen  kon,  of  de  veryloekingen  vim  een  pans,  die  zij 
even  dikwjjls  hadden  zien  intrekken  als  uitspreken.  Zg  bleven 
qn^Brz^tteljjk  ak  te  voren.  Het  voorstel,  om  óf  den  vorst 
weder  in  hun  land  op  te  nemen  óf  hem  een  jaarlgkscbe 
sobi^tting  te  betalen,  werd  door  Swante  Store  met  veront- 
wwrdiging  verworpen,  en  men  ging  voort  elkaar  te  bestre- 
den, terw^l  alle  pogingen  tot  verzoening,  die  gedurende  dien 
tyd  werden  awogewend,  geheel  vroditeloos  bleven.  Dat ,  zooals 
^olberg  ')  beweert,  ^^deze  koning  op  een  door  weinige  vorsten 
geëvenaarde  wgze  zgn  vganden  wist  te  bejegenen  en  in  het 
naow  te  drgven,"  schgnt  een  door  de  omstandigheden  niet 
bevestigde  Jo&PT&ak;  althans  de  geschiedenis  dezer  onlusten 
geefit  vim  dit  talent  geen  bewezen.  Noch  zgn  vele  bondge- 
nootschappen met  vreemde  vorsten ,  zoo  nis  die  van  Frankr^k 
en  Schotlandi  noch  de  troepen,  die  hg  onder  zgn  zoonChris- 
tiaan  in  het  land  zond,  vermochten  veel  uit  te  rich- 
ten, en  het  was  hem  niet  vergund  het  einde  der  twis- 
ten, die  zgn  overigens  voor  Denemarken  gelukkige  regee- 
ring verstoorden,  te  beleven.  Swante's  gezag  breidde  zich 
ondanks  allen  tegenstand  van  's  konings  zgde  en  van  die 
der  Deenschgezinde  edelen  en  prelaten,  die,  zooals  de  patri- 
otische    bisschop   Hemming   Qad   het   uitdrukte,    ,^Deensche 
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harten  onder  Zweedsche  mantels  droegen ,"  ^)  hoe  langèï  hoé 
meer  nit.   De  gemeenzaamheid  yan  den  rgksroogd,  die  mét 
burgers  en  boeren  yan  dezelfde  tafel  at,  naar  hnn  Aftiigelo- 
genheden   yroeg   en  in  hun  scherst  deelde, ')  yerzoetlde  hën 
met  de  lasten  des  oorlogs,  en  yerzekerde  hem  en  zgn  geslatiht 
de  gonst  der  menigte.   Het  was  daarom  yoor  den  koning 
geen  troost  ook  nog  dezen  ygand  in  het  graf  te  zieil  dalen; 
immers  dit  geslacht  bleef  yoortbestaan,  om  in  z^n  jeugdigen 
zoon  zich  te  hernieuwen;  daarenboyen  hg  oyerleefde  dien  dood 
niet   lang.   In    1512,    big  een  bezoek  te  Westeras,  waar  hjj 
met  de  bergwerkers  oyer  nieuw  ontdekte  en  reeds  dadel^k 
zeer  yoordeelige  zUyermgnen  wilde  beraadslagen,  zonk  Swante 
plotseling   dood   ineen,    en   ongeyeer  een  jaar  later  lag  ook 
koning  Johann  op  zgn  sterfbed.  De  yoorteekens  yan  zijn  nad^ 
rend  einde  waren,  naar  men  zegt,  reeds  lang  te  yoren  gezien 
en  door  hem  zelf  yaak  besproken,  waarbg  hg  den  wensch, 
dat  Qod  hem  iixyg  eenigen  tgd  zou  laten  leyen,  te  kennen 
gaf,   en  zgn  zoon  met  zoo  yeel  zorg  de  plichten  eens  heeiv 
schers   yoorhield,    als   had   lig    yermoed,    hoezeer  deze  eens 
daarin  te  kort  zou  komen.  Deze  yoorgeyoelens  als  geheel  toé- 
yallig   buiten   aanmerking  latend,  moeten  fre  het  toch  als 
waarhrid  erkennen,  dat  ze  zich  ditmaal  yerwezenlgkten ;  de 
woorden,  waarmee  de  koning  na  een  stormachtige  reis  op 
de   Belt   yan   dit   water   afscheid  nam:  ^^Yaarwel,  Beltl  g^ 
hebt  zoo  met  mg  gehandeld,  dat  ik  niet  yerlang  u  Op  nieuw 
te  beyaren'\   woorden   die   den  omstanders  ab  een  profetie 
klonken,  yeryulden  zich  inderdaad;   hg  zou  niet  meer  naar 
Eoppenhagen  terogkeeren.  In  Aalboig  oyendel  hem  de  dóod. 
Zgn  steryen  yoelende  naderen,  yermaande  hg  denkroonpritiB, 
die   hem   begeleidde,   nogmaals   tot  zachtheid  en  yocMl  tot 
rechtyaardigheid;  daarop  blies  hg  onder  het  geween  yaü  om- 
stander  en   onderdaan   den  laatsten  adem  uit,  een  door  de 
Denen  nog  yele  eeuwen  later  yereerd  en  geliefd  aandenken 
achterlatend. 

Zgn  tgd  wordt  gewoonlgk  Dmemarksn's  gouden  dag  ge*» 
noemd,  een  lof  die  zwaar  weegt  Wttfineef  men  Bedenkt,  dat 
de   glans   yan  groote  oyerwiningen  hier  de  oogen  yan  het 


O  VxjjOI  t.  a.  p.  il  224. 
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yolk  niet  yerblinden  kon,  en  dat  zgn  binnpnlandsch  bestunr 
yele  buitenlandsche  rampen  moest  goed  maken,  dat  het  zgn 
zoi^  roor  recht  en  wet  was,  die  de  natie  zgn  ongeluk  tegen- 
over den  ygand  deed  yei^ten.  Het  algemeene  oordeel,  dat 
hem,  ook  yan  Zweedsche  zgde,^)  een  zachten  aard  toekent, 
stelt  deze  hoedanigheid  buiten  tw^'fel ,  en  laat  vermoeden ,  dat 
de  enkele  uitbarstingen  yan  drift  en  willekeur ,  die  zgn  r^eering 
bevlekten,  meer  aan  de  vlagen  van  een  in  zgn  gestel  gelegen 
diepe  zwaarmoedigheid,  dan  aan  een  door  helder  denken  be- 
stuurden wil  toe  te  schrgven  zgn ;  den  indruk  van  goedhartig- 
heid, aan  het  verlangen  van  verzoening  gepaard,  dien  zgn 
bewind,  vooral  bg  dat  van  zgn  opvolger  vergeleken,  op  tgdge- 
nooten  en  nakomelingen  maakte,  konden  zg  niet uitwisschen. 
Koning  Hans  werd  spoedig  niet  alleen  door  zgn  landsUeden, 
maar  ook  door  het  volk  dat  zoo  lang  vgandig  tegenover  hem 
gestaan  had,  met  warmte  teruggewenscht ,  en  zgn  tgd,  welks 
weldaden  te  lichter  bg  de  somberheid  der  nu  aanbrekende 
jaren  a&taken,  zooals  die  reeds  de  aanvang  der  nieuwe 
regeering  hen  gevoelen  deed,  werd  zuchtend  herdacht.  Twee 
koningen  uit  het  Oldenburgsche  huis  hadden  door  een  lang 
en  rechtvaardig  bestuur  hun  dynastie  in  de  Kefde  der  Deensche 
natie  bevestigd;  de  monarch,  die  hen  nu  volgde,  had  in  zgn 
eigen  val  bgna  ook  dien  van  zgn  geslacht  verwikkeld.  Met 
de  troonsbeklimming  van  Christiaan  H  breekt  een  nieuw 
tgdvak  voor  de  vereenigde  rgken  aan;  voor  Denemarken 
volgde  op  den  helderen  dag  onder  Johann  een  tgd  van  on- 
geluk en  dwingelandg,  die  de  eerste  schrede  was  tot  het 
verval  zgner  bloeiende  macht;  voor  Zweden  volgde  op  den 
avond  het  donker  van  den  nacht,  waaruit  echter  hier  geen 
staat  van  verval ,  maar  een  nieuw  krachtig  leven  zou  worden 
geboren. 


>)  Men  moet  hier  Dalin  i.  a.  p.  II.  675  niet  meerekenen,  daar  deie,  hoe 
nuttig  ook  door  groote  stadie  en  uitvoerigheid,  toch  waar  z^n  oordeel  loo- 
wel  Tan  oudere  aU  nieuwere  schrgyerB  afWykt,  niet  dan  met  Yoonichtigheid 
gehmikt  mag  worden»  ran.  w^ge  de  partydigheid,  die  hem  tegen  al  wat 
Beeneoh  ia  heiielt» 
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Als  uwe  eerste  ttouw  begraven  werd,  en  gg  de  zon  zaagt 
nederdalen,  scheen  het  n,  dat  die  yoor  u  nooit  meer  op  ging 
staan.  Qc%  zocht  geenen  troost,  gg  verlangdet  er  geenen, 
gg  wildet  eenen  eeuwigen  ronw  in  uw  hart  bewaren.  Noch- 
tans, wg  ondergaan  allen  den  inyloed  yan  den  tgd,  en  knn- 
nen  wel  den  ronwband  aan  onzen  hoed,  maar  niet  de  treurnis 
in  ons  hart  behoaden.  De  natanr  duldt  geenen  eeuwigen  rouw; 
het  dagelgksch  leyen  wordt  allengs  hernomen,  de  gewone 
bezigheden  minder  yerwaarloosd ;  men  wordt  er  aan  gewoon 
naar  hen  niet  meer  te  verlangen,  die  niet  terug  komen  kun- 
nen, en  niet  meer  uitsluitelgk  aan  hen  te  denken;  de  levenden 
nemen  de  plaats  der  dooden'  in,  en  de  troost  dringt  zich  aan 
ons  op:  hg  komt  ongezocht,  ongeroepen,  ongewild. 

Als  uwe  vrienden,  weken  nadien,  u  bestormden,  en  door 
hun  liefdergk  gesprek  en  herhaalde  pogingen  om  u  op  te 
beuren,  u  den  eersten  glimlach  afdwongen,  verweet gjj  u  dien , 


>)  Oeboran  te  Kerele  in  Weet-TlMmaeren,  den  2(Mmi  MMrtl8d4|  «naldMr 
orerleden  den  4<i«B  Mei  1875 ,  na  eene  UmgdTonge  en  smartemke  siekte. 
Hare  soster,  M«rj.  Yizginie  Loreling,  stond  ons  dit  ttiüge,  een  der  Uatite 
door  de  diepbetrourde  orerledexie  in  sohrift  gelnaoht,  ter  plaeteing  in  on^ 
Tödeohrift  af. 
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ala  eene  ongetronwheid  aan  uwe  smart,  doch  het  ging  met 
n  als  met  allen,  er  kwam  een  tgd,  dat  gg  getroost  waart. 
Getroost,  maar  daarom  niet  minder  te  beklagen,  want  dan 
eerst  gevoelen  wg,  dat  onze  verlorenen  ons  Toor  goed  ont^ 
nomen  zgn,  ab  wg  ons  over  hun  yerlies  getroost  hebben. 

Gg  waart  wel  ongelukkig  en  Toeldet  nu  al  het  treurige 
uwer  eenzaamheid,  al  den  last  van  uwen  toestand.  Een  der 
grootste  ngyeraars  onzer  stad,  in  handelsbetrekkingen  met  de 
▼erstafgelegene  landen,  yooreitter  yan  het  handelstribunaal, 
en  weduwenaar  met  drie  kinderen,  waanran  het  oudste  nauw 
yier  jaar  telde, ....  ja  die  last  was  wel  groot! 

Zoo  sukkeldet  gg  een  paar  jaren  voort;  de  kinderen  moesten 
aan  vreemdelingen  en  dienstboden  ovei^laten  worden,  en 
ab  de  eene  of  andere  uwer  getrouwde  zusters ,  die  beide  eene 
andere  stad  bewonen,  al  eens  overkwam  om  voor  de  kleederen 
der  kleinen  te  zorgen  en  in  de  huishouding  wat  orde  te 
brengen,  klaagden  zg  veel,  dat  alles,  alles  verwaarloosd  was, 
ofschoon  men  dat  bg  't  eerste  zicht  niet  gewaar  werd,  en 
raadden  u  aan,  in  het  belang  der  kinderen  zelven,  er  eens 
aan  te  denken,  of  het  niet  best  voor  u  ware  te  hertrouwen. 

De  eerste  maal  vervderpt  gg  die  gedachte,  als  een  beleedi- 
ging  der  dierbare  doode  aangedaan;  maar  zg  kwam  weder, 
gg  werdt  er  aan  gewoon  ze  te  gedoogen,  en  begont  naar 
uwe  verwanten  en  vrienden  te  luisteren,  als  zg  er  u  van 
spraken. 

,^Gg  zgt  geen  mensch,"  zegden  zg,  >^om  uw  vermaak  bui- 
ten huis  te  zoeken,  gg  moet  uw  geluk  aan  uwen  eigen  haard 
vinden,  gg  mist  het  genot  van  'thuislgk  leven,  dat  gg  altgd 
op  zulk  eenen  hoogen  prgs  hebt  gesteld." 

Ja,  dat  was  ook  waar,  gg  hadt  wel  uwe  gewone  bezig- 
heden, en  zatfis  zekere  vermaken  hernomen;  men  zag  u  in 
't  opera  en  in  concerten.  Eiken  avond  gingt  gg  in  uwe  maat- 
sobappg  uwe  sigaar  rooken,  de  nieuwsbladen  lezen,  <^  het 
biljart  spelen,  oi  stondt  het  spel  van  anderen  na  te  zien: 
uw  liefSergk  gemoed  had  de  bovenhand  over  uwen  rampspoed 
gekregen;  gg  waurt  uw  eigen  zelf  weder;  maar  te  huis,  te 
huis,  waar  ge  toch  het  gelukkigst  haddet  moeten  zgn,  daar 
ontbrak  u  wel  veel!  Ja  uwe  naastbestaanden  en  vrienden  had- 
den gelgk;  daar  ontbrak  de  meesteres  des  huizes,  de  moeder 
der  kiachren;   —  en  de  gedachte  aan  een  tweede  huwelgk 
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begon  n  min  af  te  schrikken.  MisBchien  wel,  omdat,  zonder 
gg  het  zelve  wist,  reeds  een  yroawenbeeld  duister  en  ondui- 
detgk,  en  als  door  den  nevel  der  toekomst  geiden,  n  bg  die 
gedadite  voor  den  geest  kwam  zweven. 

Bg  uwen  vriend  en  oudschoolmakker,  den  arrondissements- 
oonmnssaris,  woonde  sedert  een  paar  jaar  eene  jonge  vreem- 
delinge >  die  daar  als  gouvernante  voor^  de  twee  dochterlges 
gekomen  was.  Deze  hadden,  in  stad,  op  school,  al  hare  klas- 
sen gedaan,  en  hare  moeder,  eene  zenuwachtige,  altgd  zie- 
kel^ke  vrouw,  had  er  niet  toe  kunnen  besluiten  de  meisjes 
naar  eene  kostschool  te  zenden,  om  er  hare  opvoeding  te 
voltrekken.  De  vreemde  juffer  werd  hiermede  gelast,  en  daarna 
zou  1$,  wat  de  kranke  moeder  niet  doen  kon,  hare  leerlin- 
gen in  de  wereld  opleiden. 

Met  dme  jonge  dame  waart  gg  meer  dan  eens  in  gezel- 
schap geweest,  meer  dan  eens  hadt  gg  hare  niet  machtige, 
maar  liefelgke  stem  gehoord,  en  haar  gezang  had  u  steeds 
aangegxepen.  Haar  uitmuntend  talent  op  het  orgel  wist  gg, 
die  een  geoefend  oor  hebt,  te  waardeeren,  en  het  deed  u 
altgd  genoegen  haar  uwe  bewondering  daarover  uit  te  druk- 
ken, in  het  gesprek  scheen  zg  u  bescheiden  zonder  dwaze 
schroomvalligheid,  en  het  was  u  immer  Kef,  wanneer  er  bg 
den  arrondissements-commissaris  een  diner  gegeven  werd,  uwe 
plaats  aan  tafel  nevens  de  hare  aangeduid  te  vinden. 

Dat  was  de  vrouw,  die  u  voor  den  geest  zweefde,  telken- 
male g^  aan  hertrouwen  dacht,  en  hoe  meer  uwe  natuurlgke 
sympathie  voor  haar  toenam,  hoe  meer  de  rede  zelve u zegde, 
dat  dit  de  vrouw  was,  die  u  te  huis  ontbrak  en  waarnaar 
gg  zoeht. 

Zg  wordt  door  uwen  vriend  en  zgne  vrouw  geacht  en  naar 
waarde  geschat;  zg  spreken  van  haar  met  den  grootsten  lof; 
gg  zelve  ziet  hoe  zg  de  ziekelgke  vrouw  van  aUe  mogel^ke 
huiszorgen  ontlast.  De  meisjes,  wier  opvoeding  zg  bestuurt, 
zgn  haar  innig  verkleefd:  een  treffend  voorbeeld,  dat  u  dui- 
delgk  aantoont  dat  het  niet  onmogel^'k  is  voor  eene  vrouw, 
kinderen  üef  te  hebben  die  niet  de  hare  zgn.  Overigens  zg 
is  niet  jong  meer,  en  in  dit  geval  sch^'nt  het  een  voordeel 
te  wezen;  zg  is  wel  vgf  en  twintig  jaar  oud,  en  dus  ten 
volle  geschikt  om  van  den  beginne  af  de  rol  van  huismoeder 
te  wvtdlen* 
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Een  zonderling  toeral:  zg  draagt  den  naam  uwer  eerste 
vrouw. 

G^  houdt  u  zelyen  yoor  eenen  braven  menscli,  en  dat 
doen  ook  allen,  die  u  kennen.  G^  zondt  niet  aan  den  gering- 
sten  uwer  werklieden  het  minste  leed  willen  toevoegen.  Uwe 
kinderen  hebt  gg  boven  aUes  lief,  en  ab  gg  aan  een  tweede 
huwelgk  denkt,  hebt  gg  ook  altgd  daarbg  het  gelnk  der 
weesjes  voor  oogen. 

Als  gg  nwe  twee  zusters  en  uwen  broeder  bg  u  riept,  en 
hun  verkkardet  op  wie  uwe  keuze  gevallen  was,  zegden  alle 
drie  te  gelgk,  ja,  dat  het- wel  dat  meisje  was,  dat  ge  moest 
ten  huwelgk  vragen,  en  geene  andere.  Og  waart  verheugd 
en  gerustgesteld;  nu  was  het  wel  zeker,  dat  uwe  aangroeiende 
genegenheid  voor  haar  u  niet  verblindde,  mits  aUen  uwe 
keuze  goed  vonden,  en  zg  de  vreemdelinge  met  openearmen 
in  de  familie  wilden  aanvaardeu. 

Nu  vraagt  gg  u  af  of  zg  uwe  hand  niet  zal  weigeren, 
en  gg  schrikt  terug  bg  die  gedachte.  Gg  denkt  na  wat  gg 
haar  aan  te  bieden  hebt,  en  gg  verheugt  u  over  uwen  rgk- 
dom.  Ja,  gg  kunt  haar  al  den  welstand  en  al  de  onafhan- 
kelgkheid  teruggeven,  die  zg  in  haar  ouders  woon  gekend 
heeft,  en  haar  bigde  dagen  in  uwen  huiselgken  kring  be- 
reiden. 

Waarom  zou  dat  meisje  uwe  hand  weigeren?  Gg  wordt 
algemeen  als  een  rechtschapen  man  aangezien,  geacht  en 
bemind;  uw  omgang  is  aangenaam,  uw  toestand  schitterend. 
Zg  hoort  enkel  goed  van  u^  zg  denkt  enkel  goed  van  u, 
en  wil  er  gaarne  in  toestemmen  de  moeder  uwer  kinderen 
te  worden.  Uwe  kinderen,  och,  dat  is  uw  gelief koosd gesprek 
met  haar,  en  o&choon  zg  weinig  ondervinding  heeft,  en 
nooit  met  kleine  kinderen  heeft  omgegaan,  misschien  omdat 
ze  zoo  weinig  ondervinding  van  dien  aard  heeft,  vindt  zg  er 
geene  zwarigheid  in,  de  jonge  weesjes  tet  moeder  te  ver^ 
strekken.  Gg  vraagt  haar,  gg  doet  haar  beloven,  dat  zg  ze 
als  hare  eigene  kinderen  zal  aanzien  en  behandelen  en  Uef- 
hebben.  En  dat  doet  zg :  eene  plechtige  belofte ,  die  zg  nooit 
zal  vergeten,  want  het  pUchtgevoel  is  bg  haar  diep  inge- 
worteld. 

Er  was  één  man  aan  wien  gg  uwe  bruid  moest  voorstellen 
en  van  wien  gg  bang  waart;  dat  was  de  vader  uwer  eerste 
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yronw.  Uw  hart  klopte  wanneer  gjj  met  de  jonge  yreemde- 
linge  in  zgne  tegenwoordigheid  gebracht  werdt,  alaof  deze 
ten  minste  u  misprgzen  moest.  Maar  hg  ontvangt  haar  zeer 
gulhartig;  op  zgne  trekken  is  zel&  geene  ontroering  te  be- 
speuren. Is  het  uit  goedheid,  dat  hg  haar  verbergt  wat  hg 
gewaar  woidt  bg  het  zicht  der  vronw,  die  de  pkats  van  zgn 
eenig  kind  gaat  bekleeden ,  of  is  die  man  meer  gewoon  vóór 
zich  in  de  toekomst  te  blikken ,  en  te  onderzoeken  wat  er  te 
doen  valt,  dan  steeds  met  weemoed  in  het  verledene  achtemit 
te  zien?  Althans  hg  schgnt  met  uwe  bruid  ingenomen,  en 
zegt  haar,  dat  gg  hem  altgd  een  ware  zoon  geweest  zgt, 
en  zg  de  gelukkigste  vronw  der  wereld  zal  wezen,  aangezien 
er  geen  edeler  hart  dan  het  uwe  bestaat 

Hg  weet  meer  van  uwe  broid  dan  gg  denkt,  hg  heeft  de 
beste  inlichtingen  over  haar  ingewonnen.  Hg  hoopt,  dat  ze 
gelukkig  zal  zgn  en  de  anderen  gelukkig  zal  maken,  en:  ^^Gg 
moet  mg  beloven,"  zogb  hg,  ,^dat  gg  waarlgk  de  moeder 
mgner  kleinkinderen  zult  zgn.'^  En  dat  doet  zg,  van.ganscher 
harte,  en  zegt  dat  zg  ook  die  kinderen  zal  leeren  hunne 
eerste  moeder  niet  te  vergeten ,  en  er  hnn  alle  dagen  van 
spreken  zal. 

Maar  de  grootvader  glimlacht:  „Neen,'^  zegt  hg,  ^^gg  hebt 
mg  niet  ten  volle  begrepen;  die  kinderen  moeten  denken, 
dat  gg  de  wezenlgke  moeder  zgt,  die  terugkomt,  anders  zal 
het  niet  gaan.  Oij  moet  integendeel  wel  al  de  dienstboden 
aanbevelen  nooit  van  de  eerste  vrouw  te  gewagen;  want  ik 
aanzie  u  voor  mgne  dochter,  en  voor  de  moeder  der  kinde- 
ren, niet  als  mgne  schoondochter  noch  als  hunne  stiefmoeder." 

Die  man  zei  dat  in  al  zgne  goedheid;  maar  aan  het  meisje 
scheen  het  toch  een  treurig  lot  voor  eene  stervende  vrouw 
te  moeten  denken ,  dat  men  aan  hare  kinderen  zoolang  men 
kan  zal  verbergen,  dat  zg  bestaan  heeft.  Zg  durfde  echter 
niets  zeggen,  want  de  beide  mannen  schenen  het  plan  ten 
uiterste  goed  te  vinden,  en  zg  dacht,  dat  het  ook  kon  zgn, 
dat  zg  gelgk  hadden',  en  beloofde  te  doen  wat  men  van  haar 
▼erlangde. 

Als  die  oude  man  alzoo  sprak  en  u  zegde,  dat  hg  nu 
gerust  zou  zgn,  en  nog  meer  te  uwent  komen,  en  de  kin* 
deren  op  de  bigde  aankomst  van  moeder  ging  voorbereiden, 
dan  wal  het  wd  eene  echte  zegepraal  voor  u,  en  gg  verliet 
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z^  htds,  b^na  bedwelmd  van  zooveel  braaf  beid  en  zelfVer- 
looebening. 

Hg  kwam  ook  tddra  zgne  kleinkinderen  vinden,  en  zegde 
btm,  dat  g^  hunne  moeder  gingt  terogbalen,  dat  bet  dan 
wel  vermakelgker  in  hnis  zon  zgn,  dat  zg  bon  eene  scboone 
pop  en  allerlei  speelgoed  zon  medebrengen. 

„En  zal  bet  eene  levende  moeder  zyn?"  vragen  de  kleine 
meisjes,  want  zg  kennen  er  geene  andere  dan  bet  portret  in 
olieverf,  dat  in  de  woonkamer  bangt,  en  waarvoor  zg  alle 
avonden  vóór  zg  slapen  gaan  gebracbt  worden  om  te  zeggen: 
„Goeden  avond,  moeder."  Zg  weten,  dat  deze  nooit  spreekt 
en  bon  blgft  aanzien  zonder  zicb  te  verroeren  en  zonder 
glimlacben. 

Nn  gaat  er  eene  andere  moeder  komen,  als  anderer  Hn- 
ders  moeders,  die  kan  spreken,  en  gaan,  en  klavier  spelen, 
en  op  wier  schoot  ze  zullen  mogen  zitten.  Och,  dat  is  eene 
vreugde!  Zij  spreken  van  niets  anders  meer.  Zg  verwachten 
zich  aan  eene  soort  van  verschgning.  Zg  dansen  van  vroolgk- 
beid  en  bigde  verwachting,  en  vragen  alle  dagen  aan  vader 
en  grootvader  of  moeder  morgen  komen  zal. 

Op  eenen  ochtend  omhelst  de  vader  ben  all^i,  en  zegt  dat 
hg  w^gaat  voor  heel  veel  dagen;  maar  dat  hg  moeder  zal 
medebrengen,  en  dat  grootvader  dikwgls  zal  komen  gedu- 
rende zgne  afwezigheid,  en  zg  hem  moeten  gehoorzamen. 
Dat  was  eene  blgdscbap! 

Grootvader  kwam  en  de  tanten  ook;  men  maakte  toebe- 
reidselen  voor  een  groot  feest.  De  luchters  werden  verguldt 
nieuwe  tapgten  gelegd,  en  er  werden  alle  soorten  van  zeld- 
zame bloemen  aangebracht,  moeders  portret  werd  van  den 
wand  genomen  en  naar  grootvaders  gedragen;  er  was  een 
prachtig  orgel  binnengebracht  en  geplaatst.  De  kinderen 
mochten  er  aan  niemand  van  spreken,  zegde. men  bun,  want 
dit  was  eene  verrassing,  die  vader  aan  zgne  tweede  vrouw 
bereidde.  Niets  was  te  duur,  niets  te  schoon  voor  baar. 

Als  de  langbeloofde  moeder  eindelgk  in  bare  woning  ver- 
scheen, werd  zg  letterlgk  door  de  kinderen  overrompeld:  zg 
trokken  haar  voort  bg  de  hand  om  al  de  scboone  bloemen 
te  toonen,  zg  fluisterden  baar  in  't  oor,  dat  zg  iets  wisten, 
dat  zg  niet  zoggen  mochten;  de  kleine  verzekerde,  dat  h^ 
de  braaftte  was,  en  wilde  van  h^ea  nielt  scheiden;  zg  vef^ 
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drongen  elkanderen,  sg  trappeldeii  op  baar  fiuweelen  kleedt 
en  lieten  haar  geenen  oogenbUk  rust;  men  zou  gelegd  heb- 
ben eene  groote  pop,  waarmede  zg  speelden. 

Hnnne  blgdschap  ontroerde  haar,  en  deed  haar  goed.  Zg 
Yoelde,  dat  het  haar  niet  moeilgk  ging  zgn  ze  lief  te  hebben, 
en  zg  aanzag  het  als  eene  schoone  taak  voor  haar  den  geest 
en  de  harjges  dier  jonge  kinderen  te  mogen  vormen. 

^^Ge  zult  ze  zooveel  slechte  manieren  moeten  afleeren,*' 
asegt  de  vader  glimlachend.  „Z^  zgn  gewoon  alle  dagen  met 
den  huisknecht  naar  school  gebracht  en  afgehaald  te  worden : 
ik  geloof  niet,  dat  zgne  uitdrukkingen  altgd  zeer  gekozen 
zgn,  en  ben  overtuigd,  dat  het  verkeer  met  alle  soort  van 
kinderen  op  school  hun  ook  niet  voordeelig  is,  JZie,"  zegt 
hg  alsof  hg  eene  kleinigheid  vroeg,  „wilt  ge  m^  eens  recht 
gelukkig  maken,  onderwgs  de  kinderen  zelve,  dat  zal  de 
eerste  vriendenband  tusschen  u  zgn,  en  ze  zullen  mogen 
tehuis  big  ven.  De  aanraking  van  dienstboden  en  schoolmak- 
kers  moet,  volgens  m^,  zooveel  mogelgk  vermeden  worden." 

Pe  jonge  vrouw  is  van  eene  heel  andere  meening.  Indien 
zg  zelve  kinderen  had,  zou  zg  de  school  bovenal  verkiezen, 
omdat  deze  de  samenleving  in  't  klein  is,  en  de  afzonderlgke 
opvoeding  niet  zelden  de  jonge  lieden  schuw  en  vreesachtig 
maakt;  ook  ziet  zg  niet  waarom  de  omgang  met  de  dienaars 
des  huizes  zoo  zorgvtildig  zou  vermeden  worden,  waarom  zou 
er  van  in  de  kindsheid  af  een  scheidsmuur  tusschen  de 
hoogere  en  lagere  klassen  moeten  staan?  Maar  indien  zg  hare 
meening  over  dit  alles  uitspreekt,  zal  de  vader  dier  kinderen 
niet  denken,  dat  zg  ze  van  den  beginne  af  van  zich  wil 
verwgderen,  en  aanvangt  met  hem  het  eerste  te  weigeren, 
dat  hg  haar  vraagt? 

Zg  zegt,  dat  zg  voor  de  kinderen  alles  zal  doen  wat  in 
hare  macht  bestaat,  en  dit  neemt  zg  zich  ook  voor;  overigens, 
die  vrouw  is  er  aan  gewoon  les  te  geven  en  schrikt  voor  die 
taak  niet  terug.  Maar  hebt  gg  er  wel  aan  gedacht,  vader, 
wat  het  is  kleine  kinderen  te  leeren  schrgveu;  en  lezen,  en 
tellen!  Neen,  dat  hebt  gg  niet,  gg  meent,  dat  gg  haar  eene 
kleinigheid  vraagt,  en  zg  geloofk,  dat  zg  u  eene  kleinigheid 
toestaat. 

Och,  zg  heeft  nog  zooveel  krachten  te  verliezen,  en  bere- 
kent niet  hoe  zg  die  besparen  zaL  Zg  leert  de  kindereni  zg 
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neemt  deel  aan  hunne  spelen,  zg  yeitelt  hun  sprookjes  en 
zingt  Yoor  hen.  Zg  is  er  trotsch  op,  dat  zg  haar  zoo  Hef- 
hebben,  en  altgd  gereed  zgn  tegen  dat  de  les  gaat  beginnen, 
en  telkenmale  zg  yan  grootvaders  komen  te  gelgk  aan  den 
knecht,  die  opendoet,  yragen:  ^^waar  is  moeder?*' 

Ook  wanneer  zg  yoor  het  bestanr  yan  't  huis  moet  zorgen , 
of  brieyen  te  schrgyen  of  te  lezen  heeft,  eii  hen  naar  de 
kinderkamer  zendt  tot  zg  gedaan  heeft,  laten  zg  nooit  na  te 
yragen  of  het  yoor  niet  lang  zal  zgn,  en  komen  met  opene 
armkens  naar  haar  geloopen ,  zoodra  zg  hen  laat  terugroepen. 

Maar  de  kinderkamer  wordt  op  yaders  yerzoek  afgeschaft. 
Zoo  iets  misprgst  hg  ten  hoogste.  ,, Waarom  de  kleinen  als 
ze  niets  misdaan  hebben,  daar  alle  dagen,  als  in  ballingschap, 
naartoe  te  staren?"  zegt  hg.  ,^ Waarom  zonden  ze  niet  bg  yader 
en  moeder  in  de  woonkamer  mogen  blgyen?*' 

„Bg  moeder  alléén,"  zondt  gg  beter  z^gen,  want  gg  gaat 
naar  uwe  rechtbank  en  naar  uwe  bureelen,  en  uwe  jonire 
vrouw  bip  met  de  kinderen  opgesloten,  ^erien  hetT 
kond  is  om  ze  buiten  te  laten  spelen;  zg  krggt  regelmatig 
alle  namiddagen  hoofdpgn  yan  het  gerucht,  dat  ze  maken. 
Zg  durft  ze  niet  meer  wegzenden,  en  weet  dat  ze  niet  stil 
kunnen  zgn,  dat  gerucht  maken  yoor  hen  eene  behoefte  is, 
als  yoor  den  yogel  het  zingen,   het  kraaien  yoor  den  haan. 

Zg  heeft  beloofd  de  kinderen  aan  geene  dienstboden  oyer 
te  laten,  en  zg  houdt  woord,  maar  zg  geyoelt,  dat  hetgeen 
gg  yan  haar  yergt  hare  krachten  te  boyen  gaat. 

Gg  yindt  haar  yoortaan  altgd  yan  de  kleinen  omringd. 
Zg  komen  haar  gestadig  storen,  als  zg  leest  of  schrgft,  zelfs 
wanneer  zg  met  u  aan  het  schaakbord  zit,  blgyen  zg  neyens 
haar  staan,  om  met  de  weggenomen  figuurtjes  te  spelen; 
dat  woelen  treft  haar  op  de  zenuwen  en  trekt  hare  aandacht 
yan  haar  spel  af,  maar  zg  hoopt,  dat  zg  't  gewoon  zal  wor- 
den, en  yreest  zoozeer  u  te  bedroeyen,  dat  zg  zich  voorge- 
nomen heeft  nergens  oyer  te  klagen. 

Zal  zg  yan  uwe  afwezigheid  gebruik  maken  om  die  kin- 
deren, welke  haar  zoo  liefhebben,  en  die  zg  zedelgk  aange- 
nomen heeft,  yan  zich  te  stooten?  Neen,  dat  doet  zg  niet; 
het  zou  haar  onrechty  aardig  schgnen,  en  als  huichelarg, 
moest  zg  hun,  na  uw  yertrek,  dingen  beletten,  die  zg  hun 
in  uwe  tegenwoordigheid  toelaat? 
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Als  g^'  wednwenaar  waart,  ontbrak  alles  aan  de  weesjes; 
nn  gelooft  gg  hnn  door  hunne  tweede  moeder  alles  te  moeten 
teruggeven:  ssg  ia  hnnne  meesteres  en  hunne  speelgenoote ; 
zg  draagt  al  de  lasten  der  huishouding,  en  behoort  zichzelre 
niet  meer  toe.  Zg  moet  meer  doen  voor  uwe  kinderen  dan 
hunne  eigene  moeder  ooit  gedaan  heeft,  meer  dan  gy  yan 
deze  of  yan  iemand  anders  ooit  haddet  durven  eischen. 

Die  vrouw  voelt  zich  ongelukkig,  en,  als  het  ware,  on- 
dankbaar, ja  zg  verwgt  zich  haar  Igden  als  eene  misdaad, 
en  zg  spant  verdubbelde  krachten  in  om  u  en  de  kinderen 
te  voldoen.  Hoe  komt  het  toch?  Als  zg  in  hoedanigheid  van 
gouTemante  bg  den  airondissementB-cominiasariB  aankwam, 
vergde  men  van  haar  niets  anders  dan  dat  zg  zich  met  de 
opvoeding  der  meisjes  zou  belasten.  En  toch  kwam  zoo  na- 
tuurlgk  .de  wederzgdsche  achting  tusschen  haar  en  de  ande- 
ren, de  wederzgdsche  verkleefdheid  tusschen  haar  en  hare 
leerlingen.  G^  hebt  haar  doen  beloven  uwe  kinderen  boven 
alles  te  beminnen,  ware  het  niet  genoeg  geweest  haar  te 
vragen  rechtvaardig  en  redelgk  met  hen  te  handelen?  Maar 
omdat  gg  haar  lief  hebt  en  zg  niet  klaagt,  gelooft  gg,  dat 
haar  niets  tegengaat. 

Hoe  gelukkig  maakt  het  u  niet,  als  gg  heel  stilletjes  de 
zware  gordgnen  der  dubbele  deur  openschuift ,  en  een  oogen- 
blik  dat  groepje  van  vrouw  en  kinderen  blgft  aanschouwen, 
vooraleer  hen  aan  te  spreken.  Het  kleinije  zit  op  haren  schoot 
en  speelt  met  haar  parelsnoer,  de  twee  oudsten  staan  zoo 
dicht  mogelgk  bg  haar  met  hun  boekje  in  de  hand,  en  wach- 
ten om  voort  te  leeren,  tot  zg  een  weinig  orde  in  heure 
haren  brengt,  die  de  kleine  uitgetrokken  heeft. 

Er  straalt  zooveel  geluk  uit  uwe  wezenstrekken,  dat  al 
ware  zg  op  het  punt  u  te  bekennen,  dat  zg  te  veel  van 
hare  krachten  heeft  gehoopt  en  het  niet  kan  uithouden,  zg 
van  haar  voornemen  zou  afzien. 

Gg  verwondert  u  soms  over  hare  neerslachtigheid  en  wan- 
neer gg  haar  vraagt  wat  haar  scheelt,  doet  zg  eene  poging 
om  opgeruimd  te  schgnen,  en  zegt,  dat  zg  niets  heeft:  dat 
zg  moede  is,  anders  niet;  dat  zg  alle  avonden  zoo  moede  is« 
Dit  is  een  schuchter  smeekschrift,  dat  zg  indient;  maar  het 
wordt  niet  verstaan. 

,,Moede/'  zegt  gg  en  kunt  uwen  glimlach  niet  bedwingen, 
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^^moede!  Toch  zeker  niet  yan  twee  kleine  meiqes  de  pen  te 
leeren  honden!" 

De  jonge  yronw  heeft  eenen  broeder,  die  in  de  Ardennen 
woont,  en  als  het  zomer  geworden  is,  geeft  zg  den  wensch 
te  kennen  bg  hem  eenige  weken  te  gaan  oyerbrengen.  Zg 
hoopt  zich  daar  een  weinig  nit  te  msten  en  hare  a&emende 
krachten  te  herstellen. 

,,0,  voorzeker,"  z^  gg,  ,,want  ge  zondt  haar  niets  wiUen 
weigeren;  gg  moogt  gaan  voor  zoolang  gg  het  goedvindt; 
ik  zal  alleen  te  hnis  wachten."  —  ,,Och  neen,"  zegt  24J, 
„alleen  niet,  ge  znlt  de  kinderen  hebben," 

,,Wat?"  antwoordt  gg  en  gelooft  haar  een  kompliment  te 
maken;  „de  kinderen  mogen  niet  van  hnnne  moeder  geschei- 
den zgn,  die  gaan  immers  mede?  Wat  zou  ik  te  hnis  met 
hen  doen?   Overigens  ik  ben  maar  gerost  als  ze  bg  a  s^n.'* 

De  vrouw  verschrikt,  het  wikkelt  zich  hoe  langer  hoe 
meer  in;  zg  heeft  meer  dan  ééne  reden  om  zonder  kinderen 
te  gaan,  en  brengt  er  eene  aan,  die  zg  bekennen  mag:  ,Jk 
zelve,  drie  kinderen,  en  eene  kindermeid  1"  zegt  ze,  „ik  durf 
mgne  schoonzuster  dien  last  niet  aandoen." 

Gg  aanschouwt  haar  met  uwen  gemoedetgken  glimlach; 
„Niet  durven ,"  antwoordt  gg ,  „o  daar  is  middel  mede  I  Vrou- 
wen en  kinderen  hooren  gansch  goed  samen:  zie  wat  ik 
durf."  En  ge  schrijft  in  haast  een  paar  regelen  aan  uwen 
schoonbroeder  om  te  vragen  of  uwe  vrouw  alleen  moet 
komen,  ofwel  de  kleinen  mag  medebrengen,  en  dat  wordt 
zonder  uitstel  opgezonden.  Dat  de  kinderen  aan  haar  zelve 
een  last  zouden  kunnen  zgn,  is  u  nog  nooit  in  het  hoofd 
gekomen. 

Een  paar  dagen  later  ontvangt  gg  natuurlgk  het  beleefdste 
der  antwoorden  om  de  kleinen  uit  te  noodigen.  ,,Wg  gaan 
mee,  wg  gaan  meel"  zeggen  ze,  rondhuppelend  aan  het 
kindermeisje,  —  dat  nog  den  naam,  maar  geenen  enkelen 
last  harer  bediening  meer  draagt,  aangezien  moeder  ze  allen 
overgenomen  heeft.  —  „En  gg  ook,  wg  gaan  allen  mede 
naar  onkels,  heel  ver!" 

En  in  plaats  van  alleen,  gaat  de  jonge  vrouw  met  vgf 
naar  haar  broeders  in  de  Ardennen. 

Waarom  vergt  men  van  eene  tweede  vrouw  meer  dan  van 
de  eerste?  Men  zou  van  haar  iets  min  moeten  verlangen,  en 
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borgpen,  dat  ssg  ook  oogenblikken  heeft,  waar  ze  yoor  zich 
zelye  zou  willen  leven,  dat  zg  het  recht  bezit  aan  hare  aan- 
getrouwde kinderen  niet  geketend  te  zgn.  Gg  legt  haar  een 
gewicht  op  de  schouders,  dat  zg  niet  dragen  kan  en  dat  hare 
menschelgke  krachten  te  boyen  gaat.  Als  gij  zoo  handelt, 
schikt  gg  het  derwgze,  dat  er  noodzakelgk  een  of  meer  slacht- 
offers moeten  zgn:  de  moeder  of  de  kinderen.  Indien  uwe 
yrouw  min  plichtgeyoel  gehad  had,  en  meer  zelfzuchtig  ge- 
weest was,  zouden  al  uwe  goede  inzichten  yoor  geyolg  heb- 
ben gehad,  dat  zg  yerwgdering  en  afkeer  yoor  uwe  kinderen 
zou  gekr^en  hebben,  en  eene  soort  yan  huistyran  zou  ge- 
worden zgn,  die  hen  in  korten  tgd  ten  yolle  zou  onderdrukt 
hebben.  Hier  is  het  on^keerd:  de  kinderen  zgn  onschuldige 
tortuurwerktuigen  die  de  krachten  uwer  jonge  yrouw  ondeiv 
mgnen,  en  gg  ziet  niets,  gg  yermoedt  niets,  gg  zgt  de 
gelukkigste  mensch  der  wereld  I 

Als  weken  nadien  de  jonge  yrouw  met  de  drie  kinderen 
te  huis  kwam,  konden  deze  aan  yader  niet  geno^  yertellen 
yan  al  het  yermaak,  dat  ze  genoten  hadden,  en  yan  al  de 
schoone  dingen,  die  zg  hadden  gezien;  maar  moeder  scheen 
onpassel^  te  zgn,  zg  was  zoo  moede,  dat  ze  naar  bed 
moest  en  's  anderdaags  niet  kon  opstaan.  Zg  had  heyige 
koortsen,  zegde  de  dokter.  Eenige  dagen  nadien  werd  zg 
glhoofdig,  het  was  de  tjphus,  bekende  hg.  Zij  kon  niet  het 
minste  gerucht  yerdragen  en  herhaalde  altgd,  dat  de  kind^ 
ren  moesten  stil  zgn,  dat  men  de  kinderen  moest  yerwijderen; 
dat  ze  zoo  niet  met  hunne  yoetjes  mochten  stampen;  dat  het 
haar  op  de  zenuwen  trof,  dat  zg  op  haar  bed  niet  mochten 
komen  zitten;  dat  zg  te  moede  was  om  hen  op  den  schoot 
te  nemen.  Ja,  nu  in  hare  glhoofdigheid  spreekt  zg  al  de 
klachten  uit ,  die  zg  tot  nu  toe  in  haar  hart  heeft  opgesloten 
gehouden. 

De  kinderen  zgn  w^  en  er  is  geen  gerucht.  De  straat 
ligt  yol  run,  en  gg,  gg  staat  bg  het  ziekbed  uwer  tweede 
yrouw,  tusschen  hoop  en  yrees,  tusschen  leyen  en  dood. 
Indien  zg  geneeet,  zal  zg  het  u  durven  zeggen,  dat  gg  onwe- 
tend schuld  aan  haar  Igden  hebt,  of  zult  ge  't  misschien  yan 
nu  af  geraden  hebben,  waarom  zg  bgwglen  zoo  droefgeestig 
was,  en  waarvan  zg  ziek  geworden  is? 

Neyele,  1874.  
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De  schoon  gelegen  stad  Banthooven  was  gedurende  de 
eerste  dagen  van  Oktober  in  geene  geritige  spanning.  Het 
algemeen  gesprek  in  de  talrijke  sociëteiten  en  klubs,  en  in 
de  bizondere  bgeeDkomsten  liep  over  de  plechtige  opening  yan 
de  nieuwe  bizondere  hoogere  burgerschool  met  driejarigen 
kursus.  In  het  algemeen  keurde  men  de  zaak  uitstekend.  De 
gyer  van  den  Graaf  van  der  Boeckhorst  dwong  bg  velen 
tot  bewondering,  Natuurlgk  waren  er  onteyredeneu ,  maar  die 
zgn  er  altoos  en  oyeral  —  zelfs  in  Banthooyen.  De  geest* 
yerwanten  yan  den  Graaf  troostten  er  zich  yooral  mede  /  dat 
zg  de  meerderheid  uitmaakten  in  de  stad  en  dat  er  althands 
door  de  gemeente  geene  gelden  zouden  worden  beschikbaar 
gesteld  yoor  het  ^^atheïstiesch"  middelbaar  onderwijs.  Maar  de 
yiienden  yan  Dokter  Berthout  besloten  plechtig  de  nieuwe 
onderneming  in  geen  enkel  opzicht  te  steunen.  Ook  hunne 
kinderen  zouden  naar  hoogere  burgerscholen  gezonden  worden , 

*)  Terrolg  yan  bis.  76. 
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maar  btiiten  Ranthooyen^waar  men  gemeentelgke  of  staats- 
scholen had  geopend  met  y^'fjarigen  kursus. 

De  dag  der  opening  en  inw^ding  was  zeer  plechtig  ge- 
weest. Het  woonhuis  van  den  heer  Qualler  was  nitrerkoren 
tot  gebouw  voor  de  hoogere  burgerschool.  Men  had  drie  ver- 
trekken van  de  benedenverdieping  ingeruimd  en  er  een  paar 
schooltafels  en  zwarte  borden  in  geplaatst ,  men  had  een  paar 
chronologische  Igsten  van  de  nederlandsche  en  israelitische 
geschiedenis  in  de  lokalen  opgehangen  en  daarmee  zou  men 
b^innen.  Zoodra  het  schoolbezoek  het  vereischte,  zou  men 
naar  betere  inrichting  omzien.  De  dag  der  opening  was  ge- 
vallen op  1^  Oktober.  Als  leerlingen  hadden  zich  aangemeld 
een  vierentwintigtal  knapen  van  Quallers  bizondere  school 
voor  meer  uitgebreid  lager  onderwgs  en  een  tiental  uit  den 
omtrek,  die  met  eenig  overleg  en  na  voorafgaand  onderzoek 
over  de  drie  klassen  zoodanig  waren  verdeeld,  dat  er  20  in 
de  eerste,  10  in  de  tweede  en  4  in  dè  derde  klasse  werden 
geplaatst. 

Ghraaf  van  der  Boeckhorst  en  de  kuratoren  van 
de  latgnsche  school,  waaronder  de  Burgemeester  Baron 
Floris  van  Biemerszwaal,  de  belang9tellende  ouders, 
de  leeraren  en  de  leerlingen,  waren  aKen  verzameld  in  hei 
grootste  der  schoollokalen  en  men  was  zeer  ontroerd  geweest 
over  de  uiterst  gepaste  toespraak  van  den  nieuwen  Direkteur, 
die  herinnerde,  hoe  alom  in  Nederland  de  zucht  ontwaakte, 
om  de  oude  vroomheid  der  vaderen  weer  in  eere  te  brengen, 
terwgl  het  ongeloof  steeds  stouter  het  hoofd  verhief  van  eene 
zekere  zgde,  die  h^  niet  nader  behoefde  aan  te  duiden.  Bin- 
nen deze  school  zouden  de  leerlingen  worden  opgeleid  in  de 
vreeze  dee  Heeren,  daar  zg  door  den  doop  reeds  het  eigen- 
dom van  Christus  waren  geworden,  terwgl  overal  elders  het 
onderwgs  der  nieuwe  middelbare  scholen  zou  eindigen  met 
^^waereldwgsheid"  en  ^^godloochenarg."  De  Direkteur  zeide 
nog  veel  meer,  maar  dit  waren  de  volzinnen,  welke  den 
levendigsten  indruk  maakten  op  Van  Winter,  die  naast 
Montaland  en  een  vuurrood  manneken  met  eene  witte  das 
zat.  De  laatste  was  de  leeraar  in  de  nederlandsche  taal  en  de 
algemeene  geschiedenis,  hg  heette  Elock  en  was  de  boezem- 
vriend van  den  Direkteur. 

't  Sprak   van   zelf,  dat  de  Graaf  van  der  Boeckhorst 
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ook  het  woord  nam  en  aantoonde,  dat  de  nieuw  gestichte 
school  onder  goede  voorteekenen  ging  aanvangen,  daar  zich 
reeds  34  leerlingen  hadden  aangemeld,  die  allen  geplaatst 
waren.  Voorts  wees  de  Graaf  er  op,  dat  deze  geheel  eigen- 
aardige inrichting  door  bizondere  krachten  was  tot  stand  ge- 
komen en  dat  men  onafhankelgk  wilde  blgven  van  allen 
vreemden  bestand  in  den  vorm  van  sabsidiën.  Eindelgk  hoopte 
de  spreker,  dat  de  leerlingen  een  dankbaar  gebruik  van  het 
onderwas  zouden  maken  en  dat  de  leeraren  de  aangenaamste 
vruchten  van  hun  arbeid  zouden  oogsten.  Men  vernam  daarbg , 
dat  er  nog  twee  leeraren  binnen  eenige  weken  zouden  op- 
treden, een  voor  de  duitsche  taal  en  een  voor  het  hand- 
teekenen. 

Daarna  sprak  de  Direkteur  een  dankgebed  uit,  gelgk  ook 
de  plechtigheid  met  een  gebed  was  geopend.  De  aanvang  der 
lessen  was  op  den  volgenden  morgen  bepaald.  De  jongelui 
werden  naar  huis  gestuurd,  sommige  ouders  bleven  met  de 
kuratoren,  die  als  kommissie  van  toezicht  optraden,  in  bet 
huisvertrek  van  Qualler  bgeen,  om  van  gedachten  te  wis- 
selen en  madeira  te  drinken.  Van  Winter  en  Montaland 
ontvingen  een  genadigen  handdruk  van  de  heeren  en  konden 
huns  weegs  gaan. 

Zoodra  ze  buiten  de  deur  waren,  vroeg  Montaland: 

—  9, Wat  beteekende  dat  alles?** 

—  ,,Dat  beteekent,  dat  de  heeren  zeer  tevreden  zijn  over 
hun  werk  en  dat  niet  alle  leeraren  het  volledig  vertrouwen 
van  den  Direkteur  hebben  verworven." 

Vervolgens  beschreef  hg  zoo  beknopt  mogelgk,  wat  er  zoo 
al  gezegd  en  verklaard  was.  Montaland  bleef  glimlachen 
en  andwoordde: 

—  ,^Nu ,  dat  alles  maakt  me  noch  koud  noch  warm !  Eom 
mee,  mgn  waarde  Van  Win  ter  I  dan  zal  ik  u  aan  mgne 
vrouw  en  mgne  Keve  Violette  voorstellen," 

Vroolgk  pratend  over  zgne  kleine  fimulie  wandelde  de 
nieuwe  leeraar  met  z|jn  vriend  naar  de  buitenwgk,  waar 
zgne  woning  stond.  Er  was  reeds  eene  opmerkelgke  veran- 
dering in  zgn  voorkomen.  Hg  droeg  eene  deftige  zwarte  jas , 
en  eene  onberispelijke  zwarte  das.  Zgn  zwarte  cylinder  blonk 
van  den  gloed  der  nieuwheid,  ook  de  uitdrukking  van  zgn 
gelaat   scheen   in  overeenstemming  met  zgne  nieuwe  betrek- 
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kiiig,  zoodat  niemasd  in  Banthooyen,  zelfs  de  knorrige 
majoor  der  infanterie  yan  Amicitia  niet  aitgezonderdf  iets 
op  zgn  uiterlijk  zou  hebben  kunnen  aanmerken. 

Toen  zg  yoor  het  aardige  huiqen  stil  stonden,  bracht 
Montaland  met  blyde  zelfgeno^^aamheid  den  sleutel  te 
yoorschgn  en  opende  de  deur  yoor  z^n  yriend.  Er  waren 
maar  drie  yertrekken  beneden  en  eyen  zoo  yeel  op  de  yer- 
dieping  daar  boyen.  De  deuren  der  benedenyertrekken  ston- 
den open.  Eenige  meubelen  waren  hier  en  daar  yerspreid, 
maar  alles  zag  er  zeer  yerward  uit.  De  heer  des  huizes  bracht 
Van  Winter  in  de  tuinkamer,  waar  op  een  houten  yloer 
zonder  tapgt  een  nieuwerwetsche  diyan ,  eene  nette  tafel  en  eene 
nieuwe  pianino  stonden.  Yan  Winter  moest  plaats  nemen 
op  den  diyan  en  Montaland  stak  het  hoofd  uit  de  deur, 
om  luide  te  roepen: 


—  »yalentine!  Yalentine! 


f» 


» 


Eene  heldere  yrouwenstem  andwoordde. 

Er  yolgde  een  kort  gesprek  tusschen  de  beide  yrienden  en 
nogmasiB  stak  de  heer  des  huizes  't  hoofd  buiten  de  deur, 
om  zgne  echtgenoote  te  roepen. 

Na  nog  eenig  wachten  yerscheen  madame  Montaland 
in  yerhuistoilet ,  zgnde  een  opgespelde  bruine  japon,  die  er 
niet  zeer  fidsch  uitzag,  waarb^  kwam,  dat  het  firaaye,  don- 
kere hiur  in  der  haast  was  weggestreken  zonder  eenige  zorg. 
Ondanks  dit  alles  maakte  meyrouw  Montaland  een  zeer 
goBHtigen  indmk.  Haar  levendige,  famsche  oogopslag,  yrien- 
delgke  glimlach  en  derlgke  gestalte  maakten  haar  tot  eene 
zeer  aangename  yersch^jning ,  ondanks  zekere  in  't  oog  yal- 
lende  slordigheid,  die  zelfs  in  de  yersleten  en  gescheurde 
kamermuilen  op  't  karakteristiekst  om  den  hoek  kwam 
gluren. 

—  ^^Yalentine!  onze  yriend  Van  WinterI" 
Yalentine  reikte  Yan  Winter  glimlachend  hare  mooye 

hand. 

—  «iWaar  is  het  kind?"  —  yroeg  Montaland  in  den 
adem* 

—  ^^Yiolette  speelt  boyen  op  de  slaapkamer  —  ze  is 
niet  gekleed,  Yictor." 

—  j>Och,  dat  komt  er  niet  op  aanl  Daar  ziet  Yan 
Winter  niet  naarl" 
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En  haasidg  verliet  de  belangstellende  yader  de  kamer. 

—  ,^Hoe  bevalt  het  u  hier  in  Banthooven,  mevrouw?"  — 
b^;on  ^de  jonkman ,  die  iets  beleefds  wilde  zeggen. 

—  ,,Eigentlgk  gezegd,  niet  best  meneer!*'  —  andwoordde 
mevrouw  Montaland  met  een  vrool^ken  lach,  die  de  witset 
rg  tanden  deed  schitteren,  welke  ooit  in  den  mond  eener 
Parisienne  hebben  geprgkt.  —  „'t  Is  hier  zoo  geheel 
anders  als  in  Pargs.  Ik  moet  myn  huis  in  orde  brengen  ^ 
voor  mgne  kleine  Violette  zorgen  en  zou  zelfe  eten  moeten 
kooken,  als  ik  niet  een  restaurateur  had  ontdekt,  die  zoo 
beleefd  is  ons  diner  gereed  aan  huis  te  zenden!" 

—  „Misschien  zal  u  later  wel  eene  dienstbode  nemen,  en 
dan  gaat  alles  gemakkelgker!'* 

—  ,iOch,  meneer  Van  Winter,  ik  versta  nog  geen  enkel 
woord  Hollandsch!  maar  u  zal  ons  wel  goeden  raad  willen 
geven,  niet  waar?  Yictor  heeft  mg  zooveel  lie&  van  u 
verteld!" 

Mevrouw  Montaland  zag  den  witblonden  Van  Winter 
met  een  uiterst  vriendelgken  blik  uit  hare  schoone  donker- 
bruine oogen  aan  en  Van  Winter  boog  zich  zoo  hoffelgk 
mogelgk. 

—  „Daar  is  onze  Violette!"  —  riep  Montaland  trium- 
feerend  uit ,  terwgl  hg  een  zeer  aardig  meiden  van  drie  jaren 
op  zgn  arm  naar  binnen  droeg. 

Het  kind  was  geheel  het  evenbeeld  der  moeder. 

Violette  had  denzelfden  Uch,  dezelfde  mooye  oogen  en 
dezelfde  cierlgke  gestalte.  Zg  sprong  vroolgk  op  den  vloer  en 
kwam  Van  Winter  haar  fijn,  maar  morsig  handjen  aan- 
bieden. Daarna  zette  ze  zich  op  den  divan  tusschen  hare 
moeder  en  den  vreemden  heer,  terwgl  haar  vader  met  een 
flonkerenden  blik  uit  zgne  goedhartige  blauwe  kgkeis  het 
drietal  zat  aan  te  staren  op  de  taboeret  vóór  de  pianino. 

—  „Niet  waar,  Victor!"  —  ging  mevrouw  Montaland 
voort  —  „Holland  bevalt  ons  nog  niet  bizonder!  We  kennen 
hier  niemand  en  staan  zoo  geheel  alleen!  Maar  meneer  Van 
Winter  zal  ons  wel  goeden  raad  geven  —  nietwaar?^' 

—  „Ja,  mevrouw!  om  u  de  waarheid  te  zeggen,  geloof 
ik,  dat  ik  al  een  zeer  slecht  raadgever  zal  zgn.  Ik  woon  od 
kamers  boven  een  kleermaker  in  de  Damstraat  en  heb  zeer 
weinig  kennis  van  huishoudelgke  zaken;  maar  het  zou  't  best 
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zgn,  zoo  u  kennis  maakte  met  eenige  boUandsohe  dames, 
zullen  u  wel  inlichting  knnnen  geyen  oyer  dienstboden  en 
aUerlei  andere  dingenl'' 

—  ^^Maar  hoe  komen  we  aan  die  hollandsche  dames?*'  — 
vroeg  Montaland. 

—  ,^Me  dunkt,  Yictorl  dat  we  de  heeren  en  dames  van 
het  athenaeum  moesten  yiagen,  zoodra  de  voorkamer  in 
orde  is!" 

—  „Er  zgn  niet  veel  dames  van  die  zgde!"  —  riep  Van 
Winter  —  „of  het  zouden  de  dames  van  onzen  Direkteur 
moeten  zijn!'' 

—  ^jNn,  de  dochters  van  den  Direkteur  zgn  zoo  onaardig 
niet!"  —  andwoordde  Montaland.  —  „Daar  zgn  er  ten 
minste  al  drie!" 

—  „De  vrouw  van  den  Direkteur  verstaat  geen  woord 
Fransch!"  —  merkt  Van  Winter  op  —  „met  de  dochters 
zal  het  beter  gaan!" 

—  „Ja,  meneer  Van  Winter!  Wg,  fransche  dames  zgn 
er  zeer  op  gesteld  onze  vrienden  van  tgd  tot  tgd  te  zien. 
Daarom  zullen  we  spoedig  een  dag  vaststellen  voor  onze 
gewone  receptie.  Eennissen  zullen  we  wel  opdoen!  We  zgn 
pas  een  paar  dagen  hier  in  de  stad!  en  daar  herinner  ik  me 
iets,  dat  we  vergaten,  Victor!  onze  huisheer....  hoe 
heet  hg  ook  weer?" 

—  „Dr.  Berthout!" 

Mevrouw  Montaland  verhaalde  nu,  dat  ze  bg harekomst 
in  fianthooven  een  zeer  beleefd  bezoek  van  Dr.  Bert- 
hout hadden  ontvangen,  en  dat  deze  in  naam  van  zgne 
echtgenoot  en  dochter  haar  aUe  mogelgke  hulp  aangeboden 
had.  't  Was  zeer  heusch,  meende  mevrouw  Montaland, 
maar  ze  had  nog  geen  tijd  gehad  een  bezoek  bg  die  bdeeMe 
familie  te  brengen. 

—  „En  juist"  —  gaat  ze  voort  —  „omdat  ik  nu  ook  niet 
red  1$d  heb,  meneer  Van  Winter!  ga  ik  weer  aan  m'n 
werk  en  laat  u  met  Vietor  en  Violette!" 

Vlug  springt  ze  van  den  divan ,  reikt  Van  Winter  andei^ 
maal  hare  fraaye  vilders  en  verdwgnt  al  glimlachend. 

Nu  vangt  Violette  aan  te  babbelen.  Het  kind  schgnt 
eenigszins  bevreesd  voor  de  vlugge  moeder,  maar  met  haar 
rader  gaat  ze  om  als  met  een  speelkameraad.  Ze  wipt  wwa 
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den  divan  en  springt  op  zgne  knieën.  Op  haar  yleyen  moet 
de  pianino  geopend  en  moet  Montaland  spelen.  Weldra 
klinkt  nu  Tiolettes  Ueyelingsw^sjen: 

,^La  donna  è  mobile ..." 
door  de  tninkamer.  Daarenbov^i  moet  Montaland  zingen 
en  Violette  zingt  mee.  Van  Winter  is  getroffian  door 
den  aangenamen  klank  der  stemmen.  De  Franschman  blgkt 
kunstenaar  in  zgn  hart  te  zgn  en  zingt  met  hartstocht  Toort. 
Maar  Violette  is  verandendek  en  nu  moet  het  drietal  naar 
den  tuin. 

Dit  miniataurtointjen  is  een  lankwerpig  vierkant  tosschen 
houten  heiningen.  Eenige  slingerplanten  zgn  langs  drie  hei- 
ningen bevestigd,  voor  't  overige  is  het  een  zandwoestgn. 
Violette  heeft  een  tuinhoed  genomen  en  begint  met  een 
houten  spade  in  den  grond  te  graven* 

Montaland  legt  zgn  vriend  uit,  hoe  hg  dat  terrein  zal 
bebouwen.  Zgne  ouders^  verhaalt  hg,  hadden  een  buitengoed 
bg  Sèvres  bezeten,  daar  had  hg  ab  knaap  tot  op  1851 
gespeeld  en  getuinierd.  Na  den  coup  d'état  waren  zgne 
ouders  naar  Brussel  uitgeweken,  want  de  Montalands  zgn 
republikeinen  van  ouder  tot  ouder,  en  daarna  is  de  villa  ver- 
kocht. Maar  nu  zal  hg  naar  hartelust  zich  aan  den  tuinbouw 
wgden.  Hg  heeft  evenwel  een  tuinmansknecht  noodig  voor 
het  grove  werk  •  •  •  • 

Plotseling  staat  Van  Winter  stil  op  en  roept  levendig  uit: 

—  ^^Maar,  beste  vriend  1  daar  valt  mg  iets  te  binnen. 
Morgen  beginnen  de  lessen.  Hebt  ge  de  uren  wél  opgeschre- 
ven, die  de  Direkteur  u  aanwgst  voor  't  Fransch?" 

—  »Wel  neen!  De  Direkteur  zal  mg  wel  eene  aaawgzÏDg 
zenden  1" 

—  ,;Beeft  Qualler  u  dit  beloofd?" 

—  j^Neen,  maar  ik  verwacht  het  zool" 

—  »Och,  mgn  waarde  Montaland!  waar  denk  je  aan! 
Ik  heb  van  morgen  allereerst  mgn  twaalf  lesuren  van  de  ge- 
schreven tabel  gekopieerd.  Laat  ons  nu  gaan  zien,  welke 
uren  u  zgn  toegedacht." 

De  £ransche  leeraar  was  liever  in  zgn  tuintjen  gebleven, 
had  liever  gespeeld  met  zgne  lieveling,  die  gverig  in  't  zand 
spitte,  maar  't  baatte  niet.  Van  Winter  dreef  hem  om 
bestwil  voort» 
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Toen  ze  de  gang  intraden,  yertoonde  rich  het  hoofd  van 
merrouw  Montaland  over  de  leuning  der  trap. 

—  „Victor!"  —  klonk  hare  melodienze  stem  —  j^ab  je 
uitgaat,  kom  niet  te  laat  thuis,  want  het  eten  wordt  om 
Tgf  uren  gebracht.  En  neem  wat  pralines  mee  Toor  mg  en 
Violetter 


V. 


■■B8TB  HlLDimiTIV  YJlV  't  lOHTPAAB  XOVTALAKD  BIKHBH 

Dl  ICÜBIK  TAir  KANIHOOTIir. 


De  eente  en  eenige  bizondere  hoogere  burgerschool  met 
driejarigen  knrsns  was  geopend  en  in  vollen  gang.  Acht  dagen 
hadden  de  lessen  reeds  gedanrd.  De  Graaf  van  der  Boeck- 
horst  kwam  bgna  dagelgks  de  werkzaamheden  bg  wonen. 
Er  ontbrak  niets  aan  den  gyer  van  dezen  onnavolgbaren  b^ 
schermheer.  De  kleinste  bizonderheden  werden  door  hem  on- 
derzocht. Op  alles  oefende  h^  invloed.  Daar  was  bepaald ,  dat 
de  lessen  des  morgens  te  9  nor  zonden  worden  geopend  met 
een  gebed  en  te  4  unr  gesloten  met  eene  dankzegging.  Voor 
de  lessen  in  de  fransche  taal  had  men  een  formaUer  gevraagd 
aan  Mon taland,  't  welk  evenwel  de  goedkeuring  van  den 
Graaf-kurator  niet  had  mogen  verwerven,  zoodat  het  merke- 
l^k  gewgzigd  en  herzien  was  teruggekomen.  Op  den  derden 
morgen  had  Montaland  geheel  onopzettelgk  vergeten,  om 
den  eersten  leerling  dit  gebed  te  doen  uitspreken.  Het  feit 
kwam  dien  dag  nog  ter  ooren  van  den  Direkteur  en  van 
den  Graaf. 

Des  namiddags  te  4  uren  wilde  Montaland  met  Van 
Winter  de  school  verlaten  toen  de  Direkteur  hem  in  den 
w^  trad  en  beleefd  vroeg  om  een  kort,  afzonderlek  onder- 
houd. De  Franschman  volgde  met  de  meeste  bereidwilligheid 
en  vond  den  Graaf  in  de  huiskamer  van  Qualler.  Met  zekere 
plechtigheid  nam  het  drietal  plaats  en  ving  de  heer  van 
der  Boeckhorst  aan: 

—  ^jMeneer  Montaland!  ü  zal  het  ons  ten  goede  hou- 
deui  zoo  wg  u  beleefd  vragen,  of  u  zich  ook  herinnert  wat 
er  van  morgen  te  9  uur  in  de  tweede  klasse  is  geschied? 
Is  het  gebed  uitgesproken,  ja  of  neen?'* 

De  fransche  leeraar  keek  eenigszins  onthutst  in  't  ronde, 
bedacht  zich  een  oogenblik. 
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—  ,>0m  n  de  waarheid  te  zeggen  meneer  de  Graafl  ge- 
loof ik,  dat  het  Tan  morgen  is  yerzaimdr' 

—  ,^W^  wisten  het  reeds!  Daarom  juist  wilden  wg  n 
spreken.  De  zaak  is  zeer  ernstig.  Wg  twgfelen  er  niet  aan: 
dit  yeiziiim  is  niet  opzettelgk  gepleegd ,  maar  wg  Tragen  ons 
af,  hoe  is  't  mogelgk,  dat  een  leeraar  aan  onze  school  zoo 
iets  Tergeet?" 

Montaland,  die  Tan  nature  en  Toor  een  Franschman 
Trg  Torlegen  Tan  aard  was,  had  het  zeer  kwaad.  Met  een 
blos,  als  een  kind,  dat  op  een  misstap  betrapt  is,  begon  hg 
zich  te  Terontschuldigen.  Hg  was  geheel  TerTuld  geweest  met 
het  onderwerp  Tan  zgne  aanstaande  les,  en  in  de  haast  om 
aan  te  Tangen,  had  hg  niet  aan  het  gebed  gedacht.  In 
Frankzgk  was  dit  geen  gebruik  aan  de  colleges  en  de 
athenaeeÉi;  zoodat  hg  geheel  zonder  opzet  had  gehandeld  •  •  • 

De  heer  Tan  der  Boeckhorst  had  een  scherp  onder» 
zoekenden  Uik  op  den  spreker  gerioht.  Zeer  bedaard  and- 
woordde  hg: 

—  fjJk  begrgp,  meneer  MontalandI  dat  het  een  toe- 
vallig Teizuim  is,  maar  ik  wilde  Tan  deze  gelegenheid  ge- 
bruik maken,  om  u  het  hooge  gewicht  der  zaak  onder  *t 
oog  te  Iwengen.  Yoor  onze  leerlingen  is  Terheffing  tot  Gk)d 
de  hoofdzaak,  daar  alle  wetenschap  uit  God  is  en  naar  God 
leiden  moeti  Dit  mogen  we  nooit  Tergeten,  allerminst  tegen- 
OTer  jongelieden,  Tooral  omdat  in  onze  dagen  zoo  menig  Tan 
de  wetenschap  misbruik  maakt  en  haar  goddelgken  oorsprong 
ter  zgde  stelt," 

De  Qraaf  glimlachte  zeer  bitter. 

Dien  morgen  had  zgn  zoon  Alfred  hem  Terlaten,  om 
naar  de  rezidentie  te  Tertrekken  en  daar  in  de  kringen  zgner 
schaarsche  geestTcrwanten  zgne  geTaarlgke  leer  te  prediken. 

Na  nog  eenige  Terlegen  Terontschuldigingen  Tan  den  fran- 
schen  leeraar,  stond  de  Graaf  op  en  had  hg  de  goedheid 
aan  dezen  een  Tinger  toe  te  reiken  met  de  Termaning: 

—  ^^Zoo  als  afgesproken  is,  meneer  MontalandI  Wg 
begrgpen  elkander,  niet  waar?" 

Aan  deze  geheele  plechtigheid  had  de  Direkteur  luister 
pogen  fag  te  zetten  door  OTerTloedig  gebruik  Tan  snuif  en 
door  zeer  welsprekende  gebaren  bg  ieder  woord  Tan  den  Graaf. 

Den  TOlgenden  moigen,  juist  te  9  uren,  was  de  heer  Tan 
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der  Boeckhorst  tegenwoordig  in  de  eerste  klasae,  waar 
Montaland  les  kwam  geven.  De  Direkteor  en  de  Enrator 
wachtten  reeds  eenige  minuten,  toen  onze  Pargzenaar,  we- 
derom verlegen  door  de  tegenwoordigheid  yan  het  tweetal, 
haastig  binnentrad.  Reeds  had  hg  bgna  't  woord  op  de  lippen 
om  te  beginnen,  toen  de  houding  yan  den  eersten  leerling  aan 
de  eerste  tafel  hem  aan  zgne  yergissing  yan  den  yorigen 
dag  herinnerde.  Het  gebed  werd  nu  aanstonds  uitgesproken. 
De  les  ying  aan  in  tegenwoordigheid  yan  den  Graaf.  De  jon- 
gelui waren  zeer  beyreesd  en  schuchter  yoor  dezen  aanzien- 
leken heer,  met  zijn  sneeuwwit  hoofd  en  scherpe,  karakter- 
yolle  trekken.  Zg  deden  daarom  hun  uiterste  best  om  net  ie 
lezen  en  de  yerbeteringen ,  welke  de  leeraar  met  yoortdurende 
bedeesdheid  in  't  midden  bracht,  te  yolgen.  Het  kwam  daarbg 
uit,  dat  de  leerlingen  zich  n(^  zeer  gebrekkig  in  't  Fransch 
uitdrukten  en  meermalen  de  woorden  yan  Montaland  yol- 
strekt  niet  begrepen.  Toen  de  Ghraaf  en  de  Direkteur  zich 
yerwgderd  hadden,  haalden  de  leerlingen  ruimer  adem.  Mon- 
taland ging  zeer  bedaard  yerder,  maar  ze  luisterden  niet 
meer  en  yingen  weldra  aan  gesprekken  in  hunne  eigen  taal 
te  yoeren.  Herhaaldelgk  klonk  nu  eene  waarschuwing  of  yer- 
maning,  maar  dit  baatte  niet  yeel,  omdat  het  prestige  yan 
de  beide  aanzienlgke  bezoekers  yerbroken  was  en  de  onhan- 
dige Franschman  met  zgne  schutterige  yerlegenheid  geen  groe- 
ten indruk  maakte  op  de  twintig  leyenslustige  knapen. 

Nadat  de  eerste  acht  dagen  yerloopen  waren ,  had  Meyrouw 
Montaland  hare  benedenyertrekken  in  orde  en  was  zg  zoo 
yer  gekomen,  dat  zg  met  behulp  yan  Meyrouw  Berthout 
een  yrg  geschikt  dienstmeisjen  had  geyonden,  dat  een  paar 
woorden  Fransch  sprak  en  des  daags  yoor  Violette  zorg 
kon  dragen.  In  het  midden  yan  de  tweede  week  yerscheen 
Montaland  met  zeer  deftig  geschreyen  uitnoodigingen  yoor 
zgne  ambtgenooten,  waarin  yermeld  stond,  dat  meyrouw  en 
meneer  Montaland  de  eer  hadden  u  uit  te  noodigen,  om 
Maandag  ayond  den  15  Oktober  en  yolgende  Maandag-ayon» 
den  ten  hunn^it  te  komen  doorbrengen.  De  Direkteur  mg 
het  papiertjen  yluchtig  in  en  klemde  de  lippen  op  elkaar. 
Insgelgks  de  heer  Elock,  die  aanstonds  in  gebroken  Franaoh 
yerklaarde,  dat  hg  al  zgn  Maandag-ayonden  bezet  had. 

In  den  huiselgken kring  der  Quallers  deed  het  liriefjeiL 
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van  den  franschen  leeraar  een  klein  oproer  binnenskamers 
uitbarsten.  De  waardige  yronw  van  den  Direkteur  vond,  dat 
men  met  dien  ^^firanschen  wind"  niets  van  nooden  had,  maar 
de  dochters  Emma  en  Nelly  meenden,  dat  het aUeraardigst 
xon  zgn  eens  op  te  nemen ,  hoe  die  fransche  madam  eij^nÜgk 
was  en  wat  er  op  het  partytjen  zon  rooryallen.  Ze  hadden 
haar  al  op  straat  zien  loopen,  zoo  dwaas  opgeschikt  en  met 
zoo'n  gek  model  van  een  hoed  —  al  de  menschen  keken  haar 
na.  In  de  Damstraat  waren  twee  officieren  bleven  staan,  om 
de  FraD9aise  na  te  kgken  en  daarom  waren  de  jonge  dames 
Qnaller  zeer  nieuwsgierig  die  madam  eens  van  naderbg 
te  ontmoeten.  Doch  de  grimmige  moeder  maakte  zich  zeer 
boos  en  beweerde,  dat  zoo'n  vreemd  mensch  niet  te  yertron- 
wen  was  en  dat  haar  dochters  er  geen  voet  in  huis  zonden 
letten.  Na  volgde  er  eene  geweldige  uitbarsting  van  de  beide 
jonge  dames.  Nooit  gingen  z^  eens  uit;  des  Zondags  moch- 
ten ze  wel  driemaal  naar  de  kerk ,  maar  dat  was  ook  alles , 
met  een  bezoek  van  den  heer  Kloek  op  den  koop  toe.  In 
▼gf  jaren  waren  ze  maar  een  keer  of  vier  uit  geweest  en  dat 
wel,  om  de  Zendingfeesten  of  de  bevestiging  van  een  pre- 
dikaiit   b^    te  wonen  —  nu  werden  ze  gevraagd  en  zouden 

weer  thnis  moeten  blgven 

De  Direkteur  mengde  zich  thands  in  de  beraadslagingen.  Vrg 
barsch  legde  h^  alle  drie  het  zwggen  op.  Dat  waren  ze 
gewoon.  Qualler  was  zeer  gestreng  in  het  handhaven  der 
hniselgke  tucht.  H^  sprak  nu  de  beslissing  uit.  Ditmaal  en 
bg  uitzondering  zou  het  gantsche  gezin  de  uitnoodiging  aan- 
nemen. H^  was  als  Direkteur  verplicht  zooveel  mogelijk  eene 
goede  yerstandhouding  met  zjjne  leeraren  te  onderhouden  en 
nn  was  Mon taland  wel  niet  meegevallen,  maar  hg  was 
er  nu  eenmaal  en  daarom  ging  het  niet  aan  hem  voor  't 
hoofd  te  stooten.  Men  zoude  alleen  voor  deze  gelegenheid 
gehmik  maken  van  de  vriendelgkheid ,  later  nooit  meer. 


Mevrouw  Montaland  was  zeer  opgeruimd.  Ze  vond  het 
in  de  laatste  dagen  nog  al  dragelgk  in  Ranthooven.  Ze 
had  kennis  gemaakt  met  de  familie  Berthout,  die  aller- 
▼riendelgkst  hare  nieuwe  en  vreemde  huurders  had  geholpen. 
Mevrouw  Berthout  en  Betsy^  des  dokters  eenige  dochter,  kon- 
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den  haar  zoo  uitnrantond  begrgpen  en  sprakeü  zoo  yriendelgk  en 
zoo  goed  Franseh ,  dat  ze  zich  bgna  al  thuis  geroeide  bg  den 
dokter.  Des  nademiddags  yan  den  veelbelorenden  Maandag 
wandelde  zg  in  de  stad,  om  kleine  inkoopen  te  doen.  Tegen 
vier  oren  nam  zg  haar  weg  langs  de  schHderachtige  wande- 
lingen, die  door  een  of  ander  geestyerwant  ran  Zocher  op 
het  terrein  der  stadsresten  waren  aangelegd.  De  kleine 
Violette  was  met  de  nienwe  bonne  daar  gezonden ,  om 
tegen  rgf  oren  door  moeder  zelre  te  worden  afgehaald.  Me- 
rronw  Montaland  had  iets  zeer  bizonders  in  haar  voor- 
komen. Haar  kleed  bezat  dien  eigenaardigen  rorm,  welke 
terstond  als  zgn  oorsprong  de  stad  Parys  aanwees;  zoo  was 
haar  hoed  buitengewoon  klein,  niet  onberallig,  maar  uiterst 
in  't  oog  springend  en  rreemd.  Hoewel  ze  zich  opzettelgk 
gekleed  had  roor  hare  wandeling,  bleef  zeker  waas  ran  slor- 
digheid haar  onderscheiden  —  niet  het  minst  roor  den  dag 
komende  door  de  zonderling  rerwarde  wgze ,  waarop  het  mooye 
donkerbruine  hair  langs  hare  slapen  golfde. 

Toen  zg  nu  uiterst  terreden  haren  tocht  door  de  fraaye 
lanen  en  boschjes  roortzette,  om  Violette  af  te  halen, 
bemerkte  ze  op  eens,  dat  in  de  rerte  haar  dochtertjen  op 
eene  bank  gezeten  was,  terwgl  de  nieuwe  bonne  naast  haar 
stond  in  druk  gesprek  met  twee  officieren.  Behalren  Violette 
hadden  allen  den  rug  gewend  naar  hare  zgde.  Nieuwsgierig 
rerhaast  zg  haar  stap. 

—  y^Daar  is  mama!"  —  roept  het  kind. 

Merrouw  Montaland  stond  plotseling  roor  de  heeren. 

't  Scheen  of  ze  wat  rerlegen  waren,  maar  eren  snel  her- 
stelden ze  zich.  De  nieuwe  bonne  zag,  dat  er  een  rups  op 
Violettes  jurk  liep  en  hield  zich  bezig,  om  het  insektmet 
een  zakdoek  te  rerjagen. 

—  ^^Merrouwl"  —  spreekt  de  grootste  en  knapste  der 
officieren  —  ^^rergnn  mg  u  ran  harte  mgn  kompliment  te 
maken  orer  uw  allerliefst  dochtertjen.  Wg  zaten  hier  een 
oogenblik  uit  te  rusten,  toen  ze  bg  ons  kwam  en  zoo  aller- 
aardigst aansprak,  dat  we  een  kwartiertjen  saam  hebben  go- 
keureld.  Ze  heeft  onsrerteld,datzg  Violette  Montaland 
heet,  dat  zg  met  papa  en  mama  ran  Pargs  naar  Holland 
gekomen  is  —  allerliefst,  merrouw!  allerlie&t!" 

De  officier  had  aanstonds  begrepen,  dat  hg  tegenorer  eene 


BE  ONOXLUKKHN  TAK  DISN'  HBMl  KONTALAND.  177 


vreemde  dame  stond  ^  dat  zyiie  dabbelziimige  yrgm< 
misschien  voor  eene  aangename  beleefdheid  zon  worden  op- 
genomen. Bovendien  drukte  hg  zich  in  zeer  beschaaSi  Fransch 
nit  en  stond  zoo  eerbiedig  te  bnigen,  dat  men  wel  zeer 
bizonder  prentsch  van  aard  had  moeten  zgn,  om  al  die  b^ 
leefdheid  onbeandwoord  te  laten.  Ten  minste ....  dak  was  de 
meening  van  mevrouw  Montaland,  die  nu  ook  boog  en 
Violette  bg  de  hand  nemend  zich  wilde  verwgderen. 

Doch  de  knappe  officier  kon  zich  in  deze  ontknooping  niet 
schikken. 

—  9>Wg  hebben  immers  de  eer  te  spreken  met  Mevrouw 
Montaland,  echtgenoot  van  den  nieuwen  leeraar  in  de 
fransche  taal  hier  ter  stede?  Mag  ik  u  voorstellen, mevroaw! 
mgn  vriend  Van  Stralen,  officier  der  artillerie!" 

En  onmiddellgk  nam  de  voorgestelde  het  woord,  om  «r  bg 
te  voegen: 

—  ^Jk  heb  de  eer  u  voor  testellen,  mgn vriend Flobert 
de  Quincy,  officier  der  artüleriel" 

Mevrouw  Montaland  knikte  met  haar  gewonen,  vroolg* 
ken  glimlacht  Daarna  andwoordde  zg: 

—  ^^Het  zal  mgn  echtgenoot  zeer  aangenaam  zgn  de  heeren 
te  leeren  kennen.  Wij  zullen  maandagsavonds  thuis  zgn,  om  onze 
kennissen  te  ontvangen  —  Eranskade  No.  10!" 

Mevrouw  Montaland  neeg  voor  't  laatst  en  liet  de  heeren 
met  de  vriendelgkste  bui^^gen  aftrekken. 

Zij  had  wel  lust  de  bonne  uitvoerig  te  ondervragen,  maar 
deze  scheen  het  weinige  Fransch ,  't  welk  zg  voorgaf  te  ken- 
nen, geheel  te  zgn  vergeten. 

Zeer  opgewekt  verhaalde  zg  aan  Victor  van  de  overwin- 
ning door  Violette  op  het- nederlandsche  leger  behaald  en 
niet  minder  opgewekt  deelde  zg  mee ,  dat  zg  eene  kostelgke 
taart  bg  den  banketbakker  had  besteld,  die  te  9  uur  zou 
bezorgd  worden  voor  de  receptie.  In  dit  alles  vond  haar 
Victor  stof  tot  juichen,  zoodat  hg  zich  na  den  maaltgd 
uiterst  te  vreden  naar  de  sociëteit  Amicitia  b^af,  om  tot 
een  uur  of  9  de  fransche  dagbladen  te  lezen.  Nadat  hg  ver- 
trokken was,  gaf  zgne  Valentine  aan  de  bonne  last  haar 
te  helpen  in  't  opruimen  van  de  bdde  kamers,  waar  de  gioote 
receptie  moest  plaats  grgpen.  G^n  kleed  lag  opdenstofBgen, 
wit  planken   vloer,  dleen  waren  er  een  tweetal  hard  reode 
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tapgten  onder  de  beide  tafels  gelegd,,  maar  de  beide  schoor- 
stoenen  in  voor-  en  tuinkamer,  die  en  snite  verbonden 
waren,  prykten  met  ontelbare  aaidige  yaasjensvan  biscuit, 
kristal  en  iyoor.  Behalyen  den  reeds  genoemden  diyan  en  de 
pianino  bevond  zich  in  deze  beide  vertrekken  niets  anders, 
dao  een  betrekkelgk  groot  aantal  stoelen  en  een  paar  nette 
haodtafeltjens.  Zoodra  dit  alles  met  groote  dmkte  in  orde 
geschikt  was,  trok  Yalentine  met  hare  Violette  naar 
de  boyenyerdieping,  om  de  kleine  ter  ruste  te  leggen,  en 
zich  zelf  nog  een  weinig  netter  te  kleeden  —  daar  zg  rnim- 
schoots  den  tjjd  had  tot  half  negen,  op  welk  tgdstip  zg  hare 
gasten  verwachtte. 

Nog  geen  kwartier  was  zg  aan  't  werk  of  er  werd  gebeld. 
De  bonne,  die  Mietjen  heetten,  maar  thans  Mimi  ge- 
doopt was,  kwam  berichten,  dat  een  oud  heer  en  dame  met 
twee  jonge  meisjens  waren  aangekomen.  Zg  had  ze  benedan 
in  de  salons  gelaten,  't  Was  even  over  zeven.  Madame  Mon- 
taland  was  radeloos.  Wie  kwam  nu  ooit  op  eene  receptie 
om  zeven  uur.  Ach,  die  Hollanders!  Spoedig  moest  Mimi 
naar  beneden  de  lampen  aansteken  en  de  gasten  berichten, 
dat  mevrouw  bezig  was  zich  te  kleeden,  dat  mevrouw  de 
&milie  zoo  vroeg  niet  verwacht  had. 

Beneden  stonden  Qualler  met  echtgenoot  en  dochters. 

De  jonge  meisjens  zagen  er  vrg  zwierig,  waereldsch  en 
bont  uit ,  maar  de  ouders  waren  zoo  statig  mogelgk  in  't  zwart. 
Eerst  stonden  ze  zwijgend  in  't  schemerdonker,  toen  kwam 
de  meid  met  de  lampen  en  het  bericht  van  mevrouw.  De 
Direkteur  zag  met  zeer  ontevreden  gelaat  in  't  rond,  zgne 
echtgenoote  nam  den  inventaris  van  de  meubelen  op  en  lachtte 
schamper.  De  beide  dames  Nelly  en  Emma  bekeken  de 
ornamenten  op  de  beide  schoorsteenen.  Weldra  waren  Qualler 
en  wederhelft  op  twee  stoelen  tegen  den  muur  aangevallen 
en  snufiGdlden  de  beide  meisjens  voortdurend  in  't  ronde, 
't  Ontbrak  niet  aan  ontevreden  gefluister  van  de  zgde  der 
ouders  en  aan  onderdrukt  gelach  van  de  zgde  der  jonge 
dames.  Een  luid  geschrei  van  een  kind  boven  hun  hooM 
vermaande  hen  tot  geduld.  Zoo  verliepen  bgna  drie  kwar- 
tiers. 

Luide  werd  weer  aan  de  voordeur  gebeld. 

Mimi  haastte  zich  te  openen  en  aanstonds  vernam  men  , 
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wapengekletter  in  de  gang.  De  deor  werd  geopend  en  de 
twee  Itütenants  der  artillerie:  Van  Stralen  en  Flobert 
de  Qnincy  traden  cierl^k  boigend  binnen.  Eene  niet  ge- 
makkelgk  te  onderdrukken  verbazing  maakte  zich  van  alle 
aanwezigen  meester.  Nelly  en  Emma  waren  plotseling 
hoog  ernstig  gestemd,  hare  ouders  schenen  niet  gezind  een 
enkel  woord  te  spreken.  Met  yoorbeeldigen  takt  vingen  de 
beide  oorlogsmannen  aan  vrede  te  stichten  door  op  zeer  be- 
scheiden  wflae  een  gesprek  aan  te  knoopen,  waarbg  zy  xdir 
sluitend  het  woord  richtten  tot  hun  geachten  stadgenoot 
Qualler.  Snel  werd  nu  de  deur  van  de  tuinkamer  geopend 
en  onder  een  vloed  van  verontschuldigingen  ruischte  mevrouw 
Montaland  de  kamer  binnen. 

Er  mocht  beweerd  worden  ^  dat  de  gastvrouw  er  zeer 
bevallig  uitzag.  Het  altgd  eenigszins  verwarde  hair  was  nu 
in  nette,  glanzige  vlechten  langs  de  frissche  wangen  gelegd. 
De  eenvoudige  zwarte  zgden  japon^  zeer  smaakvol  van  vorm, 
stond  haar  uitmuntend  bjj  de  prachtige  armen  en  blanken 
hals,  die  onder  zedige  zwarte  kant  nog  fraayer  uitkwam. 
Jammer  alleen,  dat  zij  in  de  haast  een  scheur  in  den  schoot 
van  't  zgden  kleed  had  gekregen,  die  ze  kortheidshalven  met 
een  paar  spelden  had  gehecht. 

Mevrouw  Qualler  keek  haar  van  't  hoofd  tot  de  voeten 
aan  en  glimlachte  zoo  droog  mogelgk,  toen  de  gastvrouw 
het  woord  tot  haar  richtte.  Spoedig  begreep  Valentine, 
dat  de  dame  uit  louter  beleefdheid  kwam,  maar  geen  woord 
Fransch  verstond.  Beter  ging  het  met  Nelly  en  Emma,  die  ' 
redelgk  verstaanbaar  een  gesprek  konden  voeren  en  haar  best 
deden  zoo  vriendelgk  mogelgk  te  zgn.  De  heer  Flobert  de 
Quincy  nam  nu  de  vrjjheid  de  beide  dames  aan  te 
spreken,  en  Van  Stralen  ving  een  onderhoud  aan  met 
de  gastvrouw.  De  vrouw  van  den  Direkteur,  beet  op  de 
tanden  van  verkropte  boosheid,  want  ze  had  wel  gemerkt, 
dat  die  twee  officieren  kwamen,  om  hare  dochters  't  hoofd 
op  hol  te  brengen.  De  waardige  Direkteur  zelf  snoof,  ver- 
veelde zich  en  wenschte  nooit  gekomen  te  zgn. 

Gelukkig  verschenen  tegen  half  negen  de  Grastheer  en  Van 
Winter.  Beide  hadden  elkander  op  Amicitia  gevonden 
en  Van  Winter  had  er  op  aangedrongen  aanstonds  te  gaan, 
daar  de  hollandsche  gasten  waarschgnlfjk  veel  vroeger  zouden 
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yersdkgnen,  dan  meyroiiw  Montaland  lief  was.  Hek  eevste 
woord  yan  den  Direktenr  was: 

—  »Zoo^  meneer  Montaland!  ik  ben  zeer  in  mgn  schik 
u  nog  even  te  zien,  want  w^  staan  op  't  punt  te  yertrekken !'* 

— -  9^ Vertrekken I  Maar  dat  gaat  niet  aan,  meneer  de  Di- 
rektenr! Wg  wenschen  nog  een  paar  nnrtjens  gezellig  te  kouten  !'* 

Sn  aanstonds  begon  de  gastheer  met  dringend  betoon  yan 
yriendscliappelgklieid  te  bewezen,  dat  men  in  Frankrgk  elkaar 
nooit  anders  ontmoette  dan  na  negen  uren  des  ayonds.  Hierop 
yolgde  de  yoorstelling  der  beide  officieren,  die  zich  zeer  inne- 
mend toonden  tegenoyer  den  heer  Montaland.  De  heer 
Flobert  de  Quincy  wist  op  zeer  aaogename  w^'ze  te 
kennen  te  geyen,  dat  h^'  yan  feanschen  oorsprong  was  en 
zich  dus  onder  landg^iooten  meende  te  beyinden. 

De  dames  Emma  en  Nelly  werden  yolkomen  in  beslag 
genomen  door  de  uiterst  beleefde  jongelui  der  artillerie. 
Montaland  poogde  den  Direktenr  zooyeel  mogel^k  bezig  te 
houden  en  Van  Winter  legde  aan  de  gastyrouw  uit,  dat 
men  in  Ranthooyen  en  oyeral  elders  in  Nederland  ge* 
woonlgk  te  7  of  8  uur  kwam  thee  drinken.  Meyrouw  Qu  aller 
zat  alleen  op  den  diyan  en  beet  zich  yan  sp^t  op  de  lippen. 

Nieuwe  gasten  yerschenen  nu:  Dokter  Berthout  meè 
yronw  en  dochter.  De  arts  trad  binnen  met  zgne  gewone 
beweeglgkheid  en  schudde  de  gastyrouw  hartelgk  de  hand. 
De  ontmoeting  met  den  Direkteur  was  yr^  zonderling. 
Qualler  scheen  onthutst  en  rerlegen,  de  dokter  trad  hem 
stgf  groetend  yoorbg.  De  dames  Berthout  wikkelden  zich 
in  een  opgewekt  gesprek  met  Valentine  en  schenen  op  de 
andere  gasten  niet  te  letten.  Nu  kwam  mama  Qualler  zeer 
bedaard  hare  dochters  aanzeggen,  dat  men  ging  yertiekken. 
Nelly  en  Emma  durfden  niet  pruilen,  maar  traden  wo^ 
dend  en  zw^gend  naar  de  gastyrouw. 

—  „Nu  al  yertrekkenl" —  riep  Valentine  —  „tot  het 
yeraEunelde  gezin  yan  den  Direktéur.  —  „De  thee  zal  aan*» 
stonds  komen.  Nog  een  oogenblik  geduld!" 

Meyrouw  Qualler  had  het  woord  thee  niet  te  yergeefii 
gehoord. 

—  „In  onze  femilie  wordt  om  zeyen  uur  thee  gedronken !"  — 
riep  ze  luid  en  in  goed  Nederlandsch. 

Niemand  scheen  zich  om  dien  uityal  te  bekommeren. 
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Er  werd  van  alle  zgden  zeer  deftig  giebogen  en  jnist  met 
het  daan  van  negen  nnr  op  de  groote  stadsklok  rertrok  het 
gezin  van  den  Direktenr  uit  de  gastvrge  woning  van  den 
nieuwen  franschen  leeraar ,  terwgl  het  moeilgk  zou  te  zeggen 
geweest  zgn,  wie  van  dat  viertal  met  de  meeste  verbittering, 
boosheid  en  ergernis  den  weg  naar  huis  aannam. 

De  gasten  der  Montalands  bekommerden  zich  niet  bgster 
veel  om  dit  overhaast  vertrek,  of  het  moesten  de  beide  offi- 
cieren zgn,  die  zich  den  tgd  ten  nutte  hadden  gemaakt  om 
de  beide  jonge  dames  Nellj  en  Emma  de  aardigste  en 
dringendste  vleyergen  te  zeggen.  Het  gesprek  werd  nu  meer 
algemeen  en  was  recht  levendig,  toen  te  half  tien  de  thee 
verscheen  in  de  gedaante  van  een  servies  door  Mimi  op  de 
tafel  in  de  voorkamer  geplaatst,  vergezeld  van  een  karaf  met 
konjak  en  cierlgke  miniatuurglaasjens. 

Valentine  preste  de  beide  oorlogsmannen  tot  hulp  en 
zoo  geschiedde  het,  dat  de  thee  werd  geschonken  onder 
allerlei  vrool^ke  scherts.  Van  Winter  had  zich  een  weinig  op 
den  achtergrond  gehouden ,  daar  hg  de  gasten  niet  kende,  maar 
'Weldra  had  hg  het  gewaagd  mejufi&ouw  Betsy  Berthout, 
eene  geestige  brunette  met  tintelende  zwarte  oogen,  aan  te 
spreken  en  daarom  had  h^  zeer  weinig  deel  genomen  aan 
de  evolutiën  b^  de  theetafel,  weldra  nog  belangrgk  uitge- 
breid —  de  evoli^tiën  namelijk  —  door  de  komst  van  eene 
veelbelovende  taart. 

't  Sch^nt,  dat  in  vele  gezelschappen  het  levendigst  ver- 
keer ontstaat,  zoo  de  verschillende  gasten  bezig  zgn  met 
elkander  iets  te  gebruiken.  De  thee  had  ook  hier  een  opmer- 
kelgken  invloed.  De  vroolgke,  levenslustige  en  vrgmoedige 
Dokter  Berthout  had  het  woord  gericht  tot  zgn  ,^loca- 
taire"  Montaland.  Hg  was  bezig  hem  de  schaduvTzgde 
der  bizondere  hoogere  burgerschool  met  driejarigen  kuisus 
aan  te  toonen.  Op  den  voorgrond  bleef  gehandhaafd  het  eer- 
biedwekkende van  den  gver,  door  den  Graaf  van  der 
Boeckhorst  aan  den  di^  gelegd.  Maar  de  praktische  uit- 
komsten  zouden  geene  andere  z^n,  dan  die  van  eene  gewone 
school  van  meer  uitgebreid  lager  onderwgs ,  daar  men  de  voor- 
naamste nieuwe  wetenschappen  van  het  middelbaar  onderwgs 
niet  of  nauwe Igks  zou  aanroeren.  Scheikunde,  Geologie,  Botanie, 
Mineralogie,  Staats-  en  Handelswetenschappen  zgn  geschrapt. 
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Wat  zal  een  leerling  aan  een  getoigschrift  hebben,  als  hg 
zulks  een  knrsus  met  goeden  uitslag  heeft  geyolgd?  En  wie 
is  de  bestuurder,  de  direkteur?  Dokter  Berthout  wendde 
het  hoofd  naar  het  oor  yan  Montaland  en  voegde  er 
fluisterend  bg: 

—  „'i  Is  niet  om  kwaad  te  spreken  yan  mgne  stadgenoo- 
ten ,  maar  om  u ,  die  geheel  onzgdig  kunt  zgn  in  dezen  strgd 
en  aan  wien  ik  hoogachting  toedra^ ,  in  te  lichten  omtrent  den 
waarachtigen  toestand  der  zaken.  De  heer  Qualler  scheen 
zoo  eyen  wat  onrustig  bg  mgn  binnentreden.  Dat  is  niet 
zeer  yerwonderlgk.  Sints  jaren  heb  ik  gegverd  yoor  goed  lager 
onderwgs  in  deze  stad  en  tot  yoor  twee  jaar  was  ik  lid  der 
schoolkommissie.  Voor  twintig  jaren  ongeveer  was  Qualler 
hulponderwgzer  en  werd  hg  tweemaal  geschorst  w^ens  erger- 
Igk  gedrag.  Hg  nam  toen  ^rgwillig  zgn  ontslag  en  werd 
plotseling  een  yurig  voorstander  der  konfessioneele  richting. 
Sints  heeft;  hg  les  gegeven  aan  bizondere  scholen  en  een  ge- 
trouw voorstander  gevonden  in  den  Graaf  van  der  Boeck- 
horst  —  maar  met  dit  al  bigf  ik  huiverig  om  den  man  de 
hand  té  geven  —  *t  is  misschien  onbillgk  van  mg,  maar  zgn 
uiterlgk  boezemt  mg  weinig  vertrouwen  in." 

Hier  kwam  Valentine  haar  Victor  verzoeken  de  gas- 
ten iets  voor  te  dragen  bg  het  klavier.  Hg  was  aanstonds 
gereed  en  zong  zeer  zuiver: 

^^Salut  demeure  chaste  et  pure'* 

In  de  voorkamer  stonden  Valentine  en  de  heer  Flo- 
be;rt  de  Quincy  ieder  een  stuk  taart  te  eten  en  zachi- 
kens  tot  elkander  te  fluisteren.  De  jonkman  keek  daarbg  de 
schoone  firansche  dame  zoo  driest  in  de  o(^n,  dat  zg  niet 
beter  wist  te  doen,  dan  hem  het  leege  bord  in  de  handen 
te  geven  en  eene  toevlucht  te  zoeken  op  den  divan  naast 
mevrouw  Berthout. 


{Slot  volgt.) 
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NIEUWE  UITGAVEN. 


De  Schipbreuk  yan  den  Ohsncellor,  naar  het  franoch 
yan  Jules  Yeme  door  Dr.  W.  J.  A.  Hubbbts.  Prijs  f  1.60. 

Nederland  en  zfjne  bewoners,  door  Edm.  de  Amicis. Uit 
het  Italiaansoh  yertaald  door  D.  Lodeesen  en  met  een  yoor- 
rede  Yan  Dr.  Jak  tss  Bbikk.  Prijs  /2.25. 

Fragmenten.  Winter-  en  Zomerbeelden,  door  O. 
VAir  NibtkIpT.  Prgs  ƒ2.25. 

Verleden  en  heden.  Een  tooht  langs  de  kusten  yan 
de  Zuiderzee,  (Villes  Mortes)  door  Henbt  Hayabs. 
PrQs  /2.2&. 

Wat  hoadt  g^  Yoor  't  pleizierigst  in  't  reizen?  Een  warme 
en  stuivende  mime  plaats  in  een  spoorwagen  of  een  .hoekje 
yan  drie  graden  in  een  propyollen  omnibus?  Een  open  tafel, 
waar  gg  tnsschen  twee  personen  zit  die  telkens  het  beste 
uit  de  schoteltjes  zoeken,  zoodat  ge  er  nooit  iets  goeds  nit 
krggt,  yan  welken  kant  ze  ook  komen,  of  een  yoor  n  alleen 
aangeri(ïht  maalde  yan  aangebrande  kotdetten  met  aardap- 
peltjes zonder  zont?  Een  flesch  steenznnrrgke  Bordeaux,  can- 
temerleprgs,  of  eenige  glazen  lauwen  rgnwgn?  Gg  hebt  het 
yoor  't  kiezen;  op  reis  kunt  ge  alles  krggen.  Er  zgn  yeel 
reizende  menschen  geweest  die  met  deze  keuzen  yerlegen 
zaten  en  onderweg  klaagden  en  jammerden,  zoodat  een  stee- 
nen  hart  hen  tuis  wenschte.  Men  mag  yragen:  Wat  deden 
ze  op  reis  te  gaan?  't  is  elks  werk  niet.  Hoewel  de  meeste 
menschen,  eenmaal  tuisgekomen,  zich  beroemen  op  reis  te 
zgn  geweest,  is  het  toch  een  feit  dat  zg  op  reis  martelaars 
waren.  Hun  edelmoedigheid  gaat  dan  uiterlgk  wel  zóó  yer, 
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dat  zg  enkel  de  genoegens  vertellen,  het  schoone,  het  won- 
derbare, ja  zelfe  Tan  een  tegenspoed,  zooals  een  dag  honger- 
Igdens,  nn  ook  een  pretje  maken,  maar  in  hun  binnenste 
hebben  zg  besloten,  niet  meer  zoo  ver  yan  huis,  en  altans 
niet  meer  daarheen  te  gaan.  't  Volgend  jaar  zgn  zg  echter 
daar  weder  en  doorleven  de  zelfde  Igdensgeschiedeni^sen. 

Wonderlgke  gemeente,  die  pelgrimsgemeente.  Zg  groeit 
tegen  de  verdrukking  in.  Zoo  kannen  de  prgzen  jaarlgks  niet 
stggen,  de  gevaren  niet  toenepien,  de  open  tafels  niet  ma- 
gerder worden  of  steeds  grootere  karavanen  pelgrims  reizen 
en  trekken  heen  en  weder  en  vertellen  later  dat  zg  't  zoo 
bgzonder  goed  hebben  gehad.  Ja,  sommigen  gaan  zoover, 
dat  zg  een  kens  doen  tosschen  geriefelgkheden  als  die  hier 
boven  werden  opgenoemd!  Zg  kiezen  met  wellnst. 

Zonder  ons  in  hun  keus  te  verdiepen,  niet  waar?  mag  ik 
uw  aandacht  vestigen  op  het  verschgnsel  dat  het  genot  komt 
na  de  reis,  bg  verrew^  de  meesten.  Niemand  die  't  weet, 
reist  in  de  verwachting  dat  hg  rustiger  leven,  beter  spgs  en 
drank  zal  hebben  dan  tuis,  maar  dat  hg  meer  zien,  meer 
beleven  zal  dan  tuis.  Hg  gaat  dus  niet  zoozeer  uit  ten  bate 
van  zgn  lichaam  maar  van  zgn  geest.  De  verstandige  reizi- 
ger —  daar  zgn  er  immers  onder?  —  weet  dat  hg  meer 
van  zgn  stofifelgk  aanzgn  gaat  vergen  dan  hg  tuis  deed.  Hg 
gaat  meer  -^an  ooit  zgn  lichaam  gebruiken  om  zgn  geest  te 
sterken  en  uit  te  breiden,  want,  teruggekomen,  moet  hg 
meer  weten ,  beter  en  sterker  zgn  voor  zgn  doelwit  in  't  leven. 
Er  wordt  beweerd  dat  er  ook  zgn  die  voor  uitspanning  of 
herstel  van  Hohaam  en  geest  reizen,  maar  wie  dit  beoogen, 
gaan  niet  zoo  zeer  op  reis  als  wel  naar  een  ander  tuis.  Het 
reizen  toch  is  op  zich  zelf  vermoeiend.  Aan  den  reismoed  van 
velen  hebben  wg  schoone  boeken  te  danken.  Onderzoekingen, 
indrukken,  werkelgke  of  denkbeeldige  ontmoetingen  werden 
uitgewerkt  en  tot  een  schoon  geheel  verzameld,  als  zoovele 
bewgzen  dat  het  zoogenaamd  ongerief  eener  reis  geheel  onder- 
geschikt is  aan  hetgeen  voor  den  geest  wordt  verkregen.  Hoe 
moeilgk  werd  voor  Steme  de  toestand  door  den  dooden  ezel 
en  welk  een  onsterfelgk  stuk  bezitten  wg  van  zgn  hand  over 
dat  wonderbaar  ongeval!  Welk  een  bekrompen  reistuig  was 
de  Sainte-Vierge  en  hoe  onvergetelgk  is  de  ontmoeting  met 
den    monnik   en  't  vroolgk  fransch  echtpaar  op  dat  zelfde 


NISÜWB  ÜITGATBN.  ISi 


scheepje  ons  door  Multatnli  beschieyen!  't  Is  abof  jnist  kleine 
en  groote  i^enspoeden  ons  zulke  liefelgke  beelden  moeten 
schenken.  En  niet  enkel  reisbeelden.  Wg  z^'n  aan  dien  zelf- 
den moed,  aan  die  zelfde  zacht  tot  reizen  en  de  tegenheden 
er  aan  verbonden,  groote  ontdekkingen,  groote  kennis,  nit- 
gebreide  velden  ran  bearbeiding  voor  den  geest  verschnldigd. 
En  indien  er  een  volk  is  op  de  wereld  dat  daarin  een  woord 
mag  meespreken,  dan  is  't  het  Nederlandsche.  Van  Houtman 
tot  Frenle  linne  mag  het  op  een  reeks  van  reizigers  Ix^en, 
gélgk  maar  weinigen.  Z^  hebben  de  wereld  aan  zichzelf 
ontdekt,  't  Zjjn  dan  ook  die  soort  van  reizigers  waardoor 
wgzelf  als  volk  de  aandacht  sterk  getrokken  hebben;  waar- 
door w^  vele  vreemde  reizigers  naar  ons  land  lokten.  Immers 
ons  volk  maakte  zich  beroemd  door  die  reizigers,  die  onze 
geschiedenis  over  de  geheel^  wereld  verkondigden,  meer  dan 
boeken  vermochten,  zoodat  z^  onder  onze  en  vreemde  zee- 
lieden overal  van  mond  tot  mond  ging.  Dit  volk  wilde  de 
vreemdeUng  leeren  kennen  en  heeft  eenwen  lang  pogin- 
gen gedaan  tot  dat  doel.  Er  kwamen  steeds  meer  vreemde- 
lingen in  ons  land.  Steeds  meer  werd  ons  land  en  volk  een 
voorwerp  van  belangstelling  voor  alle  natiën.  Reizigers  uit 
het  Zuiden  hebben  onze  mist  en  koude  getrotseerd ;  die  uit  het 
Noorden  hebben  onze  vochtigheid  verdragen.  Allen  xgn 
vol  van  klachten  over  onze  duurte  en  ander  ongerief  en  allen 
beschrgven  ons  land  en  volk  met  een  achting  en  eerbied, 
die  wg  overdreven  zouden  willen  noemen  uit  bescheidenheid. 
Het  Nederlandsche  volk  mag  gerust  zeggen  dat  het  bereisd 
is.  Het  is  bereisd,  omdat  sints  vier  eeuwen  zgn  vlag  waait 
aan  alle  hoeken  der  wereld  tot  ia  de  binnenlanden;  het  is 
bereisd;  want  sints  weinig  minder  tgd  kwamen  duizenden 
vreemdelingen  bg  ons  om  ons  leven  en  werken  van  nabij  te 
zien.  Daarom  zeker  wordt  het  reizen  bij  ons  in  eere  gehou- 
den; worden  de  tegenspoeden  niet  geteld  en  zyn  Pieters  Spa 
ten  onzent  onsterfel^k.  Ja,  w^  zgn,  hoe  kalm  en  gezeten  we 
er  mogen  uitzien,  een  vlottend  volk,  dat  meer  dan  eens  ge- 
reed stond  om  zgn  land  weder  tot  water  te  maken  en  op 
de  groote  zeeën  te  gaan  varen. 
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Dien  indruk,  alsof  wg  elk  oogenblik  op  een  Pascha  voor- 
bereid waren,  keefb  ons  land  en  yolk  op  alle  reizigers  ge- 
maakt die  Yoor  volkenkunde  bg  ons  kwamen.  In  hnn  oog 
staan  wg  tot  de  a&eis  gereed.  Edmondo  de  Amicis  zegt  dat 
wg,  wel  is  waar,  op  voet  van  oorlog  met  de  zee  verkeeren, 
maar  dat  w^  bg  elke  gelegenheid  bg  haar  onze  toevlucht 
zoeken.  Niets  is  zoo  waar.  Ons  zelf,  door  den  sleur  en  de 
gewoonte  van  gezichtsscherpte  beroofd,  valt  onze  verhouding 
tot  het  water  zoo  niet  in  *t  oog  als  den  opmerkzamen  vreem- 
deling; terecht  merken  zg  op,  dat  wg  geen  rust  en  vrede 
kennen;  dat  wg  steeds  ons  gereed  houden  tot  verdediging 
t^en  de  zee ,  aan  wie  we  ons  land  ontnamen ;  en  als  zg  't 
ooit  van  ons  terugnam ,  zouden  wg  haar  op  den  rug  springen 
en  naar  een  andere  wereld  varen. 

Ieder  Nederlander  zal  zeker  met  genoegen  Nederland 
en  zgn  bewoners  van  d' Amicis  lezen.  Zgn  reisverhaal 
vloeit  over  van  waardeering  van  ons  land  en  volk,  terwgl 
er  het  stienge  oog,  het  ernstig  woord  van  critiek  niet  aan 
ontbreekt.  De  jonge  vreemdeling  (volgens  Jan  ten  Brink  is 
hg  negen  en  twintig  jaar  oud,  woonde  als  officier  den  slag 
van  Custozza  bg  en  leefb  nu  geheel  voor  de  italiaansche 
letteren)  heeft  zonder  vooroordeel  niet  alleen  maar  met  den 
blik  van  een  bereisd  man  ons  land  doorkruist.  Hg  heeft  onze 
steden  in-  en  uitwendig  goed  bekeken.  Zgn  plaatsbeschrgvin- 
gen  zgn  in  een  hooge  mate  juist  en  zgn  opmerkingen  gezond. 
*t  Is  moeilgk  —  of  men  moest  in  heel  kleine  bizonderhe- 
den  vervallen,  —  hem  op  onnauwkeurigheid,  onjuistheid, 
laat  staan  onwaarheid  te  betrappen.  Men  zou  zich  hoogstens 
kunnen  verwonderen  dat  hg,  ,^bg  nacht"  de  stad  Rotterdam 
inrgdend,  voor  een  opgehaalde  brug  moet  blgven  staan;  of 
dat  hg  over  ^^oostindische  litteratuur"  ten  onzent  sprekende, 
Max  Havelaar  vergeet,  zooals  de  vertaler  terecht  opmerkt; 
of  dat  hg  de  amsterdamsche  Jodenwijk  een  babyion  van 
smerigheden  noemt.  Over  't  geheel  is  zgn  beschrgving  zoo- 
danig dat  elk  beschaafd  Nederlander  ze  lezen  moet  om  zich 
een  zuiver  begrip  te  vormen  van  het  land  waarin  hg  leeft, 
van  den  indruk  dien  hg  maakt  en  van  de  kennis  die  hg 
aangaande  zgn  eigen  volk  te  kort  komt. 

D' Amicis  heeft  echter  meer  gedaan  dan  de  steden  be- 
schreven; hg  heeft  een  onderzoek  ingesteld  naar  onze  ont- 
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wikkeling  in  kmiBten  en  wetenschappen.  H:g  heeft  onze 
museams  bessocht  en  gesproken  met  mannen  die  onze  letter- 
kunde en  haar  geschiedenis  kennen.  Daar  nn  zgn  werk  in 
't  Italiaansch  geschreven  is  en  dns  over  de^  geheele  wereld 
kan  gelezen  worden,  is  't  yan  hoog  belang  voor  ons,  welke 
denkbeelden  d'Amicis  omtrent  onze  geestontwikkeling  heeft 
opgedaan.  Want  wat  hij  van  onze  lichaamszorg  vertelt,  gaat 
ons  minder  aan  omdat  hg  daar  in  algemeenheden  verralt, 
die  reeds  daarom  niet  opgaan  omdat  zg  algemeenheden  zgn. 
Veel  reizigers  onder  vreemde  volken  hebben  het  zwak,  wat 
zg  bg  toeval  of  bg  uitzondering  zien  gebeuren,  als  een  door- 
gaanden  karaktertrek  of  slender  bg  dit  volk  te  laten  gelden. 
Ik  verval  waarlgk  niet  in  algemeenheid  als  ik  dit  zwak  aan 
alle  reizigers  wgt.  Ik  wil  gaarne  gelooven  dat  een  noordsch 
volk  meer  eet  dan  een  znidelgk  volk.  't  Spreekt  immers  van 
zelf  dat  in  ons  klimaat  meer  zuurstof  wordt  omgezet  dan  in 
dat  van  Italië.  Maiür  de  Italiaan  moet  juist  zgn  eigen  lands- 
zeden  eerst  vergeten,  eer  hg  die  van  vreemde  volken  beoor- 
deelt, want  anders  maakt  hg  vei^elgkingen  en  laat  ze  ten 
nadeele  der  vreemde  uitvallen.  Zoo  viel  het  hem  hier  op, 
dat  er  zooveel  werd  gegeten,  lees:  meer  dan  in  Italië.  Hg 
zag  dit  in  een  restaurant. 

Wie  verzekert  hem  dat  daar  enkel  Hollanders  waren? 
Volgens  de  natuurlgke  historie  moeten  er  veel  meer  Duit- 
schers  en  andere  vreemdelingen  geweest  zgn.  Toch  vonnist 
d'Amicis  dadelgk:  ,^de  Nederlanders  eten  veel."  ^^Zg 
zgn  niet  lekker,  maar  gulzig."  ^^Zg  hechten  meer  waarde 
aan  veel  dan  aan  hoe."  ^^Zg  eten  gewoonigk  vijf  maal  per 
dag."  Een  wonderlgk  gevoel  overvalt  mg  hier,  mg  arm 
sehrgver,  die  nooit  meer  dan  driemaal,  in  den  regel 
twee  maal  per  dag  en  zoo  gaarne  lekker  eet.  Ziet  gg,  Hol- 
landers! deze  algemeenheden  van  d'Amicis  willen  wg  maar 
niet  rekenen.  Zoo  hebben  alle  reizigers  bg  alle  volken  van 
't  enkele  tot  het  algemeene  besloten.  Met  onzen  geest ,  die  uit 
onze  muzeums  en  onze  boeken  spreekt,  is  dit  anders.  Ver- 
dient hg  een  vonnis,  dan  spreekt  hgzelf  het  uit;  de  vreem- 
deling heeft  hier  alleen  de  stellige  feiten. 

^^Het  realisme,  dat  aan  de  hoUandsche  schilderkunst  haar 
groote  oorspronkelgkheid  en  kracht  geeft,  is  aan  de  andere 
zgde  ook  de  wortel  harer  grootste  gebreken.  De  hollandsche 
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flclifldera,  met  hnii  jagen  naar  de  waarheid  der  stof,  liebben 
hun'  beelden  sleohts  de  uitdrukking  g^eyen  der  nataurlgke 
BinjielQke  gewaarwordingen.  De  smart,  de  liefde,  de  geest- 
drift en  looreel  andere  teedere  gewaarwordingen  waarvoor 
bgna  geen  naam  is,  stellen  ze  zelden  of  in  't  geheel  niet 
▼oor.  Voor  hen  klopt  het  hart  niet,  weent  het  oog  niet, 
trillen  de  lippen  niet.  Op  hun  doeken  ontbreekt  een  ganach 
deel  der  menschetgke  ziel  en  wel  het  machtigste  en  het  edelste. 
Bovendien,  met  dat  getrouw  nabootsen  van  alles,  ook  het 
ruwe  en  leelgke,  ja  dit  by  voorkeur  ,^  maken  zg  de  eigen- 
aardigheden tot  gebreken  en  de  portretten  tot  earicaturen. 
Zg  lasteren  alzoo  hun  eigen  volk,  door  aan  alles  iets  leelgks 
en  giofii  te  geven.  Om  dit  te  kunnen  voorstellen  zgn  zg 
genoodzaakt,  platte  onderwerpen  te  kiezen.  Van  daar  die 
overvloed  van  schildergen ,  die  kroegen  en  drinkers  met  roode 
en  domme  gezichten ,  en  in  de  malste  houdingen ,  of  dubbel* 
sunnige  vrouwspersonen ,  of  oudjes  van  de  bespottelgke  zgde 
vertoond;  kortom  allerlei  tooneelen,  waar  men  het  ruwe 
schelden  en  de  liederlgke  tatd  meent  te  hooren.  Als  men 
alleen  op  die  schildergen  afging,  zou  men  zeggen,  dat  Ne- 
derland door  het  leelgkste  en  liederlgkste  volk  ter  wereld 
bewoond  werd.  Ja,  de  schilders  gaan  in  dit  opzicht  nog 
verder.  Steen  plaatst  midden  op  een  schilderg  een  klisteer; 
Potter  schildert  een  pissende  koe,  Bembrandt  toekent  per- 
sonen die  hun  behoefte  doen;  Brouwer  dronken  lui  die  over- 
geven; Torrentius  brengt  stukken  in  de  wandeling  die  zoo 
smerig  zgn,  dat  de  Staten  van  Holland  ze  laten  ophalen  en 
verbranden.  Maar  al  laat  men  deze  uitspattingen  in  't  mid- 
den, in  een  hoUandsch  museum  vindt  men  niets  dat  het  ge- 
moed verheft,  niets  dat  tot  hooge  en  edele  gedachten  stemk 
Men  bewondert,  men  heeft  genot,  men  lacht,  men  blgft  een 
tgdlang  peinzen  voor  het  een  of  ander  landschap;  maar  als 
men  het  museum  verlaat,  vindt  men  dat  men  geen  volledig 
genot,  heeft  gehad:  men  mist  iets;  men  heeft  behoefte  om 
Bchoone  dingen  te  zien,  bezielde  verzen  te  lezen,  en  zonder 
het  te  weten  of  te  willen,  komt  een  „Bafael  boven!"  over 
onze  lippen." 

Ziedaar  d'Amids  over  onze  museums.  Dit  is  geen  algemeen- 
heid. Het  is  feitelgk  waar  of  niet  waar.  En  althans  zgn  dit 
de  indrukken  van  onze  schilderstukken  op  een  Italiaan.  Zelfr 
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't  baste  wat  h^  er  yan  zegt,  is  nog  schraler  dan  een  pgp 
Macaroni:  >^twee  uitstekende  eigenschappen"  noemt  h^  ze: 
,,hnn  yersoheidenheid  en  hon  belangrgkheid  als  kenbron  yan 
land  en  yolk." 

Nu  Iaat  d'Amieis  op  zgn  reis  wel  eens  meer  doorscheme- 
ren, dat  hg  onze  pnriteinsche  manieren  niet  kan  yerdragen. 
Li  de  kerken  stjjgt  dit  zelft  tot  afkeer.  Op  de  mnsenms 
miflA  hg  derhalye  nog  yeel  meer  de  znidelgke  piëteit,  het 
waas  yan  geheimzinnigheid  dat  in  zgn  yaderland  oyerzooyeel 
kunstwerken  yerspreid  ligt.  Niets  is  natanrlgker  dan  dat  hg 
aan  Rafael  denkt,  hem  diep  mist,  yerznchtingen  tot  zgn 
Bchiidermnze  opzendt.  Ik  wil  terstond  erkennen,  dat  al  onze 
volkspoëzie  —  wa4rin  ook  zg  zich  niten  moge  —  yeel 
hartstooht  der  werkelgkheid  ademt.  Inzonderheid  zgn  de 
meeste  onzer  schilders  sterke  realisten.  Zg  kannen  een  yroom 
gemoed  niet  beyredigen.  Maar  dat  zg  een  hart,  dat  naar 
idealen  zoekt,  dikwgls  rost  geyen  en  zgn  streyen  bekronen, 
ik  geloof  het  zeker.  D'Amieis  heeft  boyen  aangehaalde  klacht 
gesdueyen  na  zgn  bezoek  aan  al  onze  mosemns;  ook  dus 
na  *t  Trippenhnis  en  yan  der  Hoop  te  hebben  gezien.  Eilieye ! 
Had  hg  dan  Potgieters  lied  yan  Da  Oosta  zich  eens  laten 
yoorlezen;  hg  kent  dien  dichter.  Had  hg  eens  mogen  ge- 
yoelen  den  gloed,  waaryan  deze  dichter  elk  hart  doet  ontbran- 
den dat  da  Costa  heeft  gekend  en  ^/t  Lied  yan  't  jaar  40*',  — 
dat  hg  yoordroeg  in  de  zaal,  waar  yan  der  Helst  en  Bem- 
brandt  nit  hun  meesterstukken  tot  hun  ni^eslacht  spreken. 
Er  zgn  landsdiappen  yan  Jacob  yan  Ruisdael,  die  't  men- 
Bchelgk  gemoed  diep  trefien  of  met  de  liefelgkste  aandoenin- 
gen yeryullen.  De  meeste  portretten  doen,  bg  't  minst  dat 
de  beschouwer  yan  hun  geschiedenis  kent,  zooals  dat  yan 
Uytenbogaerd  te  Haarlem^  die  yan  de  oranjehelden,  de  de 
Witten,  de  Groot,  de  Buyter  te  Amsterdam,  zooyeel  andere 
ook  yoor  yreemdelingen  onyergetelgke  mannen,  het  hart 
weemoedig  aan  of  geyen  een  rgkdom  yan  gedachten  die  ons 
schier  oyerstelpt.  Hoe  kon  d'Amieis  koud  blijyen  bg  het  aan- 
schouwen yan  de  familiën  der  Grayen  yan  Egmont  en  Hoorn? 
Waarom  trof  DoVs  ayondschooltje  alleen  den  kunstminnaar 
en  kunsixechter  in  hem?  Zegt  die  leerling  bg  't  kaarsje  niets 
tot  hem,  daar  de  knaap  toch  gisteren  de  donders  yan  Egk- 
duin  hooide  of  daar  straks  den  jubel  zgns  yaders  oyer  den 
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Theemsbrand?  Ik  zou  dit  den  brayen  Italiaan  niet  vragen, 
als  fa^  zich  niet  zoo  welwillend  had  betoond^  ons  yolk  lief 
en  onze  geschiedenis  bestudeerd  te  hebben  om  zgn  Igden  en 
streden,  om  zgn  yl^t  en  kracht,  om  z^n  kunst  en  poëzie. 
Dat  hg  zoo  koud  uit  onze  museums  is  gekomen,  is  altans 
geen  bewgs  roor  de  kracht  yan  Bafaels  idealen  op  zgn  ge- 
moed; want  die  kracht  zou  hem  geholpen  hebben  om  warm 
te  worden  voor  die  andere  kracht,  die  uit  de  nederlandsche 
kunst  tot  hem  sprak.  Hg  zegt  wel,  g^d,  geweend,  ge- 
dweept en  gedroomd  te  hebben  na  zgn  Trippenhuisb^oek, 
maar  zgn  bede  aan  het  slot  is  zoo  nuchter:  ^^dan  bigye  mg 
de  deugd  om  te  werken,  met  oyerleg  en  spaarzaamheid  te 
leyen,  als  een  echte  Nederlander!"  dat  wg  yolkomen  recht 
hebben  om  zgn  allereerste  beschouwing  oyer  onze  kunst  yoor 
zgn  ware  meening  te  houden.  Onze  schilderkunst  heeft  hem 
niet  blgyend  getroffen.  Wg  hebben  op  het  Trippenhuis  o.  a. 
van  Bol;  ^^Een  moeder  met  twee  kinderen",  een  allerliefst, 
teeder  tooneelige;  een  portret  yan  Joan  yan  Oldenbameyeldt 
door  Michiel  Miereyeld;  italiaansche  landschappen  met  yee 
yan  Dirk  yan  den  Bergen,  yan  de  gebroeders  Both  en  yan 
de  Heusch,  allerschoonste  natuurtafereelen  uit  des  bezoekers 
geboorteland;  yan  Frans  yan  Mieris,  den  yader,  een  schil- 
derg  der  yergankelgkheid;  yan  Thomas  Wgck  ^^de  Alchimist/' 
Al  die  stukken,  om  yan  honderd  andere  te  zwggen,  zgn 
wereldberoemd  om  hun  schoonheid  en  kracht.  En  zg  hebben 
geen  indruk  op  den  Italiaan  gemaakt?  Zg  brachten  niets  in 
hem  yoort  dan  dat  naakte  gebed  om  den  ylgtigen  Hollander 
gelgk  te  worden!  Toch  spreekt  hg  plechtig  zgn  zegen  uit 
oyer  de  hollandsche  schilderkunst;  —  't  getuigt  yan  zgn 
dankbaar  hart,  zooyeel  te  geyen  yoor  zoo  weinig  zielsgenot. 
Het  is  waar  dat  de  hollandsche  kunst  leeft  yan  den  harts- 
tocht der  werkelgkheid ,  maar  dat  leyen  is  zoo  krachtig,  het 
kunstenaarsoog  ziet  de  werkelgkheid  met  zoo  grooten  glans 
yan  yerhoogd  leven  omstraald ,  het  kunstgevoel  is  zoo  wel- 
dadig warm,  dat  in  de  meeste  werken  het  ideaal  der  wer- 
kelgkheid is  gemaald  met  een  gloed  die  u  aangrgpt,  ondanks 
u.  D'Amicis  is  door  geen  enkel  werk  aangegrepen,  veel 
minder  meegesleept;  is  dit  niet  een  kaart  van  onvermogen 
uitgereikt  aan  de  schilderkunst  zgns  lands,  die  zgn  gemoed 
den  gloed  niet   wist  mee   te  deelen  om  den  noorschen  gloed 
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te  gemoet  te  komen?  Maar  er  kan  een  andere  reden  yoor 
zgn:  familie  yan  die,  waardoor  h^  de  jodenbreestraat  onver- 
kwikkelgk  en  erger  Yond.  Was  er  dan  niemand  om  hem 
Wouter  Pieterse  meê  te  geven  naar  Racheltjes  vader,  Roebe 

Roebes? 'f  Is   een   eigenaardig  iets,  dat  bezoeken  van 

een  vreemd  volk,  dat  beschreven  van  vreemde  kunst  en 
zeden,  en  menigmaal  beseft  een  reiziger  niet,  welk  een  ge- 
duchte rol  zgn  persoonlgkheid  er  in  speelt.  „Al  den  tgd," 
schrift  d'Amicis  nadat  hij  de  ui  naverteld  heeft  van  het 
kamerlid,  dat  een  verhandeling  over  't  schaatsenr^den  zal 
schreven,  „al  den  tijd  dien  ik  in  den  Haag  heb  doorgebracht, 
heb  ik  de  voornaamste  sociëteit  der  stad  bezocht  die  meer 
dan  twee  duizend  leden  telt  en  een  volledig  paleis  bezit  dicht 
bg  het  Binnenhof.  Daar  heb  ik  m^n  opmerkingen  aangaande 
het  nederlandsche  karakter  gemaakt."  Jawel.  £r  zgn  Neder- 
landers en  kro^nederlanders.  En  ook  deze  laatsten  hebben 
soms  karakter. 

Behalve  deze  gewone  reizigersmethode  om  een  volk  te 
leeren  kennen,  is  d'Amids  geen  gewoon  bezoeker.  Zgn  oogen 
staan  helder  en  kloek  en  niet  altoos  is  zgn  italiaanschheid 
hem  in  den  weg  om  een  diepen  blik  te  slaan  in  het  vrge  huiselgke 
van  ons  land  en  volk;  zgn  „Nederland"  is  een  voortreffelgke 
gids  voor  landzaat  en  vreemdeling,  behalve  nog  dat  het 
boekje  een  hulde  is  aan  onze  nationaliteit.  *t  Is  met  hem 
als  met  Henry  Havard.  Beiden  bezochten  ons  land  uit  zuivere 
liefde  voor  den  groeten  naam  dien  ons  volk  zich  in  de  ge- 
schiedenis van  Europa  heeft  verworven,  —  voor  de  volhar- 
ding waarmede  Nederland  zich  handhaaft  tegen  de  zee.  Onze 
waterstaat  maakt  de  bewondering  van  alle  vreemdelingen 
gaande.  Als  zg  spreken  van  onze  verhouding  tot  de  zee,  dan 
noemen  zg  haar  onze  eenige  casus  bellL  Wg  li^en  lager 
dan  de  zee  en  toch  houden  wij  haar  uit  onze  polders  niet 
alleen,  maar  wg  snappen  haar  telkens  wat  af:  dat  is  een 
wonderlgk  geval  en  zg  komen  er  zich  gaarne  over  verbazen. 
D'Amids  heeft  den  voet  van  oorlog,  waarop  wg  steeds  met 
de  zee  verkeeren,  op  geestige  wgze  geschetst.  Het  doet  hem 
blgkbaar  goed,  dat  het  Nederlandsche  volk  van  heden  kunst 
en  wetenschap  wgdt  aan  het  behoud  van  't  zoo  duur  ge- 
kochte land;  hg  ziet  er  levenskracht,  hg  ziet  er  een  toekomst 
yoor  ons  in.  Deze  goede  meening  is  bg  hem  boven  verden- 
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king,  omdat  hj)  ons  —  gg  hebt  het  uit  dit  yerslag  begre- 
pen —  geen  kastgding  spaart.  Havard  haarde  een  schipper 
en  schip  om  de  Zoiderzee  rond  te  zeflen  en  de  steden  aan 
haar  kasten  te  bezoeken.  „In  geheel  Eoropa,  zoo  yerdedigt 
hg  die  moeilgke  doch  eigenaardige  onderneming,  is  welficht 
geen  reis  te  maken  die,  ait  een  wgsgeerig  en  yolkenkondig 
octant  beschoawd,  zooyeel  belangrgks  opleyert  als  een  reis 
rondom  de  Zoiderzee.'*  Ook  deze  franschman  heeft,  eyen  als 
onze  italiaansche  yriend^  ons  land  meermalen  bezocht  en  dit 
watertochtje  yooral  gemaakt  ait  liefde  yoor  ons  yolk.  Hg 
gaat  ait  yan  waardeering  en  met  waardeering  beslait  hg. 
't  Is  een  schoon  boekje,  dat  Villes  Mortes,  dat  reeds 
(Jan  ten  Brink  wgst  er  in  zgn  yoonede  gaarne  op)  in  de 
Beyae  Brittaniqae  de  aandacht  yan  geheel  Eoropa  had 
getrokken.  Ik  wenschte  dat  het  ook  bg  ons  door  doizenden 
werd  gelezen,  want  ons  ontbreekt  als  alle  yolken  zelfkennis. 
Hier  is  een  spiegel.  De  spi^rel  yan  Hayard  heeft  op  dien  yan 
d'Amicis  dit  yoor,  dat  hg  yroolgker  is.  't  Is  mg  yoorgeko- 
men,  dat  Hayard  Woatertje  Pieterse  niet  noodig  heeft,  zooals 
d'Amicis,  om  in  de  amBterdamsche  ReguUerBkwTtieren  ^ 
schoons,  wat  gedenkwaardigs  te  zien.  Men  kan  das  begrgpen, 
wat  hg  op  de  Zaidorzee  waarneemt,  't  Is  dikwgls  liefelgk, 
in  den  geest  met  hem  te  zgn,  want  Hayard  is  kanstenaar. 
Zgn  oog  glanst  yan  yeredeld  zien  en  zgn  blik  yerhoogt  dos 
de  yoorwerpen.  Zoo  doen  schilders  altoos.  6g  moet  zgn  opont- 
hoad  in  Molkweram  lezen  en  zgn  beschrgying  yan  't  onweder , 
dat  hem  daar  oyeryiel.  Hoe  schoon  is  het  tooneel  der  Zaiderzee 
toen  zg  in  't  gezicht  yan  Stayoren  lagen.  ^, Weinig  dat  dieper 
indrok  maakt,  schrgft  Hayard,  dan  de  aanblik  yan  de  zee  in 
een  schoenen  zomernacht.  Maar  yooral  op  de  Zaiderzee  bereikt 
de  nataar,  door  de  yreemde  klearschakeeringen ,  het  ho(^[ste 
toppant  yan  schoonheid,  't  Zal  ongeyeer  middernacht  geweest 
zgn,  toen  wg  in  't  gezicht  yan  Stayoren  kwamen.  De  geheele 
zeebocht  was  door  't  heerlgke,  zachte  licht  der  maan  ab 
oyergoten.  Het  water,  slechts  eyen  bewogen  door  de  nach« 
telgke  zefiers,  weerkaatste  de  tooyerachtige  stralen  der  maan; 
daizenden  stenen  schenen  zich  met  welgeyallen  te  spiegdan 
in  die  groote  yerzilyerde  schaal.  Onder  dit  bescheiden  licht 
nam  het  water  een  paarlsnoeren  weerschgn  aan.  De  licht 
bewogen  opperylakte  scheen  te  trillen  yan  genot;  't  was  alsof 
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de  geheele  natnnr  zw^gend  en  met  ftandoening  den  blaawe» 
hemel  en  de  grgBe  golven  gadesloeg  en  stille  zweeg,  om  zoo- 
yeel  statigen  luister  niet  te  storen.  Aan  onze  linkerzgde  yer* 
hieven   zich   van   tijd  tot   t^d  groote  zwarte  schaduwen,  die 
eenige  yerzUverde  stralen   opvingen.   Dat   was  de  kust  met 
haar  seinen."  Schoon,  niet  waar?  Zoudt^j  dit  gezegd  heb- 
ben   van   welk   punt   ook   aan    de   Zuiderzeestranden?   Van 
dergelgke  schetsen   op  allerlei  gebied  vloeit  dit   boekje  van 
Havard  over.   Het  is  een  trots  voor   Nederland.   Met  liefde 
en  eerbied  heeft  h^  de  geschiedenis  der  doode  steden  geschre- 
ven;    met   die   zelfde    hooge    aandoeningen   schetste   hij    de 
natuur  en  de  bewoners,   terwgl   de  juistheid  waarmede  hg 
aUes   bespreekt,  ook  dat  wat  niet  door  hem  zelf  kon  worden 
waargenomen,    uw   verbazing    wekt.    Slechts   zelden,  hoogst 
zelden    schrgfk   hg   verkeerd  en   dan  nog  maar  daar,   waar 
menig  Nederlander   't  ook  doen  zou.  Zoo  heeft  hg  op  het 
wapen  der  stad   Monnikendam   den   monnik  gezien  met  een 
knods;   vele   Nederlanders  honden   't  voor  een  beaam,  maar 
de  monnik  heeft  een  roerpen  op  den  schouder.  Hy  noemt  het 
een  sprekend  wapen  en  verwondert  er  zich,   bg   den  toren 
gekomen  waar  hg   andermaal  den  monnik   aantreft,   weder 
over.   ^^Er  moet  eenig   verband  bestaan  tusschen  dit  gewaad 
des   vredes  en   dat  oorlogswerktuig;  de  voorstelling  is  zeker 
naar  een  of  andere   legende  genomen  die  nu  vergeten  is.*' 
Maar  nu  gg  weet,  mgn  vriend  Havard!  dat  het  geen  oorlogs- 
werktuig   maar   een   roerpen,   dus    't  vreedzaamst   ding   ter 
wereld  is,   nu  behoeft  ge   u  alvast  daar  mede  't  hoofd  niet 
te  breken.  Hadt  gg  den  bekwamen  stadsonderwgzer  Hoefinan 
maar  eens  uit  zgn   school   gehaald,   hoe  gaarne  had  hg   u 
beter  onderricht  en  er  bg   verteld:   dat  aan  de  abdg  Mar^ 
riengarde  in  Friesland  een  gedeelte  van  het  eiland  Maro^ 
ken   was  afgestaan.   De  conversen  en  leeken  van  dat  Con- 
vent hadden  tegenover  Marken  (alwaar  een  hogen  dgc  ofte 
wegh  was)  zekere  buurt  gebouwd  en  van  huizen  voorzien , 
welke,    toenemende  door  den  aanloop  der  eonversen  die  een 
tgd  lang  op  Marken  gewoond   hadden,  begiftigd  werd  met 
stadsrechten.  Dit  geschiedde  in  de  tweede  helft  der  13^  eeuw. 
Men  vermeldt   dat  de  monniken,   ab  zg  hun  schuiten  veiv 
lieten,   de  roerpen  medenamen  opdat  andeion  niet  met  hun 
vaartuig  zouden  vertrekken  en  dat  dit  in  het  wapen  dor  staA 
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werd  afgebeeld  als  herinnering  harer  grondlegging.  Aan- 
gaande de  kleeding  der  Markensclie  yrouwen  vertelt  mg  een 
geloofwaardige  monnikendamsche  dame  dat  de  rok  altoos  nit 
één  stuk  is  van  donker  blanw;  slechts  omboord  met  breed 
roodbroinwollen  band;  het  boyenste  gestreepte  gedeelte  dat 
hier  wordt  beschreyen ,  behoort  aan  een  soort  jakje  dat  onder 
het  bmine  l^f  zonder  mouwen  uitkomt.  Ook  meent  zg  te 
hebben  opgemerkt,  dat  jonge  markensche  gelieven  liefst  pink 
aan  pink  wandelen.  In  de  kerk  bevindt  zich  de  graftombe, 
in  prachtig  marmer,  van  Nieuwenhuys,  den  stichter  der 
M.  t.  N.  V.  t.  A.  Hoe  komt  het  dat  Havard  die  niet  gezien 
heeft  en  dat  hg  niets  zegt  van  het  koor  beroemd  om  zgn 
hek-sngwerk?  Daar  zgn  ook  de  wapenborden  der  fiunilien 
Nahuys  en  Lieme  van  Middelstum.  Maar  vooral  zal  hg  de 
Monnikendammers  tegen  zich  krggen,  als  hg  een  getal  van 
2  reizigers  iets  ongehoords  noemt  in  deze  merkwaardige  stad. 
Er  zgn  zomers  bgna  dagelgks  bezoekers,  zoowel  om  naar 
Marken  als  naar  Broek  en  Waterland  te  gaau.  En  dan  het 
Stadhuis!  Het  oude  bestaat  niet  meer  dan  als  brandspuit- 
huisje, maar  het  nieuwe  is  een  groot  en  schoon  gebouw  in 
*t  midden  der  stad.  Havard!  Havard !  Pas  toch  op,  want  de 
monniken  nemen  de  roerpen  uit  uw  schip,  gg  kunt  niet  weg, 
en  wat  wordt  er  dan  van  u  te  midden  eener  verbolgen  stad? 

De  beurs  immers  stelt  ge  ook  veel  te  klein  voor.  Er  kun- 
nen wel  zes  maal  twaalf  menschen  staan  achter  die  zes 
zware  steenen  pilaren. 

Ik  kan  moeilgk  van  deze  schoone  reisbeschrgving  zwggen. 
Hoe  hartelgk  en  hefelgk  is  dat  Marken  beschreven.  Enk- 
huizen.  Medemblik.  (Deze  naam  heeft  echter  niets  met  Medea 
te  maken;  de  oudheid-  en  taalkundigen  zeggen  dat  het  is: 
het  middelste  lok  of  lek,  dus  Meden-lik;  die  6  is  voor  de 
verbinding  van  twee  onverbindbare  medeklinkers).  Hoe  heerlgk 
schetst  hg  Nieuwediep  en  Helder,  hoewel  hg  niet  genoeg  in 
't  oog  heeft  gehouden,  dat  den  Helder  de  eigenigke 
gemeente  is.  Die  hotelhouder  van  de  herberg  den  Buig  is  nu 
dood;  hg  kan  dus  zgn  lof  niet  meer  vernemen;  maar  de 
kellner,  nu  zeker  eigenaar,  kan  veel  uit  dit  boekje  leeren. 
Alleen  is  mg  deze  alinea  niet  helder:  „De  prachtige  dgk  die 
den  Helder  beschermt^  vormt  een  zeer  fraaie  wandeling. 
Aan   de  eene  zgde  ziet  men  de  stad   met  hare  lage  platte 
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huizen,  die  het  Toorkomen  bezitten  of  zg  zich  willen  verber- 
gen achter  den  wal  die  hen  beschat;  aan  den  anderen  kant 
bevindt  zich  de  zee  met  haar  heerlgke  tinten,  haar  afwisse- 
lende klenren  en  in  de  verte  ontwaart  men  de  duinen  van 
Texel,  boven  welke  de  kleine  klokketoren  van  het  logement 
den  Burg  uitsteekt.*'  Is  dit  laatste  een  vertaal-lapsus  of  hoe 
is  dit,  daar  de  reiziger  zich  bevond  vlak  bg  zgn  logement 
den  Burg?  Natuurlek  bedoelt  hg  den  toren  van  het  dorp  den 
Burgt  op  Texel.  Ik  begrgp  dit  niet  ^).  Ook  plaatst  Havard  den 
zeeslag  bg  Kgkduin  te  noordelgk. 

Het  zal,  dunkt  mg,  den  Franschman  groot  genoegen  doen 
als  hg  dezer  dagen  in  de  bladen  leest,  wat  Wgbenga,  in  de 
tweede  kamer  van  9  December  '75,  zeide  van  de  westkust 
van  Friesland  en  wel  van  het  stadje  EBndeloopen:  ,^Aan  de 
westkust  van  Friesland  is  een  punt,  waar  men  't  stedeke 
Hindelopen  vindt,  een  plaats  die,  wat  zgn  welvaart  en  bedrg- 
vigheid  betreft,  helaas  tot  de  zoodanige  behoort,  die  zich 
daarin  niet  meer  mogen  verheugen,  maar  in  't  bezit  is  van 
een  haven  die  het  voordeel  heeft  van  zeer  toegankelgk  te 
aqjn  en  zeer  geschikt  liggende  om  met  eiken  wind  weder  te 
worden  verlaten.  Zeer  te  recht  is  dan  ook  dat  punt  steeds 
aangewezen  als  het  doelmatigste  tot  inrichting  eener  zooge- 
naamde vluchthaven  voor  de  Züiderzeevaart." 
Havard  zal  wel  begrgpen  wat  Wgbenga  bedoelt,  't  Is  tweede- 
kamerstgl  en  daarin  wordt  alles  zoo  omslachtig  mogelgk 
gezegd,  anders  is  men  geen  geacht  spreker;  Havard  zal  't 
begrgpen  en  er  zich  over  verblgden.  Wat  had  hg  te  stellen 
met  dien  orkaan  bg  Stavoren  en  hoe  moest  de  schipper  daar 
weer  van  armoe  binnenloopen  en  als  de  Zuiderzee  droogge- 
maakt  is  tot  Harlingen,  wat  zal  dan  dat  Hindeloopen  geluk- 
kig zgn!  Spot  niet,  zegt  gg,  en  Havard  zegt  ook  dat  het 
Yrouwezand,  vóór  de  Stavorensche  haven,  dat  hem  zooveel 
angst  heeft  bezorgd,  dan  juist  kans  heeft  om  te  verdwgnen. 
't  Zal   dan  althans   blgken  of  er  nog  levenskracht  zit  in  die 


1)  Gy  begrgpt  het  heel  goed,  heer  Admiraftl!  verandBr  het  woocd  yfog^ 
ment^  in  „dorp*',  dan  is  aUes  in  orde.  Beter  zelfs  dan  wanneer  de  sohryyer 
of  vertaler  u  gevolgd  ware  in  de  thans  verouderde  sohryfwyze  „den  Buxgt." 
Beide,  het  logement  te  Meuwediep  en  het  doip  op  Texel  dragen  denself- 
den  naam. 

Bed. 
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yervallen  steden;  er  is  kaas,  want  de  ooizaak  van  den  yal, 
zoo  schoon  neei^legd  in  de  legende  yan  't  Yroawezand, 
bestaat  in  ons  yolk  maar  zwak  meer:  d'Amids  zeide:  „Rot- 
terdam yermeert,  Amsterdam  beheert,  den  Haag  yerteert" 
het  geld  der  Nederlanders;  den  Haag  is  een  klein,  heel  klein 
gedeelte  yan  ons  yolk.  Wg  zgn  nog  altoos  tuis  yan  yer- 
meeren  en  beheeren.  Deze  yolksdengd  zal  toenemen  in  sterkte 
en  adel,  als  wg  menigmaal  worden  bezocht  door  mannen  als 
d'Amids  en  Hayard,  die  door  waarheidsliefde  en  eerbied 
gedreyen,  ons  onze  gebreken  ondabbelzinnig  aantoonan.  Zg 
zullen  ons  wakker  houden,  zoodat  wg  opmerkzaam  worden 
op  onszelyen  en  onszelyen  beter  leeren  kennen  in  onze  zwak- 
heid en  onze  kracht.  Laat  de  yerzachting  niet  waar  zgn,  die 
Hayard  ontboezemt  bg  gel^enheid  yan  zgn  gezicht  op  den 
omtrek  yan  Monnikendam:  >^Welk  een  reeks  yan  gedachteii 
wekken  stad  en  landschap  hier  bg  mg  opl  Hoe  yerrukkend 
schoon  is  't  schouwspel  dat  gg  hier  geniet !  En  toch  slaat  niemand 
er  acht  op.  Zg  die  aan  den  yoet  yan  dezen  fraaien  toren  wonen, 
beseffen  er  yoor  't  meerendeel  de  waarde  niet  yan.  De  zware, 
ruige  spinnewebben,  die  den  doorgang  op  den  trap  bemoeilgken, 
getuigen  geno^,  hoe  weinig  personen  tot  aan  dien  hoogen 
omgang  opklimmen,  de  steenen  treden  raken  uit  hun  yoe- 
gen  zonder  dat  iemand  er  acht  op  geeft.  Op  zekeren  dag 
zal  wellicht  een  heyige  orkaan  of  de  bliksem  of  n;iis8c)bien 
slechts  een  zware  windstoot  dit  heerlgk  belyedere  nêeryellen 
en  yele  inwoners  zullen  eerst  dan  weten  dat  Monnikendam 
dien  prachtigen  klokketoren  bezat,  als  hun  zal  aangekondigd 
worden  dat  hg  is  ingestort."  Het  zal  niet  waar  zgn.  Wg 
hooren  nog  de  weemoedsklacht  yan  Simons  als  een  beschul- 
diging ons  in  de  ooren  klinken: 

„Dam  %aX  de  seexnan  op  die  beren 
Boor  uw  gezonken  steden  yaren 
En  Tragen:  waar  lag  Nederland?" 

Maar  wg  hebben  door  noeste  ylgt  zgn  dichterzucht  beschaamd. 
Nederland  bloeit  door  kracht  yan  orde  en  ngyerheid:  de 
yreemdeling  getuigt  het  met  liefde.  Wg  zullen  handhayen: 
met  onzen  hartelgken  dank  en  groet  aan  hen  die  hier  kwa- 
men om  onze  gebreken  te  zien  en  te  zeggen.  Zg  zullen, 
als  't  onze,  menig  yolk  ten  zegen  zgn. 
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Toen  ik  bg  Hayard  de  yerzachting  ontmoette  dat  wg  onze 
schoonheden  niet  zonden  missen  Toor  zg  verwoest  waren, 
dacht  ik  op  't  zelfde  oogenblik  aan  onzen  landgenoot  G.  van 
Nieyelt,  dien  ik  somtgds  Jakob  van  Boisdael  noem.  Men  kan 
zich  geen  dankbaarder  toerist  in  zgn  eigen  land  Toorstellen 
dan  hem.  En  hg  beschaamt  elke  klacht  die  er  na  zgn  Zomer- 
en Winterbedden  nog  zon  op  dnrven  gaan  over  ons 
blind  zgn  yoor  de  schoonheden  van  ons  land:  6g  moet  in 
die  Zomerbeelden  eens  op  de  Yeluwe  lezen.  Wellicht  kent 
gg  't  schoone  stokje  nit  Los  en  Vast,  afl.  2.  Lees  't  nog 
maar  eens.  't  Kan  n  niet  anders  dan  yerkwikken.  Hoe  lie- 
felgk,  hoe  lachend,  hoe  warm,,  hoe  zonnig,  hoe  glanzig, 
hoe  fi-isch,  hoe  yriendelgk!  ^^Schuif  een  stoel  zóó,  dat  ge 
toren  kont  door  een  der  laantjes  yan  beokeboomen,  zie 
eyenwgdig  aan  den  weg,  eerst  zacht  afwaarts,  dan  zacht 
opwaarts  glooiend.  Zolke  laantjes  zgn  er  twee  aan  beide  zgden 
en  elk  yan  hen  gelgkt  een  lange  tonnel,  die  oitloopt  op  een 
helder  lichtend  venstertje,  een  klein  vierkant  aan  de  rood- 
gloeiende westerkim.  Ooodglans  overdekt  de  wanden,  die  de 
dichtaaneengesloten  stammen  vormen;  goodglans  trilt  en  we- 
melt door  't  loofgewelf  en  over  't  zacht  bewogen  grastapgt." 
Deze  schets  is  vol  natoorbeschrijvingen  in  de  soort  zooals 
Havard  ons  niet  toedacht.  En  als  gg  deze  beelden  har- 
telgk  tot  de  owe  maakt ,  erken  dan  dat  d'Amids  'groot  ongelgk 
had  toen  hg,  van  onze  zeventiende  eeowsche  schilderschool 
z^;gende  dat  zg  plat  realistisch  was,  beweerde  dat  wg  na 
dien  tgd  geen  schilders  van  beteekenis  meer  hadden.  Gesteld 
dat  wg  Israëls ,  Bles ,  Verveer ,  Bosboom ,  Mesdag ,  Blommers , 
Boelofs,  Grabriêl,  niet  hadden,  dan  zooden  de  Zomer-  en 
Winterbedden  i)  van  C.  v.  Nievelt  ons  borg  zgn ,  dat 
er  iLog  dichtergloed  in  ons  volk  woont,  die  de  schoonheid  onzer 
landschappen  niet  alleen  waardeert,  maar  ze  bezielt  en  ver- 
heerlgkt.  Herinner  o  Nievelts  schildering  van  den  Milliger- 
straatweg:  ,,  Westwaarts  verliest  hg  zich  als  Ignrechte  witte 
streep,  in  't  peilloos  graow  van  de  heide.  Oostwaarts  stggt 
hg,  even  recht,  even  wit,  tegen  de  hooge  heovelkam  op, 
langs  wier  kroin  de  zoom  van  't  Soerensche  bosch  zich 
noordelgk   en   zoidelgk   oifcstrekt.    Ziet  ge   die  naowe  gleof , 


^)  Dien  bynaam  „fragmenten"  vind  ik  onuitstaanbaar  valfloh* 
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die  enge  groene  poort  in  't  geboomte  op  de  hoogte?  Waar 
de  weg  't  zware  hout  binnenglipt?  Egk  nu  eens!  Drie  don- 
kere stippen  zgn  uit  het  bosch  daarboven  te  yoorsch^'n  ge- 
komen en  kraisen  traag  langs  do  helling  afwaarts.  Zyn  't 
yliegen,  mollen,  ratten?  't  Z^n  reusachtige  huifkarren,  elk 
met  twee  paarden  bespannen.  Z^  schenen  maar  zoo  klein, 
haar  voortgang  sch^nt  maar  zoo  langzaam  omdat  de  a&tand 
zoo  groot  is  van  hier  tot  aan  den  heuyeltop."  Zoo  is  't  ook 
met  het  Uddelermeer.  Met  de  Hunnenschans.  Ja  zelfs  met  de 
schrikkelgke  dorpsherberg  van  Garderen.  Het  woord  dat  hg 
richt  tot  den  schoolmeester  bg  het  Oodenmeerige  is  bekoorlijk 
als  een  sprookje.  Overal  volgt  g^  den  dichter,  en  als  gg  niet 
kunt  van  vermoeienis  ^  hitte  en  veluwzand,  dan  sleept  hg  u 
mee  en  gg  offert  er  alles  voor  op.  Hg  is  een  echt  reiziger 
en  zelfs  als  hg  's  winters  in  huis  moet  zitten  neemt  hg  asgn 
kleine  meid  op  de  knieën  en  reist  met  haar  de  wereld  rond 
in  een  atïas.  Hoewel  ik  moet  bekennen  dat  ik  met  zulk  een 
kleine  meid  bg  me,  niet  zxdke  groote  reizen  maken  en  haar 
vooral  niet  vermoeien  zou  met  turksche  en  sjineesche  onrein- 
heid, vind  ik  toch  het  denkbeeld,  op  deze  wgze  kinderen 
aardrgkskunde  te  leeren,  voortreffelgk  en  den  dichter  waar- 
dig. Ik  voeg  er  echter  terstond  bg,  dat  het  Eiland  der  Een- 
zaamheid mg  even  geheimzinnig  heeft  aangetrokken  als  het 
Godenmeertje  en  de  echo  in  de  wei.  Wie  de  reis  meemaakt 
gevoelt,  dat  het  meisje  oneindig  liever  met  papa  op  den 
vogel  Bok  zit  dan  op  de  schoolbanken  van  matres  Tiinmlm 
Griffelius.  Hoe  menig  kind  zou  met  meer  liefde  aardrgkskunde 
leeren,  als  de  onderwgzers  wat  meer  Bobinsons  uitvonden 
en  althans  de  Staten  wilden  bevolken  met  beelden,  die  de 
afmattende  geheugen-toeren  deden  vergeten  en  glans  en 
leven  gaven  aan  de  nu  doodsbeenderachtige  Igsten  van  ber- 
gen, steden,  meren,  rivieren  en  middelen  van  bestaan!  Het 
eerste  nuddel  van  bestaan  voor  een  kind  bg  het  dreigen  der 
grgnzende  namen  van  kapen  is  een  stukje  Lieviathan  of  een 
ei  van  den  vogel  Rok.  Ik  wenschte  de  bundels  van  van  Nie- 
velt:  deze  Zomer-  en  Winterbedden  en  zgn  vroegere 
Phantasiên  vooral  in  handen  van  onderwgzers.  Ik  weet 
zeker  dat  zg  ze  liefelgk  zullen  vinden  en  van  dezen  voor- 
treffelgken  natuurschilder  veel  zullen  leeren  en  gaarne.  Zg 
zullen  den  ernst  waardeeren,  de  po^e  liefhebben,  deschoone 
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taal  vereeren  om  der  kinderen  wil.  Velen  onder  de  leiders 
der  jengd  gevoelen  dat  het  dorste  onderwas  aangenaam  en 
rmchtbaar  kan  zgn  door  poëzie.  Zelf  trachten  z^  er  in  te  voor- 
zien maar  niet  altoos  gelakt  het  hun.  Z^  zullen  de  eersten 
zgn  om  te  erkennen  dat  de  schr^ver  yan  Phantasiën  en 
Zomer-  en  Winterbeelden  den  waren  toon  heeft  aan- 
geslagen niet  alleen  om  de  schoonheden  van  ons  eigen  land 
te  leeren  liefhebben,  maar  ook  om  b^  het  jonge  Holland  lost 
op  te  wekken  om  dat  alles  te  zien,  om  dat  alles  b^'  name 
te  kennen:  wat  wil  een  leeraar  in  aardrgksknnde  meer? 

Zal  h^  aan  Jales  Veme  de  voorkeur  geven?  Zal  h^  met 
hem  jagen  naar  de  kinderen  van  Kapitein  Grant 
of  op  de  Ghancellor  schipbreuk  l^den?  Jules  Yeme  is 
een  voortreffelgk  leeraar  in  de  aardrykskunde,  maar  h^'  spot 
met  zgn  leerlingen,  dat  is  niet  aardig;  dat  kunnen  zg  niet 
verdragen  op  den  duur.  Zg  willen  wel  lachen,  wel  in  de 
hoogste  spanning  den  leeraar  volgen,  dwars  door  Zuid- 
Amerika  zelis  heen,  over  de  Andes  alsof  'teen  Zaandamsch 
tuinpad  was,  maar  bespot  willen  zij  niet  zgn  zooals  in  de 
Schipbreuk  van  de  Ghancellor.  Inderdaad  is  hier 
een  grof  misbruik  gemaakt  van  de  toegefelijkheid  der  jeugd 
in  zake  gevaren.  Het  middel  om  de  reis  van  Charleston 
naar  liverpool  te  vertragen  of  liever  het  schip  door  een  idioot 
bevelvoerder  in  een  verkeerde  richting  te  doen  sturen  is  be- 
neden Veme-zelf.  Ik  zal  van  de  beschrijving  der  schipbreuk 
geen  kwaad  spreken :  zjj  is  in  haar  soort  niet  onverdienstelgk ; 
Yeme's  verhaaltalent  houdt  zich  hier  staande,  maar  zgn  po- 
ging om  er  toe  te  komen  wekt  erbarmen.  Ik  heb  hem  nog 
zelden  zoo  arm  gezien.  Ik  ben  er  zeker  van  dat  de  lieve 
jeugd  al  dit  bedrog,  met  een  ernstig  gezicht  voorgedragen, 
hartelgk  kwalgk  neemt  en  er  niets  van  wil  weten.  Bg  zulk 
een  pots  past  het  rgm  van  den  schoolmeester;  hg  beschrgft 
ook  een  Hergelgke  onmogelgke  schipbreuk  maar  laat  u  in 
elke  regel  weten,  dat  hg  er  met  u  om  lacht.  Dit  is  een 
groot  verschil  dat  ten  nadeele  van  Yerne  uitvalt  met  zgn 
melankolieke  familie  Letoarneur  en  geen  enkelen  down.  De 
Kapitein  liet  bg  ,^den  schoolmeester*'  ook  de  passagiers  en 
bemanning  vergaderen  op  het  dek  dat  er  niet  meer  was  en 
▼Toeg: 

„Wsi  wg  hier  in  deze  omstandigheden  moeten  verrichten: 
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Hier  bl^yen,  dan  wel  het  Terïóren  anker  ran  het  uiteen- 
geslagen schip  maar  lichten?'' 

Het  spgt  m^  dat  de  geleerde  Huberts  zgn  voortreffelgke  yeiv 
taalgaye  aan  dezen  yerongelnkten  kanselier  verspild  heeft.  Ik  zon 
er  niet  van  gesproken  hebben  als  z^n  naam  niet  op  den  om- 
slag had  gestaan  en  ik  hoop  dat  hg  voortaan  aan  de  schip- 
breuk yan  ,^den  schoolmeester''  zal  denken  als  er  weer  zoo 
iets  flanws  yan  Jules  Yerne  in  aantocht  is.  Wg  hebben 
Yeme  met  genoden  leeren  kennen,  dat  dit  genoegen  blgve. 

Beizen  is  niet  elks  gaye ,  niet  elks  deel ;  daarom  is  't  een 
groot  voorrecht,  menschen  te  hebben  die  voor  ons  reizen  en 
het  talent  hebben  ons  mee  te  nemen  zonder  kosten  en  geva- 
ren. Zg  verdienen  reeds  daarvoor  onzen  dank,  maar  hoeveel 
te  meer,  als  zg  verheven  gedachten,  edele,  liefelgke  gewaar- 
wordingen in  ons  opwekken  voor  natuur  en  kunst  in  de 
landen,  waar  zg  ons  heenvoeren;  dat  heeft  van  Nievelt 
gedaan;  dat  deden  d'Amicis  en  Havard,  ons  rondvoe- 
rende  onder  ons  eigen  volk. 

Aart  At)mtraat.. 


Max  Havelaar  of  de  koffieTeilisgen  der  NederlandBche Haa- 
dehnnatBohappy  door  MitltI-tüli.  Vierde  dnik.  Bertte  door 
den  auteur  herziene  uil^^aaf.  AmBterdam,  G.  L.  Funke,  1875. 

Omstreeks  zestien  jaren  geleden  verscheen  het  boek.  Wie 
toen  leefde,  herinnert  zich  den  indruk,  dien  het  maakte 
en ... .  het  proces  dat  weldra  volgde.  Havelaar  —  de  slordige 
Havelaar,  waar  het  de  behartiging  zgner  eigen  belangen 
gold  —  moest  boeten  voor  zgne  onbeholpenheid  in  het  acht 
geven  op  schgnbaar  minder  gewichtige,  toch  inderdaad  vaak 
eerste  plichten,  die  den  profeet  en  den  huisvader  gelgkelgk 
heilig  behooren  te  zgn.  De  heer  van  Lennep  had  —  ^^met 
prgzenswaardige  bedachtzaamheid,"  zeiden  zgne  vrienden; 
^^neen,  maar  op  laaghartige,  slinksche  wgze,"  verklaarden 
's  mans  tegenstanders  —  den  stormachtigen  voortgang  der 
^^Koffieveilingen"  gestuit.  Het  boek  mocht  niet  populair 
worden. 

Maar  alle  lofzangen  hebben  een  einde.  Ook  die  der  schran- 
derste  mannen  van  het  behoud  en  de  krassende  jubelkreten 
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der  yreesachtigen.  Jaren  gingen  voorbp ;  en  de  stroom  was 
niet  meer  te  keeren.  De  ban  werd  opgeheven.  Het  werk 
verscheen  in  nieuwen  vorm  en  kwam  in  de  handen  der  dui- 
zenden, die  het  of  nog  niet  gelezen  of,  nadat  zg  dit  genot 
door  tusschenkomst  van  derden  hadden  gesmaakt,  vruchteloos 
hadden  beproefd,  er  een  exemplaar  van  in  hun  bezit  te 
krggen.  Een  tweede  herdruk  der  oorspronkelijke  uitgave  voor- 
zag in  den  nood,  die  ondanks  de  kwistige  poging  om  in  aller 
behoeften  ruimschoots  te  voorzien,  bleef  bestaan.  Slechts  ter 
vervanging  van  zoek  geraakte  of  vuil  geworden  exemplaren, 
en  ten  behoeve  van  het  opkomende  geslacht ,  zal  de  uitgever  van 
tgd  tot  tgd  voor  een  nieuwen  druk  behooren  zorg  te  dragen. 

De  Max  Havelaar  is  en  wordt  gelezen,  bewonderd, 
genoten.  Voor  een  Nederlandsch  tijdschrift  een  aankondiging 
van  het  alom  bekende  werk  te  schrgven , . . . .  wie  zal  dwaas 
genoeg  zgn ,  aan  een  dergel  gken  arbeid  zgne  krachten  te  ver- 
spillen, terwgl  hg  feitelgk  weinig  meer  zou  doen  dan  zichzelf 
belachelgk  maken? 

Waarom  wg  dan  toch  te  dezer  plaatse  den  vierden  druk 
van  Multatuli's  meesterwerk  vermelden?  De  nauwkeurig 
afgeschreven  titel  heeft  reeds  het  antwoord  gegeven:  omdat 
deze  uitgaaf  de  „eerste  door  den  auteur  herziene'*  is. 

„De  vervloekte  puntjes  waarmee  de  heer  van  Lennep  goed 
vond  m'n  werk  te  bederven"  —  het  is  de  bijzonder  gevoel- 
volle, zachtaardige  Havelaar-Multatnli,  die  na  ruim  vgftien 
jaren  aldus  spreekt  over  den  eersten  uitgever  van  zgn  boek  — 
„zgn  in  deze  uitgaaf  natuurlgk  door  leesbare  woorden  in 
letters  vervangen.  De  pseudoniemen  Sly mering,  Yerbrugge, 
Duclari  en  Slotering  heb  ik  onveranderd  gelaten  omdat  die 
namen  nu  eenmaal  populair  zgn  geworden.  Mgn  vermoorde 
voorganger  heette  Carolus.  De  namen  van  den  kontroleur 
Yetbrugge  en  den  kommandant  Duclari  waren  van  Hemert 
en  GoUard.  De  resident  van  Bantam  heette  Brest  van  Kempen 
en  Michiels  was  de  naam  van  *t  Napoleonnetje  te  Padang. 
Wat  mg  bewoog  tot  verandering  dezer  namen  in  *t  hand- 
schrift dat  ik  aan  den  heer  v.  L.  toevertrouwde?  Met  ver- 
wgzing  naar  't  slot  van  't  XIX®  hoofdstuk,  zg  hieromtrent 
de  opmerking  voldoende,  dat  ik  den  eerlgken,  maar  niet 
heldhaftigen  kontroleur  wilde  vrgwaren  tegen  rankune.  Al 
steunde  hg  me  niet  in  m'n  streven,  hg  had  me  dan  toch 
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niet  tegengewerkt  en  zel&,  waar  ik  't  yensocht,  ronde  yer- 
klaringen  a^y^egeven.  Dit  was  reeds  zeer  yeel,  en  zou  hem 
knnnen  aangerekend  zgn  als  misdaad.  De  benaming  Slyme- 
ring  yoorts  diende  mg  tot  het  typizeeren  yan  m*n  model.  En 
't  yeranderen  eindelgk  yan  de  namen  Carolns  en  Gollard  in 
Slotering  en  Dadari  yloeide  uit  de  yorige  sabstitutiên  yoort. 
Geheimhouding  was  waarl^k  m'n  zoeken  niet,"  enz. 

W^  kunnen  teyreden  zgn.  De  yeranderingen  in  den  tekst 
hebben  weinig  gewicht.  Dit  geldt  zoowel  yan  haren  omyang  als 
yan  haar  gehalte.  Wg  hebben  niets  wezenlgks  yerloren,  en 
zel&  Sljmering,  wiens  ürbüd  zoozeer  yerdiende  bg  name 
den  yolke  te  worden  genoemd,  naast  Batayus  Droogstoppel — 
Lauriergracht  N^  37,  zaliger  gedachtenis!  —  en  Stem's  on- 
yergetelgken  Saïdjah  behouden. 

Of  wg  daarentegen  yeel  hebben  gewonnen  met  de  yerwg- 
dering  der  ^^yeryloekte  puntjes,"  zou  ik  niet  onyoorwaardelgk 
dunren  toestemmen.  Zeker,  zg  hebben  den  eersten  indruk 
yerzwakt.  Wg  kunnen  ons  de  rechtmatige  yerbolgenheid  yoor- 
steUen  yan  den  auteur,  toen  hg  zag  hoe  men  zgne  plaats- 
namen onkenbaar  had  zoeken  te  maken  en  daarmede  een 
nieuwe  bijdrage  had  geleyerd  tot  het  yeranderen  der  gzing- 
wekkende  waarheid  in  een  boeienden  roman.  Maar  deed  de 
heer  yan  Lennep,  wien  Multatuli  in  ieder  geyal  het  recht 
tot  dergelgke  handelingen  had  toegekend,  wel  iets  meer  dan 
een  enkele  schrede  yerder  gaan  op  den  weg,  dien  de  yoor- 
malige  Adsistent-Besident  yan  Liebak  zelf  had  gewezen? 

Laatstgenoemde  heeft  zich  beklaagd,  bg  herhaling,  in  den 
yierden  druk  yan  Max  Hayelaar  yoor  de  honderd  en 
zooyeelste  maal,  dat  men  in  zgn  boek  een  boek  heeft  gezien, 
een  ,^man"  nog  wel!  Aan  wien  de  schuld?  mogen  wg  blg- 
yen  yragen.  Wat  gaf  den  heer  Douwes  Dekker  het  recht, 
een  historischen  roman  te  schrgyen  en  te  gelgker  tgd  stilzwg- 
gend  yan  zgne  lezers  te  eischen,  dat  zg  het  romantische 
kleed  onopgemerkt  zouden  laten?  Hg  wilde  al  de  yoordeelen 
plukken  yan  het  door  hem  gekozen  yoertuig  zgner  gedach- 
ten, doch  weigerde  de  lasten,  zelfs  maar  eenige  der  lasten  te 
dragen,  die  daaraan  onyermgdelgk  waren  yerbonden.  Het  is 
de  yloek  yan  den  historischen  roman,  dat  hg  de  geschiedenis 
onkenbaar  maakt  en  den  meest  onpartgdigen  lezer  gedurig 
doet  aarzelen  tusschen:  waarheid  of  yerdichting? 
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Al  had  de  zetter  der  ^^veryloekte  punijes,"  reeds  bg  het 
gereed  maken  van  den  eersten  druk,  voor  ^^leesbare  woorden 
in  letters"  gezorgd,  dat  zon  niet  een  der  ^^van  Twisten"  heb- 
ben bewogen,  minder  Inid  van  den  ^^Max  Havelaar*'  als  van 
maar  een  roman"  te  spreken.  Evenmin  zonden  de  oogen 
der  Natie"  daardoor  eensklaps  z^n  openg^^aan  voor  de  naakte 
waarheid,  die  haar  in  hnlselen  gewikkeld,  was  voorgehouden. 

Intnsschen:  zg  hebben  den  eersten  indruk  verzwakt,  onge- 
tw^feld,  die  ,^ vervloekte  puntjes."  Of  daarom  de  ^^leesbare 
woorden  in  letters"  nu  dieper  zullen  sneden  door  de  ziel  van 
den  lezer?  Ik  twgfel.  Er  is  zooveel  gebeurd,  en  geschreven, 
ook  door  Multetuli,  sedert  1860.  De  held  van  de  ^^Koffievei- 
lingen"  is  geen  vreemdeling  meer  in  Nederland.  Men  kent 
hem ....  misschien  meer  en  beter  dan  wenschelgk  is  voor  de 
oprechte  waardeering  van  z^n  werk. 

Bovendien:  de  Max  Havelaar  is  een  klassiek  boek  ge- 
worden.  Doet  men  goed  «m  den  Torm  Tim  dergelgke  geschriften 
eenige  beduidende  verandering  te  brengen? 

„lete'  gewrongens  in  den  zin"  heeft  Mr.  Vosmaer,  naar 
het  schgnt,  doen  spreken  van  ,,nog  onvolkomen  beheersching 
der  taal  en  van  't  worstelen  om  vormen  voor  de  veelvuldige 
stef."  De  auteur  heeft  zich  ,^onder  de  korrektie  herhaaldelgk" 
aan  denzelfden  steen  gestooten  en  de  fout  naar  zgn  ^^beste 
weten  verbeterd."  Zoo  verzekert  hg  ons  en  ik  zie  niet  in, 
waarom  wg  die  verklaring  niet  dankbaar  zouden  aannemen, 
al  zgn  wg  voor  het  oogenblik  niet  in  staat ,  door  vergelgking 
ons  een  voorstelling  te  vormen  van  den  omvang  der  aange- 
brachte verbeteringen. 

Behoudens  het  genoemde  is  in  den  tekst  schier  niets  ver- 
anderd. Het  groote  verschil  tusschen  de  oorspronkelgke  en 
deze  vierde  uitgaaf  van  den  Max  Havelaar  ligt  in  een 
bundel  aanteekeningen  en  ophelderingen,  die  de  auteur  aan 
zgn  werk  heeft  toegevoegd. 

Die  iets  dieper  doordenken  dan  de  groote  menigte  der  le- 
zers, zullen  daarnevens  fluisteren  van  de  opdracht  ,^aan  de 
diep  vereerde  nagedachtenis  van  Everdine  Huberte  baronesse 
van  Wgnbergen,  der  trouwe  gade,  der  heldhaftige  liefdevolle 
moeder,  der  edele  vrouw." 

^^Diepvereerde" Tine?   Neen,    dan    ware   de 

harmonie  tusschen  het  boek  en  de  opdracht  volkomen  en  de 
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demon  yati  den  Inensch  Doawes  Dekker  had  de  pen  van  den 
dichter  Mtdtatoli  niet  vergiftigd.  Maar  dan  had  ook  niemand 
gevoeld ,  hoe  de  satan  zich  de  handen  wreef  van  pret  en  met 
zgn  helsche  vrienden  schaterde,  toen  de  zoogenaamde  Mul- 
tatcdi  besloot  den  nieuwen  dmk  van  zgn  meesterwerk  tewg- 
den  aan  de  nagedachtenis  van  haar,  die  eenmaal  werkelgk 
zgn  echtgenoote  was  geweest,  aan  vroawe  Everdine  Haberte 
baronesse  van  Wgnbergen;  en  dat  nadat  de  wereld  den  afstand 
had  leeren  meten,  dien  haar  lot  van  dat  der  aangebeden 
Tine  scheidde;  en  nadat  Dr.  van  Vloten  zgn  ^^Onkmid  onder 
de  tarwe*'  in  het  licht  had  gezonden. 

Onteerender  protest  tegen  die  brochure  is  niet  denkbaar. 
Onteerender,  wel  te  verstaan,  voor  den  protestant  zelven  en 
diens  beklagenswaardige,  gelukkig  overleden  eerste  vrouw  en 
hare  familie. 

Welk  een  diepte  van  gevDel! 

De  werkelgke  Multatuli,  niet  de  Havelaar  der  sage,  maar 
de  man  van  vleesch  en  bloed,  die  eens  als  adsistent-resideüt 
in  Lebak  woonde,  was  zoo  lief  niet  voor  zgn  Tine  en  haar 
kleinen  Max,  Hg  heeft  vrouw  en  kinderen  verlaten,  aan  hon- 
ger en  gebrek  ten  prooi  gegeven  en  zich  in  zgne  eenzaam- 
heid getroost  door  het  gezelschap  te  zoeken  van  een  aïidere  .... 

Zoo  luidde  de  beschuldiging. 

^^Zwgg,  lasteraar,  zwgg." 

^^Aan  de  diepvereerde  nagedachtenis  van  Everdine". . . . 

Wie  rukt  den  huichelaar  het  masker  é£i 

Multatuli  heeft  zgn  boek  ontwgd  en  aan  zgn  ^^avelaar*' 
een  brevet  van  zedelgk  onvermogen  uitgereikt  door  den  on- 
besproken naam  zgner  overleden  eerste  gade  aan  het  hoofil 
zgner  ^^ vertelling'*  te  plaatsen. 

Wat  zullen  wg  zeggen  van  de  noten?  Hebben  zg  de  waarde 
van  het  oorspronkelgk  werk  verhoogd? 

Ja  en  neen. 

Bevestigend  luide  het  antwoord,  voor  zoover  zg  inderdaad 
strekken  om  op  te  helderen  wat  in  den  tekst  verklaring  noo- 
dig  had.  Een  heirleger  vreemde  woorden  te  moeten  slikken, 
zonder  van  huüne  beteekenis  meer  dan  iets  bg  benadering, 
en  vaak  niet  eens  dat,  te  vatten,  is  hoogst  onaangenaam 
voor  den  lezer.  Gelukkig  daarom  als  hg  achter  in  het  boek, 
bg    eeü  bepaald  cgfer,   de  verklaring  kan  vinden  van  wat 
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hem  abracadabra  toesch^nt.  't  Is  waar,  het  ware  nog  wel 
zoo  aangenaam,  indien  de  oitheemsche  woorden  of  yolzinnen 
in  den  tekst  zelf  door  verstaanbare  klanken  waren  yervangen. 
In  den  regel ,  zon  een  gewoon  mensch  zeggen ,  kon  dat  zon- 
der bezwaar  geschieden.  Maar  een  gewoon  mensch  is  niet  in 
Indië  geweest.  H^*  zou  anders  weten,  dat  het  tot  den  goeden 
toon  behoort  en  bewgst,  dat  men  op  de  hoogte  der  behan- 
delde zaken  is,  over  Indische  toestanden  in  gebroken  Hol- 
landsch,  anders  gezegd:  rn  twee  talen  te  spreken,  nogjnister 
nitgedrokt:  zgn  Hollandsch  te  laten  oreryloeien  yan  woorden 
en  spreekwazen  aan  de  taal  der  Inlanders  ontleend.  Die  ge- 
woonte is  in  den  groüd  der  zaak  wel  even  belachel^k  als 
wanneer  wfl  in  onze  moedertaal  over  Londen  sprekende,  aüe 
daar  aanwezige  voorwerpen  noemden  met  de  namen  bg  de 
Engelschen  in  gebruik;  en  MultatuH  is  een  man,  die  meent, 
dat  wg  op  geen  gebied  verkeerde  praktgken  behoeven  te 
hiEUidhaven.  Maar,  wat  zal  ik  n  zeggen?  De  antenr  is  in 
Indië  geweest  en  er  z^n  meer  punten,  waaromtrent  zgne 
gedachten  bg  uitstek  behoudend  schgnen.  Men  herinnere  zich 
*smans  oordeel  over  het  kultuurstelsel  en  den  vrgen  arbeid. 
Hg  acht  de  oude  bepalingen  volstrekt  niet  verwerpelgk  mits 
ze  eerlgk  worden  uitgevoerd,  en,  om  een  ander  staaltje  te 
noemen:  ^^het  weder  invoeren  van  de  rottingstraf  in  Indien, 
in  't  belang  van  den  Javaan,  dringend  noodzakelgk." 

Naast  de  noten,  die  de  plaats  van  een  woordenboek  inne- 
men, staan  nog  andere  aanteekeningen ,  die  de  waarde  van 
deze  uigaaf,  bg  de  voorgaande  vergeleken,  verhoogen.  'tZgn 
die,  waar  de  puntjes  op  de  i's  worden  gezet  en  de  schrijver 
nader  toelicht  wat  in  den  tekst  slechts  werd  aangestipt.  Nu 
en  dan  ontwaakt  de  oude  Havelaarsgeest  en  dingen  tintelend 
vernuft  en  zeggingskracht  om  den  voorrang.  Maskers  worden 
afgerukt  en  zieldoorborende  blikken  geworpen  in  den  chaos 
der  geheime  bedoelingen  van  hooger  en  lager  geplaatsten. 

Over  het  geheel  evenwel  zgn  de  aanteekeningen  weinig  ge- 
schikt om  MultatuH  en  zijn  Max  Havelaar  te  verhefien- 
Ik  zwgg  van  den  onhebbelgken  dwang,  den  leergierigen  lezer 
van  332  bladzgden  oj^elegd,  om  niet  minder  dan  179  maal 
te  zien  wat  de  auteur  goed  vond  aan  het  slot  van  zgn  boek 
ter  opheldering ,  toelichting ,  zelfverheerlg]ring  of  afrekening 
met  derden  te  zieggen.   Ik  glgd  heen  over  de  teleurstelling, 
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hem  nn  en  dan  bereid,  als  het  blgkt,  dat  het  cgfer  aDeen 
diende  om  te  yerwgzen  naar  een  ander  cgfer,  dat  betrekking 
heeft  op  een  ander,  juist  niet  altgd  bg  de  hand  liggend  ge- 
schrift van  denzelfden  auteur.  B.  v.  N°.  „131)  En  „dus" 
in  brand  stond.  Om  deze  uitdrukking  te  rechtvaardigen 
beroep  ik  me  op  de  toelichtingen  in  Ideen  304  en  (oud 
nummer)  705." 

Ik  laat  onopgemerkt  voorb^gaan,  wat,  al  te  veelvuldig, 
doet  denken  aan  een  onnoodige  uitstalling  van  geleerdheid 
of  wat  als  zoodanig  moet  gelden.  B.  v.  N^.  „112)  Saudien 
of  Soedien  voor:  Si  Oedien:  een  zeer  dikw^ls  voorkomende 
maleische  naam.  Oedien,  Oedin  ('t  arabische  Eddin)  is 
waarschgnlgk  verwant  met  gel^ksoortige  noordsche  benamin- 
gen in  Europa.  Over  't  zeer  algemeene  prefix  si  ware  veel  te 
zeggen,  meer  dan  me  thans  de  ruimte  toelaat." 

Wat  aan  de  aanteekeningen  en  ophelderingen  het  karakter 
geeft  van  onoogelgken  ballast,  is  dat  daar  doorloopend  het 
woord  wordt  verleend  aan  Multatuli,  den  miskende,  den 
eenige,  den  alleen  ziende  onder  de  duizenden  blinden,  den 
alleen  rechtvaardige,  den  bg  uitsluiting  zedelgke  en  waar- 
heidlievende ,  den  gevoelvolle ,  den  fijn  gevormde,  die  toch 
zoo  straatjongensachtig  schelden,  met  slgk,  steenen  en  al 
wat  hem  voor  de  hand  komt,  gooien  kan. 

Het  is  niet  mogelgk ,  met  de  belangstelling  van  het  jaar  '60 
den  Max  Havelaar  ten  einde  toe  te  lezen,  indien  men 
door  het  naslaan  der  noten  telkens  gedwongen  wordt,  veiv 
gelgkingen  te  maken  tusschen  den  held  van  het  boek  en 
den  later  meer   algemeen  bekend  geworden  hee^  D.  Dekker. 

De  auteur  poseert  schier  onophoudelgk. 

Men  zie  de  eerste  ongenommerde  aanteekening.  Dé  uitgaaf 
van  dezen  druk,  heet  het  daar,  is  vertraagd,  door  de  schuld 
van  Multatuli  en  toch  niet  door  zgne  schuld.  De  correctie 
was  hem  een  „marteling"  en  vervulde  hem  met  een  „bgna 
onverwinnelgken  tegenzin  om,  bladzg  voor  bladzg,  woord 
voor  woord,  letter  voor  letter,  op-nieuw  het  treurig  drama 
te  doorleven,  dat  aan  dit  boek  't  aanzijn  gaf."  Telkens,  zegt 
hg,  ontviel  de  pen  aan  zgn  hand,  telkens  schemerde  hem 
't  oog  bg  't  herlezen  der  —  nog  altgd  onvolmaakte  en  ver- 
zachte! —  schets  van  wat  er  nu  bijna  twintig  jaren  geleden 
voorviel  in  't  vroeger  onbekende  plekje  gronds  dat  Lebak 
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heet.  Weken  en  soms  maanden  lang  had-  hg  ^^den  moed 
niet,  de  gezonden  proef^ellen  in  te  zien." 

Hnmbag,  m^n  waarde.  Indien  gg  inderdaad  zooyeel  moest 
Igden  bg  en  door  het  nazien  der  proeven  Tan  het  drukwerk, 
dan  hadt  gg  zonder  de  minste  moeite  dat  lastige  en  tgdroo- 
yende  werk  aan  een  uwer  vrienden  kannen  opdragen.  Gg 
verlangt  wel  dat  zg  q  tegen  van  Vloten  zullen  verdedigen  en 
noemt  dat  werk  ,^niet  moeielgk,"  terwgl  gg  er  geen  lust  in 
hebt. 

^^HoDand  zal  Indie  verliezen  omdat  men  mg  geen  recht 
heeft  gedaan  in  mgn  streven  om  den  Javaan  te  beschermen 
tegen  nuahandeliiig." 

,,Dewgl  men  echter  bg  voortduring  weigert  mg  de  plaats 
in  te  ruimen,  die  me  zou  toekomen  indien  ze  (de  in  Have- 
laar opgenomen  officieèle  stokken)  voor  echt  worden  er- 
kend," enz. 

De  toon,  waarop  sommige  publicisten  zich  sedert  eenigen 
tgd,  over  Multatali's  werken  en  persoon  nitlaten,  ^^isgewoon- 
Igk  wat  te  laag  voor  't  onderwerp." 

De  auteur  denkt  van  zeker  stuk,  dat  het  voor  den  dag 
zal  komen  na  zgn  dood,  als  hg  er  niet  meer  zgn  zal  om  te 
vragen  hoe  men  er  aan  gekomen  is?  Dat  er  overigens,  meent 
hg  verder,  ^^zal  gespekuleerd  worden  in  nagemaakte  posthume 
artikelen,  spreekt  in  onze  eeuw  van  vervalsching  vanzelf." 

„Om  te  doen  blgken,  comment  on  écrit  l'histoire, 
hier  de  opmerking  dat  zekere  Bloemlezer  nu  reeds,  slechts 
zeven  en  dertig  jaren  na  m'n  vertrek  naar  Indie ,  goedvindt" 
—  o  gruwel!  onvergeeflgk  anachronisme!  —  „dat  vertrek 
'n  paar  jaar  te  verschuiven."  Inderdaad,  het  geval  is  ge- 
wichtig genoeg  om  te  vragen:  „welke  stiptheid  is  er  te 
wachten  in  de  chronologische  rangschikking  der  chinesche 
dynastyen,  en  vooral  welke  wetenschappelgke  en  moreele 
integriteit  in  karakterbeschrgving?  Toch  is  er  leering  te  trek- 
ken uit  de  hier  bedoelde  fout.  De  lezer  gewenne  zich  door 
't  opmerken  van  zulke  blunders,  aan  de  vraag:  „man, 
bloemlezer,  weet  je  wel  wat  je  beweert  ons  te  willen  leeren? 
Zoo  neen,'  waar  bemoei  je  je  mee?'* 

Als  tusschen  haakjes  zg  oj^emerkt,  dat  Multatuli  op  de 
volgende  bladzgde,  349,  sub  N^  8,  van  zeker  in  den  Have- 
laar vermeld  gebouw  aanteekent:  „Ik  weet  niet  of  dit  nog 
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ZOO  iSf  en  zelfe  niet  of  die  inrichting  nog  bestond  in  den 
tgd  waarvan  Droogstoppel  yerondersteld  wordt  te  spreken, 
d.  i.  een  paar  jaar  na  den  datum''  enz. 

,^Ook  lust  het  me  niet,  bg  voortduring  onbeloond  les  te 
geven  aan  de  haagsche  politici." 

,^Het  wederzien  van  dien  arbeid  uit  m*n  jengd  (de  ^^Bmid 
daarboven"),  van  na  nagenoeg  drie-en-dertig  jaar  geleden, 
wekte  meer  herinneringen  in  mg  op,  dan  m'n  gemoed  ver- 
slikken kon.  En  dan  *t  nagaan  van  alles  wat  er  in  en  om 
mg  voorviel  in  dat  lange  tgdvak  van  m'n  gevxdd  leven! .... 
Is  de  toon  dien  heden  ten  dage  zekere  publicisten  tegen  mg 
aanslaan,  wel  in  overeenstemming  met  den  eerbied  dien  we 
gewoon  zgn  toe  te  kennen  aan  ancienneteit  in  rang?" 

Doch  geno^.  Max  Havelaar  is  zeer  nederig,  zeer. 

Hg  hield  van  zgn  vrouw  en  leefde  op  den  besten  voet  met 
zgn  kind,  zgn  jongske  wel  te  verstaan;  van  zgn  dochtertje 
werd  juist  niet  veel  gesproken. 

Maar  kan  het  beeld  van  den  teeder  minnenden  echtgenoot 
en  vader  ons  nog  gelgk  in  '60  bekoren,  wanneer  wg  zien, 
hoe  Multatuli  in  1875  durft  schrgven :  ,,En ....  bg  al  't  ver- 
driet over  de  aanhoudende  mislukking  van  m'n  pogingen, 
de  smart  over  't  verlies  ran  haar  die  aan  m'n  zgde  zoo  held- 
haftig den  strgd  t^n  de  wereld  opnam,  en  niet  daar  wezen 
zal  wanneer  eindelgk  'tuur  van  triumf  geslagen  ist" 

Een  onoverwinbare  afkeer  vervult  ons,  bg  het  lezen  van 
deze  en  dergelgke  frasen,  tegenover  den  man,  die  wil  dat 
wg  in  hem  niet  den  schrgver,  maar  den  mensch,  niet  den 
dichter,  maar  den  zederechter  zullen  begroeten. 

Heeft  Dr.  van  Vloten  schuld  aan  de  giftige  woorden  en 
onv^aardige  uitvallen,  waardoor  de  Havelaar's  noten  worden 
verontreinigd?  Men  kon  het  meenen,  indien  de  schrgver  van 
Multatuli's  hoofdwerk  sedert  1860  in  het  publiek  had  gezwe- 
gen. ,,Onkruid  onder  de  tarwe"  was  bitter,  vaak  noodeloos 
scherp,  onmeedoogend  hard.  De  ,Jbu*akterstudie"  miste  de 
VQor  den  eisch  van  welslagen  onmisbare  waardeering. 

BAd  de  man  wiens  maatschappelgk  en  huiselgk  verleden, 
v^aarheidslief de ,  letterkundige  kracht  en  zedelgk  gehalte  hier 
op  de  pgnbank  werden  gel^;d  en  met  blgkbaar  helsch  genot 
ontleed,  een  verachtelgk  stilzwggen  op  den  onbesuisden 
aanval  bewaard;   Dr.  van  Vloten  had  zgn  verdiende  loon  oii 
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eenige  anderen  hadden  het  tw^ielachüge  genoegen  gehad, 
yan  een  yeelbeteekenend  zwegen  te  kunnen  gewagen.  ,,0n- 
kroid  onder  de  tarwe'*  zon,  als  tegenhanger  Tan  Yosmaer's 
,,Zaaier'\  een  treurig  monnment  zjjn  gebleven  yan  hartstoch- 
telgke  oyerdr^ying,  geboren  nit  reactie  en  door  bespottel^ke 
yergoding  geprikkelde  verguizing.  Nu  bl^'kt  de  pgl  maar  al 
te  goed  doel  te  hebben  getroffen. 

Hg,  Multatuli,  moest  zich  niet  verwaardigen,  van  Vloten 
te  beantwoorden ,  BGhrgft  een  groot  bewonderaar  van  den 
dichter.  En  dat  hg  het  doet,  voegt  dezelfde  hand  er  aan  toe^ 
stelt  ons  niet  omtrent  hem  gerust,  nietwaar? 

Inderdaad,  zoo  is  het.  De  manier  waarop  Multatuli  zgn 
tegenstander  bg  de  kraag  vat  en  een  duw  of  wat  geeft,  is 
afgezien  van  de  straatjeugd,  die  verbitterd  is  op  den  vlegel, 
wiens  groote  mond  eenige  harde  waarheden  uitstootte,  waar- 
t^gen.  niets  viel  in  te  brengen. 

Men  oordeele.  ,>Dat  de  van  Vlotens  e.  d.  zulke  manoeuvres 
noodig  hebben  om  'n  uitgever  te  bewegen  tot  het  riskeeren 
van  ^^Overdrukjes"  uit  hun  niet  zeer  verspreide  tydschriften, 
is  begrgpelgk.  Ook  vereert  het  me  zeer,  zooveel  opgang  te 
maken  dat  daarvan  wat  kan  afvallen  om  'n  ander  te 
helpen  aan  wat  relief,  al  schikt  het  me  niet  altgd  dat 
teeren  op  afyal  in  de  hand  te  werken  door  serieuze  beant- 
woording van  dergelgk  geschrgf  .  Toch  verbind  ik  me  niet  tot 
voortdurend  zwggen,  maar  *t  zou  me  aangenaam  zijn  indien 
anderen  de  niet  moeielgke  taak  op  zich  namen ....  't  ver- 
schil te  doen  rn  't  oog  vallen  tusschen  wespen  en  ooft.  Mg 
wordt  door  zulke  al  te  goedkoope  bewgsvoering  de  stemming 
bedorven,  en  dit  is  jammer  voor  mezelf  en  den  lezer.  Men 
begrgpt  immers  hoe  ik,  bezig  met  het  schetsen  van  iets 
liefelgks,  met  viesheid  de  pen  w^werp  zoodra  me  de  ge- 
dachte overvalt  dat  wezens  als  v.  Vloten  zich  gereed  maken 
m'n  werk  te  bevuüen?  Ik  meen  te  goed  te  zgn  om  zulk 
voUgen  aan  verkoopbare  kopie  te  helpen ,  en  zeker  zou  't  mg 
twintig  jaar  geleden,  toen  ik  den  Lebakschen  strgd  streed, 
bevreemd  hebben  indien  iemand  mg  voorspeld  had  dat  er  na 
't  openbaren  van  m'n  pogen  en  streyen,  aanleiding  zou  be- 
staan tot  zoo'n  verklaring!  Het  prouveert  wiMurlgk  niet  voor 
't  lezend  Pubhek,  dat  sommigen  een  toon  tegen  mg  durven 
aannlaan   alsof  Havelaar  een  der  hunnen  was.  Zoolang  dit 
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opgaat,  beweer  ik  dat  men  —  ouder  gewoonte  —  slecht 
gelezen  heeft.  Anders  toch  zou  men  niet  gedoogen  dat  'n 
strgd  die  zoo  ridderlgk  werd  aangevangen  en  voortgezet, 
ten  behoeve  van  zeker  soort  van  belanghebbenden  werd  over- 
gebracht op  'n  mestvaalt.  Hartelyk  dank!'* 

,^Wat  hebben  de  van  Vlotens  e.  a.  ooit  verricht,  dat  hnn 
't  recht  geven  zou  den  mond  tegen  m^'  te  openen?  Men  be- 
hoorde die  heeren  hun  staat  van  dienst  af  te  vorderen." 

Vergel^'k  met  die  snorkende  taal,  waarvan  het  m^  niet 
lost  meer  af  te  schrgven ,  het  door  Moltatnli  —  en  te  recht !  — 
bewonderde  gedrag  van  den  jeugdigen  Havelaar,  die, nauwe- 
Igks  mondig,  wat  hem  waarheid  en  recht  toescheen  durfde 
staande  houden  tegenover  personen  die  in  leeftgd  en  rang 
ver  boven  hem  stonden.  Eén  maand  in  Lebak  en  hg  weder- 
staat  den  Resident,  die  sedert  jaren  de  afdeeling  kende  en 
bestuurde! 

Plaats  u  het  beeld  voor  oogen  van  den  onbaatzuchtigen 
ambtenaar ,  die  voor  zgne  schoone  beginselen  alles  op  het  spel 
zet  gelgk  wg  het  uit  den  Max  Havelaar  kennen;  en  leee 
dan  in  de  noten,  de  eindelooze  klachten  over  het  niet  be- 
talen van  de  diensten  die  Multatuli  aan  de  natie  heeft  be- 
wezen^ of  in  zgne  onuiisprekelgke  lankmoedigheid  nogbewg- 
zen  wil,  indien  men  hem  beloont  naar  de  waaide  van  den 
prgs^  waarop  hg  zich  schat. '^ 

Denk  u  den  Nederlander  in  Java's  binnenlanden,  wiens 
borst  gloeit  van  liefde  voor  het  moederland;  en  zie  hoe,  tal 
van  jaren  later,  dezelfde  man  den  Atjinees  verheft  en  be- 
wierookt, terwgl  zgn  vaderland  met  hem  in  oorlog  is. 

Merk  op,  hoe  Havelaar  althans  den  schgn  aanneemt,  als 
wist  hg  steeds  zich  binnen  de  grenzen  der  hem  passende  be- 
scheidenheid te  houden ;  en  laat  uw  oog  dan  rusten  op  het  aange- 
teekende  over  ^^zekeren  Fransen  van  de  Putte,"  of  ^^dat  immoreel 
en  onpraktisch  thorbeckiaansch  vod,"  onze  Kieswet  geheeten. 

Raadpleeg  zoo  doorloopend,  bg  het  lezen  van  den  Have- 
laar, de  daaraan  toegevoegde  noten  en  ik  zal  u  gelukkig 
achten,  indien  gg  niet  telkens  en  telkens  weer  gevoelt  dat 
het  boek  veel,  ontzettend  veel  heefb  verloren  door  den  rgk- 
dom  der  aanteekeningen  en  ophelderingen. 


Zierikzee,  Dec.  75.  W.  C.  van  Maiöbm. 
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„Wsk  dnukt  u  van  Hamerlings  Aspasia?"  —  dat  is,  sinds 
de  laatste  twee,  drie  maanden  de  qnestion  brülaute  in  alle 
letterkrmdige  kringen.  De  yeilKli^ning  yan  dat  boek  is  voor 
't  oogenblik  het  evenement  bg  uitnemendheid  in  de  literari- 
sehe  wereld.  Met  hoe  groote  spanning  hebben  wg  'tt^emoet 
gezien! 

Toen  zich  't  gerucht  verspreidde  dat  de  geniale  Oosten- 
lïjksche  dichter  een  roman  onder  handen  had,  toen  bereidde 
elk  bewonderaar  van  z^ne  werken  zich  al  aanstonds  voor  op 
een  nieuw  en  edel  kunstgenot.  Wat  zou  de  man,  die  zoo 
plastisch  weet  te  schilderen  en  zoo  dramatisch  weet  voor  te 
stellen,  die  zulk  een  rgkdom  van  schitterende  kleuren  heeft 
op  zgn  palet  en  zgn  beelden  zoo  tooverachtig  weet  te  groe- 
peeren,  niet  kunnen  leveren  ook  in  dezen  kimstvorm! 

Waarlgk,   we  hebben  wat  den  roman  betreft  in  den  laat- 

sten   tgd  niet  te  klagenl   Is  er  waarheid  in  de  vrees  van 

onze  pessimisten  dat  de  gzeren  eeuw  ophanden  is  en  ^^que 

la  poésie  s'en  va"  (ik  ben  nog  altgd  zoo  vrg  er  niets  van  te 

gelooven)  dan  is   't  zeker   dat  zg  't  langst  en  't  krachtigst 

voortleeft  in  den  modernen  roman.  Nog  genieten  wg  van  de 

firissche  bosch-  en  berglucht   die   ons  de  Greyer-Wally  deed 

inademen.  Nog  staan  ons  voor  den  geest  de  Penserosa  en  de 
TA».  UTTiaoxv.  1876.  N^  3.  14 
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Oadyelders , .  twee  frissche  pennevrachten  yan  yerdienstelgke 
oubekendes.  Nog  zij^  ^^  onder  den  indruk  wellicht  ran  de 
roerende  schets  die  Miss  Thackeray  ons  gaf  yan  het  tragisch 
leyen  yan  Angelika  Eanfmann.  En  zie,  daar  liggen  weer 
twee  kolossale  werken  yoor  ons:  de  Sinjeur  Semeyns  yan 
Schimmel  en  de  Aspasia  yan  Hamerling. 

Oyer  den  eersten  spreken  we  thans  niet.  Schimmel  kennen 
**  we  yan  ouds  als  een  uitnemend  romancier  en  wg  weten  hg 
eryariug  dat,  als  Iq  ons  een  gerecht  yoorzet,  het  met  alle 
aandacht  geproefd  en  met  de  grootste  kalmte  gedigereerd  moet 
worden.  Maar  Hamerling  leyert  bier  zgn  eersteling.  Tot  nog  toe 
ontmoetten  wij  hem  enkel  op  het  terrein  yan  de  poëzie,  in 
den  engeren  ziu  yan  *t  woord.  In  de  lyriek,  in  het  epos,  in 
het  drama  had  hg  zgn  meesterschap  getoond.  Onwillekeurig 
slaan  wg   zgn  yroegere  werken  nog  eens  op. 

Wg  bladeren  weer  in  zijn  ^^Yenus  im  Exil*'  dat  wonderbaar 
gedicht  —  is  't  een  lierzang  of  een  epos?  —  waarin  de  dichter ,  in 
hoe  zweyende  en  neyelachtige  yormen  ook,  toch  reeds  het 
eyangelie  yerkondigde ,  dat  hem  nog  altgd  de  bigde  boodschap 
is,  het  eyangelie  ^^yan  het  naderend  rgk  der  schoonheid." 
Wg  luisteren  naar  zgn  „S<^wanenlied  der  Romantik,"  dat 
prachtige  lied,  waarin  de  idealist  en  de  reaUst  kampen  om 
den  yoorrong,  waarin  de  Bomantiker  toont  dat  hg  de  poëzie 
yan  't  heden,  yan  h&ndel^  ngyerheid  en  stoom  yolkomen 
weet  te  waardeeren,  en  waarin  hg  naar  zgn  eigen  yerklaring 
niets  anders  wou  geyen  dan  een  poëtisch  ingekleede  waar- 
schuwing tegen  een  eenzgdige  yerstandsrichting  en  tegen  de 
geyaren  yan  het'reahsme.  ^)  Wg  yerdiepen  ons  in  den  „Grer^ 
manenzug"  de  heerlgke  banzone,  waarin  de  roeping  yan 
Gfórmanië's  zonen,  hun  door  moeder  Asia  opgedragen,  om 
naast  de  eenheid  de  yrgheid  te  handhayen,  beide  licht  en 
liefde  helder  te  doen  stralen ,  wordt  ontyouwd.  Wg  mgmeren 
en  droomen  met  den  dichter  als  wg  zgn  ^^Sinnen  und  Min- 
nen, ein  Jugendleben  in  Liedem"  opslaan  en  zien  hem,  be- 


^)  Zoo  bericht  odb  Yan  Hamel  in  lyn  keurige  stadie  orer  Hamerling 
onlangs  yersohenen  in  de  „Mannen  ran  beteekenis."  Na  't  geen  hy  omtrent 
Hamerlings  leven  en  werken  met  aooreel  sorg  heeft  yerzameld  en  meegedeeld , 
aoht  ik  my  ontslagen  yan  de  yerpliohting  om  daazomtrent  in  byionderheden 
te  treden. 


\ 
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stormd  door  de  raadselen  van  het  leyen^  nu  eens  troost  zoe- 
ken in  't  geloof  aan  de  macht  der  waarheid  en  ^aan  den  zegen 
der  smart  en  dan  vergetelheid  in  de  armen  yan  de  min. 

Maar  Yooral  genieten  wg  als  we  weer  ter  hand  nemen  zijn 
,^Ahasyer  in  Bom/'  dat  ontzagl^k  stoute  heldendicht,  waarin 
Nero ,  de  man  van  ongetemde  zinnel^'kheid  en  heerschzncht ,  met 
zgn  onstnimigen  levensdrang  staat  tegenover  Ahasveros,  den 
wandelenden  jood  der  mythe ,  den  type  der  rusteloos  zoekende 
menschheid,  zwervensmoe  en  levensmoe.  T^nover  den  brai- 
senden  levenslast  van  Nero-Dionysos ,  wiens  bacchanaal  ons 
in  de  kleinste  bgzonderheden  tot  walgens  toe  wordt  afge- 
schilderd ,  bl^'ft  de  bleeke  figuur  van  den  somberen  Ahasveer 
in  nevelen  gehuld  en  voelen  we  telkens  dat  het  den  dichter 
niet  gelukt  een  genoegzaam  concrete  gestalte  te  geven  aan 
zgn  mythologische  schepping. 

Neen,  dan  is  z^'n  ^^Eönig  von  Sion,"  Hamerlings  meester- 
stuk in  m^n  oog ,  veel  meer  gegrepen  uit  het  werkelgk  leven. 
EUer  zgn  't  figuren  van  vleesch  en  bloed  die  mg  voor  oogen 
staan,  maar  tegelgk  —  hoe  kan  't  anders  bg  een  zoo  wgfr- 
geerig  dichter?  —  vertegenwoordigers  van  bepaalde  ideè'n.  In 
't  rgk  van  de  wederdoopers  der  zestiende  eeuw  zien  we  ons 
verplaatst.  Tegenover  Matthgszen,  den  somberen  boetprofeet, 
die  een  rgk  van  stroeve  zedelgkheid  wil  stichten  staat  hier 
Jan  van  Leiden ,  die  de  heerschappg  van  't  goede  ja ,  maar 
ook  van  't  schoone  wil,  voor  wien  de  samensmelting  van 
reine  zedelgkheid  en  zonnige  vreugd  't  hoogste  ideaal  is. 
Helaas,  zgn  heerlgk  ideaal  gaat  onder  in  een  poel  van  zin- 
nelgkheid  en  wellust,  maar  ook  in  zgn  ondergang  blgfb  de 
Koning  van  Sion  een  aantrekkelgke  en  tragische  figuur,  die 
tot  het  laatste  toe  onze  sympathie-  en  deernis  wekt. 

Bg  den  glans  van  dit  heerlgk  gedicht  verbleekt  Hamerlings 
drama  ^^Danton  und  Bobespierre,"  het  minst  geslaagde  onder 
2sgne  werken  en  is  zgn  ^^Teut ,  ein  Scherzspiel  in  zwei  Akten," 
hoe  geestig  ook,  nauwelgks  noei^enswaard. 

Maar  onverwelkbare  &ischheid  behoudt,  voor  eiken  vriend 
des  dichters,  zgn  cantate  ^^Die  sieben  Todsünden",  waarin 
elke  der  hoofdzonden  in  haar  bijzonder  demonisch  karakter 
zoo  scherp  en  aangrgpend  is  geteekend,  dat  ge  er  beurte- 
l^gs  ^ii  glimlacht  en  huivert.  Ja,  veel  dieperen  indruk  laten 
die   zeven  demonen  bg   u  achter  dan  de  hemelsche  geesten. 
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die  ten  slotte  op  aarde  nederdalen  doch  niet  bg  machte  zgn 
den  pessimistischen  grondtoon  waarin  't  lied  geBchreven  is, 
te .  overstemmen. 

Nadat  door  dit .  alles  onze  verwachting  hoog  en  telkens 
hooger  is  gespannen,  ligt  daar  nn  op  onze  schrgf-  of  lees- 
tafel Ebmerlings  roman.  We  hebben  hem  gelezen  en  her- 
lezen wellicht,  maar  't  kost  ons  moeite  onze  indrukken  te 
verzamelen  en  weer  te  geven.  We  zgn  verrast,  verbaasd,  ver. 

rukt  maar ook  hier  bl^fb  het  ^^maar"  niet  achterwege  . . . 

teleurgesteld,  dankbaar  maar  niet  voldaan.  Zoo  althans  gaat 
het  m^..  We  weten  zelf  aanvankel^k  niet  waar  *t  aan  ligt, 
maar  dit  is  zeker:  er  schort,  er  hapert  iets.  't  Boek  laat  ons 
niet  los,  zoolang  wjj  't  niet  ontcgferd  hebben  en  omgekeerd, 
wg  laten  het  niet  los,  tenzg  we  weten  wat  wg  er  aan  heb- 
ben. En  onze  weifeling  neemt  toe  door  de  oiteenloopende 
oordeelvellingen  die  't  boek  alreeds  heeft  uitgelokt^). 

Ik  wil  trachten  rekenschap  te  geven  van  de  tegenstrgdige 
indrukken  die  de  Aspasia  op  mg  maakte  en  de  aandoeningen 
zoowel  van  bewondering  als  van  onvoldaanheid  pogen  te  verkla- 
ren die  't  boek  bij  mij  achterliet.  Wellicht  ben  ik  daardoor 
dezen  of  genen  lezer  behulpzaam  in  't  vestigen  van  zgn 
opinie.  Maar  vooraf  ga,  tot  orienteering ,  een  overzicht  van 
den  inhoud  van  het  boek  '). 


Op  den  weg  van  Athene  naar  den  Piraeus  vinden  we  op 
een  schoonen  zomerdag  twee  mannen  in  een  druk  gesprok 
gewikkeld ,  den  strateeg  Perikles  en  den  beeldhouwer  Pheidias. 
Zij  nemen  de  bondskas  van  Delos,  die  juist  door  het  Atheen- 
sche  staatsschip  Amphitrite  wordt  aangevoerd,  in  ontvangst 
en   wandelen  naar  de  stad  terug.  Nauwelgks  heefk  Pheidias 


O  Ik  denk  aan  de  oritiek  yan  Mr.  Leyy  in  een  feuilleton  Tan  de  Hiaave 
Botterd.  Courant  (het  N^  is  mg  ontgaan) ,  aan  de  aankondiging  of  varheer- 
lijking  Tan  't  boek  door  Kr.  Yoemaer  in  den  Spectator  Tan  15  Jan.  en  aan 
do  artikelen  van  Br.  Jan  ten  Brink  in  het  Zondagsblad  Tan  't  Nieuws  Tan 
den  Dag  die,  terwijl  ik  dit  schrijf ,  nog  bezig  sgn  te  Terschynen. 

^)  Ik  gebruik  de  Buitsche  uitgaTe.  Be  Tertaling  Tan  Br.  Tan  BoTenter 
die  ik  hier  en  daar  nasloeg,  sch^nt  m\j  uitmuntend  geslaagd.  Zeer  Terheugt 
het  my  dat  hy  zich  niet  heeft  laten  OTorhalen,  om  in  naTolging  Tan  den 
Heer  Enklaar,  door  de  toeToeging  Tan  aanteekeningen  de  frischheid  Taa  het 
boek  te  bederren. 


HAMBBLINGS   A5PA5IA.  215 

dc  AkrojX)lis  met  de  Atheue  Promachos,  z^u  meesterwerk, 
dat  prgkt  op  haren  top  in  't  oog  gekregen,  of  z^n  blik  die 
dof  en  onverschillig  op  't  gewoel  nabij  de  haven  had  gerust, 
wordt  vorig  en  bezield.  H^  spreekt  van  een  nieuw  ideaal 
dat  in  den  laatsten  tijd  hem  roor  den  geest  zweeft,  eene 
Pallas  Athene  des  .vredes,  die  de  Yoorvechijster  nog  in  de 
schaduw  stellen  moet  en  boven  wier  hoofd  hij  op  de  Akro- 
polifl  een  marmeren  tempel  zou  willen  welven  met  honderd- 
voudig beeldhouwwerk  versierd.  Terwijl  de  Olympiër  zich  ver- 
dedigt tegen  de  verdenking  alsof  hg  voor  dit  ideaal  en  in 
't  algemeen  voor  't  schoone  ongevoelig  wezen  zou ,  zgn  de 
beide  mannen  de  stadspoort  weer  ingetreden  en  op  't  punt 
van  uiteen  te  gaan.  Maar  Pheidias  noodigt  zijnen  vriend  tot 
een  bezoek  aan  zgne  werkplaats,  waar  een  gewichtige  wed- 
strgd  moet  worden  beslecht.  Twee  z^ner  leerlingen  Agon^ 
kritos  en  Alkamenes  hebben  elk  een  beeld  van  Aphrodite 
gehouwen  en  nu  .zal  door  een  jury  van  kunstenaars  moeten 
worden  uitgemaakt,  wie  van  beiden  de  overwinning  heeft 
behaald.  Als  op  een  wenk  van  Pheidias  de  linnen  omhulsels 
van  de  beelden  weggevallen  zijn ,  vertoonen  zich  twee  vrou- 
wengestalten,  beide  van  merkwaardige  schoonheid  maar  van 
geheel  uiteenloopend  karakter.  Hier  de  trotsche ,  strenge  Aphro- 
dite ,  wier  gewaad  haar  in  breede  plooien  om  de  leden  golft , 
maar  zonder  een  glimlach  op  de  lippen ,  zonder  crociw-  en 
hyacinthengeur,  het  werk  van  Agorakritos.  Daar  dezelfde 
kyprische  godin,  maar  door  Alkamenes  voorgesteld  als  op- 
komend  uit  het  schuim  der  golven  in  den  glans  der  weelde- 
rigste schoonheid. 

Zy  geeft  de  vormen  weer  eener  schoone  Milesisehe  vrouw, 
die  straks  op  de  Agora  door  Perikles  in  't  voorb^gaan  werd 
bewonderd ,  van  Aspasia.  Deze  is  ^  gelgk.  Sokrates ,  een  steen- 
houwer in  Pheidias'  werkplaats ,  bericht ,  juist  in  de  nabijheid , 
voorzien  van  een  lauriertak  en  een  roos,  om  de  eerste  aan 
den  overwinnaar,  de  laatste  aan  den  overwonnene  te  bieden. 
Men  leidt  haar  binnen.  Perikles  l^t  haar  de  vraag  voor  of 
't  geoorloofd  is  eene  godin  voor  te  stellen  onder  't  beeld  van 
eene  schoone,  Grieksche  vrouw. 

,^6ewis,"  zoo  antwoordt  Aspasia.  ,^Gelgk  het  land  zoo 
de  tempel,  gel^k  de  mensch  zoo  zgne  goden.  Toonen  de 
Olympische  goden  't  niet  dat  het  hun  vnl  is  en  hun  lust  zich 
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te  spiegelen  in  de  ziel  yan  den  Athener?  Hebben  z^  hem 
niet  boren  allen  den  geest  der  beeldhoawknnst  verleend, 
hebben  zij  niet  aan  de  Attische  aarde  't  beste  leem,  den 
onyergelijkelyksten  steen  tot  boawen  en  beeldhouwen  toever- 
trouwd?" „Welnu,  Athene  is  rgk  geworden,  niet  te  yergeefs 
is  haar  de  gouden  schat  yan  Delos  toegeyoerd." 

—  „Maar  er  is ,  zoo  oordeelt  Perikles ,  met  dien  schat  nog 
zooyeel  anders  te  doen;  allereerst  moet  h^  worden  aange- 
wend om  Athene  grooter  macht  en  invloed  in  Hellas 'te 
verzekeren." 

—  „Dat  gemeenebest,  meent  Aspasia,  zal  't  meest  tot 
macht  en  aanzien  geraken,  waar  men  't  bekoorlykst  weet  te 
dansen,  't  schoonst  op  de  cither  te  spelen,  't  best  te  bouwen, 
te  beeldhouwen  en  te  schilderen ,  en  waar  men  de  voortrefifo- 
l^kste  dichters  vindt." 

„De  tgd  om  't  groote  en  schoone  te  scheppen,  zegt  de 
Milesische,  is  dan  gekomen,  als  er  mannen  zgn  in  staat 
om  het  te  scheppen." 

Dat  woord,  bezield  door  Aspasia's  vorigen  blik,  grgpt 
Perikles  in  de  ziel.  Intusschen  is  door  deze  gesprekken  de 
aandacht  van  de  beide  beelden  afgeleid.  Als  Aspasia  ze  be- 
wondert, houdt  zg  de  strenge  Aphrodite  van  Agorakritos 
voor  eene  Nemesis. 

Op  de  vraag  van  Perikles  wien  z^  den  lauwer,  wien  de 
roos  .reikt,  luidt  Aspasia's  antwoord:  beide  aan  u.  En  ter- 
w^l  ze  hem  beide  toereikt,  ontmoeten  hunne  blikken  elkaar. 

Perikles  verdeelt  den  lauwer  tusschen  de  beide  jongelingen 
maar  behoudt  de  geurige  roos  voor  zich. 

Nog  staat  daar  de  nadenkende  steenhouwer  in  mgmering 
verdiept.  Hg  wenscht  te  weten  of  alleen  doAr  't  schoone  aan 
te  kweeken  een  staat  zich  den  voorrang  kan  verwerven,  dan 
of  daartoe  ook  de  zorg  voor  't  goede  en  al  wat  waarlgk  voor- 
treffelgk  is  vereischt  wordt. 

„Ik  denk,  antwoordt  de  Milesische,  dat  het  goede  één  is 
met  het  schoone;  was  't  dat  echter  niet  maar  streed  het 
daartegen,  dan  zou  ik  't  niet  geschikt  achten  voor  dat  doel." 
't  Gezelschap  gaat  uiteen  en  eerst  nu  bespeurt  Perikles  dat 
die  mgmeraar  den  naam  van  Sokrates,  die  Milesische  vrouw 
dien  van  Aspasia  draagt. 

Stonden  we  bg  dit  tooneel  als  veelbeteekenend  voor  geheel 
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den  roman  nitvoerig  stil,  thans  maken  y^g,  in  hare  woning, 
vluchtig  kennis  met  Telesippe,  de  vrouw  van  Perikles.  De 
bijgeloovige  vrouw  is  hevig  verontrust  door  een  éénhoomig 
lam,  dat  haar  van  't  landgoed  van  haren  heer  gebracht 
is  en  heeft  den  ziener  Lampon  ontboden  om  dat  raadsel  te 
ontcgferen.  Deze  verkondigt  in  't  bgz^  van  Perikles  en  den 
wgsgeer  Anazagoras,  die  hem  kwam  bezoeken,  zgn  orakel- 
taal en  ziet  in  dien  éénen  hoorn  de  profetie  van  Perikles' 
alleenheerschapp^. 

Anaxagoras  glimlacht  om  die  profetie  to|;  groot^  ergernis 
van  Telesippe  en  van  Elpinike  haar  vriendin,  een  bedaagde 
sp^tige  schoone,  die  Perikles'  vrouw  stgft  in  haar  bekrom- 
penheid, maar  bgzonder  behagen  schept  in  Alkibiades,  Peri- 
kles' kweekeling  die  z^'n  beide  zonen,  Xantippos  en  Paralos 
in  de  schaduw  stelt. 

Intusschen  begeeft  zich  Perikles  naar  de  Agora  en  Hamer- 
ling  vergast  ons  op  een  schitterende  beschr^ving  van  't  bont 
gewoel  der  Atheensche  markt,  waar  visch  en  groenten,  klee- 
deren  en  aardewerk,  fluitspeelsters  zelfs  en  danseressen  in 
bonte  mengeling  zgn  uitgestald.  Hfl  voert  om  naar  de  Pnyx , 
waar  Perikles  in  eene  volks  vergadering,  Pheidias'  plan  tot 
den  bouw  van  één  schitterenden  Pallastempel  op  de  Akropolis 
voordraagt  en  doet  aannemen ,  waarop  een  man  uit  het  volk , 
een  marskramer  van  Halimos,  t'huis  komt  met  den  naïeven 
uitroep:  ,^w^  hebben  aUes  toegestaan." 

Zoo  vangt  nu  onder  Aspasia's  invloed  de  str^d  aan  tus- 
schen  het  oude  en  het  nieuwe  Athene. 

't  Eerste  wordt  vertegenwoordigd  door  Diopeithes  den 
priester  van  Erechtheus,  den  ouden  stamheld  van  Attika, 
wiens  ziel,  naar  't  volksgeloof,  voortleefde  in  een  slang  die 
bestendig  werd  gevoed  in  een  oud,  vervallen  heiligdom.  Met 
leede  oogen  ziet  hg  met  den  ziener  Lampon  de  toebereidselen 
aan  tot  den  bouw  van  't  Parthenon  en ,  verteerd  van  innerlg- 
ken  wrevel,  beluistert  hg  de  gesprekken  van  Perikles  en  So- 
phokles  die,  vergezeld  van  een  jongen  citherspeler  uit  Milete, 
den  architekt  E[allikrates  ontmoeten. 

Die  citherspeler  is  niemand  anders  dan  Aspasia,  die  nu  en 
later  telkens  onder  die  vermomming  Perikles  vergezelt.  Ook 
thans  dwalen  zg  samen  verder  en  vleien  zich  neer  in  een 
koele  grot  aan  den  god  Pan  gewgd  en,  terwgl  de  avondzon 
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den  Hymettos  hiilt  in  pnrpergloed ,  drakt  Perikles  de  eerste 
gloeiende  kas  op  Aspasia's  lippen. 

Uitnemend  komiscli  is  het  thans  yolgend  tooneeL  We  aan- 
schoawen  er  den  wedstrgd  tasschen  twee  aanzienlgke  Athe- 
ners:  Hipponikos  den  adellgken  gastheer  yan  Aspasia  en 
Pyrilampes ,  den  paryena ,  een  rijk  geworden  wisselaar  nit  den 
Piraens.  Was  de  eerste  yan  een  yorstelgke  mildheid  en  had 
hg  geheel  zgn  hnishouding  ingericht  op  den  weelderigsten  yoet, 
de  laatste  bootste  hem  in  alles  na,  ja  trachtte  hem  te  oyer- 
treffen.  Toen  Hipponikos  zich  b.  y.  op  de  teelt  yan  pnu^htige 
Sikelische  duiyen  had  geworpen,  stak  Pyrilampes  hem  de 
oogen  nit  door  den  aankoop  yan  een  paar  sierlgke  panwen 
die  zich  alras  yermenigyoldigden.  Die  panwen  trekken  de  be- 
wondering yan  heel  Athene  tet  zich.  Ook  Aspasia  is  er  door 
bekoord.  En  Perikles,  die  er  op  nit  is  al  haar  wenschen  te 
yoorkomen,  koopt  haar  op  zekeren  dag  een  jongen  panw. 

Intnsschen  heeft  Hipponikos,  jaloersch  op  de  gunsten  die 
Aspasia  aan  anderen  bewgst,  terwgl  hg  haar  yroeger  te  Me- 
gara nit  e§^  dreigend  geyaar  heeft  gered,  hacur  nit  zgn  huis 
yerdreyen  en  Aspasia,  niet  wetende  waarheen  zich  te  wen- 
den, zoekt  een  toeylnchtsoord  in  *t  hnis  yan  Perikles. 

Daar  heeft  middelerwgl  de  ngdige  Elpinike  haar  yriendin 
op  de  hoogte  gebracht  yan  de  liefde  die  haar  man  yoor  As- 
pasia heeft  opgeyat  en  yan  den  aankoop  yan  den  panw  yoor 
de  Milesische.  Jnist  is  znlk  een  yreemde  yogel,  op  last  yan 
Hipponikos,  die  er  niets  yan  weten  won,  bg  Telesippe  aan 
hnis  bezorgd  en  Elpinike  geeft  haar  den  weigemeenden  raad 
den  panw  te  slachten  en  aan  haar  echtyriend  yoor  te  zetten. 

Op  eens  meldt  zich  een  jongeling  yan  bgzondere  schoonheid 
aan,  aan  *t  hnis  yan  Perikles.  Hg  geeft  zich  nit  yoor  een 
Spartaan  en  wordt  door  de  beide  yronwen  met  groote  har- 
telgkheid  begroet.  Maar  nanwelgks  ontdekken  zg  dat  ze  te 
doen  hebben  met  een  yronw,  nanwelgks  yermoeden  zg  dat 
de  gehaate  Milesische  daar  yoor  haar  staat,  of  Aspasia  wordt 
door  het  yriendinnenpaar  onder  een  yloed  yan  scheldwoorden 
ten  denre  nitgedreyen  en  Perikles  ziet  straks  op  zgn  disch  den 
panw  yerschgnen  dien  hg  aan  zgn  yriendin  had  toegedacht. 

„Geef  —  zoo  yoegt  hem  Telesippe  toe,  aan  de  l^fileaische 
boeleerster,  zoo  gg  wilt,  uw  hart,  maar  in  dit  huis  hand- 
haaf ik  mgn  recht.  Hier  ben  ik  meesteres,  ik  alleenT 
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^/t  Zg,  ZOO  als  gg  zegt,  Teleaippe!"  antwoordt Perikles koel. 

Straks  daarop  ontvangt  hg  van  Aspasia  een  brie^e  van 
dezen  inbond:  ^^Ik  heb  het  huis  van  Hipponikos  verlaten. 
Veel  heb  ik  n  mee  te  deelen.  Bezoek  mg,  zoo  ge  kunt,  in 
*t  hnis  van  de  Milesische  Agariste."  En  Perikles  antwoordt: 
^^Eom  morgen  in  het  landhuis  van  den  dichter  Sophokles 
aan  den  oever  van  den  Kephissos.  Daar  zolt  ge  mij  vinden, 
kom  verkleed  of  laat  a  zonder  vermomming  in  een  draag- 
stoel daarheen  brengen." 

Aspasia  geeft  gretig  gehoor  aan  dien  wenk.  In  Eolonos, 
waar  Sophokles  zich  in  rostige  afzondering  aan  zgn  Muze 
wgdt ,  slgt  het  minnend  paar  een  idjllischen  dag.  In  't  lom- 
mer vleien  zg  zich  neer  op  een  plek  nabg  de  beek,  waar 
't  geklots  der  golven  met  het  gezang  der  vogelen  samensmelt , 
en  onder  kussen  en  kozen  —  te  smeltend  haast  voor  den 
statigen  Olympiër  —  verhaalt  Aspasia  aan  Perikles  baar  levens- 
geschiedenis. 

Tot  afwisseling  zingen  Sophokles  en  Aspasia,  met  begelei- 
ding van  den  cither,  liederen  van  Anakreon  en  Sappho.  Dan 
weer  ontvangt  hen  de  gastheer  in  zgn  tuinhuis,  in  't  bgzgn 
van  zgn  schoone  vriendin  Philainion,  en  onthaalt  hen  ten 
slotte  op  een  koor  aan  Eros  den  god  der  liefde  gewgd,  uit 
zgn  Antigone  die  hem  jnist  bezig  hield. 

Uit  dat  vreedzaam  oord  zien  wg  ons  op  eens  verplaatst  in 
't  drukst  gewoel.  In  't  pas  voltooide  Lykeion  zal  de  worstel- 
school  worden  ingewgd  en  wg  zijn  er  getuigen  van  allerlei 
wedspelen  die  ons  de  schoonheid  en  vlugheid  der  Atheensche 
jongelingschap  doen  bewonderen. 

Ook  Aspasia  is  er  tegenwoordig  maar,  daar  't  haar  als 
vrouw  niet  voegt  den  worstelstrijd  der  ontkleede  knapen  mee 
aan  te  zien,  heeft  ze  zich  op  een  verwgderde  plek  neergezet , 
waar  zg  met^Sokrates  in  een  vertrouwelgk  gesprek  is  ge- 
wikkeld. 

Op  eens  zoekt  Alkibiades  zgn  toevlucht  bg  den  wgsgeer. 
De  ongetemde  knaap  heeft  in  een  vlaag  van  woede  een  ander 
mededinger  den  werpschgf  naar  't  hoofd  geslingerd,  maar  de 
rustige  wgs  waarop  Sokrates  hem  zgn  dwaasheid  doet  inzien, 
brengt  hem  tot  kalmte  en  boezemt  hem  een  onbegrensd  ver- 
trouwen op  dien  zonderlingen  mgmeraar  in. 
'  Doch  de  niigmerende  wgsgeer  is  t^elgk  op  zgn  manier 


220  P.    H.   HÜ6BNH0LTZ  JR. , 

beeldhouwer.  In  Pheidias'  werkplaats,  waar  drak  gearbeid 
wordt  aan  de  Pallas  Athene  des  Tredes,  terw^I  Perikles 
en  Aspasia  het  nadenkend  hoofd  bewonderen  van  's  meesters 
nieuwe  schepping,  uit  Sokrates  zgn  yoomemen  om  een  groep 
van  Ghariten  te  beiteleïi  en  die  als  wijgeschenk  aan  de  godin 
Tan  Pheidias  op  de  Akropolis  aan  te  bieden.  Doch  wie  zal 
hem  daarbg  dienen  tot  model?  Gelukkig  biedt  Alkamenes 
hem  de  gelegenheid  om  z^'ne  hetaere  Theodota  te  zien  en  te 
bewonderen.  Deze ,  een  onovertroffen  danseres ,  stelt  in  drie 
kunstige  dansen  voor  hoe  Aphrodite,  Hera  en  Pallas  dingen 
om  den  appel  van  Paris  en  zoo  meesterlyk  weet  ze,  b^  de 
voorstelling  der  drie  godinnen,  telkens  een  geheel  ander 
karakter  aan  te  nemen  dat  Socrates  zyn  bewondering  uitdrukt 
in  de  woorden:  ,Jk  zal  dansen  gaan  leeren.  Tot  nog  toe 
kende  ik  alleen  een  wijsheid  van  het  hoofd  en  van  de  ge- 
dachten; nu  weet  ik  dat  er  ook  een  wgsheid  van  handen  en 
voeten  bestaat  en  als  zgn  vrienden  daarom  glimlachen  ver- 
volgt hg:  „De  rhythmus  is  maat  en  de  maat  is  zedelgkheid. 
Een  zoo  schoone  rhythmus  van  't  lichaam  als  Theodota  ons 
heeft  getoond,  moet  noodzakel^k  's  menseben  geheele  wezen 
met  zin  en  liefde  voor  de  schoone  maat  vervullen.  Als  men 
dit  eenmaal  gezien  heeft  moet  men  noodwendig  al  wat  plomp, 
ruw,  gemeen,  onbehouwen  is  verachten.  Ik  benyd  u,  Theo- 
dota, om  den  schoenen  rhythmus  dien  gjj  hebt  van  Uchaam 
en  ziel!" 

Aspasia  gaat  henen  zich  levendig  bewust  van  den  groeten 
afstand  die  haar,  de  voorstanderes  der  vrge,  vroolgke  liefde, 
van  Theodota,  de  veile  hetaere,  scheidt  en  Sokrates  keert  huis- 
waarts dankbaar  voor  't  geen  hij  heeft  geleerd  uit  Theodota's 
drievoudigen  dans.  Ondertusschen  heeft  Sophokles  zijne  Anti- 
gone  voltooid. 

Op  het  aanstaande  feest  der  Dionysiên,  dat  natuurlek  ook 
door  een  tooneelwedstrgd  zal  worden  opgeluisterd,  zal  die 
tragedie  onder  leiding  van  den  choreeg  Hipponikos  worden 
opgevoerd.  Achtereenvolgens  worden  ten  tooneele  gebracht 
een  komedie  van  Eratinos,  waarin  tegen  Aspasia  en  Perikles 
als  de  nieuwe  Hera  en  Zeus,  ab  Omphale  en  Herakles  gif- 
tige pglen  worden  afgeschoten,  een  tragedie  van  Ion,  een 
andere  van  Philokles,  een  werk  van  Euripides  en  eindelgk 
—  last  not  least  -    Sophokles'  tragedie  der  liefde.  De  over- 
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winniiig  yan  den  laatsten  is  niet  twgfelachtig  en  Sophokles  en 
Hipponikos  ontvangen  voor  de  oogen  van  de  juichende  menigte 
den  zegekrans  nit  de  handen  der  scheidsrechters. 

Maar  wat  nog  nimmer  voorkwam  op  het  Grieksche  tooneel 
heeft  heden  plaats  gehad.  Voor  't  eerst,  van  de  dagen  van 
Thespis  af,  is  eene  der  yrouwenrollen  werkelgk  door  een 
vronw  yerviüd.  Aspasia,  die  ook  hierin  met  de  onde  zeden 
breken  wil,  is  opgetreden  als  Eurydike.  Over  de  yervnlling 
dier  rol  heeft  zg  onderhandeld  met  Sophokles  en  Perikles' 
tegenpartg  yindt  daarin  de  welkome  aanleiding  om  een  ver- 
denking tegen  haar,  een  eerste  zwarte  schadnw,  te  werpen 
in  de  ziel  yan  den  Olympiër. 

Nogtans  zitten  zg  eenige  dagen  later  samen  aan  een  schit^ 
terend  feestmaal  door  Hipponikos  gegeven,  ter  eere  zgner 
overwinning.  De  keor  van  Athene's  wgsgeeren  en  kunstenaars 
is  vereenigd  aan  dien  disch.  Men  vindt  er  Protagoras  den 
jeugdigen  sophist,  wiens  geestige  dialektiek  algemeen  wordt 
1)ewonderd  en  Hippokrates  den  scherpzinnigen  arts,  een  neef 
van  Perikles;  den  waarheidszoeker  Sokrates  naast  den  wgzen 
Anaxagoras;  den  beeldhouwer  Pheidias  aan  de  zijde  van  zgn 
vriend  den  bouwmeester  Iketinos ;  den  dichter  Sophokles  naast 
den  tooneelspeler  Polos;  Polygnotos  den  schilder,  zoo  inge- 
trokken en  somber  naast  Eratinos  den  komediedichter ,  zoo 
satyriek  en  dartel;  aan  't  hoofd  van  den  maaltgd  Aspasia, 
gezeten  tusschen  Hipponikos  en  Perikles.  Mochten  enkelen 
zich  nog  verbazen  over  de  tegenwoordigheid  dier  hetaere  aan 
dit  gastmaal,  ver  de  meesten  erkennen  hare  macht  en  heb- 
ben opgehouden  zich  ten  haren  opzichte  over  iets  te  verwon- 
deren. Dat  Hamerling  zich  in  de  schildering  van  dezen  maal- 
tgd,  zoowel  in  de  karakteristiek  en  de  groepeering  zyner 
personen,  als  in  de  gesprekken  die  h^  hun  in  deil  mond 
legt  weer  in  al  zgn  meesterschap  vertoont,  spreekt  van  zelf 
voor  ieder  die  hem  kent.  Deze  dialogen  moet  men  genieten 
in  het  boek,  't  zou  heiligschennis  zgn  ze  fragmentarisch  mee 
te  deelen.  Aan  't  einde  van  het  feest  wischt  Aspasia  ieder 
spoor  van  achterdocht  uit  Perikles'  ziel  door  op  zgn  vraag: 
„Qjj  hebt  altgd  wat  voor  iedereen,  wat  hebt  gg  over  voor 
Perikles?"  te  antwoorden:  ,^mg  zelve!"  en  zich  vertrouwelgk 
te  werpen  aan  zgn  borst. 

Doch  de  Olympiër  heeft  nog  iets  anders  te  doen  dan  van 
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liefde  te  droomen.  Samos  is  met  Milete  gewikkeld  in  een 
geschil  dat  het  weigert  te  onderwerpen  aan  Athene's  beslis- 
sing. Samos  moet  dos  getuchtigd  worden.  Pehkles  onder- 
neemt een  expeditie  tegen  't  eiland  en  heeft  Sophoklea  tot 
zgn  medeveldheer  benoemd.  De  groote  tragicos  laat  zich  die 
opdracht  welgeyallen.  Perikles  en  Aspasia  stellen  zich  voor 
hun  scheiding  schadeloos  door  een  levendige  briefwisseling. 
Het  trotsche  Samos  baigt  na  een  wederstand  van  negen 
maanden  't  hoofd  en  nauwelijks  verneemt  Aspasia  die  blg- 
mare  of  zij  snelt  op  vleugelen  der  liefde  naar  Milete  in  de 
armen  van  Perikles,  die  haar  op  't  landgoed  van  zgn  gast- 
heer Artemidoros  onverwachts  ontmoet  en  met  haar  in  lonië 
de  weelderige  wittebroodsweken  slgt. 

Op  hun  terugtocht  brengen  zg  een  bezoek  op  't  eiland 
Chios  aan  den  dichter  Ion,  waarb^  Aspasia  als  slaaf  ver- 
momd is  —  een  der  schitterendste  partijen  uit  den  roman  — 
en  begroeten  b^'  de  nadering  van  Athene  het  Parthenon  dat 
inmiddels  op  de  Akropolis  verrezen  is  en  z^n  marmeren 
tinnen  in  de  lucht  verheft.  Doch  hoe  vrool^k  ook  de  toe- 
juichingen van  't  volk  den  overwinnaar  in  de  ooren  klinken, 
hoezeer  de  aanblik  van  het  Parthenon  hem  ook  verrukken 
moge,  rn  zgn  eigen  woning  komt  Telesippe  hem  met  afgun- 
stigen  en  wreveligen  blik  te  gemoet  en  de  gedachte  om  den 
band  die  innerlgk  niet  meer  bestaat  ook  voor  'tuiterl^'ke  te 
verbreken  dringt  zicli  hoe  langer  zoo  meer  aan  Perikles  op. 

Voor  't  oogenblik  evenwel  wordt  zg  verdrongen  door  't 
feest  der  Panathenaéen ,  dat  ditmaal  bgzonder  schitterend 
wezen  zal.  Als  de  gebruikelyke  wedstrijden  zgn  afgeloopen 
begeeft  men  zich  in  statigen  optocht  naar  de  Akropolis,  om 
eerst  den  peplos,  het  prachtgewaad  waarmee  naar  eeuwenoud 
gebruik  het  heilige  houten  beeld  van  Athene  in  't  Erechtheion 
werd  bekleed,  daarheen  te  voeren.  Men  offert  ook  thans  aan 
dat  aloud  gebruik,  maar  nauwelgks  is  die  plechtigheid  vol- 
bracht of  aller  oogen  wenden  zich  naar  't  schitterende  Par- 
thenon. Nadat  Perikles  van  de  trappen  van  den  tempel  't 
volk  heeft  toegesproken,  dringen  allen  naar  binnen  om  de 
nieuwe  schepping  van  Pheidias  te  bewonderen. 

Daar  staat  de  iBusachtige  godin  wier  vleesch  in  't  elpen- 
been, wier  kleederen  in  't  goud  zgn  weergegeven ;  onder  den 
zwaren  gouden   helm  vertoont  zich  het  diep-denkende  gelaat 
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en  golft  een  siroom  van  lokken  naar  beneden.  Hiiar  schild, 
niet  meer  ten  strijde  opgeheven ,  maar  vreedzaam  neergelaten 
rost  aan  haar  linkerzgde;  niet  me6r  de  strgderes,  de  over^ 
winnaresse  is  zg. 

Terwgl  allen  niets  dan  lof  hebben  voor  den  tempel  en 
het  beeld,  slaat  Aspasia  dit  alles  zwggend  gade.  Ten  laatste 
verbaast  zich  zel&  de  ingetrokken  Pheidias  over  haar  stil- 
zw^gendheid  en  lokt  haar  tot  spreken  uit.  In  welsprekende 
taal  vermeldt  zg  den  lof  van  Pheidias^  werken  maar,  zoo 
voegt  ze  er  bg,  „'t is  zoo  de  manier  der  vrouwen  om,  even 
als  de  kinderen,  als  zg  met  de  eene  hand  een  voorwerp  van 
haar  begeerte  in  ontvangst  nemen ,  de  andere  reeds  naar  iets 
anders  uit  te  strekken  en  een  derde  misschien  met  de  oogen 
te  vervolgen.  Ware  ik  een  man ,  zoo  zou  ik  me  op  dit  oogen- 
blik  er  mee  vergenoegen,  Pheidias  vol  geestdrift  ab  den 
eersten,  den  grootsten  aller  Hellenen  te  prgzen.  Als  vrouw 
echter  heb  ik  nog  een  wensch,  ja  zelfs  een  aanklacht  tegen 
hem  uit  te  spreken.  Vreest  gg,  o  Pheidias,  den  toom  niet 
van  de  gouden  Aphrödite?  Gg  schgnt  me  altgd  alleen  het 
hooge,  het  reine,  het  goddelgke  te  zoeken,  om  dat  in  men- 
schelgke  gedaante  te  belichamen ,  en  ware  't  goddelgke  niet 
toevallig  ook  altgd  schoon,  zoo  zoudt  gg  u,  geloof  ik,  om 
't  schoone  niet  bekommeren.  Want  HOoit  zoekt  gg  het  en 
wat  de  zinnen  streelt  en  't  hart  ontvlamt,  dat  vindt  geen 
weerklank  in  uw  ziel.  De  bekoorlgkheid  van  't  vrouwelgke 
om  haars  zelfs  wil  voor  te'  stellen,  zooals  dichters  't  vol 
geestdrift  doen ,  als  zg  van  Aphrödite  zingen ,  dat  versmaadt 
gg.  In  heiligen  ernst  zgn  steeds  uw  gedachten  gedompeld  en, 
den  adelaar  gelijk,  zweeft  uw  ziel  alleen  over  de  hoogste 
toppen. 

„O  Eros^  hebt  gg  geen  pgl  voor  dezen  man?  Waarom,  o 
Eyprische  godin,  slaat  ge  hem  niet  in  uwe  gouden  boeien, 
opdat  hg  aan  uw  bekoorlgkheid  zgn  beitel  wgde  en  daar- 
door eindelijk  ook  uw  innigst  wezen  zoo  openbaar  worde, 
als  de  ware  natuur  van  Pallas  Athene  thans  aan  't  licht  ge- 
treden is  in  deze  beelden?" 

Pheidias  antwoordt  dat  hg ,  ook  al  mocht  hg  't  willen,  zich 
thans  onmogelgk  aan  Aphrödite  wgden  kan,  aangezien  de 
Leomiers  hem  juist  hebben  opgedragen  weer  een  nieuw,  me- 
talen beeld  van  Pallas  Athene  te  vervaardigen.  Dat  bericht 
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vervnlt  Aspasia  met  nieuwe  hoop.  „ILoe  zoa,  zoo  yraagt  ze, 
de  Lemnisclie  Pallas  niet  weer  hooger  staan  dan  die  van 
*t  Parthenon?  Nadat  gy  de  strijdende  manyroaw  en  de 
diepzinnige  jonkvrouw  hebt  geschapen,  wat  blgfb  u  thans 
nog  over  dan  de  vrouw?" 

^^Of  ik  voorwaarts  schrgd  of  afdwaal,  zegt  Pheidias,  wan- 
neer ik  aan  de  inblazingen  van  een  schoone  vrouw  gehoor 
geef^  'k  weet  het  niet.  Maar  wat  gg  verlangt,  schgnt  op 
m^n  weg  te  liggen.'* 

^,6^,  aan  wiens  oog  geen  Gxieksche  vrouw  haar  bekoor- 
lijkheden zou  ontzeggen,  antwoordt  Aspasia,  stel  gg  de 
vrouw  voor  in  haar  bekoorlgkheid  en  verkondig  aan  het 
Orieksche  volk  als  *t  hoogste  en  't  laatste:  alleen  in  't  gewaad 
der  schoonheid  zal  de  w^'sheid  alle  harten  veroveren." 

Onder  al  de  kunstwerken  van  't  Parthenon  pr^kt  ook  de 
groep  die  Sokrates  als  feestgave  bieden  zou.  De  bgzondere 
eigenaardigheden  der  drie  Chariten  z^'n  hem  door  Theodota's 
dans  duidelgk  geworden.  ^^Wat  is  't  wezen  van  Aphrodite 
anders  dan  't  lichameljjk  schoone?  wat  het  wezen  van  Hera 
anders  dan  het  zieleschoon,  het  goede,  'tzedel^ke,  wat  het 
wezen  van  Pallas  anders  dan  't  geestel^k-schoone  of  het 
ware?"  Lichaam,  ziel  en  geest  moeten  samenwerken  tot  vol- 
tooiing van  het  wezen  der  Gharis  en  't  verband  tusschen 
't  schoone ,  goede  en  ware  heeft  hg  in  zgn  Gratieëh  pogen 
af  te  beelden. 

Maar  de  gedachte  is  gelukkiger  geweest  dan  de  uitvoering 
en  Perikles  geeft  Sokrates  den  raad,  dien  hij  ook  in  Aspasia's 
oogen  leest,  om  zgn  beitel  der  godin  als  offer  aan  te  bieden 
en  zich  voortaan  alleen  te  wgden  aan  't  geen  zgn  eigenlgke 
roeping  is. 

Hier,  voor  't  beeld  der  Chariten,  dankt  Perikles  Aspasia 
voor  alles  wat  zg  er  aan  heeft  toegebracht  om  de  hier  ver- 
wezenlgkte  schoonheidsidealen  in  't  leven  te  roepen  en  deelt 
hg  aan  zgn  vrienden  mee  dat  Aspasia  van  dezen  dag  aan  is 
zgn  wettige  gemalin,  daar  de  band  die  hem  met  Tele- 
sippe  vereenigde,  in  der  minne  ontbonden  is. 

Aspasia  verklaart  dat  zij  geen  andere  roeping  kent  dan 
't  evangelie  te  verkondigen  der  echte  vrouwelgkheid ,  en  heeft 
ze  dit  tot  dusver  gedaan  aan  de  meesters  der  beeldende  kunst, 
ook  elders  zal  ze  optreden  met  die  boodschap,  met  een  opene 
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oorlogsverklaring  tegen  elk  vooroordeel.  Mogen  de  vrienden 
haar  woorden  met  ingenomenheid  aanhooren  de  Erechtheua- 
priester  Diopeithes  ziet  haar  uit  zijn  donkeren  schoilhoek  aan 
met  een  bUk  van  gloeienden  haat. 

Terwgl  Diopeithes  broedt  op  wraakzuchtige  plannen  tegen 
't  nieuwe  echtpaar,  heeft  er  in  de  woning  van  den  Olympiër 
een  geheele  omkeering  plaats.  Telesippe  heeft  die  woning 
verlaten  en,  nam  zg  met  weemoed  afscheid  van  haar  beide 
zonen,  haar  troostte  de  gedachte  dat  z^  na  de  gade  wordt 
van  den  archont  Basileus ,  aan  wien  Perikles  haar  heeft  over- 
gedaan. Nauwelijks  heeft  Aspasia  hare  plaats  ingenomen,  of 
ook  hier  ondei^at  alles  haar  betooverenden  invloed.  In  de 
eerste  plaats  herschept  zg  Perikles  die  nu  op  eens  een  zin 
ontwikkelt  voor  schoone  kleuren,  fijne  geuren  en  bevallige 
vormen  die  hem  vroeger  vreemd  was.  Maar  ook  geheel  de 
woning  krggt  een  ander  aanzien.  De  oude  eerwaardige  huis- 
goden worden  vervangen  door  den  vroolijken  Dionysos,  de 
lachende  Aphrodite  en  den  stralenden  Apollo.  Met  bevallige 
beelden  worden  de  wanden  der  vertrekken  versierd.  In  één 
woord:  schoonh^d  wordt  uitgeroepen  als  de  hoogste  wet  ook 
aan  den  huiselgken  haard.  Geheel  Athene  is  vol  van  de  in- 
nige betrekking  van  deze  twee  en  op  de  markt  en  in  den 
barbierswinkel  vertelt  men  elkaar  dat  Perikles  zgne  Aspasia 
kust,  zoo  dikwgls  h^  *thuis  verlaat  of  er  in  terugkeert.  Tot 
de  huisvrienden  van  't  echtpaar  behoort  Protagoras  meer  dan 
Sokrates  en  als  beide  wgsgeeren  elkaar  eens  toevallig  daar 
ontmoeten,  komt  het  tot  een  heftige  woordenwisseling.  Pro- 
tagoras noemt  Sokrates  een  somberen*  mgmeraar ,  die  de  men- 
schen  van  de  deugd  af  keerig  maakt  dopr  er  altgd  met  woor- 
den op  terug  te  komen,  en  deze  verwgt  genen  dat  hg  be- 
hoort tot  hen,  die  de  vrge  gedachte  vnllen  maken  tot  het- 
geen zg  zelven  zgn,  een  slaaf  der  zinnen.  Geen  wonder  dat 
zich  bg  Aspasia  een  toenemende  onwil  openbaart  tegen  den 
zonderlingen  wgze! 

Als  Pheidias  zgn  Lenmische  Pallas  heeft  voltooid,  viert 
Aspasia  een  nieuwen  triumf.  Wie  de  bevallige  godin  aan- 
schouwt zonder  helm  en  schild,  met  losgolvende  haarlokken, 
teedere  wangen,  fijngevormde  armen  en  handen  en  edele  ge- 
stalte, onder  't  luchtige  gewaad  ternauwernood  verborgen, 
roept    geheel   Athene   uit:   dat   is   de    schoonheid   zelve   en 
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veieenigt   zich  met   het  eenparige  gevoelen,   dat  Yoor  deze 
,    Pallas  Aspasia  ak  model  gediend  moet  hebben. 

Maar  Pheidias  hoort  er  liever  niet  van  spreken,  hg  trekt 
zich  steeds  meer  in  zich  zelven  terug  en  verdwgnt  op  zeke- 
ren dag  in  stilte  naar  Elis,  om  daar  de  grootste  gedachte 
te  verwezenlgken  die  leefde  in  zgn  ziel. 

Intosschen  zoekt  Aspasia  haar  hervormingsidealen  toe  te 
passen  ook  op  het  vrouwenleven  en  poogt  zg  allereerst  een 
paar  dochters  van  haar  overleden  zuster ,  die  zg  tot  zich 
neemt,  op  te  voeden  tot  geestelgke  en  persoonlgke  vrgheid. 

Als  zg  omstreeks  dezen  tgd  op  het  Thesmophoriënfeest , 
oitalmtend  door  vrouwen  ter  eer  van  Demeter  gevierd,  in 
den  tempel  dier  godin  verschgnti  vindt  ze  daar  alle  gemoe- 
deren in  hevige  gisting.  Terwgl  ze  daar  te  midden  harer 
zusters  aandringt  op  een  vrger  verkeer  van  de  vrouw  in  de 
wereld  en  haar  recht  op  meerdere  ontwikkeling  bepleit,  treedt 
Elpinike  tegen  haar  op  en  betwist  haar  als  Milesische  't  recht 
binnen  te  dringen  in  een  kring  van  Atheensche  vrouwen. 

,,Ge  hebt  recht,  zoo  antwoordt  zg,  ik  ben  niet  opgegroeid 
in  de  bedompte  atmospheer  van  een  Atheensch  vrouwenver- 
trek, ik  heb  niet  als  een  Atheensche  tot  Atheenschen,  maar 
als  een  vrouw  tot  vrouwen  gesproken."  Vergeefs,  de 
groote  meerderheid  is  tegen  haar  en  Aspasia  verlaat  den 
Thesmophoriën-tempel  in  de  overtuiging  dat  haar  poging  om 
Athene's  vrouwen  geestelgk  te  bevrgden,  is  mislukt. 

Zoo  gaan  er  eenige  jaren  voorbg.  Aspasia  kan  zich  niet 
ontveinzen  dat  zg  een  neerlaag  heeft  geleden  en  wel  haast 
gaat  haar  echi^enoot  gebogen  onder  den  veeltongigen  laster. 
Daar  dringt  tot  Athene  door  't  gerucht  dat  Pheidias  zgn  beeld 
in  goud  en  elpenbeen  van  den  Olympischen  Zeus  heeft  vol- 
tooid. Daarheen!  zoo  fluisteren  zg  elkander  toe  en  weldra  is 
't  plan  tot  rgpheid  gekomen  om  door  't  bergland  van  Argos 
en  Arkadië  den  tocht  naar  Elis  ie  ondernemen. 

Nauwlgks  hebben  zg  Athene  achter  den  rug,  of  reeds 
ademen  zg  vrger.  Nadat  het  levendige  Corinthe  hen  vroolgk 
heeft  gestemd ,  aanvaarden  zij  den  tocht  door  't  sombere  land 
der  Doriërs.  In  de  Argolische  bergen,  langs  steile  hellingen 
en  op  dicht-begroeide  toppen  drinkt  Aspasia  de  frissche  lucht 
met  ruime  teugen  in,  nabg  Mykenae  wordt  de  nacht  in  de 
groeve  der  Atriden  doorgebracht  en  door  Arkadië,  waar  ze 
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een  paar  dagen  toeyen  in  een  herderslint  en  yan  waar  ze 
zekere  Eora,  een  naïf  natanrkind  medenemen,  wordt  einde- 
Igk  Elis^  het  doel  van  den  tocht  bereikt. 

Daar  yalt  hun  't  eerst  het  yoorrecht  te  benrt  yan  te  wor- 
den toegelaten  in  den  tempel  waar  de  Olympische  Zeos  in  al 
zgn  majesteit  troont.  Goddelgk  mild  en  toch  yol  onbeschrg- 
fel^  yerheyen  ernst  is  't  aangezicht  yan  den  Olympiër,  op 
een  rgkyersierden  troon  zittend  afgebeeld.  Hier  is  niets  yronwe- 
Igks  in  't  goddelgke  gemengd ,  de  mannelgk  ernstige ,  strenge 
kracht  is  hier  ten  top  geyoerd.  Aspasia  yerbergt  bg  dien 
aanblik  haar  hoofd  aan  Perikles'  borst  en  yoelt  in  haar  bin- 
nenste een  ylgmende  smart. . . 

Zoo  yormde  de  Peloponnesische  tocht  een  wonderbaar  con- 
trast met  de  Ionische  idylle.  Yoorbg  zgn  ze  thans  de  zonnige 
dagen  yan  onyermengd  genot  I  Aspasia  yoelt  zich  yerroimd, 
als  zg  den  Peloponnesos  heefb  yerlaten,  weinig  yermoedend 
dat  haar  op  Attika's  bodem  nieuwe  bitterheid  wacht. 

Oyer  Elensis  keeren  zg  terug,  waar  Iktinos  yoor  de  yie- 
ring  der  mysterieen  yan  Demeter  een  nieuwen  tempel  heeffc 
gebonwd.  De  luchtige  Aspasia  drgfk  met  die  mysterieen  den 
spot,  maar  toch  prikkelt  haar  een  onweerstaanbare  nieuws- 
gierigheid om  Hipponikos,  die  daarbg  de  Daduchen-waardig- 
heid  bekleedt,  oyer  te  halen  haar  daarin  in  te  wgden. 

Met  oyertreding^  yan  de  heilige  gebruiken  yoldoet  deze  aan 
haar  yerlangen.  Maar  op  den  geheimzinnigen  tocht  door  de 
onderaardsche  gewelven ,  waar  haar  de  schrikgestalten  yan  den 
dood,  de  pest,  den  honger,  de  oorlogsfurie  omzweyen ,  wordt 
het  Aspasia  eng  om  't  hart.  Het  yroolgke  kind  des  lichts 
yoelt  zich  niet  t'huis  in  deze  duistere  omgeving.  Aan  den 
maaltgd  bg  Hipponikos  zoekt  zg  die  nevelen  te  yerdrgven 
en  deze,  die  den  beker  lustig  heeft  gezwaaid,  dringt,  in  Pe- 
rikles' afwezigheid ,  beschonken  door  tot  haar  yertrek  en  eischt, 
als  belooning  yoor  't  geyaar  waaraan  hg  zich  heeft  blootge- 
steld door  oyertreding  yan  de  heibge  gebruiken,  een  kus  yan 
hare  lippen. 

Oloeiend  yan  toom  drgfl;  Aspasia  den  wellusteling  terug 
yan  haren  drempel  en  deze,  nog  maar  half  bekomen  yan 
2gn  roes  en  yol  wrok  tegen  de  yrouw  die  hem  weerstand 
bood ,  laat  zich  door  Diopeithes  oyerhalen  tot  een  samenzwe- 
ring tegen  de  gehaate  Milesische. 

VAD.  XiiTmoiy.  1876.  N^  3.  16 
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Aspasia,  nog  weinig  vermoedende  welk  geyaar  haar  bedreigt, 
vormt  in  Athene  teruggekeerd ,  een  school  van  jonge  meis- 
jes ,  waaraan  zich ,  behalve  de  Arkadische  Kora ,  ook  een  zekere 
Simaitha  aansluit  die  door  Alkibiades  geschaakt  is.  Voor  dien 
overmoed  moet  de  levenslastige  maar  woeste  jongeling  boeten, 
als  hem  op  zekeren  dag,  ter  gel^enheid  van  een  spelevaart 
door  de  Megariërs  die  wraak  willen  nemen  over  Simaitha's 
schaking,  Aspasia's  beide  nichtjes  Drosis  en  Prasina  worden 
ontroofd. 

Boven  Aspasia's  hoofd  pakken  zich  intasschen  steeds  don- 
kerder wolken  saam.  In  vereeniging  met  den  oligarch  Thy- 
kydides  en  den  volksmenner  Ereon  gelakt  het  Diopeithes  een 
plan  tot  rgpheid  te,  brengen  dat  eindelijk  wordt  uitgevoerd 
door  zekeren  Hermippos,  die  een  aanklacht  indient  tegen 
Aspasia  wegens  niet  erkenning  van  de  goden  des  lands,  we- 
gens oneerbiedige  uitlatingen  over  de  heilige  gebruiken  der 
Atheners  en  wegens  verleiding  van  jonge  meisjes  en  vrgge- 
boren  vrouwen,  en  op  grond  van  dit  alles  dé  doodstraf  tegen 
haar  eischt. 

Kort  daarop  zgn  de  Heliasten,  die  hier  uitspraak  moeten 
doen,  vergaderd  en  zit  Aspasia  op  de  bank  der  beschuldigden; 
nevens  haar,  als  ware  hg  haar  medebeschuldigde ,  Perikles. 
Hermippos,  door  den  archont  Basileus  beeedigd,  brengt  zgn 
aanklacht  in  en  motiveert  haar  zoo  krachtig  en  welsprekend 
dat  er  een  gemompel  door  de  zaal  gaat:  „Hermippos*  bewgs- 
voering  was  scherp  en  afdoende,  't  hoofd  der  Milesische  is 
ten  doode  gedoemd.*' 

Maar  nu  verheft  zich  Perikles:  ook  waar  hg  niet  kan 
loochenen  dat  de  letter  der  Atheensche  wet  tegen  Aspasia 
getuigt,  beroept  hg  zich  van  hare  handelingen  op  haar  edele 
bedoelingen.  Maar  er  is  iets  onzekers  in  zgne  bewgsvoering ; 
gemaakt  is  zgn  kalmte  en  bevend  zgne  stem.  Doch  hg  ein- 
digt met  een  aanspraak  tot  de  rechters.  ,,Deze  vrouw  hier, 
zegt  hg,  is  mgn  gade.  En  is  zg  schuldig  aan  de  misdaden, 
waarvan  Hermippos  haar  aanklaagt,  dan  ben  ik  haar  mede- 
schuldige. Hermippos  klaagt  ons  aan  dat  wg  het  aanzien 
der  goden  ondermgnd,  dat  van  den  staat  gekrenkt,  de  tucht 
en  goede  zeden  verwaarloosd  hebben.  Mannen  van  Athene, 
als  ik  mg  iets  mag  aanmatigen  van  den  roem  van  *t  geen 
gg   gedaan  hebt  op  mgn  vurigen  aandrang,  dan  heb  ik  den 
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eerbied  Toor  de  goden  des  lands  niet  yerminderd,  maar  hen 
yerheerlgkt ,  gel^k  niemand  vóór  mij ,  door  prachtige  tempels 

en  schitterende  beelden  op  de  Akropolis  en  te  Elensis 

Zoo  gaat  Perikles  verder  en  eindigt:  ^^In  dergelijke  bemoeiin- 
gen, mannen  van  Athene,  heeft  mg  deze  vrouw,  Aflpasia 
van  Milete ,  niet  gehinderd  maar  ondersteund  en  aangespoord. 
Haar  verdienste  is  't,  voor  een  niet  gering  deel,  wat  het 
volk  en  de  stad  der  Atheners  misschien  voor  alle  t^den  ver- 

heerlgkt Dit  zgn   de  feiten,   gg  mannen  van  Athene; 

wg  beiden  meenen  ons  verdienstelgk  gemaakt  te  hebben  j^ens 
het  volk  en  de  stad  der  Atheners.  En  nu  komt  deze  Her- 
mippos  en  roept  u  toe;  ^^ukt  de  uitverkorene,  de  trouwe 
gade  van  den  boezem  van  Perikles  en  sleept  haar  voor  zgne 
oogen  ten  doode." 

Bg  die  woorden  welt  er  een  traan  in  *t  oog  van  Perikles. 
Die  *t  zagen  fluisterden  elkander  toe:  Perikles  heeft  geweend! 
En  weldra  weergalmt  het  op  de  Agora  en  klinkt  het  door 
geheel  Athene :  Perikles  heeft  geweend ! 

De  stemsteenen  worden  onder  de  Heliasten  verdeeld.  Daar 
rollen  de  witte  en  zwarte  uit  de  urn;  de  eerste  overtreffen 
ver  de  laatste.  Aspasia  is  vrggesproken. 

Maar  al  is  het  onweer  tgdelijk  a%edreven,  't  zal  weder- 
keeren  met  vernieuwde  kracht.  De  gisting  onder  *t  volk  neemt 
toe.  De  malcontenten  krggen  telkens  meer  invloed. 

Aan  de  expeditie  naar  Potidaea  neemt  Perikles  persoonlgk 
geen  deel ,  maar  als  hg  zich  verwgderd  heeft  om  Megara  te 
tuchtigen,  hebben  zgne  vganden  weer  vrg  spel.  Zekere  Ste- 
phanikos  treedt  tegen  zgn  vriend  Pheidias  als  aanklager  op. 
De  groote  beeldhouwer  wordt  beschuldigd,  zich  van  't  goud, 
hem  tot  voltooiing  van  't  beeld  der  Athene  Parthenos  toe- 
vertrouwd, een  deel  te  hebben  toegeëigend.  De  aanklacht 
vindt  geloof  en  Pheidias  wordt  in  den  kerker  geworpen.  Wie 
weet  of  men  niet  nog  verder  zou  gegaan  zgn,  maar  op 
't  gerucht  dat  Perikles  zegevierend  terugkeert  van  Megara, 
stuiven  de  ontevredenen  uiteen. 

Nu  't  zwaard  weer  in  de  schede  is  gekeerd,  wordt  het 
vroolgke  Dionysosfeest  gevierd  met  dubbele  opgewondenheid. 
Troepen  van  gemaskerde  personen,  Satyrs,  Silenen  en  Bac^ 
chanten  zwerven  door  de  straten.  Onder  hen  bekleedt  Alki- 
biades,  die  uitgelatener  is  dan  ooit,  een  eerste  plaats.  Aan 
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't  hoofd  yan  z^ne  bende  woestelingen,  onder  den  naam  van 
Ithyphallers  bekend,  baant  hg  zich  een  weg  door  't  volk. 

Een  jonge  hetaere ,  Bacchis  geheeten ,  heeft  hg  in  dronken- 
schap gedwongen  zich  aan  te  sluiten  aan  zgn  troep  en  zoo 
gaat  het  in  dolle  vaart  naar  de  woning  van  Theodota  wie 
hg  een  serenade  brengt.  Men  treedt  vervolgens  binnen.  De 
arme  Theodota,  die  Alkibiades  hartstochtelgk  bemint,  kan 
't  niet  dolden  dat  ze  hem  ziet  in  gezelschap  eener  andere, 
wier  bekoorlgkheden  hg  in  dronkemanstaai  verheerlgkt. 

Hg  verwgt  Theodota,  die  dit  alles  zwggend  en  wrevelig 
aanhoort^  dat  zg  leelgk  is  geworden  en  prest  haar  om  als 
van  onds  een  van  haar  schoone  dansen  nit  te  voeren.  Deze 
laat  zich  eindelgk  overhalen,  zg  danst  en  danst  voort  steeds 
wilder  en  onstuimiger,  tot  het  eindelgk  blgkt  dat  zg  krank* 
zinnig  is  geworden! 

Maar  te  midden  dier  tierende  en  zwaaiende  groepen  ver- 
toouen  zich  in  Athene's  straten  ook  sombere  asketen,  bede- 
lende priesters  van  Eybele  en  dienaars  van  den  god  Sabazios, 
een  mystische  caricatuur  van  Dionysos,  die  geeseling  en  zelf- 
verminking oefenden  en  aanbevalen.  Op  die  fanatieke  bende 
valt  de  ruwe  hoop  der  sthyphaellers  aan  en  drgfl;  hen  op  de 
vlucht 

Eora,  het  eenvoudige  Arkadische  herderinnetje,  voelt  zich 
te  midden  dier  ruwe  tooneelen  angstig  en  gejaagd.  Als  Alki- 
biades ook  t^enover  haar  zgn  moedwil  bot  wil  vieren,  ont- 
rukt ze  zich  met  geweld  aan  zgne  armen  en  vlucht  glings 
huiswaarts.  Ook  Manes,  eeti  kweekeling  van  Perikles  een 
even  eenvoudig  natuurkind  uit  Thrakië ,  werd  het  te  eng  in 
die  omgeving.  Beiden  ontmoeten  elkaar  op  het  platte  dak  van 
Perikles'  woning. 

Daar  zitten  ze  tegenover  elkaar  met  schuchtere  blikken, 
de  Satyr  en  de  Bacchante ,  want  zoo  waren  zg  vermomd  voor 
't  Dionysosfeest,  zg  wil  met  hem  naar  't  Noorden,* hg  met 
haar  naar  Arkadië  gaan. 

,,Ze  beminnen  elkaar!  zegt  Perikles  tot  Aspasia,  deze  twee, 
maar  met  een  wonderlgke  soort  van  liefde,  zoo  't  schgnt. 
't  Is  een  schuchtere,  kuische,  smartelgke,  zelfverloochenende , 
offervaardige  liefde.  Wellicht  vergoedt  ze  door  standvastigheid 
en  gelgkmatigheid  wat  haar  ontbreekt  aan  weelderig  genot." 

>>Een  krankheid  is  deze  treurige  liefde!"  roept  Aspasia  uit. 
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Deze  soort  van  smartelgke ,  hartstochtel^ke  min  is  eren  kwaad 
ab  oorlog,  pest  en  honger  voor  de  menschen."  Trouwens ,  dat 
zg  alles  voor  elkander  orer  hebben  dat  toont  Eora  in  dien* 
zelfden  nacht.  Terw^l  Alkibiades  met  zgn  onstuimige  yrien- 
denschaar  een  opgewonden  feest  viert  in  Perikles'  woning  is 
Manes  van  zgn  l^ersteê  opgestaan  en  vertoont  zich  op  eens, 
gelgk  hg  meer  placht  te  doen,  ab  slaapwandelaar.  Hg  klimt 
op  naar  't  platte  dak  en  als  de  wilde  troep  hem  naloopt, 
zien  ze  hem  wandelen  [op  de  uiterste,  afbellende  rand  van 
't  dak,  ieder  oogenbhk  dreigend  in  de  diepte  neer  te  storten. 
Ook  Perikles  huivert  bg  dien  aanblik  maar  zegt :  ^/t  is  onmo- 
gelgk  hem  te  redden  van  die  plaats  I" 

Daar  nadert  Eora,  doodsbleek,  met  hangende  haarlokken 
git  zg  naar  de  plek,  wandelt  met  vasten  tred  op  den  af  hel- 
lenden rand,  vat  .de  hand  van  den  jongeling  en  trekt  hem 
terug  van  de  uiterste  tiime,  tot  waar  zij  vaster  bodem  voelt 
onder  den  voet.  Een  oogenblik  later  zinkt  ze  bewusteloos  neer. 

Perikles  is  er  diep  door  getroffen*  ^^Dit  paar  —  zoo  zegt 
hg  —  beschaamt  meen  brengt  me  een  weinig  in  verwarring, 
't  Is  alsof  ze  zeggen  wilden:  treedt  af,  gg  beiden,  van  het 
tooneel  en  ruimt  ons  plaats." 

Aspasia  antwoordt,  na  Perikles  een  tgd  lang  in  't  ernstig 
gezicht  gestaard  te  hebben:  ^^Gg  zgt  geen  Griek  meer!" 

Ondertusschen  zgn  Alkibiades  en  zgne  vrienden  tot  hun 
feestmaal  weergekeerd.  Ze  zgn  onstuimiger  dan  ooit.  ,^Lang 
leve  de  lust!"  zoo  juichen  ze  bg  't  klinken  van  de  bekers. 
De  schoone  Simaitha  wordt  verheven  tot  koningin  van  't 
feest.  Daar  zit  ze  op  een  met  bloemen  rgk  versierden  troon, 
gehuld  in  een  purpergewaad ,  een  gouden  diadeem  op  de  lok- 
ken, stralende  van  jeugd  en  schoonheid. 

Alkibiades  omvat  haar  en  wil  haar  een  kus  op  de  lippen 
drukken  —  maar  op  't  zelfde  oogenblik  bedekt  een  gloeiend 
rood  haar  aangezicht,  haar  brandende  lippen  smachten  naar 
lafenis,  haar  tong  wordt  zwaar  en  heesch  haar  stem. 

^^Verwgdert  ui"  zegt  Perikles  die  binnentreedt. 

„Wat  is  't?  wat  is  't?"  vraagt  Alkibiades. 

„De  pesti"  antwoordt  Perikles  zacht  en  dof. 

En  alles  stuift  uiteen. 

In  dienzelfden  nacht  stierf  Pheidias  in  den  kerker  en  als 
twee  onheilsdemonen  woeden  ra  Athene  de  tweedracht  en  de 
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pest.  Terw^l  het  Peloponnesiache  volk  Attika's  landouwen 
overstroomt^  aanschouwt  men  in  Athene  de  yreeselijkste  too- 
neelen  van  dood  en  verderf.  Alleen  de  pen  van  HamerUng 
kan  een  zoo  afschuwelgke  ellende  schetsen.  Perikles,  wien 
opk  zgn  beide  zonen  door  de  pest  zgn  ontroofd,  zit  in  wan- 
hoop ter  neer  en  wordt  in  een  schaars  bezochte  volksverga- 
dering van  zgn  strategen-ambt  ontzet.  Wat  baat  het  of  men 
hem  later  weer  herstelt  in  zgne  waardigheden ,  de  onde  Peri- 
kles bestaat  niet  meer! 

Op  zekeren  stormachtigen  nacht  dwaalt  de  nog  altgd 
zwervende  Sokrates  door  de  stad  en  stoot  in  't  donker  op 
l^ken,  half  verkoold  of  vergaan.  Hg  treedt  binnen  in  't  huis 
van  Perikles,  dat  openstaat.  Daar  ligt  in  't  peristylion  op 
een  purper  kussen  een  l^k  in  wit  gewaad,  't  voorhoofd  met 
groene  bladeren  omkranst ;  nevens  het  doodsbed  zit  een  vrouw 
met  temeergezonken  hoofd ,  bleek  en  stom  als  een  marmeren 
beeld,  't  Is  Aspasia  bg  't  Igk  van  Perikles. 

Sokrates  doo^t  verder  en  komt  eindelgk  buiten  de  stad 
aan  't  landgoed  van  zgn  vriend  Ariston.  Hg  verneemt  van 
de  Idt-  en  ingaanden  dat  hem  in  dezen  nacht  een  zoon  ge- 
boren is,  een  ontwakend  leven  bg  zooveel  beelden  des  doods. 
Hg  treedt  binnen.  Het  kind  met  zgn  breed,  schoon  voor- 
hoofd ligt  in  de  armen  der  voedster.  Daar  komt  op  eens  een 
bg  aangevlogen  en  roert  een  oogenblik  de  lippen  aan  van 
't  kind.  Opmerkelgk  symbool:  van  de  lippen  van  dit  kind 
zal  honigzeem  vloeien,  met  de  zoetste  welsprekendheid  zal 
hg  de  bitterste  leer  prediken.  Zgn  naam  zal  Plato  zgn.  Ver- 
der dwalend  ziet  Sokrates  op  zee  een  vaartuig  dat  naar  Su- 
nion  >^vent.  't  Draagt  Manes  en  Eora,  die  naar  't  Noorden 
trekken,  een  nieuw  vaderland  te  gemoet. 

Een  licht,  wit  wolkje  stijgt  omhoog  in  de  heldere  morgen- 
lucht  en  omzweeft  een  oogenbKk  de  tinnen  van  de  Akropolis. 
't  Komt  van  den  brandstapel,  die  'tlgk  van  Perikles  verteerde. 

Maar  een  oogenblik  later  vertoonen  zich  weer  onbeneveld 
de  tinnen  van  het  Parthenon  dat  scheen  te  zeggen:  >j Ver- 
heven ben  ik  boven  't  wisselend  lot  der  menschen  en  hun 
kleingeestige  ellende.  Ik  straal  door  alle  eeuwen  henen,  'k 
vertoon  mg  altgd  weer.  Ik  ben  als  het  tooverachtige  licht 
boven  de  bergen  van  Hellas,  en  als  de  eeuwige  glans  der 
wateren  in  hare  golven!" 
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,^Naar  't  goede  en  schoone  —  zoo  eindigt  Hamerling  zgn 
boek  —  trachten  de  yolken. 

^^Menschelgk  en  edel  is  het  goede  —  maar  goddelgk  en 
onsterfel^k  het  schoone.'* 


Ziedaar  9  in  ruwe  omtrekken  ^  't  beloop  van  Hamerlings 
roman;  uitgewerkt  genoeg,  zoo  'khoop,  om  den  oningew^'de 
eenig  denkbeeld  te  geven  van  dit  grootsche  kunstwerk  enf 
bg  den  ingewgde  de  ontvangen  indrukken  te  verlevendigen. 
Maar  nu  is  de  vraag:  wat  zegt  ge  er  van?  En  dan  antwoord 
^k  in  de  eerste  plaats:  ik  heb  bewonderd  en  genoten!  Be- 
wonderd heb  ik  weer  het  onvergelijkel^k  talent  van  dezen 
kunstenaar,  die  de  dingen,  die  niet  meer  zgn,  roept  alsof  ze 
waren,  die  een  wereld  uit  het  grgs  verleden  aanraakt  met 
zgn  too verstaf,  zoodat  ze  daar  voor  ons  staat,  levend  en 
bezield,  die  ons  doet  wandelen  langs  straten  en  pleinen, 
rondvoert  in  tempels  en  werkplaatsen  waarvan  nauwelgks 
een  spoor  meer  overbleef  en  ons  hart  sneller  doet  kloppen 
voor  idealen  die  leefden  in  de  borst  dier  oude  Hellenen.  Be- 
wonderd heb  ik  bovenal  de  klassieke  soberheid  waarmee  £b^ 
merling  het  oude  Hellas  ons  voor  oc^en  stelt.  Want  de 
r^kgetakte  boom  van  zgn  genie  had  eenige  besnoeiing  noodig. 
Al  te  weelderig  waren  zgne  loten,  al  te  overvloedig  zgn  bla- 
deren en  twggen.  Wellust  en  onmatigheid  werden  ons  in  de 
Ahasver  in  Bom  en  den  Eönig  von  Sion  zoo  aanschouwelgk 
en  gedetailleerd  voor  oogen  gesteld,  dat  we  soms  met  wal- 
ging 't  hoofd  afwendden. 

Welnu,  hier  heefb  die  besnoeiing  plaats  gehad,  of  althans, 
't  is  den  dichter  gelukt  zgn  stoute  phantasie  te  beteugelen  en 
al  ontbreekt  het  niet  aan  ontzettend-realistische  schilderingen , 
de  wgze  van  behandeling  is  in  overeenstemming  met  den 
aard  van  het  onderwerp.  Trouwens ,  aan  de  tucht  der  strengste 
studie  heefb  hg  zgn  verbeelding  onderworpen.  Want  hoe  ont- 
zaglgk  uitgebreide  voorstudie  is  hier  noodig  geweest!  Hoe 
heefb  hg  door  vertrouwelgken  omgang  met  de  classici  dier 
dagen  zich  moeten  inleven  in  het  oude  Hellas!  En  hoe  uit- 
nemend is  hem  dit  gelukt!  Of  zgne  schildering  van  het 
Grieksche  leven  tot  in  alle  bgzonderheden  juist  is  en  nauw- 
keurig, ik  ben  niet  bevoegd  het  te  beoordeelen.  Enkele  aan- 
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merkingen  zgn  gemaakt  en  er  zuUen  er  nog  wel  meer  te 
maken  z^n.  Maar  dat  de  schilderg  in  haar  geheel  de  kleur 
draagt  van  den  tgd  dat  durf  ik,  op  gezag  yan  meer  dan 
een  deskundige,  gerust  beweren. 

Op  geniale  w^s  heeffc  hier  en  daar  de  dichter  de  gegevens 
dbr  historie  met  elkaar  gecombineerd  of  voor  een  beyreem" 
dend  versch^nsel  een  verklaring  gevonden.  Om  een  enkel 
voorbeeld  te  noemen:  de  historie  leert  dat  Pbeidias ,  de  strenge 
kunstenaar,  die  aan  zgne  PaUas  Promachos  en  z^ne  Pallas 
van  het  Parthenon  een  zoo  hoog  ernstig  karakter  gaf,  bg 
uitzondering  in  zgne  Lemnische  Pallas  iets  weeks  en  weelde- 
rig legde,  om  daarna  in  zgn  Olympisehen  Zeus  weer  terug 
te  keeren  tot  de  strengheid,  die  hg  voor  een  wgl  verliet. 
Hamerling  schrgft  die  tgdelgke  afwgking  aan  Aspasia's  in- 
vloed toe  en  ziet  er  een  van  de  triumfen  in  van  de  profetes 
der  vroolgke  schoonheid. 

Wilde  ik  uitvoerig  op  bgzonderheden  wgzen,  dan  zou  ik 
met  groote  voorliefde  stilstaan  bg  't  eerste  hoofdstuk,  het 
schoonste  naar  mg  dunkt  van  't  heele  werk,  of  bg  de  idyUe 
aan  den  Eephissosoever ,  den  maaltgd  bg  Hipponi^os  of  den 
tocht  door  Arkadiê  naar  Elis,  als  de  best  geslaagde  partgen. 

Maar  de  kritiek  van  détails  wordt  voor  't  oogenblik  ver- 
drongen door  de  vraag:  welke  is  de  idee  van  't  kunstwerk? 
Wat  heeft  Hamerling  gewild?  't  Ib  als  zien  we  hem  bg  die 
vraag  bedenkelgk  't  voorhoofd  fronsen. 

,,Laat  u  —  zoo  antwoordt  hg  ons  in  zgn  voorrede  — 
laat  u,  goedgunstige  lezer,  niet  verleiden  tot  dè  gx^obK^hte, 
dat  het  beloop  dezer  geschiedenis  ter  wille  vatt  e^^aekere 
^^tendenz"  verdraaid,  of  verwrongen  is.  Wat  ik  verhaal  itf' 
de  onvervalschte ,  onpartgdige  waarheid.  Ik  schilder  de  men- 
schelgke  natuur  en  den  loop  der  wereld.  Ik  geef  het  doen 
en  drgven,  het  worstelen  en  streven  van  de  menschen  weer 
en  de  woorden,  waarmee  zg  het  verdedigen.  Ik  beoog  geen 
andere  strekking  dan  die  van  't  Jeven ,  geene  moraal  dan 
die  der  noodwendigheid,  geene  logika  dan  die  der  feiten, 
die  bestaat  uit  aktie  en  reaktie,  zoo  bestendig  en  gelgkmatig 
als  het  heen-  en  wederwapperen  van  een  wimpel  in  den  wind." 

'k  Zou  willen  vragen,  in  't  voorbggaan,  of  die  beweging 
van  den  wimpel  en  die  loop  der  menschelgke  handelingen 
zich  aan  ons  altgd  voordoen  als  zoo  gelgkmatig,  of  zoowel 
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de  eene  als  de  andere  ons  niet  dikw^ls  uitermate  grillig 
sch^nt  en  onnaspeurl^k ,  of  die  noodzakelgkheid  yan  's  men- 
schen  daden  (*k  geloof  met  H.  dat  zg  bestaat)  zich  altgd 
met  den  vinger  aan  Iaat  w^zen ,  of  men  de  feiten  maar  heeft 
te  laten  spreken  om  orertoigd  te  worden  van  hun  logika?? . : 

Maar  dit  daargelaten,  Hamerling  heeft  dan  toch  iets  an- 
ders bedoeld  dan  alleen  geschiedenis  te  verhalen,  hg  heeft 
de  feiten  van  zgn  standpunt  bezien  en  gecombineerd.  Hg 
wou  de  historie  laten  optreden  als  profetesse  voor  't  heden. 
Of  heeft  Schimmel  't  niet  volkomen  juist  gezegd  in  de  voor- 
rede voor  zgn  Sinjeur  Semeyns:  „Voor  den  historischen 
romanschrgver  mag  het  historisch  feit  geen  hoofddoel  zgn. 
Ook  voor  hem  blgft  de  zoo  dikwerf  gewraakte  maar  door 
ons  steeds  verdedigde  regel  van  Bilderdgk,  dat  de  daad  om 
het  stuk  en  niet  het  stuk  om  de  daad  is ,  van  kracht ,  al  voeg 
ik  er  ook  dadelgk  bg  dat  de  kunstenaar  slechts  een  volko- 
men zegepraal  behalen  kan,  waar  hg  de  poëtische  waarheid 
met  de  historie  doet  saamvallen. 

„De  eischen  den  romanschrgver  gesteld  zgn  een,  het  zg  de 
kunstenaar  de  daad,  de  draagster  zgner  idee,  aan  het  heden 
of  aan  het  verleden  ontleent.  Doet  hg  het  laatste  dan  toone 
hg  zgn  eerbied  voor  de  objectieve  waarheid  der  historische 
feiten ,  door  deze  in  hun  noodzakelgk  verband  aan  te  nemen. 
Hg  gebruike  echter  het  historisch  feit  slechts  als  het  stramien 
waarop  de .  verbeelding  hare  scheppingen  borduurt." 

Juist,  de  daad  ak  draagster  der  idee!  En  welke  is  nu  de 
hoofdidee  waaraan  Hamerling  hier  een  nieuwe  gestalte  heeft 
willen  geven?  Wie  den  kunstenaar  eenigzins  kent  is  daar- 
omtrent niet  lang  in  't  onzekere.  Van  zgn  eerste  optreden  af 
verkondigde  Hamerling  het  evangelie  der  schoonheid.  Reeds 
in  zgn  eerste  gedicht  is  't  zgn  hoogste  ideaal  de  Yenus 
Urania  te  zien  en  roemt  hg  hem  zalig  „dien  zg  tot  lievling 
zich  verkoos." 

Als  zgn  hart  onrustig  klopt,  dan  troost  hg  zich  in  zgn 
„Schwanenlied  der  Romantik"  met  de  gedachte,  dat  boven 
zgn  hoofd  „zich  de  tent  des  aethers  tot  een  tempel  der 
eeuwige  schoonheid  welft."  In  zgn  „Sinnen  und  Minnen" 
heet  het  aan  't  slot  van  zgn  eerste  hymne  in  het  zuiden: 
„Der  schoonheid  evangelium  >  zg  een  met  dat  der  toekomst." 

Geno^:  hoe  Hamerling  van  zgn  jongelingigaren  af  in  de 
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idee  yan  het  schoone  het  aJles  beheerschend  element  Yond, 
dat  heeft  Yan  Hamel  in  de  genoemde  biographie  overtnigend 
aangetoond.  Oeen  wonder  dat  h^  zich  tot  het  land  en  de 
eeuw  yan  't  schoone  b^  uitnemendheid  sinds  hwg  aangetrok- 
ken Toelde.  Geen  wonder  dat  hg  in  zgn  ^^Sinnen  nnd  Min- 
nen" reeds  dit  sonet  wgdde  aan  Aspasia: 

„In  uwe  wondie  yormen  vind  ik  *t  leyen, 
In  't  lippenpurpefT,  swarten  glans  der  hazen: 
Dat  s|jn  bij  Griekaohe  renen  commentaren 
Waarin  zioh  't  aohoone  on  saalge  samenweTen. 

Yerbleeken  moeten  rosen,  paarlen,  sterven, 
Be  beeldenschat  der  dichting  reler  jaren, 
Waar  uw  bekooriykheid  mQ  aan  biyft  staren 
Is  eene  nieuwe  poësie  niet  verre. 

Wed\jyrend  gingen  lang  haar  eigen  wegen 
Natuur  en  kunst.  Natuur  verwint.  En  sedert 
Heeft  zy  in  u  den  schoonsten  vorm  verkregen. 

Hoe  «m  door  zulk  een  schoonheid  saoht  geprikkeld 
Niet  al  wat  leeft  zich  wonderbaar  ontvouwen? 
Wel  hem  die  zich  aan  uwe  borst  ontwikkelt! 

Dat  sonet  levert  den  tekst  yoor  Hameribgs  roman. 

Hoe  onder  Aspasia's  betooyerenden  invloed  het  rgk  yan 
't  schoone  bloeide,  maar  ook  verviel  en  onderg^ing,  dat  wil 
h^  ons  doen  zien.  Ja,  «ook  hoe  't  onderging.  Want  als  Perikles 
ten  val  neigt  roept  Sophokles  hem  toe: 

^^  Athene  en  Hellas  staan  nog  op  haar  hoogste  pontl  nog 
veel  heerlgks  zcdlen  wjj  in  't  leven  roepen,  nog  menigen 
eerepr^'s  verwerven.  Niet  ons  betaamt  het  te  klagen  wien 
't  vergund  was  de  edelste  bloesems  ontwikkeld  te  zien." 

^^Maar  ook  den  worm  die  zich  nestelt  in  deze  edelste  bloe- 
sems!" antwoordk  Perikles.  ,^Nog  is  h^'  er  niet  de  tgd  die 
zich  aankondigt,  maar  een  donkere  toekomst  werpt  haar 
schaduw  vér  voor  zich  uit.  Naar  een  toppunt  van  vrool^*ke 
vrgheid,  schoonheid  en  kennis  streefden  w^.  Yerwezenl^kt 
heeft  van  onze  droomen  zich  de  droom  der  schoonheid  — 
de  andere  echter  gaan  te  niet  in  nacht  en  wanorde.  Van 
korten  duur  zgn,  zoo  'tschgnt,  de  levenslenten  der  volken, 
en    hunne  bloesems   verwelken,    nog   eer  ze  zich  ten   volle 
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hebben  ontplooid!"  Yan  waar  die  tragiscbe  ondergang?  Dooiv 
dat ,  volgens  Hamerling ,  ook  in  oud-Hellas  een  andere  factor 
naast  dien  yan  'tscboone  zich  deed  gelden,  die  van  't  goede. 
De  yrge,  vroolgfre  schoonheid  werd  bedreigd  en  onderm^nd 
door  het  ^^somber  begrip  van  den  plicht",  zooals  Aspasia  't 
eigenaardig  uitdnikt.  Mgmeraars  als  Sokrates  komen  telkens 
te  Yoorsch^n  met  de  yraag  naar  het  verband  tnsschen  't 
schoone  en  goede  en  verstoren  daardoor  den  zoeten  droom 
der  schoonheid. 

En  toch  —  die  vraag  is  ook  Hamerlings  vraag.  Reeds  in 
't  eerste  hoofdstuk  legt  h^  ze  Sokrates  op  de  lippen  en  tel- 
kens keert  zg  weder,  ze  travailleert  hem,  ze  laat  hem  —  en 
daardoor  ook  den  lezer  —  geene  rast.  En  hieruit  verklaart 
zich,  dankt  me,  de  hoogst  onbevredigende  indruk  dien  dit 
boek,  bg  al  z^n  schoonheid,  achterlaat,  dat  die  vraag  ten 
einde  toe  onopgelost  bl^fb.  Het  ideaal  der  ^^kalokagathia," 
der  harmonische  vereeniging  van  't  schoone  en  goede  wordt 
hier  nooit  bereikt,  ja  van  't  begin  tot  het  einde,  staan 
beide  min   of  meer  vgandig  tegenover  elkaar.  Laat  ons  zien. 

't  Is  Aspasia's  levensroeping  profetes  te  zgn  der  schoonheid 
en  der  vrgheid.  Heerl^ke  bestemming!  Waarom  laat  ze  ons 
onbevredigd?  Omdat  z^  de  schoonheid  opvat  en  liefheeft 
alleen  van  haar  zinnel^'ke,  weelderige,  eigenaardig- vrouwelgke 
zgde.  In  Aspasia's  schoonheidsideaal  ontbreekt  de  mannelgke 
ernst,  de  zedelijke  kracht,  ja  ook  het  vrouwelgk  gemoed. 
Pheidias  Pallasbeelden  zijn  haar  te  ernstig  en  te  streng.  Als 
zg  den  Olympischen  Zieus  aanziet,  dan  doorvlymt  haar  een 
gevoel  van  smart.  Alleen  de  Lemnische  Paüas,  meer  weeke- 
Igk  en  zinnelgk,  gelgk  zg  zelve,  kan  haar  bekoren.  Yan 
daar  dat  haar  verschgning,  hoe  betooverend  ook,  op  den 
duur  ons  tegenstaat.  De  ^^  vochtige  toovergloed  van  hare  won- 
dervolle  oogen,"  de  liefelgke  geuren  waarmee  zg  overal  de 
atmospheer  bezwangert,  bedwelmen  ons  ten  laatste.  In  de 
Argolische  bergen,  in  Arkadie's  hooglanden  halen  wg  ruimer 
adem ,  maar  't  wordt  ons  benauwd  om  't  hart  als  we  naar 
Athene  wederkeeren. 

Want  inderdaad,  ondanks  al  haar  schoonheid  en  gaven, 
is  Aspasia  ons  niet  de  vertegenwoordigster  der  echte  vronwe- 
Igkheid;  't  ontbreekt  haar  aan  waarachtige  liefde  en  aan 
innig   gemoedsleven.  Haar   liefde   is    ^^liefde   tot   zich    zelve 
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^^Egoismus  zn  zweien'*,  zooals  Sokrates  't  zoo  juist  uitdrukt, 
't  element  van  opofifering  en  zelfverloochening  ontbreekt  daar- 
aan geheel. 

Zoodra  zg  bespeurt  dat  Perikles  geen  echte  Oriek  meer  is 
en  het  zedelgk  ideaal  hooger  dan  't  aesthetische  gaat  stellen, 
Yoelt  zg  zich  yan  hem  vervreemd. 

Als  zy  't  huiselgk  leven  van  Perikles  en  dat  der  Atheners  in 
't  gemeen  hervormen  wil,  is  ook  al  weer  ^^de  schoonheid  de 
hoogste  wet  van  't  leven  en,  ziel  en  lichaam  doordringend, 
de  eerste  en  laatste  van  aUe  deugden."  Als  Telesippe^  door 
jaloezie  gedreven,  den  pauw  voor  Aspasia  bestemd  geslacht 
heefb,  ^^moet  de  toom  der  Orieksche  goden  over  haar  komen, 
omdat  zg  zich  bezondigd  heeft  aan  't  heiligste  wat  er  is,  aan- 
't  schoone!" 

Niets  nobels  is  er  in  Aspasia's  bekoorlgke  figuur.  Als  onder 
haren  invloed  Telesippe  den  huiselgken  haard  en  haar  eigen 
zonen  vaarwel  zegt,  toont  ze  niet  de  minste  deernis  met  de 
bekrompen  maar  toch  beklagenswaardige  vrouw.  En  als  ze 
haar  later  bg  de  Eleusinische  mysterieën  weerziet  overlaadt  ze 
haar,  ten  aanhoore  van  Perikles,  met  bitteren  spot.  Tegen- 
over Sokrates  die  zich  allengs  aan  hare  toovermacht  ontwor- 
stelt, speelt  zg  de  coquette  en  als  hg  aan  haar  betoovering 
weerstand  blgfb  bieden,  begint  ze  er  aan  te  twgfelen  of  de 
schoonheid   wel  de  alverwinnende  macht  is. 

Maar ,  zoo  hoor  ik  zeggen ,  dat  alles  is  nu  eenmaal  zoo. 

Aspasia  is  —  Aspasia.  En  ge  wilt  er  Hamerling  toch  geen 
verwgt  van  maken  dat  hg  haar  geschilderd  heefb  zooals  hg 
haar  vond?  O  neen,  dat  doe  ik  zeker  niet.  Maar  wel  meen 
ik  alle  dwepers  met  Aspasia  te  mogen  aanwgzen  dat  ze  niet 
zoo  bekoorlgk  en  edel  is,  als  ze  zich  oppervlakkig  voordoet. 
Wel  meen  ik  het  te  mogen  betreuren  dat  Hamerling  haar, 
de  profetes  der  schoonheid ,  plaatst  in  't  volle  licht  en  intus- 
schen  de  apostelen  der  zedelgke  idee  5f  doet  schuilen  op  den 
achtergrond,  als  Sokrates,  of  niet  tot  hun  recht  doet  komen, 
als  Sophokles. 

Of  maakt  niet  Sokrates  in  dezen  roman  een  vrg  treurige 
en  belachelgke  figuur?  Zgn  stompe  barbarenneus  en  zgn 
Silenengezicht  met  dikke  lippen  boezemen  natuurlgk  aan  Aspa- 
sia een  zekeren  weerzin  in.  En  zgn  aanhoudend  ^^grübeln" 
en  vragen  heeft  iets  eentonigs  en  afmattends.  Geen  wonder 
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dat  Aspasia  hem  toeyoe^:  „G^  zgt  een  droomer,  Triesd! 
hoewel  gg  voorgeefb  naar  heldere  begrippen  van  de  dingen 
te  jagen.  Te  zeer  naar  binnen  gekeerd  is  uw  oog,  o  zoon 
yan  Sophroniskoe !  Zie  om  n  heen  en  merk  op  hoe  prettig 
en  lachend,  hoe  gezond  en  yroolgk  het  werkel^k  leven  is 
dat  u  omringt.  Offer  aan  de  Chariten;  Sokrates,  offer  aan  de 
Ghariten!  En  vergeet  niet,  dat  g^  een  Griek  zgt!" 

Maar  was  de  Sokrates  der  overlevering  (want  van  een 
streng-historischen  kan  nauwelgks  sprake  z^n)  ^^een  levend, 
haast  benauwend  vraagteeken'*,  diezelfde  Sokrates  heeft  toch 
nog  iets  anders  gedaan  dan  vragen  en  mgmeren,  h^  heeft 
ook  geloofd,  geprofeteerd  en  tegenover  het  skepticisme  der 
sophisten  zgn  moreele  zekerheid  gesteld.  H^  heeft  voor  zgne 
rechters  ongeveer  aldns  zich  uitgelaten:  ^Jndien  gg  mij  ook 
al  zeidet,  wg  spreken  u  vrg,  op  voorwaarde  dat  g^  uwe 
gewone  onderzoekingen  staakt,  maar  vervalt  gg  er  weer  in' 
dan  zult  gg  sterven,  zoo  zou  ik  zonder  aarzelen  antwoorden: 
o  Atheensche  mannen,  ik  eerbiedig  u  en  heb  u  lief,  maar  ik 
zal  Gk)d  meer  gehoorzamen  dan  u,  en  zoolang  ik  leven  zal, 
zal  ik  niet  aflaten  u  naar  mijne  gewoonte  over  u  zelven  te 
onderhouden ,  en ,  wanneer  ik  u  ontmoet ,  tot  ieder  van  u  te 
zeggen:  hoe,  gg,  een  Athener,  burger  van  de  eerste  stad 
der  wereld,  schaamt  gg  u  niet  enkel  aan  't  verzamelen  van 
rgkdommen  te  denken,  enkel  aan  het  verwerven  van  ver^ 
trouwen  en  eereposten,  en  inmiddels  de  schatten  van  waar- 
heid en  wgsheid  te  veronachtzamen  en  niet  te  arbeiden  om 
uwe  ziel  zoo  goed  te  maken  als  zg  zgn  kan?"  —  ^^Al  mgne 
bezigheid  is  't ,  u  grgsaards  en  jongelingen  te  overtuigen ,  dat 
men  zich  niet  zooveel  moet  bekommeren  om  zgn  lichaam,  om  rgk- 
dommen ,  om  alle  andere  dingen ,  niet  zooveel  als  om  zgne  ziel." 

Dien  bezielden  profeet  Sokrates ,  dien  man  die  vast  gelooft 
in  de  onzienlgke  dingen  en  spreekt,  ongeveer  in  christelgken 
trant:  wat  baat  het  een  mensch  of  hg  heel  de  wereld  wint 
en  schade  Igdt  aan  zgne  ziel?  ontmoeten  we  bg  Hamerling  niet. 

En  evenmin  vinden  we  bg  hem  den  eigenlgken  Sophokles. 
Wel  zien  we  den  dichter  weekelgk  en  droomend  neergezeten 
aan  den  Eephissos  aan  de  zgde  van  zgne  Philainion,  wel 
vernemen  wg  dat  hg  zgne  Antigone  bewerkt,  maar  'teenige 
wat  uit  die  tragedie  ons  ter  oore  komt  is  een  lied  aan  Eros 
den  albedwingenden  god  der  liefde. 
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Waarom  hooren  we  niets  van  't  geen  de  zedelgke  kracht  dier 
Antigone  uitmaakt  en  haar  onvergankelgke  waarde  schenkt? 
Niets  yan  't  geloof  aan  de  onwrikbare  zedel^ke  orde,  van 
de  gehoorzaamheid  aan  de  innerl^ke  Godsstem ,  die  zich  b.  v. 
openbaren  in  dit  antwoord  yan  Antigone  op  Kreons  yraag, 
hoe  z|j  't  gewaagd  had  z^ne  wet  te  schenden :  ^) 

,,Tan  ZeoB  niet,  Booh  yan  de  ondenardaobe  Q^n, 

Nooh  Tan  het  eenwig  reoht  was  deze  uw  wet. 

'kHeb  nooit  gemeend,  dat  ik  uw  machtgebod 

Zoo  hoog  moest  stellen,  om  der  Goden  wil, 

Hnn  ongeeohreTen  wetten  te  orertreden. 

Niet  Tan  Tandaag  of  gistren  is  dat  recht, 

't  Leeft  eenwig  en  ayn  oorsprong  kent  men  niet.'' 

of  in  't  hoog-ernstig  slotkoor: 

,,Wat  den  mensch  ten  deel  ook  Talie, 
Wgsheid  is  het  best  Tan  alle. 
Wat  der  Goden  reoht  gebiedt 
Sohende  onze  gdle  hoogmoed  niet. 
Gioote  woorden,  trotsche  waan 
Trekt  de  wraak  des  hemels  aan, 
Die  den  mensoh  in  't  stof  Temeèrt 
Bn  op  't  eind  hem  wQsheid  leert. 

Inderdaad ,  dezelfde  Sophokles  die  op  't  altaar  der  Chariten 
heeft  geofferd,  die  beyaUigheid  en  schoonheid  wist  te  waar- 
deeren was  te  gelgk,  blijkens  zgne  werken,  een  krachtige, 
zedel^ke  figuur.  Ja,  zou  h^  niet  de  echte  yertegenwoordiger 
zgn  dier  kalokagathia ,  die  in  Hamerlings  roman  altgd  gezocht 
maar  nooit  geyonden  wordt? 

Danken  wjj  aan  't  Hellas  yan  die  dagen  niet  nog  iets  ede- 
Iers  en  meer  onyergankelgks  dan  de  heerlgkste  beelden  en 
tempels:  't  geloof  aan  een  onschendbare  zedelgke  orde  en  een 
zedelgk  leyensideaal  dat  yoort  zal  leyen  als  er  yan  de  heer- 
1^'kste  Gb-ieksche  beelden  niets  dan  torso's  oyerig  z^n? 

Zoo  sprak  ik  reeds  yan  zelf  mgn  oordeel  uit  oyer  de  slot- 
phrase  yan  Hamerlings  boek.  Zoo  als  ze  daar  als  een  kern- 
spreuk aan  't  einde  staat  maakt  ze  den  indruk  yan  ontzag- 
Igke   diepzinnigheid.  't  Kan   zgn  dat  ik  nog  altgd  niet  tot 


^)  Ik  Tolg  de  Tertaling  Tan  Opzoomer. 


HAMEEUNGS  ASPASIA.  241 

haar  beteekenis  ben  dooj^drongen.  Dankbaar  zal  ik  ieder 
wezen  die  er  werkel^k  iets  diepzinnigs  nit  te  halen  weet. 
Maar  —  ik  durf  't  haast  niet  ze^en  tegenover  Hamerling  — 
op  mg  maakt  ze  nog  altgd  den  indmk  yan  te  zgn  —  een 
phrase  en  niets  meer;  te  bejammeren  schgnt  het  me  dat 
znlk  een  schoon  boek  met  zulk  een  hollen  volzin  wordt 
besloten. 

Vooreerst  is  't  vreemd  dat  ^  propos  van  de  tinnen  van  het 
Parthenon  en  de  Propylaeên  de  onsterfelgkheid  van  't  schoone 
wordt  gepredikt.  Ik  meende  dat  er  van  die  kanstgewrochten 
slechts  bouwvallen  nog  over  zgn.  Of  wordt  er  bedoeld  dat 
't  geen  de  historie  ons  verhaalt  van  hnn  bouw  en  hun  schoon- 
heid een  onvergankelgken  indruk  maakt,  is  dan  't  zelfde  niet 
evenzeer  ja  in  nog  hooger  mate  't  geval  met  de  ideen  van 
Sokrates  en  Sophokles  om  geen  anderen  te  noemen?  En  wat 
beduidt  geheel  de  tegenstelling?  Is  niet  het  waarlgk-goede 
schoon  en  't  waarlijk-schoone  goed  en  sprak  niet  Augustinus 
een  heerlgke  waarheid  uit,  als  hg  't  schoone  den  glans  van 
't  goede  noemde?  Is  niet  de  kalokagathia  waarvan  Hamer- 
ling telkens  gewaagt  een  heerlijk  ideaal  en  als  het  voor  ver- 
wezenlgking  vatbaar  is,  kan  dan  de  eene  helft  daarvan  ver- 
gankelgk,  de  andere  onvergankelgk  zgn?  Nog  eens,  het  ligt 
misschien  aan  mg,  maar  ik  vat  het  niet. 

Is  er  alleen  schoonheid  mogelgk,  zoo  zou  ik  verder  willen 
vragen  —  bg  het  zuiver-natuurlgke  leven,  bg  't  geloof  aan 
de  Tolstrekte  eenheid  van  het  natuurlgke  en  het  goddelgke 
dat  we,  naar  de  juiste  schildering  van  Dr.  Pierson  ^)  vinden 
in  de  eerste  periode  van  het  Grieksche  leven?  Zoo  ja,  dan 
is  het  rgk  der  schoonheid,  naar  welks  komst  H.  smacht, 
onherroepelgk  ondergegaan,  want  dat  geloof  keert  nimmer 
voor  ons  weer.  Strgd  en  zelfverloochening  zgn  voor  ons  nu 
eenmaal  de  onmisbare  levensvoorwaarden,  en  al  zien  we  soms 
verlangend  terug  naar  't  oude  Hellas,  wg  kunnen  en  willen 
die  woorden  niet  wisschen  uit  ons  levensboek.  ^) 

Maar  neen,  dat  kan  Hamerlings  bedoeling  niet  zgn.  Zelf 
weet  hg  veel  te  goed  het  schoone  te  waardeeren  dat  op  Grer- 


1)  Zie  n^  1  yan  desen  jaargang  vaa  dit  Tydsohiift. 
^  Dat  wil  ook  H.  niet ,  getuige  b.  t.  syn  heerlgk  lied  ,yAan  eene  Gentiane 
waar  't  heet: 

„heilig  ooX  de  mensoh  die  heeft  gdeefdy  die  heeft  gdeden,* 
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maansch-christelijken  bodem  is  geboren.  De  scheppingen  van 
'Michel  Angelo  en  Eanlbach,  van  Rubens  en  Bembrandt  sdj^ 
ook  schoon  en  hoezeer  op  christelgken  bodem  geteeld ,  laten  zg 
in  frischheid  en  kracht  de  weekelgke  schoonheid  yan  Aspasia 
en  hare  school  yerre  achter  zich. 

Is  't  dan  billgk  en  juist  als  Hamerling  de  christenen  zon- 
der onderscheid  gelgk  stelt  met  de  Sabaziosdienaars  die  zich 
zelyen  kastgden  en  verminken,  als  hg  beweert  dat  Plato's 
voorstelling  van  het  lichaam  als  den  'kerker  der  ziel  op  de 
lippen  des  Oalileers  de  wereld  heeft  veroverd  en  het  duistere 
parool  der  askese  en  zelf  pijniging  gegeven  heeft?  Wilt  gg 
't  schoone  en  goede  met  elkaar  verzoenen  en  samensmelten  — 
en  dat  immers  is  Hamerlings  ideaal—  och,  ruk  ze  dan  niet 
uiteen  met  ruwe  en  schennende  hand!  Hoe  schoon  ook  ge- 
dacht en  gedicht,  toch  staat  uit  een  zedelgk  oogpunt  Ha- 
merlings Aspasia  lager  dan  sommige  zgner  vroegere  werken. 
In  zgn  Eönig  von  Sioa  vooral ,  waar  Jan  van  Leiden  zede- 
Igkheid  en  vroolgkheid  gepaavd  wil  zien ,  en  in  zgn  harte  draagt 

„een  drang  naar  het  hooge  en  rechte  en  leine, 
Maar  een  drang  ook  naar  leyenageluk,  een  dnuog  naar  de  zonnige  yreugde, 

stond  hg  nader  bg  't  ideaal  der  harmonische  vereeniging  van 
't  schoone  en  goede  dan  hier.  Er  is  in  zgn  roman  iets  wee- 
kelgks  en  verslappends,  iets  verwgfds  en  ongezonds.  De  dichter 
is  beter  en  gezonder  dan  dit  zgn  kunstwerk.  En  naar  de 
Aspasia  te  oordeelen  ontmoeten  wg  hem  liever  op  het  terrein 
van  het  epos  of  van  de  lyriek,  dan  op  dat  van  den  roman. 
Laat  ons  hopen  en  vertrouwen  dat  hg  zgn  laatste  woord  nog 
niet  gesproken  heeft ,  dat  de  prediker  van  het  evangelie  der 
schoonheid  ons  nog  eenmaal  zal  brengen  de  bigde  boodschap 
van  't  leven  der  heilige  lieMe,  dat  het  den  grootsten  dich- 
ter van  onzen  tgd  gelukken  zal  in  een  modern  kunstwerk  de 
drie  Ghariten  van  Sokrates  te  vereem'gen  in  ééne  groep, 
zoodat  daar  ineengestrengeld  voor  ons  staan  de  beelden  van 
het  schoone,  ware  en  goede! 

P.   H.   HUOBNHOLTZ  Jr.  , 
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Een  jaar  yerder  —  men  sehrgft  Oktober  1864. 

De  stad  BanthooTen  doei  sdeh  nog  even  bloeyend, 
deftig  en  aangenaam  roor,  als  't  yerrlogen  jaar.  AUes  k  bg 
't  Oude  gebleven  of  althands  zeer  weinig  yeranderd.  Ook  de 
konfesaioneele  hoogere  bnrgerscliool  met  driejarigen  karsna  maakt 
nog  steeds  een  der  doraden  yan  de  stad  nit.  Bg  den  aan- 
yang  yan  den  nienwen  korsns  hebben  zich  edhter  maar  zes 
nieuwe  leerlingen  aangemeld;  zoodat  de  school  slechts  met 
twee  zielen  yermeerderd  is,  daar  de  yier  jongelui  yan  de 
derde  klasse  met  een  eeryol  getuigschrift  zgn  ontslagen.  Dit 
yerschgnsel  is  gemakkelgk  te  yerklaren.  In  de  eerste  plaats 
is  de  bizondere  school  yoor  meer  mtgebreid  lager  onderwgs 
schromdgk  achtemitgegaan  en  kwamen  er  yan  die  zgde  dos 
weinig  leerlingen  opdagen;  in  de  tweede  plaats  is  in  iedere 
hoofilplaats  yan  den  omtrek  eene  hoogere  burgerschool  door 


*)  Verfolg  en  slot  ▼•&  Uads.  181. 
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het  Ryk  of  de  Gemeente  gesticht  en  zenden  vele  ouders  uit 
Banthooven  hunne  zonen  derwaart. 

Omstreeks  half  twaalf  bevinden  we  ons  in  het  lokaal  der 
tweede  klasse.  Vijftien  knapen  zyn  er  yereenigd.  Aan  een 
tafeltjen  zit  Montaland.  Hy  heeft  het  leesboek  van  Vinet 
yóor  zich ,  maar  hg  sch^nt  er  niet  veel  in  te  zien.  De  grond 
rondom  z^'ne  voeten  is  bedekt  met  allerlei  stukken  papier, 
met  proppen,  pennen  en  veelsoortige  andere  werptuigen.  Hg 
schgnt  stilzwggend  toe  te  zien,  dat  de  knapen  allerlei  balda- 
digheden  plegen,  elkander  beoorlogen  en  van  hunne  plaatsen 
opstaan.  Van  tgd  tot  tgd  verheft  hg  zgne  stem.  Een  leerling 
begint  te  lezen,  maar  spoedig  verdooft  het  gedruisch  der  an- 
deren zgne  woorden.  Dan  begint  Montaland  dreigend  te  spre- 
ken, de  knapen  trappen  met  hunne  voeten  tegen  de  houten 
banken  en  verdubbelen  hunne  baldadigheid  naarmate  de  leeraar 
luider  spreekt,  't  Schgnt  of  Montaland  woedend  zal  op- 
stuiven, zgne  goedige  lichtblauwe  oogen  beginnen  te  fon- 
kelen, zgne  aderen  zwellen  op  zgn  voorhoofd,  maar  hg  be- 
dwingt zgne  drift  en  ziet  de  leerlingen  met  een  donkeren 
blik  aan.  Dan  heerscht  er  weer  een  oogenblik  stilte.  De  les 
wordt  hervat,  maar  binnen  eenige  minuten  ontstaat  er  op 
nieuw  gerucht  en  zoodra  de  vertwgfelde  leeraar  dreigt,  be- 
gint het  stampen  met  de  voeten  en  het  uitdagend  gelach. 

Op  eens  is  het  doodelgk  stil  in  de  school. 

Zeer  zacht  is  de  deur  opengegaan.  De  Direkteur  en  de 
leeraar  Kloek  treden  binnen  en  zien  met  geveinsde  verbazing 
in  't  rond. 

—  ^^Meneer  Montaland!  wat  beteekent  dit  geraafl?"  — 
zegt  de  Direkteur  op  uiterst  strengen  toon. 

De  geplaagde  man  voelt,  dat  hg  zgn  geduld  zal  verliezen. 
Hg  andwoordt  barsch: 

—  ,jHet  gerucht  ontstaat  door  eenige  kwajongens ,  meneer!" 
Qualler  trekt  de  wenkbrauwen  zeer  hoog  op  en  herneemt: 

—  wWg  hebben  hier  geene  kwajongens  op  onze  school ,  al 
de  leerlingen  zgn  fatsoenlgke  jongelui  i" 

—  „Dat  mag  zoo  in  Nederland  zgn,  maar  . . . ." 
Montaland   voltooide  zgne  gedachte  niet.   Hg  zag  den 

verachtelgken  glimlach,  die  om  de  lippen  van  den  Direkteur 
speelde.  Aanstonds  klonk  het  andwoord: 

—  />Wg  zullen  zien.  Meneer  Elock  wees  zoo  goed  het 


DB  ONOBLUKKISN  VAN   DEN   HJSBR  MONTALAND.  245 

yerrolg  yan  de  les  bij  te  wonen  en  mg  onmiddellgk  te  roe- 
pen, wanneer  het  geringste  vergrijp  plaats  heeft." 

Qnaller  vertrekt.  Kloek  kruist  de  armen  over  elkander 
en  leunt  tegen  den  muur.  De  les  wordt  hervat.  Ditmaal  dur- 
ven de  belhamels  niet.  Montaland  ondervindt  tot  zgne 
diepe  teleurstelling,  dat  de  bengels  zich  stil  houden  in  tegen- 
woordigheid van  Kloek.  Zoo  komt  het  uur  der  verlossing 
en  Montaland  wil  met  een  mistroostig  gelaat  vertrekken. 
Maar  de  Direkteur  wenkt  hem. 

Zg  treden  de  huiskamer  binnen. 

Er  worden  geene  stoelen  aangeboden. 

—  y^Meneer  Montaland!  Dat  kan  zoo  niet  langer  blg- 
ven!  Die  schandalen  moeten  ophouden!  Iedereen  spreekt 
er  jvan!  Herhaaldel^k  heb  ik  u  gewaarschuwd.  Voorleden 
jaar  hebben  we  er  dagel^ks  mee  gestreden!  Nu  is  het  erger 
dan  ooit  en  het  schgnt  wel,  dat  het  u  volkomen  kalm 
laat!"  . 

Montaland  poogt  het  gevoel  van  bittere  vernedering 
dat  hem  tot  stikkens  toe  pgnigt,  te  boven  te  komen! 

—  „Geloof  mij,  meneer  de  Direkteur!  de  jongelui  van  de 
tweede  klasse  zgn  kwalgk  gezind.  Bg  de  eerste  en  derde 
zgn  ze  veel  fatsoenlgker " 

—  „Vooreerst  zgn  er  daar  maar  weinig  leerlingen  en  daar- 
enboven geschiedt  er  onder  uwe  les  allerlei  baldadigheid.  De 
lokalen  wgzen  het  uit,  meneer!" 

—  „De  hollandsche  leerlingen  zgn  ook  geheel  anders  dan 
de  fransche,  meneer!  Ik  heb  nog  nooit  van  zooveel  onbe- 
schaamdheid gehoord,  als  er  hier  gepleegd  wordt!" 

—  „Dat  ligt  geheel  aan  u,  meneer!  Bg  de  andere  leeraren 
heerscht  orde!" 

—  „De  andere  leeraren  verstaan  HoUandsch,  zoodat  de 
jongelui  niets  kunnen  z^^en^  wat  niet  door  den  leeraar  be- 
grepen wordt!" 

—  „uitvluchten  meneer!  De  heer  Schulze  verstaat  geen 
woord  van  onze  taal  en  nog  nooit  heeft  er  wat  aan  de  orde 
bg  hem  ontbroken!" 

Qualler  sprak  van  een  reusachtig  Duitscher  met  een 
kaal  hoofd  en  een  stalen  bril,  die  uit  Wesel  gekomen  was, 
om  konfessioneel  Duitsch  te  leeren. 

Montaland  zweeg,  overmand  door  het  bitterst  leedgevoel. 
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—  ^^'t  Is  niet  Toor  't  eerst,  dat  ik  er  n  oyer  spreek,  me- 
neerl  De  zaak  moet  een  eind  hebben.  De  Oraaf  yan  der 
Boeckhorst  wil  niet,  dat  er  kwaad  van  onze  school  ge- 
sproken wordt.  Mgn  raad  zou  zgn,  de  eer  aan  n  te  honden 
en  nw  verzoek  om  ontslag  bg  den  Graaf  in  te  dienen!" 

—  ^^Ontslag,  ontslag 

—  ^^Ongetw^feldi  Of  n  moest  van  daag  of  morgen  een 
middel  weten  te  vinden,  om  de  leerlingen  behoorlgk  en  or- 
delyk  te  onderwgzen!" 

—  ^^Maar  mgne  vrouw,  mgn  kind . . . ." 

—  ^^Dat  is  uwe  zaak,  meneer! 

—  ^^Maar  dat  is  afschuwel^'k ! 

—  ^^Juist,  meneer!  afischuwel^'k,  dat  onze  school  in  kwaad 
gerucht  komt  door  uw  toedoen.  Wg  hebben  hier  zeer  weinig 
aan  uwe  tegenwoordigheid  gehad,  meneer  Montaland. 
Daarenboven  heeft  het  niet  ontbroken  aan^onaangenaamheden 
van  allerlei  bizondere  soort,  ik  behoef  het  u  wel  niet  te  her- 
inneren!" 

Een  hoog  rood  bedekte  het  strak  gespannen  gelaat  van 
Montaland.  De  dochters  van  den  Direkteur  hadden  tegen 
den  wil  harer  ouders  den  omgang  met  Yalentine  voort- 
gezet. Banthooven  was  in  rep  en  roer  gekomen  door  de 
wandelingen  van  het  echtpaar  Montaland  met  de  dames 
Qualler,  waarbj]  de  heeren  Flobert  en  Van  Stralen 
zich  somtgds  aansloten.  Reeds  had  de  binnenlandsche  oorlog 
ten  huize  van  den  Direkteur  tot  hoogst  onaangename  toonee- 
len  aanleiding  gegeven. 

Montaland,  die  in  deze  laatste  zaak  niets  betispelgka 
meende  te  zien,  wilde  op  hoogen  toon  andwoorden,  maar 
het  geluid  stikte  hem  in  de  keel . . . 

Eraisklaps  vatte  h^  een  besluit  en  snel  naar  de  deur  toe- 
tredend, riep  hg  uit: 

—  ,/t  Is  wel,  meneer  de  Directeur!  morgen  breng  ik  u 
mgn  ontslag!" 

Hg  stormde  het  huis  uit,  de  straat  op,  met  groote  kracht 
zich  vermannend,  daar  hg  bittere  tranen  voelde  wellen  naar 
zgn  oog.  Met  woeste  haast  glde  hg  naar  huis.  Toen  hg  de 
deur  binnentrad,  ontdekte  hg  zgn  vriend  Van  Winter, 
die  op  hem  zat  te  wachten. 

—  ^^Beste  Van  Winter!"  —  roept  hg  uit  met  eene  iril- 
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lende  stem  —  ^^als  je  eens  wist  wat  al  ellende  van  allerlei 
soort  ik  uitstal  Nn  wil  Qnaller,  dat  ik  m^'n  ontslag 
neem!" 

—  „Ik  vermoedde  wel,  dat  hjg  iets  dergel^'ks  zou  zeg- 
gen" —  andwoordt  Van  .Winter  —  ze  hebben  degantsche 
week  samengezworen  I  Maar  laat  ons  eens  bedaard  overleg- 
gen, wat  hier  te  doen  is!" 

Haastig  verscheen  mevrouw  Montaland  in  eene  grauw- 
gele  ochtendjapon  vol  winkelhaken  en  vlakken: 

—  „Kom  jelui  koffidrinken,  't  is  tgd!"  —  riep  ze. 

—  ,,W^  spreken  hier  wel  van  wat  anders  dan  van  koffi- 
drinken. Qualler  eischt,  dat  ik  mgn  ontslag  neem!" 

Valentine  streek  met  beide  handen  het  oproerig  hair 
van  de  slapen  weg  en  riep  luide: 

—  „De  man  is  krankzinnig!" 
Er  werd  zeer  luid  gebeld. 

Valentine  keek  uit  het  venster  en  zei  zacht  fluis- 
terend: 

—  „Daar  is  die  lastige  kerel  weer  met  zgne  quitantie  voor 
de  steenkolen.  Wat  nu?" 

Montaland  trok  zich  schielgk  terug  in  de  tuinkamer  en 
fluisterde: 

—  »Van  Winter!  Beste  vriend!  Doe  gg  eens  open  en 
zeg,  dat  ik  niet  thuis  ben!" 

Het  echtpaar  verschuilt  zich  in  de  tuinkamer. 
Montaland  bedekt  zich  het  gelaat  met  de  handen. 

—  „Dat  ik  hier  nooit  gekomen  ware !"  —  fluistert  hg  met 
gesmoorde  stem,  de  tranen,  die  op  nieuw  dreigen  te  vloeyen, 
weerhoudend. 

Valentine  trekt  de  schouders  op  en  begint  koffi  te 
schenken.  Eene  vrg  hevige  woordenwisseling  wordt  in  de 
gang  vernomen.  In  de  tuinkamer  zwggt  alles.  Eindelgk  valt 
de  voordeur  met  een  luiden  slag  dicht. 

Van  Winter  komt  t^ng.  Zoo  opgeruimd  mogelgk 
zegt  hg: 

—  „Nu,  die  is  bezorgd!  Hg  zal  vooreerst  wel  niet  terug 
komen!" 

—  ,^  dank  u,  beste  jongen!" 

En  Montaland  wil  bedaard  in  't  ronde  zien,  maar  't 
gelukt  hem  niet  best.  In  't  eind  valt  zgn  oog  op  zgn  doch- 


248  DB.   JAN  TEN  BBINK, 


tertjen  Violette,  die  in  een  hoek  van  de  kamer  op  den 
grond  zit  met  een  oud  prentenboek. 

—  „Violette!"  —  zegt  kg  zacht. 

Het  kind  staat  op,  loopt  langzaam  naar  haar  yader  en 
legt  de  armen  om  z^n  hals.  Hg  omhelst  haar  lang  en  Tnrig. 

—  „Niet  huilen,  papa!"  —  roept  het  kind  en  ziet  haar 
yader  met  verwondering  aan. 

Violettes  schortjen  is  zeer  morsig  en  het  mooye  zwarte 
hair  zeer  verwaarloosd.  Het  vriendel^ke  gezichtjen  is  zeer 
bleek  —  zij  hoest  yan  tgd  tot  t^*d.  Montaland  had  zgn 
smart  verborgen,  door  zgn  gelaat  naar  't  hoofd  yan  zgn  kind 
te  buigen  —  thands  reikt  hg  de  hand  aan  Van  Winter 
en  zegt: 

—  „Neem  me  niet  kwal^k,  mijn  waarde!  Ik  word  ge- 
plaagd yan  alle  zgden.  W:g  hadden  gedacht,  toen  we  nit 
Pargs  hierheen  kWamen,  dat  ik  yele  partikuliere  lessen  zon 
geven  en  dat  we  dus  meer  zonden  verdienen  dan  onze  drie- 
duizend franken  van  de  school.  Daar  is  niets  van  gekomen. 
Onze  hnishonding  kost  veel  meer  dan  drieduizend  franken. 
Valentine  weet  er  geen  raad  op.  Dagelgks  word  ik  lastig 
gevallen  met  aanhoudende  bedreigingen,  vervolgiugen ,  som- 
matiën   —   en  ik  weet  er  geen  andwoord  op  te  geven-  Ik 

zie  geen  licht  in   deze  zaak Mgne  schulden  bedragen 

meer  dan  mgn  jaarl^ksch  inkomen  en  nu  wil  Qualler,  dat 
ik  mgn  ontslag  neem!" 

—  „Qualler  is  een  idioot!"  —  riep  Valentine. 
Montaland  zag  zgne  echtgenoote  zeer  ernstig  aan.  Wie 

was  de  oorzaak,  dat  zgne  huishouding  zooveel  kostte?  Hoe 
kwam  er  zulk  eene  verwarring  in  zgne  geldzaken?  Ieder 
wist,  dat  madame  Montaland  niet  weinig  koopziek  was , 
dat  ze  dagel^ks  allerlei  onnoodige  snuistergen  opzocht,  die 
ze  zich  door  het  krediet  van  haar  echtgenoot  wist  te  ver- 
schaffen. Van  Winter  zag  z^ne  vrienden  met  bezorgdheid 
aan.  Violette  legde  haar  bleek  gezichijen  op  de  knie  haars 
vaders  en  hoestte. 

—  „Hoor  eens!"  —  begint  Van  Winter  — „wg moeten 
ernstig  overleggen!  De  zaken  hebben  eene  zeer  bedenkelgke 
wending  genomen,  dat  is  niet  te  ontkennen.  Maar  alles  is 
nog  niet  verloren.  Ik  zal  de  quaestie  van  't  ontslag  wel  aan- 
pakken.  Wg  gaan  beiden  zoo  straks  naar  de  school  en  dan 
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zal  ik  den  Direkteur  duidel^k  maken,  dat  het  niet  mogel^k 
is,  nu  ontslag  te  vragen.  We  zullen  vertrouwelgk  met  hem 
spreken.  Ik  zal  hem  het  voor-  en  nadeel  uiteen  zetten ,  't  welk 
aan  beide  zgden  uit  zoo'n  overhaiE^t  ontslag  zou  voortspruiten. 
De  fransche  lessen  zouden  stilstaan,  en  het  zou  lang  duren 
voor  dat  men  een  geschikt  leeraar  terugvond,  die  voor  v^f- 
tienhonderd  gulden  uwe  taak  op  zich  zou  willen  nemen.  Men 
moet  u  dus  t^d  laten,  om  uwe  zaken  in  orde  te  brengen. 
Inmiddels  schr^fb  ge  aan  uwe  vrienden  te  Par^s  of  ge  de 
oude  relatiën  niet  weer  kunt  aanknoopen.  Het  onderwas  in 
Nederland  zal  voor  u  moeilgk  gaan.  Daarom  is  het  verstandig 
thands  aan  een  eervollen  terugtocht  te  denken!" 

Montaland  had  het  gebogen  hoofd  een  weinig  opgeheven 
en  glimlachte  met  onuitsprekelgke  goedhartigheid  en  weemoe- 
dige dankbaarheid: 

—  „Jg  alleen.  Van  Winter!  blgft  ons  trouw!  Ik  zal 
het  nooit  vergeten,  brave  vriend!  Ik  geloof,  dat  je  raad 
goed  is.  Als  Qualler  mg  uitstel  wil  geven,  kan  ik  mg  tot 
mgne  pargsche  vrienden  wenden.  In  elk  geval  kan  ik  zoo 
niet  langer  leven.  De  stad,  de  school,  alles  wordt  mg  onmo- 
gelgk  gemaakt.  Maar  mijne  schulden  ....*' 

—  „BeA  kan  geschikt  worden!  Laat  mg  er  eens  rgpelgk 
over  nadenken.  Ik  zal  wat  zien  te  vinden  en  je  binnen  kort 
z^gen  wat  ik  weet.  Intusschen,  niet  waar,  alles  zoo  zuinig 
en  voorzichtig  mogelgk  overlegd!" 

—  ^^Aan  mg  zal  het  niet  liggen!"  —  riep  Valentine. 

—  ^^En  aan  mg  ook  niet!"  —  zei  Montaland. 

Valentine  kon  met  zekere  gerustheid  zoo  spreken,  om- 
dat zg  in  de  laatste  maanden  dikwerf  te  vergeefs  gepoogd 
had  aankoopen  te  doen  —  men  leverde  haar  niet  meer  zon- 
der oogenblikkelgke  betaling. 

Daar  het  voorstel  van  zgn  vriend  Van  Winter  hem  zeer 
aannemelgk  voorkwam,  greep  Montaland  naar  zgn  hoed 
en  ging  hg  een  weinig  opgeruimder  met  dezen  op  weg. 
Valentine  haalde  verscheiden  reizen  de  schouders  op,  toen 
zg  alleen  was,  glimlachte  schamper,  beknorde  Violette  en 
begaf  zich  naar  haar  slaapkamer,  om  wat  toilet  te  maken. 
Zoodra  zg  er  eenigszins  meer  toonbaar  uitzag^  zette  zg  zich 
achter  het  gordgn  der  voorkamer  en  keek  glurend  naar  bui- 
ten. Na  een  half  uur  wachtens  vertoonde  zich  een  heer  op 
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de  stoep,  't  Was  luitenant  Flobert  de  Qnincy  in  elegant 
burger  koBtamn*  Zg  liet  hem  liaastig  in  en  sprak  met  iets 
spgtigs! 

—  „Ooed,  dat  je  komt,  want  ik  heb  een  allerelleiidigsten 
morgen  gehad  I" 


vn. 


WAABOll  DB  LAATBTB  BOZIH  IK  HBT  TTJIKTJEB  VAK  YIOTOB 
MOKTALAVD  NIBT  aSPLUKT  WOBDBB. 


Banthooren  is  plotseling  opgewekt  uit  zgne  rustige, 
vriendelgke  kalmte.  Een  hooggeacht  ingezetene,  Baron  Adri- 
aan  ran  Biemerszwaal,  broeder  des  Burgemeesters,  is 
plotseling  oyerleden.  Dit  treft  te  meer,  daar  de  oyerledene 
bg  ieder  hooggeacht  was  en  sints  jaren  de  eer  genoot  Yoor 
de  stad  Banthooyen  en  omstreken  in  de  Tweede Eamer  te 
zitten.  Hoewel  er  gewoonlgk  weinig  staatkundig  leyen  in  de 
stad  heerschte,  ontstond  er  nn  groote  beweging  en  drokte. 
De  yrjjzinnige  kiesyereeniging  deed  haar  uiterste  best  ditmaal 
eene  liberale  kandidatuur  te  doen  zegeyieren.  Banthooyen 
was  jaren  lang  in  't  uitsluitend  bezit  der  konseryatieye  en 
kerkelgke  partgen  geweest,  men  hoopte  nu  op  eene  yerande- 
ling.  Daar  de  yerkiezing  eerlang  yolgen  moest,  hadden  de 
behoudende  en  klerikale  kiesyereenigingen  als  éen  man  tot 
kandidaat  gesteld  den  Burgemeester:  Floris  yan  Biemers- 
ewaal.  Daarop  had  de  liberale  kiesyereeniging,  als  haar 
kandidaat  geproUameerd:  Graaf  Alfred  yan  der  Boeck- 
horsti  den  zoon  yan  een  in  'tdistrikt  algemeen  geliefd  in- 
gezetene, hoewel  men  zich  zeer  wel  bewust  was,  dat  de  zoon 
den  yader  niet  yolgde  en  hem  juist  daarom  tot  kandidaat 
stelde. 

Graaf  Alfred  was  sints  een  jaar  in  de  rezidentie  geyes- 
tigd  en  had  een  paar  uiterst  scherpzionige  ylugschriften  oyer 
de  politiek  yan  den  dag  in  't  licht  gegeyen.  De  liberalen  in 
Banthooyen  hadden  alle  hoop  op  hem  geyestigd,  daar  hg 
erkende  talenten  bezat  en  teyens  met  het  distrikt  nauw- 
keurig bekend  was.  Daarenboyen,  hoeyeel  aanhang  de  Burge- 
meester ook  mocht  hebben,  in  de  omstreken  yond  de  liberale 
kandidaat  steun,  omdat  yelen  yan  het  mandaat  yoor  de 
Tweede  Kamer  geene  ^miliezaak  wilden  makeiii  al  waren  ze 
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ook  niet  beslist  liberaal  van  overtuiging.  Nog  waren  er  eeni- 
gen  tegen  de  kandidatuur  van  den  Burgemeester,  omdat  men 
meende,  dat  het  bestuur  der  Gemeente  er  bij  yerliezen  zou, 
als  de  Burgemeester  lid  der  Tweede  Eamer  werd. 

Zoodra  de  oude  Graaf  van  der  Boeckborst  vernam, 
dat  zgn  zoon  kandidaat  van  de  liberalen  was,  had  h^  zich 
van  alle  bemoeyingen  onthouden,  ja  zelfs  had  h^  onverwacht 
tot  herstel  van  z^ne  gezondheid  eene  reis  naar  Duitschland 
ondernomen.  Z^ne  verontwaardiging  over  de  kandidatuur  zyns 
zoons  was  aanvankelyk  zeer  hevig,  maar  de  eerbied,  welken 
h^  koesterde  voor  zy  n  ouden  adelleken  naam ,  was  niet  minder 
groot.  Hg  b^reep,  dat  hg  bg  de  bestrgding  van  de  kandi- 
datuur zyns  zoons  met  al  de  kracht,  die  in  hem  was,  velerlei 
gerucht  zou  vernemen,  dat  zgn  oude  naam  door  velen  in 
een  hartstochtelgk  debat  zou  genoemd  worden,  dat  gantsch 
Nederland  den  strgd  tusschen  vader  en  zoon  met  al  te  groote 
nieuwsgierigheid  zou  volgen.  Na  eenige  bizondere  bgeenkom- 
sten  met  zgne  vrienden  en  geestverwanten ,  ook  met  den  Bur- 
gemeester, den  kandidaat  zgner  partg,  had  men  den  Graaf 
in  zgn  voornemen,  om  naar  Duitschland  te  gaan,  aangemoe- 
digd, want  het  was  zeer  gemakkelgk  uit  te  rekenen,  dat  de 
kandidaat  der  liberalen  volstrekt  geen  kans  tot  slagen  zou 
hebben,  immers  drievgfden  der  kiezers  waren  beslist  anti-Uberaal. 
De  keuze  van  den  Burgemeester  stond  vast  De  vrienden 
mochten  ditmaal  de  edelmoedige  hulp  van  den  Graaf  ontberen 
en  zoodoende  zouden  alle  onkiesche  redeneeringen  van  zelf 
afgesneden  zgn. 

In  dezen  toestand  van  zaken  was  het,  dat  veertien  dagen 
na  den  laatsten  ongelukkigen  moi^n,  toen  de  jonge  Van 
Winter  zgn  vriend  Montaland  had  pogen  op  te  beuren, 
eerstgenoemde  zich  aan  de  zgdeur  van  de  villa  Bustoord  bevond, 
met  plan  den  ouden  Baron  te  bezoeken.  Van  Winter  had 
lang  nagedacht  over  het  ongelukkig  lot  van  zgn  veelszins 
beproefden  vriend.  Door  zgn  toedoen  was  aan  Montaland 
nog  een  proeftgd  van  twee  maanden  toegestaan  —  maar  op 
de  school  ging  het  van  kwaad  tot  erger.  Nog  benauwder 
werd  het  den  armen  vreemdeling  gemaakt  door  die  bewoners 
van  Banthooven,  welke  iets  van  hem  te  vorderen  hadden 
wegens  de  dwaze  spilzucht  zgner  echtgenoote. 

Van   Winter   wilde  alles  aan  den  Graaf  mededeelen  en 
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een  beroep  doen  op  z^ne  edelmoedigheid.  Eene  groote  teleniv 
stelling  was  het  dus  voor  hem,  toen  de  lakei  mededeelde, 
dat  meneer  de  Graaf  gisteren  naar  Dnitschland  vertrokken 
was  Toor  onbepaalden  tgd.  Terw^l  hy  aarzelend  stil  stond, 
voegde  de  genadige  lakei  er  bg ,  dat  de  jonge  Oraaf  nit 
den  Haag  juist  van  morgen  was  aangekomen ,  dat  hy  meneer 
gaarne  zon  aandienen,  als  hij  maar  meneers  naam  mocht 
weten.  Gretig  nam  Van  Winter  dit  voorstel  aan,  weinige 
oogenblikken  later  stond  hy  voor  Graaf  Alfred. 

De  jonge  edelman  had  de  reis  naar  Banthooven  in  't 
belang  zyner  kandidatuur  ondernomen.  Het  vertrek  van  zyn 
vader  trof  hem.  't  Was  hem  als  een  onuitgesproken  verwgt, 
dat  hg  de  kandidatuur  had  aanvaard.  Maar  daarom  mocht 
hg  den  eenmaal  ingeslagen  weg  niet  verlaten  —  hg  moest 
volharden.  Ieder,  die  dus  in  Banthooven  zich  bg  Graaf 
Alfred  vervoegde  in  deze  dagen,  kon  bgna  zeker  zgn  van 
eene  welwillende  ontvangst. 

Van  Winter  vond  een  zeer  voorkomend  toehoorder  in 
den  jongen  Graaf.  Hg  verhaalde  hem  de  geheele  geschiedenis 
van  Montaland  en  hoe  de  zaken  op  de  konfessioneele  hoo- 
gere burgerschool  stonden. 

—  ^^En  wat  is  er  naar  uwe  meening  aan  de  zaak  te 
doen?"  —  vroeg  de  kandidaat  der  liberale  partg. 

—  ^^Montaland  moet  zgne  betrekking  opgeven,  hg  is 
als  leeraar  onbruikbaar.  Maar  tevens  moet  hg  zgne  betrek- 
king pogen  te  behouden,  omdat  hg  zgne  verwarde  zaken  in 
orde  wil  brengen.  In  zulk  ^een  treurig  dilemma  raken  wg 
verward ....  en  weet  ik  niet  wat  ik  moet  aanraden !" 

—  „Is  die  verwarring  van  zaken  te  overzien?"  — 

—  „Zeer  goed,  meneer  Van  der  Boeckhorst.  Zgn 
jaarlijksch  inkomen  aan  de  school  was  vgf  tienhonderd  gulden. 
Hij  heeft  hier  geene  andere  inkomsten  genoten  en  zgne 
vrouw  lieefk  het  dubbele  zijner  inkomsten  verteerd ,  zoodat  er 
een  vgftienhonderd  h  twee  duizend  gulden  schuld  is." 

—  „Dat  is  aanzienlgk!  Hoe  zou  men  dit  kunnen  regelen?" 

—  „Zoo  u  mg  veroorlooft  u  mgn  plan  mee  te  deelen . . .  •" 

—  „Zeer  gaarne,  meneer  Van  Winter!" 

—  „Montaland  is  hierheen  gekomen  door  toedoen  van 
mgnheer  uw  vader.  Ik  had  gehoopt  den  Graaf  hier  te  vin- 
den,  maar   nu   valt  mg    de   onverwachte  eer  te  beurt  zgn 
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zoon  te  ontmoeten.  Ik  had  een  beroep  willen  doen  op  's  Graven 
bekende  edelmoedigheid,  nu  wend  ik  m^  tot  u.  Ik  yraag 
geen  geld  yoor  den  ongelnkkigen  man,  ik  vraag  zedeljke 
ondersteuning.  Hg  is  een  volkomen  te  vertrouwen  gentle- 
man en  zal  iedere  verbindtenis  met  de  uiterste  getrouwheid 
nakomen.  Daarom  verzoek  ik,  dat  u  voor  hem  borg  blgve  b^' 
zgne  schuldeischeis ,  dan  kan  h^  als  eerlgk  man  naar  Frankr^lc 
terugkeeren  en  hard  arbeiden  om  het  verschuldigde  te  vol- 
doen. Ik  heb  er  hem  niets  van  meegedeeld,  maar  ik  ben 
zeker,  dat  het  u  nimmer  een  stuiver  schade  zal  berokkenen. 
Daarbg  komt,  dat  hier  juist  iemand  als  u  moet  optreden  — 
wilde  men  tevreden  zgn  met  eene  borgstelling  van  mgne 
zgde. . . .  maar  u  weet  hoe  de  menschen  zgn!" 

Oraaf  Al  f  red  dacht  een  oogenblik  na.  Toen  zeide  hg: 

—  ^^Het  plan  is  niet  kwaad.  Alles  hangt  af  van  de  goede 
gezindheid  des  heeren  Montaland,  waaraan  ik  niet  twgfel. 
Ean  ik  er  eene  weldaad  mee  doen,  dan  geef  ik  u  volgaarne 
verlof  mijn  naam  te  gebruiken  bg  de  schuldeischers.  Van 
zgne  zgde  wensch  ik  eene  behoorlijk  geteekende  overeenkomst . ." 

—  ^^Meneer  de  Graaf  I  Ik  ben  zeer  getroffen  door  uwe 
edelmoedigheid.  U  redt  een  eerlgk,  maar  zeer  ongelukkig 
man.  Mag  ik  hem  uw  besluit  meedeelen,  mag  hg  u  komen 

—  „Waar  woont  hg?" 

—  „Kranskade,  n^  10." 

—  „Mg  dunkt,  dat  het  nog  beter  ware  ^^soowg  beiden  hem 
bezochten  en  u  hem  mededeelde,  wat  wg  besloten  hadden!" 

—  „Uitstekend !  Het  zal  't  eerste  gelukkige  oogenblik  zgn, 
dat  hg  na  een  jaar  van  angst  en  Igden  zal  beleven  1" 

—  „Ik  ben  geheel  tot  uw  dienst.  Voegt  het  u  morgen?" 

—  „Morgen  na  twaalf  ben  ik  beschikbaar." 

—  „Dat  is  dus  afgesproken!" 

Met  een  0|^eruimd  gemoed  verliet  Van  Winter  den 
edelmoedigen  jonkman.  Toen  hg  in  de  stad  terugkeerde  was 
hg ,  als  hg  tegen  zich  zelven  sprak ,  wel  honderd  pond  lichter. 


Yictor  Montaland  had  een  verschrikkelgken  morgen 
doorleefd.  De  leerlingen  der  tweede  klasse  hadden  een  for- 
pi^l  oproer  in  den  zin  gehad.  Een  dcfr  gevaarlgkste  belha- 
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mels  had  wat  nienws  uitgedacht,  om  den  franschen  leeraar 
te  plagen.  Hg  had  vunrwerk  meegebracht,  tot  groote  pret 
der  oyerigen,  die  lafhartiger  of  lankmoediger  waren.  In  den 
aanyang  scheen  alles  beter  te  gaan,  dan  ooit  te  voren.  Het 
was  de  stilte,  die  den  storm  zon  voorafgaan.  Na  een  kwar^ 
tier  van  betrekkelgke  rost  hoorde  hg  op  eens  zeker  geritsel 
en  plotseling  vervnlde  een  felle  roode  gloed  het  vertrek.  Bg 
den  vroegeren  haard  van  de  leerkamer  neergedoken  had  de 
aanvoerder  der  opstandelingen  een  goeden  voorraad  van  ben- 
gaalsch  vuur  ontstoken,  dat  met  hooge  pnrpervlammen  op- 
flikkerde en  een  verstikkenden  damp  in  't  vertrek  achterliet. 
Nu  was  er  aan  het  gejoich  en  de  verwarring  geen  einde.  Al 
de  leerlingen  vlogen  nit  geveinsde  schrik  van  hunne  plaatsen. 
Montaland  stond  sprakeloos  en  als  van  den  donder  getrof- 
fen. Op  eens  valt  hem  te  midden  der  razende  knapen  de 
glimlachende  tronie  van  den  vuurwerker  in  't  oog.  Bliksem- 
snel, zgn  drift  niet  meester^  werpt  hg  zich  op  dezen,  sleurt 
hem  bg  den  krai^  van  zgn  bms  zeer  onzacht  over  den  grond, 
opent  de  deur  en  werpt  hem  met  groot  geraas  naar  buiten. 
't  Was  of  de  knapen  plotseling  verstomden ,  aUen  zaten  ze 
weer  op  hunne  plaatsen  in  den  dikken  damp  en  keken  on- 
rustig  uit,  wat  er  zou  geschieden.  De  deur  werd  langzaam 
geopend.  De  direkteur  den  belhamel  voor  zich  uitdrgvende, 
verschgnt.  't  Zou  moeilgk  te  bepalen  zgn,  wie  of  op  dat 
oogenblik  rooder  van  toorn  was,  Qualler  of  Montaland. 
Maar  de  Direkteur  wil  zgne  deftigheid  bewaren.  Nauwelgks 
heeft  hg  acht  geslagen  op  den  witten  rook  in  't  vertrek.  H!g 
wgst  op  den  bengel  en  vraagt  kortaf: 

—  „Wat  heeft  die  jongen  gedaan?" 

—  „Vuurwerk  afgestoken!" 

—  ,/t  Is  niet  waarl" 

Dit  laatste  van  den  vuurwerker,  die  zgne  toevlucht  in  ver- 
metel liegen  zocht. 

—  „Ik  heb  het  gezien!"  —  zegt  Montaland. 

—  „Maar  te  laat!"  —  andwoordt  de  Direkteur  sarrend. 
Daarop   zendt  hg   den  schuldige  weg  en  belooft  hem  eene 

ernstige  straf.  Hg  schuift  de  ramen  op  en  opent  de  deur. 
Te  midden  van  den  wegtrekkenden  damp  staat  de  fransche 
leeraar  als  verpletterd.  Qualler  treedt  op  hem  toe  en  zegt, 
sohgnbaar  halfluid,  schoon  al  de  leerlingen  het  verstaan: 
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—  ^^Meneer  Montaland!  U  kunt  gaan!" 

Montaland  wordt  doodsbleek,  grypt  zgn  hoed  en  gaat 
wankelend  heen.  Buiten  op  straat  gekomen,  vliegt  een  steen 
langs  zg^  aangezicht  —  de  bestrafte  vuurwerker  was  de  deur 
uitgeslopen  en  wilde  zich  wreken.  Hg  ziet  niet  om,  alles  is 
hem  bgna  onyerschillig  —  hg  is  met  oneer  weggejaagd  en 
nu  zullen  zgne  schuldeischers  komen  en  hem  vermoorden  met 
hunne  smadelgke  taal. 

't  Was  of  het  ongeluk  hem 'telken  dag  feller  ging  besto- 
ken. Hg  was  als  verbgsterd,  vroeg  zich  telkens  af  waarom 
hg  zooveel  leed  verdiend  had  en  vond  niets  voor  zgne  reke- 
ning als  zgne  zachtmoedigheid  en  kinderlgke  goedhartigheid, 
't  Huis  komend  bemerkte  hg  drie  vreemde  personen  in  zgne 
voorkamer.  Een  daarvan  beduidde  hem  in  onmogelgk  fransch , 
dat  hg  een  deurwaarder  was,  die  met  twee  getuigen  protest 
kwam  maken  wegens  eene  verschenen,  maar  niet  betaalde 
promesse,  door  Montaland  onderteekend.  De  deurvraarder 
was  niet  brutaal  en  daarom  toekende  Montaland  alles  wat 
hg  aanbood ,  zonder  zich  te  bekommeren^om  de  gevolgen.  Hg 
deed  den  deurwaarder  zelfe  uitgeleide  met  de  schim  van  een 
glimlach  op  de  lippen. 

Yalentine  was  zeer  kwalgk  gemutst.  Doch  ook  dit  ver- 
driet scheen  hem  niet  te  treffen,  toen  hg  opmerkte,  dat  zgne 
lieveling  Violette  bleeker  en  Igdender  dan  in  de  laatste 
dagen,  onophoudelgk  zeer  vreemd  en  verontrustend  hoestte. 
Hg  sloot  de  voordeur  met  een  grendel,  sloot  de  deur  van  de 
de  suite  en  wierp  zich  op  den  divan  in  de  tuinkamer,  ter- 
wgl  hg  Violette  in  de  armen  nam  en  haar  met  al  de 
geestkracht,  die  hem  nog  restte,  poogde  te  troosten.  Heete 
tranen  biggelden  hem  langs  de  wangen  en  vloeiden  in  den 
breeden,  zwarten  kneveL  Violette  glimlachte,  maar  werd 
door  den  hollen  luidklinkenden  hoest  telkens  tot  schreyens 
toe  benauwd. 

Valentine  scheen  zich  niet  veel  om  vader  en  kind  te 
bekonmieren.  Zg  had  bezigheden  en  bleef  op  de  bovenver- 
dieping. Sints  lang  hadden  ze  geene  bonne  meer,  daar  deze 
haar  dienst  opzettelgk  had  verlaten  en  in  de  stad  geruchten 
verspreid  had,  die  het  kleine  resijen  goeden  naam  der  Mon- 
talands  nog  hadden  doen  verdwgnen.  Doch  hiervan  wist 
de  geplaagde  man  niets.  Valentine  had  hem  reeds  dikwgls 
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verweten,  dat  h^  zich  niet  ferm  genoeg  had  gedragen  tegen- 
over de  baldadigheid  der  leerlingen  —  al  hun  ongeluk  was 
daaraan  te  w^ten^  zeide  z^.  Raadselachtig  was  het,  dat  M on- 
tal  and  haar  dit  alles  liet  zeggen  zonder  eenige  tegenspraak. 
Door  haar  toedoen  was  hij  in  schalden  gewikkeld,  maar  nog 
nooit  had  h^  een  woord  van  verwgt  gesproken. 

De  ziekel^'ke  toestand  z^ner  Violette  bekommerde  hem 
op  dat  oogenblik  't  meest.  Het  kind  viel  in  zijne  armen  in 
slaap.  Zoo  zat  h^  eenige  uren,  terw^l  er  dikwijls  aan  de 
voordeur  gebeld  werd  en  hg  onbeschr^felijke  angsten  uitstond , 
dat  zgn  lieveling  zou  gewekt  worden.  Beeds  sedert  eenige 
dagen  grepen  er  geene  geregelde  maaltgden  meer  plaats.  Hun 
krediet  was  volkomen  uitgeput.  Yalentine  kocht  voor  't 
weinig  gereed  geld,  dat  in  voorraad  was,  soms  een  zak  met 
versnaperingen  of  wat  vruchten  en  daarmee  deden  z^  hun 
maaltgd.  Daarom  bleef  de  arme  vader  nu  ook  geduldig  wach- 
ten, tot  Yalentine  goed  zou  vinden  te  komen  en  kropen 
de  uren  langzaam  voorb^,  terw^l  hg  geen  gerucht  durfde  te 
maken,  om  den  slaap  van  Violette  niet  te  storen. 

Toen  de  duisternis  viel,  ontwaakte  het  kind.  Zg  zag  haar 
vader  vriendelgk  in  de  oogen,  maar  ving  terstond  weer  aan 
zoo  akelig  hol  en  stuipachtig  te  hoesten,  dat  het  hem  door 
't  hart  sneed.  Hg  stond  op  van  den  divan  en  riep  luide  om 
Yalentine.  Langzaam  kwam  zg  van  boven.  Bg  haar  ver- 
schgning  zag  Montaland  zgne  echtgenoote  met  verbazing 
aan.  Zg  had  zich  zoo  net  gekleed,  als  in  tgden  niet  het 
geval  was  geweest.  Zg  droeg  hoed,  sjaal  en  handschoenen  en 
scheen  gereed  uit  te  gaan. 

—  „Ga  je  uit,  Yalentine?" 

—  9^ Ja,  ik  ga  wat  broodjens  of  beschuit  koopen!" 

—  ^^lieve  GodI  Het  is  nu  geen  tgd  om  aan  eten  te  den- 
ken! Yalentine  is  ernstig  ongesteld.  Wg  moeten  den  dokter 
onmiddellgk  roepen.  Loop  naar  onzen  vriend  Berthout  en 
zeg  hem,  dat  hg  aanstonds  kome!" 

Yalentine  ging  naar  binnen,  trad  op  den  divan  toe  en 
knielde  voor  Violette.  Het  kind  werd  steeds  heviger  door 
den  hoest  geteisterd.  De  moeder  drukte  een  kus  op  het  bleeke 
voorhoofd  van  het  kind  en  stond  snel  op. 

—  ,Jk  ga  naar  den  dokter!"  —  riep  zg  haastig  en  vloog 
de  kamer  uit. 
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Montaland  bleef  alleen  met  zgne 

Zg  had  het  hoofdjen  afgewend  —  somSf  als  de  hoest  kwam 
opzetten,  strekte  zg  de  handen  naar  hem  nit.  Hg  wachtte, 
wachtte  met  pgnlgk  ongeduld.  Violette  vroeg  om  licht.  Hg 
stak  de  lamp  op  en  ging  naast  haar  zitten.  De  hoest  bletf 
een  oogenblik  weg.  Toen  zag  Violette  hem  kalm  aan 
en  zei: 

—  >^Och  Papa!  speel  eens  van  la  DonnaT 

De  arme  yader  springt  op ,  opent  het  klavier  en  vangt  met 
een  verschenrd  hart  aan: 

,,La  donna  d  mobile" 

Na  de  eerste  strofe  laat  hg  zgne  handen  zakken,  Vio- 
lettes  hoest  verdooft  zgn  spel.  Hg  geeft  zgne  kleine  zieke 
te  drinken,  hg  poogt  vroolgk  met  haar  te  spreken,  maar  het 
vrachten  valt  hem  bang  en  de  ziekte  klimt.  Hoelang  hg  zoo 
heeft  gevraoht,  weet  hg  niet,  maar  van  oogenblik  tot  oogen- 
blik vermeerdert  zgn  angst,  't  Was  of  al  de  andere  zorgen 
en  ellenden  verdwenen  waren,  om  plaats  te  maken  voor  deze 
éene  verpletterende  vraag:  zal  mgne  Violette  blgven leven? 
Een  rgttdg  komt  aanrollen  nit  de  verte.  Daar  zal  Berthont 
zgn.  Het  geluid  verwgdert  zich.  Zgne  angst  stggt 

Eindelgk  houdt  een  igtuig  voor  zgne  woning  stiL*  Hg  vliegt 
naar  de  voordeur  en  spreekt  met  tranen  in  de  oogen  tot 
den  dokter. 

De  heer  Bert  hout  wenkt  geruststellend  met  de  hand.  Hg 
treedt  binnen  en  wordt  door  Montaland  onmiddellgk  bg 
de  patiënte  gebracht.  De  dokter  hoort  het  kind  hoesten  en 
trekt  de  wenkbrauwen  saam.  Haastig  schrgft  hg  een  genees- 
middel op. 

—  ^^Violette  Igdt  aan  eene  keelontsteking"  —  zegt  hg 
fluisterend  tot  Montaland.  —  ^,Dit  geneesmiddel  moet  ter- 
stond gereed  gemaakt  en  de  kleine  moet  dan  tot  eiken  prgs  eene 
goede  dozis  innemen.  Begint  ze  te  vomeeren,  dan  is  ze  ge- 
red. Eroep  is  eene  verraderlgke  ziekte,  maar  de  genezing 
kan  snel  plaats  grgpen,  als  het  middel  goed  werkt  1" 

Het  duizelde  Montaland,  daar  hg  zich  het  allerergste 
voorstelde.  Hg  stamelde  eenige  woorden  van  dank.  Dokter 
Berthout  ried  hem  tevens  aan  Violette  op  haar  bedjen 
te  leggen,  maar  't  kind  wilde  beneden  blgven  op  den  divan. 
Voordat  Montaland   er  acht  opsloeg,   was   de    arts,   die 
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beloofde  tegen  middemacht  nog  eens  terug  te  komen,  verdwenen. 

Het  geneesmiddel  moet  terstond  gereed  gemaakt  —  heeft 
Berthoat  gezegd.  Maar  wie  zal  het  naar  de  apotheek 
brengen?  Het  treft  hem  dat  Yalentine  nog  niet  terug  is. 
2oj  weet,  dat  Violette  ziek  is,  dat  hg  alleen  en  hulpeloos 
is.  Hoe  is  het  mogelgk,  dat  zg  zoo  lang  wegblgft.  Maar  het 
recept. . . . 

Radeloos  slaat  hg   zich  yoor  't  hoofd.  Het  leven  van  zgn 

kind   hangt   er   aan de  yerraderlgke  kroep  heeft  zgn 

engel,  zgn  peri  bg  de  keel  gegrepen. . . .  spoedig,  spoedig! 
Op  eens  neemt  hij  een  besluit.  Violette  heeft  het  hoofdjen 
rustig  neergeylgd  en  schgnt  eenige  verademing  te  genieten  — 
hg  sluipt  sidderend  zoo  snel  mogelgk  naar  de  voordeur,  hg 
zal  zijn  buurman,  een  eerzaam  melkboer,  met  vriendelgke 
woorden  trachten  te  bewegen  het  recept  naar  een  apotheker 
te  brengen.  Hg  heeft  de  deur  geopend ....  daar  hoort  hg  de 
stem  en  de  hoest  van  zgn  kind.  Hg  vliegt  even  snel  terug 
en  vraagt  haar  met  de  zoetste  woorden ,  of  hg  haar  voor 
eene  minuut  mag  alleen  laten ....  't  is  om  Violette  beter 
te  maken.  Maar  de  kleine  ziet  hem  angstig  aan  en  grgpt 
hem  bg  den  arm.  Wederom  hoort  hg  het  ratelen  van  een 
rgtuig.  't  Blgft  bij  de  voordeur  stilhouden.  Hg  stormt  er  heen. 

—  „Reeds  terug  dokter!"  —  roept  hg. 
Dokter  Berthout  trad  snel  binnen. 

—  ,^Hoor  eens,  beste  vriend!  Ik  heb  waarachtig  medelg- 
den  met  je!  Zoo  alleen  bg  de  zieke!  Je  vrouw  van  huis! 
Hier  is  een  fleschjen  met  het  middel  voor  Violette.  Ik 
herinnerde  mg  nog  bij  tgds,  dat  je  het  kind  niet  alleen 
zoudt  kunnen  laten  en  daarom  heb  ik  me  zelven  maar  even 
met  de  bezorging  belast  en  breng  het  je  meteen ,  want  er 
is  haast  bg  de  zaak!" 

Met  bevende  vingeren  aanvaardde  Montaland  het  fleschjen 
en  greep  toen  de  hand  van  den  dokter.  Zijne  lippen  trilden, 
sgne  oogen  knipten,  hg  fluisterde: 

—  „Mgn  redder,  mgn  brave,  beste  dokter!" 

Maar  Dokter  Berthout  sloot  hem  den  mond  en  wees  op 
de  zieke.  Toen  de  arts  naar  huis  reed  stelde  hg  zich  de  vraag, 
wat  er  voor  Montaland  kon  gedaan  worden  bg  de  opeen- 
stapeling van  zooveel  ongeluk.  Hg  herinnerde  zich  dat  de 
fransche  leeraar  hem  nog  twee  kwartalen  huur  schuldig  was 
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TOOT  huis  en  tnin  en  in  zgne  verbeelding  haalde  hg  een  streep 
door  deze  openstaande  post. 


Tien  nren  in  den  Yoormiddag. 

Een  nacht  yol  angst  en  zorg  ligt  achter  den  mg.  Mon- 
t al  and  sluipt  door  de  bestoyen  en  yerwaarloosde  tuinkamer. 
H^  is  zeer  bleek,  zgne  wangen  zgn  ingezonken,  zgne  oogen 
ontstoken.  Maar  toch  is  er  eenige  rust  oyer  zgne  gelaats- 
trekken verspreid.  Violette  slaapt  gerust.  De  ziekte  is  ge- 
broken; het  middel  van  dokter  Berthout  heeft  haar  gered, 
De  arts  heefb  tegen  middernacht  zgn  bezoek  herhaald  en 
gez^d  dat  hg  goede  hoop  op  herstel  had ,  daar  de  medicgnen 
hunne  werking  niet  hadden  gemist.  Zonder  eenige  merkbare 
verwondering  heeft  de  dokter  gevraagd  waar  Valentine  is. 
Montaland  kon  alleen  melden,  dat  zij  uitgegaan,  en  nog 
niet  teruggekomen  was.  De  Dokter  had  zgn  vriend  veelbe- 
teekenend  aangezien,  maar  er  was  geen  woord  gesproken. 

Nu  slaapt  Violette.  Zg  is  gered.  Het  vaderhart  is  ge- 
rustgesteld. Wat  gaat  er  in  het  gemoed  van  den  echtgenoot 
om?  Hg  heeft  zeer  voorzichtig  zgne  slapende  lieveling  ver- 
laten. Hg  klimt  naar  boven  en  onderzoekt  de  slaapkamer  en 
het,  kleedvertrek  van  zgne  vrouw.  Alles  is  in  de  hoogste 
wanorde.  Laden  zgn  opengetrokken,  allerlei  gebruikt  linnen- 
goed zwerft  over  den  vloer.  De  weinige  kostbaarheden  goud 
en  paarlen  zgn  verdwenen.  Op  de  tafel  liggen  gekreukte 
linten,  gebruikte  zakdoeken,  verwelkte  bloemen.  Eensklaps 
ontdekt  hg  een  strook  papier  met  potlood  beschreven.  Bg  het 
licht  van  een  kaars  leest  hg :  „Ik  vertrek  en  zal  mjjn  weg 
u)d  vinden.  Adieu  T 

Montaland  werpt  het  papier  woedend  uit  zgna  handen. 
Dat  ontbrak  er  nog  aani  Hg  plaatst  de  kaars  op  de  tafel 
en  waggelt  eenige  schreden  vooruit.  Hg  wankelt  en  zinkt 
ineen.  Zgn  hoofd  rust  op  de  zitting  van  een  leunstoel.  Het 
schgnt  of  alle  bewustzgn  hem  verlaat.  Maar  de  verdooving 
duurt  kort.  Hg  richt  zich  op.  Met  een  smadelgken  lach  schopt 
hg  de  voorwerpen  voor  zich  uit,  die  over  den  grond  zwer- 
ven. Hg  keert,  zorgvuldig  het  gedruisch  zgner  schreden  on- 
derdrukkend, naar  de  tuinkamer,  waar  Violette  rustig 
slaapt.  In  een  leunstoel  gedoken  sluimert  hg  bg  zgne  zieke. 
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De  vlucht  Tan  Yalentine  houdt  zgne  gedachten  en  z^ne 
dioomen  bezig. 

Hg  ziet  zich  in  een  klein  koffiehuis  van  het  Quartier 
La  tin.  Eene  bloeiende  schoone  vrouw  is  aan  zgne  zgde. 
Hg  herkent  zich  zelven  binnen  een  kleine  studentenkamer 
op  de  vierde  verdieping  —  dezelfde  schoone  vrouw  zit  tegen- 
over hem.  Geheel  zgn  leven  als  student  trekt  voor  zgne  her- 
innering voorbg  — >-  altgd  Yalentine.  De  vroolgke  zondag- 
avonden in  den  zomer;  als  zg  beide  naar  een  casino  trokken 
om  te  dansen,  als  de  luide  lach  van  Yalentine  in  ronde 
klonk  bg  't  onkurken  van  de  eerste  flesch  wgn  —  dit  alles 
schgnt  hg  op  nieuw  te  beleven.  Hg  ontwaakt.  De  dag  is 
aangebroken.  Yiolette  sluimert  rustig  voort.  De  verwarring 
waarin  alles  verkeert  wat  hem  omringt,  herinnert  hem  de 
lafhartige  vlucht  dier  vrouw. 

—  ,,Het  huis  was  bouwvallig  geworden  en  dreigde  om  te 
storten.  Daarom  heeft  zg  het  huis  verlaten,  als  de  ratten 
die  het  waggelend  gebouw  ontvluchten,  voor  dat  het  valt!*' 

Met  deze  bittere  woorden  breekt  de  dag  voor  hem  aan. 
De  werkelgkheid  met  al  hare  kwellingen  viel  hem  plotseling 
met  een  gevoel  van  hangen  angst  op  't  hart.  Weggejaagd 
uit  zgne  betrekking,  aangerand  door  tal  van  schuldeischers, 
die  hem  gerechtelgk  gaan  vervolgen,  bespot  door  degantsche 
stad,  als  men  vernemen  zal,  dat  Yalentine  zgn  huis  ver- 
laten heeft  —  aan  dit  alles  zal  hg  't  hoofd  moeten  bieden, 
hg  wien  alles  klopt  en  duizelt,  die  geene  geregelde  gedachte 
meer  vormen  kan. 

—  ,^apal"  —  klinkt  eene  heldere  stem. 

Yiolette  heeft  zich  opgericht.  Zg  staart  hem.  met  een 
vroolgken  gUmlach  aan. 

—  ,^Ik  ben  weer  beter!  Ik  hoest  niet  meer!"  zegt  ze  opgeruimd. 
Montaland  omhelst  haar  vurig.  Zachte  tranen  van  wee- 
moed bevochtigen  den  broeden  zwarten  knevel. 

Te  negen  uur  was  Dokter  Berthout  er  reeds.  Zgneecht- 
genoote  en  dochter  vergezelden  hem.  De  dames  drukken 
Montaland  met  deelneming  de  hand  en  vragen  naar  de 
zieke.  Zg  hebben  allerlei  versnaperingen  meegebracht  en  vin- 
den Yiolette  bgna  hersteld. 

Dokter  Berthout  trekt  Montaland  ter  zgde  en  zegt 
fluisterend : 
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—  „üw  ongeluk  is  ons  bekend.  Wg  willen  pogen  u  zoo- 
veel mogelyk  bg  te  staan.  Arme  vriend!  Wie  onzer  had  dat 
van  madame  Mo  n  tal  and  darven  denken  .... 

—  ^^Madame  Montaland  kan  zij  zich  niet  noemen.  Zg 
kan  m^n  naam  liiet  onteeren.  Zy  heet  Yalentine  Dnvi- 
vier  en  is  gedurende  zes  jaren  zoo  lang  het  my  goed 
ging,  myne  levensgezellin  geweest ....  helaas  f' 

Dokter  Berthout  staarde  Montaland  een  oogenblik 
vol  verbazing  aan,  daarna  schudde  h^  hem  zwggend  de 
hand.  De  Franschman  boog  nu  zg  hoofd  naar  den  dokter  en 
vroeg: 

—  „Welke  bizonderheden  zgn  u  bekend?" 

—  „Weinig  belangrgks.  Zg  heeft  Banthooven  verlaten 
in  gezelschap  van  een  heer  met  een  grijze  jas,  in  welken 
onze  stationschef  den  luitenant  Flobert  de  Quincy  heeft 
herkend!" 

—  „In  weinig  haat  goede  reis"  —  andwoordt  Monta- 
land met  een  duisteren  blik  —  mgn  kwade  engel  heeft  mg 
verlaten,  maar  —  en  hier  drukte  hg  dokter  Berthout  be- 
wogen de  hand  —  mgne  goede  engel  is  door  u  gered!" 


Hier  einden  de  ongelukken  van  den  heer  Montaland. 

Nog  dienzelfden  dag  werd  hg  door  Van  Winter  en  den 
jongen  Graaf  Alfred  van  der  Boeckhorst  uit  zgne 
geldelgke  ellende  gered.  Natuurlgk,  dat  bgna  ieder  het  be- 
wonderingswaardig  vond  van  den  jongen  Oraaf,  om  dien 
„verloopen  Franschman  met  die  rare  vrouw"  zoo  te  bescher- 
men —  schoon  enkelen  beweerden,  dat  hg  er  geen  eer  mee 
zou  inleggen. 

De  luitenant  Flobert  heeft  overplaatsing  verkr^^n  en 
Banthooven  met  alles  wat  geschied  is  reeds  lang  vergeten 
aan  de  zgde  van  een  rgke  amsterdamsche  bankiersdochter, 
wier  geld  hem  in  staat  stelt  rijtuig  te  houden  en  fijne  wgn 
te  drinken. 

Montaland  is  met  zijne  kleine  Violette  naar  Pargs 
teruggekeerd.  Aan  arbeid  ontbreekt  het  hem  niet,  hg  is 
uiterst  zuinig  en  zendt  op  bepaalde  tgden  een  som  gelds  aan 
den  notaris  van  den  Graaf. 


r'- 
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Deze  is  zeer  gelukkig  geweest. 

De  kiezers  van  Ranthooven  en  omstreken  hebben  hem 
het  mandaat  mn  afgevaardigde  voor  de  Tweede  Eamer  ge- 
schonken, ia  welke  hooge  vergadering  hij  een  zeer  invloed- 
rgk  Hd  der  liberale  partjj  is  geworden. 

De  oude  Graaf  heeft  zich  geheel  teruggetrokken  uit  de 
waereld.  Hij  is  geen  Ud  meer  van  den  Gemeenteraad,  noch 
van  de  kurAtoren  der  lat^nsche  school  —  hg  sl^t  zijne  laatste 
levensdagen  in  ernstige  historische  studiën.  Zyn  lievelings- 
stichting, de  christelgke  nationale  hoogere  burgerschool  met 
driejarigen  kursus  heeft  14j  overleefd.  Toen  z^*  drie  jaren  had 
bestaan  is  z^  opgeheven  uit  gebrek  aan  leerlingen.  Er  zaten 
slechts  twee  of  drie  leerlingen  in  elke  klasse  bg  den  aan- 
vang van  het  vierde  jaar.  Men  zag  in  Ranthooven,  dat 
de  leerlingen  van  hun  getuigschrift  bitter  wenig  gebruik 
konden  maken  in  die  praktijk,  en  dat  het  vrij  aanzienlijke 
schoolgeld  de  knapen  niet  veel  verder  bracht,  dan  de  veel 
geringere  kosten  van  het  bezoek  der  bizondere  christelgke 
school  voor  meer  uitgebreid  lager  onderwgs.  De  konfessioneele 
ouders,  die  eerst  gouden  bergen  van  de  hoogere  burgerschool 
verwacht  hadden ,  zagen  dat  hunne  zonen ,  wilden  ze  eene  of 
andere  betrekking  in  de  maatschappg  bekleeden,  waarbij  het 
diploma  van  afgelegd  eindexamen  eens  vijfjarigen  kursus 
voorwaarde  was,  weder  op  nieuw  moesten  beginnen  als  zg 
reeds  drie  jaren  op  de  ranthoovensche  burgerschool  hadden 
doorgebracht.  Zoo  werd  de  aanvoer  van  nieuwe  leerlingen 
uiterst  gering  en  begon  de  bizondere  school  voor  meer  uit- 
gebreid lager  onderwgs  op  nieuw  te  bloeyen. 

De  oude  Graaf  van  der  Boeckhorst  zag  het  onhoud- 
bare van  den  toestand  in,  daar  hij  zich  aanzienlgke geldelijke 
offers  had  getroost!  Hg  hief  met  pijnlgk  leedwezen  zgne 
eigen  stichting  weer  op  en  stelde  zijn  handlanger  Qu aller 
weer  aan  't  hoofd  der  bizondere  lagere  school.  De  achtbare 
familie  Qualler  is  nog  steeds  welvarend,  schoon  de  huise- 
Igke  vrede  bg  de  sterk  ontwikkelde  waereldsche  richting 
der  zachtkens  ouder  wordende  dochters  veel  te  wenschen 
overlaat. 

Dokter  Berthout  is  nog  altijd  lid  van  den  Gemeente- 
raad en  heeft  gezorgd,  dat  de  gemeente  althans  een  gewone 
burgerschool,  dag  en  avondschool,  deed  oprichten.  En  wan- 
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neer  iemand  zich  in  later  dagen  de  geschiedenis  yan  de  chris- 
telijke hoogere  burgerschool  herinnerde ,  zei  Dokter  Berthont 
altijd:  —  ^^Ja,  dat  was  eene  zonderlinge  zaak.  Ik  zie  nog 
alt^d  dien  ongelukkigen  Montaland.  Bl^'f  nog  een  oogen- 
bhkjen,  dan  zal  ik  je  zgn  historie  rerteUen!" 


'•^■^."^••■»  ^y^.^<-i^^«-^rf-y-*  ^^rfv^vr/"^ 


EEN  HONDEBDJAEIG  FEEST 


SOOB 


De.   M.   A.   N.   rovers. 


De  vierde  Juli  is  de  merkwaardigste  dag  in  de  geschiedenis 
der  Vereenigde  Staten  van  Noord-Amerika.  Op  dien  dag  ver- 
klaarden zich  dertien  Staten  van  het  Moederland  onafhan- 
kelgk.  Groot  was,  ook  buiten  Amerika,  de  invloed  dier 
onafhankelBkheidsverklarmg.  In  Europa  Tond  zg  sympathie 
bg  allen,  wier  hart  warm  klopte  voor  de  vrijheid.  Er  is  geen 
reden  om  minder  deelneming  te  verwachten,  als  in  den  aan- 
staanden zomer  de  Vereenigde  Staten  het  eerste  eeuwfeest 
hunner  bevr^ding  zullen  vieren.  Reeds  maken  zy  daartoe  allerwe- 
gen de  schitterendste  voorbereidsels.  Bg  ons  vooral,  die  op  den 
eersten  Apiil  1872  ons  onafhankelgkheidsfeest  met  zooveel 
opgewektheid  hebben  gevierd,  moet  die  feestviering  onwille- 
keurig hooge  belangstelling  wekken.  En  het  zal  daarom 
misschien  velen  niet  onwelkom  zijn,  om  met  die  beroemde 
onafhankelgkheidsverklaring    nader  kennis  te  maken. 

Laat  ons  eerst  in  korte  trekken  herinneren,  wat  tot  deze 
groote  daad  aanleiding  heeft  gegeven.  Om  niet  te  uitvoerig 
te  worden^  gaan  wg  niet  verder  dan  tot  het  jaar  1763  terug. 

De  vrede  van  Parijs  was  gesloten.  De  schuldenlast  van 
Engeland  had,  ook  ten  gevolge  van  den  oorlog,  in  Amerika 
tegen  Frankrgk  gevoerd,  een  verbazende  hoogte  bereikt.  Het 
Parlement    achtte    het   billgk   dat   de   amerikaansche   kolo- 
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niën,  door  het  opbrengen  van  belastingen,  de  schuld  zonden 
helpen  verminderen.  Op  den  eersten  November  1765  zon  de 
bekende  wet  op  de  zegelbelasting  in  werking  komen.  Wat 
was  de  reden  van  den  heftigen  tegenstand,  dien  zg  ont- 
moette, van  de  diepe  verontwaardiging,  waarmede  z^  in 
Amerika  werd  ontvangen?  Het  Parlement  —  zoo  luidde  het 
gevoelen  der  groote  meerderheid  —  had  geen  recht,  om  be- 
lastingen op  te  leggen  aan  hen,  die  in  dit  lichaam  niet  ver^ 
tegenwoordigd  waren.  De  koning  van  Engeland  toonde,  door 
aan  zulk  een  wet  het  zegel  zijner  goedkeuring  te  hechten, 
de  rol  van  een  tyran  te  willen  spelen.  Een  redenaar  in  de 
Yirginische  Kamer  deinsde  voor  de  volgende  vergelgking  niet 
terug:  ^^Gaesar  had  zijn  Brutus,  Karel  I  zgn  Gromwell; 
George  III  moge  toezien  dat  hun  voorbeeld  hem  tot  leering  zg !" 

Op  verschillende  plaatsen  sloeg  het  volk  tot  gewelddadig- 
heden over.  De  woningen  van  hen ,  die  de  wet  goedkeurden , 
werden  geplunderd.  Men  vernielde  het  gezegeld  papier,  dat 
uit  Engeland  was  aangekomen. 

In  October  van  hetzelfde  jaar  kwam  te  New-York  een 
Congres  bgeen,  waar  een  Verklaring  werd  opgesteld,  waarin 
de  vertegenwoordigers  der  koloniën  hun  bezwaren  tegen  de 
zegelwet  ontwikkelden.  De  inhoud  van  het  stuk,  dat  aan 
den  koning  en  aan  het  Parlement  van  Engeland  gezonden 
werd,  kwam  hierop  neer:  alleen  de  door  het  volk  gekozen 
vert^enwoordigers  hebben  het  recht,  om  belastingen  op  te 
leggen,  maar  niet  een  Parlement,  waarin  het  volk  geen 
representanten  heeft  en  ook  niet  kan  hebben. 

In  Engeland 'hadden  slechts  weinigen  vermoed  dat  dezegel- 
wet  zulk  een  storm  van  verontwaardiging  zou  opwekken.  Zg 
werd  in  Maart  1766  ingetrokken.  Vooral  de  welsprekende 
rede,  door  William  Pitt  ter  verdediging  van  de  rechten  der 
amerikaansche  Staten  in  het  Parlement  gehouden,  was  de 
oorzaak  der  herroeping.  Toen  de  tgding  in  Amerika  kwam, 
was  niet  aUeen  de  vreugde  algemeen ,  maar  ook  de  naam  van 
Pitt  op  aller  lippen.  Geen  lofspraken  waren  te  groot  voor 
den  edelen  verdediger  van  de  rechten  der  koloniën. 

Maar  de  blgdschap  zou  slechts  van  korten  duur  zgn.  Het 
Parlement  verloochende  zijn  beginsels  niet.  Het  eischte  onder- 
werping der  volkplantingen  aan  zgn  besluiten.  De  eene  be- 
lastingwet volgde   op   de  andere.   Ook  de  kolonisten  bleven 
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onverzettelijk.  Ten  gerolge  yan  de  belasting  op  de  thee  had 
te  Boston,  in  December  1773,  het  bekende  oproer  plaats, 
waarbg  een  driehonderdtal  kisten  thee,  door  de  Oost-Indische 
Compagnie  ingevoerd,  in  zee  werden  geworpen.  Groot  was  de 
verbittering,  hierdoor  in  Engeland  gewekt.  Thans,  meende 
men,  was  de  tgd  gekomen^  om  tot  gestrenge  maatregelen 
over  te  gaan. 

De  Boston  Port-Bill  bepaalde,  dat  op  1  Jnni  1774  de 
haven  van  Boston,  tot  straf  voor  de  schade  aan  de  Com- 
pagnie toegebracht,  geblokkeerd  zon  worden.  Deze  en  andere 
vernederende  bepalingen  (o.  a.  dat  de  leden  van  het  Bestnur 
van  Massachasetts  niet  langer  door  het  volk  maar  door  den 
koning  zouden  benoemd  worden)  gaven  aanleiding  tot  de  bg- 
eenroeping  van  een  Congres,  dat  op  den  5don  September 
1774  te  Philadelphia,  in  tegenwoordigheid  der  vertegenwoor- 
digers van  alle  koloniën,  behalve  van  Georgië,  geopend 
werd.  Een  Verklaring  van  de  rechten  der  engelsche  koloniën 
in  Amerika  werd  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 
Daarin  werden  de  gronden  blootgelegd,  waarom  zg  zich  aan 
de  in  de  laatste  jaren  door  den  koning  goedgekeurde  wetten 
niet  konden  onderwerpen.  In  een  adres  aan  George  III  werd 
evenwel  zgn  souvereiniteit  erkend.  Alleen  vrgheid,  vrede  en 
veiligheid  werden  verlangd.  Het  door  het  Congres  opgestelde 
adres  aan  het  engelsche  volk  eindigde  met  de  volgende 
woorden:  ^^indien  gij  toelaat  dat  uw  ministers  met  de  rech- 
ten van  het  menschelgk  geslacht  spelen;  indien  nóch  de 
stem  der  gerechtigheid^  nóch  de  voorschriften  der  wet,  nóch 
de  beginselen  der  Constitutie  u  beletten ,  om  bloed  te  storten  voor 
een  goddelooze  zaak,  weet  dan  dat  wij  ons  nooit  zullen 
onderwerpen  aan  eenig  minister  of  volk  der  wereld.  Ver- 
plaatst u  in  onzen  toestand  na  den  laatsten  oorlog  —  dan 
zal  de  oude  harmonie  hersteld  worden." 

Maar  alle  pogingen  tot  verzoening  met  het  Moederland 
bleven  vruchteloos.  Slechts  enkele  stemmen  lieten  zich  in 
het  Parlement  hooren,  die  de  rechten  der  Amerikanen  ver- 
dedigden. William  Pitt  was  weder  hun  welsprekendste  ver- 
dediger. 

Hg  wenschte  de  terugroeping  der  troepen  uit  Boston.  Hg 
erkende  het  recht  der  koloniën  tot  weigering  der  belastingen ,  die" 
haar  buiten  haar  toestemming  waren  opgelegd.  Groot  was  zgn 
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mganomenheid  met  de  besltdten  van  het  Congres.  Ik  heb  — 
zoo  luidde  zgn  yerklaring  —  Thucydides  en  de  geschiedenis 
der  Staten  bestudeerd,  maar  nooit  stokken  gelezen,  die  in 
degel^kheid,  scherpzinnigheid  en  w^'sheid  de  genoemde  beslui- 
ten orertreffen. 

Toen  een  der  leden  van  de  Kamer  aan  Pitt  rerweet  dat 
zgn  Toorstel ,  om  de  besluiten  van  het  Congres  yan  Philadel- 
*phia  aan  te  nemen,  waarschgnlök  het  veerk  was  van  zgn 
vriend  Franklin ,  een  der  gevaarlgkste  y^anden  yan  Engeland , 
gaf  hg  ten  antwoord:  hoewel  het  voorstel  m^n  eigen  werk 
is,  zon  ik  m^  niet  schamen,  de  hulp  in  te  roepen  van 
een  man,  die  door  Europa  op  één  Ign  met  Newton  gesteld 
en  als  een  sieraad  der  menschheid  beschonwd  wordt. 

Groot  was,  vooral  bg  de  gematigden  in  Amerika,  de 
teleurstelling,  toen  het  bleek  dat  de  hoop  op  veizoening  met 
Engeknd  een  iUusie  was. 

Op  den  19^n  April  1775,  drie  weken  vóór  de  opening 
van  het  tweede  Congres  te  Philadelphia,  had  de  slag  bg 
Lexington  plaats.  Al  was  't  slechts  een  schermutseling  van 
weinig  beteekenis,  de  teerling  was  geworpen.  Engeland  en 
Amerika  stonden  tegenover  elkander.  De  burgeroorlog  was 
aangevangen. 

Op  het  Congres  —  ook  Franklin,  die  vgf  dagen  vóór  de 
opening  uit  Engeland  terugkeerde,  waar  hg  n^en  jaar  als 
agent  der  koloniën  vertoefd  had,  woonde  het  bg  —  is  thans 
ook  Georgië  vertegenwoordigd.  De  oorlog  was  onvermgdelgk 
geworden.  Washington,  die  lang  geaarzeld  had,  sprak  de 
volgende  merkwaardige  woorden:  ,,het  is  bedroevend  dat  het 
zwaard  van  den  eenen  broeder  de  borst  des  anderen  heeft 
doorstoken,  dat  de  eens  zoo  vreedzame  vlakten  van  Amerika 
met  bloed  gedrenkt  of  door  slaven  bewoond  zullen  worden. 
Maar  kan  de  keuze  nog  twgfelachtig  zgn?'*  Er  werd  besloten 
om  een  leger  bgeen  te  brengen,  ten  einde  de  koloniën  in 
staat  van  verdediging  te  stellen.  Washington  werd  met  alge- 
meene  stemmen  tot  Opperbevelhebber  gekozen.  Toch  wenschte 
men  nog  adressen  aan  den  koning  te  zenden,  om  op  ver- 
zoening aan  te  dringen  en  aan  het  engelsche  volk,  om  te 
verklaren  dat  de  volkplantingen  niets  anders  dan  de  hand- 
having hunner  vrgheid  beoogden. 

Maar    Engeland   wilde   van   geen   verzoening   weten.    De 
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handel  met  Amerika  werd  verboden.  Tot  Commandant  van 
het  engelsche  leger  werd  de  generaal  Oglethorpe,  de  stichter 
yan  Georgië,  benoemd.  Toen  deze  als  voorwaarde  zgner  aan- 
neming stelde,  om  zonder  leger  naar  Amerika  te  mogen  ver- 
trekken, daar  de  koloniën  zich  nooit  door  geweld  zonden  laten 
onderwerpen,  werd  William  Horve,  de  kleinzoon  van  Georgel, 
tot  Opperbevelhebber  benoemd  en  Uet  zich  die  kenze  welge- 
vallen, in  de  hoop  dat  hg  in  staat  zon  zgn  den  vrede  te 
herstellen. 

Zgn  hoop  zon  blgken  gdel  te  zgn.  In  Mei  1776  werd  een 
Cionmiissie  van  vier  leden  gekozen,  om  een  Verklaring  op 
te  stellen,  waarbg  de  gehoorzaamheid  aan  het  Moederland 
werd  opgezegd.  Op  den  1*^1^  Jnli  zon  de  Onafhankelgk- 
heidsverklaring  aan  de  goedkeuring  van  het  Congres  onder- 
worpen worden.  Den  4^^  Jnli  werd  zg  door  alle  vertegen 
woordigers  der  dertien  Staten,  op  één  na,  onderteekend. 

Thomas  Je£ferson,  toen  83  jaar  ond  en  lid  van  de  Yirgi- 
nische  Kamer  van  afgevaardigen,  was  de  opsteller.  De  kleine 
lessenaar,  waarop  het  stuk  geschreven  werd,  is  nog  door 
zgn  familie  bewaard.  De  Verklaring  mocht  niet  aanstonds 
bg  alle  leden  van  het  Congres  instemming  vinden.  Eerst 
begonnen  de  aanmerkingen  op  kleinigheden.  Om  daaraan  een 
einde  te  maken,  verhaalde  Franklin  de  volgende  anecdote: 
toen  ik  nog  dmkker  was,  raadpleegde  een  mgner  kennissen, 
die  zich  als  hoedenmaker  ging  vestigen,  zgn  vrienden  over 
het  nithangbord  voor  zgn  winkel.  Hg  had  besloten  het  vol- 
gende opschrift  daarop  te  plaatsen:  John  Thompson,  hoeden- 
maker, maakt  en  verkoopt  hoeden  tegen  comptante  betaling. 
Nu  begonnen  de  aanmerkingen.  De  een  vond  het  woord: 
hoedenmaker  overbodig,  daar  de  volgende  woorden  dni- 
delgk  geno^  spraken.  Een  tweede  wilde  de  woorden:  comp- 
'tante  betaling  schrappen,  daar  het  soms  nuttig  kon  zgn, 
om  crediet  te  geven.  Een  derde  vond  het  woordje:  maakt 
overtollig,  daar  dit  voor  den  kooper  onverschillig  was.  Ein- 
delgk  had  een  vierde  bezwaar  tegen  het  woord:  ver- 
koopt, daar  niemand  zoo  dwaas  zon  zgn,  om  de  hoeden 
cadeau  te  geven. 

Franklin  bereikte  zgn  doel;  de  vitters  bewaarden  het  stQ- 
zwggen. 

Van  meer  gewicht  waren  de  bedenkingen,  die  door  vde 
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leden  in  het  midden  werden  gebracht  t^en  de  tdtspraken 
van  Jefferson  over  den  slavenhandel.  De  koning  van 
Engeland  werd  door  hem  beschuldigd.  Hg  had  elke  wet- 
tige poging  tot  verbod  of  tot  beperking  van  den  handel  in 
slaven  onderdrakt  en  daardoor  de  heiligste  rechten  mensch- 
heid  geschonden.  Thans,  nu  de  oorlog  was  uitgebroken ,  waren 
die  slaven  door  hem  tegen  hun  meesters  opgezet,  opdat  zij  de 
vrijheid  zouden  erlangen  door  hen,  die  hg  hun  vroeger  als 
heeren  had  opgedrongen,  te  vermoorden. 

Naar  het  oordeel  der  meerderheid  was  het  onbillgk,  om 
den  koning  alleen  de  schuld  te  geven  van  het  voortdurend 
bestaan  van  een  onteerenden  handel,  die  wel  door  sommige, 
maar  niet  door  alle  koloniën  was  afgekeurd.  Zoo  werden,  tot 
groote  teleurstelling  van  enkele  leden,  de  paragraaf  over  de 
slaven  en  een  andere,  waarin  eenige  scherpe  uitdrukkingen 
over  het  engelsche  volk  voorkwamen ,  uit  het  stuk  geschrapt. 

Onze  lezers  zullen  thans  verlangend  zgn  om  van  den 
inhoud  der  onafhankelgkheidsverklaring  iets  te  vernemen. 
Wij   deelen  eenige  der  schoonste  passages  mede. 

,, Wanneer  een  volk  in  de  nobdzakelgkheid  wordt  gebracht^ 
om  de  staatkundige  banden,  welke  het  met  een  ander  volk 
vereeuigden,  los  te  maken,  dan  eischt  de  eerbied,  dien  het 
aan  de  menschheid  verschuldigd  is,  dat  het  in  het  openbaar 
de  beweegredenen  blootlegge,  waardoor  het  tot  die  scheiding 
genoodzaakt  is. 

,,Wij  achten  de  volgende  waarheden  onbetveistbaar:  dat  alle 
menschen  van  den  Schepper  zekere  onvervreemdbare  rechten 
hebben  ontvangen;  dat  tot  die  rechten  allereerst  behooren 
het  leven,  de  vrgheid  en  het  streven  naar  geluk.  Om  een 
waarborg  te  bezitten  voor  het  genot  dezer  rechten,  hebben 
-de  menschen  regenten  aangesteld.  Wanneer  eenige  Regeering 
ontrouw  wordt  aan  het  doel,  waartoe  zg  geroepen  is,  heefk 
het  volk  het  recht,  om  een  nieuw  bestuur  te  kiezen,  op 
voorwaarden  die  het  geschikt  oordeelt  voor  zijn  geluk.  Wan- 
neer tal  van  misbruiken  en  vergrijpen  bewijzen  dat  een  Be- 
geeiing  het  volk  onder  het  juk  der  dwingelandg  wil  brengen, 
dan  rust  op  de  natie  de  verplichting,  om  haar  de  gehoor- 
zaamheid op  te  z^gen.  In  dien  toestand  verkeeren  thans 
deze  koloniën,  zoodat  zij  zich  genoodzaakt  zien,  om  van 
regeeringsvorm  te  veranderen.  De  geschiedenis  van  den  tegen- 
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woordigen  koning  van  Engeland  is  een  weefsel  van  onge- 
rechtigheden ,  die  deze  Staten  door  een  absolnnt  despo- 
tisme willen  beheerschen.  (De  grieven,  die  nu  volgen  tegen 
het  onrecht,  door  den  koning  vroeger  gepleegd,  gaan  wg 
stilzw^gend  voorbg.) 

^^Thans  overstroomt  hij  ons  met  groote  l^^rs,  nit  vreemde 
huurlingen  (de  uit  Hessen-Gasael  geworven  troepen  worden 
hier  bedoeld)  bestaande,  om  zgn  werk  te  voltooien  op  een 
wijze,  waarvan  zelfis  in  de  meest  barbaarsche  tgden  geen 
Yoorbeelden  zfjn  te  vinden ,  geheel  onwaardig  het  hoofd  eener 
beschaafde  natie. 

^^Hg  heeft  onze  medeburgers^  die  op  zee  gevangen  zgn ge- 
nomen, genoodzaakt,  om  de  wapenen  tegen  hun  vaderland 
te  yoeren ,  de  beulen  te  worden  hunner  vrienden  en  broeders , 
of  zelven  onder  de  slagen  hunner  medeburgers  te  vallen. 

^^H^  heefk  tegen  de  bewoners  onzer  grensprovinciên  de  wilde 
Indianen  opgehitst,  wier  streven  is,  om  in  den  oorl<^  allen 
te  vermoorden,  die  zg  op  hun  w^  ontmoeten,  zonder  onder- 
scheid van  leeftgd,  rang  of  stand. 

^^  Wg  hebben ,  bg  elke  onderdrukking ,  op  de  meest  beschei- 
den w^'ze  om  recht  gevraagd.  Op  onze  herhaalde  verzoek- 
schriften kregen  wg  geen  ander  antwoord  dan  beleedigingen. 
Een  vorst,  wiens  karakter  dat  van  een  tyran  blgkt  te  wezen, 
is  onbekwaam,  om  ëen  vrg  volk  te  regeeren. 

^^Tegenover  onze  engelsche  broeders  hebben  wg  ons  in  geen 
enkel  opzicht  te  beschuldigen.  Bg  elke  gelegenheid  hebben 
wij  hen  verwittigd  van  de  pogingen  hunner  Wetgevende 
Macht,  om  ons  onrecht  aan  te  doen.  W^  hebben  hun  de 
omstandigheden  voor  den  geest  geroepen,  waaronder  wj  ons 
in  deze  landen  vestigden.  Wg  deden  een  beroep  op  hun 
rechtsgevoel  en  bezwoeren  hen  bg  de  banden  des  bloeds,  die 
ons  vereenigen,  om  zich  te  yerzetten  tegen  het  misbruik  van 
macht,  waardoor  onverm^delgk  onze  goede  verstandhouding 
en  onze  handelsbetrekkingen  verbroken  zouden  worden.  Zg 
zgn  doof  gebleyen  voor  de  stem  der  gerechtigheid.  Zoo  zgn  wg 
gedwongen^  om  onze  scheiding  als  noodzakelijk  te  beschouwen 
en  hen,  gedurende  den  oorlog,  als  vganden,  in  vredestgd  als 
vrienden  te  beschouwen. 

„Daarom  verklaren  wfl ,  Vertegenwoordigers  der  Vereenigde 
Staten  van  Amerika,   hier  op  een  algemeen  Congres  verga- 
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derd,  plechidg  onder  aanroeping  van  den  Oppersten  Rechter 
der  wereld,  als  getuige  voor  de  oprechtheid  onzer  bedoelingen, 
in  naam  yan  het  goede  yolk  dezer  koloniën,  dat  deze  Yer- 
eenigde  Staten  het  recht  hebben,  om  yrge  en  onafhankelgke 
Staten  te  zgn;  dat  zg  yan  alle  gehoorzaamheid  aan  de  en- 
gelsche  kroon  z^n  ontslagen;  dat  elke  staatkundige  band 
tusschen  hen  en  Groot-Britannië  geheel  yerbroken  is  en  zgn 
moet;  dat  zg,  als  yrge  en  onafhankelgke  Staten,  de  macht 
hebben ,  om  oorlog  te  yoeren ,  den  yrede  te  sluiten ,  yerbinte- 
nissen  -aan  te  gaan,  handelsyerdragen  te  sluiten  en  alles  te 
doen,  waarop  onafhankelgke  Staten  recht  hebben.  Met  een 
yolkomen  yertrouwen  op  de  bescherming  der  goddelgke  Voor- 
zienigheid yerpanden  wg  elkander,  ter  handhaying  dezer  yer- 
klaring,  ons  leven,  onze  goederen  en  onze  eer." 

Wanneer  wg  bedenken  dat  deze  Verklaring  bgna  een  eeuw 
oud  is,  dan  behoeyen  wg  niet  te  aarzelen,  om  haar  met  den 
beroemdsten  amerikaanschen  geschiedschrgyer  yan  onzen  tijd 
(Bancroft)  een  onsterfelgke  oorkonde  te  noemen.  Wg 
kunnen  instemmen  met  deze  woorden:  ,,de  rechten,  die  zg 
yerkondigt,  zgn  ouder  dan  alle  menschelgke  instellingen  en 
onüeenen  hun  oorsprong  aan  de  bron  der  eeuwige  gerechtig- 
heid, die  ouder  is  dan  de  Staat.  De  nieuwe  BepubUek  yer- 
kondigde,  toen  zij  haar  plaats  onder  de  Staten  der  wereld 
innam,  haar  geloof  aan  de  waarheid  en  onyeranderlgkheid 
yan  de  yrgheid,  de  deugd  en  het  recht." 

Toen  op  den  S^^i^  Juli  de  Verklaring  yan  het  Stadhuis  te 
Philadelphia  was  yoorgelezen,  werd  zg  door  het  yolk  met  ge- 
juich begroet.  De  koninklgke  emblema's  werden,  yoor  het 
oog  der  menigte,  onder  luiden  bgyal  yerbrand. 

Op  den  yolgenden  dag  schreef  Washington,  na  de  bigde 
tgding  in  het  leger  ontyangen  te  hebben,  aan  het  Congres 
te  Philadelphia:  ,^al  kunnen  wg  de  geyolgen  onzer  besluiten 
niet  berekenen,  toch  moeten  wg  maatregelen  nemen,  die  ons 
geluk,  onder  de  almachtige  leiding  der  Voorzienigheid,  zullen 
beyorderen.  Naar  mgn  oyertuiging  zal  het  laatste  besluit  yan 
het  Congres  ons  het  bezit  yan  de  yrgheid  en  de  rechten 
yerzekeren,  die  ons  zoolang  onthouden  zgn.  Volgens  hetyer- 
zoek  yan  het  Congres  heb  ik  de  Verklaring  in  tegenwoor- 
digheid yan  het  leger  laten  afkondigen.  OfiScieren  en  soldaten 
gayen  luide  hun  blgdschap  te  kennen." 
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John  Adams,  een  der  vier  leden  van  de  Commissie,  aan 
welke  de  redactie  van  het  stuk  was  opgedragen,  schreef  in  een 
brief  aan  zgn  vrouw  o.  a.  de  volgende  woorden: 

^^Het  lot  is  geworpen,  de  Bubico  is  overgetrokken.  Gister 
werd  de  belangrgkste  quaestie  beslist,  die  ooit  in  Amerika  is 
behandeld.  Nooit  zal  misschien  een  gewichtiger  vraagstuk  aan 
de  orde  worden  gesteld.  Binnen  weinige  dagen  zal  de  Ver- 
klaring het  licht  zien,  waaruit  u  de  motieven  zullen  blgken, 
die  ons  tot  dezen  gewichtigen  stap  hebben  gebracht  en  de 
redenen ,  welke  ons  voor  God  en  menschen  rechtvaardigen.  Het 
zal  de  beroemdste  dag  zgn  uit  Amerika's  geschiedenis.  Vol- 
gende geslachten  zullen  hem  vieren  als  den  groeten  dag.  Ik 
weet  dat  veel  inspanning,  bloed  en  schatten  zullen  gevorderd 
worden,  om  de  onaf hankel^kheids verklaring  te  handhaven  en 
de  Staten  te  verdedigen.  Maar  te  midden  dier  wolken  zie  ik 
de  stralen  van  een  helder  licht.  Deze  daad  zal  de  zegepraal 
zgn  voor  onze  kinderen,  ook  dan,  als  wg  daarover  berouw 
moesten  gevoelen.  Maar,  Gbde  zg  dank!  ik  geloof  niet  dat 
dit  zal  gebeuren." 

De  koene  daad  der  onaf  haukelijkheidsverklaring  van  dertien 
kleine  Staten  maakte  groeten  indruk  in  Europa,  vooral  in 
Frankrgk,  waarheen  Franklin  in  September  1776  gezonden 
was,  om  hulp  in  den  oorlog  met  Engeland  in  te  roepen. 
Vele  volken  waren  het  juk  der  dwingeland^  moede,  waar- 
onder zg  nog  altijd  gebogen  gingen.  Verlangend  zagen  zg 
uit  naar  de  vrgheid,  die  in  Amerika  met  zooveel  geestdrifk 
was  verkondigd. 

Het  is  de  4de  Jnli  yan  het  jaar  1826.  In  het  gansche 
land,  waarover  de  Bond  der  Vereenigde  Staten  zich  uitstrekt, 
wordt  de  groote  dag  der  onafhankelgkheidsverklaring,  vóór 
50  jaar  aangenomen,  met  gejubel  gevierd.  Er  was  niets,  wat 
de  algemeene  vreugde  verstoorde,  behalve  de  dood,  juist  op 
dien  dag,  van  twee  mannen^  die  zich  omtrent  de  Verklaring 
het  verdienstelijkst  hadden  gemaakt.  Een  paar  uur  na  elkan- 
der ontsliepen  John  Adams  en  Thomas  Jefferson.  Eort  vóór 
zgn  overlgden  was  aan  Adams  door  den  feestredenaar  om  een 
onderwerp  gevraagd.  Zgn  antwoord  luidde :  ^^o  n  a  f  h  a  n  k  e  1  g  k- 
heid  voor  eeuwig.  Ik  ken  geen  beter  onderwerp  dan  dit." 

Aan   belangrgke  gebeurtenissen   had  ^  het,   gedurende   dit 
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ygftigjarig  tijdvak,  niet  ontbroken.  Na  een  achtjarigen  oorlog 
was  de  vrede  met  Engeland  in  1783  gesloten.  De  onafhan- 
kelijkheid der  koloniën  werd  door  den  koning  erkend.  De 
Constitutie  van  1787  was  in  1793  door  alle  Staten  aange- 
nomen. Al  was  zg  niet  onberispelgk ,  ze  verdiende  een  eer- 
volle vermelding.  Zg  ademde  een  vrgzinnigen  geest. 

Het  Uitvoerend  Bewind  der  Unie  was  opgedragen  aan  een 
President,  die  voor  vier  jaren  gekozen  werd  door  een  bepaald 
getal  kiezers,  door  eiken  Staat  benoemd;  de  Wetgevende 
Macht  aan  een  Congres,  bestaande  nit  een  Senaat  en  een 
Kamer  der  Vertegenwoordigers.  De  zelfstandigheid  van  eiken 
Staat  was  erkend.  De  vrgheid  van  godsdienst,  het  recht  tot 
vereeniging  en  petitie,  de  vrgheid  van  drukpers  moesten  door 
het  Congres  ongeschonden  worden  bewaard.  Het  Congres 
mocht  geen  staatsgodsdienst  invoeren,  niemand  in  de  vrge 
uitoefening  van  zijn  godsdienst,  in  de  vrgheid  van  spreken 
of  schrgven  belemmeren.  Wanneer  twee  derden  der  beide 
Kamers  van  noodig  achtten ,  moest  het  Congres  amendementen 
op  de  Constitutie  voorstellen. 

De  op  nieuw  uitgebroken  oorlog  met  Engeland,  die  drie 
jaren  geduurd  had,  was  in  1815  geëindigd,  onder  gunstige 
voorwaarden  voor  de  Unie.  In  hetzelfde  jaar  had  zg  den  Dey 
van  Algiers  genoodzfiakt ,  om  haar  gevangenen,  die  daar  in 
slavemg  leefden,  de  vrgheid  te  verleenen.  Met  verschillende 
indiaansche  stammen,  die  de  westelgke  grenzen  der  Unie  on- 
veilig  maakten,  waren   voordeelige  vredesverdragen  gesloten. 

Het  aantal  Staten  was  met  elf  vermeerderd,  het  getal 
inwoners  vervierdubbeld. 

Met  ingenomenheid  mocht  de  feestredenaar  de  beroemde 
mannen  herdenken,  aan  wie  het  volk  zgn  vrgheid  te  danken 
had.  Hg  kon  wgzen  —  om  slechts  enkelen  te  noemen  —  op 
Franklin ,  den  eenvoudigen  boekdrukker ,  den  echten  volks- 
vriend, den  edelen  strgder  voor  de  rechten  der  slaven,  den 
man,  ,,die  aan  den  hemel  den  bliksem,  aan  de  tyrannen  den 
schepter  ontweldigde ;"  op  Washington,  den  wakkeren  Gene- 
raal, den  ^^Yader  zgns  Vaderlands,"  op  wien  allen,  zonder 
onderscheid,  het  oog  gevestigd  hadden,  toen  de  eerste  Pre- 
sident der  Vereenigde  Staten  moest  worden  gekozen,  wiens 
bescheidenheid  even  groot  werd  geacht  als  zgn  dapperheid; 
op  Patrick  Henry,   die  het  eerst  zgn  landgenooten  van  het 
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onrecht  der  segelbelasting  oyertoigde ;  op  Madison^  den  wel- 
sprekenden  verdediger  der  Constitutie,  door  wien  de  oppo- 
sitie tot  zwggen  werd  gebracht,  den  vierden  President  der 
Unie;  op  John  Adams,  den  emstigen,  streng  zedelgkenman, 
den  ^^Martin  Lnther  der  amerikaansche  revolutie,"  Washing- 
ton's  opvolger  als  President;  op  Thomas  Jefferson,  den  op- 
steller der  ^^onsterfelgke  oorkonde,"  die  na  Adams  gedurende 
acht  jaar  het  Presidentschap  bekleedde. 

Bg  het  jubelfeest  was  ook  tegenwoordig  de  Markies  La 
Fayette,  thans  een  grgsaard  van  b^na  70  jaar.  Als  jonge- 
ling had  hg  gedweept  met  de  onaf  hankelgkheidsverklaring  en 
in  1777  zgn  diensten  aan  de  verdedigers  dei  vrgheid  aange- 
boden. Hg  was  de  groote  vriend  van  Washington  geworden. 

Bgna  vgftig  jaar  zgn  sinds  het  halve  eeuwfeest  verloopen. 
Op  den  4den  JnH  van  dit  jaar  zal  het  honderdjarige 
jubilé  der  onafhankelgkheidsverklaring  worden  gevierd.  De 
geschiedenis  der  Vereenigde  Staten  was  in  de  laatste  halve 
eeuw  rgk  aan  belangrgke  gebeurtenissen. 

Door  den  oorlog  met  Mexico  (1846 — 1848)  werd  het  grondge- 
bied der  Unie  met  Opper-CaUfomië  en  Nieuw-Mexico  verrgkt. 

De  vreeslgké  oorlog,  die  gedurende  vier  jaren  (1861 — 
1865)  tnsschen  de  zuidelgke  en  noordelgke  Staten  woedde, 
had  de  afschaffing  der  onteerende  slavemg  ten  gevolge.  Om 
de  slavenhouders  van  het  Zuiden  te  beUeven,  was  in  de  Con- 
stitutie het  volgende  artikel  opgenomen:  ^^vóór  het  jaar 
1808  zal  het  aan  het  Congres  niet  vrgstaan,  om  aan  een 
der  thans  bestaande  Staten  de  invoering  te  verbieden  van 
personen,  aan  wie  zg  zullen  wenschen  den  toegang  open 
te  steUen.  Op  de  uitvoering  van  ieder  kan  een  belasting 
geheven  worden,  die  de  som  van  tien  dollars  niet  mag  te 
boven  gaan."  Jefferson  wenschte  in  zgn  adres  aan  het  Con- 
gres, van  2  December  1806,  zgn  medeburgers  geluk  met  de 
nadering  van  den  dag,  waarop  zij,  volgens  de  Constitutie, 
hun  gezag  konden  gebruiken ,  om  de  burgers  der  Vereenigde 
Staten  te  verhinderen  langer  deel  te  nemen  aan  de  schending 
der  menschelgke  rechten,  waaronder  de  onschuldige  bewo- 
ners van  A&ika  gebukt  gingen. 

Nog  een  zestigtal  jaren  zouden  verloopen  voordat  zgn 
vurigste  wenschen  vervuld  werden.  Het  waren  jaren  van  hef- 
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tigen  strgd  tosschen  de  Yoorstanders  en  aischaffars  der  sla- 
vemg.  Eerst  den  IS^on  Jnni  1866  werd  het  amendement, 
waardoor  de  vrgheid  der  negers  is  rerzekerd,  door  het  Con- 
gres aangenomen  en  twee  jaren  later  in  de  Gonstitatie  opge- 
nomen. Het  luidt  aldns:  ^^eder,  die  in  de  Yereenigde  Staten 
is  geboren  of  genatoraliseerd ,  is  burger  van  de  Yereenigde 
Staten  en  yan  den  Staat ,  waarin  hg  zgn  verblgf  hondt.  Aan 
geen  Staat  zal  het  yrgstaan,  om  een  wet  nit  te  vaardigen, 
waardoor  aan  de  voorrechten  of  rechten  der  bnrgers  van  de 
Yereenigde  Staten  afbreuk  wordt  gedaan.  Geen  Staat  zal 
iemand,  zonder  vonnis,  van  zgn  leven,  vrgheid  of  eigendom 
knnnen  berooven.  Hg  zal  de  bescherming  der  wetten  aan  niemand, 
die  onder  zgn  rechtsgebied  woont,  kannen  onthouden." 

Bg  het  laatste  amendement,  onder  den  tegenwoordigen 
President  in  werking  getreden,  is  aan  de  in  Amerika  gebo- 
ren n^rs  het  stemrecht  verleend. 

De  strgd  tosschen  Noord  en  Zuid  is  door  de  afischaffing 
der  slavemg  geëindigd.  Haar  val  is  de  schoonste  bladzgde  uit 
de  geschiedenis  der  amerikaansche  Unie. 

In  de  laatste  halve  eeuw  is  de  uitwendige  bloei  der  Yer- 
eenigde Staten  sterk  toegenomen.  Het  getal  Staten  is  tot  37 , 
dat  der  bewoners  tot  bgna  40  millioen  geklommen.  Yer  ver* 
wgderde  streken  zgn  door  kanalen,  spoorwegen  en  telegrafen 
verbonden.  Handel  en  ngverheid  bloeien.  Maar  ook  aan  be- 
roemde Amerikanen  op  verschillend  gebied  heeft  het  in  dit 
tgdperk  niet  ontbroken.  Gteschiedschrgvers  als  Prescott,  Ban- 
croft  en  Motley  mogen  met  eere  worden  genoemd.  Het  stand- 
beeld te  Boston,  ter  eere  van  Horace  Mann  opgericht,  is  een  waar^ 
dig  gedenkteeken  voor  den  man,  die  zich  vooral  omtrent  het 
onderwgs  verdienstelgk  heeft  gemaakt.  Predikers  als  Ghan- 
ning,  Parker,  Beecher  zgn  ook  in  Europa  algemeen  bekend. 
Wie  kent  niet  onder  de  romanschrgvers  en  dichters  de  namen 
van  Gooper  ,  Beecher  Stowe  ,  Lougfellow  en  zoovele  anderen? 

De  redenaars  op  het  feest  van  4  Juli  zullen  schoone  blad- 
zgden  uit  de  geschiedenis  hunner  onafhankelgkheid  kunnen 
opslaan.  Of  zg  de  donkere  bladzgden  zullen  voorbggaan?  Ons 
lust  het  niet  daarop  te  wgzen.  Met  belangstelling  hopen  wg 
van  den  groeten  feestdag  kennis  te  nemen. 

Kedichem,  Juli  1875. 
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G-esohiedenis  yan  den  duivel.  Trg  bewerkt  naar  *t 
hoogduitsoh  van  BosKOïF,  door  A.  S.  Oabfbittibb  AiiTnra. 
Te  Grozungen  bij  Gebroeders  Hoitaema. 

^^Een  düiTeltje  schuilt  er  in  't  menfichelgk  hart." 
Zoo  zingt  de  meest  ernstige  mensch  tegenwoordig  yrg- 
moedig.  Hg  ducht  geen  beschuldiging  yan  oneerbiedigenspot, 
noch  huivert  b^  het  vaUen  van  den  ayond  of  het  'ritselen 
der  bladeren  in  het  nachtelgk  donker,  voor  de  sarrende, 
kwetsende  —  welhcht  bloedige!  —  wraakneming  van  den 
Booze.  >^De  yorst  der  duisternis*'  mag  meer  dan  teyreden  zgn 
met  het  yerkleinwoord ,  waarin  de  dichter  nog  zgner  gedenkt. 
Want  groot  was  z^  yal  en  onpeübaar  diep  de  grgnzende 
afgrond,  waarin  zgn  kostelgke  kroon  is  neergezonken  en 
onherroepelgk  yerloren  gegaan. 

Hg  heeft  zgn  tgd  gehad,  de  machtige  yan  weleer,  die 
bronnen  yergiftigde  en  planten  yerdierf ;  die  met  zgne  tra- 
wanten des  nachts  de  ronde  deed  door  bosschen  en  weiden; 
die  de  akkers  langs  ging  en  de  yeiligste  wegen  onyeilig 
maakte,  in  onbewoonde  huizen  met  zijne  standgenooten 
samenkwam,  oyerlegde^  danste,  smulde,  een  ooryerdooyend 
misbaar  deed  hooren,  en  straks  de  gebouwen  yan  aanzien- 
Igken  en  geringen  binnentrad  om  den  eerzamen  slaper  in 
zgne  zoete  droomen  te  yerrassen,  schrik  aan  te  jagen,  yaak 
jammerlgk  te  kwellen  en  moorddadig  te  yeryolgen.  Aan  han- 
den en  yoeten  gebonden,  de  arglistige,  die  het  onschuldige 
kind  in  zgne  netten  wist  te  lokken,  nog  yoordat  de  knop 
ontloken   en   de  roos  in  de  gelegenheid  was  geweest,  hare 
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maAgdel^ke  genren  te  Terspreiden !  Geketend  is  hg,  met 
^zeren  onverbreekbare  ketenen,  de  wonderl^k  vlugge,  die  de 
kunst  verstond,  trots  grendels  en  sloten,  overal  door  en  bin- 
nen te  dringen,  de  aarde  en  het  luchtruim  gelijkel^k  met 
zgne  heirscharen  te  bevolken,  alomtegenwoordig  en  nergens 
aanwezig  te  zgn  op  hetzelfde  oogenblik.  De  kwelgeest,  die 
niet  genoeg  had  aan  bergen  van  onbezoedelde  harten  en 
stapels  der  meest  edele  aandoeningen  van  menschen,  maar 
bovendien  de  lidiamen  onzer  natuurgenooten  heimelgk  tot 
zgne  woonstede  koos  om  ze  alleronbarmhartigst  door  elkander 
te  schudden,  te  folteren,  op  den  vlakken  grond,  in  het  vuur, 
in  het  water  te  werpen  of  met  de  afzichtel^kste  en  p^'nlgkste 
ziekten  te  bezoeken.  De  bloeddorstige,  die  stroomen  bloeds 
deed  vloeien  langs  de  trappen  der  hem  gewade  altaren.  De 
wereldbeheerscher,  wiens  grootheid  die  van  den  Heer  des 
hemels  en  der  aarde  scheen  te  evenaren,  zoo  niet  te  over- 
treffen. Een  ^^duiveltje"  is  hg  geworden,  een  duiveltje  in  't 
menschelgk  hartl  Een  persoon  —  een  persoontje,  wil  ik 
zeggen  —  die  leeft  bg  de  gratie  van  dichters  en  dichterlgk 
gestemde  schrgvers  of  redenaars  in  proza.  Een  despoolje  in 
het  hem  gelaten  stukje  ryksgebied ,  slechts  nog  voor  zoo  lang 
of  zoo  kort  als  het  den  eigenaar  of  de  eigenares  van  het 
bedoelde  terrein  zal  goeddunken. 

Sic  transit  gloria  mundi.  De  wereld  gaat  voorbg  en  al 
hare  begeerlgkheid. 

De  duivel  is  onttroond.  Men  mag  er  aan  denken  zgne  ge- 
schiedenis te  gaan  schrgven.  Merkwaardige  bladzgden,  wier 
inhoud  aldus  aan  de  vergetelheid  wordt  ontrukt.  Het  zou 
inderdaad  jammer  zgn,  indien  de  kennis  der  lotgevallen  van 
Zgne  Helsche  Majesteit  niet  voor  het  nageslacht  werd  bewaard. 
't  Is  waar,  het  doen  en  laten  van  den  voormaligen  vorst, 
hoe  zorgvuldig  ook  nagespeurd  en  geschetst,  levert  dikwerf 
niet  dan  de  stof  voor  een  eentonig  verhaal.  Eentonig  als 
het  eeuwenheugend  bestaan  van  den  onzichtbaren  geest,  die 
steeds  in  het  donker  wroet  en  woelt  en  werkt.  Eentonig 
als  het  optreden  gedurende  eeuwen  van  den  onverbiddelgken 
vgand  van  's  menschen  duurzaam  levensgeluk,  die  zgn  wd- 
vaart  poogt  te  stremmen,  zgn  huiselgken  vrede  en  sgn  ge- 
moedsrust tracht  te  verstoren.  Eentonig  ais  het  getrouw  en 
geloofwaardig  verslag  van  de  dagtaak  van  den  beul,  die  naar 
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het  echgnt  niet  sterven  kan  en  een  onaËdenbare  reeks  ge- 
slachten vervolgt  met  zgn  bloedig  zwaard.  Eentonig  als  het 
msteloos  blazen  van  den  scherpen  voorjaarswind,  die  elk  ont- 
luiken van  nieuw,  jeugdig,  krachtig  leven  tegenhoudt.  Een- 
tonig als  het  leven  van  elk  taai,  hardnekkig  b^'geloof. 

Maar  de  eentonigheid  wordt  gebroken  door  een  rgke 
afwisseling  van  beelden  en  kleuren,  al  zgn  het  dan  ook  in 
den  regel  weinig  vriendelgke  beelden  en  hoofdzakelgk  don- 
kere kleuren.  Men  leeft  geen  leven  van  eeuwen  zonder  veel 
te  doorleven.  Die  wet  geldt  ook  voor  den  duivel.  Hg  heeft 
zgne  jeugd,  zgn  mannelgken  leeftijd,  zgn  grgsheid  gehad. 
Beden  genoeg,  om  ook  zonder  meer  te  noemen,  de  kennis 
van  zgn  levensloop  belangrgk  te  achten.  Ze  zgn  voor  hem 
aangebroken,  de  dagen  van  opkomst,  van  bloei,  van  verval. 
Wie  verlangt  niet  de  bgzonderheden  te  vernemen  van  die 
dagen,  wier  duur,  vooral  voor  den  bloeitgd  des  machtigen, 
bg  eeuwen  kunnen  worden  geteld? 

Vanwaar  was  hg,  de  gevreesde?  Wie  sterkten  zgn  jeug- 
dige krachten?  Welke  omstandigheden  begunstigden  den 
schier  ongehoorden  wasdom  zgner  heerschappg  over  landen 
en  volken,  honderden  jaren  aaneen?  Wat  bracht  hem  ten 
val?  Wie  durfde  hem  aan,  den  schrikinboezemende ,  terwgl 
hg  het  toppunt  zgner  grootheid  had  bereikt?  Welke  macht 
heeft  zich  machtiger  betoond  ddn  die  des  oppermachtigen , 
voor  wien  ouden  en  jongen,  aanzienlgken  en  geringen, 
wgzen  en  dwazen  gelgkelgk  sidderden?  In  de  scholen  der  ge- 
leerden, aan  de  hoven  der  meest  gevierde  monarchen,  bg 
de  drinkgelagen  der  lichtzinnige  spotters  met  het  heilige, 
werden  eenmaal  en  eeuwen  aaneen  zgne  verschgningen  met 
den  diepsten  ernst  besproken.  Tegenwoordig  vinden  zg  nog 
slechts  een  plaats  in  de  gemengde  berichten,  bestemd  voor 
het  courantenlezend  publiek,  dat  op  uitspattingen,  schan- 
dalen en  sporen  van  belachelgk  bggeloof  verzot  is.  Vanwaar 
die  ontzaglgke  omkeer  in  de  waardeering  van  zgn  persoon 
en  werk  onder  de  kinderen  der  menschen? 

Wat  deed  hg  in  zgne  jeugd?  Op  welke  wgze  maakte  hg 
gebruik  en  misbruik  van  zgne  macht?  Hoe  zocht  hij  bevre- 
diging voor  zgne  lage  driften,  zgn  bloeddorst,  zgn  vreugde 
in  anderer  leed?  Wat  weten  wg  nog  van  de  laatste  stuip- 
trokkingen  zgner  kwgneiide  grootheid?   Wanneer  en  waar 
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ging  zgne  zon  onder?  Heeft  hg  het  nog  beproefd,  bg  het 
verlaten  Tan  den  eeuwenouden  troon,  zich  te  wreken  op  de 
onverlaten,  die  de  hand  naar  hem  hadden  durven  uitsteken? 

De  geschiedenis  van  den  duivel  antwoordt  op  al  deze 
vragen. 

Dr.  Boskoff,  hoogleeraar  te  Weenen,  heeft  haar  beschre- 
ven, uitvoerig  en  voor  geleerden.  De  heer  A.  S.  Carpentier 
Alting,  predikant  te  Dockum,  heeft  het  duitsche  werk  onder 
handen  genomen,  van  den  aanklevenden  geleerden  toestel 
ontdaan,  hier  en  daar  wat  besnoeid,  soms  een  weinig  ge- 
w^zigd,  in  een  hoUandsch  gewaad  gestoken.  Aan  dien 
arbeid  danken  wg  het  boek,  welks  titel  hierboven  is  genoemd 
en  dat  reeds  meer  dan  een  jaar,  dus  lang  —  ik  erken  het: 
schandelgk  lang  —  op  bespreking  heeft  gewacht.  Men  schrgve 
dat  verzuim  niet  toe  aan  een  wellicht  minder  belangwek- 
kenden  inhoud ,  die  het  volhardend  doorlezen  bgkans  onmo- 
gel^k  maakte.  Daar  licht  iets  eentonigs  in  het  verhaal  van 
des  duivels  geschiedenis:  ik  heb  het  reeds  gezegd.  Misschien, 
wil  ik  er  zelfs  bgvoegen,  zouden  smaakvoller  penvoerders 
dan  de  degelgke ,  gverige  heeren  Boskoff  en  Carpentier  Alting 
aangrgpender,  boeiender  over  hetzelfde  onderwerp  hebben 
gesproken,  indien  de  stof  hun  niet  te  prozaisch  ware  voor- 
gekomen en  tgdig  van  een  ernstige  behandeling  had  afge- 
schrikt. We  kennen  de  gevaren,  aan  het  beschreven  der 
geschiedenis  door  dichters  en  romanciers  verbonden.  Allicht 
ware  de  zwaarwichtige  inhoud  aan  den  meer  sierl^ken  vorm 
ten  offer  gebracht.  Intusschen  heeft  Roskoff — Carpentier  Alting 
onderhoudend  genoeg  geschreven  om  recht  te  hebben  tot  het 
leggen  van  beslag  op  de  volhardende  aandacht  van  den  weet- 
gierigen  lezer. 

Alzoo:  niet  omdat  het  boek  wat  zwaar  is  van  gang  en 
de  stgl  zich  zelden  boven  het  alledaagsche  verheft,  bleef  het 
werk  langen  tgd  onbesproken.  De  aankondiging  scheen  en 
schgnt  nog  geen  haast  te  hebben.  Men^  kan  het  jaarmerk  op 
den  titel,  zonder  bezwaar  voor  eenig  wezenlgk  misverstand 
w^zigen  en  men  zal  dat ,  naar  ik  vertrouw ,  nog  jaren  lang 
kunnen  doen.  De  Geschiedenis  v<an  den  duivel  is 
geen  vlugschrift.  Het  onderwerp  mist  alle  actualiteit,  maar 
bl^ft  dan  ook  voortdurend  aan  de  orde.  De  behandeb'ng  is 
niet  maar  voor  lezers   gedurende  eenige  maanden   van   een 
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pas  begonnen  of  ^^straks  wegstervend*'  jaar  geschikt.  Het 
boek  heeft  en  behoadt  zgne  waarde,  als  vele  gelgktgdig 
yerschenen,  grootere  en  kleinere  werken  sedert  lang  zyn  yer^ 
geten  en  nog  slechts  door  den  snnffelaar  in  pamfletten  en 
tgdschriften  zullen  worden  gevraagd. 

Wie  het  leven  wenscht  te  beschreven  van  beroemde  of 
beruchte  personen,  behoort  te  beginnen  bij  het  begin.  Maar 
waar  hg  ^  aantangen,  bl^ft  niet  te  min  een  vaak  netelig 
vraagstuk. 

Hg  kan  meenen  dat  het  optreden  van  zgn  held  in  het 
openbaar,  slechts  belangstelling  wekt  en  daarom  zwggen  van 
zgne  jeugd  en  jongelingsjaren,  voor  zoover  die  onopgemerkt 
voorbg  zgn  gegaan.  Maar  ook  kan  hg  van  oordeel  zgn,  dat 
hg  aan  zgne  lezers  alles  moet  mededeelen  wat  hem  door 
nauwkeurig  onderzoek  is  gebleken  aangaande  de  geboorte- 
plaats, het  geboortejaar,  dag  en  uur  niet  te  vergeten,  de 
wieg,  de  kinderkamer,  baker  en  verder  dienstdoend  personeel, 
de  ouders  natuurlgk ,  onderwgzers ,  speelmakkers ,  kwajongens- 
streken,  kinderlgke  sympathieën  en  antipathieën,  lieftallig- 
heden  en  wat  meer  van  dien  aard  opgemerkt  is  of  opgemerkt 
had  kunnen  worden  in  den  kring  der  lotgevallen ,  aandoe- 
ningen en  ervaringen  van  zgn  held,  toen  hg  nog  een  kind 
was.  Ja,  als  zgn  gver  in  het  navorschen  groot  is,  zal  hg 
nog  verder  kunnen  gaan  en  vragen  naar  de  grootouders  en 
overgrootouders  en  overovergrootouders  van  het  kind,  om 
zoo,  al  hooger  opklimmende,  bg  den  eersten  mensch  of  de 
oudste  ig  onzer  natuurgenooten  aan  te  landen.  Hg  wil  immers 
eiken  invloed  leeren  kennen,  die  zich  op  de  vorming  en 
ontwikkeling  van  het  kind,  welks  leven  hg  zal  schetsen, 
heeft  doen  gelden  ?  Daarom  kunnen  zelfe  Adam  en  de  uitgebreid- 
ste kennis  van  zgn  wezen  hem  niet  genoeg  licht  verschaffen. 
Hg  verliest  zich  in  bespiegelingen  over  de  herkomst  des 
menschen,  of  hakt  den  lastigen  knoop  door  en  verlaat,  aan 
de  hand  van  een  Darwin,  de  eerste  vertegenwoordigers  van 
ons  geslacht  om  langs  een  ona&ienbare  reeks  viervoetige  en 
andere  dieren,  vogelen,  visschen,  insekten,  planten  bg  de 
oorspronkelgke  kiem  van  den  eersten  mensch  te  komen,  en 
daar  met  een  gelaat,  gloeiend  van  gver  voor  de  wetenschap  en 
hare  strenge  beoefening,  zegevierend  uit  te  roepen:  hier  begint 
de  geschiedenis  van  den  man ,  wiens  leven  ik  u  wil  verhalen. 
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Zoo  ongeveer  doet  Boskoff — Oarpentier  Alting,  waar  hg  het 
leven  en  werken  van  den  doivel  zal  schetsen.  Ik  zeg:  ,,zoo 
ongeveer,"  niet  ten  volle.  De  geëerde  schr^ver  begint  pas  (!) 
bg  den  aanvang  van  'smenschen  str^d  op  aarde,  zgn  ont- 
waken tot  zelfbewustzijn,  het  zich  openbaren  van  den  zich- 
zelf bewnsten  geest  naar  ^^dezelfde  natuurwet,  volgens  welke 
het  onbewuste,  zrnnel^ke  leven  zich  in  spierbeweging  open- 
baart." Maar  tot  de  nadere. omschrg ving  dier  openbaring  in 
spierbeweging  van  het  onbewuste  zinnel^ke  leven,  komt  het 
niet.  De  herkomst  des  menschen  „uit  apen"  of  „uit  God"  — 
zoo  heet  immers  tegenwoordig  het  dilenuna?  —  bl^ft  onbe- 
sproken. H^  is  er ,  de  stamvader  van  ons  geslacht ;  het  hoofd 
der  nakomelingen,  die  aan  den  duivel  het  aanzgn  zullen 
schenken.  Ziedaar  het  gegeven,  waarvan  Boskoff-Carpentier 
Alting  durft  uitgaan.  Hier  vindt  hjj  voor  het  eerst  vasten 
grond  onder  de  voeten.  Hier  neemt  de  levensgeschiedenis ,  die 
h^  zal  schrijven,  een  aanvang. 

Men  bespeurt:  de  behandeling  ab  ovo  heeft  hare  grenzen. 
Niemand  zal  echter  zeggen,  dat  de  schrgver  met  de  deur  in 
bet  huis  komt  vaUen,  of  verzuimt  te  wgzen  op  de  naastbg- 
liggende  bronnen  en  oorzaken,  uit  wier  samenvloeien  en 
samenwerken  zgn  uitverkorene  werd  geboren.  Gelgk  ik  aeide: 
hg  begint  bg  den  mensch.  Hg  slaat  dezen  en  de  godsdienst 
gade  „tegenover  de  natuur"  en  verdiept  zich  in  een  beschou- 
wing van  den  godsdienst  der  natuurvolken  in  het  algemeen, 
der  herdersvolken  en  der  Nomaden  in  de  tropische  gewesten. 
Aan  het  eind  van  den  „langen  tocht,"  die  vrg  spoedig  is 
afgelegd,  wacht  ons  de  verrassende  mededeeling,  dat  als  feit 
kan  worden  geconstateerd:  „het  dualisme,  het  geloof  aan 
goede  en  kwade  goden,  is  het  hoofdbestanddeel  van  de 
godsdienst  aller  natuurvolken."  Mochten  wg  nu  maar  voor 
hoofdbestanddeel:  hoofdkenmerk,  of  iets  dergelgks  lezen, 
.er  ware  geen  reden ,  ons,  na  het  voora%aande  gelezen  te 
hebben,  ook  maar  eenigszins  te  verbazen.  Want  het  geloof 
aan  goede  en  kwade  goden  maakt  wel  een  hoofdbestanddeel 
uit  van  het  godsdienstig  geloof  aller  natuurvolken,  maar 
daarom  is  het  dualisme  —  de  wgsgeerige  benaming  eener  b^ 
paalde  soort  van  Gods-  en  godsdienstleer  —  nog  geen  be- 
standdeel, laat  staan  dan  een  hoofdbestanddeel  hunner  gods- 
dienst. 
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^^ Voordat  we  den  duivel  zelven  ontmoeten,*'  vervolgt  de 
auteur,  ,^moet  nog  een  zeer  lange  weg  worden  afgelegd.  We 
moeten  de  min  of  meer  beschaafde  volken  der  oude  wereld 
leeren  kennen."  Van  hunne  godsdienstige  zgde,  wel  te  ver- 
staan. Althans,  weinig  meer  dan  de  godsdiensten  komt  ter 
sprake  van  Egyptenaren ,  Arabieren ,  Babyloniers  en  Chaldeën , 
Syrische  volksstammen  en Pheniciêrs,  Klein- Aziaten,  Assjriêrs, 
Ariërs  en  Indo-Perzen  (de  Ariërs  aan  Indus  en  Gangcs,  het 
Boedisme;  de  Ariërs  in  Iran),  Grieken,  Romeinen,  Germi^ 
nen ,  Slavoniërs 

,,We  z^n  zoover,  dat  we  —  beginnende  met  den  Satan 
des  ouden  verbonds  —  den  eigenlijken  duivel  weldra 
ontmoeten  zullen." 

Het  wordt  dan  ook  tgd,  als  men  in  een  boek  van  om- 
streeks 450  bladzgden  tot  bl.  101  is  gevorderd. 

,;Ter  Inleiding"  werden  die  bladzgden  geschreven.  Maar  ik 
zeg:  de  inleiding  tot  de  geschiedenis  van  den  duivel  is  te 
lang,  meer  dan  100  bladzgden  te  lang.  Want  w{j  zgn  nog 
niet  aan  de  geboorte  van  onzen  held.  De  ^^voorbereiding" 
van  dat  gewichtige  uur  moet  nog  van  een  paar  andere  zgden 
worden  gade  geslagen  en  dan,  als  de  baker  gereed  en  de 
wieg  behoorljjk  verwarmd  is 

Wie  geen  ^^voUedige  geschiedenis  der  godsdiensten"  wil 
sehrgven  moet  het  ook  niet  ten  deele  doen,  als  hg  daardoor 
gevaar  loopt,  de  aandacht  zgner  lezers  van  zgn  ^^eigenlgk" 
onderwerp  af  te  leiden,  indien  n.1.  niets  hem  tot  dien  onge- 
hoord langen  uitstap  dwingt.  Met  een  paar  woorden,  om 
zoo  te  spreken,  had  de  oorspronkelgke  schrgver  of  de  be» 
werker  kunnen  aantoonen,  dat  het  geloof  aan  goede  en 
kwade  goden  bg  schier,  of,  zonder  beperking,  bg  alle  vol- 
ken wordt  gevonden ,  van  wier  godsdienst  wg  kennis  dragen. 
De  gevolgtrekking  daaraan  te  ontleenen  voor  het  verder  be- 
toog, ware  even  goed  gerechtvaardigd,  het  geduld  van  den 
lezer  niet  op  een  onbehoorlgk  lange  proef  gesteld  en  veel 
kostelgke  arbeid  niet  noodeloos  in  een  donkeren  hoek  weg- 
gemoffeld. Het  hier  gegeven  overzicht  der  godsdiensten  is 
toch  in  menig  opzicht  zeer  verdienstelgk.  Doch  niemand, 
allerminst  wie  er  het  meest  behoefte  aan  heeft,  zal  het  te 
dezer  plaatse  zoeken.  Het  gaat  reddeloos  verloren  voor  wie 
het  juist  dankbaar  hadden  mogw  begroeten. 
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Wie  voor  de  geschiedenis  van  den  duivel  tot  den  eersten 
mensch  en  z^n  stryd  op  de  aarde  wil  opklimmen,  ga  onge- 
hinderd zgn  gang.  De  Joodsche  geschiedschrgvers  meenden 
ook  de  historie  yan  hun  volk  niet  te  kunnen  verhalen  zonder 
te  beginnen  met  het  begin ,  en  wel  aller  dingen ,  de  wording 
van  hemel  en  aarde.  Maar  het  twaalfde  hoofdstuk  van  Genesis 
is  reeds  geheel  aan  den  oudsten  der  aartsvaders,  aan  Abra- 
ham ,  gewijd.  De  heeren  Boskoff  en  Carpentier  Alting  hadden 
maat  moeten  houden. 

De  satan  in  het  oude  verbond,  eerst  moeiel^k  te  vinden, 
^^bestaat,  maar  Jahveh  is  ook  zgn  heer*\  Alzoo,  daargelaten 
of  de  formule  kan  worden  aanvaard,  voor  alle  geschriften 
des  ouden  testaments:  de  duivel  is  nog  niet  geboren. 

„We  gaan  de  wereld  binnen  van  het  Nieuw  Verbond  en 
hiermede  naderen  we  telkens  verder  tot  den  tgd,  waarin  de 
duivel  een  groote  rol  speelt  in  de  geschiedenis  der  mensch- 
heid.  In  het  Oude  Verbond  ontmoeten  we  den  vorst  der 
duisternis  slechts  nu  en  dan,  hier  ontdekken  we  hem  op  byna 
iedere  bkdzijde." 

Welkom  in  het  leven ^  Satanas,  Diabolus,  Vgand,  Beel- 
zebul ,  Behal ,  Overste  dezer  wereld ,  Groote  draak ,  Oude  slang , 
Overste  van  de  macht  der  lucht ,  Verzoeker 

Foei ,  wat  een  namen !  Wie  de  l^st  wil  vervolgen ,  raadplege 
de  Geschiedenis  van  den  duivel,  die  nu  geregeld 
voortgaat,  langs  de  stroomen  van  het  Nieuwe  Testament, 
over  de  hoogten  en  diepten  der  drie  eerste  eeuwen  onzer 
jaartelling,  door  de  kronkelpaden  van  den  Talmud  en  de 
Eabala,  de  vierde,  v^fde  en  volgende  eeuwen  tot  de  deiv 
tiende,  om  ons  vandaar  tot  aan  Innocentius  Vm  een  blik 
in  haar  hart,  de  „eigenl^ke  duivelsperiode ,"  te  gunnen.  Wg 
staan  stil  b^  het  satansproces,  zien  den  duivel  op  het  too- 
neel,  als  komiek,  en  geven  nu  gaarne  gehoor  aan  het 
verlangen  van  onzen  vriendel^ken  gids,  om  aan  den  voor- 
avond der  hervorming  genaderd,  voor  eenige  oogenblikken 
den  draad  der  ontwikkelingsgeschiedenis  van  den  Booze  los 
te  laten,  ten  einde  eerst  eenige  andere  onderwerpen  te 
hooren  bespreken. 

Hoe  zg  allen  in  het  nauwste  verband  staan  met  de  Ge- 
schiedenis bl^kt  reeds  uit  de  opschriften,  boven  de  daar^ 
aan   gewgde   afdeelingen    geplaatst:    „de    oorzaken    van  de 
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ontwikkeling  en  de  nitbreiding  yan  het  geloof  aan  den 
duivel  in  de  Christel^'ke  Kerk;"  en:  „Het  tgdperk  der  ge- 
rechtelgke  heksenveryolgiog/' 

Wg  worden  bepaald  bg  de  gewoonte  der  kerkvaders  om 
de  heidensche  godheden,  de  mythologische  wezens  en  de 
ketterEche  leerstellingen  tot  demonen  te  verlagen;  gewezen  op 
de  vermenging  van  heidensche  en  christelgke  elementen  in  de , 
naar  het  heette,  voor  het  Evangelie  gewonnen  voormalige 
heidenwereld.  De  geschiedkundige  invloeden^  die  zich  deden 
gelden  worden  opgesomd,  de  middelen  waarvan  de  geestelgk- 
heid  zich  bediende  ter  uitbreiding  harer  macht ,  in  herinnering 
gebracht.  Daarnaast  moesten  nog  andere  bekomende  oorzaken 
van  de  verbreiding  van  het  geloof  aan  den  duivel  worden 
aangestipt  en  de  vinger  gehouden  bg  heiligendienst  en  Marii^ 
vereering. 

Na  het  licht  door  den  schrgver  ontstoken,  in  dit  verklik 
rende  hoofdstuk,  doet  het  beschrijvende  dat  daarop  volgt  en 
aan  het  heksenproces  zgn  ontstaan  heeft  te  danken,  den 
lezer  dubbel  pgnlgk  aan.  Het  verplaatst  ons  in  de  donkerste 
dagen,  die  ons  geslacht  ~  ons  christelgk  vooi^eslacht!  — 
moest  doorleven ,  toen  bggeloof  en  domheid  om  den  voorrang 
streden  en  de  duivel  naar  believen  zgn  narrenspel  staakte 
om  tegelgkertgd  aan  honderden  oorden  der  „beschaafde"  we- 
reld onschuldig  bloed  te  vergieten. 

De  geschiedenis  van  den  duivel,  met  Luther's  geloof  aan 
den  vorst  der  duisternis  weer  op  te  vatten,  is  na  deze  uit- 
weiding, bepaald  een  verkwikking.  Vermakelgk  worden  bg 
wgle  de  tooneelen,  die  van  het  kennelgk  oud  worden  van 
den  Booze  getuigen.  Wat  dunkt  u  b.  v.  van  de  ^jonkvrouw 
uit  het  land  Meissen,*'  die  veel  door  den  duivel  geplaagd 
werd?  Men  bracht  haar  tot  Luther. 

„Op  diens  bevel  moest  ze  de  geloo&artikelen  opzeggen, 
maar  bleef  steken  bij  het  artikel :  „ik  geloof  aan  Jezus 
Christus",  en  werd  toen  door  den  boozen  geest  erg  geplaagd. 
Toen  zeide  Luther:  „Ik  ken  u  wel,  o  duivel,  ge  wilt  dat  ik 
veel  drukte  met  u  maken  zal,  maar  dat  zal  u  niet  geluk- 
ken." Den  volgenden  dag  moest  men  het  meisje  bg  hem  in 
de  kerk  brengen;  toen  men  haar  echter  in  de  sakristy  wilde 
voeren,  viel  ze  neer  en  slo^  ze  als  waanzinnig  in  't  ronde, 
zoodat  cttelgke  studenten  moesten  komen  om  haar  voor  de 
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Toeten  van  Luther  neder  te  leggen.  Deze  liet  na  de  sakrMy 
sluiten  en  hield  voor  de  verzamelden  in  de  kerk  eene  korte 
predicatie,  waarvan  de  inhoud  kortelgk  de  volgende  is:  Men 
moest  in  onze  dagen  den  duivel  niet  meer  uitbannen,  zooals 
in  de  dagen  der  apostelen,  toen  wonderwerken  noodig  waren 
om  de  nieuwe  leer  te  bevestigen.  Dat  is  nu  niet  noodig, 
want  het  Evangelie  is  geen  nieuwe  leer,  maar  genoegzaam 
bevestigd.  Men  moet  hem  ook  niet  verbannen  door  bezwerin- 
gen, ^^GonjurationibuB*' ,  maar  ^^orationibus  et  contemptu*' ,  met 
gebed  en  met  verachting.  Want  de  duivel  is  een  hoogmoedige 
geest  en  kan  gebed  en  verachting  niet  dulden.  Hg  houdt 
veel  van  ^^pompa'* ,  van  allerlei  drukte ,  daarom  moet  men  geen 
drukte  met  Hem  maken,  maar  hem  verachten.  Men  moet  den 
duivel  door  gebed  uitbannen  zondet  den  Heere  Christus  nader 
voor  te  schrgven,  wanneer  en  hoe  hij  den  duivel  verdr^'ven 
wil.  Wg  moeten  zoolang  met  het  gebed  aanhouden  tot  God 
ons  verhoort.  Martin  Luther  legde  toen  de  rechterhand  op 
het  hoofd  van  het  meisje  en  beval  den  dienaar  van  het 
evangelie,  die  tegenwoordig  was,  hetzelfde  te  doen  en  dan 
het  apostolisch  symbool  en  het  Onze  Vader  uit  te  spreken- 
Toen  sprak  Luther'  Johannes  XVI  en  XIV,  waarop  hg  Gk)d 
^^heftig'*  smeekte,  dat  Hg  het  meisje  van  den  boozen  geest 
zou  verlossen  om  Christus  en  zgns  heiligen  naams  wil.  Hierop 
ging  hg  van  het  meisje  weg,  nadat  hg  haar  met  den  voet 
had  gestooten  en  Satan  had  bespot  met  deze  woorden:  ,,Gg 
trotsche  duivel ,  ge  zoudt  gaarne  zien ,  dat  ik  veel  drukte  met 
u  maakte,  maar  dat  zal  nu  eens  niet  gebeuren,  ik  doe  het 
niet,  ge  moogt  u  aanstellen  zooals  ge  wilt,  ik  geef  er  niets 
om."  Nadat  dit  geschied  was ,  werd  het  meisje  den  volgenden 
dag  naar  hare  woning  gebracht  en  ettelgke  malen  werd  later  aan 
Luther  gezegd,  dat  de  booze  geest  haar  niet  meer  plaagde!" 
Dat  proeve  smaakt  u?  Gg  vraagt  er  meer  van  die  soort? 
Neem  de  Geschiedenis  van  den  duivel  ter  hand  en 
gg  zult  ze  vinden,  in  den  omtrek  der  afgeschreven  en  op 
volgende  bladzgden.  Want  ook  bg  Luther's  volgelingen  en 
geestverwanten  hield  het  geloof  aan  den  Booze  stand,  zoodat 
Roskoff — Carpentier  Alting  nog  kan  vertellen  van  den  duivel 
ifi  de  zestiende,  in  de  zeventiende,  ja  zelfs  nog  in  de  achir- 
tiende  eeuw.  Maar  toen  was  de  glans  zgner  heerlgkheid  toch 
reeds  bgkans  geheel  verbleekt. 
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Aan  Nederiand  de  eer,  sg  het  ook  terens  de  schande,  een 
Balthazar  Bekker  te  hebben  gehad  onder  zgne  meest  yer- 
lichte  burgers.  De  betooverde  wereld  werd  door  zijn  boek 
van  dien  naam,  als  ware  *t  onttoorerd,  terwgl  zg  hem  van 
het  gewaardeerde  predikambt  in  de  latere  hoofdstad  beroofde. 
Men  leze  de  Geschiedenis  en  leere  zich  verhengen  over 
de  z^epraal  van  het  licht  over  de  duisternis.  Bitter  en  fel 
was  de  tegenstand,  dien  Bekker  zoo  binnen  als  buiten  de 
grenzen  van  zgn  raderland  ontmoette.  Den  dag  der  volledige 
overwinning,  hoe  zeker  h^  dien  ook  in  den  geest  aan- 
schouwde, mocht  de  geleerde  „ketter"  niet  beleven.  Hg  stierf 
te  midden  van  den  strgd,  die  nog  jaren  na  zgn  verscheiden 
zou  worden  voortgezet.  Het  zgn  gedenkwaardige  bladzgden  uit 
de  geschiedenis  der  beschaving,  die  onze  geschiedschrgver  aan 
dit  deel  der  voltooiing  zgner  taak  heeft  gewgd.  Zg  worden 
waardig  besloten  met  een  overzicht  der  voornaamste  oorzaken 
Tan  het  daarop  volgend  steeds  a&emen  van  het  geloof  aan 
den  duivel.  Met  strenge  onpartgdigheid  worden  die  oorzaken 
nagespeurd  en  opgesomd,  rekening  gehouden  zoowel  met  den 
geest  van  den  nieuwen  tgd  in  het  algemeen,  als  met  de 
vorderingen  der  wgsbegeerte  en  natuurlgke  godgeleerdheid, 
het  optreden  van  dichters  en  denkers,  den  invloed  der  na- 
tuurwetenschappen, Emanuel  Eant  en  Von  Schiller. 

Ten  besluite  de  laatste  bladzgde  van  de  geschiedenis  van 
den  duivel,  en  een  schets  van  het  heden.  Dat  hier  aan 
Duitschlands  pleitbezorgers  en  bestrgders  van  den  vorst  der 
duisternis  de  voorrang  wordt  toegekend,  zal  niemand  den 
schrijver  van  het  oorspronkelgke  werk  euvel  duiden.  Maar 
dat  de  bewerker  wel  iets  meer  had  mogen  doen  dan  hier  en 
daar  het  toch  reeds  veel  te  uitgebreide  slot  besnoeien,  kan 
dunkt  mg  geen  tegenspraak  ontmoeten.  Een  van  Oosterzee, 
om  den  jongsten  mg  bekenden  vaderlandschen  advocatus 
dioboli  te  noemen,  had  de  eer  verdiend  hier  naast  zgne 
Duitsche  vrienden  te  worden  vermeld. 

Maar  dan  ware  het  boek  nog  grooter  geworden  en  het  is 
reeds  dik  geno^. 

Ongetwijfeld.  Laat  ons  daarom  tevreden  zgn.  De  heer  Gar- 
pentier  Alting  had,  naar  het  mg  voorkomt,  in  het  belang 
van  zgn  uitgever  en  van  zgn  lezers,  mitsdien  in  zgn  eigen 
belang,   verstandig  gehandeld,  indien  hg  nog  wat  meer  den 
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oorspionkeiyken  tekst  had  besnoeid,  waar  Boskoff  te  yer 
van  zgn  ^^eigeulgk  onderwerp"  afdwaalt,  gelgk  zgn  Nedeiv 
landsche  bewerker  dit  een  enkele  maal  met  ronde  woorden 
toestemt.  We  zullen  daarom  maar  niet  den  vinger  leggen  op 
grootere  of  kleinere  leemten,  die  allicht  in  een  zoo  omyang- 
Tgke  geschiedenis  als  die  van  den  dtuvel  zgn  aan  te  wgzen* 
Evenmin  op  vlekken  en  vlekjes,  wier  afwezigheid  in  een 
dergel^ken  arbeid  aan  het  wondervolle  meer  dan  grenzen  zou. 
Liever  een  woord  van  hulde  en  erkentelgkheid  aan  schr^ver 
en  bewerker  voor  het  leerrgke  boek,  dat  zg  aan  DuitscUand 
-en  Nederland  schonken. 

De  Geschiedenis  van  den  duivel  is  een  kostel^ke 
bgdrage  tot  de  geschiedenis  der  beschaving,  een  rgke  mgn 
voor  de  kennis  der  ontwikkeling  van  het  denken  over  de 
vraagstukken  van  het  godsdienstig  zedelgk  leven,  een  on- 
schatbare bron  van  bemoediging  voor  ons  geloof  aan  den 
vooruitgang  der  menschheid.  We  mogen  lachen  om  de  dwaas- 
heden, die  men  in  den  loop  der  eeuwen  voor  echte  munt 
versleten  en  als  even  zoovele  waarheden  in  het  leven  en  wer- 
ken van  Satan  heeft  aangemerkt:  wie  de  geschiedenis 
ernstig  leest,  doet  meer  dan  dat.  Hg  vergelykt  het  heden 
met  het  verleden  en  kan  zgne  oogen  nauwelijks  gelooven, 
als  hg  b.  V.  ziet  hoe  nog  geen  twee  honderd  jaren  geleden 
ten  onzent  en  in  Duitschland  tegen  B.  Bekker  werd  gestre- 
den, niet  door  de  goê  gemeente,  wier  bekrompen  b^^ppen 
van  tgd  tot  tgd  nog  de  bouwstoffen  leveren  voor  de  boven- 
vermelde gemengde  berichten,  maar  door  de  leidslieden  der 
schare,  mannen  die  bekend  stonden  om  de  helderheid  van 
hun  blik  en  de  juistheid  van  hun  oordeel.  Dien  strgd  te 
volgen,  moge  soms  pgnlgk  aandoen;  den  uitskg  der  worst^ 
ling  gade  te  slaan,  geeft  moed;  en  aan  versterking  van  den 
echten  levensmoed  hebben  de  vrienden  der  verlichting ,  helaas  1 
maar  al  te  veel  behoefte. 

Zierikzee,  Jan.  76.  W.  C.  van  Manin. 
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Eene  bladzyde  uit  de  geschiedeniB  yan  het  Athenaeum  Illastre 
te  Amaterdam.  Boor  Mr.  O.  M.  J.  Willbumibb.  Amster- 
dam, Soheltema  en  Holkema.  1875. 

Een  redeToering '  met  aanteekemngen  en  bglagen.  Juister 
gezegd:  bglagen  en  aanteekeningen  met  een  redeyoering. 
Immers,  het  getal  bladzyden  bedraagt,  in  laatstgenoemde 
volgorde,  voor  de  drie  deelen  yan  dit  geschrift:  46,  14 
en  36. 

Professor  Willeumier  was  den  I^^t^  October  1875  aftredend 
Toorzitter  der  orde  van  hoogleeraren  aan  het  Athenaeum 
Dlustre  te  Amsterdam  en  'als  zoodanig  yerplicht ,  den  nieuwen 
cursus  te  openen  met  een  plechtig  yerhaal  der  dingen  die 
tot  het  verleden  der  jongste  365  dagen  behoorden.  Sedert 
enkele  jaren  volgen  de  Amsterdamsche  heeren  het  voorbeeld 
hunner  ambtgenooten  in  de  ^  akademiesteden.  Een  hunner 
houdt,  hg  den  terugkeer  van  zekeren  datum,  een  redevoe- 
ring, waarbg  zoo  mogel^k  allen  en  vele  anderen,  belang- 
stellenden in  hunnen  arbeid,  tegenwoordig  zgn.  Dat  moet 
den  luister  der  Doorluchtige  School  verhoogen.  Zgn  de  feiten, 
die  in  herinnering  dienen  te  worden  gebracht,  niet  gewichtig 
en  tahrgk  geno^,  om  een  niet  al  te  schralen  inhoud  aan  de 
rede  te  schenken,  dan  staat  het  den  woordvoerder  van  de 
orde  der  hoogleeraren  vrg ,  zgn  eigenlgke  stof  van  elders  te 
ontleenen. 

Prof.  Willeumier  trad  in  het  voetspoor  zgner  voorgangers 
en  bepaalde  'zich  niet  tot  een  opsomming  der  jongste  fata 
van  het  Athenaeum.  Hg  sloeg  het  boek  zgner  oudere  geschie- 
denis op  en  droeg  een  bladzgde  voor,  die  van  duizend  ang- 
sten en  vreezen,  van  listig  worstelen,  maar  ook  van  een 
onverwachte  overwinning  getuigt.  De  geëerde  spreker  hield 
nl.  zgne  hoorders  bezig  met  een  ontwikkeling  der  redenen, 
die  alle  belangstellenden  in  AmstePs  Atheen  gedurende  de  jaren 
1811 — 1813  deden  sidderen.  Napoleon  had  de  eerst  hoog- 
geprezen stichting  met  den  ondergang  bedreigd.  Maar  hare 
pleitbezorgers  stonden  trouw  op  de  hun  aangewezen  posten 
en  de  machtige  Keizer  viel.  Het  Athenaeum  was  gered. 

Wie  de  bgzonderheden  van  een  en  ander  wü  vernemen , 
en  een  goed  deel  der  gevoerde  briefwisseling  lezen ,  raadplege 
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het  bovengenoemde  geschrift  van  Mr.  Willeumier^  dat  aan 
de  redevoering  van  1  Oct.  II.  zgn  ontstaan  heeft  te  danken« 
Het  is  een  geschiedkundige  stadie,  waaraan  blikbaar  veel 
zorg  is  besteed.  De  anteor  heeft  zich  begverd,  eenig  licht  te 
doen  opgaan  over  tot  heden  minder  of  niet  juist  bekende 
omstandigheden,  archieven  nageplozen  en  door  den  druk  aan 
de  vergetelheid  ontrukt  wat  waarde  heeft  voor  eiken  beoefe- 
naar van  de  geschiedenis  van  het  Amsterdamsche  Athenaeum. 
Tevens  mag  deze  letterkundige  arbeid  een  niet  onverdienste- 
l^e  bgdrage  heeten  tot  de  kennis  onzer  verhoudingen  tot 
Frankrgk  en  de  machthebbenden  in  de  dagen  van  het  eerste 
Eeizerrgk. 

Green  ernstig  geschiedvorscher  behoeft  zich  te  laten  alBschrik- 
ken  door  de  gedachte,  dat  hem  hier  een  feestrede  en  dus 
wellicht  een  ietwat  opgeschroefd  betoog  wordt  aangeboden, 
waarb^  de  historische  trouw  wel  eens  uit  het  oog  zal  zgn 
verloren.  Want  de  toon  van  dezen  feestredenaar  is  uiterst 
bezadigd.  De  vorm ,  's  mans  taal  en  stgl  passen  b:g  de  naplui- 
zing  en  opsomming,  waarin  zich  zgn  schets  van  het  verleden 
meermalen  scheen  te  moeten  verliezen.  De  nauwkeurigheid 
van  den  geschiedschrgver  gaat  zelfs  zoo  ver,  dat  hg  zich, 
een  goed  deel  van  den  tgd  dien  hg  sprekende  mocht  door- 
brengen, van  de  Fransche  taal  bediende. 

Het  moet  aan  de  geschiedvorschers  van  beroep  worden 
overgelaten,  de  juistheid  der  door  Mr.  W.  gegeven  voor- 
stellingen en  berichten  in  de  bgzonderheden  te  toetsen. 
Slechts  éen  opmerking  wU  ik  mg  veroorloven.  Zg  betreft  de 
vergelgking  van  het  heden  met  het  verleden,  waarin  de  rede- 
naar zgne  hoorders  zocht  te  verplaatsen. 

BI.  22  vinden  wg  de  verrassende  woorden :  ,^A1  moge  dus 
de  vorm,  waaronder  de  zaak  zich  thans  voordoet,  verschillen, 
inderdaad  is  de  quaestie  dezelfde  als  in  1812."  De  hoogleeraar 
bedoelt:  de  kwestie  der  ophefiSng  van  het  Athenaeum  lUustre 
te  Amsterdam. 

Daarmede  werd  gedreigd  in  1812.  Hetzelfde  zwaard  schgnt 
in  1875  ('76)  der  Doorluchtige  School  van  Neerland's  hoofd- 
stad boven  het  hoofd  te  hangen.  In  welken  vorm? 

In  de  gestalte  van  het  jongste  ontwerp  eener  wet  op  het 
Hooger  Onderwgs.  Daar  wordt  voorgesteld  —  het  Athenaeum 
te  sloiten?  Neen,  dat  ware  ten  minste  ridderigk.  De  wet  aal 
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een  slaipmoord  plegen  en  bepaalt  —  dat  yaD  geen  enkel 
oollege  meer  een  testimonimn  zal  worden  gegeven..  M.  a.  w. 
ten  dage  yan  het  examen  zal  de  student  niet  meer  een  zeker 
aantal  papiertjes  moeten  overleggen,  waarop  z^n  naam  staat, 
de  naam  van  een  hoogleeraar  en  dan  nog  wat  van  nomen 
dedisse,  interfuisse  of  soms  zelfis  cam  fructa  inter- 
fuisse.  Wie  zich  uit  den  akademietgd  herinnert  hoe  de  te»- 
timonia  in  de  wereld  komen,  zal  zioh  verheugen  over  het 
doodvonnis  door  het  ontwerp  Heemskerk  tq;en  dit  papieren 
Babel  uitgesproken.  Men  zou  een  boekdeel  kunnen  vullen 
met  de  l^densgeschiedenis  der  wetenschappen  en  der  studen- 
ten, die  om  het  zeerst  werden  mishandeld  ten  gevolge  van 
het  stelsel  der  testimonium-colleges.  Om  slechts  iets  te  noe- 
men: A.  heeft  een  of  meer  uren  per  week  in  zekere  college- 
kamer zitten  droomen,  slapen,  soezen  en  hy  wordt  geacht 
door  zgne  tegenwoordigheid  aan  zgne  verplichtingen  tegen- 
over een  bepaalde  wetenschap  te  hebben  voldaan.  B.  kwam 
er  rond  voor  uit,  dat  hg  het  college  vervelend  vond,  kocht 
een  dictaat  of  een  handboek,  wist  werkelgk  wat,  toen  hjj 
zich  aangaf  voor  het  straftentamen  en  werd  afgewezen  door 
den  beleedigden  priester  der  wetenschap. 

Toch  zullen  de  testimonium-colleges  behouden  moeten  wor^ 
den,  ter  wiUe  van  het  Athenaeum  te  Amsterdam,  tenzg 
dit  een  equivalent  ontvange  in  het  jus  examinandi  et  pro- 
movendi. 

2i00  prof.  Willeumier.  Want,  meent  de  hoogleeraar,  af- 
schaffing der  testimonia  zal  onze  jongelui  allen  naar  een  der 
akademiesteden  doen  gaan.  De  Amsterdamsche  student  zal 
nL  dus  redeneeren:  nu  ik  van  m:gn  professoren  geen  getuig- 
schriften mee  krgg  van  gver,  vljjt  enz.,  zullen  hunne  coUega'16 
het  m^  te  lastig  maken  op  het  examen  te  Leiden,  Utrecht 
of  Ghroningen. 

Die  slimme  studiosus  Amstelodamensis ! 

Waarom  hg  nu  pas  tot  de  ontdekking  kwam ,  dat  het  voor 
een  examinandus  in  de  meeste  gevallen  veel  waard  is  door 
eigen  professoren  ondervrai^d  te  worden?  Hoe  het  komt  dat 
hg  nooit  heeft  gehoord  van  de  vrg  algemeene  overtuiging, 
dat  de  Amsterdamsche  student  tegenwoordig  altgd  minder 
kans  heeft  op  een  gewenschten  hoogen  graad  hg  het  examen , 
alleen  omdat  de  hoogleeraren  hem  niet  kennen?  Waarom  hg 
YAD.  uTsnon.  1876.  TS°,  3.  19 
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zich  wel  door  yreemde  profBssoiren  in  zeê,  maar  niet  in  twaalf 
vakken  kan  laten  examineeren? 

Mr.  Willeomier  heeft  yerznimd  het  hem  te  vragen.  Zgn 
leerlingen  Eidlen  weggaan,  aLs  hg  hun  geen  testimonia  meer 
mag  geven.  Dat  staat  vast.  De  val  van  het  Athenaeum  is 
nab^.  De  gevolgtrekking  is  onverm^delgk. 

Evenwel:  wie  te  veel  bewgst,  bewgst  niets. 

Het  zal  zeker  voor  de  Amsterdamsche  professoren  niet  aan*- 
genaam  zgn,  ab  zg^  die  nu  reeds  niet  examineeren  mogm^ 
ook  niet  langer  voor  de  wet  geldende  testimonia  zullen  kun- 
nen afgeven.  Maar  dat  daardoor  hunne  collegebanken  onbezet 
zouden  blgven ....  credat  Judaeus  Apella  I 

Wil  Amsterdam ,  met  het  oog  op  die  testimonia  spreken  van 
^^rechten  in  1815  verkregen",  die  men  niet  mag  ontnemen 
zonder  daarvoor  een  equivalent  te  geven  -^  NB.  de  feestre^ 
denaar  vraagt  als  equivalent:  het  jus  examinandi  et  promo^ 
vendi;  een  bankbillet  voor  een  doosje  lucifers,  oolgke  koop^ 
mansvriendi  —  dan^  zullen  de  hoogleeraren  in  de  akademie- 
steden  met  niet  minder  reden  op  vergoeding  mogen  aandringen 
van  bg  de  nieuwe  wet  hun  ontnomen,  toen  en  toen  verkre- 
gen rechten  op  volle  coll^ekamers  enzw  ^ 

Van  harte  zg  der  Hoofdstad  een  bloeiend  Athenaeum  ge- 
gund ,  met  het  jus  examinandi  et  promovendi  en  menig  ander 
voordeel  bovendien.  Dat  prof.  Willeumier  en  al  zgne  ambt- 
genooten  zich  steeds  verblgden  in  de  aanschouwing  van  goed 
bezette  collegekamers,  waar  de  stilte  der  ernstige  belangstel- 
ling heerscht.  Maar  dat  geen  hunner  zich  yemedere  tot  het  ver- 
vullen van  een  schacheraarsrol  of  het  voeren  van  pleidooien  i 
die  meer  van  handigheid  dan  van  waarheidslieMe  getuigen^ 


De  goede  keutel  Een  voord  toot  jonge  geloorigeii,  b|| 
hunne  intrede  in  de  gemeente  van  Ohxistos.  IXxir  T.  Euifbs, 
leeraar  by  de  Yereenigde  Doopsgezinde  Gbmoente  te  Am. 
sterdam.  Amaterdam,  P.  N.  van  Sjunpen  &  Zn.  1875.  239  IL 
Pry»  ƒ  1.90. 

Een  nuttig  boekske.  Een  goed  boekske%  Een  schoon  boekske . 
De  auteur  is  te  bescheiden.  Hg  doet  zgnen  arbeid  oniechi 
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aan  en  onthoudt  noodeloos  veel  goeds  aan  duizenden)  als  hg 
zich  sch^nt  te  begveren,  zgn  werk  binnen  de  enge  kringen 
van  geestyerwante  doopsgezinden  te  honden  en  dan  nog  het 
schier  nitsloitend  in  handen  te  geven  van  ambtgenooten  en 
oaders,  die  er  hnnne  leerlingen  en  kinderen  gelukkig  mede 
mogen  maken,  ten  dage  dat  dezen  door  den  Doop  der  vol- 
wassenen in  de  Christelgke  gemeente  worden  opgenomen.  „B^ 
voorkeur"  moge  h^  onder  het  schrgven  aan  jonge  geloovigen 
hebben  gedacht,  ^^die  zich  onder  de  Doopsgezinden  voorbe- 
reiden tot  het  ontvangen  van  den  doop'';  ook  in  andere 
afdeelingen  der  Christel^ke  kerk  zgn  geschriften  als  het  zyne 
niet  in  zoo  gioote  ruimte  voorhanden ,  dat  dit  overbodig  mag 
worden  geacht. 

Yrg  blgve  men  in  De  goede  keuzeeen  stichtelgk hand- 
boekje zien,  in  de  eerste  plaats  ^^bestemd  om,  in  de  stille 
uren  der  voorbereiding  tot  den  doop  en  het  avondmaal,  onze 
(de  Doopsgezinde)  aankomelingen  of  pas  gedoopte  gemeente- 
leden tot  eigen  nadenken  op  te  wekken,  bg  het  werk  der 
zelf  beproeving  hunne  gedachten  eenigzins  te  leiden,  en  zoo 
mogelijk  hen  te  wapenen  tegen  die  aanvallen  des  twgfels, 
waaraan  in  onze  dagen  vooral  de  jeugdige  geloovige  bloot- 
staat". De  toespelingen  op  eigenaardig  Doopsgezinde  toestan- 
den en  denkwgzen  zgn  zoo  weinig  menigvuldig,  dat  geen 
volstrekt  niet  of  wel  in  zgne  prille  jeugd  gedoopte  om  die 
reden  het  werk  van  den  heer  Kuiper  onvoldaan  ter'zyde  zal 
leggen.  De  gedachte  is  zelb  bg  mg  opgekomen,  dat  ook  die 
spaarzame  volzinnen,  wier  waarde  alleen  door  Doopsgezinden 
kan  worden  genoten ,  zeer  goed  voor  andere ,  meer  algemeene , 
plaats  hadden  kunnen  maken.  Maar  misschien  is  die  gedachte 
heel  dwaas,  als  men  haar  beschouwt  van  het  standpunt  der 
Doopsgezinde  broeders,  die  ^pia  het  stichtelgk  werkje  van 
D.  8.  Gorter,  (^^De  Ohristelgke  doop")  dat  onder  geheel 
andere  omstandigheden  dan  de  tegenwoordige  het  licht  zag, 
en  daarom  aan  de  eigenaardige  behoeften  van  onzen  tgd  niet 
meer  geheel  kan  beantwoorden",  vruchteloos  uitzagen  naar 
iets  nieuws  ^^van  dien  aard". 

Hoe '  het  zg ,  ik  wensch  dit  boekje  in  handen  van  velen , 
onverschillig  op  welken  leeftgd  zg  werden  gedoopt.  Het  is 
voor  duizenden  in  den  lande  een  uitnemend  geschenk,  ter 
gedachtenis  aan  de  afgelegde  geloofsbelgdenis.  Natuurlgk  niet 
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Yoor  allen  zonder  onderscheid   en  daarom  wil  ik  iets  meer 
zeggen  yan  den  inhoud. 

De  auteur  had  volkomen  recht  te  verklaren,  dat  Iq 
geschreven  had  alsof  kg  mét  zgn  eigen  leerlingen  sprak, 
eenvoudig,  vertrouwelgk  en  met  de  gedachte  dat  hg  een 
getuigenis  van  zgn  eigen  geloof  mocht  en  moest  afleggen 
tegenover  hen,  die  een  oogenblik  naar  hem  wflden  luisteren 
om  in  hunne  overtuiging  te  worden  versterkt. 

Van  gezwollenheid  en  hoogdravendheid  —  die  meeet  voor 
de  hand  liggende  klippen,  waarop  menig  zoogenaamd  stich- 
telgk  schrgver  zgn  scheepje  zag  vergaan  —  geen  spoor.  Taal 
en  styl  zgn  eenvoudig,  ernstig,  waardig,  in  overeenstemming 
met  het  onderwerp  dat  aan  de  orde  van  behandeling  was 
gesteld.  Zonder  te  veel  naar  de  diepten  af  te  steken  en  daar- 
door slechts  voor  weinigen  verstaanbaar  te  zgn,  heeft  de 
auteur  gezorgd,  zijne  lezers  niet  uitsluitend  bg  de  oppervlakte 
te  bepalen.  Zgn  boek  is  geschikt  voor  meer  en  minder  ont- 
wikkelden, doch  niet  voor  de  schare  die  volstrekt  onkundig 
is  en  op  haar  eerlgk  hart  of  wel  beproefde  trouw  in  het 
volgen  der  lessen  van  den  godsdienstonderwgzer  aan  de  „zelf- 
standige'* beladers  van  het  Christendom  pleegt  te  worden 
toegevoegd. 

De  heer  Kuiper  legt  een  getuigenis  af  van  zgn  eigen  ge- 
loof, gelijk  hg  uitdrukkelijk  in  de  voorrede  verklaart,  maar 
hg  doet  dat  niet  zoo,  alsof  zijn  geloof  te  kennen,  hoofdzaak 
zon  zgn  voor  den  lezer.  Evenmin  dringt  hg  zgne  meeningen 
met  uitroepingsteekens  en  eindelooze  o's  of  ach's  of  andere 
welbekende  onbehaaglijke  hulpmiddelen,  den  volke  op.  Het 
eigen  geloof  te  schetsen,  is  hem  niet  meer  dan  een  der  po-' 
gingen ,  die  hg  aanwendt  ter  bevestiging  eener  heilige  levens- 
overtuiging bg  den  aanvankelgk  geloovigen  Christen. 

Getrouw  aan  de  schoone  traditie  der  Doopsgezinden,  heeft 
de  heer  Kuiper  een  echt  practische  opvatting  van  het  Chris- 
tendom. Bovendien  is  zgn  oog  voldoende  geopend  voor  de 
zedelgke  nooden  en  godsdienstige  behoeften  van  den  tegen- 
woordigen  tgd,  met  zgne  talrgke  struikelblokken  voor  den 
jeugdigen  belgder  van  Jezus'  godsdienst.  Hg  verbloemt  noch 
overschat  de  bezwaren,  in  onzen  leeftgd  verbonden  aan  het 
staan  in  de  Evangelische  vrijheid.  Den  strijd  met  den  twgfel 
neemt  hg  ernstig  op. 
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Zgn  standpunt  is  het  gematigd  rechtzinnige,  het  Evange- 
lische zoo  ge  _wilt.  De  bybel  is  z^n  wetboek  en  wordt  dan 
ook,  meer  dan  sommigen  welgevallig  zal  wezen,  geplunderd 
opdat  de  gespatiêerde  regels  in  het  overigens  net  gedrukte  werk 
niet  ontbreken.  Christus  is  het  bovenaardsche  wezen,  dat  in 
den  beginne,  in  de  stilte  der  eeuwigheid,  eer  de  bergen  ge- 
boren waren  en  de  aarde  op  hare  grondvesten  nederzonk, 
leefde  bg  God  en  als  het  vleesch  geworden  Woord  „hier  be- 
neden^'  de  gestalte  eens  menschen  heeft  aangenomen.  „Evenals 
God,  doorgrondt  h^  de  harten  der  menschen.'*  Hg  is  „de  zoon 
des  Vaders ,  in  wien  het  goddelgk  leven  der  waarheid  en  geregtig- 
heid  leeft",  verschenen  „in  het  midden  van  gevallene  schep- 
selen, van  zondaren."  Van  Christus'  goddelgke  natuur ,  spreekt 
de  auteur  dienovereenkomstig  zeer  gaarne.  Aan  de  waarheid 
der  in  den  bgbel  medegedeelde  wonderverhalen  te  twgfelen, 
is  zgns  inziens  ongeoorloofd.  Jezus  is  niet  zoozeer  een  histo- 
rische verschoning;  „uit  uwe  eigene  geestelgke  ervaring  moet 
gg  allereerst  den  Christus  leeren  kennen."  De  heer  Kuiper 
gelooft  „volstrekt  niet,  dat  het  goddelgk  evangelie  zich  in 
eenige  nuttige  zedespreuken  zal  oplossen,  en  evenmin  dat 
de  goddelgke  Christus  der  schrift  afstand  zal  moeten  doen 
van  zgne  Majesteit,  om  voortaan  zich  met  den  bescheiden 
naam  van  een  edelen  mensch  te  vergenoegen."  Wg,  die 
heeten  'te  leven  in  een  wereld,  „waar  in  verband  met  en 
ten  gevolge  van  de  zonde,  de  dood  zgne  heerschappg  uit- 
breidde", zouden  in  dat  geval  weinig  aan  Christus'  verschg- 
ning  op  aarde  hebben,  aangezien  hg  dan  geen  volkomen 
zaligmaker  zou  kunnen  zgn.  Nu  evenwel  is  de  genade  Gods 
„zaligmakend,  dat  is  reddend  verschenen:  zg  is  uit  de  ver- 
borgenheid van  het  eeuwig  vaderhart  Gods  in  het  Ucht  ge- 
treden in  Jezus  Christus."  v 

Doch  genoeg  tot  toelichting  van  het  theologisch  standpunt 
des  schrgvers.  Ten  overvloede  zg  nogmaals  gezegd:  de  heer 
Kuiper  toont ,  waar  hg  dit  noodig  acht ,  den  moed  zgner 
overtuiging  te  hebben,  doch  denkt  er  geen  oogenblik  aan, 
met  zgne  richting  te  koop  te  loopen  of  haar  met  den  gods- 
dienst dien  hg  liefheeft,  te  vereenzelvigen.  Trouwens,  men 
zou  met  reden  moeten  betwijfelen  of  hij  de  gave  der  talent- 
volle verdediging  van  eenig  dogmatisch  stelsel  bezit.  De  wei- 
nige proeven,  ter  loops  op  dat  gebied  geleverd ,  rechtvaardigen 
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dit  yermoeden.  Ik  wgs  slechts  op  het  schi^e  pleidooi,  ten 
gunste  der  ,, wonderen  van  Jezns",  die  bl.  69  ^^opzettelgk" 
ter  sprake  worden  gebracht.  Ze  te  ontkennen  zou  slechts  zgn: 
partgdig  onderzoek  der  geschiedenis".  Toch  yerklaart  K.  ze 
aan  te  nemen,  ondanks  het  onverklaarbare  dat  daarin  over- 
blgft,  als  de  openbaring  der  hoogere  goddelgke  magt  van  deii 
verlosser  der  wereld,  de  teekenen,  waarin  h^  als  het  ware 
zgne  verlossende  werkzaamheid  afbeeldt ,  de  waarborgen  zgner 
heerl^ke  beloften,  de  lichtstralen  oit  eene  hoogere  wereld, 
vallende  in  het  donker  van  deze  met  zonde  besmette  —  met 
ellende  beladene  wereld.*'  Z^'n  recht  daartoe  ontleent  hg  niet 
aan  het  historisch  kritisch  onderzoek^  maar  aan  ^^den  indruk" 
waaronder  hg  komt,  als  h^  ziet  hoe  de  geschiedenis  hem 
zegt  ^^dat  Jezus  van  Nazareth  zichzelven  den  Christus,  den 
zoon  van  God  heeft  genoemd  en  op  deze  zgne  verklaring 
ter  dood  is  veroordeeld'*  —  iets  wat  niet  de  „geschiedenis" 
zegt,  maar  de  voorstelling  der  Evangelisten,  die  de  ware 
reden,  waarom  Jezus  ter  dood  werd  gebracht,  naar  den  ach- 
tergrond van  hun  verhaal  hebben  gedrongen.  „Dat",  zegt  E. 
verder,  „de  christelgke  kerk  gebouwd  is  op  den  grondslag 
van  de  prediking  der  opstanding"  —  lees:  van  het  geloof 
aan  de  opstanding  —  >^van  Christus  en  zeer  zeker  zonder 
die  prediking  nooit  zou  zgn  ontstaan.  De  geschiedenis  z^ 
mi] ,  dat  de  Christelgke  gemeente ,  b^  alle  afwisseling  van 
denkbeelden  en  verschil  van  voorstelling,  altjjd  heeft  geloofi 
in  Jezus  Christus,  als  den  zoon  van  God,  ja  wederom,  dat 
zonder  het  geloof  in  dien  zoon  van  God  de  christelgke  ge- 
meente nooit  zou  ontstaan  zyn**.  Ter  beoordeeling  der  waarde 
van  dat  laatstgenoemde  getuigenis  der  geschiedenis,  denke 
men  eens  na  over  de  „wisseling  van  denkbeelden  en  het  ver- 
schil van  voorstelling**  bg  allen  die,  van  den  apostel  Petrus 
af  tot  den  Leidschen  hoogleeraar  Scholten  toe,  aan  Jezus  den 
titel  van  „zoon  van  God'*  hebben  geschonken. 

Andere  gronden  voert  de  heer  Kuiper  niet  aan  voor  zjja 
geloof  aan  wonderen. 

Maar  het  lag  ook  niet  in  zgne  bedoeling,  een  strgdschriffc 
te  leveren.  Gelukkig.  In  den  regel  heeft  hg  zich  dan  ook  van 
alle  polemiek  jegens  afwgkende  richtingen  onthouden.  Vei^ 
draagzaam  wil  hg  zgn  en  is  hg  doorgaande.  Slechts  een  enkde 
maal  geeft  hg  aanleiding,  dat  deze  of  gene  hem  in  dit  opzicht 
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Tan  ontrouw  ^mi  ^igen  beginselen  zon  kunnen  beschuldigen* 
B.  ▼.  bl.  198  waar  bet  aan  den  onwil  van  andersdenken* 
den  wordt  toegeschrQyen ,  als  z^'  niet  gelooven  aan  de  komst 
Tan  den  dag,  waarop  allen  Toor  den  rechterstoel  yan  Christus 
zullen  moeten  yerschgnen.  Maar  de  Ylekjes  van  dien  aard 
zgn  garing  en  weinig  tairgk. 

Wie  zich  met  de  wereld-  en  levensbeschouwing  van  den 
auteur  kan  yereenigen ,  door  hemzelf  met  zekere  ingenomen- 
heid als  de  bgbelsche  aangeduid,  doch  die  ik  liever  de  gema- 
tigd rechtzinnige  van  den  tegenwoordigen  tgd  noem ,  zal  hier 
weinig  van  beteekenis  vinden,  waarmede  hg  niet  ten  volle 
instemt.  Meer  behoudenden  zullen  slechts  te  klagen  hebben 
over  wat  in  mgn  oog  een  hoofddeugd  is  van  De  goede 
keuze  en  waarom  ik  haar  juist  vele  lezers  onder  de  rech- 
terzgde  van  het  hedendaagsche  Christendom  toewensch:  de 
schrage  dosis  dogmatiek,  die  hier  den  jeugdigen  belader  op 
den  levensweg  wordt  meeg^even.  Modernen  zullen  wel  eens 
stuiten  op  beschouwingen  en  voorstellingen ,  die  hun  verouderd 
voorkomen.  Maar  allen  zonder  onderscheid  zullen  hier  veel 
goeds  en  behartigenswaardigs  vinden.  Meer  dan  een  hoofdstuk 
mag,  in  zgn  geheel  of  met  uitzondering  van  een  enkelen 
volzin^  door  de  kweekelingen  van  elke  richting  worden  op- 
genomen en  verwerkt  in  hoofd  en  hart. 

Wilt  ge  een  enkele  proeve?  Hoo^r  wat  de  schrgver  o.  a. 
opmerkt  over  de  aanneming  tot  lid  der  gemeente:  ^^Misschien 
is  het  overbodig,  toch  wil  ik  het  u  herinneren:  zich  bg  de 
gemeente  aan  te  sluiten,  zonder  hartelgke  liefde  en  ingeno- 
menheid»  dat  is  eenvoudig  een  logen  en  een  laagheid.  Wat 
mg  betrefli,  ik  zou  het  in  onze  dagen  van  velerlei  twgfel  eei^ 
betrekkelgk  gelukkig  teeken  vinden,  indien  verscheidene  jonge 
menschen,  om  der  oprechtheid  wille,  weigerden  zich  bg  de 
gemeente  te  voegen.  Een  eerlgk  ongeloovige  staat  immers 
hooger,  dan  een  huichelachtig  naam-christen." 

Over  den  aard  van  het  geloof  wordt  o.  a.  gezegd:  ,^en 
maakt  eenvoudig  een  karikatuur  van  het  geloof,  9)b  men 
daaronder  niets  anders  verstaat  dan  een  aannemen  van  eenigei 
aan  d«i  bgbel  onijeende  stellingen.  Zulk  een  geloof  regtvaar- 
digt  u  niet;  zulk  een  geloof  doet  eigenlgk  niets,  het  is  ijlechts 
een  lesje,  dat  men  van  buiten  leert  Daarom  vind  ik  het 
ook  zoo  dwaas,  als  mei^  de  aanhangers  van  sommige  bgbelsche 
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leerbegrippen  aanduidt  als  behoorende  tot  „de  ernstige  rig- 
ting".  De  meest  regtzinnige  aanhangen  dier  ernstige  rigting 
zgn  niets  dan  ligtzinnige  napraters,  als  hun  geloof  geen 
yracht  yan  eigen  str^d,  nadenken  en  gebed  is.  Een  mensch 
beeft  nooit  het  karakter  van  ernst,  alleen  yan  wege  een  stelsel. 
Maar  geloof  moet  zyn  eene  heilige,  bezielende  oyertaiging". 

Elders :  „De  gelooyige  getuigt.  Waar  leyend  geloof  is ,  daar 
is  geloofsgetnigenis.  Men  kan  niet  zwggen  yan  hetgeen  leeft 
in  het  binnenste.  De  gelooyige  getaigt  yan  hetgeen  God  aan 
zgne  ziel  heeft  gedaan.  Het  zelMandig  geloof  heeft  zgne 
eigene  prediking,  het  schept  zich  zijne  eigene  taal,  het  yormt 
zgne  eigene  uitdrukkingen,  sprekende  uit  den  oyeryloed  des 
harten.  Doe  het  ook  —  indien  gg  waarlgk  geloof 
hebt.  Doe  het  yooral  niet,  als  uw  geloof  niet  krachtig 
genoeg  is.  Waarom  heeft  men  dikwerf  een  afkeer  yan  een 
jongen  mensch,  die  yan  God  en  Christus  getaigt?  Omdat  dit 
soms  zoo  gedwongen,  zoo  onnatuurlgk  gaat,  omdat  dit  soms 
geen  eigenlgke  geloofsgetuigenis  is,  maar  een  spreken 
—  ja  soms  een  beuzelen  —  in  geleende  woorden.  Al  het  on- 
natuurlgke  ligt  onder  het  oordeel  der  billgke  minachting. 
Maar  als  uw  geloof  waarl^'k  uwe  tweede  natuur  is  geworden , 
dan  kunt  gg  niet  nalaten  daaryan  te  getuigen.  De  gelooyige 
^yert  dus  niet  t^dig  en  ontgdig  yoor  een  of  ander  leerstelsel. 
Mg  dunkt  er  is  zelfs  menig  gelooyige,  die  geen  yoltooid  — 
geen  yolkomen  afgerond  leerstelsel  heeft.  Een  leyen  der  ziel 
is  nog  geen  systeem ,  zelfs  betwgfel  ik  of  het  zich  ooit  geheel 
in  een  systeem  laat  uitdrukken,  en  ik  weet  zeker  dat  er 
menige  mensch  is  met  een  groot  stelsel  en  een  klein  geloof, 
terwgl  ik  ook  wel  menschen  heb  gekend  met  een  klein  stelsel 
en  een  groot  geloof.  Spreek  uw  eigen  woord,  gestempeld 
met  den  stempel  uwer  eigene  persoonlgkheid.  Elke  gelooyige 
heeft  iets  karakteristieks ,  dat  niet  —  althans  niet  in  dezelfde 
mate  —  bg  anderen  geyonden  wordt.  Elke  gelooyige  ziel  is 
een  afzonderlgk  werk  yan  God.  God  werke  zóó  in  uwe  ziel 
en  legge  u  nog  eens  een  warm,  hartelgk  geloofiawoord  op 
de  lippen  I*' 

Als  hg  bg  een  andere  gelegenheid,  langer  stilstaat  bg  dat 
werk  Gods  in  den  mensch,  is  de  schrgyer  toch  zooyer  yan 
een  Igdelgk  Christendom  aan  te  kweeken,  dat  hg  aanstonds 
herneemt:   „Maar  yooral:   yergeet  niet  dat  een  mensch  wel 
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bg  eene  plant  yergeleken  kan  worden,  maar  geen 
plant  is.  De  plant  moet  groegen,  de  mensch  moet  willen 
groeijen.  Iets,  wat  de  moeite  van  het  bezitten  waard  is, 
wordt  nooit  zonder  eigene  inspanning  yerkregen.  Daarom  (de 
kens  yan  een  tekst  had  gelokkiger  knnnen  zgn):  was  op  in 
de  genade  en  kennis  yan  den  heer  Jezns  Ghristos.  G^*  moet  het 
de  moeite  waard  achten  oyer  de  yragen  des  godsdienstigen 
leyens  niet  alleen  na  te  denken ,  maar  ook  eens  iets  degelgks 
te  lezen.  Gg  moet  den  moed  hebben  yai;!  n  eerlgk  en  openl^k 
als  belfjder  yan  het  eyangelie  te  doen  kennen ,  en  getuigenis 
af  te  leggen  yan  uw  geloof.  Gg  moet  talent  hebben  yan  oyer 
nw  geloof  te  spreken,  zóó  dat  nw  woord  iets  anders  is  dan 

een  leyenloos  geteem Dat  bg  yelen  de  magt  des  tw^ 

fels  zoo  onoyerwinnel^'k  groot  is,  het  is  omdat  zg  nooit  de 
noodzakelökheid  eener  heldere  godsdienstige  kennis  hebben 
begiepen  en  zich  nooit  eenige  inspanning  hebben  willen  ge- 
troosten, om  zich  zelyen  en  anderen  rekenschap  te  geyen 
yan  hnn  geloof.  Men  kan  een  allerzonderlingst  denkbeeld 
hebben  yan  dat  zeker  iets,  dat  men  stichting  noemt,"  enz. 
Van  stichting  gesproken,  wat  dnnkt  n  yan  de  yolgende 
bladzijde,  gewgd  aan  de  beschrgying  yan  een  zonderling 
leyen,  het  leyen  der  natunr  om  ons  heen  en  waarbg  straks 
het  leyen  in  n  zal  worden  yergeleken?  ,^Er  is  geen  oogen- 
blik  yan  stilstand,  al  kan  ons  oog  de  geleidelgke  ontwikke- 
ling yan  het  gezaaiae  niet  altgd  opmerken.  Daar  is  eerst  de 
kleine  zaadkorrel  in  haar  yerborgen  graf  onder  de  aarde.  Die 
zaadkorrel  splgt  yan  een,  er  was  een  leyen  in  het  kleine 
korreltje  dat  den  harden  bolster  scheuren  deed.  Daar  yertoont 
zich  de  kleine  kiem,  eerst  naauwelgks  yan  de  aarde  te  on- 
derscheiden; daarop  met  een  zacht  groen  tegen  de  donkere 
aardkluitjes  afstekende.  Ziet  gg  het  niet?  de  kracht  yan  dien- 
zelfden  God  die  de  sterren  heeft  gemaakt  en  in  de  reuzen- 
werken  des  heelals  zioh  openbaart,  werkt  ook  in  dat  kleine, 
naauw  zigtbare  plantje.  Straks  groeit  het  planige  op  en  wordt 
een  halm,  en  heft  den  gepluimden  top  omhoog;  en  dan, 
dan  golft  daar ,  door  den  adem  des  winds  bewogen ,  het  koren 
oyer  den  akker  en  de  zonnestraal  speelt  daarmede,  dat  het 
licht  en  de  schaduw  in  geestige  schakering  gedurig  afwisse- 
len, en  gg  geyoelt  en  geniet  als  met  alle  uwe  zintuigen  dat 
leyen  Gods;  leyen  Gods  in  de  rustige,  yriendelgke  moeder- 
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aarde,  die  hare  yrucht  draagt  en  Yoedt,  leyen  in  de  wolk, 
die  OTer  den  akker  dr^ft,  wachtende  op  Gods  bevel  om  haren 
overvloed  nit  te  storten  over  het  dorstig  land,  leven  in  het 
warme  zonneschgntje ,  waarin  —  om  met  een  onzer  oude 
doopsgezinde  liederen  te  spreken  —  ,^Gods  liefde  de  schepping 
aanlacht."  En  in  dat  alles,  overal  is  God,  de  levende  Grod, 
de  Vader,  die  werkt  tot  nu  toe.  Dank  God,  dat  gg  het 
moogt  en  kunt  gelooven,  de  polsslag  des  levenden  scheppers 
trilt  door  het  geheele  ligchaam  des  heelals,  zgn  vaderhart 
klopt  in  de  gansche  schepping". 

Ten  slotte  éen  staaltje  van  des  schrgvers  talent  in  het  on- 
gekunsteld pleiten  voor  de  zaak  die  hem  dierbaar  is,  geheel 
naar  de  behoeften  van  onzen  tgd  en  uitsluitend  met  wapenen, 
ontleend  aan  de  werkel^kheid  die  wg  beleven,  mocht  het 
maar  niet  zgn,  ^wat  de  laatste  zinsnede  betreft,  geput  uit 
uwe  eigene  ervaring.  Tot  toelichting  van  den  eisch  dat  men 
zich  met  hartelgke  belangstelling  aansluite  bg  de  gemeente, 
zegt  de  heer  Kuiper  o.  a. :  ,>Een  mensch  staat  nooit  op  zich 
zelf.  Onttrekt  gij  u  aan  het  godsdienstig  leven  dat  in  de 
gemeente  is,  gg  zult  andere  invloeden  ondervinden.  Zonder 
indrukken  is  een  mensch  nooit.  Wi&  niet  als  Gods  kind  wil 
worden  opgevoed  in  het  midden  der  gemeente,  hg  wordt  als 
een  geesteskind  van  andere  rigtingen  geleid,  werwaarts  hg 
zelf  oorspronkelgk  niet  wilde.  Niemand  kan  u  dwingen  het 
goede  aan  te  nemen,  dat  uw  hemelsche  Vader  u  aanbiedt  in 
het  gezin  der  Christelgke  gemeente,  maar  uwe  onverschillig- 
heid ten  opzigte  van  haar  en  hare  geestelgke  gaven,  belan- 
gen en  krachten  zal  zich  wreken  in  de  ledigheid,  de  onbe- 
duidendheid en  de  verveling  van  een  doelloos  leven". 


Met  een  enkel  woord  wil  ik  hier  nog  wgzen  op  een  uitgaaf 
van  de  heeren  Eruseman  &  Tjeenk  Willink  te  Haarlem,  die, 
naar  verkiezing,  als  week-  of  maandblad  kan  worden  genoten. 
Eigen  Haabd  heeft  in  betrekkelgk  korten  tgd  een  groeten 
opgang  gemaakt.  Met  het  volste  recht ,  iets  wat  helaas  niet  altgd 
in  dergelgke  gevallen  kan  worden  gezegd.  De  eerste  jaargang 
heeft  de  verwachting,  die  na  de  bekendmaking  van  het  pro- 
gramma tamelgk  hoog  gespannen  mocht  wezen,  niet  teleur- 
gesteld.  Aangekondigd  als  de   Hollandsche   Gartenlaube 
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moge  Eigen  Haard  al  niet  geheel  de  Dnitsche  zuster 
eyenaren;  ons  geOlostreerd  „familieblad"  heeft  ^  zoo  goed  als 
het  oadere  onzer  oostelgke  naburen,  recht  op  een  bescheiden 
plaatsje  in  elk  salon  en  iedere  bnrgerwoning.  van  het  liere 
Taderland. 

Eigen  Haard  bleek  een  frisch,  onderhondend  tgdschrift  te 
zgn,  nitnemend  geschikt  om  in  hooger  beschaafde  en  lager 
ontwikkelde  kringen  den  smaak  voor  de  Nederlandsche  let- 
teren, yaderlandsche  konst,  oudheden,  zeden  en  gewoonten 
wakker  te  honden  of  aan  te  kweeken.  Nederland  aan  Neder- 
land te  doen  kennen,  ziedaar  het  nitmontend  doel,  waartoe 
hier  een  schat  van  kostelgke  grootere  en  kleinere  bgdragen 
werden  geleyerd.  Zg  waren  ontleend  aan  het  verleden  en  ge- 
grepen nit  het  heden.  De  ondhoUandsche  schilderschool  en  de 
portefeoiUes  der  nieuwere  meesters  werden  geopend ;  portretten 
Tan  beroemde  landgenooten  ten  beste  gegeven.  Novellen  en 
beschr^ vingen  van  instellingen,  gebruiken,  plaatsen  en  toe- 
standen wisselden  elkander  ia  bonte  verscheidenheid  af. 

De  zes  Verschenen  nommers  van  den  tweeden  jaargang 
wettigen  de  onderstelling,  dat  redactie  en  medewerkers  met 
onverdroten  ^ver  op  den  ingeslagen  weg  zullen  voortgaan, 
zig  het  ook  dat  de  titelprent  door  samenpening  niet  gewonnen 
heeft.  Een  novelle  van  Mevrouw  Bosboom-Toussaint,  getiteld 
Laura's  Eeuze,  opent  de  rg  der  bedragen  van  dezen  aard, 
waaraan  nog  slechts  het  komisch  verhaal  van  zeker  loos 
alarm  over  eenige  amokmakers,  door  M.  C.  Frank  en  een 
vriendel^ke  raadgeving  van  Jeanne  aan  sommige  jonge  vrouw- 
^es,  konden  worden  toegevoegd.  Laura's  Eeuze  wordt 
nog  vervolgd.  Intusschen  werd  het  Helena-veen  met  potlood 
en  pen  geteekend  door  den  heer  G.  Bosch;  terwgl  de  heeren 
Beynen  en  Hofd^k  achtereenvolgens  de  portretten  van  Groen 
van  Prinsterer  en  Charles  Bochussen  van  bgschriften  voorza- 
gen. Dr.  J.  W.  lieftinck  vertelde  over  het  vlas  en  zgne  be- 
reiding in  Drenthe;  Max  van  Edyck,  de  welbekende  brief- 
schrgver  uit  De  Tgdspiegel,  thans  tusschen  haa^es  J.  Th.  Gattie 
genoemd,  ontsluierde  de  geheimen  der  zoogenaamde  kunst- 
matige vischteelt  en  schetste  de  Nederlandsche  stichting  voor 
dien  arbeid  te  Yelp.  Men  ziet:  reeds  veel  verscheidenheid, 
waarop  stellig  nog  meer  van  verschillenden  huize  zal  volgen. 

Zierikzee,  2  Febr.  76.  W.  C.  van  Manbk. 
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Naar  aanleiding  ran  eene  belangrijke  Baadsrer- 
gadering  te  Bnissel  en  een  merkwaardig  rer- 
slag  aan  Burgemeester  en  Wethouders  ran 
Amsterdam. 


De  gemeenteraad  van  Brussel  hield  den  2^^  Aug.  j.  1. 
eene  belangr^ke  zitting.  Ik  wil  daarmede  niet  zeggen  dat  de 
zittingen  vóór  of  na  dien  datum  door  het  e.  a.  bestuur  dier 
aantrekkelijke  hof-  en  hoofdstad  gehouden,  onbelangrijk 
waren,  op  verre  na  niet. 

Belangrgk  en  gewichtig  is  in  den  regel  iets  zeer 
subjectiefs.  Er  z^n  weinig  zaken,  over  wier  belangrijkheid 
men  in  *t  algemeen  *t  eens  zal  zgn.  't  Geen  den  een  ge- 
wichtig toesch^nt,  wordt  door  den  ander  van  ondergeschikt 
belang  gerekend.  En  nu  acht  ik  geen  zaak  aan  de  zorg  der 
patres ^ conscripti  eener  gemeente  aanbeyolen,  gering;  maar 
wanneer  ik  de  zitting  van  den  2^^^  Aug.  belaugrijk  noem, 
dan  doe  ik  zulks,  zonder  iets  te  willen  afdingen  op  vroegere 
of  latere  vergaderingen,  omdat  het  onderwerp,  toen  in  be- 
handeling genomen  voor  m^  eene  b^zondere  aantrekkelijkheid 
en  dien  ten  gevolge  een  groote  belangr^kheid  heeft. 

Dooh  voor  mg  niet  alleen.   Hier  mag  ik  gelukkig  zeggen, 
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dat  hetzelfde  onderwerp  zich  in  yeler  belangstelling  yerhengt. 
De  Brosselsche  gemeente-raadsleden  behandelden  op  dien 
dag  het  vraagstuk,  voor  een  deel  althans,  der  Weesy er- 
zorging  en  dat  vraagstuk  houdt  ook  in  ons  Vaderland 
veler  aandacht  bezig.  En  geen  wonder:  het  weeskind  ^^dat 
arm  is  zonder  zgne  schuld  en  in  z^n  armoe  moet  vergaan, 
indien  gg  't  weigert  bg  te  staan*\  is  een  voorwerp  van  aller 
medelijden.  Zgn  belangen  liggen  velen  na  aan  't  hart,  en 
waar  bg  de  weesverzorging  in  ons  land  het  welzgn  van 
nagenoeg  30,000  ouderloozen ,  die  aan  de  openbare  liefdadig- 
heid zijn  toevertrouwd ,  betrokken  is ,  bevreemdt  het  ons  niet , 
dat  velen  haar  een  zaak  van  groot  gewicht  achten. 

Ik  vrees  dus  niet  dat  de  meerderheid  der  lezers  van  dit 
tgdschrift,  de  volgende  bladzgden  ongelezen  zullen  omslaan, 
nu  ik  door  het  noemen  van  het  punt  in  behandeling  reken- 
schap gegeven  heb,  waarom  ik  meende  de  bewuste  verga- 
dering met  het  adjectief:  ,,belangrgk"  te  mogen  aanduiden. 
En  gelgke  overweging  heeft  er  mg  toe  gebracht  het  verslag, 
ingediend  bij  Burgemeester  en  Wethouders  van  Amsterdam 
„merkwaardig"  te  noemen.  Het  loopt  over  hetzelfde  onder- 
werp en  heeft  betrekking  op  de  verzorging  van  het  aanzienlgk 
getal  verpleegde  weezen  der  gemeente  Amsterdam.  —  Het 
lot  een  verslag  beschoren  is  niet  opwekkend  voor  een  ver- 
slaggever. Vaak  met  groote  moeite  gekweekt  en  uitgebracht, 
wordt  het  dadelgk  onder  de  roerende  dankzegging  van  een 
voorzitter  in  een  archief  begraven,  of  zoo  het,  na  in  een 
vergadering  gediend  te  hebben  gedrukt,  en  aan  leden  en 
belangstellenden  gezonden  wordt,  dan  ziet  men  het  spoedig 
tot  doeleinden  gebezigd,  waartoe  de  „geachte"  secretaris  het 
zeker  niet  bestemd  had.  Nu  mag  het  broos  en  teer  bestaan 
van  sommige  verslagen  geen  zake  van  droefheid  zgn,  van 
enkelen  is  het,  ter  wille  van  inhoud  en  vorm  zeer  te  bejam- 
meren, dat  zg  zoo  spoedig  verdwenen  en  slechts  weinigen 
er  mede  bekend  worden.  Ik  acht  het  daarom  mgn  dure 
plicht  de  opmerkzaamheid  van  allen,  die  belangstellen  in  het 
vraagstuk  der  Wees  verzorging  te  vestigen  op  het  Algemeen 
verslag  en  de  Statistieke  opgaven  betreffende 
de  inrichting  voor  Stadsbestedclingen  over 
1874  —  voorkomende  in  het  „Rapport  omtrent  de  in- 
richtingen  onder  het  beheer  van  het  Burgerlgk 
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Armbestunr  te  Amsterdam  over  1874.  Uit  dat  ver- 
slag toch  zal  blijken'. . . .  maar  ik  wil  niet  voomit  loopen, 
en  na  in  geleidelgken  gang,  eerst  het  behandelde  in  den 
gemeenteraad  yan  Brussel  te  hebben  vermeld,  en  daarop  den 
inhoud  van  het  bovengenoemde  verslag  te  hebben  meegedeeld , 
zal  het  den  opmerkzamen  lezer  van  zelf  duidel^'k  worden 
waarom  ik  beide  zaken  met  elkander  in  verband  heb  gebracht. 


I. 


Wg  verplaatsen  ons  dan  in  de  statige  vergaderzaal  van 
den  Raad,  in  het  stadhuis  te  Brussel,  met  z^'n  kwistig  ver- 
sierden en  gefestonneerden  gevel,  waarboven,  naar  de  sier- 
1^'ke  beschlijving  van  Motley  >de  trotsche  en  keurig  gebor- 
duurde toren  zich  366  voet  hoog  verheft,  een  wonder  van 
speldenwerk  in  steen,  wedgverende  door  zijn  kunstig  door- 
één geslingerd  sngwerk,  met  de  spinwebdraden  dier  fijne 
kant,  wier  naam  en  roem  sinds  eeuwen  aan  dien  der  stad 
verbonden  z^n."  —  De  herculische  gestalte  van  den  burge- 
meester ,  den  heer  Anspach,  heeft  de  presidiale  stoel  ingenomen , 
en  de  vergadering  wordt  om  2  uur  geopend.  —  Het  punt 
aan  de  orde  is:  de  oprichting  van  een  weeshuis  voor 

'-TZ. .  s^  ^^  ^  i^  ..^.^  .^. 

schriften  tot  oprichting  van  zulk  een  gesticht  by  den  Baad 
ingekomen.  —  In  1810  toch,  was  het  armbestuur  er  toe 
overgegaan  het  toen  bestaande  weeshuis  voor  jongens  op  te 
he£fen.  ,,De  luiheid  en  insubordinatie  der  weesjongens,  die 
tot  het  uiterste  gestegen  waren;  hunne  verregaande  zedeloos- 
heid en  de  buitengewone  kosten  der  huishouding*'  hadden, 
blgkens  het  rapport,  in  1810  tot  het  besluit  geleid ,  een  besluit 
dat  door  den  prefect  te  gereeder  werd  toegejuicht  en  goedge^ 
keurd,  omdat  de  weesvoogden  zelven  erkenden:  ^^dat  zg  van 
deze  hunne  administratie  geen  enkel  gunstig  resultaat  konden 
verwachten  en  de  vraag:  mogen  wg  hopen  uit  ons  gesticht 
d^el^'ke  burgers  en  bekwame  ambachtslieden  te  zien  voort- 
komen? met  een  wanhopig:  „neen,  zonder  twflfer'  beant- 
woordden. 

„Verzwakt    in   hun   kindsheid   door   onanie   en   vuilheid, 
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bedorven  door  liederlyke  gesprekken  en  slechte  voorbeeldeo, 
znllen  onze  kweekelingen  slechts  soldaten  zonder  kracht  en 
bedelaars  ten  laste  van  het  land  worden." 

Sedert  dien  tgd  werden  dan  ook  de  weesjoogens  yan  het 
bnrgerlyk  Armbestuur  te  Brussel  in  gezinnen  ten  platte  lande 
en  in  de  stad  geplaatst.  Maar  in  de  laatste  tgden  waren 
tegen  deze  wgze  van  verzorging  der  weezen  stemmen  opge- 
gfuwx.  In  onderscheidene  dagbladen  en  tydschriften  werden 
de  beide  systemen  der  weesverzoiging :  verpleging  in  een  ge- 
sticht, of  plaatsing  in  een  huisgezin  besproken.  Heftige  be- 
schuldigingen werden  tegen  het  gemeente-  en  armbestuur 
gericht,  en  met  toenemende  verbittering  werd  voor  de  oprich- 
ting van  een  jongensweeshuis  geyverd. 

,,Voor  zoo  verre  die  verbittering,"  merkte  een  der  raads- 
leden op  by  de  behandeling  van  het  punt  in  kwestie  ^^voort- 
sproot uit  een  gevoel  van  belangstelling  in  het  lot  van  den 
wees ,  of  uit  philantropie ,  is  zy  goed ,  te  pryzen  zelfs  en  het 
hartstochtelgk  dry  ven  zal  men  gereedelyk  yerontschuldigen , 
wanneer  men  rekening  houdt  met  die  yskoude  onverschillig- 
heid ,  die  al  te  dikwerf  de  groote  menigte  kenmerkt ,  wanneer 
het  er  op  aankomt  ten  opzichte  der  gewichtigste,  der  soci- 
ale vraagstukken  te  onderzoeken  en  te  beslissen". 

Maar  soms  bleek  de  verbittering  uit  den  laagsten  party- 
geest voort  te  spruiten  en  er  door  te  worden  aangeblazen  en 
werd  het  verzoek  een  weeshuis  voor  jongens  op  te  richten 
tot  een  middel  gebezigd  om  by  de  verkiezingen  zyn  doel  te 
bereiken. 

Intusschen,  hoewel  een  volksvertegenwoordiger  of  gemeente- 
bestuur natuurlyk  den  invloed  ondervindt  van  den  drukkenden 
atmospheer  der  kiezerswereld ,  bleef  de  gemeenteraad  van  Brus- 
sel, nu  het  vraagstuk  der  weesverzorging  de  gemoederen  in 
beweging  bracht  en  aan  de  orde  was  gesteld,  zyne  kalmte 
bewaren  en  behandelde  met  ernst  en  grondigheid  het  vraag- 
stuk der  weesverzorging,  toen  hy  15  rekwesten,  hoewel 
slechts  met  een  115-tal  handteekeningen  ontving,  waarin 
op  de  stichting  van  een  jongensweeshuis  werd  aange- 
drongen. 

Zoodra  zij  waren  ingekomen  werden  zy  in  handen  van  het 
Dagelyksch  Bestuur  ter  iSne  van  onderzoek  en  praeadvies 
gesteld,    en    het  spreekt  van   zelf,  dat  dit  ze  ter  bekomiug 
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van    de    noodige  informatie   aan   het   Burgerlgk   Armbestanr 
overhandigde. 

Hoogstbelangrijk  is  het  schrijven  van  het  Bnrgerlgk  Arm- 
beatuur,  den  4  Juni  1875,  bg  het  dagelgksch  Bestaur  van 
Brussel  ingezonden.  *t  In  zgn  geheel  over  te  nemen  zou  te 
veel  plaats  eischen,  ik  bepaal  mij  tot  de  hoofdpunten. 

Vóór  dat  Armbestuurders  de  gronden  uiteen  zetten ,  waarom 
zg  het  systeem  der  opvoeding  van  de  weezen  in  gezinnen 
boven  aan  stellen ,  en  de  oprichting  van  een  weeshuis  voor 
jongens  ontraden,  geven  zg  een  beknopt  overzicht  van  de 
regels,  die  bij  de  toepassing  van  het  systeem  worden 
gevolgd. 

Het  kostgeld  is  bepaald  op  120  francs  voor  kinderen  be- 
neden het  jaar;  —  op  80  frs.  benevens  kleeding  ter  waarde 
van  30  frs.  per  jaar  voor  weezen  van  1 — 14  jaar. 

Men  blgft  het  kostgeld  betalen: 

a.  wanneer  de  wees,  na  het  14e  jaar  voor  den  arbeid 
ongeschikt  is,  en  het  bedrag  wgzigt  zich  naar  de  behoefte 
van  den  verpleegde  van  80 — 200  frs. ,  de  kleeding  niet  meê 
gerekend ; 

b,  als  tgdelgke  zwakheid  en  ziekelgkheid  een  bgzondere 
verzorging  van  den  wees  vereischen; 

c.  als  de  wees  zich  door  eenigen  bgzonderen  aanleg  onder- 
scheidt, en  de  onderwijzers  wenschen  dat  hg,  na  het  14® 
jaar  de  school  blgft  bezoeken; 

d,  wanneer  het  vak,  dat  hjj  gekozen  heeft,  bgzondere  uit- 
gaven vordert. 

Van  het  7  tot  het  14®  jaar  moet  de  lagere  school  door 
den  wees  worden  bezocht.  Twaalf  francs  per  jaar  wordt  voor 
ieder  kind ,  dat  ten  platte  lande  gevestigd  is ,  aan  den  onder- 
wgzer  betaald.  Voor  het  14®  jaar  mogen  de  weezen  niet  tot 
het  ambacht  worden  opgeleid.  Het  kostgeld  wordt  alleen 
betaald,  wanneer  de  declaratie  van  getrouw  schoolbezoek 
wordt  overgelegd. 

Wanneer  een  knaap,  ten  platte  lande  uitbesteed,  eenigen 
aanleg  voor  wetenschappelgke  studie  toont  te  bezitten,  dan 
wordt  hij  naar  de  hoofdstad  geroepen,  en  hg  ontvangt  de 
middelen  het  middelbaar,  ja  zelfs  het  hooger  onderwgs  te 
volgen. 

Zoo  behaalde   onlangs  een  wees  de  akte  van  hoofdonder- 
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wgzer,  en  werd  een  ander  ter  opleiding  tot  ciyiel  ingenieur 
op  een  der  nniyersiteiten  geplaatst,  terwgl  een  drietal  in  de 
apotheken  der  gasthuizen  als  leerlingen  opgenomen  is. 

Voor  ieder  wees,  die  op  zgn  14e  jaar  goed  lezen,  schrgven 
en  rekenen  kan,  wordt  aan  de  ple^oaders  een  gratificatie 
van  50  frs  geschonken. 

Twee  inspecteurs  zgn  belast  ieder  half  jaar  en  zoo  dikwerf 
dit  wordt  noodig  geacht  de  weezen  bg  hnn  pleqjoaders  te 
bezoeken.  Voor  Brossel  en  yoorsteden  bestaat  een  speciale 
inspectenr. 

Sedert  Jannarg  1875  heeft  men,  bg  wijze  yan  proef,  te 
Aerschot  eenige  notabelen  nitgenoodigd  zich  met  het  toezicht 
oyer  de  weezen  in  hnn  kring  geplaatst  te  belasten;  deze 
maatregel  zal  worden  uitgebreid  zonder  dat  daardoor  het 
onderzoek  der  inspecteurs  zal  yerminderen ,  of  het  onyerwacht 
bezoek  der  Armbestanrders  zelyen  ter  controle  yan  de  inspec- 
teurs zal  worden  opgeheyen. 

De  geneeskundige  behandeling  der  weezen  geschiedt  ten 
koste  yan  het  armbestuur,  door  de  doctoren  op  de  plaats 
hunner  inwoning.  Eens  in  't  jaar  worden  de  sukkelende  kin- 
deren naar  Brussel  gebracht,  aan  een  geneeskundig  onder- 
zoek onderworpen,  en  zoo  noodig  in  een  der  gasthuizen  yer- 
pleegd,  om  na  yolkomen  herstel  tot  hunne  pleegouders  terug 
te  keeren. 

De  pleegouders  worden  met  bgzondere  zorg  gekozen; 
na  de  meeste  waarborgen  aangaande  hunne  zedelgkheid  en 
goed  gedrag  te  hebben  yerkregen  wordt  de  opyoeding  en  yer- 
zorging  der  weezen  aan  hen  toeyertrouwd.  In  den  regel  wor- 
den zg  in  goed  ter  naam  en  faam  staande  gezinnen  geplaatst. 
Is  eene  yerplaatsing  noodig,  dan  worden  de  weezen  tgdelgk 
in  het  yondelingsgesticht  te  Brussel  opgenomen  totdat  men 
een  geschikt  gezin  yoor  hen  geyonden  heeft.  —  Greeft  een 
wees  yoortdurend  reden  tot  klachten  en  is  hg  yoor  goeden 
raad  en  terechtwgzing  onyatbaar,  dan  wordt  hg  naar  het 
yerbeterhuis  te  Buysselede  yerplaatst. 

Na  een  uitgebreid  oyerzicht  der  geyolgde  wgze  yan  yer- 
pleging  der  weezen  in  huisgezinnen  te  hebben  g^yen,  zetten 
de  Arm-  en  Weesyoogden  de  gronden  uiteen,  waarop  zg  de 
oprichting  yan  een  weeshuis  yoor  jongens  ontraden.  Zg  hei^ 
inneren  aan  hetgeen  yroeger  aanleiding  tot  de  opheffing  yan 
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zulk  een  inrichting  gegeven  had.  Ter  wille  der  zedelgkheid, 
gezondheid  en  toekomst  der  weezen  was  men  tot  hunne 
plaatsing  in  gezinnen  overgegaan ,  en  door  daartoe  te  besluiten 
was  een  belangrgk  doel  bereikt,  en  wel  het  geven  aan 
het  onderlooze  kind  van  een  gezin  waartoe  het 
in  't  vervolg  behoort.  Het  armbestuur  begverde  zich 
het'  weeskind  weer  zooveel  doenlgk  in  de  gewone  omstandig- 
heden van  het  leven  te  plaatsen;  en  de  ervaring  heeft  de 
deugdelgkheid  van  het  systeem  der  opvoeding  van  weezen  in 
huisgezinnen  volkomen  bevestigd.  Het  bleek  dat  de  pleeg- 
kinderen in  den  regel  als  eigen  kinderen  werden  behandeld; 
een  groot  getal  der  ple^ouders  die  geen  eigen  kinderen  bg 
hun  overladen  achterlieten,  hadden  hunne  bezittingen  aan 
hunne  pleegkinderen  vermaakt;  niet  zelden  was  het  de  wil 
der  overledenen ,  dat  zg  met  de  kinderen  des  gezins  gelgkelgk 
zouden  deelen. 

't  Was  regel,  dat  de  wees  die  door  de  militie  onder  de 
wapenen  werd  geroepen ,  zgn  verlof  bg  zijn  pleegouders  door- 
bracht ,  en  uit  den  dienst  ontslagen ,  weer  tot  hun  gezin  terug- 
keerde. Terwgl  de  gestichtskinderen,  bij  hun  ontslag  uit  het 
weeshuis  in  de  Maatschappg  staan,  alleen,  zonder  steun, 
zonder  een  huisgezin  dat  zich  hunner  aantrekt,  wordt  door 
de  plaatsing  van  weezen  in  't  gezin,  't  zg  in  de  stad  't  zg 
ten  platte  lande,  daarin  voorzien. 

Dat  de  meerderheid  der  kinderen  goed  geplaatst  was  bleek 
telkens,  en  dat  de  pleegouders  zich  aan  de  weeskinderen 
hechten ,  daarvan  kan  o.  a.  het  volgende  ten  bewijze  strekken. 

Het  aantal  meisjes  in  het  meisjes-weeshuis  dat,  door  testa- 
mentaire beschikking  gesticht,  in  1810  niet  kan  worden 
opgeheven,  maar  wiens  bevolking  bg  besluit  op  140  pupillen 
was  vastgesteld,  was  in  1873  tot  112  gedaald,  en  nu  besloot 
het  bestuur,  uit  financieele  overwegingen,  die  voor  de  hand 
liggen,  de  bevolking  weer  tot  de  vereischte  140  aan  te 
vuUen,  door  uit  de  meisjes  van  6 — 10  jaren,  ten  platte  lande 
in  gezinnen  geplaatst,  de  ontbrekenden  te  zoeken.  De  pleeg- 
ouders werden  daartoe  met  hunne  pupillen  naar  Brussel 
ontboden.  Een  der  armvoogden  werd  met  den  geneeskundige 
belast,  de  weesjes  aan  te  wgzen,  die  in  't  gesticht  zouden 
worden  opgenomen.  „Wg  zullen  u  de  aandoenlgke  en  hart- 
brekende    tooneelen    niet    beschrgven  waarvan  wg   getuigen 
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„waren."  zoo  verklaren  de  Armbestnurders  in  bun  schrijyeD. 
„Ons  medelid  verzekerde  zich  nooit  weer  tot  zulk  een 
„taak  te  zullen  laten  vinden.  Een  twintigtal  meisjes  werd 
„uit  de  gezinnen  in  het  weeshuis  opgenomen;  het  Bestuur 
„werd  sedert  met  brieven  bestormd,  smeekende  de  kinde- 
„ren  terug  te  mogen  hebben.  Men  wilde  a&tand  doen  van 
„het  pleeggeld,  men  wilde  ze  adopteeren  enz.  Twee  keerden 
„tot  het  gezin  terug." 

De  Burgemeester  van  Droogenbosch  schreef  aan  de  arm- 
bestuurders : 

De  wees  Delphine  Boumas,  oud  negen  jaar,  en  door  u 
geplaatst  in  het  gezin  der  echtgenooten  de  Beer,  landbou- 
wer, is  door  u  teruggenomen,  zonder  dat  wg  de  redenen 
kennen,  die  daartoe  geleid  hebben.  Z^  was  bg  hare  pleeg- 
ouders als  een  kind  des  huizes,  en  sedert  de  scheiding  zgn 
dezen  troosteloos.  Zg  bezitten  goederen  en  zgn  ten  volle  bereid 
deze  onder  hunne  eigene  kinderen  en  de  kleine  Delphine 
gelijkelgk  te  verdeelen.  Gg  kunt  daaruit  opniaken ,  hoe  groot 
„hun  vreugde  zou  zgn,  indien  het  weesje  tot  hen  weder- 
keerde. Uw  inspecteur  heeft  geene  andere  als  gunstige  rap- 
„porten  betreffende  de  verzorging  van  het  weesje  kunnen 
„indienen;  het  werd  aan  orde  en  netheid  gewend  en  hare 
„godsdienstige  en  zedelgke  leiding  Uet  niets  te  wenschen  over. 
„Zg  bezocht  de  gemeenteschool  en  de  onderwgzer  vertekle 
„ons  veel  goeds  van  haar.  Wg  komen  u  dien  ten  gevolge  den 
„terugkeer  van  het  weesje  in  het  gezin  van  de  Beer  verzoe- 
„ken,  die  slechts  ten  doel  heefb  de  ouderlooze  gelukkig  te 
„maken. 

Een  gelgk  verzoek  werd  ingediend  door  den  huismeester 
van  Nederockerzeil,  die  ten  behoeve  van  de  pleegouders  de 
Greef  wenschte.  dat  de  kleine  wees  tot  hen  mocht  terug- 
keeren,  daar  zg  „die  zich  geheel  aan  de  opvoeding  van  het 
„kind  hadden  gewgd,  sedert  haar  vertrek  rust  noch  vreugde 
„hadden.  Zg  zouden  ten  voordeele  van  het  meisje  een  testa- 
„ment  maken,  waarbg  hun  geheele  bezitting  —  zg  hadden 
„geen  eigen  kinderen  —  aan  haar  vermaakt  werd.  Hg  oor- 
„deelde  dat  de  kleine  moest  terugkeeren  tot  de  Greef,  die 
„voor  haar  gezorgd  had  als  een  vader."  De  Greef  was  een 
landboawer,  die  met  den  dag  in  welvaart  toenam,  en  wiens 
woningje,  geheel  zgn  eigendom,  op  2000  frs.  werd  geschat. 
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Men  zou  kunnen  yragen  waarom  slechts  een  tweetal  terog 
werd  gegeven  en  de  anderen  ter  completering  in  het  weeshuis 
moesten  bleven?  Waarom  die  hardheid  tegenover  de  goed* 
gezinde  pleegouders?  Was  het  om  niet  geheel  en  al  op  een 
genomen  besluit  terug  te  keeren?  Men  is  soms  liever  hard 
en  onrechtvaardig,  dan  dat  men  ten  volle  erkent  een  mis- 
greep te  hebben  begaan.  Hoe  het  z^:  ten  einde  voor  het 
vervolg  zulk  een  hardheid  te  voorkomen  werd  besloten,  nooit 
weer  uit  de  pleegkinderen  in  gezinnen  de  vacaturen  in  het 
weeshuis  voor  meisjes  aan  te  vullen;  maar  uit  de  crèche  de 
la  Providence  waar  eenige  meisjes  beneden  de  zes  jaren  wer- 
den opgevoed,  de  pupillen  voor  het  gesticht  te  nemen. 

Hoezeer  zg  dwalen  die  meenen,  dat  het  den  pleegouders 
alleen  om  het  voordeel  te  doen  is,  en  beweren  dat  de  be- 
stedeling in  hun  gezin  altgd  een  vreemde  bl^ft,  kan  blg- 
ken ,  èn  uit  de  tusschenkomst  van  de  politie ,  die  soms  noodig 
is,  wanneer  verlaten  kinderen  van  de  pleegouders  door  de 
ouders  worden  teruggeeischt,  èn  uit  de  nauwkeurigheid  t 
waarmede  de  pleegouders  onderzoeken,  wanneer  men  een  ver- 
laten kind  bg  hen  plaatsen  wil ,  of  de  ouders  't  recht  hebben 
het  later  terug  te  vorderen. 

Er  is  nog  eene  andere  overweging  waardoor  de  armbe- 
stuurders meenen,  de  plaatsing  der  weesjongens  in  gezinnen 
vooral  te  platte  lande  in  bescherming  te  moeten  nemen;  zg 
is  van  socialen  aard.  Het  landvolk  trekt  hoe  langer  hoe  meer 
op  de  groote  steden,  vooral  op  de  industrie-  en  fabrieksteden 
aan.  Grebiedt  niet  de  voorzichtigheid  de  nopdlottige  gevolgen 
daarvan  zooveel  mogelijk  te  voorkomen,  en  de  ontvolking 
van  bet  platte  land  door  deze  verhuizingen  te  matigen  door 
de  verwgdering  der  overbevolking  uit  de  steden;  vooral  daar 
het  lot  van  den  veldarbeider  niet  minder  is  dan  dat  van  den 
febriekarbeider  of  mgnwerker.  't  Zal  den  weesjongens  ten 
platte  lande  naderhand  gemakkelgker  vallen  het  onderhoud 
voor  zich  en  hun  gezin  te  vinden  dan  in  den  rook  der  steden. 

Ook  uit  een  geneeskundig  oogpunt  achten  de  araibestuur- 
ders  de  oprichting  van  een  weeshuis  voor  jongens  onraad- 
zaam. Hoe  goed  het  toezicht  in  gestichten  van  dien  aard 
ook  zjj,  zg  die  het  minst  tegen  zulke  inrichtingen  zgn  inge- 
nomen, geven  toe  dat  aan  zulke  verblgf plaatsen  sommige 
zonden  onvermgdeljjk  verbonden  zgn.  ,^Men  zal  de  opmerking 
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maken/*  yoegen  Bxugemeester  en  Wethouders  hier  aan  toe, 
^^dat  men  hetzelfde  kwaad  ook  zal  vinden  b^  de  kinderen  ten 
platte  lande  geplaatst;  maar  men  zal  moeten  toegeven,  dat 
het  kind  buiten  gevestigd,  zich  er  niet  zoolang  ongemerkt 
aan  schuldig  zal  kunnen  maken,  terwgl  het  leven  op  het 
frissche  veld  veel  gunstiger  werkt  op  het  herstel  der  kracht 
en  der  ondermgnde  gezondheid.'*  Zoo  ook  wraakt  de  hygiène 
een  tabgke  opeenhoping  van  individuen.  Z^  leert  dat  men 
zooveel  mogelgk  de  bewoners  verspreiden  moet^  en  dat  het 
wenschel^ker  zou  z^n,  dat  men  in  plaats  van  groote  hospi- 
talen voor  zieken,  voor  oude  lieden  enz.  te  hebben,  kleinere 
inrichtingen  van  dien  aard  had,  op  vèr  verwijderde  punten 
van  elkaar  geplaatst.  Men  wijst  op  het  voorbeeld  door  Ame- 
rika gegeven,  waar  men  in  onderscheidene  steden  gasthuizen 
van  hout  optrekt,  draagbare  (vliegende  hospitalen)  genoemd, 
die  men,  na  ze  eenige  jaren  gebruikt  te  hebben  weer  ver- 
brandt. 

Maar  men  behoeft  niet  naar  Amerika  te  gaan  om  zich 
daarvan  te  vergewissen.  Een  mgnwerkersvereeniging  in  de 
omstreken  van  Luik  heeft  zulk  een  gasthuis  opgericht ,  om 
zoo  doende  de  bezwaren  te  ontgaan  aan  de  zwaar  gebouwde 
hospitalen  verbonden. 

Daarbg  komt  nog,  dat  men  niet  uit  het  oog  verliezen 
moet  dat  de  weesjongens,  die  aan  de  openbare  liefdadigheid 
vervallen,  doorgaans  voortkomen  uit  eene  klasse  der  maalr- 
schappij ,  die  de  meeste  ontberingen  lijdt ,  dat  zg  afistammelin- 
gen  z^n  van  ziekel^ke  ouders,  die  bg  een  gebrekkig  en  on- 
voldoend voedsel  in  hun  sombere  en  onfrissche  woningen  een 
kommervol  bestaan  hebben  voortgesleept,  en  aan  hun  kroost 
een  zwak  en  lydend  gestel  als  treurige  erfenis  hebben 
achtergelaten.  Onder  zulke  omstandigheden  is  de  vestiging 
der  kinderen  ten  platte  lande  vooral  aan  te  raden,  't  geen 
gestaafd  wordt  door  een  opgaaf  der  sterfte  onder  de  weezen 
van  het  Armbestuur,  waaruit  blgkt,  dat 


In  1865  de  sterfte  bedroeg  lAV7o 

„  1866         „  „        3tVt7o  (tijdens  de  cholera). 

„  1867         „  „        OnrV% 

„  1868         „  „        lr^V% 

„  1869         „  „        2^%  (bjj  typhus-epidemie). 
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In  1870  de  sterfte  bedroeg  1tVt%  O^Ï)  typhus-epidemie). 

„  1871         „  „        ^Tojf /o 

>,  1872        „  „        lAV7o 

„  1873        „  „        lrH%   ' 

„  1874        „  „        Q^^V, 

cgfers,  in  vei^lgk  yeel  lager,  dan  die  yoorkomen  in  de 
statistieke  sterftel^sten ,  door  de  Begering  in  1874  nitge- 
geyen. 

Bovendien  deelen  ze  mee,  dat  V5  der  weezen  na  hnnne 
meerderjariglieid  bg  hunne  pleegouders  blgven ,  en  dat  slechts 
5  yan  de  406  weesjongens,  wegens  onhandelbaarheid,  in  het 
yerbeterhuis  te  Ruysselede  moesten  worden  geplaatst. 

,^Ik  mag  niet  verheien,"  zoo  yulde  een  der  raadsleden  van 
den  gemeenteraad  bg  de  beraadslaging  over  het  verzoek  in 
de  vei^adering  van  den  2^  Aug. ,  de  gronden  tegen  de  op- 
richting van  een  gesticht  aan,  ^^ik  mag  niet  verbergen  dat 
ik  ook  schroom  4  a  500  kinderen  te  vereenigen  in  één  ge- 
sticht, omdat  het  lot  dier  4  a  500  kinderen  hoofdzakel^k 
afhangt  van  één  man,  van  den  directeur.  Men  kan  over  't 
algemeen  deze  stelling  verdedigen;  zooals  de  directeur  is,  zal 
het  gesticht  zijn.  En  nu  is  het  vinden  van  een  directeur 
geen  gemakkelijke  taak.  Om  de  moeielijke  en  teedere  plich- 
ten uit  zulk  een  betrekking  voortvloeiende  te  vervullen,  moet 
men  een  persoon  zgn,  toegerust  met  de  zeldzaamste  gaven 
van  verstand  en  hart,  en  menig  weeshuis  liep  gevaar,  menig 
weeshuis  heeft  tot  treurige  uitkomsten  geleid ,  of  doordat  men 
de  hand  niet  kon  leggen  op  dien  zeldzamen  vogel,  dien  men 
een  geschikten  directeur  noemt,  óf  omdat  men  door  de  een 
of  andere  reden  een  braven  en  besten  maar  hnkschen  en 
taktloozen  man  niet  kan  aan  den  dgk  zetten. 

>3g  de  opvoeding  van  weezen  in  het  gezin  daarentegen, 
is  het  kind  toevertrouwd  aan  een  enkele  famiUe ;  en  wanneer 
er  onder  de  pleegouders  zyn  die  hun  plicht  niet  doen,  dan 
heeft  het  terug  nemen  van  het  kind  lang  zooveel  voeten  niet 
in  de  aarde  en  men  kan  het  gemakkelijker  overbrengen  in 
een  huisgezin,  waar  men  het  beter  behandelt  en  het  beter 
opvoedt. 

,^Daar  komt  nog  bg,  dat,  wanneer  eene  liefdadige  admi- 
nistratie ,  hoe  ook  door  philantropie  bezield ,  met  groote  kosten 
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een  weeshais  heeft  gesticht,  en  het  komt  later  tot  de  ont- 
dekking van  de  gebreken  der  stichting,  zoodat  zij  gedwongen 
wordt  't  avond  of  morgen  zich  zelve  af  te  vragen:  of  het 
gesticht,  in  stede  van  een  weldadig  toevluchtsoord  te  zgn 
voor  de  jengd,  temet  ook  eene  schadelijke,  gevaarl^ke  in- 
richting zij,  het  dan  kan  gebeuren,  en  het  geval  heeft  zich 
voorgedaan  ^)  dat  znlk  een  administratie  terugdeinst  over  te 
gaan  tot  die  afdoende  maatregelen ,  die  een  geheele  of  ge* 
deeltelijke  opheffing  ten  gevolge  hebben.  Dan  ziet  men  dat 
liefdadige  administratiên  of  gemeentebesturen  weeshuizen ,  die 
sedert  lang  of  geheel  hervormd  of  opgeheven  moesten  worden 
in  hun  gebrekkigen  toestand  laten  voortbestaan,  niettegen- 
staande zg  door  het  algemeen  veroordeeld  zgn.'* 

De  spreker  in  den  gemeenteraad  wgst  b^  dit  punt  op  het 
weeshuis  te  Gent.  *t  Was  hem  altgd  voorgesteld  als  een  model 
weeshuis  reeds  lang  vóór  1865.  —  En  nu  leest  hg  uit  een 
rapport  van  dat  jaar,  uitgebracht  door  den  heer  Yerstraeten, 
den  nieuwen  Directeur,  geroepen  tot  de  reorganisatie  van 
dat  model  weeshuis ,  't  een  en  ander  voor  ■,  dat  wij  maar  niet 
zullen  overnemen ,  om  het  kiesch  gevoel  onzer  lezers  te  sparen. 

Maar  na  de  beschrijving  der  verregaande  onzedelgkheid , 
die  de  heer  Yerstraeten  in  het  weeshuis,  aan  zgne  zorg  toe- 
vertrouwd gegeven  heeft,  en  het  verslag  der  middelen,  die 
hij  heeft  aangewend,  om  verbetering  in  dezen  toestand  te 
brengen . . .  legt  hg  deze  verklaring  af:  ,,Ik  meen  te  mogen 
vertrouwen,  dat  de  reorganisatie  van  het  weeshuis  aan  uwe 
verwachting  beantwoordt.  De  tucht  is  hersteld:  en  de  onze- 
delgkheid  is  teruggebracht  binnen  de  grenzen  van  het  moge' 
lijke.  Het  zou  dwaas  zgn  te  wiUen  beweren,  dat  de  kiem 
der  zonde  is  uitgeroeid.  Er  is  meer ;  —  op  zich  ^zelf  staande 
gevallen,  zullen  zich  ten  alle  tijde  voordoen.^' 

„Ja,  mgn  God!"  —  zoo  roept  het  raadslid,  een  genees- 
heer,   de   heer    Delecosse    na    deze    verklaring   uit,    ,ja   die 


*)  Zoo  o.  a.  te  Berlijn.  Daar  heefk  de  stadsweesroogdij  Toor  eenige  jaren , 
het  prachtige  Bununelburger  weeshuifl  gesticht »  —  een  weeshuis  dat  als 
weezeninrichting  niets  te  wenschen  overlaat  — •  en  daarna  heeft  men  de  plaat- 
sing Tan  weezen  in  gezinnen ,  (Berlgn  heeft  in  rerzorging  Tan  een  aanmer- 
keiyk  getal  weezen  te  Toorzien)  op  uitnemende  wyze  geoiganiBeerd ,  met 
dit  gevolg  dat  men ,  dank  z\j  de  gunstiger  resultaten  der  opvoeding  in  fiunüiën , 
de  uitgaaf  der  schatten  voor  het  weeshuis  betreurt. 
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alleen  staande  gevallen  zullen  zich  ten  allen  tgde  en  in  toe- 
nemende mate  herhalen.  —  Ja,  gy  zult  u  inspaDnen,  maar 
te  vergeefis,  de  onzedel^kheid  te  houden  binnen  de  grenzen 
van  het  -  mogel^ke.  Maar  't  is  juist  omdat  die  schandelijke 
zonden,  wier  treurige  aanwezigheid  gg  met  zooveel  oprecht- 
heid hebt  gestaafd^  al  uwe  physieke  en  zedelyke  voorzorgs- 
maatregelen zullen  verijdelen ;  —  't  is  juist ,  omdat  zij  altgd 
uw  scherp  toezicht  zullen  weten  te  ontduiken  en  uwe  schran- 
derste en  nauwgezetste  pogingen  ter  breideling  ten  deele 
zullen  veredelen;  't  is  juist  omdat  die  zonden  zoo  noodlottig 
verbonden  zgn  aan  inrichtingen,  waarin  veel  jongens  ver- 
eenigd  zgn,  dat  ik  niet  hooren  wil  van  de  oprichting  van 
een  weeshuis  voor  jongens,  zel&  dan  niet,  wanneer  aan  het 
hoofd  geplaatst  kan  worden  een  man  van  uwe  energie,  van 
uwe  toewijding,  van  uwe  scherpzinnigheid,  van  uwe  nimmer 
rustende  bedrgvigheid.  —  En  ik  moet  verklaren ,  dat  bij  mgn 
onderzoek  naar  den  toestand  der  Brusselsche  weezen  in  de 
huisgezinnen,  in  de  verste  verte  niets,  hoegenaamd  niets 
ontdekt  is  van  die  afschuwel^kheden^  waarvan  in  het  G^nt- 
sche  rapport  sprake  is."  # 

'tZg  mg  vergund  hier  te  w^zen  op  een  leemte  in  het  sy- 
steem der  gestichtsverzorging  waarop  ook  b^  de  behandeling 
van  het  vraagstuk  in  den  Brusselschen  gemeenteraad  niet 
gewezen  werd,  en  die  ik  toch  van  gewichtige  beteekenis 
acht,  omdat  z^  b^  de  weeshuisopvoeding  niet  weg  te  nemen 
is.  In  een  gesticht  worden  de  kweekelingen  te  weinig  be- 
kend gemaakt  met  de  zorgen  van  het  leven.  Niet  dat  ik  de 
kindsheid  en  jeugd  het  genot  hunner  lente  wil  vergallen, 
door  ze  ontgdig  te  mengen  in  de  beslommeringen  en  moeiten 
van  het  leven;  maar  ik  wil  er  ze  niet  onbekend  mee  laten. 
Ik  wil  ze  de  waarde  en  verplichting  van  den  persoonlgken 
arbeid  ]eeren  kennen,  en  vroeg  leeren  zien,  wat  er  veiv 
eischt  wordt,  om  de  monden  te  kunnen  openhouden  en  het 
lichaam  te  kleeden.  In  den  dagel^kschen  noesten  vl^t  van 
den  huisvader,  om  het  noodige  onderhoud  voor  de  z^nen  te 
winnen,  in  de  dagel^ksche  bezigheden  van  de  huismoeder 
bg  het  vraagstuk  van  middagmaal  en  voeding,  in  hetkeeren 
en  nog  eens  keeren,  in  het  lappen  en  verstellen  bij  het 
vraagstuk  der  kleeding,  in  het  gemeenschappel^'k  overleg  van 
^^of  het  kan  of  niet  en  kan,"  b^  het  vraagstuk  van  uitspanning 
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en  yennaak;  in  het  overwerken  in  den  vrijen  tgd,  en  het 
inkorten  van  de  nachtrust  om  dat  nog  gedaan,  en  dit  nog 
klaar  te  krggen . . .  leeren  de  kinderen  des  gezins  onbewust 
de  waarde  van  den  t^d ,  van  het  geld ,  van  den  arbeid  kennen. 

En  na  zien  de  gestichtskinderen  weesvader  en  weesmoeder 
van  den  ochtend  tot  den  avond  wel  werken,  om  den  gang 
der  machine  te  regelen,  't  raderwerk  te  smeren;  z^  zien 
wel  bezigheid;  —  maar  van  primo  Jan.  tot  uit.  Dec.  staat  een 
dik  gesneden  boterham  op  de  minuut  gereed;  wordt  met 
het  slaan  van  de  klok  het  dampende  maal  opgedragen  en 
rondgedeeld,  de  melk  en  brg  oj^eschept;  wordt  met  den 
eersten  van  de  zooveelste  maand,  het  zondagskleed  vernieuwd 
en  het  zondagsche  kleed  tot  een  wekelijksche  dracht  gede- 
gradeerd; komen  op  den  vasten  datum  in  het  najaar  de 
honderden  tonnen  turf,  de  mudden  aardappels,  de  zakken 
gort,  komt  de  geheele  provisie  in  den  kelder  en  in  de  kas- 
ten dat  het  een  lust  is,  om  ze  gevuld  te  zien,  en  vader  en 
moeder,  met  permissie  „zweeten  bg  de  bereddering."  — 
Maar  met  een  paar  dagen  is  dan  ook  alles  beredderd  en 
alles  wordt  opgegeten  en  afgesleten  door  het  ouderlooze  kind , 
dat  eenmaal  in  het  zweet  z^ns  aansch^ns  zal  moeten  wroeten 
en  zwoegen  om  het  dagelgksch  brood,  nadat  het  een  18,20 
jaren  heefb  geleefd  als  een  renteniers  kind,  dat  zich  wel  eens 
heeft  hoaren  voorhouden  —  en  dat  nog  al  vaak,  zood&t 
het  zonder  indruk  bleef  —  ,,dat  er  zooveel  aan  vast  is ;"  maar 
dank  zg  de  kapitalen  der  vaderen  of  de  subsidiën  der  tgd- 
genooten  nooit  gezien  heeft,  dat  levensonderhoud  zooveel 
levensarbeid  en  inspanning  vraagt.  Tot  die  bedachtzaamheid, 
spaarzaamheid  en  vlgt,  tot  die  waardeering  van  den  arbeid, 
deo  tgd  en  het  geld  voor  den  mensch  tot  werken  gedoemd ,  — 
neen  door  den  wgzen  Hemelvader  tot  den  arbeid  verplicht, — 
wordt  het  menschenkind  wel  gebracht  in  het  gezin ,  maar  ik 
zie  niet  hoe  het  besef  daarvan  in  hem  kan  worden  gewekt, 
als   hg  gevoed  wordt  in  een  gesticht  met  zgn  ^^etensbengel". 

't  Spreekt  van  zelf  dat  èn  Armbestuurders  èn  Burgemees- 
ter en  Wethouders  in  hun  beider  advies,  het  financieele  punt 
der  oprichting  van  een  jongensweeshuis  in  oogenschouw 
nemen.  Was  de  opvoeding  in  een  gesticht  op  gronden  aan 
de  opvoedkunde  en  gezondheidsleer  ontleend,  boven  de  plaat- 
sing in  een  gezin  te  verkiezen ,  het  financieele  van  het  vraagt 
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stnk  zon  dan,  hoe  gewichtig  ook,  van  ondergeschik,t  belang 
zgn ;  maar  waar  door  het  bonwen  van  een  gesticht  voor  200 
knapen,  de  verpleging  van  ieder  jongen,  zonder  daarbg  te 
rekenen  de  kosten  voor  kleeding /onderwijs,  geneeskundige 
hnlp,  op  702  francs  50  c.  'sjaars  zou  te  staan  komen ,  zon  men 
daardoor  verkrijgen  de  opvoeding  der  weezen  naar  een  sys- 
teem dat  veel  gebrekkiger  en  oneindig  veel  dunrder  is.  Door 
tonnen  gonds  zon  men  een  gebouw  verkrijgen ,  dat  hoe  goed 
ook  ingericht  de  opvoedkundige  leemten  van  het  systeem  zelf 
niet  kan  opheJBTen;  terwgl  de  gebreken  in  de  plaatsing  van 
weezen  in  gezinnen,  als  buiten  het  systeem  der  huisel^'ke 
opvoeding  gelegen ,  gemakkel^k  en  zonder  buitengewone  finan- 
cieele  uitgaven  zgn  weg  te  nemen. 

Maar  is  het  lot  der  weezen,  die  in  gezinnen  geplaatst 
z^'n  van  dien  aard,  dat  daardoor  het  verzoek  om  de  stich- 
ting van  een  weeshuis  voor  jongens  wordt  gewettigd ,  en  het 
gehoor  geven  aan  't  verzoek  ten  plicht  gemaakt?  De  heer 
Delecosse,  reeds  door  mij  genoemd,  medicinae  dokter,  lid 
van  den  gemeenteraad,  uit  wiens  redevoering,  op  den  2^  Aug. 
gehouden,  ik  reeds  het  een  en  ander  heb  overgenomen, 
heeft  met  al  den  ernst  van  een  degelijk  man,  een  onderzoek 
naar  het  lot  der  uitbesteede  Brusselsche  weezen  in  het  werk 
gesteld.  —  Hl)  oordeelde,  en  zeer  terecht,  dat  men  bg  een 
verzoek  als  het  ingediende  niet  af  mag  gaan  op  uitroepingen 
en  beweeringen  van  optimisten  en  pessimisten,  elkaar  vaak 
geheel  weersprekende,  maar  dat  men  dan  zich  persoonlijk 
moet  aangorden  om  tot  de  kennis  der  waarheid  te  komen. 
Hg  deed  dat;  vangen  wg  op  hetgeen  hg  aan  zgne  mederaads- 
leden mededeelt. 

^^Door  een  50  a  60tal  personen '  geholpen ,  heb  ik  een 
nauwkeurig  onderzoek  in  't  werk  gesteld  aangaande  den  toe- 
stand der  stadsweezen  van  Brussel.  Dat  onderzoek  heeft  ge- 
loopen,  niet  alleen  over  de  weezen  die  in  de  stad  en  hare 
voorsteden  in  gezinnen  zgn  geplaatst,  maar  ook  en  vooral 
over  hen ,  die  op  het  platte  land  zijn  besteed.  Ik  ontving  van 
het  burgerlgk  armbestuur  de  opgaaf  der  verblgfplaatsen  van 
221  weezen  buiten,  en  163  weezen  in  de  stad  geplaatst. 
Van  die  Igst  voorzien,  ben  ik  op  de  volgende  wgze  te  werk 
gegaan;  ik  hield  een  samenkomst  met  de  60  medearbeiders, 
die  deels  tot  de  burgerg,  deels  tot  den  hand  werkenden  stand 


ff 
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behoorden  en  ik  zei  tot  hen:  zietdaar  de  l^st  yan  al  onse 
weezen,  neemt  yoor  de  hand  weg  de  namen  van  die  kinde- 
ren, die  gij  wilt  bezoeken,  en  als  gg  aw  bezoek  gebracht 
hebt,  Yolt  dan  deze  gedrukte  tabellen  in,  die  ik  de  eer 
heb  u  te  oyerhai^digen.  Ik  meende  in  deze  wijze  van  doen 
een  waarborg  voor  onpartydigheid  te  vinden  en  ik  dnrf  ver- 
klaren, het  onderzoek  is  onpartijdig  geweest."  De  vragen,  die 
beantwoord  moesten  worden,  bedroegen  een  45tal,  waarin 
alles  wat  maar  eenigszins  betrekking  heeft  op  het  gezin,  de 
verzorging  enz.  der  weezen  met'eene  nauwkeurigheid  is  op- 
genomen, die  niets  te  wenschen  overlaat,  maar  die  het  ons 
ook  onmogelgk  maakt  ze  hier  over  te  nemen.  Slechts  een 
enkel  voorbeeld,  om  over  de  nauwkeurigheid  te  kunnen  oor- 
deelen.  Vraag  43  luidde,  ^^hoeveelmaal  hebt  gg  zelf  of 
,,door  anderen  den  wees  doen  opzoeken  vóórdat  gg  ons  deze 
^^inlichtingen  verstrekt?"  Vraag  44,  ,, werden  die  bezoeken  des 

zondags  of  in  de.  week  gebracht?" 
,^Ik  heb,"  zoo  deelt  hg  in  zgn  verslag  aan  den  Baad  mede, 

met  de  grootste  zorg  de  stukken,  door  mgne  medearbeiders 
mg  verstrekt  en  het  resultaat  van  hun  onderzoek  bevattende 
nagegaan ,  en  ik  acht  mg  gelukkig ,  dat  ik  hier  kan  verklaren 
dat  die  stukken  de  treffendste  bewg2en  bevatten  aangaande 
de  goede  plaatsing  der  weezen  in  het  huisgezin,  zoowel  in 
de  stad  als  ten  platte  lande.  Men  had  ons  tot  vervelens 
verklaard:  dat  de  weezen  alleen  in  huis  genomen  werden 
om.  er  van  te  halen  wat  er  van  te  halen  was ;  en  men  heeft 
zich  zelfs  niet  geschaamd  te  beweren:  dat  de  landbou- 
wers vóór  dat  zg  een  kind  in  hun  ge^in  opnemen ,  op  vinger 
en  duim  narekenen  dat  het  veel  gemakkelgker  is  en  winst- 
gevender een  Brusselschen  wees  op  te  voeden,  dan  een  var- 
ken of  kalf  te  mesten.  Zonder  aan  die  beweringen  eenig 
geloof  te  hechten,  zette  ik  mg  echter  tot  het  onderzoek 
mgner  bescheiden  met  de  heimelgke  vrees  van  pgnlgke  en 
treurige  ontdekkingen.  En  nu,  ik  kan  *t  verklaren  met  de 
hand  op  *t  hart,  zoo  ik  al  nu  eu  dan  te  wgzen  heb  op  een 
treurig  feit,  kan  en  moet  ik  echter  op  de  meest  stellige  wgze 
verzekeren,  dat  de  toestand  van  onze  weezen  in  't  algemeen 
de  meest  voldoende  is.  De  pleegouders  werden  vaak  vooi^e- 
steld  als  wezens  die  alleen  door  winzucht  gedreven  worden. 
Ik  beweer  niet  dat  in  't  begin  het  aanlokkelgke  van  het  ver- 
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pleeggeld,  hoe  gering  het  ook  z^,  (120  frs.  eerst  en  later 
80  &.)  niet  de  hoofddrijfVeer  is  geweest,  die  hun  den  wensch 
deed  uiten  een  wees  op  te  voeden.  Maar  de  mensch  is  niet 
zóó  slecht,  als  men  hem  wel  eens  wil  voorstellen.  Begeerlyk- 
heid  en  zelfzucht  z^n  gelukkig  niet  de  eenige  gevoelens  van 
't  menschelgke  hart  ook  al  klopt  het  onder  het  wambuis  van 
een  landman;  en  als  na  eenigen  t^d  de  pleegouders  door  het 
opgenomen  kind  met  liefkozingen  worden  overladen,  en  het 
zgne  kleine  armpjes  naar  hen  uitstrekt,  dan  is  hun  hart 
gewonnen,  dan  z^n  bij  hen  de  betere  gevoelens  van  liefde  en 
teederheid  wakker  geschud,  dan  hechten  z^  zich  aan  't  kleine 
wezentje,  dat  liefde  vraagt  en  liefde  noodig  heeft  en  voor 
de  onweerstaanbare  aantrekkel^kheid  der  kindsheid  wgken 
die  eerste  berekeningen  van  win-  en  hebzucht  en  zij  hebben 
slechts  één  streven:  te  beantwoorden  aan  de  ernstige  plichten 
die  z^  te  vervullen  hebben,  nu  men  een  kind  aan  hunne 
zorg  heeft  toevertrouwd.  Ik  moet  het  met  vreugde  verklaren: 
onze  weezen  over  't  algemeen  genomen  vinden  b^  hunne 
pleegouders  eene  toew^ding  en  genegenheid,  waardoor  zg, 
binnen  de  grenzen  van  het  mogel^ke,  de  toewgding  én  ge- 
n^nheid  van  't  eigen  gezin  terugvinden.  Ik  zou  u  de  stuk- 
ken kunnen  voorleggen  van  't  geen  ik  u  daar  veraekerde, 
maar  ik  zou  met  de  stof  verlegen  zitten.  Mgne  bescheiden 
bevatten  in  dat  opzicht  de  onwaardeerbaarste  bewezen;  ja 
ik  zou  u  sommige  bgzonderheden  kunnen  meédeelen,  die  u 
de  tranen  in  de  oogen  zouden  brengen ;  maar  de  tgd  gedoogt 
niet,  dat  ik  hier  lang  hg  stil  sta." 

Yan  de  221  weeqongens,  die  buiten  Brussel  en  hare  voor- 
steden in  gezinnen  zgn  geplaatst ,  werden  95  ^)  door  den  Heer 
Delecoese   en    zgne   medearbeiders    bezocht;   daarvan  werden 


*)  't  Ean  oenige  bevreemdiiig  wekken  dat  het  onderzoek  van  den  Heer 
BeleoOMe  zich  niet  uitgestrekt  heeft  over  al  de  weezen  te  Brussel  en  ten 
platte  Umde  in  geiiimen  geplaatst.  Maar  men  Terlieze  niet  uit  het  oog,  dat 
hy  ziJn  onderzoek  hegon ,  nadat  de  rekwesten  tot  oprichting  van  een  jongens- 
weeshuis  b\j  den  Baad  waren  ingekomen.  De  tgd  alzoo,  voor  de  taak  die 
hij  cich  gesteld  had,  was  beperkt  en  wilde  h|j,  bij  de  openbare  behande- 
ling der  zaak  met  gegevens  toot  den  dag  komen,  dan  moest  hij  zijn  ter- 
rein afbakenen.  Zijn  onderzoek  is  ook  nog  niet  a%eloopen;  hy  zal  het 
Toortzetten  en  uitbreiden,  en  persoonlijk  gevolg  geven  aan  den  wensch  dien 
hy  heeft  geuit:  „il  faudrait  snivre  les  orphelins  dans  leur  carrière,  voir 
quelles  positions  |ls  occupent;  en  um  mot,  juger  Tarbre  par  ses  fruits.'' 
VJÜO.  IiBTTBBOSV.  1876.  IT.  4.  21 
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24  geyonden  in  een  toestand  die  niets  te  wenschen  overliet, 
41  in  een  toestand  die  goed, 
10   „     „  „         die  redeljk  en 

4   „     „         „         die  slecht  was. 

Van   de   164   weesjongens  die  te  Brussel  en  voorsteden  in 
gezinnen  waren  geplaatst  werden  47  bezocht; 
16  waren  in  een  toestand  die  niets  te  wenschen  overliet, 
20    in    een   toestand    die   goed, 

7     >       »  »  »      redelijk    was    en   niet   een  enkele 

verkeerde  in  een  slecht  gezin. 

Een  viertal  van  dezen  werd  niet  aan  het  opgegeven  adres 
gevonden,  maar  van  hen  bleek:  dat  1,  16  jaar  oud,  als  on- 
derwgzer  geplaatst  was  by  een  burgemeester  ten  platte  lande; 
dat  een  ander,  6  jaar  oud,  van  de  eerste  pleegouders  was 
weggenomen  en  toevertrouwd  aan  een  ander  gezin,  waar  h^ 
betere  zorg  genoot;  dat  No.  3,  18  jaar  oud,  na  9  jaar  ge- 
woond te  hebben  bij  zijn  tante,  die  hem  had  opgevoed, 
plotseling  vertrokken  was  naar  Charleroi,  zonder  zyn  nieuw 
adres  op  te  geven.  De  laatste,  20  jaar  oud,  was  onbekend  bg 
het  opgegeven  adres. 

Men  zou  kunnen  vreezen,  dat  de  heer  Delecosse,  voor- 
stander van  het  systeem  der  uitbesteding,  door  een  zekere 
voorliefde  misleid,  zich  bij  zijn  onderzoek  niet  door  onpar- 
t^digheid  kenmerkt.  Uit  het  volgende  zal  evenwel  blgken  dat 
ingenomenheid  met  het  systeem  hem  aan  de  waarheid  geens- 
zins ontrouw  deed  worden. 

Wie  met  opmerkzaamheid  het  verslag  heeft  nagegaan 
aangaande  de  95  weezen  buiten  Brussel  geplaatst  zal  bemerkt 
hebben,  dat  de  opgegeven  cyfers  niet  uitkomen,  dat  over 
een  16-tal  het  stilzwijgen  wordt  bewaard. 

Neen,  geen  stilzwijgen. 

Terw^l  h^*,  zonder  «iets  te  verbloemen,  met  een  zeldzame 
onpartijdigheid  verslag  geeft  van  den  waarlijk  deerniswaarden 
toestand  waarin  het  viertal,  dat  slecht  geplaatst  was,  gevon- 
den werd ,  deelt  hy  zonder  eenige  terughouding  mede ,  dat  een 
zestiental  niet  aan  het  door  het  Armbestuur  opgegeven  adres 
gevonden  was.  Geen  wonder  dat  zgne  mededeeling  een  on- 
gunstigen  indruk  maakte  —  en  vooral  den  wethouder,  den 
Heer  Dekeyzer,  die  tevens  lid  van  het  Armbestuur  is,  ont- 
stemde. Op  eene  waarl^k  vermakelijke  wyze  voert  h^den  Heer 
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Delecosse  tot  zeven  maal  toe  tegemoet:  ^^Indieu  gy  m^  dit 
vooraf  hadt  meegedeeld,  dan  had  ik  u  voldoende  inlichtingen 
kannen  verstrekken/*  ^^ Welnu*  ik  zal  u  de  namen  dier  zestien 
opgeven,  dan  kont  g^  op  uw  gemak  de  gewenschte  ophel- 
deringen leveren,"  —  verklaarde  de  Heer  Delecosse.  En  ik 
ben  zeer  benieuwd  wat  de  wethouder-armvoogd  ter  ophel- 
dering en  verklaring  te  berde  heeft  gebracht  of  zal  brengen. 
Ik  vrees  dat  hg  en  zijne  mede-armbestuurders  met  de  ont- 
dekking van  den  geneeskundige  wel  wat  verlegen  zitten. 
Mijn  verzoek  toch  aan  den  secretaris  van  den  gemeenteraad 
van  Brussel  om  een  verslag  van  hetgeen  de  wethouder  De 
Eeyzer  in  een  latere  zitting  heeft  meegedeeld,  bleef  tot  hiertoe 
onbeantwoord.  —  Ik  kan  mij  ook  niet  voorstellen  welke  vol- 
doende ophelderingen  zijn  Edel  Achtbare  in  deze  geven  zal. 
't  Feit  komt  eenvoudig  hierop  neer:  het  burgerlijk  armbe- 
stuur wees  een  16tal  gezinnen  aan  waar  het  een  gel^k  getal 
z^ner  pupillen  geplaatst  had  —  en  bij  onderzoek  bleek  het 
dat  zg  daar  niet  waren.  —  ^^Alzoo  blijkfc  hieruit,  dat  ook  het 
systeem  der  plaatsing  van  de  weezen  in  huisgezinnen  zgne 
teleurstelling  meebrengt.** 

Ontegenzeggelgk  . . . .  Maar  wie  is  zoo  dwaas  ^  dat  hg  er 
op  rekent  ze  niet  te  zullen  ondervinden?  *t  Volmaakte  bestaat 
hier  op  aarde  niet.  Maar  er  zgn  teleurstellingen  die  men  zich 
zelven  sparen  kan.  Uet  Armbestuur  der  hof-  en  hoofdstad 
onzer  naburen  had  zich  voor  het  droevig  figuur  dat  het  in 
deze  gemaakt  heeft  kunnen  vrgwaren,  door  een  strenge 
controle  over  het  werk  dat  het  zgnen  geëmployeerden  heeft 
opgedragen.  Plichtverzuim  der  subalternen  is  vaak  een 
gevolg  van  de  slofheid  of  het  blind  vertrouwen  der  hoofden. 
De  treurige  ervaring  die  de  Brusselsche  armverzorgers  hebben 
opgedaan,  hadden  zg  kunnen  voorkomen,  door  in  persoon,  op 
gezette  tgden  het  onderzoek  in  het  werk  te  stellen,  dat  nu 
uit  eigen  beweging  de  Heer  Delecosse  heeft  ondernomen.  Zij 
hadden  dan  het  personeel,  in  hun  dienst  werkzaam,  leeren 
kennen,  de  wees  zou  van  hun  nauwgezetheid  nog  meer 
hebben  genoten,  en  zg  zouden  het  systeem  der  weesverzor- 
ging, dat  zg  voorstaan,  niet  in  gevaar  hebben  gebracht  en 
aan  scheeve  beoordeeling  hebben  blootgesteld.  Gelukkig  dat 
het  den  leden  van  den  Brusselschen  Gemeenteraad  niet  aan 
logica  noch   aan   doorzicht  hapert.  Zg  zagen  het  in,  dadelijk 
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in  dat  het  feit,  door  den  Heer  Delecosse  met  prgzenswaarde 
onpartgdigheid  vermeld,  de  waarde  van  het  systeem  der  op- 
voeding van  de  weezen  in  het  hoisgezin,  niets  vermin- 
derde; maar  dat  het  b^  de  toepassing  van  dat  systeem 
vooral  ook  aankomt  op  het  toezicht  over  de  weezen  en  de 
pleegouders  te  houden.  Dien  ten  gevolge  werd  door  den 
heer  Allard  in  overeenstemming  met  den  heer  Delecosse, 
een  motie  voorgesteld,  door  wier  aanneming  het  verzoek  tot 
oprichting  van  een  weeshuis  voor  jongens  zou  worden  ge- 
wezen van  de  hand,  aldus  luidende: 

De  Raad,  overwegende  dat  het  systeem  der  plaatsing  van 
de  weezen  in  huisgezinnen,  voor  hunne  lichamel^ke  en  zed&- 
l^ke  ontwikkeling  het  gunstigst  is  te  achten ,  mits  het  bezoek 
der  weezen  en  het  toezicht  worde  uitgebreid  en  versterkt, 
gaat  over  tot  de  orde  van  den  dag/' 

Die  motie  werd  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 


Ik  ontving,  bij  het  ter  perse  sijn  een  welwillend  schrijyen  in  antwoord  op 
mijn  brief  waarvan  ik  op  bl:  57  sprak ,  daar  komt  o.  a.  het  vol^nde  in  voor: 

Yous  nous  demandez  ^galement  des  renseignements  conceniant  les  orphe- 
Uns  qui  ont  été  signalés,  dans  la  séance  du  2  aoüt  1875,  oonmie  ne  se 
trouvant  pas  aux  domiciles  indiqués  sur  les  listes  foumies  par  TadministFa- 
tion  des  hospices  pour  Tinspection  dont  M.  Delecosse  s'était  chargé. 

Le  oonseü  communal  n*a  plus  été  saisi  de  cette  question ,  mais  voici  quels 
sont  les  renseignements  qoi  nous  sont  foumis  h,  Tégard  de  ces  seise  indigenta. 

Bes  seize  orphelins,  trois  étaient  agés  de  moins  de  seixe  ans,  les  treixe 
autres  étaient  ègés  de  seize  h  vingt  ans  et  deux  de  oeux-ci  ont  atteint  leur 
migorité  depuis  cette  époque. 

Parmi  les  premiers ,  un  avait  été  déplacé  après  que  la  liste  avait  été  four- 
nie;  le  secund  se  trouvait  encore  dans  le  placement  qu'il  avait  re^u  et  le 
troisième  avait  été ,  par  suite  d^une  erreur  de  plume ,  renseigné  comme  étant 
place  ik  Wavre,  alors  que  son  nourricier  habite  la  commune  de  Ghaumont- 
Gistoux.  Ces  trois  enfants  se  trouvent  dans  d'excellentes  conditions. 

Quant  aux  enfants  Agés  de  plus  de  seize  ans,  six  avaient  étö  déplaoés 
par  la  direction  de  Thospice  après  que  la  liste  eut  étè  dressée;  un  était 
encore  chez  le  nourricier  indiqué;  le  huitième  avait  quitte  son  nourricier, 
mais  il  habitait  encore  la  même  commune,  chez  un  autre  cultivateur;  les 
cinq  autres  avaient  quitte,  sans  prévenir  l'administration ,  les  nourriciera 
chez  lesquels  ils  avaient  été  places  par  elle;  un  d^eux  était  entre  au  service 
militaire  comme  milicien,  deux  autres  ont  été  envoyés  depuis  le  mois  d'aoüt 
k  Técole  de  réforme  de  Buysselede,  et  les  deux  demiers  s*étaient  parfaite- 
ment  replacés. 

Ainsi  que  rous  pourrez  le  oonstater,  ces  faits  ne  présentent  aucune  gra- 
vité  et  ne  peuvent  venir  infirmer  les  bons  lésoltats  obtenus  par  le  placement 
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W^  yerlaten  Brossel  en  trekken  naar  de  Hoofetad  van  ons 
rgk.  Waren  w^  reizigers  in  den  gewonen  zin  van  het  woord 
wg  zonden  die  merkwaardigheden  gaan  bezichtigen  en  die 
plaatsen  bezoeken,  die  den  vreemdeling  trekken,  en  als  be- 
zienswaardig bekend  staan.  Nn  gaan  w^  ze  yoorb^,  om  ken- 
nis t6  maken  met  eene  inrichting,  waarop  de  hoofdstad 
trotsch  moet  z^n;  maar  die  toch,  —  vergis  ik  m^  niet,  — 
gelgk  wel  met  meer  zaken  het  geval  pleegt  te  zijn,  —  aan 
een  groot  deel  der  bewoners  zelf  onbekend  is.  Of  moet  men 
niet  veronderstellen  dat  z^  aan  velen  onbekend  is,  de  In- 
richting der  stadsbestedelingen  te  Amsterdam,  on- 
bekend in  hare  in  veel  opzichten  uitnemende  organisatie,  on- 
bekend in  hare  heilzame  werkzaamheid?  Of,  als  z^  meer, 
als  zg  juister  bekend  ware,  zou  dan  nog  door  zoo  velen,  die 
in  het  vraagstuk  der  weesverzorging  belang  stellen ,  getwijfeld 
worden  aan  de  mogelgkheid,  aan  de  uitvoerbaarheid,  aan  de 
gewichtige  resultaten  der  opvoeding  van  weezen  in  huisge- 
zinnen? —  Laat  u  gunstig  uit  over  dat  systeem  der  wees- 
verzorging^  verzeker  dat  het  vinden  van  geschikte  huisge- 
zinnen, (niet  voor  halve  idioten,  voor  onhandelbare,  voor 
zieke ,  voor  diefachtige  weezen ,  voor  zulken  zijn  de  bijzondere 
inrichtingen^  de  idiotepschool ,  Talitha  Eumi,  de  inrichting 
te  Eatendrecht,  Mettrag,  de  kinderziekenhuizen)  maar  voor 
gewone  ouderlooze  kinderen  zooveel  moeite  niet  in  heefb; 
dat  tegenover  de  baatzucht  van  enkelen ,  de  onbaatzuchtigheid 
van    anderen    staat;    dat    gg    weet    dat   een   aanmerkelgk 


des  orphelins  dans  les  families.  Dans  la  majorité  de  ces  oas,  il  s'agissait 
non  plns  d'enfants,  mais  de  jeunes  gens  &gés  de  prés  de  ringt  ans^  que 
radministration  ne  peut  maintenir  d'une  maniere  absolue  chez  leurs  nourri- 
oiers.  Lorsqu'elle  constate  des  cas  de  désertion,  elle  prend  immédiatement 
les  mesures  pour  reprimer  les  abus. 

Nous  sommes  persuadés  que  ces  renseignements  tous  paraitront  satis&i- 
sants,  et  tous  prions  d^agréer,  Monsieur,  Tassurance  de  notre  parfaite  con- 
sidération. 

Par  Ie  College:  Le  College  des  Bourgmestre  &  Bcherins» 

Le  Secrétaire  f  J.  ANSPACH. 

A.  LAOOMBLÊ. 
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getal  goed  geplaAtst  is.  ^^Nu  ja",  zegt  men,  „al  zgt  gg 
overtuigd,  dat  op  dezen  oogenblik  een  aanmerkelgk  getal 
goed  geplaatst  is  in  gezinnen,  dat  bewast  nog  luttel;  dat 
geefb  u  nog  geen  recht  het  systeem  als  deugdzaam  te  noe- 
men. Eerst  moet  u  bl^'ken,  hoe  die  kinderen  later  in  de 
maatschapp^  terecht  komen.  De  boom  kan  in  het  voorjaar 
prachtig  staan  te  bloeien,  maar  hoe  licht  wordt  in  den  tyd 
der  inzameling  de  hovenier  teleurgesteld.  Bloesems  z^n  nog 
geen  vruchten,  en  eerst  aan  de  vruchten  kent  men  den 
boom,  aan  de  resultaten  het  opvoedings-sjsteem." 

Ik  stem  dat  gereedelijk  toe^  en  juist  daarom  acht  ik  het, 
ter  wille  van  het  vraagstuk  der  weesverzorging  gelukkig,  niet 
alleen  dat  de  Heer  Delecosse,  na  zich  van  de  goede  plaatsing 
der  Brusselsche  weezen  vergewist  te  hebben,  nu  ook  zgn 
onderzoek  zal  voortzetten,  en  het  antwoord  zal  zoeken  op  de 
vraag:  wat  er  van  die  weezen,  in  huisgezinnen  oj^voed, 
later  in  de  maatschappij  geworden  is,  —  maar  ook  dat  de 
Commissie  over  de  Inrichting  der  stadsbestedelin- 
gen  te  Amsterdam,  aan  haar  algemeen  verslag  over  1874 
aan  Burgemeester  en  Wethouders,  „eenige  mededeelingen 
toevoegt,  betrefiFende  de  resultaten  der  plaatsing  van  de 
weezen  in  het  huisgezin,  in  de  laatste  25  jaar."  —  Die 
mededeelingen  vullen  in  zeker  opzicht  het  onderzoek  van  den 
Heer  Delecosse  aan,  en  ik  heb  met  opzet  de  aandacht  op 
beide  gevestigd,  omdat  het:  ^Ja  maar  de  resultaten?"  dat 
zoo  vaak  door  den  een  of  ander,  met  ongeloof  of  wantrouwen 
tegen  het  systeem  der  opvoeding  in  gezinnen  vervuld,  schou- 
derophalend wordt  uitgeroepen,  door  de  mededeelingen  der 
genoemde  Oommissie  wordt  beantwoord. 

Na  eerst  jaren  aan  een  in  het  zoogenaamde  „Aalmoeze- 
niersweeshuis" de  stadsweezen,  onechte  en  verlatene  kinderen  i 
verzorgd  te  hebben  en  vervolgens  gedurende  vgf  en  twintig 
jaren  in  de  weesgestichten  te  Veenhuizen  „alleen  heil  gezocht 
te  hebben  voor  die  ouderloozen ,"  is  men  er  sedert  1850  toe 
overgaan  het  beginsel  van  uitbesteding  b^  hunne  verzorging 
toe  te  passen.  Niet  in  eens ,  o  neen ,  maar  langzamerhand » 
bij  kleine  proefneming  in  den  aanvang,  om  't  op  uitgebreider 
schaal  voort  te  zetten.  En  met  welk  gevolg?  De  Commissie 
over  de  stadsbestedelingen  te  Amsterdam  deelt  in  nauwkeu- 
rige tabellen  den  toestand  mede  der  126  meisjes  en  152  jon- 


}} 
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gelingen,  die  door  haar  in  gezinnen  werden  opgevoed^).  Die 
tabellen,  (waarop  o.  a.  herkomst,  plaats  en  onkosten  van 
uitbesteding  zijn  aangeduid)  bevatten  drie  groepen.  ^^Om  toch 
over  de  waarde  van  een  stelsel  te  kunnen  oordeeleu,  moet 
het  volledig  worden  toegepast;  op  hoe  jeugdiger  leeftgd  de 
verpleging  aanvangt,  des  te  zuiverder  wordt  de  toepassing.'* 
B^  het  opmaken  der  staten  is  dan  ook  op  den  leeftijd  b^ 
den  aanvang  der  verpleging  gelet  en  zijn  de  kinderen  om 
niet  al  te  uitvoerig  te  zgn,  in  drie  groepen  verdeeld. 

De  eerste  groep  bevat  47  meisjes  en  42  jongelingen,  die 
vóór  of  met  hnn  achtste  jaar  werden  uitbesteed,  zoodat  z^ 
volledig  van  het  verstrekte  onderwijs  konden  gebruik  maken. 
De  tweede  groep  bevat  46  meisjes  en  52  jongelingen,  op- 
genomen en  uitbesteed  op  den  leeft^d  van  8  tot  13  jaar, 
die  gedurende  den  verpleegt^d  slechts  voor  een  deel  van  het 
gewone  onderwijs  konden  gebruik  maken,  terwijl  dit  vóór 
den  aanvang  dikwgls  geheel  was  verwaarloosd.  De  derde 
groep  bevat  33  meisjes  en  58  jongelingen,  wier  verpleegtijd 
eerst  met  het  14  jaar  of  later  aanving,  en  die,  zoo  zij  vooraf 
geen  onderwgs  hadden  genoten,  die  schade  in  het  geheel 
niet  meer  konden  herstellen. 

Wel  nu :  van  de  eerste  groep  is  de  uitkomst  op  23  jarigen 
leefbgd  geweest,  dat  van  de  47  meisjes:  1  't  uitmuntend, 
9  't  best,  26  't  goed  en  5  't  redel^k  hebben;  —  dat  6  ge- 
huwd, 29  bnrgerdienstboden ,  2  boerendienstboden ,  2  naai- 
sters en  2  als  kinderen  bij  de  pleegouders  zijn,  terwijl  5 
overleden,  en  de  toestand  van  1  onbekend  is.  Van  de  42 
jongens  hebben  8  het  best,  21  't  goed,  3  't  redel^k;  z^n 
6  overleden,  is  de  toestand  van  3  onbekend,  van  1  slecht. 


^)  Katuurlijk  was  in  die  25  jaar  het  aantal  yerpleegden  die  ten  laste  der 
inrichting  kwamen,  yeel  grooter;  't  bedroeg  988.  Maar  de  422  wier  verple- 
ging nog  niet  is  afgeloopen  bleven  buiten  rekening;  zoo  ook  de  184,  die  in 
den  loop  dier  jaren  werden  afgeschreyen ,  't  zij  doordat  zij  als  wees  in  een 
gesticht  werden  opgenomen,  of  omdat  zij  aan  de  ontdekte  ouders  werden 
teruggegeven;  bovendien  kwamen  bij  het  onderzoek  niet  in  aanmerking  de 
weezen,  die  men  bij  den  aanvang  der  uitbesteding,  in  weeshuizen,  of  soort- 
geiyke  inrichtingen  plaatste,  terwijl  de  pupillen,  die,  na  in  Veenhuizen  te 
zfjn  grootgebracht  eerst  op  hun  17e  of  18e  jaar  werden  uitbesteed ,  evemnin 
als  degenen,  die  om  bijzondere  redenen  in  het  doorgangshuis  der  inrichting 
bleven,  by  dit  onderzoek  konden  meè  tellen. 
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Betreffende  de  46  meisjes  der  tweede  groep  wordt  meege- 
deeld; dat  4  *t  best,  26  't  goed,  8  't  redelgk  hebben;  dat 
5  overleden  zgn,  1  't  min  heeft  en  de  toestand  van  een 
tweetal  onbekend  is.  Van  deze  46  zijn  7  gehuwd;  21  zgn 
burger-  5  boerendienstboden,  één  is  naaister  en  3  zgn  als 
kinderen  by  de  pleegouders.  Wat  de  52  knapen  dier  groep 
aangaat:  heeft  1  't  uitmuntend,  een  6-tal  't  best,  hebben 
32  't  goed,  en  6  't  redelgk;  is  een  4-taI  bezweken  en  is 
men  met  den  toestand  yan  3  onbekend. 

Van  de  33  meisjes  der  derde  groep  hebben  2  't  best^  20 
't  goed,  7  't  redelgk,  2  't  min,  1  't  slecht.  Eén  er  van  is 
overleden,  3  zgn  gehuwd,  25  burger-  en  3  boerendienstbo- 
den en  1  is  naaister.  —  Drie  der  58  jongens,  waaruit  deze 
laatste  groep  bestaat,  hebben  't  best,  38  goed,  7  redelgk, 
2  min  en  1  heeft  't  slecht;  terwgl  de  toestand  van  een  6-tal 
onbekend,  en  l  overleden  is.  Van  de  152  jongens,  der  drie 
groepen  te  zamen,  zgn  70  ambachtslieden,  29  landbouwers, 
5  werklieden,  25  in  'slands  dienst  en  12  in  andere  betrek- 
kingen gekomen. 

Men  begrgpt,  dat  ik  mg  bg  enkele  bgzonderheden  der 
recapitulatie  heb  moeten  bepalen.  De  nauwkeurige  staten  i 
die  aan  het  verslag  zgn  toegevoegd  te  laten  afdrukken,  gaat 
niet;  en  ik  moet  hen,  die  na  het  meegedeelde  nog  twgfelen 
of  de  plaatsing  van  weezen  en  gezinnen  tot  goede  uitkomsten 
leidt,  verwgzen  naar  het  verslag  zelf.  Te  opmerkelgker  is  het 
resultaat,  wanneer  men  rekening  houdt  met  de  geringe  mid- 
delen, waarmede  zg  verkregen  zgn.  Terecht  wordt  in  het 
verslag  opgemerkt:  ^^Wel  is  het  waar,  dat  in  de  beschikking 
over  groote  geldsommen  de  kracht  niet  gelegen  is;  maar 
onbetwistbaar  wordt  de  uitvoering  bemoeielgkt,  wanneer  de 
geldkwestie  te  zeer  op  den  voorgrond  treedt,  zoodat  daarom 
moet  worden  nagelaten,  wat  anders  als  wenschelgk  wordt 
beschouwd.  Yeigeleken  toch  met  hetgeen,  bg  eene  zeer 
matige  raming  de  verzorging  van  die  278  personen,  in  de 
weezengestichten  te  Veenhuizen  zou  hebben  gekost,  is  met 
het  stelsel  der  uitbesteding  eene  directe  besparing  van  f  62.400 
verkregen.  „Voeg  bg  die  f  62.400,"  zoo  wordt  zeerjuist  in  het 
verslag  opgemerkt,  „wat  niet  zoo  met  cgfers  is  uit  te  druk- 
ken, als:  de  besparing  op  de  overige  717,  nu  reeds  verwor- 
ven, en  verder  te  verkrggen,  en  die  welke  yoortspruiten  uit 


EEN   BfiLANOBUK  YBAAOSTUK.  827 

het  wegvallen  der  aanzienlijke  uitgaven  voor  hen,  die  van 
Yeenhoizen,  onbekwaam  tot  iets,  of  wel  verminkt  voor  het 
geheele  leven,  (niet  het  minst  door  de  fatale  oogziekte)  wer- 
den ontslagen,  waardoor  'z^  levenslang  ten  laste  der  stad 
bleven;  dan  verkrggt  men  een  cgfer,  dat  zeker  met  tonnen 
gouds  zou  moeten  worden  aangeduid;  nu  nog  betalen  w^ 
jaarlijks  voor  hen  die  uit  Veenhuizen  b^  opheffing  van  het 
weezengesticht ,  als  invalide  en  onbekwaam  om  immer  in 
eigen  onderhoud  te  voorzien  werden  overgenomen  f  4166.76 
en  toch  is  het  cijfer  dezer  verpleegden  reeds  tot  48  ver- 
minderd/' 

Opmerkelijk  vooral  ook  is  het  gunstige  resultaat  der  ver- 
zorging in  gezinnen  boven  de  gestichtsverpleging  verkregen, 
blikbaar  in  de  lichamelgfce  ontwikkeling:  o.  a.  in  de  lengte, 
die  de  jongelingen  bg  de  loting  voor  de  nationale  militie  be- 
reiken* ^^Bij  een  onderzoek,'*  zoo  lezen  w^  in  het  verslag, 
„in  1859  in  het  werk  gesteld,  bleek  dat  van  de  135  stads- 
bestedeUngen  in  het  gesticht  te  Veenhuizen  verpleegd ,  die  in 
de  laatste  zes  jaar  voor  de  militie  waren  ingeschreven,  niet 
minder  dan  121  te  klein  waren,  dat  is  90%.  Thans  is  die 
lengte  weder  opgenomen  betreffende  160  jongelingen,  die  zoo- 
wel hier  als  elders  in  de  laatste  10  jaar  z^n  oitbesteed;  de 
uitkomst  is  dat  141  te  zamen  10.25  de  lengte  overschreden 
dat  19  te  zamen  0.91  meter  te  klein  waren  dat  is  12  op  de 
100  lotelingen." 

Men  zal  allicht  beweren ,  dat  de  verzorging  in  het  weezen- 
gesticht  te  Veenhuizen  (dat  Goddank  is  opgeheven)  ook  bg- 
zonder  slecht  was,  en  dat  men  dien  ten  gevolge  geen  recht 
heeft  op  de  onganstige  gevolgen  der  gestichtsopvoeding  in 
dezen  te  wgzen.  In  andere  gestichten  zou  men  betere  resul- 
taten verkregen  hebben ! . . .  •  Hoe  vaak  ik  het  reeds  deed  t 
het  belang  .  van  zoovele  ouderloozen  dwingt  mg  er  toe  op 
nieuw  in  herinnering  te  brengen  't  geen  ik  lees  op  bladz.  14 
van  het  Rapport  der  Commissie  belast  met  het 
onderzoek  naar  den  toestand  der  kinderen^  in 
fabrieken  arbeidende: 

„Men  kan  aannemen,  dat,  vermits  het  phjsisch  onderzoek 
der  Commissie  bij  de  klasse  der  fabriekarbeiders  uit  den  aard 
der  zaak  bgna  uitsluitend  in  groote  fabrieken  heeft  plaats 
gehad,  zg   ook  in  den  regel  hen  slechts  onderzocht  hebben^ 
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die  vergelgkender  wgze  in  de  beste  omstandiglieden  verkeer- 
den. Des  te  meer  opmerking  verdient  het  wanneer  bl^kt, 
hoezeer  bepaalde  klassen  dezer  onderzochte  fabriekarbeiders 
nagenoeg  standvastig  en  dikwgls  in  al  de  gegevens  beneden 
het  normaalpeil  van  ontwikkeling  der  overige  klassen  blijven. 
6g  enkelen,  zooals  de  EQlversumsche  en  Zuid-Hollandsche 
wolfabriekskinderen,  komt  dit  feit  zeer  sterk  nit.  Hetzy  men 
hen  vergelgke  met  schoolkinderen,  met  weeskinderen,  met 
kinderen,  die  niet  in  fabrieken  arbeiden,  met  wolfabrieks- 
kinderen uit  andere  streken,  steeds  staan  zg  op  den  laagsten 
trap.  Wg  hebben  slechts  ééne  klasse  van  personen 
gevonden,  die  hierin  met  hen  gelijkstaat,  name- 
Igk  die  der  Amsterdamsche  weesjongens  en  wees- 
meisjes, die  bgna  zonder  uitzondering  in  alle 
leeftgden  en  alle  gegevens  beneden  het  normaal- 
peil   van  ontwikkeling  staan. 

De  ruimte,  waarover  ik  in  dit  tgdschrift  te  beschikken 
heb,  dwingt  mg  te  eindigen  en  laat  mij  niet  toe  dat  ik  uit- 
eenzette, op  welk  eene  wijze  de  uitbesteding  der  stadsweezen , 
waardoor  zulke  verblgdende  resultaten  verkregen  werden,  ge^ 
organiseerd  is.  Zij  is  het  werk  van  den  Directeur  dier  inrich- 
ting, den  Heer  F.  Beudeker,  die  gedurende  25  jaren  met  een 
gver,  boven  aUen  lof  verheven  aan  de  weesverzorging  zgn 
krachten  wgdt.  Ik  verwgs  ieder  belangstellende  naar  de  uit- 
nemende beschrgving  die  hg  zelf  aangaande  de  regeling  der 
uitbesteding  gegeven  heeffc  in  het  Tgdschrifb  der  Vereeniging 
in  het  belang  der  Weezen  verpleging ,  HI^  jaargang  (1872) 
bladz.  59  en  volgende. 

Dockum.  M.  W.^  Schbltbma  Ezn. 
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EDMONDO   DE   AMICIS  i). 

(Uit  het  ItaliaauBch  yertaald  door  B.  Lodbbbbk). 


De  straat  yan  Gibraltar  is  wel  vaii  alle  zeeengten  die 
welke  de  twee  meest  yerschillende  landen  het  scherpst  yan 
elkaar  afscheidt.  En  dat  yerschil  komt  nog  sterker  uit,  als 
men  yan  Gibraltar  naar  Tanger  gaat.  Aan  deze  zgde  kookt 
nog  het  gejaagde ,  Inidrachtige  en  schitterende  leyen  der  Euro- 
peesche  steden,  en  elk  Eoropeesch  reiziger  yoelt  zich  nog 
zoo  goed  als  t'huis  bij  de  tallooze  trekken  yan  yerwantschap 
in  yoorwerpen  en  gebruiken.  Doch  op  een  a&tand  yan  drie 
uren  yerder  klinkt  de  naam  yan  Europa  reeds  b^na  als  een 
fabelachtige  naam;  Christen  beteekent  er  zooyeel  als  yijand; 
onze  beschaying  is  er  onbekend  of  gehaat  of  geminacht; 
alles,  yan  de  eerste  grondslagen  der  maatschappg  tot  de 
nietigste  onderdeelen  yan  het  huiselgk  leyen,  is  anders; 
nergenfl  treft  men  zelfs  de  geringste  aanduiding  van  de  na. 
bgheid  yan  Europa.  Men  is  in  een  onbekend  land,  waaraan 
niets  ons  bindt  en  waanran  alles  nog  ontdekt  moet  worden. 
Van  het  strand  kan  men  de  Europeesche  kust  nog  zien, 
maar  het  hart  yoelt  er  zich  reeds  eindeloos  yer  yan  yerw^- 
derd,  alsof  dat  strookje  zee  een  oceaan  en  die  blauwe  bergen 
een  droom  waren.  In  een  tijdsyerloop  yan  drie  uren  heeft  er 


^)  Wij  bieden  hierbij  onzen  lezers  aan  het  eerste  hoofdstak  yan  een  nieuw 
werk  yan  den  talentyoUen  Edm.  de  Amicib,  getiteld  „Marocco/'  dat  binnen 
kort  in  Itfdië  het  Uoht  zal  zien.  Wy  denken  dit  door  meerdere  te  doen  yolgen. 
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in  ons  een  der  wonderlgkste  veranderingen  plaats  gegrepen, 
die  men  hier  beneden  kan  beleven. 

De  aandoeningen  echter '  die  men  ondervindt  bg  het  aan- 
schouwen van  dat  onmetelgke  en  geheimzinnige  land,  dat 
ons  reeds  in  de  kindsheid  door  de  verbeelding  spookt, 
worden  al  aanstonds  jammerlgk  gestoord  door  de  wgze  waarop 
men  aan  land  moet  komen.  Terwgl  ik  op  het  dek  naar  de 
witte  huizen  van  Tanger  stond  te  taren,  hoorde  ik  een 
Spaansche  dame  achter  mij  vol  angst  roepen:  „Wat  willen 
die  lui  toch?"  En  toen  ik  goed  toezag  naar  den  kant  waar- 
heen ze  wees,  zag  ik  achter  de  schuiten  die  op  ons  aan- 
roeiden  om  de  passagiers  op  te  nemen,  een  ganschen  zwerm 
havelooze ,  half  naakte  Arabieren  tot  over  de  knieën  in  't 
water  staan,  die  met  woeste  gebaren  als  bezetenen  op  onze 
boot  wezen,  als  ware  het  een  bende  roevers  die  elkaar  toe- 
riepen: >^Daar  is  onze  buit!'* 

Daar  ik  niet  wist  wat  ze  waren  en  wat  ze  wilden,  was  ik 
niet  geheel  op  mijn  gemak,  toen  ik,  met  nog  eenige  andere 
passagiers,  in  een  dier  schuitjes  stapte.  Toen  we  een  twintig 
passen  van  het  strand  af  waren,  schoot  die  gansche  geel- 
bruine bende  op  de  schuit  toe ;  ze  klampten  zich  met  de  handen 
aan  het  boord  vast  en  begonnen  in  *t  Arabisch  en  in  't 
Spaansch  als  razenden  te  schreeuwen ,  totdat  we  eindelgk  be- 
grepen, dat  het  water  te  laag  was  om  te  landen  en  wg  op 
hun  ruggen  moesten  overstappen.  Daarmede  was  de  vrees 
voor  een  uitplundering  weggenomen,  maar  om  voor  de  angst 
voor  ongedierte  plaats  te  maken.  De  dames  werden  op  stoe- 
len als  in  triumf  weggedragen,  en  ik  deed  mijn  intocht  in 
Africa  te  paard  op  een  ouden  mulat  met  mgn  kin  op 
zgn  kruin  en  mgn  voeten  half  in  het  water. 

Aan  land  gekomen,  leverde  mijn  mulat  mg  af  aan  een 
anderen  Arabischen  pakdrager,  die  mg  de  stadspoort  binnen- 
leidde en  mg  half  in  den  draf  voorging  door  een  steegje 
waar  niemand  liep,  tot  aan  een  herberg,  die  ik  echter  al 
heel  spoedig  weer  verliet,  om  onder  geleide  van  een  gids 
naar  de  drokste  straat  te  gaan. 

Het  eerste  dat  mg  trof,  en  veel  sterker  trof  dan  ik  teg- 
gen  kan,  was  het  geheele  voorkomen  der  menschen. 
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Allen  dragen  een  soort  van  kapotjas,  zeer  lang  en  van  wit 
laken  of  linnen,  met  een  groote  kap,  die  b^na  altyd  recht 
overeind  op  het  hoofd  staat,  zoodat  de  gansche  stad  een 
groot  klooster  van  Dominicaner  monniken  schgnt  te  zgn.  Van 
al  die  menschen  met  hon  spitse  kappen,  wandelt  een  ge- 
deelte langzaam,  statig  en  std  voort,  als  wenschten  ze  niet 
gezien  te  worden;  een  ander  deel  zit  of  harkt  langs  de 
muren,  voor  de  winkels,  aan  de  hoeken  der  hnizen,  onbe- 
weegl^k  en  met  strakken  blik  neder,  evenals  de  versteende 
menschen  uit  hon  volkslegenden.  De  gang,  de  bondingen, 
de  wgze  van  kgken,  alles  is  nieuw  voor  ons;  alles  teekent 
een  totaal  anderen  kring  van  gedachten  en  van  behoeften, 
een  geheel  verschillende  manier  om  don  tijd  en  het  leven  te 
beschouwen.  Al  die  menschen  schenen  volstrekt  niets  te  doen 
te  hebben,  en  zich  in  't  minst  niet  te  bekommeren  noch  om 
de  plaats  waar  ze  zijn,  noch  om  de  dingen  die  rondom  hen 
gebeuren.  Allen  hebben  in  hun  blik  iets  zwevends  en  diep- 
zinnigs,  als  iemand  die  met  eene  idéé  iize  vervuld  is,  of 
die  aan  ver  verw^derde  plaatsen  en  tgden  denkt ,  of  die  met 
open  oogen  droomt. 

Zoodra  ik  mg  tusschen  de  menigte  gewaagd  had ,  trof  mg 
een  eigenaardige  lucht,  die  ik  nooit  geroken  had  tusschen 
Europeanen;  een  lucht  die  ik  niet  beschrijven  kan,  maar  die 
alles  behalve  liefelgk  was,  en  toch  begon  ik  haar  met  een 
zekere  nieuwsgierige  gretigheid  op  te  snuiven,  als  moest  ze 
mg  op  het  spoor  van  iets  brengen.  Terwgl  ik  mgn  rond- 
wandeling voortzette,  zag  ik  aan  die  menigte,  waartusschen 
ik  eerst  geen  onderscheid  bespeurd  had,  een  eindelooze  ver- 
scheidenheid van  voorkomen.  Ik  zag  blanke,  zwarte,  gele  en 
bronzen  aangezichten  voorbgkomen;  hoofden  met  zeer  lange 
haarstaarten  en  knikkers  zoo  kaal  en  glimmend  als  metalen 
ballen;  mannen  mager  en  schraal  als  mummies;  oude  kerels 
van  een  afzichtelijke  vervallenheid ;  vrouwen  met  het  hoofd 
en  het  gansche  lichaam  in  een  vormloozen  lompenrommel 
gehuld;  knapen  met  lange  vlechten;  koppen  van  sultans  en 
tronies  van  wilden ,  van  toovenaars ,  kluizenaars  en  bandieten , 
van  menschen  die  onder  een  onbegrensde  droefheid  of  een 
doodelgke  verveling  gebukt  gaan;  niemand,  of  zoo  goed  als 
niemand,    die   glimlachte;   langzaam   en  zwggend  liepen  ze 
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achter  elkander,  als  spoken  over  een  kerkhof.  Ik  weet  niet 
waarom,  maar  bg  dat  schouwspel  voelde  ik  een  zekere  be* 
hoefte  om  naar  m^n  eigen  persoon  te  kgken  en  bg  mgzelf  te 
zeggen:  ^^Ik  ben  die  en  die,  het  land  waar  ik  ben,  is  Afrika, 
en  die  lui  zgn  Arabieren"  —  en  om  een  oogenblik  na  te 
denken,  ten  einde  mg  die  gedachte  in  't  hoofd  te  prenten. 

Toen  ik  hier  lang  genoeg  geweest  was ,  begonnen  wg  door 
de  andere  straten  te  dwalen.  De  stad  is  in  volkomen  over- 
eenstemming met  de  bewoners.  Ze  is  van  't  begin  tot  het 
eind  één  doolhof  van  kromme  straa^es  of  liever  gangetjes; 
de  vierkante,  blinkend  witte  huisjes  hebben  geen  vensters, 
en  deurtjes  waar  ternauwernood  een  mensch  door  gaan  kan; 
ze  schgnen  meer  gemaakt  om  zich  te  verschuilen  dan  om  er 
in  te  wonen,  en  ze  zien  er  half  als  gevangenissen  half  als 
kloosters  uit.  In  vele  straten  ziet  men  niets  anders  dan  het 
wit  der  muren  en  het  blauw  des  hemels;  nu  en  dan  een 
Moorschen  boog  boven  een  deur,  eenig  lofwerk  aan  een 
venster,  een  roode  streep  onder  langs  de  muren,  of  een  zwart 
geschilderde  hand  naast  een  deur ,  om  de  booze  geesten  af  te 
weren. 

Bgna  al  de  straten  liggen  vol  verrotte  groenten,  vederen, 
vodden,  beenderen,  ja,  hier  en  daar  liggen  doode  honden  en 
katten,  die  de  lucht  verpesten.  Nu  en  dan  treft  men  een 
troepje  Arabische  jongens ,  óók  onder  de  witte  kap ,  die  spelen 
of  met  hun  eigenaardig  neusgeluid  verzen  uit  den  Koran 
opzeggen;  of  een  bedelaar  die  neergehurkt  zit;  een  Moor  op 
een  muildier;  een  overladen  ezel  met  bebloede  ruggegraat, 
waarachter  een  halfnaakte  Arabier  loopt  te  ranselen;  kale, 
kortstaartige  honden  en  katten  van  een  &belachtige  mager- 
heid. Van  tgd  tot  tgd  komt  u  uit  de  huizen  de  lucht  van 
knoflook  tegen ,  of  de  rook  van  kif  of  aloë  die  gebrand  wordt , 
van  smeer  of  visch.  En  zoo  gaat  het  de  gansche  stad  door, 
die  overal  dezelfde  verblindende  witheid  en  hetzelfde  waas 
van  geheimzinnigheid,  weemoedigheid  en  verveling  heeft. 

Na  een  weinig  rondgedwaald  te  hebben,  kwamen  we  uit 
op  het  hoofdplein,  tevens  het  eenige  plein  van  Tanger.  Het 
wordt  door  een  lange  straat  doorsneden,  welke  van  den 
zeekant  begint  en  de  gansche  stad  doorloopt.  Het  is  een  recht- 
hoekig plein,  omgeven  door  Arabische  winkeltjes,  die  in  onze 
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armste  dorpjes  nog  een  povere  figanr  zonden  maken.  Aan 
een  zyde  is  een  fonteia,  waaromheen  zich  voortdurend  Ara- 
bieren en  negers  verdringen  om  in  lederen  zakken  en  kruiken 
water  te  putten;  aan  een  andere  zgde  zitten  den  ganschen 
dag  acht  of  tien  gesluierde  vrouwen,  die  brood  verkoopen. 
Op  dit  plein  staan  ook  de  zeer  bescheiden  gebouwen  der 
vreemde  gezantschappen,  die  echter  als  paleizen  uitsteken  te 
midden  der  verwarde  troep  Moorsche  huisjes. 

Binnen  deze  kleine  ruimte  is  al  het  leven  van  Tanger 
geconcentreerd;  maar  het  is  niet  meer  dan  het  leven  van 
een  dorp.  Daar  is  de  eenige  tabakswinkel  van  de  stad^  de 
eenige  drogisterij,  het  eenige  kofiSjhuis,  —  een  kamer  met 
een  biljart,  —  en  de  eenige  hoek,  waar  men  somtgds  een 
gedrukte  aankondiging  aangeplakt  ziet.  Daar  is  de  verzamel- 
plaats van  de  halfnaakte  straatjongens,  de  rgke  leegloopers, 
de  Moeren,  de  Joden  die  over  hun  handel  spreken,  de  Ara- 
bische sjouwerlui  die  staan  te  wachten  op  de  aankomst  van 
de  stoomboot,  de  klerken  der  gezantschappen  die  op  het 
etensuur  wachten ,  de  vreemdelingen  die  pas  zgn  aangekomen , 
de  tolken  en  de  bedelaars.  Daar  ontmoeten  elkaar  de  koerier 
die  de  orders  des  sultans  van  Fez,  Mechinez  of  Marocco 
brengt,  en  de  bode  die  van  de  poet  komt  met  de  dagbladen 
van  Londen  en  Par^s ;  de  schoone  uit  den  harem  en  de  vrouw 
van  den  minister;  het  kameel  van  den  Bedoeïen  en  het  schoot- 
hondje der  Europeesche;  de  tulband  en  de  cylinder-hoed ;  de 
volle  tonen  der  piano  die  uit  het  venster  van  een  consulaat 
ruischen,  en  het  klaaglgke  gezang  dat  uit  de  deur  van  een 
moskee  komt.  En  het  is  het  punt  waar  de  laatste  golfslag 
van  de  Europeesche  b^chaving  zich  breekt  en  wegsterft  in 
het  eindeloos  moeras  van  de  Afrikaansche  barbaarschheid. 

Van  het  plein  gingen  we  langs  de  hoofdstraat  en  door  een 
paar  oude  poorten,  tegen  het  donker  worden,  naar  buiten  de 
stad.  Daar  kwamen  we  op  een  open  terrein  tegen  een  heuvel 
aan  gelegen,  Socdi  Barra^)  of  Buitenmarkt  geheeten,  omdat 
er   alle   Zondagen   en  Donderdagen   markt  gehouden  wordt. 


^)  Be  vertaler  erkent  bescheidenlijk  de  bastaardtaftl  der  Marocoanen  niet 
te  kennen,  en  verzoekt  dus  dergeiyke  eigennamen ,  voor  zoo  ver  ze  niet 
soiTer  Spaansch  zijn ,  te  mogen  weergeven ,  ongeveer  zooals  hij  ze  in  zQn  origi- 
neel vindt. 
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Deze  is  misschien  van  alie  plaatsen  dié  ik  in  Marocco  gezien 
heb,  de  plek  welke  mg  'tduidelgkst  het  karakter  des  lands 
deed  gevoelen.  Het  is  een  kaal  open  terrein,  één-en-al  bulten 
en  knilen ,  met  een  graf  van  een  heilige ,  bestaande  nit  vier 
witte  muren,  dat  halverwege  de  helling  gelegen  is.  Op  het 
hoogste  gedeelte  is  een  kerkhof;  verderop  staat  hier  en  daar 
een  aloë  of  een  vijgeboom;  onderaan  stuit  de  blik  op  de 
uitgetande  muren  der  stad. 

Op  dat  oogenblik  zag  men  dicht  bg  de  stadspoort  een 
troep  Arabische  vrouwen  op  den  grond  zitten,  met  hoopen 
groenten  voor  zich;  bij  het  graf  van  den  heilige  lag  een 
lange  rg  kameelen  neergehurkt;  boogerop  zag  men  eenige 
donkere  tenten  en  een  kring  Arabieren ,  die  met  alle  aandacht 
zaten  te  luisteren  naar  een  grijsaard,  die  in  het  midden 
stond  en  aan  het  verhalen  was;  hier  en  daar  zwierven  of 
stonden  koeien  en  paarden;  en  op  het  hoogste  gedeelte,  tus- 
schen  de  steenen  en  aardhoopen  van  het  kerkhof,  stonden 
weer  eenige  Arabieren,  onbeweeglgk  als  beelden,  met  het 
gelaat  naar  de  stad  gekeerd^  terwgl  het'gansche  lichaam  in 
de  schaduw  der  ondergaande  zon  was  en  alleen  de  punten 
hunner  kappen  tegen  den  vergulden  horizont  uitstaken.  Over 
dat  alles  was  een  kalmte  van  kleuren,  een  stilte  en  somber- 
heid verspreid,  waarvan  de  indruk  met  spreken  niet  was 
weer  te  geven,  tenzg  door  woord  voor  woord  zachtkens  den 
toehoorder  toe  te  fluisteren ,  evenals  wanneer  men  een  geheim 
meedeelt. 

Mgn  gids  wekte  mg  uit  mijn  beschouwing  en  bradit  mg 
naar  mijn  logement  terug.  Hier  werd  het  onaangename  ge- 
voel, mg  zoo  geheel  onder  vreemden  te  bevinden,  voor  'teerst 
wat  getemperd  door  de  omstandigheid,  dat  alle  gasten  Euro- 
peanen en  Christenen  waren  en  eveneens  gekleed  gingen  als 
ik  zelf.  Er  was  een  twintigtal  personen  aan  tafel,  dames 
zoowel  als  heeren ,  van  zeer  verschillende  nationaliteit ,  zoodat 
ze  een  trouw  beeld  gaven  van  de  vreemdsoortige  kruising^ 
van  rassen  en  belangen,  welke  in  deze  oorden  gevonden 
wordt:  een  Franschman  uit  Algiers  geboortig,  getrouwd  met 
een  Engelsche  van  Gibraltar;  een  Spanjaard  uit  Gibraltar, 
wiens  vrouw  de  zuster  van  een  Portugeeschen  consul  van  de 
Westkust  was;   een  oude  Engelschman  met  een  dochter  die 
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te  Tanger  en  eeu  kleindochter,  die  te  Algiers  geboren  was; 
familien,  die  van  het  eene  werelddeel  naar  het  andere  zwer- 
ven of  over  de  beide  kusten  verstrooid  zijn,  die  vijf  talen 
spreken  en  half  op  zgn  Arabisch  half  op  z^'n  Europeesch  leven. 

Zoodra  het  eten  begonnen  was,  kwam  ik  in  een  levendig 
gesprek ,  nn  eens  in  het  Fransch ,  dan  eens  in  het  Spaansch , 
met  Arabische  woorden  doorspekt,  over  allerlei  onderwerpen 
die  ten  eenenmale  vreemd  zgn  aan  de  Enropeesche  conver- 
satie :  b.  V.  over  den  prys  van  een  kameel ,  het  inkomen  van 
een  Pacha;  of  de  Snltan  blank  of  brain  was;  of  het  waar 
was  dat  er  tien  koppen  van  opstandelingen  uit  de  provincie 
tïaret  naar  Fez  gebracht  waren;  wanneer  zekere  godsdien- 
stige dwepers  die  de  schapen  levend  eten,  te  Tanger  zouden 
komen,  en  andere  dergelijke  zaken  meer,  die  den  duivel  der 
nieuwsgierigheid  in  mgn  ziel  aan  het  dansen  brachten.  Daarop 
kwam  men  over  Europeesche  politiek  te  spreken,  met  die 
eigenaarde  loszinnigheid  die  men  altijd  in  het  politiseeren  van 
menschen  uit  verschillende  landen  aantreft ,  en  met  die  gewone 
groote  holle  phrases  waarmede  men  over  een  totaal  uitheem- 
sche  politiek  spreekt,  onder  het  fabriceeren  en  phantaseeren 
van  de  dolzinnigste  verbonden  en  de  Fabelachtigste  oorlogen. 
En  dan  weer  viel  het  gesprek  op  Gibraltar,  het  onverm^de- 
l^ke  onderwerp,  het  groote  Gibraltar,  het  aantrekkingspunt 
van  alle  Europeanen  van  deze  kusten,  waarheen  de  zonen 
gaan  om  te  studeeren,  waar  men  een  nieuw  kleed  gaat 
koopen,  een  meubelstuk  bestellen,  een  opera  hooren,  een 
mondvol  Europeesche  lucht  inademen. 

En  eindel^k  kwam  het  Italiaansche  gezantschap  ter  sprake , 
dat  naar  Fez  zou  vertrekken,  en  ik,  die  daar  deel  van  zou 
uitmaken,  kon  tot  mgn  groote  genoegen  hooren,  dat  die  ge- 
beurtenis gewichtiger  was  dan  ik  gemeend  had,  dat  men  er 
over  sprak  in  gansch  Tanger  en  Gibraltar,  ja  te  Algesira, 
Gadix  en  Malaga,  en  dat  de  karavaan  wel  een  mijl  lang  zou 
zgn,  en  dat  er  ItaUaansche  schilders  bg  het  gezantschap 
zouden  zgn,  ja,  dat  er  misschien  ook  een  representant  van 
de  pers  bij  zou  wezen.  Op  dat  bericht  stond  ik  bescheiden- 
Igk  van  tafel  op  en  verwgderde  mij  met  statigen  tred. 

Iets  later,  toen  het  volledig  nacht  geworden  was,  wüde 
ik   nog   eens  ronddwalen,   om  Tanger  bg  nacht  te  zien.  Er 
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was  nergens  een  lantaarn;  nergens  een  venster  waar  nog 
licht  te  zien  was;  geen  spleet  waar  een  lichtstraal  doorsche- 
merde. De  stad  scheen  onbewoond  en  had  geen  ander  licht 
dan  dat  van  den  sterrenhemel,  waartegen  de  hoogere  hnizen 
wit  afstaken,  als  énorme  graftombes  yan  marmer,  en  daar- 
boven teekenden  zich  alleen  de  spitsen  der  minarets  en  de 
takken  der  palmen  duidelijk  af.  Ik  ging  tot  aan  het  eind  van 
de  hoofdstraat:  de  poorten  der  stad  waren  gesloten.  Ik  zwierf 
door  andere  stegen:  alles  was  potdicht,  stil  en  stom.  Een 
paar  keer  strompelde  ik  tegen  iets  aan,  dat  mij  eerst  een 
hoop  lompen  toescheen,  maar  het  was  een  slapende  Arabier. 
Herhaaldelgk  voelde  ik  met  een  griezeling  veeren  of  beenen 
onder  myn  voet  kraken^  of  trapte  ik  op  iets  zachts  en  weeks, 
dat  niets  anders  dan  een  kreng  van  een  hond  kon  zgn.  Een 
Arabier  onder  z^n  kap  schoof  mij  vlak  langs  den  maar  als 
een  spook  voorbg;  van  een  anderen  zag  ik  den  witten  man- 
tel een  oogenblik  in  de  verte  schemeren  en  om  een  hoek 
verdwijnen;  bij  een  kromming  hoorde  ik,  zonder  iets  te  zien, 
een  haastig  ruischen  van  mantels  en  pantoffels,  waarait  ik 
vermoedde,  dat  ik  een  geheime  bijeenkomst  gestoord  had. 
Terwijl  ik  voortstapte,  hoorde  ik  niets  anders  dan  het  geluid 
van  mgu  eigen  schreden;  als  ik  stil  stond,  hoorde  ik  niets 
anders  dan  mgn  ademhaling.  Ik  had  een  gevoel ,  alsof  al  het 
leven  van  Tanger  zich  in  mij  alleen  geconcentreerd  had,  en 
alsof  mijn  stem,  wanneer  ik  geroepen  had,  geklonken  zou 
hebben  van  het  eene  einde  der  stad  tot  het  andere  als  een 
donderslag.  Ik  dacht  aan  al  die  schoone  Arabische  slaapsters 
welke  ik  voorbgstapte,  en  aan  de  vreemde  geheimenis- 
sen die  ik  ontdekt  zou  hebben,  als  al  die  huizen  zich  eens 
plotseling  geopend  hadden,  zooaJs  ia  een  ballet-tooneel. 

Van  t^d  tot  tijd  bleef  ik  stilstaan  voor  de  lichtende  wit- 
heid van  sommige  muurvakken,  waarop  juist  het  maanlicht 
viel,  zoodat  ze  door  electriciteit  verlicht  schenen  te  zgn.  In 
een  achterbuurt  ontmoette  ik  een  neger  met  een  lantaarn, 
die  bleef  stilstaan  totdat  ik  voorbg  was,  onder  het  prevelen 
van  voor  mg  onverstaanbare  woorden.  Op  het  oogenblik, 
dat  ik  op  het  plein  uitkwam,  hoorde  ik  te  midden  van  die 
geduchte  stilte  op  eens  een  plompen  lach,  die  mij  kippenvel 
gaf.  Het  waren  twee  jongelui  met  den  cylinderhoed  op  't 
hoofd,   dus   waarschgnlgk   klerken  van  een  consulaat,  die  al 
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pratende  voortliepen.  In  een  hoek  van  het  plein,  onder  het 
zeil  T&n  een  gesloten  winkel,  zag  ik  bg  het  schgnsel  van 
een  stervend  lichtje  een  hoop  witachtige  lappen,  waaruit  een 
zeer  zacht  getokkel  op  een  cither  en  een  zwak  bevend  en 
klaaglgk  stemgeluid  mg  tegenklonken ,  als  werden  de  tonen 
van  een  grooten  afstand  door  den  wind  overgevperd.  Ik  stond 
daar  onbeweeglgk,  eer  droomende  dan  denkende,  totdat  de 
twee  jongelieden  en  het  lichtje  verdwenen,  en  toen  keerde 
ik  naar  mijn  logement  terug,  vermoeid,  met  de  zenuwen  in 
oproer  en  de  verbeelding  in  de  war,  met  een  nieuw  en 
eigenaardig  verward  bewustzgn  van  mg  zelven^  zooaLs  ik 
dikwgls  gedacht  heb  dat  iemand  zou  moeten  hebben,  die  van 
de  aarde  naar  een  andere  planeet  verhuisd  ware. 

Den  volgenden  morgen  ging  ik  mgn  opwachting  maken 
bg  onzen  Italiaanschen  zaï^gelastigde,  of  consul,  den  heer 
Stefano  Scovasso.  Hg  kon  niet  zeggen  dat  ik  niet  op  mgn 
tgd  gekomen  was.  Den  8»ten  April  (1875)  had  ik,  te  Turgn, 
zgn  uitnoodiging  ontvangen,  met  de  mededeeling,  dat  de 
karavaan  den  I9<^®n  van  Tanger  vertrekken  zou:  in  den 
ochtend  van  den  18^^^  stond  ik  voor  de  deur  van  het  con- 
sulaat. 

Ik  kende  den  heer  Scovasso  niet  van  persoon;  maar  ik 
wist  het  een  en  ander  aangaaïide  hem,  waardoor  ik  zeer 
nieuwsgierig  geworden  was  naar  de  kennismaking  met  hem. 
Van  twee  zgner  vrienden  bg  wie  ik  voor  mgn  vertrek  in- 
lichtingen had  ingewonnen,  had  de  een  mg  meegedeeld,  dat 
hg  iemand  was,  die  in  staat  zou  zgn  om  te  paard  van  Tan- 
ger naar  Tombuctoe  te  rgden,  zonder  ander  geleide  dan  een 
paar  pistolen;  de  ander  had  hem  de  zeer  slechte  gewoonte 
nagegeven ,  van  zgn  eigen  leven  te  wagen  om  dat  van  anderen 
te  redden.  Op  die  inlichtingen  kende  ik  hem  zoodra  ik  hem 
maar  van  verre  zag,  nog  eer  de  tolk  van  mijn  logement, 
die  mg  gebracht  had,  mg  hem  aanwees.  Hg  stond  in  de 
deur  van  zgn  woning,  tusschen  eenige  Arabieren,  die  on- 
beweeglgk  in  een  onderdanige  houding  rondom  hem  ston- 
den en  zgn  orders  schenen  af  te  wachten.  Ik  maakte  mg 
bekend,  hg  ontving  mg  als  zgn  gelgke  en  noodigde  mg  uit, 
mg  van  stonde  af  aan  als  gast  bg  het  ^^hoofdkwartier"  te 
beschouwen.  Hg  gaf  mij  de  noodige  berichten  aangaande  de 
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„expeditie."  Het  vertrek  was  tot  de  eerste  dagen  van  Mei 
uitgesteld,  omdat  in  die  dagen  het  Engelsche  gezantschap  te 
Fez  was.  In  dien  tosschentgd  werden  de  paarden,  kameelen, 
muilezels  en  een  escorte  ruiterg  verwacht,  dat  ons  op  de 
reis  begeleiden  zou.  Een  transportschip  van  onze  oorlogs- 
marine ,  de  Dora ,  zou  de  geschenken  die  Victor  Emanuel 
aan  den  keizer  van  Marocco  zond,  naar  Larrasch,  op  de  kust 
van  den  Atlanticus,  brengen.  Het  hoofddoel  van  de  reis  was, 
voor  onzen  zaakgelastigde,  om  zgn  geloofebrieven  aan  den 
jeugdigen  sultan,  Mulei  el  Hassen,  die  in  September  van 
1873  den  troon  bestegen  had,  te  overhandigen.  Er  was  nog 
nooit  een  Italiaansch  gezantschap  te  Fez  geweest;  het  was 
de  eerste  keer  dat  de  vl^ig  van  het  nieuwe  Italië  in  het  bin- 
nenland van  Marocco  vertoond  zou  worden.  Daarom  zou  het 
gezantschap  met  buitengewone  plechtigheid  ontvangen  wor- 
den. Het  ministerie  van  oorlog  had  een  kapitein  van  den 
generalen  staf,  den  heer  Oiulio  di  Boccard,  gedetacheerd; 
het  ministerie  van  marine,  een  kapitein  van  een  fregat,  den 
heer  Fortunato  Cassone,  die  toen  commandant  van  de  Dora 
en  thans  kapitein  ter  zee  is.  Dezen,  benevens  de  Italiaansche 
vice-consul  van  Tanger  en. onze  consulaire  agent  van  Maza- 
gan ,  maakten  het  officieele  personeel  van  het  gezantschap  uit. 
De  schilders  Ussi  van  Florence  en  Biseo  van  Bome ,  benevens 
mgn  persoon,  waren  particulier  door  den  heer  Scovasso  uit- 
genoodigd.  Behalve  den  agent  van  Mazagan,  waren  allen 
reeds  te  Tanger  aanwezig. 

Mgn  eerste  werk,  zoodra  ik  aUeen  gelaten  werd,  was  om 
het  huis  in  oogenschouw  te  nemen,  waarin  ik  mg  bevond; 
en  inderdaad  het  huis  van  een  Europeeschen  consul  in 
Afrika,  en  vooral  van  een  consul  die  aanstalten  maakt 
voor  een  lange  reis  in  het  binnenland,  is  het  beschouwen 
wel  waard.  Het  gebouw  op  zich  zelf  heeft  niets  buitenge- 
woons; van  buiten  is  het  wit  en  kaal,  heeft  een  tuintje  voor 
de  deur,  een  kleine  binnenplaats,  en  op  de  binnenplaats 
vier  kolommen  die  een  overdekte  gallerij  dragen,  welke  aan 
de  binnenzgde  op  de  hoogte  der  eerste  verdieping  rondom 
alle  vertrekken  loopt.  Het  is  een  heerenhuis  van  Gadix  of 
SeviDa.  Maar  het  personeel,  het  leven  in  dat  huis  waren 
voor  my  iets  totaal  nieuws.  Huishoudster  en  kok  waren  Pie- 
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monteezen ,  verder  waren  er  een  Moorsche  dienstmaagd  yan 
Tanger  en  een  negerin  van  Soedan,  met  bloote  Toeten;  Aibt 
bische  huisknechts  en  stalknechts  in  groote  witte  jassen; 
consulaire  wachten  met  de  fez,  rooden  cafban  en  ponjaard; 
en  al  dat  volk  was  den  ganschen  dag  dmk  in  de  weer. 

Op  sommige  tgden  was  het  een  gaan  en  komen  Tan  Jood- 
sche  werklieden,  zwarte  sjouwerlui,  tolken,  soldaten  Tan  den 
Pacha ,  Mooren  die  onder  bescherming  Tan  het  ^gezantschap 
stonden,  om  duizelig  te  worden.  De  binnenplaats  stond  toI 
met  kisten,  Teldbedden,  tapijten,  lantaarns.  Den  ganschen 
dag  hoorde  men  het  kloppen  Tan  den  hamer  en  het  knarsen 
Tan  de  zaag;  de  dienstboden  riepen  elkaar  met  de  Treemd- 
klinkende  namen  Tan  Fatma,  Racma,  Selam,  Mohammed, 
Ali,  Abd-er-Bhaman.  En  dan  die  Babylonische  spraakTer- 
warring!  Een  Moor  gaf  in  het  Arabisch  een  opdracht  aan 
een  anderen  Moor,  die  haar  in  het  Spaansch  aan  de  huis- 
houdster OTerbracht,  die  haar  in  het  Piemonteesch  Toor  den 
kok  Tertaalde.  Het  was  een  Toortdurend  kruisTuur  Tan  Ter- 
talingen,  explicaties,  Tergissingen  en  onzekerheden,  door- 
schoten met  Por  dios,  AüaJis  en  Italiaansche  Tloeken. 
Op  straat  defileerden  gansche  rgen  paarden  en  muilezels. 
Voor  de  deur  stond  TOortdurend  een  troep  nieuwsgierigen 
of  arme  duiTels,  Arabieren  of  Joden,  die  een  flauwe  hoop 
op  de  bescherming  Tan  het  gezantschap  koesterden.  Van  tijd 
tot  tgd  kwam  er  bezoek  Tan  een  anderen  gezant  of  een  con- 
sul, en  dan  neigden  zich  alle  fez'  en  alle  tulbanden  ter  aarde. 
Telkens  kwam  er  een  geheimzinnige  bode,  een  ongewoon 
costuum,  een  Treemd  gelaat  opdoemen.  Kortom,  het  was  een 
eindelooze  Terscheideuheid  Tan  gezichten,  Tan  kleuren,  Tan 
gebaren,  Tan  tongTallen,  Tan  drukten,  zoodat  er  slechts  de 
muziek  aan  ontbrak  om  zich  in  een  theater  te  kunnen  wanen , 
waar  een  Oostersch  ballet  opgeToerd  werd. 

Mgn  tweede  gedachte  was  het  een  of  ander  boek  Tan  mgn 
gastheer  machtig  te  worden,  om  op  de  hoogte  te  komen  in 
welk  land  ik  mg  beTond,  eer  ik  de  gebruiken  zou  gaan  be- 
studeeren.  Dat  land,  tusschen  de  Middellandsche  Zee,  Algiers, 
de  woest^n  Sahara  en  den  oceaan  ingesloten,  door  den 
grooten  bergketen  Tan  den  Atlas  doorsneden,  door  breede 
riTieren  besproeid,   door  eindelooze  Tlakten  afgewisseld,  met 
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alle  klimaten  gezegend,  met  onnitpattel^ke  rykdoipmen  in 
drie  natuurrgken  begiftigd,  door  zgn  ligging  geschikt  om 
een  groote  handelsweg  tnsschen  Midden-Afrika  en  Enropa  te 
worden,  wordt  tegenwoordig  bewoond  door  nog  geen  acht 
millioen  inwoners,  Berberen,  Mooren,  Arabieren,  Joden, 
Negers  en  Europeanen,  die  over  een  terrein  verspreid  zgn, 
dat  grooter  is  dan  gansch  Frankrgk.  De  Berberen,  de  eigen- 
lijke kern  der  inheemsche  bevolking,  een  woest,  woelig  en 
ontembaar  volkje,  bewonen  de  ontoegankel^'ke  bergstreken 
van  den  Atlas  en  z^n  zoo  goed  als  onaf  hankelgk  van  het 
gezag  des  snltaDs.  De  Arabieren,  het  overheerschende  volk, 
bezetten  de  vlakte,  zgn  nog  meest  nomaden  en  herders  en 
hebben  nog  niets  afgelegd  van  hun  antieke  fiere  karakter. 
De  Mooren,  verbasterde  Arabieren,  stammen  meerendeels  af 
van  de  Spaansche  Mooren;  ze  wonen  in  de  steden  en  hebben 
den  rgkdom,  de  posten  en  den  handel  in  handen.  De  zwar- 
ten, ongeveer  vgf honderd  duizend  in  getal,  stammen  uit 
Soedan  en  zijn  grootendeels  slaven,  werklieden  en  soldaten. 
De  Joden,  ook  ongeveer  ten  getale  van  een  half  millioen, 
stammen  meest  af  van  de  Joden  die  in  de  Middeleeuwen 
uit  Europa  verbannen  werden;  ze  worden  hier  nog  meer 
onderdrukt,  gehaat  en  veracht  dan  in  eenig  ander  land  der 
wereld;  ze  oefenen  kunsten  en  handwerken  uit,  schacheren 
en  schrapen  op  alle  mogelyke  wgzen  met  de  sluwheid,  krui- 
perigheid  en  volharding  die  aan  hun  ras  eigen  zgn,  en  vin- 
den een  vergoeding  voor  de  onderdrukking  in  het  bezit  der 
penningen  welke  ze  hun  onderdrukkers  afhandig  maken.  De 
Europeanen,  die  door  de  Muzelmansche  onverdraagzaamheid 
langzamerhand  van  het  binnenland  naar  de  kusten  des  rgks 
zgn  verdrongen,  zgn  minder  dan  twee  duizend  in  getal;  ze 
wonen  meerendeels  in  de  stad  Tanger  en  leven  rustig  onder 
de  schaduw  der  vlaggen  van  de  verschillende  consulaten. 

Die  gansche,  ongelgksoortige ,  verstrooide  en  onsamenhan- 
gende bevolking  wordt  in  den  band  gehouden ,  meer  dan  ge- 
regeerd, door  een  müitair  bewind,  dat  als  een  énorme  polyp 
al  de  levenssappen  van  den  staat  opzuigt.  De  stammen  en 
gemeenten  staan  onder  Sheiks,  de  steden  en  provinciën  onder 
Caid's,  de  groote  provinciën  onder  Pacha's,  en  de  Pacha's 
onder  den  Sultan.  Deze  is  hoofd  der  politie,  opperpriester, 
hoogste  rechter  en  uitvoerder  der  wet,  welke  van  hem  alleen 
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uitgaat;  hg  is  vrg  om  naar  zgn  willekeur  munt,  belasting, 
maten  en  gewichten  te  veranderen,  en  meester  over  de  bezit- 
tingen en  het  leven  zijner  onderdanen. 

Onder  den  druk  van  zulk  een  bestuur  en  binnen  den  on- 
buigzamen  kring  van  den  Muzelmanschen  godsdienst,  afge- 
sloten van  allen  Europeeschen  invloed  en  vergiftigd  door  een 
woest  fanatisme,  blgft  al  datgene  wat  in  andere  landen  leeft 
en  zich  ontwikkelt,  hier  onbeweeglgk  of  komt  in  verval.  De 
handel  wordt  vermoord  door  het  monopolie,  door  de  verbods- 
bepalingen op  uit-  en  invoer,  door  de  weerhanige  verander- 
lijkheid der  wetten.  De  industrie,  door  de  belemmeringen 
van  den  handel  insgelgks  in  haar  ontwikkeling  gestuit ,  is 
blgven  staan  op  de  hoogte  die  ze  had,  toen  de  Mooren  uit 
Spanje  verjaagd  werden,  met  haar  primitieve  werktuigen  en 
haar  kinderlijke  kunstvaardigheid.  De  landbouw,  gedrukt  door 
belastingen,  gebonden  door  de  beperkingen  van  den  uitvoer, 
slechts  gedreven  om  aan  de  eerste  behoeften  des  levens  te 
voldoen,  is  zoo  in  /verval  dat  hg  nauwelijks  den  naam  van 
landbouw  verdient.  De  wetenschap ,  verstikt  onder  den  Koran , 
verblind  door  het  bggeloof ,  bepaalt  zich ,  in  de  hoogste  scho- 
len, tot  de  weinige  beginselen  die  in  de  Middeleeuwen  onder- 
wezen werden.  Er  zijn  geen  drukkergen,  geen  boeken,  geen 
landkaarten.  Zelfs  de  taal ,  een  verbastering  van  het  Arabisch , 
slechts  in  een  onvolkomen  en  veranderlgk  schrift  weergege- 
ven, gaat  nog  steeeds  achteruit.  Het  volkskarakter  gaat  in 
het  algemeene  verval  mede  ten  gronde;  de  gansche  antieke 
Muzelmansche  beschaving  sterft  weg. 

Datzelfde  Marocco,  het  uiterste  westelgke  bolwerk  van  het 
Islamisme,  weleer  de  zetel  van  een  monarchie  wier  schepter 
reikte  van  den  Ebro  tot  aan  Soedan,  en  van  den  Niger  tot 
aan  de  Balearische  eilanden;  dat  op  bloeiende  universiteiten, 
uiigestrekte  bibliotheken ,  beroemde  geleerden  en  een  geduchte 
krggsmacht  te  land  en  ter  zee  kon  bogen,  is  thans  niet 
meer  dan  een  kleine  staat,  zoo  goed  als  onbekend,  vol  ellende 
en  vol  bouwvallen ,  die  met  het  overschot  zgner  krachten  zich 
weert  tegen  de  overstelping  der  Europeesche  beschaving,  en 
die  nog  slechts  door  den  ouderlingen  naijver  der  beschaafde 
staten  op  zijn  wankelende  grondvesten  staande  wordt  gehouden. 

Wat   Tanger  betreft,  het  oude  Tingis,   —  waarvan  het 
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Mauretania  Tingitana  der  ouden  zgn  naam  had ,  —  het  kwam 
achtereenyolgens  onder  de  Romeinen,  Vandalen,  Grieken, 
Visigothen,  Arabieren,  Portogeezen,  Engelschen.  Het  is  een 
stad  Tan  15000  inwoners,  die  door  hare  andere  zusters  van 
het  rgk  ^^de  prostituee  der  Christenen"  genoemd  wordt? 
o&choon  er  geen  sporen  meer  OFergebleven  zgn  van  de  kerken 
en  kloosters  die  de  Portugeezen  er  stichtten,  en  de  christe- 
Igke  godsdienst  er  thans  slechts  een  kleine  kapel  heeft,  die 
in  het  midden  der  consulaire  woningen  verborgen  ligt. 

Van  nu  af  begon  ik  in  de  straten  van  Tanger  myn 
voorbereidende  studiën  te  maken  voor  de  reis,  dag  voor  dag 
mgn  opmerkingen  opteekenende.  Ziehier  eenige  er  van,  on- 
volledig en  onsamenhangend,  maar  onder  den  indruk  der 
dingen  zelf  geschreven,  en  daardoor  misschien  getrouwer  dan 
een  met  kunst  doordachte  beschrgving. 

Ik  schaam  mg  ieder  keer  als  ik  een  Moor  in  zgn  volle 
staatsie  voorbgkom.  Ik  vergelijk  m^n  armzalig  hoedje  bg 
zijn  enormen  mousselinen  tulband,  mijn  schamel  jasje  hg 
zgn  langen  jasmgnkleurigen  of  rozerooden  kaftan ,  kortom  de 
benepenheid  van  mgn  grijze  en  zwarte  kleedg,  bg  de  ruim- 
heid, de  blinkendheid ,  de  eenvoudige  en  hoofsche  waardig- 
heid van  zgn  gewaad ,  —  en  het  is  mg  of  ik  daarbg  het  arm- 
zalig figuur  maak  van  een  vlieg  naast  een  vlinder.  —  Ik 
sta  dikwgls  geruimen  tgd,  aan  het  venster  van  m^n  kamer, 
te  turen  op  een  bloedrooden  palm  en  een  anderen  goudgelen 
boom,  die  beneden  op  het  plein  achter  een  pilaster  te  voorschgn 
komen,  en  ik  kan  mijn  oogen  niet  verzadigen  van  het  aan- 
schouwen. Alles  brengt  mg  in  exstase  en  ik  bengd  hun  den  kaïk , 
die  lange  strook  van  wol  of  helder  witte  zgde  met  doorschg- 
nende  strepen,  die  zich  rondom  den  tulband  slingert,  langs 
den  rug  neervalt,  rondom  de  lendenen  kronkelt,  naar  de 
schouders  opstggt  en  tot  op  de  voeten  afdaalt ,  en ,  de  prach- 
tige kleuren  der  kleeding  nevelachtig  omsluierende ,  bg  elk 
tochtje  trilt,  golft  en  opzwelt,  bg  eiken  zonnestraal  schgnt 
te  vlammen,  en  aan  den  ganschen  persoon  het  voorkomen 
van  een  omwolkt  visioen  geeft.  Met  dien  allersierlgksten  sluier 
omhullen  en  omkransen  dt  Muzelman  en  zgn  bruid  hun  liefde. 

Wie  het  niet  gezien  heeft,  kan  zich  niet  voorstellen,  hoe 
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ver  bg  de  Arabieren  de  kunst  gaat  om  zich  op  te  rollen  en 
weg  te  moffelen.  In  hoekjes,  waar  w^  kwal^k  raad  zonden 
weten  om  een  hoop  lappen  of  een  bundel  stroo  te  stoppen, 
weten  z^  zich  lekker  te  maken  als  in  een  veeren  bed.  Ze 
kronkelen  zich  rondom  elke  verhevenheid,  ze  vlgen  zich  in 
elke  holte,  ze  plakken  zich  tegen  de  muren  als  lofwerk;  ze 
strekken  zich  uit  en  kruipen  ineen  op  den  grond ,  zoodat  er 
slechts  een  witte  mantel  om  te  drogen  uitgespreid  sch^nt 
te  liggen;  ze  strengelen  zich  ineen,  nemen  den  vorm  van 
kogels,  van  vierkanten,  van  monsters  zonder  »men,  zonder 
beenen,  zonder  hoofd,  aan;  en  de  straten  en  pleinen  der 
stad  schgnen  bezaaid  met  Igken  en  stukken  van  menschen, 
als  na  een  groote  slachting. 

Hoe  meer  ik  dat  volkje  beschouw,  des  te  meer  bewonder 
ik  den  adel  van  hun  bewegingen.  Bg  ons  is  er  bgna  nie- 
mand, die  niet  ten  gevolge  hetzg  van  enge  kleeren,  hetzg 
van  knellend  schoeisel^  hetzg  van  een  zekere  gemaaktheid, 
een  onnatuurlgken  gang  heeft.  Maar  deze  menschen  bewegen 
zich  met  de  ongedwongen  sierlgkheid  van  fiere  wilde  beesten. 
Hoe  ik  zoek,  ik  vind  onder  hen  geen  enkele  van  die  velerlei 
malle  figuren  van  windbuilen,  dansmeesters  of  verliefde  gek- 
ken, waaraan  we  in  onze  streken  al  gewoon  zgn.  Allen 
hebben  in  hun  wgze  van  gaan  iets  van  de  deftigheid  van 
een  priester,  van  de  majesteit  van  een  koning  en  van  de 
ongedwongenheid  van  een  militair.  Eu,  merkwaardig!  dat- 
zelfde volk ,  dat  uren  achtereen  neergehurkt  zit  of  onbeweeg- 
lijk als  verstgfd  stilstaat,  zoodra  het  door  de  een  of  andere 
hartstocht  geprikkeld  wordt,  ontwikkelt  het  een  kracht  van 
gebaren  en  van  stem ,  die  aan  razernij  grenst.  Maar  zelfs  in  de 
uitbarsting  der  hevigste  hartstochten  bewaren  ze  een  soort 
van  tragische  waardigheid,  waaraan  vele  acteurs  een  model 
konden  nemen.  Niet  licht  zal  ik  den  Arabier  van  dezen 
morgen  vergeten,  een  afgeleefden  grgsaard,  die,  zooals  ik 
later  hoorde,  voor  logenaar  werd  uitgemaakt  door  een  ander 
met  wien  hg  tot  op  dat  oogenblik  rustig  had  loopen  spreken. 
Hg  verbleekte  op  eens^  wierp  zich  achteruit,  en  vloog  toen 
de  straat  af,  terwgl  hg  stuipachtig  zgn  handen  voor  het  ge- 
laat hield  en  brulde  van  woede  en  smart.  Ik  heb  nooit  een 
verscfarikkelgker  en  schooner  gedaante  gezien. 
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De  meeste  lieden  dragen  niets  anders  dan  een  alIereenFon- 
digsten  witten  mantel  of  toga;  maar  welk  een  Ferscheiden- 
heid  daarbij I  De  een  draagt  dat  kleed  open,  de  ander  ge- 
sloten, weer  een  ander  ter  z^'de  geschoven,  of  over  den 
schouder  geslagen ,  of  ingesnoerd ,  of  loshangend ;  maar  altgd 
wordt  het  sierlgk  gedragen,  met  schilderachtige  plooien, 
onberispelgke  en  natuarlgke  Ignen,  alsof  het  geschilderd 
ware,  of  liever  zooals  een  schilder  zon  wenschen  het  op  het 
doek  te  knnnen  brengen.  Ieder  hunner  zou  als  model  kunnen 
dienen  voor  een  Bomeinsch  senator.  Dezen  morgen  ontdekte 
Ussi  een  prachtigen  Marius  Brutus  midden  in  een  groep 
Bedoemen.  Maar  als  de  persoon  er  niet  aan  gewend  is,  helpt 
de  toga  niet  om  de  gestalte  te  veredelen.  Sommigen  van  ons 
hebben  er  op  reis  een  gekocht  en  er  de  proef  meê  genomen ; 
doch  het  was  mg  of  ik  oude  herstellende  zieken  zag,  die 
zich  in  een  badhemd  hadden  ingebakerd. 

Ik  heb  onder  de  Arabieren  nog  geen  enkelen  gebochelde 
of  mismaakte  of  krombeenige  gezien;  maar  velen  hebben 
geen  neus  meer,  een  gevolg  van  vreeslijke  ziekten.  Zeer 
velen  zgn  blind  en  daaronder  de  meesten'  met  ledige  ooghol- 
ten,  een  aanblik  die  mg  doet  riUen;  als  ik  bedenk  dat  som- 
migen misschien  gewelddadig  van  de  oogen  beroofd  zgn  ten 
gevolge  van  de  wet  der  vergelding  die  in  het  sultanaat  in 
zwang  is.  Maar  nergens  ziet  men  iets  belachelgks  en  plomps 
onder  al  die  vreemde  en  leelijke  aangezichten.  Het  wgde 
kleed  bedekt  de  kleine  mismaaktheden ,  evenals  de  algemeene 
deftigheid  en  de  huidkleur  als  van  hout,  steen  of  brons, 
het  verschil  in  leeftgd  aan  het  oog  onttrekt.  Daarom  ontmoet 
men  alle  oogenblikken  menschen  naar  wier  leeftgd  men  raden 
moet,  van  wie  men  alleen  zeggen  kan,  dat  ze  geen  grgs- 
aards  of  geen  jongelieden  zgn.  Dikwgls  houdt  men  iemand  voor 
bejaard,  en  uit  een  helderen  glimlach  schittert  op  eens  de 
jeugd;  of  men  meent  een  jongman  voor  zich  te  hebben,  en 
als  de  kap  achterover  komt ,  ziet  men  op  eens  de  grijze  haren. 

De  Joden  van  dit  land  zgn  in  hun  gelaatstrekken  aan  de 
Joden  van  onze  streken  gelijk.  Maar  hun  hoogere  gestalte, 
donkerder  gelaatskleur,  hun  lange  zwarte  haren,  en  bovenal 
hun  schilderachtige  kleeding  maken  dat  ze  er  uitzien  als  een 
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geheel  ander  ras.  Ze  dragen  een  kleed  ongeveer  van  den 
Torm  van  een  kamerjapon ,  van  verschillende  kleor  doch  meest 
donker,  om  het  middel  met  een  rooden  gordel  saamgesnoerd ; 
voorts  een  zwarte  barret  of  muts,  w^de  broek  die  kwal^k 
een  palm  onder  den  zoom  van  het  kleed  reikt,  en  gele  pan- 
toffels. En  merkwaardig  is  het  groote  aantal  ^^heertjes"  onder 
hen,  die  gekleed  gaan  in  fijne  stoffen,  met  geborduurde 
hemden^  z^den  ^erpen,  gouden  kettingen  en  ringen.  En 
toch  z^n  ZQ  niet  opzichtig;  maar  ze  z^n  integendeel  deftig 
in  hun  geheele  voorkomen  en  vol  gratie  en  waardigheid, 
behalve  die  weinige  misbaksels,  die  zich  in  den  cylinderhoed 
en  zwarten  rok  verloopen  hebben. 

Onder  hun  kinderen  zgn  aardige  gezichtjes;  maar  die  ka- 
merjaponnen waarin  ook  zg  gewikkeld  z^n,  passen  al  heel 
slecht  bij  hun  leeffcgd.  Elke  joodsche  jongen  maakt  op  m^ 
den  indruk  van  aangekleed  te  zijn  voor  een  liefhebberg- 
tooneel. 

Tot  nog  toe  vind  ik  dat  er  geen  overdrijving  is  in  hetgeen 
men  van  de  schoonheid  der  Maroccaansche  Jodinnen  zegt: 
dat  ze  een  eigenaardig  karakter  heeft;,  zooals  nergens  elders 
bekend  is.  Het  is  een  rgke  en  schitterende  schoonheid,  van 
groote  zwarte  oogen,  blanke  voorhoofden,  purperen  mondjes, 
classieke  vormen;  een  schoonheid  voor  het  tooneel,  die  in  de 
verte  verblindt,  maar  eer  een  toejuiching  dan  een  zucht  ont- 
lokt. Men  stelt  zich  deze  schoenen  onwillekeurig  voor  tusschen 
de  &kkels  en  omkranste  bekers  van  een  antiek  feestmaal,  als 
in  de  lijst  waarin  ze  behooren. 

De  Jodinnen  van  Tanger  kleeden  zich  in  *t  openbaar  niet 
in  haar  ryk  traditioneel  kostuum;  ze  zgn  bgna  op  zgn  Euro- 
peesch  gekleed,  maar  met  de  kermisachtigste  kleuren,  indigo- 
blauw,  karmozgn-rood,  zwavelgeel  of  grasgroen,  met  shawls 
en  rokken  die  men  een  mgl  ver  zien  kan,  zoodat  ze  met  de 
vlaggen  van  alle  mogelgke  staten  der  wereld  omkleed  schgnen 
te  zgn. 

Als  men  op  den  sabbath  door  de  straten. gaat  waar  de 
Joden  wonen,  zgn  het  overal  die  opzichtige  kleuren,  die 
bloeiende  aangezichten,  die  smachtende  en  lachende  oog- 
schgven,  die  lange  en  gitzwarte  haarvlechten ;  men  ziet  er 
gansche  drommen  en  kluwens  van  snaterende  en  nieuwsgierige 
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meisjes;  het  is  eeue  yerzameling  van  sdnneiyke  jeugd  en 
zinnelgke  schoonheid ,  die  een  scherp  contrast  oplevert  met  de 
strenge  stilte  der  andere  wigken. 

Altgd  moet  ik  lachen  om  de  Arabische  kinderen.  Van  die 
kleine  stakkertjes,  die  nauwelgks  knnnen  loopen,  en  die  ook 
reeds  in  de  witte  kapjas  gestoken  zgn,  ziet  men  bgna  niets 
anders  dan  de  kap,  en  het  Igken  wel  wandelende  dompertjes- 
De  meesten  hebben  het  hoofd  kaalgeschoren  als  een  knie, 
behalve  één  vlecht  op  de  kruin,  die  een  paar  palmen  lang 
is  en  gespaard  schijnt  om  ze  als  figuren  nit  de  poppenkast 
aan  te  kannen  ophangen.  Anderen  daarentegen  hebben  die 
vlechten  achter  het  oor  of  boven  de  slapen,  met  enkele  haar- 
vlokken  in  vierkanten  of  driehoekigen  vorm  gesneden,  het- 
geen een  teeken  is  van  de  laatstgeborenen  uit  een  familie. 

De  meesten  hebben  een  &aai  bleek  gezichtje,  een  recht 
en  lenig  figuur  en  een  uitdrukking  van  vroegr^pe  verstandig- 
heid. In  de  drukste  straten  kijken  ze  niet  naar  de  Europea- 
nen om;  in  de  meer  afgelegen  w^ken  vergenoegen  ze  zich 
met  hen  aandachtig  aan  te  staren  met  een  uitdrukking  die  schgnt 
te  zeggen:  ,je  bevalt  me  niet!**  Een  enkele  zou  wel  lust  heb- 
ben om  iets  hatelijks  te  zeggen;  men  ziet  het  schitteren 
in  z^n  oogen  en  opwellen  op  zgn  lippen;  maar  zelden  ont^ 
valt  het  zijn  mond,  niet  zoozeer  uit  achting  voor  den  Naza- 
rener,  als  wel  uit  vrees  voor  den  vader,  die  al  het  consulaat 
ruikt.  Doch  altgd  worden  ze  door  het  gezicht  van  een  klei- 
nigheid geld  tot  rust  gebracht.  Maar  men  mag  zich  wel  hoe- 
den aan  de  vlecht  te  trekken;  immers  gisteren  trok  ik  in  *t 
voorbggaan  een  jongen  van  een  meter  groot,  eventjes  aan 
zgn  haar,  en  h^  keek  m^  aan  als  een  giftige  slang,  ondca: 
het  mompelen  van  eenige  woorden,  die,  zooals  mgn  tolk  mg 
zeide,  beteekenden:  „God  doe  je  grootvader  braden,  ver- 
vloekte Christen!'* 

Eindelgk  heb  ik  twee  heüigen  gezien ,  dat  wil  zeggen , 
idioten  of  gekken ^  daar  hier,  gelijk  in^gansch  Noord-Afrika, 
als  heilige  vereerd  wordt  een  i^elgk  wien  God,  ten  teeken 
zgner  voorliefde,  het  verstand  ontnomen  heeft,  om  het  in 
den  hemel  vast  te  houden.  De  eerste  zat  voor  een  winkel  in 
de  hoofdstraat.  Ik  zag  hem  van  verre  en  bleef  staan;  ik  wis 
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namelijk  dat  dien  heiligen  alles  vrgstaat,  en  ik  wilde  nrg 
niet  blootstellen  om  een  slag  met  zgn  knuppel  in  m^n  nek 
te  kr^'gen,  zooals  den  heer  Sourdean,  den  Franschen  consul 
gebeurde,  of  in  het  aangezicht  gespogen  te  worden^  zooals 
de  heer  Drummond  Hay.  Maar  de  tolk  dien  ik  b^  mg  had, 
zeide  mg:  ^^Gra  gerust  rerder;  de  heiligen  van  Tanger  zgn 
mak  geworden  sedert  de  consulaten  èen  paar  k^er  een  duch- 
tig Foorbeeld  gegeven  hebben;  en  in  elk  geval  zullen  de 
Arabieren  zelf  u  ten  schild  wezen  en  zorgen  dat  hun  heilige 
zich  niet  compromitteert." 

Toen  ging  ik  voorbg  den  vogelverschrikker ,  hem  echter  goed 
in  *t  oog  houdende.  Het  was  een  oud  man,  een  paar  bolle 
wangen  boven  een  dikken  buik,  met  lange  witte  haren,  een 
baard  die  hem  tot  op  de  borst  afhing,  een  papieren  krans 
om  't  hoofd,  een  gescheurden  rooden  mantel  om  de  schouders 
en  een  lansje  met  vergulde  punt  in  de  hand.  Hg  zat  op 
den  grond,  met  de  beenen  kruiselings  onder  zich  en  den  rug 
tegen  den  muur ,  en  keek  met  de  verveling  op  *t  gelaat  naar 
de  voorbijgangers. 

Ik  bleef  even  voor  hem  staan;  hg  keek  mij  aan.  ,,Daar 
hebben  we  't  al"  —  dacht  ik,  —  „het  lansje  komt  al  in 
beweging."  —  Maar  het  lansje  was  verstandig,  en  ik  was 
zelfs  verwonderd  over  de  rustige  en  verstandige  uitdrukking 
van  die  oogen.  Er  schitterde  een  looze  glimlach  achter,  die 
scheen  te  zeggen :  „6g  verwacht  zeker  dat  ik  je  te  Igf  ga. 
Ik  zal  wel  wgzer  zgn!"  Het  was  stellig  een  dier  bedriegers, 
die  alles  behalve  gek  zgn,  maar  zich  zoo  houden,  om  de 
voordeden  der  heiligheid  te  genieten.  Ik  wierp  hem  een  stuk 
geld  toe,  dat  hg  met  een  zekere  onachtzaamheid  maar  haastig 
opnam.  Daarop  ging  ik.  naar  het  pleintje  terug. 

Zoodra  ik  daar  kwam,  zag  ik  er  een  andere  heilige.  Maar 
dit  was  een  echte.  Het  was  een  mulat,  bgna  geheel  naakt, 
met  bgna  niets  menschelgks  meer  in  het  gelaat,  een-en-al 
korst  van  vuil  over  het  gansche  lichaam,  en  zoo  mager  dat 
men  de  beenderen  stuk  voor  stuk  zien  kon  en  het  een  won- 
der scheen  dat  hij  nog  leefde.  Hg  wandelde  langzaam  over 
het  plein  en  hield  met  moeite  een  groote  witte  vlag  omhoog, 
die  de  jongens  kwamen  kussen.  Een  andere  bedelaar,  bege- 
leid door  een  paar  kerels  die  als  razenden  op  een  fluit  en  een 
trommel  speelden,  haalde  van  winkel  tot  winkel  de  aalmoezen 
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op.  Ik  ging  dicht  langs  hem,  hjj  keek  mg  loensch  aan;  ik 
zag  hem  strak  aan,  hij  bleef  staan;  het  scheen  mij  alsof  hg 
iets  in  zgn  bek  klaarmaakte,  ik  maakte  als  de  wind  dat  ik 
wegkwam  zonder  verder  naar  hem  om  te  zien.  ^^Ge  hebt 
goed  gedaan/*  zeide  mgn  tolk,  ^^dat  ge  hem  nit  den  weg 
gegaan  zgt;  want  als  hg  u  gespogen  had,  hadt  ge  yan  de 
Arabieren  geen  anderen  troost  gekregen,  dan  dat  ze  a  ge- 
zegd hadden:  ^^Niet  afv'egen,  gelukkige  Christen!  Het  tee- 
ken van  Gods  goedertierenheid  niet  wegmaken!  Gezegend  zgt 
ge,  dat  de  heilige  u  in  't  aangezicht  gespogen  heeft:." 

Dezen  avond  heb  ik  weder  de  cither  en  het  gezang  vanden 
eersten  avond  gehoord,  en  nu  heb  ik  voor  het  eerst  de  Ara- 
bische muziek  begrepen.  In  die  eeuwige  herhaling  van  het- 
zelfde thema,  dat  meestal  van  melancholieken  aard  is,  ligt 
iets  dat  langzamerhand  tot  de  ziel  gaat  spreken.  Het  is  een 
soort  van  eentonig  klaaglied,*  dat  eindigt  met  de  gedachte 
te  onderdrukken  evenals  het  raischen  van  een  fontein,  het 
gezang  van  den  krekel  of  het  slaan  van  den  smidshamer, 
dat  men  's  avonds  hoort  als  men  een  dorp  voorbgkomt.  Ik 
voel  een  aandrang  om  tot  mg  zelf  in  te  keeren  en  na  te 
denken,  als  om  achter  de  beteekenis  te  komen  van  dat  woord 
dat  mg  onophoudelgk  in  't  oor  klinkt. 

Het  is  een  barbaarsche,  eenvoudige  en  toch  zeer  liefelgke 
muziek,  die  mgn  gedachten  terugvoert  naar  oude  tgden, 
mg  de  kinderlgke  indrukken  weer  voor  den  geest  roept  van 
mgn  eerste  bgbellezing,  mg  lang  vergeten  droomen  weer  te 
binnen  brengt,  mg  allerlei  beelden  van  fabelachtige  landen 
en  volken  voortoovert,  mg  boven  tgd  en  plaats  verheft  en 
mg  verplaatst  in  bosschen  van  vreemde  boomen,  tusschen 
antieke  priesters  die  rondom  a%oden  neerknielen,  bg  afge- 
matte karavanen ,  die  angstig  turen  naar  den  eindeloozen 
gloeienden  horizont  en  't  hoofd  buigende  hun  zielen  Grode 
bevelen.  —  Niets  van  al  wat  mij  hier  omringt  wekt  in  mg 
zulk  een  weemoedig  verlangen  om  mijn  moeder  weer  te  zien, 
als  deze  weinige  tonen  van  een  zwakke  stem  en-  een  oude  dter. 

Iets  zeer  zonderlings  zgn  de  Moorsche  winkels.  Het  zgn 
een  soort  van  alcoven,  ongeveer  een  meter  boven  den  b^a- 
nen  grond,  met  een  enkele  opening  naar  de  straat  toe,  waax^ 
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door  de  kooper  het  bovenl^f  naar  binnen  steekt  evenals  door 
een  venster,  met  de  ellebogen  op  den  muur  leunende.  De 
winkelier  zit  binnen ,  op  zijn  Oostersch ,  met  een  deel  van  zgn 
koopwaren  voor  zich  opgestapeld  en  de  rest  achter  zich  op 
kleine  rekken  uitgestald.  Curieus  is  het  effect  dat  die  oude 
gebaarde  Mooren  maken ,  zooals  ze  daar  onbeweeglijk  als  auto- 
maten in  die  donkere  muizengaten  zitten.  Het  is  of  zij  zelf 
in  plaats  van  hun  waren  daar  ten  toon  gesteld  zgn,  evenals 
de  wondermenschen  in  de  kermistenten.  Zgn  ze  levend?  zgn 
ze  van  hout?  waar  is  het  uurwerk  dat  hen  doet  verdwenen 
en  te  voorschgn  komen? 

En  zoo  onbeweeglgk  zittende  brengen  ze  uren  en  gan- 
sche  dagen  door,  terwgl  ze  de  kogeltjes  van  een  rozen- 
krans door  de  vingers  laten  loopen  en  gebeden  prevelen.  Men 
kan  zich  geen  voorsteDing  maken  hoe  verlaten,  vervelend  en 
weemoedig  die  hokjes  er  uitzien.  Men  zou  zeggen  dat  elke 
winkel  een  grafkelder  is,  waarin  die  man,  reeds  van  de 
wereld  gescheiden,  den  dood  zit  af  te  wachten. 

Vandaag  zag  ik  twee  jongens  die  in  triumf  t*huis  ge- 
bracht werden,  na  afloop  van  de  plechtigheid  der  besngdenis. 
De  een  kon  zes  jaar  oud  zgn ,  de  andere  vgf.  Ze  zaten  beiden 
schrglings  op  een  witte  muilezelin  en  waren  in  roode,  gele 
en  groene  kleeren  gedost,  met  gouden  borduursels  en  vol 
linten  en  bloemen.  Tusschen  al  die  tirelantgntjes  zag  men 
ter  nauwemood  hun  bleeke  gezichtjes,  waarop  de  uitdrukking 
van  angst  en  verbazing  nog  te  lezen  stond.  Voor  het  muil- 
dier, dat  sierlijk  opgetuigd  en  met  guirlandes  getooid  was, 
als  een  gala-paard,  liepen  drie  muzikanten,  een  tamboer, 
een  pgper  en  een  cornettist,  met  alle  macht  te  spelen;  op 
zgde  en  achteraan  liepen  de  ouders  en  vrienden.  Een  van 
hen  hield  de  arme  knapen  op  het  zadel  "vast,  een  ander 
stopte  hun  lekkers  toe,  weer  anderen  streelden  hen  en  eeni- 
gen  losten,  al  schreeuwende  en  dansende,  saluutschoten  in 
de  lucht. 

Als  ik  de  beteekenis  van  de  ceremonie  niet  gekend  had, 
zou  ik  gedacht  hebben,  dat  die  twee  stumpers  een  paar 
slachtoffers  waren  die  ter  slachtbank  gevoerd  werden.  Maar 
toch  was  het  een  schouwspel  dat  zijn  liefelgkheid  en  poëzie 
had.  Doch  ik  zou  het  zeker  nog  poëtischer  gevonden  hebben, 
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als   ik  niet  gehoord   had,   dat  de  operatie  verricht  was  met 
het  gewone  mes  van  een  baardscheerder! 

Dezen  avond  was  ik  getuige  van  een  vreemde  metamor- 
phose  van  Bacma,  de  zwarte  meid  van  den  consul.  Haet 
kameraad  kwam  m^  halen,  ging  m^  op  de  toonen  vóór  tot 
aan  een  half  gesloten  deur,  en  die  op  eens  wagewyd  open 
stootende,  riep  ze  uit:  „Kgk  Bacma  eens!" 

Ik  was  zoo  verbaasd  over  het  toilet ,  waarin  ik  die  zwarte , 
die  ik  nooit  anders  dan  in  zeer  povere  kleeren  gezien  had, 
thans  zag,  dat  ik  een  oogenblik  mgn  eigen  oogen  niet  ge- 
loofde. Ze  zag  er  uit  als  eene  sultane  uit  het  paleis  van  den 
sultan  gevlucht,  als  een  koningin  van  Tomboektoe,  een 
prinses  uit  't  een  of  ander  vreemd  Afrikaansch  rgk,  op  het 
wondertapgt  van  Bisnagar  aangebracht.  Ik  zag  haar  echter 
slechts  weinige  oogenblikken ,  en  zou  dus  niet  precies  kunnen 
zeggen  hoe  ze  gekleed  was.  Het  was  een  opeenhooping  van 
sneeuwwit ,  purperrood  en  schitterend  goud  ,  onder  een  grooten 
doorzichtigen  sluier ,  die  met  het  pikzwarte  gelaat  een  zoo 
woeste  harmonie  van  kleuren  en  een  zdo  barbaarsch  prach- 
tigen  rykdom  van  dracht  vormden,  dat  het  met  geen  woor- 
den te  beschrijven  was.  Terwgl  ik  echter  nader  trad  om  die 
kleedg  meer  in  bgzonderheden  op  te  nemen,  verdween  al 
die  pracht  op  eens  onder  het  sombere  beddelaken  van  den 
Mahomedaanschen  sluier,  en  de  koningin  veranderde  in  een 
spook,  en  het  spook  verdween.  Maar  het  liet  den  viezen 
bokkenstank,  die  aan  het  zwarte  ras  eigen  is,  in  de  kamer 
achter,  en  daardoor  werd  mg  alle  illusie  weggenomen. 

Eens  hoorde  ik  een  geweldig  rumoer  op  het  plein;  ik  keek 
uit  mijn  venster  en  zag  op  straat  een  zwarte  met  het  gan- 
sche  bovenl^f  naakt  op  een  ezel  voorbgrgden.  Naast  hem 
liepen  Arabieren  met  groote  stokken  gewapend  en  achteraan 
liep  een  zwerm  jongens  die  huilden  en  brulden.  In  't  eer- 
ste oogenblik  dacht  ik  aan  een  grap,  êa.  ik  keek  door  m^n 
verrekgker.  Doch  ik  week  spoedig  vol  afgryzen  terug.  D^ 
vntte  broek  van  den  neger  was  vol  bloed,  dat  hem  van  den 
rug  afdroop.  De  Arabieren  met  stokken  waren  soldaten,  die 
hem  sloegen. 

Ik  deed   navraag.   De  man  had  een  kip  gestolen.  —  „lüj 
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mag  van  geluk  spreken,"  —  zeide  een  soldaat  van  het  con- 
sulaat tegen  m^,  —  ^^het  schgnt  dat  ze  hem  de  hand  niet 
hebben  afgehakt." 

Reeds  ben  ik  zeven  dagen  te  Tanger,  en  nog  heb  ik  geen 
gelaat  van  een  Arabische  vrouw  gezien.  Het  is  m^  of  ik  een 
groote  partg  bgwoon  van  vrouwen  die  gemaskerd  zijn  als 
heksen  of  spoken,  zooals  de  jongens  ze  zich  voorstellen,  in 
een  groot  Iijkkleed  gehuld.  Ze  loopen  met  lange  stappen, 
langzaam,  een  weinig  voorover  gebogen,  en  bedekken  zich 
het  gelaat  met  een  slip  van  een  soort  van  linnen 'mantel. 
Onder  dien  mantel  dragen  ze  niets  anders  daa  een  hemd  met 
w^de  mouwen,  om  het  middel  met  een  band  saamgehouden, 
evenals  een  monnikspg.  Van  haar  lichaam  ziet  men  niets 
anders  dan  de  oogen,  de  hand  die  het  gelaat  bedekt  en 
waarvan  de  vingertoppen  met  henné  roodgeverwd  zgn,  en 
de  naakte  voeten,  ook  geverwd,  die  in  groote  pantoffels  van 
geel  leder  gestoken  zgn.  De  meesten  laten  slechts  het 
halve  voorhoofd  en  een  oog  bloot;  dat  oog  is  meestal  donker 
en  het  voorhoofd  als  van  gele  was.  Wanneer  ze  in  een  afge- 
legen straat  een  Europeaan  ontmoeten,  bedekken  sommigen 
het  geheele  gelaat  met  een  haastige ,  alles  behalve  vriendelyke 
beweging,  en  gaan  vlak  langs  den  muur  haars  weegs;  an- 
deren wagen  een  half  wantrouwenden  half  nieuwsgierigen 
blik;  een  enkele,  wat  dapperder,  werpt  hem  een  uitdagenden 
blik  toe  en  slaat  het  oog  glimlachend  neder.  Maar  de  meesten 
hebben  een  droevig,  mat,  slaafsch  voorkomen. 

Maar  de  meisjes,  die  nog  niet  verplicht  z^n  zich  te  be- 
dekken, zgn  gracieus:  zwarte  oogen,  vol  gezichtje,  bleeke 
huid ,  rond  mondje ,  kleine  handen  en  voeten.  Doch  op  twintig- 
jarigen leeftgd  zgn  ze  reeds  verwelkt,  met  de  dertig  jaren 
oud,  en  met  de  vgfiag  totaal  vervallen. 

Er  is  te  Tanger  een  monstermensch ,  een  van  die  schepsels, 
die  men  niet  kan  aanzien,  en  die  zelfs  in  de  ziel  van  een 
geloovigQ  een  oogenblik  de  moedeloosheid  des  twgfels  doen 
opkomen.  Men  zegt  dat  het  een  vrouw  is ;  maar  ze  Igkt  even- 
inin  op  een  vrouw  als  op  een  man.  Het  is  een  Orang-Oetang- 
kop,  met  een  zwarte  huid,  korte  en  borstelige  haren,  en 
het  ligt  meest   altgd  als  een  Igk  plat  op  den  grond  midden 
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op  het  plein,  of  het  zit  in  een  hoek,  onbewe^glgk  en  stom 
als  een  wezenlooze,  wanneer  namel^k  de  straatjongens  haar 
niet  plagen;  want  dan  bralt  en  huilt  ze  van  woede.  Het 
wezen  kan  ygftien  jaar  z^n  en  ook  eyen  goed  dertig;  haar 
monstmositeit  maakt  den  leeftijd  onkenbaar.  Ze  heeft  geen 
ouders,  geen  huis,  men  weet  niet  hoe  ze  heet  noch  yanwaar 
ze  komt.  Ze  brengt  den  nacht  neergehurkt  op  straat  door 
te  midden  van  het  afral  en  de  honden.  Het  grootste  deel  vaa 
den  dag  slaapt  ze;  als  ze  wat  te  eten  heeft,  lacht  ze;  als  ze 
honger  heefb,  weent  ze;  als  de  zon  schjjnt,  is  het  een  hoop 
stof;  als  het  regent,  een  bal  sl^k. 

Op  zekeren  nacht,  toen  we  haar  voorbgkwamen ,  stopte 
een  onzer  haar  een  zilverstuk  in  een  papier  gewikkeld  in  de 
hand,  om  haar  bg  haar  ontwaken  eens  een  verrassing  te 
bezorgen.  Den  volgenden  morgen  vonden  we  haar  midden  op 
het  stadsplein  jammerlgk  snikkende  en  haar  bebloede  hand 
toonende:  de  een  of  ander  had  haar  het  geldstuk  met  ge- 
weld a%enomen  en  haar  daarbg  gekrabd.  Drie  dagen  later 
ontmoette  ik  haar  op  een  ezel  zittende,  he^te  tranen  wee- 
nende,  gesteund  door  een  paar  soldaten,  terwgl  een  troep 
jongens  haar  uitjouwde.  Men  zeide  mg,  dat  ze  naar  het 
hospitaal  gebracht  werd.  Eerst  gisteren  zag  ik  haar  weer, 
rustig  slapende  naast  het  kreng  van  een  hond,  —  nog  ge- 
lukkiger dan  zg. 

Eindelijk  weet  ik,  wie  die  blonde  kerels  met  onheilspel- 
lend gelaat  zgn,  die,  als  ze  mg  in  een  afgel^^  straat 
tegenkomen,  mg  een  blik  toewerpen,  waar  achter  de  lust 
schgnt  te  glimmen  om  mg  dood  te  slaan! 

Het  zgn  die  Rif -piraten,  van  Berbersch  ras,  die  geen 
andere  wet  kennen  dan  hun  snaphaan,  voor  geen  Eaid  of 
overheid  buigen;  de  onversaagde  zeeroovers,  de  bloeddorstige 
bandieten,  de  eeuwige  oproerlingen ,  die  de  bergen  van  de 
kust  van  Tetoean  tot  aan  de  Algergnsche  grenzen  bewonen; 
die  noch  door  de  kanonnen  der  Europeesche  schepen,  noch 
door  de  l^ers  des  sultans  ten  onder  gebracht  konden  wor- 
den; kortom  de  bewoners  van  dat  beruchte  Rif,  waar  geen 
vreemdeling  den  voet  zetten  kan  dan  onder  de  bescherming 
der  heiligen  en  der  Sheiks;  van  hetwelk  allerhande  vreese- 
Igke   verhalen  gedaan  worden,  terwgl  de  volken  die  er  vlak 
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bg  wonen  er  over  spreken  als  over  een  ver  en  ontoeganke- 
Igk  land. 

Men  ziet  hen  dikw^ls  te  Tanger.  Het  zgn  groote  en  ro- 
boste  kerels,  meest  gekleed  met  een  donkeren  kapmantel, 
met  zgden  kwasten  van  verschillende  kleuren  versierd.  Som- 
migen hebben  figuren  in  geel  op  het  gelaat  getatoeëerd; 
allen  zgn  gewapend  met  zeer  lange  geweren,  welker  roode 
fondralen  ze  rondom  het  hoofd  dragen  bg  wgze  van  tnlband. 
Ze  loopen  in  troepen ,  half  fluisterend  met  elkaar  sprekend , 
met  het  hoofd  voorover  en  het  oog  op  de  wacht,  even- 
als sluipmoordenaars  die  hun  slachtoffer  zoeken.  En  bij 
hen  vergeleken,  schgnen  de  wildste  Arabieren  m^  toe  oude 
vrienden  uit  mgn  jeugd  te  wezen. 

Eens  zaten  we  aan  het  eten,  terwgl  het  reeds  donker 
was,  toen  we  geweervuur  op  het  stadsplein  hoorden.  We 
liepen  voor  de  deur,  en  we  zagen  in  de  verte  een  vreemd 
schouwspel.  De  straat  die  naar  de  poort  Soc  di  Barra  voert, 
was  over  een  lang  eind  verlicht  door  groote  fakkels ,  die  boven 
de  hoofden  der  menigte  uitstaken;  in  het  midden  van  den 
dichtsten  drom  was  iets ,  dat  wel  een  doodkist  scheen  te  wezen  en 
dat  achter  op  een  paard  stond.  En  die  raadselachtige  processie 
ging  langzaam  vooruit,  onder  begeleiding  vaa  een  treurig 
klinkende  muziek,  een  slepend,  nasaal  gezang,  geweerscho- 
ten, doordringende  kreten  en  hondengeblaf. 

Daar  ik  spoedig  midden  op  het  pleintje  alléén  kwam  te 
staan,  dacht  ik  eenige  oogenblikken  na  wat  die  sombere 
stoet  toch  zou  beteekenen,  of  in  die  kist  een  Igk  was,  of 
een  ter  dood  veroordeelde,  een  monster,  of  een  dier  dat  geof- 
ferd moest  worden;  en  in  die  onzekerheid  griezelde  het  mg 
zóó,  dat  ik  glings  naar  huis  terugkeerde,  't  hoofd  vol  treu- 
rige gedachten. 

Bg  mijn  vrienden  terugkomen,  kreeg  ik  van  hen  de  ver- 
klaring van  het  raadsel.  In  de  kist  was  een  bruid  opgesloten, 
en  haar  begeleiders  waren  de  ouders,  die  haar  op  die  wgze 
naar  het  huid  des  mans  brachten. 

Over  het  plein  trok  heden  een  troep  Arabieren,  mannen 
en  vrouwen,  voorafgegaan  door  zes  grgsaards  die  zes  groote 
vaandels  van  verschillende  kleuren  droegen ,  terwgl  de  gansche 
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troep  met  luider  stem  het  een  of  ander  opzeide,  op  een 
zangerigen,  smeekenden  toon  en  in  een  klaaglgke  houding, 
die  m^  troffen.  Ik  yroeg  na ;  men  zeide  m^  dat  ze  yan  AUah 
de  gunst  des  regens  afsmeekten.  Ik  volgde  hen,  ze  gingen 
naar  de  groote  moskee.  Daar  ik  niet  wist  dat  het  hier  aan 
Christenen  ten  strengste  verboden  is  een  voet  in  een  moskee 
te  zetten,  maakte  ik  mine  om  er  binnen  te  gaan.  Doch  een 
oude  Arabier  sneed  mg  haastig  den  pas  af,  op  verschrikten 
toon  iets  pruttelende,  dat  zoo  iets  scheen  te  beteekenen  als: 
^^wat  gaat  ge  doen,  ongelukkige!"  —  en  hij  duwde  mg 
terug  met  de  houding  van  iemand  die  een  knaap  van  een 
afgrond  terughoudt. 

Ik  moest  mij  dus  vergenoegen  met  van  de  straat  uit  de  witte 
bogen  van  het  voorportaal  te  zien;  daar  ik  echter  de  reus- 
achtige moskeen  van  Gonstantinopel  gezien  had,  viel  het 
mg  niet  al  te  hard,  die  van  Tanger  niet  te  mogen  binnen- 
treden, welke  niets  bgzonder  prachtigs  in  den  bouw  vertoo- 
nen ,  behalve  de  minarets.  En  zelfs  deze  minarets ,  —  vierkante 
of  zeshoekige  torens ,  met  mozaïek  van  verschillende  kleuren  ver- 
sierd en  een  torentje  met  een  spits  dak  gekroond,  —  zgn 
niets  bij  de  witte  en  slanke  minarets ,  die  zich  als  reusachtige 
masten  van  ivoor  op  de  kruinen  der  heuvelen  van  Stamboel 
ten  hemel  verheflfen. 

Terwgl  ik  daar  stond  naar  het  voorportaal  te  kgken ,  maakte 
een  vrouw  van  achter  de  waschfontein  een  gebaar  met  de 
hand  tegen  mij.  Ik  zou  het  voor  een  kushandje  kunnen  laten 
doorgaan;  maar  om  de  waarheid  te  zeggen,  was  het  een 
vuist  die  mg  toegeschud  werd. 

Ik  ben  op  het  Gasbah  of  kasteel  geweest,  gebouwd  op 
een  heuvel  die  Tanger  bestrgkt.  Het  is  een  groep  kleine  ge- 
bouwen met  oude  muren  omgeven,  waar  de  autoriteiten,  de 
soldaten  en  de  gevangenen  zich  bevinden.  Ik  vond  er  niets 
dan  twee  dommelende  schildwachten,  die  voor  een  deur  aan 
de  achterzgde  van  een  verlaten  pleintje  zaten,  en  een  bede- 
laar languit  op  den  grond  liggende,  gebraden  door  de  zon 
en  opg^eten  door  de  vliegen.  Van  deze  hoogte  heeft  men 
het  uitzicht  over  gansch  Tanger,  dat  aan  den  voet  van  den 
heuvel  ligt  en  aan  de  andere  zijde  t^en  een  tweeden  heuvel 
weer  opstggt. 
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Het  oog  wordt  b^'na  verblind  door  al  die  schitterende  wit- 
heid, slechts  hier  en  daar  afgebroken  door  het  groen  van 
een  y^geboom,  die  tnsschen  de  hnizen  staat.  Men  ziet  de 
dakkoepeltjes  van  alle  huizen,  de  minarets  der  moskeeën,  de 
vlaggen  der  consulaten,  de  tinnen  der  moren,  het  kale 
strand,  de  v^laten  baai,  de  bergen  van  de  kust;  het  is  een 
schoon  vergezicht,  rustig  en  prachtig,  dat  den  naargeestig- 
ste  zou  opwekken. 

Terwgl  ik  in  de  aanschouwing  van  dat  tooneel  verdiept 
stond,  trof  een  schel  en  bevend  stemgeluid,  met  een  vreemde 
intonatie,  dat  van  boven  kwam,  mgn  oor.  Ik  keerde  mij  om, 
en  eerst  nadat  ik  eenigen  tgd  gezocht  had ,  ontdekte  ik  boven 
op  de  minaret  eener  moskee  van  het  Gasbah  een  zwarte 
stip.  Het  was  de  muezzin^  die  de  geloovigen  tot  het  gebed 
oproept  door  de  namen  van  Allah  en  Mahomet  naar  alle  vier 
windstreken  te  roepen.  Daarop  keerde  over  het  gansche  tooneel 
de  melancholieke  stilte  van  den  middag  weder. 

Geld  te  laten  wisselen,  is  in  dit  land  een  ware  ramp.  Ik 
gaf  b^'  zekere  gelegenheid  een  franc  aan  den  tabakswinkelier, 
waarvan  ik  tien  sous  terug  moest  hebben.  De  barre  Moor 
opende  een  geldkistje  en  begon  een  massa  zwarte  en  vorme- 
looze  muntstnkjes  op  de  bank  te  pakken  en  op  te  stapelen, 
totdat  het  een  hoop  was,  waar  een  sjouwerman  zgn  vracht 
aan  zou  hebben;  daarop  telde  h^  het  mg  in  een  oogwenk 
voor  en  wachtte  tot  ik  mgn  geld  opstak.  ,^Neem  me  niet 
kwalijk,'*  zeide  ik,  terwgl  ik  mgn  iranc  weer  zocht  machtig 
te  worden,  —  ^^maar  ik  ben  niet  sterk  genoeg  om  in  uw 
winkel  te  kunnen  koopen.*'  Per  slot  van  rekening  nam  ik 
maar  wat  meer  sigaren,  zoodat  ik  slecht  een  zakvol  van  dat 
prullegeld  meê  naar  huis  nam,  om  mg  de  waarde  er  van 
te  laten  uitleggen. 

Het  is  een  munt,  floe  genaamd,  van  koper,  waarvan  het 
volle  stuk  minder  dan  een  halve  cent  waard  is,  maar  die 
nog  dagelgks  in  waarde  vermindert,  daar  Marocco  er  van 
overstroomd  is.  Men  begrijpt  waarom  de  regeering  des  sul- 
tans het  in  zulk  een  menigte  verspreidt,  als  men  weet  dat 
het  gouvernement  al  zgn  betalingen  met  die  kopermunt  doet 
en  zelfe  slechts  goud  en  zilver  ontvangt.  Maar  elk  kwaad 
heeft    zgn    goede   zgde,   en   deze  floe^  die  plaag  voor  den 
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handel,  heeft  de  onschatbare  eigenschap  yan  Teel  ongeluk  af 
te  weren,  met  name  het  zoogenaamde  ^^booze  oog,"  en  wel 
door  de  kracht  van  den  ^^Salomons-ring,"  een  zespontige  ster 
die  op  de  eene  zgde  van  deze  kopermant  staat.  Want  dat 
is  een  afbeelding  van  den  echten  ring,  welke  in  het  graf  ran 
dezen  grooten  koning  begraven  ligt,  die  daarmede  de  boose 
en  goede  geesten  r^^rde. 

Er  is  hier  maar  één  wandelplaats ,  en  dat  is  het  strand, 
dat  zich  van  de  stad  naar  de  kaap  Malabat  uitstrekt.  Dat  is 
een  strand  yol  zeeschelpen  en  zeeplanten  door  het  water  aan- 
gespoeld, en  op  vele  punten  bedekt  met  groote  plassen,  die 
bg  vloed  moeielyk  zgn  door  te  komen.  Dat  z^n  de  Champs 
Elysées  van  Tanger.  Het  wandeluur  is  des  avonds  tegen 
zonsondergang.  Dan  ziet  men  er  een  v^fbigtal  Europeanen, 
die  in  paren  of  b^  groepjes  wandelen ,  meest  met  een  afetand 
van  een  honderd  pas  van  elkaar  af,  zoodat  men  ze  van  de 
stadsmuren  een  mijl  ver  herkennen  kan. 

Vooraan  komt  een  Engelsche  dame  te  paard,  met  een  rg- 
knecht  of  gids  b^  zich ;  dan  een  paar  Mooren  van  het  land ; 
achter  de  Mooren  de  consul  van  Spanje  met  zgn  echtgenoot; 
dan  een  heilige;  dan  eene  Fransche  bonne  met  een  paar 
kinderen;  dan  een  troep  meisjes  van  het  land,  die  door  een 
plas  waden,  waarbij  ze  de  beenen  tot  de  knieën  ontblooten, 
maar  het  aamrezicht  zonrvuldii;  bedekken;  verder,  op  behoor- 

een  chignon,  tot  op  den  laatste,  dat  de  secretaris  van  het 
Portugeesche  consulaat  moet  zgn,  met  den  lichten  pantalon, 
die  gisteren  van  Gibraltar  voor  hem  gekomen  is;  —  want  in 
deze  kleine  kolonie  van  Europeanen  weten  allen  alles  van 
allen.  Als  het  niet  te  onbeleefd  klonk,  zou  ik  het  veigelgken 
met  de  wandeling  van  veroordeelden  binnen  een  a%esioten 
ruimte,  of  van  reizigers  die  door  zeeroovers  van  een  woest 
eiland  als  pand  vastgehouden  worden,  en  die  de  aankomst 
van  het  schip  met  hun  losgeld  afwachten. 

Het  is  gemakkelgker  zgn  w^  te  vinden  in  het  onmete- 
Igke  Londen,  dan  te  midden  van  deze  handvol  huizen,  die 
alle  samen  in  een  hoek  van  Hydepark  zouden  kunnen  staan. 
Al  die  straatjes,  steles  en  dwarssteegjes ,  waar  men  kwalgk 
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doorheen  kan,  gelgken  op  elkaar  als  de  cellen  van  een  bgen- 
korf,  en  alleen  door  de  oplettendsto  opneming  van  de  kleinste 
bijzonderheden  kan  men  de  eene  plek  yan  de  andere  onder- 
scheiden. Tot  nog  toe  raak  ik  de  klnts  kwijt,  zoodra  ik  mij 
eyen  buiten  het  stadsplein  en  de  hoofdstraat  waag.  Op  klaar- 
lichten dag  zonden^  in  een  van  die  stille  gangetjes,  een  paar 
Arabieren  m^  kunnen  binden,  Termommen  en  yoor  idtgd 
yan  des  aardryks  aansch^n  kunnen  doen  yerdwgnen,  zonder 
dat  iemand  iets  gezien  of  gehoord  had.  En  toch  kan  een 
Christen  alleen  in  dezen  doolhof,  te  midden  yan  deze  barba- 
ren, bij  dag  en  nacht,  ronddwalen,  yeiliger  dan  in  menige 
Europeesche  stad.  Een  enkele  Europeesche  ylaggestok,  op 
een  dak  oyereind  geplaatst  als  dreigend  teeken  yan  een  yer- 
borgen  macht,  is  yoldoende  om  te  bereiken,  wat  onder  ons 
een  leger  gewapenden  niet  bereiken  kan.  Welk  yerschil  yan 
beschaying  tosschen  Londen  en  Tanger!  Maar  elke  stad  heeft 
zgn  yoordeelen.  Daar  ginds  zgn  de  groote  paleizen  en  de 
onderaardsche  spoorwegen;  hier  kan  men  zonder  den  rok 
dicht  te  knoopen  door  de  grootste  drukte  loopen. 

Er  is  in  gansch  Tanger  geen  koets  of  wagen;  men  hoort 
er  geen  geraas  yan  fabrieken,  noch  klokketonen,  noch  roe- 
pen yan  uityenters;  men  ziet  er  niemand  of  niets,  dat  haast 
heefi;;  de  Europeanen  zelis  weten  met  hun  tijd  geen  raad  en 
staan  uren  lang  op  het  stadsplein  f  alles  rust  en  alles  noopt 
tot  rusten.  Ik  zelf,  die  hier  nog  maar  weinige  dagen  ben, 
begin  reeds  den  inyloed  yan  dat  luie  en  slaperige  leyentje  te 
geyoelen.  Als  ik  tot  den  Soc  di  Barra  geloopen  heb^  geyoel 
ik  een  onweerstaanbaren  lust  weer  naar  huis  te  keeren ;  als  ik 
tien  bladzgden  uit  een  boek  gelezen  heb,  yalt  het  boek  mg 
uit  de  handen;  heb  ik  eenmaal  mgn  hoofd  tegen  den  rug 
yan  mgn  luierstoel  neergeyleid,  dan  moet  ik  mg  minstens 
een  paar  hoofdstukken  yan  Smiles  yoor  den  geest  halen  ^  eer 
ik  kan  besluiten  het  weer  op  te  richten;  en  de  gedachte 
alleen  aan  het  werk  en  de  drukten  die  mij  t'huis  wachten, 
maakt  mg  moe.  Die  eeuwig  blauwe  hemel  en  die  spierwitte 
huizen  zgn  het  beeld  yan  den  ongestoorden  en  eentonigen 
yrede,  die  yoor  de  bewoners  yan  dit  land  langzamerhand  de 
hoogste  zaligheid  wordt. 

En  —  dat  is  ook  de  reden  waarom  ik  deze  aanteekei^jiig 
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hier  maar  afbreek.  De  Afrikaansche  luiheid  heeft  mij  al  beet 

Onder  de  vele  menschen  die  voor  de  deur  yan  het  consa- 
laat  rondzwerven,  is  een  elegante  Moor,  die  m^  Tan  den 
eersten  dag  of  aan  in  'toog  gevallen  was.  Het  is  een  van 
de  schoonste  jongelieden  die  ik  in  Marocco  gezien  heb,  lang 
en  «lank,  met  twee  zwarte  en  melancholieke  oogen  en  een 
allerinnemendsten  glimlach,  een  figaur  van  verliefden  Snltan, 
die  Danas,  de  booze  geest  van  de  ^^Duizend  en  een  nachten," 
by  de  princes  Badara  had  kunnen  brengen,  in  plaats  van 
prins  Gamaralzaman ,  en  ze  zou  zich  niet  over  den  ruil  be- 
klaagd hebben. 

Hg  heette  Mahomet,  was  achttien  jaar  oud  en  was  de 
zoon  van  een  weigestelden  Moor  te  Tanger,  beschermeling 
van  het  Italiaansche  consulaat^  een  dikken  braven  muzelman, 
die  sedert  eenigen  tgd  bgna  alle  dagen  met  de  angst  op  het 
gelaat  's  consuls  hulp  kwam  inroepen,  daar  een  vgand  van 
hem  gedreigd  had  hem  te  vermoorden. 

Deze  Mahomet  sprak  een  weinig  Spaausch ,  op  zgn  Moorsch , 
met  alle  werkwoorden  in  de  onbepaalde  wgs,  en  zoo  had  hg 
met  mijn  reisgenooten  kennis  kunnen  aanknoopen.  E[g  was 
sedert  eenige  dagen  gehuwd.  Zyn  vader  had  hem  laten  trou- 
wen, in  de  hoop  er  een  verstandig  man  van  te  maken  ^  en 
had  hem  een  meisje  van  vgftien  jaar  gegeven ,  even  schoon 
als  hgzelf.  Maar  het  huwelijk  had  hem  niet  veel  veranderd. 
Hg  was  gebleven,  wat  wg  noemden  een  Moor  van  de  toe- 
komst ,  hierin  bestaande  dat  hg  van  tgd  tot  tijd ,  in  't  geheim , 
een  glas  wgn  dronk ,  een  cigaar  rookte ,  zich  te  Tanger  ver- 
veelde, en  met  de  Europeanen  luchtkasteelen  bouwde  over 
een  reis  naar  Spanje. 

In  dien  tijd  echter  kwam  hg  vooral  daarom  zoo  dikwgls 
aan  het  consulaat ,  omdat  hg  door  onze  tosschenkomst  de 
vergunning  hoopte  te  verwerven  zich  bg  de  karavaan  aan  te 
sluiten  en  zoodoende  Fez  te  zien,  de  groote  hoofdstad,  zgn 
Bome,  den.  droom  van  zgn  kindsheid.  Te  dien  einde  ver- 
spilde hg  zgn  buigingen,  lachjes  en  handdrukken,  met  een 
innemendheid  en  gratie,  die  den  ganschen  harem  van  den 
sultan  verleid  zouden  hebben.  Zooals  bgna  alle  Moorsche  jon- 
gelieden van  zgn  stand,  doodde  hg  zgn  tgd  met  van  straat 
tot  straat  en  van  ste^  tot  steeg  rond  te  slenteren,  en  te 
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praten  b.  v.  over  het  nieuwe  paard  van  een  consnl,  het  ver- 
trek van  een  vriend  naar  Gibraltar,  de  aankomst  van  een 
schip,  een  die&tal,  kortom  koffiepraatjes ;  of  hg  bleef  uren 
hing  onbeweeglijk  en  stom  op  een  hoek  van  het  marktplein 
staan,  met  de  gedachten  de  hemel  weet  waar. 

Aan  dezen  schoonen  leeglooper  knoopt  zich  voor  m^  de 
herinnering  vast  van  het  eerste  Moorsche  huis  dat  ik  betre- 
den, en  den  eersten  Arabischen  maaltgd  waaraan  ik  m^n 
tong  gewaagd  heb.  Op  zekeren  dag  noodigde  zijn  vader  ons 
ten  eten.  Dat  was  een  wensch  dien  ik  reeds  sedert  lang  ge- 
koesterd had.  Laat  op  den  avond,  vergezeld  van  een  tolk  en 
begeleid  door  vier  dienaren  van  het  consulaat,  kwamen  we, 
door  eenige  donkere  straten,  aan  een  met  arabesken  ver- 
sierde deur,  die  zich  op  onze  nadering  als  bg  tooverslag 
opende.  We  traden  door  een  wit  en  kaal  vertrekje,  en  be- 
vonden ons  binnen  in  het  huis. 

Het  eerste  dat  onze  oogen  trof,  was  een  groot  gewoel  van 
menschen,  een  vreemd  Ucht,  een  wonderlijke  pracht  van 
kleuren.  De  heer  des  huizes  kwam  ons  te  gemoet  met  z^n 
zoon  en  andere  bloedverwanten,  allen  gekroond  met  groote 
witte  tulbanden;  achter  hen  stonden  de  dienaren  met  den 
kapmantel;  verder,  in  de  donkere  hoeken,  achter  de  reten 
der  deuren  schitterden  verwonderde  oogen  van  vrouwen  en 
kinders;  en  ondanks  al  die  volte  heerschte  er  een  volledige 
stilte.  Ik  meende  in  een  zaal  te  zgn;  ik  sloeg  de  oogen  om- 
hoog, en  ik  zag  de  sterren.  We  waren  op  de  binnenplaats. 

Het  huis  was,  evenals  alle  Moorsche  huizen,  een  klein 
vierkant  gebouw  met  een  open  plaatsje  in  het  midden.  Aan 
de  twee  zgden  van  die  binnenplaats  waren  de  ingangen  van 
twee  hooge  en  lange  kamers,  zonder  vensters;  die  ingangen 
waren  groote  deurbogen,  met  een  gorden  gesloten.  De  bui- 
tenmuren waren  wit  als  sneeuw^  de  deurbogen  uitgetand, 
de  vloer  in  mozaïek  geplaveid;  hier  en  daar  was  een  dubbel 
venstertje  en  een  idsje  voor  de  pantoffels  aangebracht.  Het 
huis  was  feestel^k  opgesierd;  de  vloeren  waren  met  tapeten 
bel^;d ;  naast  de  deuren  stonden  groote  kandelaars  met  roode , 
gele  en  groene  waskaarsen;  op  de  tafels  stonden  spiegels  en 
bloemruikers.  Maar  al  die  dingen ,  ieder  op  zich  zelf  niet  zoo 
bgzonder  vreemd,  maakten  samen  een  allervreemdst  effect. 
Het  had  wel  iets  van  de  versiering  van  e^n  (Catholieke)  kerk , 
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en  tevens  wat  van  een  liefhebbergtooneel,  een  balzaal  of  een 
St.  Nicolaaswinkel.  Maar  er  was  veel  liefel^'ks  en  sierlgks  in ; 
en  in  de  verdeeling  yan  het  licht  en  de  samenyoeging  van 
de  kleuren  lag  iets  geheel  nieuws,  een  diepe  beteekenis,  een 
merkwaardige  overeenkomst  met  al  datgene  wat  we  ons  zoo 
ongeveer  van  dit  land  hadden  voorgesteld,  alsof  dat  om  zoo 
te  zeggen  het  licht,  het  koloriet,  ware  van  de  philosophie 
en  den  godsdienst  van  dit  volk  y  en  alsof  het  inwendige  van  dit 
hms  ons  voor  *t  eerst  een  blik  te  slaan  gaf  in  de  ziel  van  dit  ras. 

Er  werden  eenige  minuten  besteed  aan  buigingen  en  krach- 
tige handdrukken,  en  toen  werden  we  uitgenoodigd  om  de 
kamer  der  jonggehuwden  te  zien.  Ik  zocht,  onbeschaamde 
Europeaan  die  ik  was ,  de  oogen  van  Mahomet ;  hg  had  reeds 
het  hoofd  gebogen  en  verborg  zgn  schaamrood  gelaat  onder 
den  tulband.  De  kamer  van  het  echtpaar  was  een  hooge 
lange  en  smalle  zaal,  met  de  deur  op  de  binnenplaats  uit- 
komende. Achterin  was  aan  de  eene  zgde  het  bed  der 
jonge  vrouw,  daar  tegenover  dat  van  Mahomet;  beide  bedden 
waren  versierd  met  rijke,  donkerroode  stoffen  en* een  gebor* 
duurde  sprei  lag  er  overheen ;  de  vloer  was  met  dikke  tapgten 
van  Rabat  belegd;  de  wanden  met  geel  en  rood  gebloemd 
behangsel  behangen.  Tusschen  de  beide  bedden  hing  de  garde- 
robe van  de  jonge  vrouw  tegen  den  muur:  Ig^es,  rokjes, 
broekjes,  kleedingstukken  van  de  vreemdste  vormen,  van 
alle  kleuren  van  den  bloemenhof ,  van  wol ,  zgde  en  fluweel , 
gestikt  en  gestippeld  met  goud  en  zilver.  Het  was  een  uit- 
voerige uitrusting  voor  een  prinsessen-popje,  een  gezicht 
om  een  dansmeester  't  hoofd  op  hol  te  brengen  en  een  bal- 
letjuffer van  n^d  te  doen  barsten. 

Yan  daar  gingen  we  in  de  eetkamer.  Ook  hier  tapgten, 
gebloemde  behangsels,  bloemruikers,  groote  kandelaren  op 
den  grond  staande,  matrasjes  en  kussens  van  alle  mogel^ke 
kleuren  langs  de  muren  gespreid,  en  twee  prachtig  versierde 
bedden;  want  het  was  de  slaapkamer  van  den  heer  des  hui- 
zes. Bg  een  der  bedden  was  de  tafel  toebereid ,  tegen  het 
gebruik  der  Arabieren,  die  de  schotels  op  den  grond  zetten 
en  zonder  tafelgereedschap  eten.  Evenzoo  schitterde  op  de  tafel, 
ten  spgt  van  den  profeet,  een  krans  oude  flesschen,  die  ons 
te  midden  van  het  genot  der  Moorsche  lekkerngen  moesten 
herinneren  dat  wg  Christenen  waren. 
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Eer  we  ons  aan  tafel  zetten,  gingen  we  met  gekroiste 
beenen  op  de  tapgten  zitten,  rondom  den  secretaris  van  den 
gastheer,  een  schoonen  Moor  met  den  tnlband  op,  die  de 
thee  voor  onze  oogen  gereed  maakte  en  er  ons,  Tolgens  het 
gebmik,  drie  kopjes  tegel^k  van  nemen  liet,  die  buitenspo- 
rig gesuikerd  en  met  munt  gekruid  waren.  Onder  de  thee 
amuseerden  we  ons  met  het  haarbosje  en  het  geschoren 
kopje  te  streelen  yan  een  mooi  kereltje  van  yier  jaar,  den 
laatsten  broeder  yan  Mahomet,  die  ter  sluiks  de  yingers  yan 
onze  handen  natelde  ^  om  zich  te  yergewissen,  dat  we  er  ook 
ygf  hadden,  zooals  een  gewoon  Mahomedaan. 

Na  de  thee,  zetten  we  ons  aan  tafel.  De  gastheer  nam, 
na  zgn  gebed  gedaan  te  hebben,  óók  plaats,  om  ons  gezel- 
schap te  houden,  en  nu  begonnen  de  Arabische  schotels, 
waarnaar  w^  zoo  nieuwsgierig  geweest  waren,  rond  te  gaan. 
Ik  proefde  het  eerste  gerecht  met  heldenmoed ....  Hemelsche 
goedheid !  Mgn  eerste  gedachte  was ,  den  kok  af  te  gaan 
ranselen.  Alle  stuiptrekkingen  en  yerdraaiingen ,  die  een  men- 
schel^k  gelaat  yertoonen  kan  bij  een  plotsel^'ken  aanyal  yan 
koliek^  of  op  het  bericht  yan  het  bankroet  yan  zgn  bankier, 
—  ik  geloof  dat  ze  op  dat  oogenblik  mgn  gelaat  samentrok- 
ken. Ik  begreep  in  eens,  hoe  een  yolk  dat  zóó  eet,  ook  in 
een  anderen  God  moest  gelooyen  en  het  leyen  anders  moest 
opyatten.  Wat  ik  in  den  mond  had  kan  ik  slechts  beschrg- 
yen,  door  mgzelf  te  yergelgken  met  een  ongelukkige  die 
yeroordeeld  is,  om  zgn  maal  te  doen  met  de  potjes  yan  een 
kapper.  Het  waren  geurtjes  en  smaakjes  yan  pomade,  blan- 
ketsel,  zeep,  zalQes,  kleurseltjes ,  cosmetieken,  kortom  yan 
al  wat  men  maar  minst  geschikt  om  in  een  menschenmond 
in  te  gaan,  bedenken  kan.  B^  eiken  schotel  wisselden  we 
blikken  yan  verbazing  en  schrik.  De  grondstof  was  misschien 
goed :  het  was  geyog^lte ,  schapenyleesch ,  wild ,  yisch ,  groote 
schotels  die  er  goed  uitzagen.  Maar  alles  zwom  in  a&chuwe- 
l^ke  sausen,  alles  was  gezalfd,  geparfumeerd  en  gepomadeerd, 
'kortom  klaargemaakt  op  een  manier  dat  het  yoor  alles  eer 
geschikt  scheen  dan  om  gegeten  te  worden.  Maar  er  moest 
toch  iets  naar  binnen  geslokt  worden,  en  ik  sterkte  m^  tot 
het  martelaarschap  met  de  woorden  yan  Aleardi: 
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Helaas!  ods  drukt  in  't  leyen 
Een  misdaad  die  we  niet  kennen, 
Ben  Eonde  die  we  moeten  boeten. 

Het  eenige  eetbare  w^as  het  schapenvleescli  aan  het  spit 
gebraden.  Zelfs  de  Eoeskoessoe,  de  nationale  schotel  der 
Mooren,  —  bestaande  uit  grofgemalen  koren,  in  stoom  ge- 
kookt en  met  melk  of  bouillon  toebereid,  —  zel&  dien  be- 
roemden koeskoessoe ,  die  vele  Europeanen  wel  lusten ,  kon 
ik  niet  binnenslokken  zonder  ran  kleur  te  veranderen.  En 
toch  waren  er  onder  ons,  die  van  alles  aten!  Een  troostrgke 
gedachte,  omdat  er  uit  blgkt^  dat  er  in  Italië  nog  groote 
karakters  zgn. 

Bij  elke  bete  ondervroeg  onze  gastheer  ons  bedeesd  met 
het  oog,  en  wij  deden  ons  geweld  aan  om  in  koor  te  ant- 
woorden: ^^heerlgk!  lekker!"  —  en  dan  joegen  we  haastig 
een  glas  wijn  naar  binnen  om  den  moed  er  in  te  houden. 
Op  eens  klonk  op  het  binnenplaatsje  een  vreemde  muziek, 
die  ons  allen  deed  opstaan.  Het  waren  drie  muzikanten, 
volgens  Moorsch  gebruik  besteld  om  het  feestmaal  op  te 
vroolijken,  namelgk  drie  Arabieren  in  *twit  en  rood  gekleed, 
de  eene  met  een  soort  luit,  de  andere  met  een  mandoline 
en  de  derde  met  een  tamboerijn.  Ze  zaten  voor  de  deur  van 
onze  kamer,  naast  een  nisje  waarin  ze  hun  pantoffels  gezet 
hadden. 

We  gingen  weer  zitten,  en  de  schotels  begonnen  weer 
rond  te  gaan  (drie  en  twintig,  het  dessert  meegerekend,  als 
ik  mg  goed  herinner),  en  onze  aangezichten  gingen  weer  aan  heii 
stuiptrekken  en  de  kurken  weer  aan  het  vliegen.  Langzamer- 
hand begonnen  de  wijn,  de  bloemengeur,  de  rook  van  de 
aloë,  die  in  de  geciseleerde  komforen  gebrand  werd,  en  die 
zonderlinge  Arabische  muziek,  die  door  de  eeuwigdurende 
herhaling  van  haar  geheimzinnigen  klaagtoon  het  gemoed 
meesleepte,  —  ons  in  een  soort  van  stille  en  phantastische 
dronkenschap  te  brengen.  Het  was  ons  alsof  we  den  tulband 
om  onze  slapen  en  het  hoofd  van  een  sultane  op  onze  borst 
voelden.  Toen  het  maal  afgeloopen  was,  stonden  allen  op  en 
verstrooiden  zich  door  de  kamer,  de  binnenplaats  en  het 
voorportaal,  om  met  een  kinderachtige  nieuwsgierigheid 
overal  rond  te  zien  en  rond  te  snuffelen.  In  eiken  donkeren 
hoek   stond,    stgf  als   een    standbeeld,   een   Arabier  in  zgn 
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witten  kapmantél.  De  deur  yan  de  slaapkamer  was  met  een 
gordgn  gesloten,  en  door  de  reet  henen  zag  men  een  groote 
beweging  van  gesluierde  hoofden.  Aan  de  bovenyensters  zag 
men  lichten  yersch^nen  en  yerdw^'nen.  Men  hoorde  oyeral 
gemisch  en  gefluister  yan  personen,  die  we  niet  zagen.  Ron- 
dom en  boyen  ons  woelde  een  onzichtbaar  leyen,  dat  ons 
het  bew^s  leyerde ,  dat  we  wel  binnen  de  muren ,  maar  bui- 
ten het  huis  waren;  dat  de  schoonheid,  de  liefde,  de  ziel 
yan  de  familie  in  hare  heiligdommen  geylucht  waren;  dat 
wij  degenen  waren  die  bekeken  werden  en  dat  het  eigen- 
1^'ke  huis  een  geheim  yoor  ons  bleef. 

Op  een  zeker  oogeublik  kwam  de  huishoudster  yan  den 
consul  uit  een  deurtje  te  yoorschgn,  waar  ze  binnengegaan 
was  om  de  jonge  yrouw  te  zien,  en  terw^'1  ze  langs  n4j 
kwam,  fluisterde  ze  m^  in:  /^Oh!  als  ge  haar  gezien  had, 
welk  een  rozeknopje!  welk  een  paradgs-wezentje!" 

En  ondertusschen  ging  de  muziek  yoort  te  spelen,  en  de 
aloë  te  branden,  en  w^*  te  zoeken  en  te  snuffelen,  en  de 
yerbeelding  te  werken  en  te  werken.  En  ze  werkte  nog  en 
steeds  sterker,  zelfs  toen  we  die  atmospheer  yan  licht  en 
geuren  hadden  yerlaten  en  huiswaarts  keerden  door  een  een- 
zaam en  donker  straatje,  bij  het  licht  yan  een  lantaarn,  te 
midden  yan  de  diepste  nachtel^ke  stilte. 


{Wordt  vervolgd,) 
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„Naimy,  haal  het  gordgn  wat  neer;  dat  mkgken  ver- 
veelt meT* 

^^Och,  grootmoeder,  hg  kgkt  niet  in;  h^  ziet  langs  ons 
venster  naar  een  zonnestraal,  die  op  het  klimop  van  onzen 
zggevel  valt!  Dien  moet  hjj  bestadeeren  en  op  het  doek 
tooverenl" 

„Nanny ,  gg  zgt  onnoozel ,  g^  gelooft  alles  wat  die  jongen 
a  vertelt,  en  ik  begrgp  niet  waarom!  Ik  zon  liever  naar 
Floris  loisteren,  die  wezenlgk  knap,  die  proponent  is!" 

^>Ik  weet  niet  of  ik  onnoozel  ben,  grootmoeder,  maar  gj 
zegt  zelve,  dat  gg  tegenwoordig  niet  goed  meer  zien  knnt! 
Kom  eens  hier  aan  het  venster,  met  uw  bril  op;  als  hg  nn 
inkgkt,  dan  weet  ik  het  niet!*' 

„Wat?  vóór  het  reiwter  naar  hem  gaan  kflken?  Wat 
denkt  ge  wel,  kind  ?  Wat  zonden  hg  en  de  voorbggangers  wel 
van  ons  denken?  Neen,  we  zgn  altgd  &tsoenlgk  geweest  en 
dat  znllen  we  big  ven!" 

^^Jnfvrouw,  of  ^liever  mevrouw  Mosch,  tegenwoordig, 
sedert  zg  haar  manufGu^tuurvrinkel  aan  kant  had  gedaan  en 
in  een  gesloten  huis  woonde,  zette  bg  deze  uitspraak  haar 
zwart  tullen  mutsje  met  eerzaam  paarsch  lint  wat  terecht  en 
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zag  er  over  het  geheel  uit  alsof  zg  van  fatsoen,  in  plaats 
van  tastbaren  sp^'s  leefde  en  zelfis  in  haar  graf  nog  fatsoenlijk 
had  willen  liggen.  Zg  zat  altgd  rechtop  en  als  zg ,  tot  teeken 
van  yerwondering ,  schrik  of  andere  aandoeningen  y  statig  hare 
armen  boyen  haar  hoofd  ophief,  deed  zg  denken  aan  een 
luchter  met  twee  kaarsen ,  die  op  de  schoorsteenen  bg  ^^grootelui^' 
brandden.  N«my,  haar  zestienjarig  kleinkind,  herinnerde 
aan  het  nederigst  wat  men  zich  kon  Toorstellen,  eene  witte 
winde,  die  in  het  wild  bloeit  en  de  heggen  der  armen  zoo 
goed  als  die  der  rgken  versiert.  Het  was  Arthnr  van  den 
overkant,  de  jonge  schilder,  die  haar  met  znlk  eene  bloem 
vergeleek,  om  hare  ranke,  zwevende  gestalte  en  de  zachte 
doorschgnende  bleekheid  van  haar  lief  gelaat.  Floris,  de  pro- 
ponent, die  onder  vele  wetenschappen  ook  de  botanie  be- 
oefende, noemde  het  beeld  wel  niet  juist  en  niet  vleiend, 
daar  die  plant  onkruid"  was  en  alles  verstikte  wat  zg  om- 
strengelde,  maar,  als  Arthur's  oog  en  hart  door  iets  bekoord 
werden,  redeneerde  hij  niet  en  vleien  deed  bg  nog  minder. 
Ja,  zoo  had  zelfs  de  koningin  der  bloemen  hare  schaduw- 
zgde;  had  men  te  veel  rozen  in  zgne  omgeving,  dan  werd 
men  door  haren  geur  bedwelmd  in  plaats  van  verkwikt,  en 
onkruid  was  voor  hem  een  woord,  meer  niet.  In  de  natuur 
zag  hij  nog  harmonie;  alles  moest  daarin  zgn,  dacht  hg, 
want  om  zich  in  het  waarom  der  wgzen  te  verdiepen ,  daartoe 
was  hg  nog  te  jong  van  jaren  en  van  hart.  Hg  was  kun- 
stenaar geboren  en  streefde  er  naar,  datgene  wat  hem  in  de 
natuur  boeide  in  eigenaardige  kleuren  en  vormen  op  het 
doek  weer  te  geven,  of  er  een  nieuw  licht  over  te  werpen. 
Niet  gelgk  een  minnaar  zgne  liefste  beminde  hg  zgne  kunst , 
maar  hg  zag  tot  haar  op,  zooals  geloovigen  opzien  tot  de 
priesters  en  priesteressen  van  welken  godsdienst  zij  ook  be- 
lgden. Want  het  doel  der  ware  kunst  is  datgene  te  doen 
uitblinken  wat  het  oog  der  alledaagschheid  niet  ziet;  een 
geheim  te  ontwringen  aan  het  leven,  aan  de  gansche  god- 
delgke  schepping. 

Arthur  was  de  zoon  van  een  teekenmeester,  die  sedert 
jaar  en  dag  tegenover  de  weduwe  Mosch  woonde,  maar  zg 
hield  geen  omgang  met  diens  gezin,  omdat  hij  de  zoon  was 
van  een  postbode  en  dus  een  trap  lager  op  den  ladder  der 
maatschappg   stond  dan  de  voormalige  winkelierster.  Zelfe  in 
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hare  kerkbank,  waarin  toevallig  ook  de  overburen  plaatsen 
hadden,  vond  zg  het  niet  noodig  hen  anders  dan  met  een 
genadig  knikje  te  groeten,  want  —  men  mocht  zeggen  wat 
men  wilde,  dat  er  in  het  christendom  geene  standen  bestaan 
mochten  —  had  Jezus  niet  zelf  gezegd:  ^^Geefb  den  keizer 
wat  des  keizers  is,"  en  hield  de  prediker,  die  Z^n  woord 
verkondde,  zich  buiten  de  kerk  wel  gemeenzaam  op  met 
andere  dan  ^^zyn  eigen  soort  menschen?"  Zoo  vroeg  de 
weduwe  Mosch  en  in  de  wijze  waarop  zij ,  onder  het  verlaten 
van  het  kerkgebouw,  in  haar  kostelgken,  met  bont  omzetten 
zwartfluweelen  mantel  gehuld  en  den  bijbel  met  het  gouden 
slot  dragend,  rechts  en  links  groette,  of  niet  groette,  stond 
haar  eigen  antwoord  te  lezen. 

Lang  gaapte  die  kloof  tusschen  haar  en  het  kroost  van 
den  postbode  tot  die  door  een  toeval  eenigszins  gedempt 
werd.  Het  was  op  een  zomeravond,  toen  Arthur,  destgds  een 
forsche  maar  niet  ruwe  knaap  van  twaalf  jaren,  haar  tien- 
jarig kleinkind  uit  een  groot  gevaar  redde.  Hunne  woningen 
waren  buiten  de  stad  en  gescheiden  door  eene  rivier,  zoodat 
men  slechts  door  middel  van  een  bootje  of  van  eene  brug 
langs  een  groeten  omweg  elkander  bereiken  kon.  De  streek 
was  niet  boschrgk  of  heuvelachtig ,  met  vergezichten ,  maar 
bg  fraai  weder  speelden  eir  de  zonnestralen  even  liefelgk  op 
het  met  bloemen  bezaaide  gras  aan  den  oever  en  op  den  hel- 
deren waterspiegel  als  in  woud-  en  bergstreken  door  welig 
groen  en  over  donkere  mosrgke  glooiingen.  Bgna  elk  der 
verspreid  liggende  huizen  had  aan  de  voorzgde  een  tuintje, 
waardoor  het  kale  van  den  weg  vervrool^kt  werd.  Boomen 
zag  men  weinig  aan  dezen  kant,  maar  verderop,  waar  eene 
reeks  van  buitenplaatsen  begon,  kwam  men  in  de  schaduw. 
Vóór  de  woning  van  den  teekenmeester  stond  een  seringen- 
boom ,  die  in  den  bloeitijd  tot  Nanny's  beschikking  was ,  wBnt 
tusschen  de  kinderen  bestond  die  kloof  niet  en  bg  hare  groot- 
moeder waren  geene  seringen,  waarvan  zg  het  zoo  aardig 
vond  de  bloempjes  afteplukken  en  in  elkander  te  steken  tot 
ringen  en  armbanden.  Vooral  ook  wekten  de  waterlelies  in 
de  rivier  hare  begeerte  op  en  op  dien  zekeren  zomeravond 
zou  zg  daarvan  het  slachtoffer  zgn  geworden,  ware  Arthur 
niet  juist  van  de  avondschool  thuis  gekomen,  want  niemand 
anders    zag   haar  in  het  water  gigden,  en  om  hulp  roepen 
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kon  zg  niet  door  den  schrik.  Arthur,  die  als  eenevisch  zwom, 
sprong  h^ar  na  en  bracht  haar  ongedeerd  op  het  drooge  en 
in  huis  bg  hare  grootmoeder.  Nanny  werd  beknord  over  hare 
onvoorzichtigheid,  maar  zij  getroostte  zich  dit  spoedig,  want, 
terwgl  hij  haar  redde  ^  had  Arthur  de  waterlelie  voor  haar  ge- 
plakt. Toen  de  weduwe  Mosch  het  gevaar,  waaraan  hare  lieveling 
ontkomen  was,  besefte,  vergat  zij,  voor  het  oogenblik  ten 
minste,  alle  grenzen  van  stand  of  fatsoen.  Tegelijk  met  haar 
eigen  kleinkind  drukte  zij  dat  van  den  postbode  aan  haar 
hart  en  Arthur  moest  dien  avond  blijven  om  met  de  familie 
onthaald  te  worden  op  allerlei  lekkers,  waarmede  zij  gewoon 
was  hare  dankbaarheid  uittedrukken.  Eene  zonderlinge  dank- 
baarheid, hoe  welgemeend  ook,  maar  Arthur  was  in  zeker 
opzicht  geen  knaap  zooals  ieder  ander  en  meestal  onverschil- 
lig voor  lekkemgen,  waarvoor  de  liefde  van  jufvrouw  Mosch 
met  die  voor  het  fatsoen  gelgken  tred  hield.  Telkens  bedankte 
hg  of  gaf  van  hetgeen  men  hem  opdrong  een  goed  deel  aan 
Turk,  den  gelen  hond  der  weduwe,  die,  zooals  de  dienst- 
boden zeiden,  haar  ,,op  den  kop  zat*'  en  het  beter  had  dan 
menig  mensch. 

Van  toen  af  mochten  de  kinderen  samen  spelen  naar  harte- 
lust en  wilde  de  grootmoeder  ook  wel  bezoeken  vrisselen  met 
de  buren  van  den  overkant,  maar  deze  hadden  ook  hun  trots 
en  waren  van  de  nederbuigende  goedheid  der  voormalige 
winkelierster  niet  gediend.  Koel  bleef  men  tot  in  het  onbe- 
Ieefi]e,  zoodat  zij  om  haar  fatsoen  te  bewaren  wel  genood- 
zaakt was  den  omgang  te  verbreken,  maar  tusschen  Arthur 
en  Nanny  was  een  onverbrekelgke  band  ontstaan,  een  band 
als  van  paradgsbloemen,  wonderrozen  zonder  doornen.  Met 
zgn  aangeboren  talent  ontwikkelde  hg  zich  vroeger  dan  ge- 
wone knapen  van  zgn  leeftijd,  vrier  omgang  hg  niet  mijdde, 
maar  ook  niet  zocht,  terwgl  zij  in  den  zijnen  wederkeerig 
geen  smaak  Yonden.  Maar  voor  het  liefelgke  in  Nanny  kon 
hg  toen  nog  geen  oog  hebben,  zooals  later,  in  de  jonge- 
lingsrjaren;  slechts  onbewust  werd  hg  er  door  aangetrokken, 
en  Nanny  hechtte  zich  aan  hem,  zooals  men  zich  onwille- 
keurig hecht  aan  een  sterkeren  vriend,  door  wien  men  van 
den  dood  gered  is,  zonder  vrien  men  nooit  weer  een  eigen- 
Igken  steun  denkt  te  vinden.  De  bloem,  die  hg  midden  in 
het  gevaar  nog  voor  haar  geplukt  had,  was  lang  reeds  ver- 
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welkt;  zg  was  nog  te  klein  om  aan  gedachtenissen  te  hech- 
ten, maar  over  het  geheel  werden  waterlelies  en  alle  bloe- 
men, die  in  vorm  en  klenr  daarop  geleken,  haar  byzon- 
der  lief. 

Op  een  van  die  buitenplaatsen  aan  de  rivier,  waarop  men 
yr^  wandelen  mocht,  kronkelde  zich  hier  en  daar  een  fijne 
witte  kelkbloem  tasschen  het  hooge  en  lage  hoat  en  tosschen 
planten ,  die  men  eigenlgk  had  moeten  snoeien  ,  maar  de  eigenaar 
van  het  landgoed  woonde  er  nooit  en  scheen  er  zich  niet 
over  te  bekommeren  of  het  goed  onderbonden  werd.  Zoodra 
Nanny  de  witte  bloem  met  haar  bevallig  groen  en  nmke 
stengels,  die  vanzelf  zich  tot  kransen  wonden,  ontdekte,  rond 
zg  er  genoegen  in,  die  zoo  lang  mogelgk  afteplokken  en  er 
Arthnr  mede  te  omwinden,  tot  hjj  op  een  van  die  zonder- 
linge wezens  uit  de  sagen  geleek,  maar  slechts  kort,  want  de 
winde  verwelkt  spoedig,  als  men  haar  plukt,  en  zoodra  het 
slap  werd,  ontdeed  Nanny  haren  vriend  van  zgn  bloemen- 
hulsel,  waarmede  zg  hem  slechts  frisch  kon  getooid  zien. 
Somtgds  verveelde  het  hem,  omdat  hjj  er  in  eigen  oogen 
zoo  dwaas  uitzag,  als  h^  zich  spiegelde  in  een  helder  beekje 
tusschen  de  boomen,  maar  wederstreven  kon  h^  haar  toch 
nooit.  H^  wachtte  geduldig  tot  zg  naast  hem  wilde  komen 
zitten,  op  het  gras,  hand  in  hand,  als  broeder  en  zuster. 
Dan  vertelde  hij  haar  zyne  droomen  en  plannen  voor  de  toe- 
komst, waarnaar  zg  zoo  aandachtig  luisterde  als  naar  wonder- 
verhalen uit  een  boek.  Eens  had  hg  gedroomd  dat  hg  ver- 
dwaald was  in  een  groot  wild  bosch,  waar  hg  vruchteloos 
bloemen  zocht  om  voor  haar  te  plukken  en  mede  te  brengen, 
als  hg  den  weg  naar  huis  zou  hebben  teruggevonden,  maar 
geene  zag  hg  dan  de  witte  winde.  Toen  hg  zgne  hand  daar- 
naar uitstrekte,  veranderde  het  woud  in  een  groot  glazen 
huis ,  vol  heerlgke  uitheemsche  planten  en  bloemen.  Waar  hg 
beginnen  zou  wist  hijzelf  niet;  de  eene  was  nog  voller  en 
welriekender  dan  de  andere,  maar  eindelgk  werd  het  hem 
te  moede  alsof  hg  die  geuren  niet  meer  verdragen  kon.  Be- 
dwelmd, half  verstikt  zonk  hg  neder;  alles  draaide  rondom 
hem,  tot  een  smartelgk  heimwee  naar  het  woud  hem  over- 
viel. Lang  nog  na  zgn  ontwaken  was  het  hem  niet  duidelijk , 
of  hij  wel  gedroomd  had,  zóó  helder  stond  die  toestand  hem 
nog   vóór   den  geest  en   sedert  hechtte  hg  zich  nog  sterker 
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aan  Nanny ,  als  had  h^  een  Yoorgevoel  dat  z  g  die  witte  bloeni 
was  uit  dat  hooge  oorspronkeljke  woud,  waarnaar  hy  een- 
maal, bedwelmd  en  yermoeid  yan  den  roes  in  vreemde  para- 
d^zen,  zoude  smachten. 

Behalye  Nanny    had  hare  grootmoeder  nog  een  kleinkind 
in   haar  huis  opgenomen.   Niet  beiden  waren  weezen,  maar 
toch  na  aan  elkander  verwant.  Floris  was  een  kind  van  haren 
zoon,   den  schoolmeester,  en  zeven  jaren  ouder  dan  Nanny, 
die  op  zee  geboren  was,  want  de  dochter  van  jufvrouw  Mosch 
had  zeer  tegen  den  zin  harer  moeder  een  koopvaard^kapitein 
gehuwd,   met  een  acte   van   eerbied,   tot  welken  maatregel 
hare  liefde,   door  den   weerstand    dien  z^   ondervond,  eene 
toevlucht  had  moeten  nemen.  Jufvrouw  Mosch  hield  niet  van 
zeelieden,   die  in   haar  oog  geen  soliede    menschen   konden 
zgn,   omdat  zg,  in  plaats  van  een  degelgk  bestaan  te  zoe- 
ken, in  het  zwerven  hun  lust  en  leven  vonden.  Indien  de 
haar    opgedrongen    schoonzoon  van  de  zeevaart  had  willen 
afzien,   zou   zg   zich  tegen  het  huwelgk  niet  verzet  hebben, 
want,  zoo   niet  als  zeeman,  als  mensch  mocht  zg  hem  wel 
Igden,   maar  dit  was  het  laatste  redmiddel  dat  hg  uit  liefde 
voor  zgne  bruid  zou  hebben   aangegrepen,   ingeval  bg  deze 
de   kinderlgke   gehoorzaamheid    de    overhand    mocht   hebben 
behouden.  Hg  was  van  nature  te  veel  zeeman,  en,  wat  meer 
was ,  jufvrouw  Mosch  wilde  hem  dwingen ,  zich  in  hare  winst- 
gevende zaak  met  haar  te  associëeren,  iets  waartoe  hg  zich 
even  ongeschikt  voelde  als  hg  afkeerig  was,  zich  tot  ,,ellen- 
ridder"   zgner  schoonmoeder  benoemd  te  zien.  Gelukkig  bleef 
het   meisje  hem  trouw   en  tot  eer  der  weduwe  Mosch  moet 
gezegd  worden  dat  zij   niet  lang  na  het  huwelgk  zich  met 
hen    verzoende,    wat   haar  later,   toen   zij   beiden    verliezen 
moest,  ten  minste  rust  gaf  in  haar  leed.  Zgne  vrouw  volgde 
hem  op  zgne  reizen,   tot  op  zekeren  herfstnacht  een  storm 
hun  schip  op  de  Engelsche  kust  deed  vergaan.  Niets  werd  er 
gered  uit  die  vreeselgke  schipbreuk;  op  het  strand  vond  men 
slechts  een  wrak;   de  lijken  waren  ver  weggesleept  door  de 
onstuimige  baren.   Sedert  bleef  Nanny,   die  toen   nog  geen 
vgf  jaren  oud  was,  bg  hare  grootmoeder,  bg  wie  hare  ouders 
haar  gedurende,  hare  laatste  reis  hadden  achtergelaten.  Juf- 
vrouw  Mosch  had  dit  dringend  verzocht,  want  in  bare  een- 
zaamheid verlangde  zg  naar  iets  dat  weer  als  van  ouds  bare 
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zorg  noodig  had,  en  na  bij  het  verlies  harer  kinderen  deed 
het  haar  goed,  ten  minste  nog  een  kostbaar  levend  aanden- 
ken aan  hen  te  mogen  behonden. 

Zy  verdeelde  hare  liefde  tusschen  Nanny  en  Floris,  het 
oudste  kind  van  haren  zoon,  den  schoolmeester,  tegen  wiens 
vak  zij  altgd  hoog  had  opgezien,  omdat  het  zoo  deftig  en 
soliede  was,  maar  onbegrensd  was  de  eerbied,  dien  zg  koes- 
sterde  voor  het  nog  veel  deftiger  beroep  van  predikant  bg 
de  Nederduitsch  Hervormde  Kerk.  Tot  haar  onnitsprekelgke 
vreugd  toonde  Floris  van  klein  af  aanleg  tot  geleerdheid  en 
in  zijne  vrije  uren  neiging  voor  het  leeraarsambt,  want  door- 
gaans speelde  hy  ^^kerkje"  en  bracht  dan  zgne  onders  en 
grootmoeder  in  verrukking  door  den  ernst  en  de  liefde ,  waar- 
mede h^  de  geT)aren  en  den  preektoon  nabootste  van  zekeren 
predikant,  die  nog  geheel  de  ouderwetsche  school  volgde  en 
daarom  zoo  gezien  was  bij  de  familie  Mosch.  Hgzelf  vond  ook 
smaak  in  het  veelbelovende  kind  en  achtte  het  van  de  groot- 
moeder een  goed  denkbeeld  om  het  tot  zich  te  nemen,  daar 
zg  met  hare  vrij  ruime  geldmiddelen  zich  -geheel  aan  zgne 
opvoeding  wgden  kon;  zg  was  ook  nog  zeer  flink  voor  hare 
zestig  jaren ,  en  zijne  ouders  hadden  het  te  druk  en  te  zuinig 
om  zich  uit-sluitend  aan  een  kind  te  wgden,  wat  toch  voor 
een  aanleg  als  den  zgnen  zoo  noodig  was.  Dus  nam  zgne 
grootmoeder  hem  in  huis  en  in  het  vervolg  beklaagde  zg 
zich  daarover  niet ;  hare  verwachtingen  omtrent  den  jeugdigen 
Floris  werden  eer  overtroffen  dan  beschaamd.  Op  de  scholen , 
die  hij  achtereenvolgens  doorliep,  zat  hij  in  zgne  klasse  altijd 
het  hoogst,  omdat  hg  de  minste  fouten  had,  geen  vlekje 
op  zgn  schrift  duldde,  nooit  een  overtogen  woord  zeide  en 
vooral  tegenover  zgne  onderwgzers  een  model  was  van  fatsoen. 
Kortom,  hij  verwezenlgkte  het  ideaal,  dat  van  Alphen,  vol- 
maakter gedachtenis,  zich  van  een  kind  vormde.  T*huis  was 
hg  zoo  geregeld  als  een  klok;  ^^als  een  groot  mensch,"  zoo 
sprak  de  weduwe  Mosch  soms  in  zalige  grootmoederweelde, 
^^ verdeelt  hg  zijne  uren,  geheel  anders  dan  Arthur  van  den 
overkant,  die  van  orde  of  regel  niets  weet,  die  echte  droo- 
mer,  van  wien  nooit  iets  degelgks  groeien  zal!" 

Zonder  Nanny's  opvoeding  te  verwaarloozen  maakte  zg 
toch  meer  werk  van  haar  veelbelovenden  kleinzoon,  want 
Nanny  had  geen  bgzondere  gaven  dan  dat  zg  allerliefist  zong 
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en  op  de  piano  speelde,  en  hare  grootmoeder  behoorde  tot 
die  menschen,  wier  meening  is  dat  een  meisje,  wanneer  er 
geen  sprake  is  om  later  door  middel  yan  het  onderwgs  haar 
brood  te  verdienen,  maar  weinig  behoeft  te  leeren.  Toen 
Floris  >>groot  genoeg  werd  om  mee  te  praten,"  was  hij  dit 
met  zgne  grootmoeder  volkomen  eens  en  zocht,  evenals  deze, 
Nanny  inteprenteu  dat,  indien  zg  ooit  hoopte  een  dege- 
lyken  man  te  krggen,  zg  zich  voomamelgk  moest  toeleggen 
op  huiselijke  bezigheden.  Daartoe  las  hij  haar  Salomo's  lessen 
aan  de  vrouw  voor,  maar  tot  zijn  ergernis  was  Nanny  zoo 
vrij  om  te  zeggen  dat  zij  die  meer  geschikt  vqnd  voor  huis- 
houdsters en  dienstmaagden  van  beroep  dan  voor  de  vrouw 
in  het  bgzonder.  Zgn  verder  betoog  dat  de  vrouw  juist  ge- 
schapen was  om  te  dienen,  liet  zg  onbeantwoord,  wel  over- 
tuigd, dat  zg  elkander  toch  nooit  zouden  begrgpen;  zg  waren 
bloedverwanten,  meer  niet. 

Schoon  zg  als  broeder  en  zuster  waren  opgevoed,  miste 
zg  hem  nooit,  toen  hg  naar  de  academie  vertrokken  was, 
op  zgn  zeventiende  jaar ,  want  mevrouw  Mosch  had  den  tijd 
wel  willen  voortstuwen,  om  ,^dien  jongen  naar  mijn  hart 
aan  zgne  roeping  te  zien  beantwoorden.*'  Nanny  dacht  veel 
meer  aan  Arthur,  die  ook  weg  was;  een  schilder  van  naam 
had  zijn  aanleg  ontdekt  en  zich  zgner  aangetrokken,  zoodat 
hg  nu  ver  van  het  stadje  aan  de  rivier  bij  dezen  inwoonde. 
Zij  schreven  elkaar  nu  en  dan,  maar  de  brieven  waren  kort, 
want  Arthur  had  weinig  tgd  en  verdiepte  zich  meer  en  meer 
in  zgne  kunst,  terwgl  Nanny  nog  te  jong  was  om  hare  ge- 
voelens en  indrukken  bg  voorkeur  te  boek  te  stellen.  Toch 
waren  die  halve  blaadjes  nooit  koel.  In  het  voorjaar,  kort 
na  zgn  vertrek,  sloot  zg  een  kransje  in  van  seringen,  die 
zg  als  vroeger  van  dien  boom  in  den  tuin  zgner  ouders 
geplukt  had,  en  als  wedergeschenk  zond  hg  haar  eene  teeke- 
ning  van  dat  plekje  aan  de  beek,  op  die  buitenplaats,  waar 
zg  hem  met  bloemen  placht  te  omstrengelen  en  te  luisteren 
naar  zgne  droomen. 

Grootmoeder  moest  bekennen  dat  het  ,,een  lief  dingetje'^ 
was,  en  knap  vond  zg  het  ook,  in  een  zeker  opzicht,  dat 
iemand  niet  slechts  naar  de  natuur,  maar  ,,uit  zgn  hoofd" 
toekende.  Toch  had  zij  te  weinig  gevoel  voor  de  kunst  om 
geboeid  te  worden  door  de  fiyne  dichterlgke  opvatting  van 
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het  landschapje ;  meer  gevoelde  zg  yoor  de  preeken  yan  Floris, 
die  h^  vromer ,  op  zijn  twaalfde  jaar ,  placht  te  maken ,  geheel 
naar  behooren  met  tekstverdeeling  en  yerklarmg,  met  yoo> 
na-  en  tuEoschenzangen ,  voortbrengselen,  die  de  maker  zelf 
op  rgperen  leeftijd  ten  vure  zon  doemen,  maar  die  Nann^, 
tot  hare  verveling,  na  telkens  moest  voorlezen. 

Om  hare  teekening  maakte  zg  een  Igstje  van  fijn  riet  en 
hing  die  op  in  haar  kamertje ,  tosschen  de  beeltenissen  harer 
ouders,  die  hare  grootmoeder  voor  haar  beviraard  en  haar 
onlangs,  op  haar  veertienden  ve^aardag,  geschonken  had. 
Hare  ouders  kon  zg  zich  in  het  geheel  niet  meer  voorstellen, 
maar  nog  daidelgk  zag  zg  in  hare  verbeelding  de  zee,  waarop 
zg  geboren  was  en  tot  haar  vierde  jaar  met  hen  gezworven 
had.  Volgens  hare  grootmoeder  moest  zg  dit  gedroomd  heb- 
ben ,  daar  men  zich  immers  van  zgn  vierde  jaar  niets  duidelgk 
meer  kon  herinneren,  maar  Nanny  hield  vol  dat  zg  dat 
oeverlooze  ona^enbare  water,  geel,  blauw  of  lichtgroen, 
naarmate  de  lucht  zacht,  helder,  of  onstuimig  was,  terstond 
zou  herkennen,  als  zg  het  wederzag.  Zelden,  nochtans,  kon 
zg  er  over  spreken,  want  hare  grootmoeder  leidde  aQe  ge- 
sprekken af,  waaraan  treurige  herinneringen  waren  ver- 
bonden. 

Arthur's  brieven  werden  zeldzamer ;  slechts  nu  en  dan  kre^ 
zg  door  zgne  ouders  eenig  bericht  over  dien  vriend  harer 
kindsheid,  maar  zg  was  nog  kind  geno^  en  bg  hare  groot- 
moeder over  het  geheel  te  gelukkig  om  door  het  uitblgven 
van  die  brieven  te  gaan  kwgnen,  hoe  vurig  zg  ook  dikwgls 
verlangde  hem  weder  te  zien.  Een{3  verhaalde  zgne  moeder 
haar  vol  trots  en  vreugde  dat  een  rgke  dnitsche  graaf  hem, 
uit  louter  ingenomenheid  met  een  door  hem  in  olieverw  ge- 
schilderd landschap  uit  het  Thüringer  woud,  eene  ruime 
jaarwedde  had  toegezegd,  ja,  hem  als  zgn  zoon  wilde  aan- 
nemen, als  zgne  ouders  er  slechts  in  toestemden.  Maar  hiertoe 
konden  zg  niet  besluiten,  want,  schoon  dit  inderdaad  niet 
zoo  was,  zou  het  hun  toch  voorkomen  of  zg  hun  eenig  kind 
verloochenden.  Wat  die  voorname  heer  ook  geschreven  had, 
dat  zg  alle  recht  op  den  knaap  zouden  behouden ,  zg  zwichtten 
niet.  Nanny  moest  dit  maar  eens  t'huis  vertellen,  dan  kon 
hare  grootmoeder  zien  dat  de  schoondochter  van  een  postbode 
even  goed    haren  trots   had  als  iemand  die  in  een  manufoc- 
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tanrwinkel  fortniu  had  gemaakt.  En  Arthnr?  Hij  zon  het  zelf 
ook  niet  gewild  hebben,  hjj  verlangde  te  zeer  naar  zgne 
ouders,  bg  wie  hij  nu,  kort  nadat  hg  zgn  achttiende  jaar 
bereikt  had,  voor  een  paar  maanden  zon  terugkomen,  om 
daarop  de  wgde  wereld  in  te  gaan. 

De  wgde  wereld...!  Nanny  herinnerde  zich  een 
sprookje  uit  een  harer  kinderboekjes,  een  sprookje  van  dien 
naam ,  waarin  een  knaap ,  die  evenals  Arthnr  de  wgde  wereld 
inging  —  hg  echter  om  een  schat  te  zoeken  —  in  plaats 
van  dien  te  vinden,  bg  eene  booze  too vergodin  in  zgn  verderf 
liep.  Sedert  dacht  zg  meer  dan  ooit  aan  haren  geliefden  speel- 
makker.  Zg  ging  naar  haar  kamertje  en  haalde  het  sprookje 
te  voorschgn  om  het,  onwillekeurig  met  een  angstig  kloppend 
hart,  nog  eens  te  lezen.  De  weg,  dien  de  arme  knaap  be- 
wandelde, was  breed  en  effen,  zooals  die  uit  het  Evangelie, 
waarover  Floris  eens  zulk  een  deftige  preek  had  gemaakt, 
zoo  breed  misschien  als  de  verraderlgke  zee,  waarin  hare 
ouders  hun  graf  hadden  gevonden.  Zelve  wist  zij  niet  waarom 
zg  zoo  peinsde  over  dien  weg;  't  was  immers  maar  een 
sprookje ,  en  Arthur  was  op  zgn  achttiende  jaar  groot  genoeg 
om  te  weten  waar  hg  liep,  als  hg  welken  weg  ook  moest 
bewandelen.  Haar  best  doende  om  te  spotten  met  haar  kin- 
derachtige bggeloovigheid ,  of  haar  duister  voorgevoel,  zooals 
men  het  noemen  wil,  zeide  zg  tot  zichzelve:  ,/t  Is  beeld- 
spraak ,  ander»  niets !" 

Het  was  zomeravond,  toen  zg  van  Arthur's  moeder  terug- 
kwam en  zoo  bedrukt  scheen  dat  Floris  en  hare  grootmoeder 
haar  vroegen  waarom  zg  zoo  stil  was;  of  haar  ook  iets 
deerde.  Floris  was  proponent  geworden,  en  o,  hoe  onbegrg- 
pelgk  voor  jufvrouw  Mosch,  dat  hare  kleindochter,  die  nu 
zestien  jaar  en  toch  groot  genoeg  was  om  in  verrukking  te 
geraken ,  dit  niet  werd  bij  den  aanblik  ran  dat  sieraad ,  dien 
pard  aan  de  kroon  onzer  kerk,  een  held,  die  op  dit  oogen- 
blik  tevens  slachtoffer  was,  want  zgne  weldoenster  had  hem 
gesmeekt,  geprest,  bezworen,  zich  tegenover  haar  eens  in 
zgn  toekomstig  ambtsgewaad  te  vertoonen.  Reeds  was  dit  ver- 
vaardigd met  haar  eigen  ngvere  hand,  en  daar  stond  nu 
Floris,  verlegen  als  een  mislukte  preek  of  verhandeling,  die, 
als  zg  menschen  waren  geweest,  zich  diep  onder  den  grond 
hadden  willen  verbergen,  gelgk  nu  dit  jeugdige  slachtoffer  van  de 
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gdelheid  eener  grootmoeder  het  zich  had  willen  doen.  Dwaas, 
kinderachtig  Tond  hij  het  van  deze ,  hem  buiten  den  preekstoel 
in  bef  en  toga  te  willen  zien,  maar  wat  moest  hg  doen,  als 
zg  hem  niet  losliet?  ,/t  Is  te  hopen  dat  er  niemand  vreemds 
komt!"  zei  hg  ontstemd. 

,^0,  dat  is  niets,  dan  kont  gg  vluchten  in  de  zgkamer!" 
troostte  Jufvrouw  Mosch,  „en  Nanny  zal  ons  huiselgk  feestje 
evenmin  aan  de  klok  hangen  als  wg  beiden!" 

Maar  Nanny  was  in  geene  stemming  om  te  juichen ,  te 
spotten ,  of  zich  over  iets  anders  te  bekommeren  dan  over  het 
geheimzinnige  voorgevoel  dat  hare  ziel  vervulde.  Zg  sloop  de 
kamer  uit,  terug  naar  de  rivier,  waar  de  waterlelies  bloeiden 
en  Arthur  haar  eens  het  leven  had  gered. 

Zg  was  nu  zestien  jaren ,  half  kind ,  half  jonkvrouw ,  en 
wist  dat  hg  over  weinige  dagen  zou  terugkeeren,  maar  niet 
recht  wat  er  in  haar  omging.  In  den  helderen  zome> 
avond  staarde  zg  op  de  rivier  en  plotseling  kwam  het  haar 
voor  alsof  zg ,  ware  het  ook  slechts  voor  een  oogenblik ,  weer 
kind  had  willen  zijn ,  om  nogmaals  daarin  te  gigden  en  door 
hem  gered  te  worden.  Nu  speet  het  haar  dat  zg  destgds 
zgne  waterlelie  niet  had  bewaard,  en  zou  hg  haar  bg  het 
wederzien  niet  veranderd  vinden?  Hoe  zou  hg  haar  verwel- 
komen? Zou  hg,*  zooals  in  hunne  kindsheid,  bg  haar  in 
huis  komen ;  of  oud  genoeg  zgn  om  te  weten  dat  die  kloof 
tusschen  zgne  ouders  en  hare  grootmoeder  hem  verhinderen 
moest  zich  bloottestellen  aan  eene  koele  ontvangst?  Misschien 
zou  grootmoeder  van  dien  wonderlgken  trots ,  die  voor  Nanny 
een  raadsel  was ,  nog  wel  genezen ;  jufvrouw  Mosch  had  tegen 
„Arthur  van  den  overkant"  nog  wel  een  vooroordeel,  zooals 
tegen  alle  kunstenaars,  van  wier  streven  zg  niets  begreep, 
maar  Floris  had  haar  verteld  dat  Arthur  naam  maakte, 
en  dit  denkbeeld  boezemde  haar  altgd  ontzag  in«  Wat  de 
hoogere  kringen  betrof,  tot  wier  toegang  zgn  talent  hem 
eene  tooverbrug  bouwde,  die  wekten  bg  haar  niet  den  min- 
sten eerbied.  Voor  haar  bestond  slechts  de  aristocratie  van 
het  geld;  in  hooge  geboorte,  vooral  adel,  vond  zg  iets  ver- 
dachts ,  sedert  zg  de  vertaalde  romans  van  Marlitt  en  Auerbach 
was  gaan  lezen.  Nanny  wist  dit,  en  hoop  en  vrees  verdron- 
gen elkander  in  haar  binnenste  ^  terwgl  zg  peinzend  langs 
de  rivier  doolde.  En  zou  Arthur  zelf  niet  te  verwend  zgn  in 
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die  grafelgke  woning,  vol  goeden  smaak  en  edelen  zwier, 
om  niet  min  of  meer  neértezien  op  het  eenvoudige  klein- 
kind, zoowel  als  op  de  burgerl^ke,  geldtrotsche  grootmoeder? 

Zoo  yroeg  zg  gedurig  in  zichzelve.  Des  avonds  vóór  zgne 
terugkomst  gold  haar  gebed  slechts  hem,  over  wien  zg 
zich  zoozeer  bekommerde  alsof  zgn  lot  onafscheidelgk  verbon- 
den was  aan  het  hare,  en  toch  dacht  zg  aan  zichzelve  niet. 
Hoe  rusteloos  was  voor  haar  die  nacht!  Sloot  zg  even  de 
oogen,  om  peinzensmoede  intesluimeren ,  dan  zag  zg  den 
vriend  harer  kindsheid  van  verre  op  dien  breeden  weg  wan- 
delen, vroolgk,  welgemoed  —  dit  gevoelde  zg,  want  zgn  ge- 
laat kon  zg  niet  zien  —  terwijl  hg  zich  zich  steeds  verder 
verwijderde  en  zgzelve  bitter  bedroefd  was.  Als  zg  hem  wilde 
terugroepen  of  volgen,  dan  begaf  haar  de  stem  en  kon  zg 
zich  niet  beween,  en  telkens  ontwaakte  zg  met  tranen  in 
de  oogen.  Zoo  worstelde  zg  in  dien  nacht,  maar  bg  het  aan- 
breken van  den  morgen  besloot  zg,  dien  strgd,  waarvan  zg 
zelve  zich  geen  rekenschap  geven  kon  ,^  zorgvuldig  voor  hare 
huisgenooten  te  verbergen ,  daar  noch  Floris  noch  hare  groot- 
moeder ,  die  zooveel  wijzer  waren  dan  de  arme  teedere  Nanny , 
voor  zulke  onbestemde  dingen  iets  gevoelden. 

Gelukkig  stelde  hare  eerste  ontmoeting  met  Arthur  na 
die  jarenlange  scheiding  haar  gerust.  Toen  hg ,  geen  uur  na 
zgne  terugkomst  bg  zgne  ouders,  in  het  oude  booige  naar 
den  overkant  roeide,  om  ook  haar  te  verwelkomen,  wist  zg 
niet  meer  hoe  zij  zich  zoo  had  kunnen  toegeven  aan  dien 
geheimzinnigen  angst,  die  —  zij  zag  het  nu  immers  — ? 
ongegrond  was.  Niemand  had  er  gelukkig  iets  van  bespeurd; 
ten  minste  Floris  en  hare  grootmoeder  vroegen  niet  meer  of  haar 
iets  deerde;  slechts  zag  Arthur  haar  vragend,  beteekenisvol 
aan.  Op  eene  vraag  van  Floris,  of  hg  Nanny  niet  bgzonder 
gegroeid  vond,  antwoordde  hg  dat  hg  dit  niet  recht  wist, 
maar  bg  haren  aanblik  plotseling  herinnerd  werd  aan  de 
witte  winde.  Bg  deze  gelegenheid  luchtte  nu  Floris,  van  die 
wilde  bloem ,  in  verband  met  hunne  kindsheid ,  niets  wetend , 
zgne  botanische  kennis,  door  te  zeggen  waarom  de  vergelg- 
king  niet  juist  en  niet  vleiend  was.  Bewonderend  zag  juf- 
vrouw Mosch  naar  hem  op,  zopals  hij  daar  stond,  nog  rech- 
terop  dan  zgzelve,  en  op  geleerden,  maar  volstrekt  niet 
pedanten  toon,   zgne  wgsheid   ten  beste  gaf.  In  hare  ver- 


876  FBANCISGA   6ALLE< 


beelding  stond  hg  reeds  op  den  p!eekstoel,  hoog  boTen  een 
menigte  menschen,  waarvan  geen  hem  ooit  zon  tegenspre- 
ken, en  waar  hg  vrg  wat  deftiger  onderwerpen  zon  behan- 
delen dan  dat  eener  witte  winde.  Ook  nu  sprak  men  hem 
niet  tegen,  maar  op  het  levendig,  ernstig  gelaat  van  den 
jongen  schilder  zag  zg  eene  nitdrokking,  die  haar  ^^rde, 
omdat  die  haar  het  gebaar  van  schouderophalen  voor  den 
geest  bracht.  Nanny  was  te  innig  rerhengd  dat  Arthnr  nog 
aan  die  bloem  uit  hunne  kindsheid  dacht  om  boos  te  worden 
over  Floris*  meesterachtige  repliek.  Zg  sprak  vriendelgk  met 
Arthnr,  maar  niet  zoo  ongedwongen  als  vroeger,  waarom 
wist  zgzelve  niet.  Misschien  was  het  aan  de  tegenwoordig- 
heid van  Ploris  en  hare  grootmoeder  te  wijten,  of  was  het . . . 
Hier  dacht  zg  niet  verder,  of  liever  zg  voltooide  hare  ge- 
dachte niet. 

Naar  het  niterlgk  was  Arthnr  veel  veranderd.  Behalve 
aan  zgne  oogen  en  een  zekeren  toon  in  zgne  stem,  die  haar 
het  oude  voor  den  geest  terugriep,  zou  zelfs  Nanny  hem 
niet  herkend  hebben.  Voor  zgn  leeftgd  zag  hij  er  niets  min- 
der mannelgk  uit  dan  Floris,  die  vgf  jaren  ouder  was  en  bg 
wiens  aangenomen  houding  zgn  ongekunstelde,  aangeboren 
beschaving  des  te  beter  uitkwam.  Hg  was  zoo  eenvoudig  dat 
jufvrouw  Mosch  begon  te  twgfelen  of  Floris  zich  ook  ver- 
gist had  over  dat  naam  maken  van  Arthnr,  want  van 
roem  en  eer,  zonder  eenige  zel%enoegzaamheid  in  hen  die 
met  deze  voor  haar  zoo  bengdenswaardige  goederen  bedeeld 
waren,  had  zg  geen  begrip. 

Nanny  dacht  er  geheel  anders  over.  Sedert  zg  Arthnr  had 
wedergezien  miste  zg  iets  in  die  mannen-  of  godenbeelden, 
door  beroemde  schilders  en  beeldhouwers  vervaardigd,  waar- 
van zg  de  afdrukken  en  photographiën  kende.  Hoe  voortref- 
felgk  die  ook  waren  uitgevoerd ,  haar  voldeden  zg  niet  meer ,  en 
waarlgk,  Arthur's  schoonheid  herinnerde  aan  geen  enkel  type; 
zg  stond  alleen.  Was  in  die  beelden,  die  ook  haar  eerst 
zoo  geboeid  hadden,  de  geestelgke  harmonie  verbroken,  of 
vergeleek  zg  die  nu  onwillekeurig  bij  fraaie,  onberispelgke 
landschappen,  maar  zonder  zon,  en  vond  zg  van  dat  reine, 
koesterende,  alles  bezielende  licht  iets  weer  in  de  uitdrukking 
dier  oogen,  die  zoo  diep  in  haar  doordrong?  Zg  had  voor 
haar  gevoel  geePQ  verklaring ,  maar ,  sedert  zg  dien  blik  voor 
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het  eerst  in  dat  nieuwe  licht  aanschouwd  had,  was  er  een 
nieuw  leven  voor  haar  geopend. 

Wat  hem  betrof,  zgne  verhouding  tegenover  haar  werd 
spoedig  eyen  open  en  nataarlflk  ak  weleer.  Alsof  het  van 
zelf  sprak ,  nam  lig  haar  in  het  bootje  mede  naar  zgne  ouders , 
waar  z^  een  ganschen  dag  bleef  om  hem  van  zgne  plannen 
en  vooruit2dchten  te  hooren  verhalen  en  zich  met  hem  te 
verdiepen  in  herinneringen  uit  de  kindsheid.  Voor  den  kun- 
stenaar gevoelde  jufvrouw  Mosch  steeds  weinig  of  niets,  maar 
wel  dankbaarheid  jegens  den  knaap,  die  Nanny  eens  uit  de 
rivier  gered  had,  en  daar  hg  nu  beroemd  was,  streelde  het 
haar  dat  andere  meisjes  uit  de  stad  hare  kleindochter  dien 
zusterlgken  omgang  met  hem  bengdden.  Z^n  naam  stond  in 
de  nieuwsbladen ,  zelfe  zgne  terugkomst  in  het  vaderland  ver- 
meldde men  daarin,  alsof  die  een  prins,  een  koning,  gold. 
In  den  namiddag  ging  zg  plechtig  feliciteeren  aan  den  over- 
kant, met  haren  Floris,  die  onvermoeid  het  gesprek  op  Ar- 
thur's  reizen  hield,  uit  vrees  dat  grootmoeder  zich  verspreken 
zou  en  in  dien  trots  op  haar  proponent  zich  iets  zou  laten 
ontvallen  over  het  bef-  en  tc^afeest  van  den  avond  te  voren. 
Floris  had  ook  wel  willen  schitteren;  neen,  het  was  geene 
zelfverloochening  dat  h^  Arthur  gestadig  het  'woord  gaf, 
maar  wat  moest  hg  doen?  Schitteren  in  den  trant  zgner 
grootmoeder  vond  hg  eigenlgk  hetzelfde  als  een  gek  figuur 
maken,  en  Floris  had  geene  keus. 

Drie  maanden  zou  Arthur  in  het  ouderlgk  huis  blgven, 
om  zich  dan  weder  bg  zgn  adellijken  beschermer  te  vervoegen 
en  met  dezen  den  winter  in  Pargs  doortebrengen.  De  schoone 
natuurtooneelen,  die  hg  elders  gezien  had,  maakten  hem  niet 
blind  voor  het  eigeuaardig  liefelgke  van  zgn  geboortegrond. 
Misschien  kwam  dit  omdat  Nanny  er  woonde,  en  had  de 
frissche  geur  eener  ontluikende  eerste  liefde  invloed  op  zgn 
kunstgevoel.  Overal  waar  zg  als  kinderen  gespeeld  hadden 
maakte  hg  schetsen,  waarvan  hg  sommigen  uitwerkte,  ande- 
ren door  Nanny  liet  wegnemen  en  bewaren.  Kort  voor  zgn  ver- 
trek ,  gaf  hg  haai"  het  eenvoudigste  wat  hg  nog  ooit  geschil- 
derd had:  eene  witte  winde. 

Aandachtig  beschouwde  zij  die  bloemen,  zonder  eenige 
omgeving  op  het  doek  gebracht.  Er  viel  slechts  een  lichtstraal 
in   hare   kelken,    maar   men  wist  niet  vanwaar  die  kwam; 
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men  zag  geen  hemel  of  zounesch^n,  niets  dan  een  donkeren 
grond,  waarop  de  bloemen  zoo  bevallig  en  natuurlijk  aan 
haar  buigzamen  stengel  hingen  dat  men  er  in  zinsbegooche- 
ling de  hand  naar  zou  hebben  uitgestrekt  om  ze  te  plukken. 

„Waarom  zoo  stil?"  vroeg  h^,  daar  Nanny  zweeg,  nu 
eens  hare  oogen  op  zgn  werk  vestigend,  dan  weer  hem  aan- 
ziende met  een  blik  die  aan  haren  angt  voor  de  wijde  wereld 
herinnerde,  maar  dien  Arthur  niet  begreep. 

„Ik  zou  het  zelf  bewaren,  Arthur!"  antwoordde  zg,  maar 
z^  schrikte  van  haar  eigen  woorden ,  die  zij  aan  het  .heilig- 
dom haars  harten  had  laten  ontvlieden.  Arthur  was  haar 
broeder  niet,  en  zelfs  indien  het  haar  mogelgk  geweest  ware, 
had  z^  zich  Arthur  niet  meer  als  haar  broeder  willen  voor- 
stellen, maar  zg  waren  nog  niet  verloofd  en  h^*  had  haar 
nog  geen  woord  gesproken  van  z^ne  liefde! 

„Waarom,  Nanny?"  vroeg  hij  hartstochtelgk.  „Vreest  gg 
dat  ik  u  vergeten  zal?  Moet  ik  uw  liefel^k  beeld  medenemen 
en  te  hulp  roepen  om  mg  uwer  te  herinneren?  Alsof  het 
niet  in  mg  leefde!  Alsof  uw  leven  geen  deel  van  het 
mgne  was!" 

Toen  nam  hg  voor  het  eerst  na  hun  wederzien  hare  hand 
en  hield  die  lang  en, teeder  in  de  zgne.  Zg  waren  alleen,  op 
die  plek  aan  het  beekje ,  waar  zg  hem  vóór  eenige  jaren  zoo 
dikwgls  met  bloemen  versierd  en  met  hem  gezeten  had,  ook 
hand  in  hand,  maar  niet  zooals  nu.  Nanny  zag  hem  aan 
met  een  zekeren  ernst ,  dien  hg  bekoorlgker  vond  dan  menigen 
lach,  maar  hg  kon  toch  niet  laten  haar  schertsend  te  vragen 
of  zg  ook  soms  een  priester  was,  bg  wien  hg  biechten 
moest. 

„Biechten!"  herhaalde  zg,  nu  zelve  ook  glimlachend,  ter- 
wgl  hg  zgn  rechterarm  om  haar  heen  sloeg.  Zg  weerde  hem 
niet  af,  want  ja,  nu  gevoelde  zg,  dat  zg,  zonder  een  eigen- 
Ijjke  huwelgksaanvraag  en  zonder  antwoord,  met  elkander 
verloofd  waren.  Hunne  levens  waren  saamgegroeid ,  gelgk  het 
loover  van  den  eikenboom  en  de  linde,  dat  boven  hunne 
hoofden  een  dak  vormde. 

„Arthur,  wanneer  gaat  gg  nu  de  wgde  wereld  in?" 

„Morgen  reeds,  Nanny,  ik  moet  eene  maand  vroeger  weg 
dan  ik  gedacht  had !  De  graaf  von  Daun ,  aan  wien  ik  mgne 
gansche    vorndng   te    danken   heb,    wil  nog  deze  week  naar 
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Par^s  yertrekken.  Waarom  h^  Tan  plan  veranderd  is,  weet 
ik  niet,  maar  ik  kan  niet  blijven,  als  hij  mg  oproept,  en 
in  gedachten,  Nanny,  zal  ik  toch  alt^d  b^  u  zgn!" 

„Jk  ook!  Ik  zal  alt^d  bg  u  zgn!"  antwoordde  zg,  hem 
den  kus  der  liefde  temggeyend  op  eene  wgze,  die  hem  deed 
gevoelen  dat  zg  niet  alleen  zgne  bruid,  maar  ook  iets  nog 
heiligers  voor  hem  was.  Zg  zweeg  nu,  maar  hem  was  het 
als  hoorde  hij  in  het  roischen  van  een  zachten  herfstwind 
deze  woorden  uit  haar  hart:  ^Jndien  gg  ooit  verzocht  wordt 
in  de  v^gde  wereld,  denk  dan  aan  dien  droom  uit  de  kinds- 
heid, dien  droom  van  het  hooge  oorspronkelgke  woud  en  de 
witte  vrinde!" 

Kort  vóór  zgn  vertrek  hadden  zg  openigk  hunne  verloving 
willen  vieren.  Het  was  's  avonds  na  dien  kleinen  twist  tus- 
schen  Nanny  en  hare  grootmoeder  over  Nanny's  onnoozel- 
heid,  het  fatsoen  der  weduwe  Mosch  en  dien  zonnestraal  op 
het  klimop  aan  den  zggevel  van  hun  huis,  dien  Arthur, 
volgens  Nanny,  bestudeeren  moest.  Jufvrouw  Mosch  en  zgne 
ouders  waren  het  ditmaal  eens,  namelgk  dat  beiden  nc^ 
veel  te  jong  waren  om  zich  voor  altgd  te  verbinden  tot  een 
zoo  gevnchtigen  stap  als  eene  verloving.  Geen  van  beiden 
kon  nog  weten  wat  hg  deed,  maar,  als  zg  briefwisseling 
wilden  houden,  was  dit  goed;  noch  jufvrouw  Mosch,  noch 
de  overburen,  tusschen  wie  de  hereeniging  van  Arthur  en 
Nanny  weer  iets  van  die  klove  had  w^geruimd,  waren  er 
tegen  om  een  jaar  of  drie  te  wachten  en  dan  te  zien  of  het 
beiden  ernst  was  met  hunne  genegenheid.  Van  weerskanten 
besloot  men  dus  de  zaak  geheim  te  houden ,  of  liever  daaraan 
niet  meer  ruchtbaarheid  te  geven  dan  er  reeds  bestond,  want 
na  zgne  tehuiskomst  was  niemand  meer  geneigd  Nanny's 
zwak  voor  den  jongen  schilder  als  dat  eener  zuster  te  be- 
schouwen, gelgk  men  het  zeer  natuurlgk  vond  dat  een 
meisje  als  Nanny,  wier  bekoorlgkheid  inet  de  jaren  toenam, 
zgne  eerste  liefde  had  opgewekt. 

Arthur  ging  nu  de  wgde  wereld  in,  ,,toch  niet,  zooals  die 
knaap  uit  het  sprookje,  om  een  schat  te  zoeken;  hg  had  zgn 
schat  reeds  gevonden."  Om  zich  na  het  afecheid  te  verstrooien , 
zei  Nanny  dit  schertsend  in  zichzelve,  toen  zg  in  haar  ka- 
mertje met  hare  gedachten  alleen  was.  Hoe  eenzaam,  hoe 
verlaten   kwam   alles  haar   voor!    Haar   eigen  beeld  in  den 
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spiegel  scheen  haar  een  droevige  schim,  meer  ni^et.  De  firaai 
gebonden  boeken  verloren  hun  glans  in  haar  oog,  gel^k  de 
roode  azalea  vóór  het  venster,  waarvan  zg  zooveel  werk 
maakte,  omdat  die  zoo  fraai  was  en  vooral  omdat  zg  haar 
van  Arthur's  moeder  ten  geschenke  had  ontvangen.  Geen 
ander  geluid  boeide  haar  nu  dan  het  tikken  eener  klok, 
waarnaar  zg  vroeger  nooit  geluisterd  had;  thans  klonk  het 
eenigszins  opwekkend,  want  zg  dacht  daarbg  aan  het  ver- 
vliegen des  tgds ,  dien  zg  zich  vast  voomam  niet  in  ledigheid  door 
te  brengen ,  opdat  hg  haar  te  spoediger  ontsnappen  mocht.  Zg  be- 
gon veel  te  lezen,  niet  slechts  voor  haar  geno^^n,  maar  ook 
tot  ontwikkeling,  om  voor  Arthur,  die  een  leerzamen  naar 
kennis  dorstenden  geest  had,  eene  goede  levensgezellin  te 
worden.  Ook  op  huiselgke  bezigheden  legde  zg  zich  meer  toe 
dan  vroeger,  niet  naar  het  voorschrift  van  Moris  of  van 
Salomo,  zgn  hoogwgzen,  onsterfelgken  patroon,  maar  uit 
lonter  liefde  om  zich  te  verdiepen  in  de  toekomst,  waarin  zg 
het  Arthnr  zoo  gezellig  wilde  maken  als  in  haar  vermogen 
zoude  zgn.  Haren  vogel  had  zg  laten  wegvliegen  uit  zgne 
kooi,  opdat  zgn  vroolgk  opstggen  naar  den  blauwen  hemel 
haar  mocht  herinneren  aan  het  oogenblik  dat  zgzelve  in 
eene  duurzame  hereeniging  met  het  voorwerp  harer  liefde  de 
ware  vrgheid  vinden  zou. 

En  Arthur.  • .  ?  Ach,  wie  mocht  hem  hard  vallen,  indien 
zgn  leven,  zoo  geheel  anders  dan  het  stille  eenvoudige  van 
Nanny,  zgn  leven  zoo  vol  afwisseling,  eer  en  roem,  hem 
wel  eens  ontrouw  maakte  aan  zgne  belofte:  ^^In  gedachten 
zal  ik  altgd  bg  u  zgn!"  Dat  er  voor  den  man,  vooral  voor 
den  kunstenaar,  in  de  wgde  wereld  verzoekingen  rondwaren, 
waarvan  de  vrouw  of  het  meisje  in  hare  stille  a&ondering 
geen  besef  heefb ,  wist  Nanny  niet  eens ;  zg  was  nog  te  jong 
en  te  zeer  buiten  de  wereld  opgevoed  om  dit  ook  maar  uit 
de  verte  te  vermoeden,  want  romans  las  zg  niet,  daar  hare 
grootmoeder  zel&  de  onschuldigste,  hoe  ruimschoots  zg  die 
voor  zichzelve  genoot,  voor  jonge  meisjes  verkeerd  achtte  en 
voor  Nanny  zoi^vuldig  verborgen  hield.  Nanny's  lectuur  be- 
stond in  populair  gemaakte  wetenschap  en  uit  verzen  van 
allerlei  dichters ,  die  zich  ver  boven  de  alledaagsche  werkelgk- 
heid  verhieven,  zoodat  zg  buiten  de  wereld  bleef  met  hare 
gedachten.  Haar  strgd  en  angst  om  den  geliefde  waren  slechts 
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Yoorgeyoelens ,  zoo  onbestemd  en  duister,  dat  zy  zich  soms 
in  alle  oprechtheid  verweet  kinderachtig  te  zgn  in  haar  vrees 
voor  die  wgde  wereld.  Hoe  kwam  zg  er  toch  toe?  Wie  of 
wat  gaf  haar  in ,  te  denken  dat  ook  Arthnr  eens  een  ongeluk 
overkomen  zou^  waarvan  zg  hem  zon  moeten  redden,  gel^k 
h^  haar  eens  het  leven  gered  had? 

Terecht  kon  men  zeggen  dat  z^n  leven  op  rozen  ging« 
Evenals  van  z^n  beschermer  werd  hij  spoedig  een  lieveling 
der  hoogste  kringen,  waarin  hij  een  aangeboren  tact  had 
zich  te  bewegen.  In  het  b^rin  schreef  h^  lange  brieven  aan 
Nanny  over  alles  wat  hem  wedervoer,  en,  schoon  daarin 
alt^d  heimwee  naar  haar  doorstraalde,  gevoelde  h]]'  zich 
blgkbaar  t'hnis  in  dat  nieawe  leven.  Maar  zeldzamer  werden 
steeds  zgne  brieven ,  gelgk  vroeger ,  in  de  kindsheid ,  en  nu  ook 
korter,  en  Nanny,  steeds  hggend  daarnaar  uitziende,  poogde 
zich  te  overtuigen  dat  men  z^ne  liefde  juist  niet  altijd  be- 
hoefde te  uiten,  om  er  diep  van  doordrongen  te  zgn.  Het 
spreekwoord  ..stiUe  waters  hebben  diepe  gronden!"  nam  zg 
wel  te  baat  om  zich  te  troosten,  maar  een  schrale  troost  was 
het,  een  grond  onder  de  voeten,  maar  doomig,  waarop  men 
niet  staan  kan,  zonder  zich  te  kwetsen,  tot  bloedens  toe. 
^^Zonder  smart  geene  liefde,  van  welken  aard  ook!"  zou  zg 
tot  zichzelven  gezegd  hebben  indien  zy  duidelgk  geweten 
had  wat  er  in  haar  omging  en  welke  schoone  edele  beetem- 
ming  haar  wachtte. 

Deelnemend  sloegen  hare  huisgenooten  haar  gade,  want, 
hoe  zg  zich  ook  inspande  om  te  verbergen  wat  zg  leed,  op 
den  duur  was  haar  dit  onmogelgk.  Het  sprak  uit  haren  blik , 
uit  den  klank  harer  stem,  uit  hare  bewegingen,  zelfs  als  zg 
TTOoIgk  scheen  —  ach !  hoe  kon  zg  iets  verbergen ,  dat  lang- 
zamerhand één  met  haar  werd?  Floris  en  hare  grootmoeder 
poogden  haar  te  troosten,  want  op  hunne  wgze  hadden  zg 
haar  van  harte  lief,  maar  hoe  meer  zg  zich  begverden  om 
haar  moed  in  te  spreken  ^  hoe  ruwer  zg  haar  onwillekeurig 
in  het  gewonde  hart  grepen.  Vooral  Floris,  die  zelf  nooit 
geleden  had  dan  door  kleine  grieven  en  teleurstellingen,  die 
met  het  eigenlgk  gemoed  niets  te  maken  hebben,  zou  niet 
telkens»  op  afleiding  hebben  aangedrongen,  indien  hg  ge- 
weten had  dat  die  niet  samengaat  met  wezenlgke  smart.  Dat 
Arthur's   liefde   voor   Nanny    een  jongensgril  geweest  was, 
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meer  oiet,  had  Moris,  yolgens  zyne  yerklaring,  terüiond 
YOOTzien,  maar  niet  willen  zeggen,  ten  eerste  omdat  men 
zgne  meening  niet  gevraagd  had,  ten  tweede  omdat  zgn  on- 
noozel  teergevoelig  nichtje  er  toch  niet  aan  zon  gehecht 
hebben,  ten  derde  omdat  iemands  woorden  soms  zoo  glad 
verkeerd  werden  nitgel^d.  Nog  weidde  hïj  uit  over  allerlei 
ten  vierdes ,  cnm  soissen ,  als  anderzinsen ,  enz.  maar  geen  dezer 
woorden  kon  in  Nanny  weerklank  vinden.  Z^  wist  dat  die 
liefde,  waarover  hij  zoo  koel  redeneerde,  geen  jongensgril 
was,  maar,  gel^k  de  zon  door  onweerswolken,  slechts  door 
het  een  of  andere  booze  toeval  bedreigd  werd,  om  eenmaal 
weer  doortebreken  in  vollen  glans.  Als  zg  maar  b^  Arthnr 
was,  zgn  eigen  Nanny,  niet  slechts  in  gedachten,  maar  in 
werkelgkheid ! 

Op  zekeren  moigen  ontving  z^  eene  boodschap  van  zgn 
moeder,  of  zg  zoo  spoedig  mogelgk  wilde  komen,  daar  men 
haar  iets  bgzonders  te  zijgen  of  liever  een  voorstel  te  doen 
had.  Zg  ging  terstond  en  vond  de  ouden  van  haren  geliefde , 
schoon  op  eene  andere  wgze,  niet  minder  bedroe£i  dan  zg- 
zelve.  Evenmin  als  Naniiy  hadden  zg  in  de  laatste  zes  weken 
iets  van  hem  geboord;  dit  wist  zg  en  ook  dat  de  moe- 
der in  hare  kwelling  en  onrast  aan  zgn  voornamen  bescher- 
mer geschreven  had,  om  opheldering  te  vragen  over  dat 
zonderlinge  zwggen,  dat  zij  van  Arthnr  niet  gewoon  was. 
Wat  kon  hem  eensklaps  van  zgne  bmid  en  zgne  ouders  ver- 
vreemden, hg  die  zich  vroeger  nooit  ontroaw  had  betoond 
aan  zgne  beloften  en  zoo  hartelgk  afscheid  genomen  had? 
Het  antwoord  van  den  graaf  von  Daun  scheen  niet  gemst- 
stellend,  te  oordeelen  naar  de  wgze  waarop  Arthnr*s  moeder 
Nanny  ontving.  Haar  de  waarheid  te  zeggen  kon  of  wilde 
zg  niet,  maar  zij  moest  haar  spreken,  want  Nanny  was 
voor  haar  het  anker  der  hoop,  waaraan  zg  zich  vastklemde. 

,Js  hg  ziek?"  vro^  Nanny  gejaagd,  zoodra  zg  binnen- 
trad, de  moeder  alleen  vindend. 

,,  Ja . . .  ziek !  Wg  moeten  hem  verplegen ;  hg  kan  niet 
buiten  vroawelgke  hnlp  en  daarginds  heeft  hg  niemand  dan 
den  graaf  von  Dann  en  vreemde  bedienden.  Ik  ga  nog  heden 
op  reis,  Nanny;  wilt  gij  mg  vergezellen?" 

,,Naar  Arthnr?"  vroeg  zg  bijna  juichend  en  hare  oogen 
sehitterden.  In  het  zalige  denkbeeld  hem  spoedig  weder  te  zien , 
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Tergat  zg  te  treuren  of  te  vreezen  bg  de  gedachte  dat  h^' 
zidk  was. 

Zoo  spoedig  mogelgk!  Jafvronw  Mosch  zal  het  wel  goed- 
yinden;  zy  kan  n  niet  weerhouden,  kind!  Niemand  heeft 
meer  recht  dan  gg  en  ik  om  hem  te  verpl^^en ,  en  onder  mgne 
yleugelen  zgt  gy  even  goed  bezorgd  als  bg  uwe  grootmoeder !" 

,,Is  hg  erg  ziek?"  vroeg  Nannj  nadenkend. 

„J& ...  of  neen . . .  misschien  niet!  Als  wij  er  spoedig 
bg  zgn,  kannen  we  hem  wel  genezen;  ik  ken  mgn  zoon! 
Haast  u,  Nanny,  en  de  bloem  die  hg  voor  u  geschilderd 
heeft,  de  witte  winde,  neem  die  mede!*' 

Kort  na  dit  gesprek  voelde  Nanny  voor  het  eerst  in  haar 
leven  zich  dankbaar  gestemd  jegens  Floris,  aan  wien  zg  ver- 
schuldigd was  dat  hare  grootmoeder,  na  eenig  weigeren, 
hare  toestemming  gaf.  Jufvrouw  Mosch  had  werk  om  te 
besluiten,  haar  kleinkind  zoo  ver  van  huis  te  laten  gaan, 
nog  wel  naar  dat  Babyion  van  schgn  en  gruwelen,  zooals 
sg,  na  allerlei  berichten  over  die  wereldstad,  Pargs  had 
leeren  noemen,  maar  Floris  verhief  zgne  stem.  Haar  Floris 
zeide  dat  het  nooit  goed  was  de  omstandigheden  te  willen 
dwingen.  Nanny  was  nu  eenmaal  de  verloofde  van  Arthur 
en  had,  nu  deze  ziek  was,  het  volste  recht  hem  te  verple- 
gen, waar  hg  zich  ook  bevond;  de  tegenwoordigheid  zgner 
moeder  waarborgde  ook  het  welvoegelgke  in  dezen.  En  beter 
was  het,  Nanny  niet  t^en  te  werken  maar  haar  eenvoudig 
overt^even  aan  de  ondervinding,  die  haar  wel  leeren  zou 
wat  zg  uit  den  mond  van  oudere  en  wgzere  menschen  dan 
zg  niet  wilde  aannemen:  dat  Arthur  veel  te  jong  was  om 
een  degelgke  keus  te  doen.  Dit  zeide  Floris,  en  daar  alles 
wat  Floris  zeide  een  orakel  was  voor  de  *weduwe  Mosch,  gaf 
deze  hare  toestemming.  Zg  hielp  Nanny  zich  gereed  maken 
Toor  de  reis,  zorgde  voor  allerlei  kleinigheden,  waaraan  het 
meiaje  in  haar  ongeduld  niet  zou  gedacht  hebben  —  Nanny 
dacht  slechts  aan  hare  witte  winde  als  aan  een  talisman  — 
en  bracht  met  Floris  de  reizigsters  naar  het  station.  Nanny 
had  geen  reden  iets  anders  te  vermoeden  dan  dat  Arthur 
ziek  was,  maar  dat  zekere  voorgevoel  fluisterde  haar  in  dat 
hg  in  een  groot  gevaar  verkeerde ,  waaruit  niemand  dan  zij 
op  aarde,  hoe  zwak  zg  ook  zgn  mocht,  hem  redden  kon. 
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Z^n  er  geheimzinnige^  onzichtbare  machten,  waart^en 
soms  de  beste  menschel^ke  wil  niet  bestand  is?  Arthur  zon 
zich  dit  afdragen,  wanneer  sch^nbaar  een  hoogere,  reinere 
macht  dan  die  welke  hem  nn  gevangen  hield  zijne  boeien 
slaken  en  hem  het  licht  zon  weergeven  als  aan  een  blinde. 
Wellicht  had  zgne  moeder  onbewust  gelgk,  hem  ziek  te  noe- 
men ,  en  zou  zel&i  Nanny ,  ware  z^  ouder  geweest ,  oud  genoeg 
om  het  rechte  van  zyn  toestand  te  beseffen,  hem  dien  nooit 
hebben  verweten.  Niet  uit  blindheid  voor  zgne  gebreken;  ,,de 
liefde  is  blind  ,**  zegt  men ,  en  voor  sonmiigen  moge  dit  waar  zgn , 
maar  b^  anderen,  vooral  b^  naturen  als  die  van  Nanny,  verspreidt 
z^  over'  alles  wat  met  haar  in  verband  komt  juist  het  zui- 
verste licht. 

Gelukkig  wist  Nanny  niet  welke  demon  rondom  het  hart 
van  hem ,  wiens  leven  een  deel  van  het  hare  was ,  zich  als  met 
polypenarmen  kronkelde  en  daarin  de  neiging  tot  ernst  poogde 
te  verstikken,  ja,  zelfs  de  schendende  hand  uitstrekte  naar 
haar  beeld.  Vóór  zijne  zinnen  vertoonde  zich  die  macht  in 
schoone,  weelderige  vormen,  met  de  stem  eener  sirene  en 
blikken  vol  van  dat  geheimzinnige  vuur,  dat  hen  die  daar- 
voor vatbaar  zyn  en  op  wie  het  gemunt  is,  door  mezg  en 
been  dringt ,  soms  ook  verlamt ,  of  naar  het  hoofd  stygt  als 
bedwelmende  dranken.  De  naam,  dien  zign  droeg,  was  aan 
die  verschoning  geëvenredigd. 

Bosamonde  was  eene  vrouw  van  onbekende  herkomst 
en  dit  verhoogde  nog  het  aantrekkelgke  van  haar  wezen. 
Niemand  wist  iets  van  haar  dan  dat  zy  uit  Italië  naar 
Frankrgk  gekomen  was,  waar  zg  beurtelings  was  opgeleid 
voor  den  zang  en  dat  hare  schoonheid  en  talent  elkander  den 
voorrang  schenen  te  betwisten,  ouders  of  betrekkingen  had 
of  kende  zg  niet.  In  Parys  was  zy  de  kunstenares  van  den 
dag  en  door  het  volk  zoowel  als  in  de  hoogste  kringen  bui- 
tengewoon gevierd.  Ernstige  musici  beweerden  dat  haar,  on- 
danks die  schoone,  verleidelgke  stem,  iets  ontbrak  om  in  de 
kunstwereld  onsterfelijk  te  worden,  maar  dit  was  ook  haar 
doel  niet;  haar  eerzucht  bepaalde-  zich  tot  het  oogenblik, 
gelyk  zy  in  alle  opzichten  bg  den  dag  leefde.  Indien  zg 
slechts,  zoolang  zg  dit  kon,  onbeperkt  heerschen  mocht,  was 
zg  voldaan,  en  daar  zg  zich  harer  toovermacht  ten  volle  be- 
wust was,  slaagde  zg  in  al  hare  pogingen. 
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Had  Arihur  mogen  weten  dat  -z^  niet  de  knnst,  maar 
slechts  zichzelye  liefhad  en  datgene  wat  voor  hem  een  eere- 
dienst  was  als  middel  tot  het  onedelst  doel  aanwendde,  mis- 
schien zon  dan  hare  macht  van  begin  af  op  hem  niets  yer^ 
mocht  hebben,  maar  Rosamonde  was  onder  dan  hg  en 
wereldwijzer  in  sommige  opzichten  dan  de  ondsten  onder  de 
zon.  Zg  wist  hoe  zg  zich  houden  moest  tegenover  den  knaap, 
wien  zg  spottend  saint  Joseph  noemde  en  wien  het  haar 
rpem  was  te  bemachtigen,  sedert  het  eerste  oogenblik  dat  zg 
hem  had  mogen  aanschouwen.  Wat  hielp  het  dus,  of  zgn 
beschermer,  die  het  goed  met  hem  meende  en  van  zgne  be- 
trekking tot  Nanny  wist,  hem  leerde  zich  te  wachten  voor 
▼rouwen  als  Rosamonde?  Eer  hij  het  zelf  wist,  terwgl  hg 
nog  dacht  dat  geen  ander  vrouwelgk  wezen  dan  de  Yriendin 
zgner  kindsheid  zgn  hart  zoude  innemen ,  bereidde  die  andere 
daarvoor  een  tooverslaap,  tot  hg,  geheel  overweldigd,  zich 
▼oorkwam  als  in  een  wonderlgken  droom.  Een  droom  vol 
spanning,  vol  genot  soms,  maar  ook  zóó  vol  bitterheid,  dat 
hg  soms  vruchteloos  worstelde  om  te  ontwaken ,  evenals  vroe- 
ger, toen  hg  bedwelmd,  half  verstikt  door  dien  geur  van 
uiiheemsche  planten  in  dat  glazen  huis  smachtte  naar  het 
oorspronkelgke  woud  en  de  witte  winde.  Die  droom  uit  de 
kindsheid  was  nu  verwezenlgkt,  maar  voor  langen  tijd,  in  al 
die  dagen  en  uren  dat  Nanny  vruchteloos  naar  eenig  bericht 
▼an  hem  hggde ,  dacht  hg  daaraan  niet  meer. 

Niet  zoo  schielgk  zou  zg,  die  terecht  de  Roos  der  We- 
reld heette,  haar  doel  tot  eene  zekere  hoogte  bereikt  hebben, 
indien  het  voorwerp  harer  gdelheid  niet  plotseling  op  zich- 
zelven  gestaan  had  in  die  boeiende,  schitterende  stad.  De 
graaf  von  Daun,  ambassadeur  aan  het  Pargsche  hof,  werd 
om  staatkundige  redenen  naar  zgn  vaderland  teruggeroepen 
en  had  voor  het  oogenblik  algemeener  en  gewichtiger  be- 
langen te  behartigen  dan  de  aËsonderlgke  van  zgn  be- 
schermeling. Daar  Arthur  er  niet  op  aandrong  hem  te  verge- 
zellen, liet  hg  dezen  in  zgn  weelderig  hotel  achter  met  alle 
middelen  om  op  den  ouden  voet  te  blgven  leven.  Zg  namen 
e^n  haastigafscheid,  zonder  den  tgd  van  hun  wederzien  te  bepalen. 

's  Avonds  daarop  ging  Arthur  naar  de  opera,  waar  Rosa- 
monde de  hoofdrol  vervullen  zou.  Hg  spoedde  zich  door  de 
sneeuw,   die  in  groote  vlokken  nederviel,  maar,  doorgloeid 
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van  een  inwendig  verterend  yunr,  gevoelde  hg  de  koude  niet. 
Grewoonlgk  reed  hg  yan  zgn  höte]  naar  het  operagebonw, 
maar  nn  kon  hg  niet  wachten  tot  men  het  rgtnig  had  inge- 
spannen, want  ja,  daar  bedacht  hg  zich  plotseling:  hg 
moest  Rosamonde  zien ,  eer  zij  optrad ,  om . . .  om  —  zoo 
bezwoer  hg  hartstochtelgk  —  zich  aan  hare  macht  te  ont- 
rukken ,  eer  hg  tot  -haar  in  eene  betrekking  kwam ,  waarvoor 

hg   zich  tegenover  Nanny  zou  moeten  schamen.  Nanny ! 

Wat  was  zg  voor  hem  in  dien  laatsten  hangen  cd  toch  ook 
zaligen  tgd?  Had  hg  haar  werkelgk  vergeten?  Waar  was  de 
witte  winde?  O,  had  hij  haar  zelf  nu  slechts  bewaard,  en 
een  nieuwe  te  schilderen  was  hem  onmogelgk,  sedert  de  Rooe 
der  Wereld  hem  betooverde.  Kon  hg  slechts  aan  haar  schrgven , 
maar  dit  kon  en  mocht  hg  niet;  sedert  die  andere  zgn  hart 
vasthield ,  scheen  het  voor  Nanny  wel  toegeschroefd ,  en  welke 
betuiging  van  liefde  had  hg  aan  haar  durven  uiten,  hg,  die 
wat  hg  verder  ook  zgn  mocht,  ten  minste  eerlgk  was?  Soms, 
in  de  eenzaamheid,  als  Rosamonde's  verleidelgk  beeld  zgne 
gansche  ziel  iuDam ,  treurde  hij  over  de  wreedheid ,  de  koele 
berekening,  waarmee  die  vrouw  hem  ten  verderve  wilde  voe- 
ren, want  liefde  gevoelde  zg  voor  hem  niet;  dit  zag  hg  in 
de  wgze  waarop  zg  hem  nu  eens  aanmoedigde,  dan  weder 
afweerde,  tot  zg  hem  de  vrgheid  van  geest  benam  en  hg  er 
na  aan  toe  was,  zichzelven  te  verachten.  Honderdmaal  be- 
sloot hg  een  eind  te  maken  aan  die  vreeselgke  spanning, 
maar  nooit  zag  hij  haar  weder,  of  hg  voelde  zich  wankelen, 
en  zgn  besluit,  zgn  zelfvertrouwen,  ontzonk  hem.  Kon  of 
durfde  hg  Nanny  slechts  wederzien !  Zg  was  immers  zoo  goed 
als  het  licht  zgner  oogen ,  en  in  zgne  verblinding  wist  hg 
niet  recht  of  hg  willens  of  onwillens  van  haar  was  afgedwaald. 
Als  in  Gethsemané,  als  overal  waar  geleden  en  gestreden 
wordt,  klonk  weer  die  bange  verzuchting:  ,^ Waarom  hebt  gg 
mg  verlaten?" 

Bosamonde  bewoonde  een  niet  minder  groot  huis^  dan  het 
hotel  van  den  graaf  von  Daun,  en  nog  prachtiger  was  het. 
Zg  behoorde  tot  die  enkelen,  die,  arm  en  haveloos,  door 
den  tooverstaf  der  Fortuin  aangeroerd ,  plotseling  aan  prinsen 
gelgk  worden.  iSonder  dat  zg  er  een  vinger  naar  uitstrekte, 
stroomde  alles  haar  toe :  geld ,  roem ,  liefde ,  'en.  in  weinige 
dagen  had  zg  aan  paarlen  en  edelgesteenten,  die  de  grooten 
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der  aarde  het  zich  eene  eer  rekenden  haar  aantebieden, 
een  Torstel^k  vermogen.  Gelukkig  voor  haar  dat  zg  aan  geld 
ook  op  één  ayond  rgker  werd  dan  menigeen  gedurende  zgn 
ganschen  levenstijd,  want  de  voet,  waarop  z^  leefde,  eischte 
telkens  nieuwe  uitgaven.  Vorsten  te  overtreffen  in  pracht  en 
weelde  was  haar  roem. 

Toen  Arthur  het  operagebouw  bereikte,  ondervond  h^  eerst 
eene  groote  teleursteUing ,  want  hier  vernam  hg  dat  Bosar 
monde  op  dien  avond  niet  zingen  zou.  Volgens  de  bood- 
schap, die  zg  een  half  uur  te  voren  door  een  harer  bedien- 
den, een  negerpage,  gezonden  had,  was  zg  plotseUng  ziek 
geworden.  Dit  bracht  eene  groote  ontsteltenis  teweeg;  de 
operadirecteur  wist  niet  hoe  hg  het  publiek  de  teleurstelling 
zoude  mededeelen  en  welke  andere  zangeres,  die  men  niet 
nit  wrok  over  het  wegblgven  zijner  lievelinge  zoude  uitflui- 
ten,  hg  in  de  plaats  van  Bosamonde  zou  laten  optreden. 
Maar  Arthur  hoorde  niets  meer,  sedert  de  negerpage,  die 
in  het  gebouw  op  hem  gewacht  had,  hem  heimelgk  een 
brie^e  van  zgne  meesteres  overhandigd  had.  Hg  opende  het 
in  een  der  verlaten  gangen  en  las  in  de  zoetvloeiende  taal 
van  Baphael  deze  woorden: 

,4k  ben  niet  ziek,  Arthur!  Mijne  boodschap  is  slechts  ver- 
zonnen, een  luim  van  Rosamonde,  om  een  gansch  pubhek 
ter  wille  van  één  enkelen  teleurtestellen.  Die  enkele  zgt 
gg!  Volg  mgn  page;  u  alleen  wil  ik  zien,  dezen  avond, 
voor  u  alleen  zingen  . . .  Eom !" 

Bg  dit  laatste  woord  voelde  hg  zich  het  bloed  naar  het  hoofd 
stggen  en  sidderde  over  al  zgne  leden.  liet  was  hem  als  las 
h$  dit  woord  niet,  maar  als  hoorde  hg  het,  zacht  maar  dui- 
delgk,  als  de  stem  der  verzoeking:  „Eom!"  De  knaap  die 
hem  het  brie^e  overhandigd  had  en  hem  nu  met  zich  voort- 
trok ,  de  page  met  het  zwart  gelaat  en  de  glinsterende  oogen , 
scheen  wel  een  afgezant  van  den  Booze,  maar  Arthur  dacht 
hieraan  niet.  Hg  volgde  werktuiglgk,  gejaagd,  en  bg  eiken 
stap  die  hem  nader  aan  Bosamonde  bracht,  vloot  het  bloed 
hem  sneller  door  de  aderen.  De  sneeuw  had  opgehouden  te 
vallen ,  maar  de  hemel  bleef  donker ;  slechts  een  eenzame  ster 
keek  vol  weemoed  door  haar  wolkensluier  en  scheen  hoog 
boven  hem  den  dwalende  te  volgen.  Had  hg  den  blik  slechts 
hemelwaarts  gericht,    dan  misschien  zou  de   avondster  hem 
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herinnerd  hebben  aan  een  oog,  dat  h^  kende  en  liefhad, 
een  oog  vol  nitdrokking ,  waarin  hg  zgne  schoone  belofte  zou 
hebben  herlezen:  ^^In  gedachten  zal  ik  altgd  big  n  zyn!*' 

Maar  willoos  snelde  h^'  voort ,  tot  hg  het  doel  zgner  span- 
ning bereikte.  Zgn  heilig  Toornemen  om  zich  te  ontworstelen 
aan  de  macht  der  verzoeking  begon  reeds  te  verwelken,  als 
een  lelie  des  velds  onder  den  adem  van  gzige  nachtwinden. 
Bosamonde,  de  gevierdste  aller  vroawen,  van  wier  luim  het 
genot  en  de  teleurstelling  eener  gansche  menigte  afhingen, 
Bosamonde ,  die  vorsten  aan  hare  zegekar  geboeid  hield ,  ver- 
koos hem  uit  boven  allen;  zij  wilde  zingen,  dezen  avond, 
maar  voor  niemand  dan  hem!  Zg  moest  hem  toch  wel  lief- 
hebben; hoe  had  hg  zoo  ondankbaar,  zoo  dwaas  kunnen  zgn 
er  aan  te  twgfelen?  En  wie  kon  zich  afwenden,  waar  de 
Boos  der  Wereld  hem  tegemoet  kwam? 

„ffierheen!"  fluisterde  de  negerpage  en  ging  hem  Toor  op 
een  helderverlichten  marmeren  trap,  want  Arthur  was  nog 
onbekend  in  de  woning  van  Bosamonde;  tot  nu  toe  had  hg 
haar  slechts  in  hare  rollen  en  achter  de  schermen  gezien, 
omstuwd  door  hare  aanbidders;  dezen  avond  zou  hg  voor  het 
eerst  met  haar  alleen  zgn.  In  een  soort  van  portaal,  als  een 
weelderig  vertrek  ingericht,  stroomden  hem  Oostersche  bloe- 
mengeuren  t^emoet,  die  hem  streelden  en  Uchtelgk  bedwelm- 
den. Fluisterende  stemmen,  vanwaar  wist  hg  niet,  drongen 
tot  hem  door.  De  overgang  uit  den  winteravond  in  dezen 
zacht  verkwikkenden  dampkring  gevoelde  hg  zoomin  als  daar- 
even de  snerpende  koude;  een  koortsgloed  doortintelde  hem, 
maar  bleek  zag  hg  toch  als  een  marmeren  Igdensbeéld.  De 
bode  had  hem  ongemerkt  verlaten  en  kort  daarop  zag  hg 
twee  zware  roodfluweelen  gordgnen  uiteenschuiven.  Hg  zag 
eene  van  ringen  schitterende  hand,  fraai  gevormd,  maar  niet 
blank,  donkergeel  als  de  kleur  der  Mulatten.  Met  een  warmen 
druk  greep  die  hand  de  zgne  en  voerde  hem  mede. 

Semiramis  kon  niet  schoener  zgn  geweest  dan  zg  wie  de 
graaf  von  Daun  ein  gewaltiges  Weib  noemde.  Te  mid- 
den van  al  die  Oostersche  pracht,  in  dat  ruime,  hooge  ver^ 
trek  scheen  hare  machtige  gestalte  niets  kleiner  dan  in  den 
schouwburg ,  en  in  hare  gitzwarte  oogen ,  door  krullende  wim- 
pers versierd,  heerschte  nu  sterker  dan  ooit  dat  sombere 
wegslepende  vuur.  Een  roodfluweelen  kleed,  of  draperie,  met 
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een  diamanten  gesp  op  haren  schouder  vastgehecht ,  gaf  aan 
hare  weelderige^  donkere  vormen  iets  schrikkelgk  betoove- 
rends.  Omringd  door  lange  raafzwarte  lokken  scheen  zg  het 
beeld  der  verzoeking,  in  een  nachtelijken  sluier  gehuld,  zooals 
Arthnr  het  zou  hebben  geschilderd,  indien  hij,  in  plaats  van 
door  Bosamonde  te  worden  begoocheld ,  haar  kalm  tot  model 
had  gekozen. 

Om  eene  bloem  uit  hare  lokken  te  nemen,  had  zg  zgne 
hand  losgelaten ,  maar  gejaagd  zocht  hg  weer  de  hare ,  waarop 
zg  hem  vriendelgk  toelachte  en  naast  hem  deed  nederzitten 
op  een  divan.  Zg  schonk  hem  de  bloem  en  vroeg  half 
teeder,  half  schertsend,  waarom  hg  gewacht  had  haar  in 
hare  woning  te  komen  opzoeken,  tot  zg  hem  riep.  Zonder 
te  antwoorden  drukte  hg  de  bloem  aan  zgne  Uppen,  terwgl 
zgn  blik  aan  haar  machtig  oog  hing..  Achter  hem  kwam  op 
een  wenk  van  haar  een  kind,  een  bevallig  meisje,  grillig 
gekleed:  het  besprenkelde  hem  met  een  kostbaar  welriekend 
vocht,  terwgl  de  negerpage  hem  knielend  een  zilveren  beker 
met  Spaanschen  wijn  bood.  Hij  nam  den  beker  en  wilde 
drinken,  maar  zoozeer  beefde  zgne  hand  van  ontroering,  dat 
hg  dien  liet  vallen  en  den  inhoud  uitstortte  op  het  prachtige 
vloerkleed.  Bosamonde  lachte  slechts,  nam  hem  weer  bg  de 
hand  en  voerde  hem  naar  een  kleiner,  maar  nog  fraaier  ver- 
trek, waar  zg  alleen  waren. 

,^Nu  kan  ik  u  eerst  antwoorden,  Bosamonde!*'  begon  hg, 
de  schoone,  schitterende  gestalte  omvattend,  met  eene  vervoe- 
ring alsof  hg  de  godin  des  Boems  in  zijne  armen  hield.  ^,Ik 
zocht  u  hier  niet  op,  omdat  ik  twgfelde  of  gg  mg  liefhadt, 
maar  nu  • . ." 


y^Liefde  . . . !"  Hoe  koud  klonk  dit  woord  van  Eosamonde's 
lippen!  Eene  huivering  overviel  hem,  maar  slechts  kort,  want 
overigens  straalde  er  niets  dan  gloed  uit  haar  bedwelmend 
wezen,  en  zgn  oog  was  nu  zoo  dicht  bg  het  hare,  dat  het 
zich  in  dat  geheimzinnige  vuur  naar  welgevallen  mocht 
koesteren.  „Het  leven  is  kort,"  vervolgde  zg,  fltiisterend, 
wegslepender  dan  ooit,  „laat  ons  genieten  wat  vóór  ons  ligt, 
wat  wg  kunnen  zien,  hooren  en  tasten,  niet  wat  slechte 
woorden  zgn!" 

„Woorden?"  vroeg  hg,  terwgl  het  hem  angstig  te  moede 
w«rd.   »Eosamonde,  wat  wilt  gg  dan  eigenlgk?  Wat  doe  ik 
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hkr  ab  w^  elkander  niet  moeten  liefhebben ,  of  waarom ...?*' 

^^Porero  mio!"  fluisterde  zg,  glimlachend. 

,,Arm!'*   Het  behaagt  n  mg   ^^arme!"  te  noemen,   Bosa- 

monde,    omdat   ik Terloofd   ben!*'   Nn  liet  hg    onwüle- 

keorig  den  arm  zinken,  waarmede  hg  haar  omvat  hield, 
want  plotseling  rees  het  beeld  van  Nanny,  dat  hg  in  den 
roes  van  het  oogenblik  geheel  yei^ten  had,  hem  yóór  den 
geest.  Hg  herinnerde  zich  dien  ayond  vóór  zgn  vertrek  naar 
de  wgde  wereld,  hg  zag  weer  Nanny's  jonkvronwel^ken 
ernst,  waarmede  het  hem  nu  voorkwam  dat  zg  de  diepte 
zgns  gevoels  had  willen  peilen.  Verschrikt  trad  hg  achteroit, 
want  de  lach,  dien  Bosamonde  hooren  liet,  klonk  hem  niet 
meer  zoo  welluidend,  en  hoe  meer  die  aanhield  in  konstnui^ 
tige  trillers,  zooals  op  de  planken,  te  midden  van  al  dien 
schgn ,  hoe  meer  hg  van  lieverlede  tot  zichzelven  terugkwam. 
En  bg  eene  liefkozing  van  hare  hand  beving  hem  eensklaps 
eene  pgnlgke  aandoening,  bgna  alsof  hg  door  een  adder  ge- 
stoken werd. 

^^Yerloofd !'"  herhaalde  zg,  zich  afwendend  met  een  wuft 
gebaar  en  een  blik  die  bestemd  was  hem  te  ketenen,  want 
vuriger  dan  ooit  was  die^  maar  hg  zag  dien  niet;  in  de 
gle  ruimte  staarde  hg  vóór  zich  als  in  een  droom.  Bosamonde 
was  het  schoonst  als  haar  toom  werd  opgewekt;  met  som- 
bere migesteit  verhief  zich  dan  hare  gestalte,  zoodat  men 
zou  gewaand  hebben  de  koningin  van  den  nacht  te  zien. 
Voor  het  eerst  in  haar  leven  werd  thans  hare  gdelheid  ge- 
krenkt; zg,  wie  men  in  het  openbaar  om  een  gunst  bedelde, 
moest  hier  in  haar  eigen  woning  ondervinden ,  dat  een  knaap , 
een  beroemd  kunstenaar,  ja,  maar  toch  een  nuchtere  Hol- 
lander, wiens  vaderland  zg  op  losse  geruchten  had  leeren 
verachten,  haar,  de  gevierdste  aller  vrouwen,  afweerde! 

Verloofd!  Welke  man,  die  Bosamonde  aanschouwde, 
mocht  nog  denken  om  zgne  afwezige  bruid?  En  wie  of  vrat 
was  hg,  wien  zg  tot  zich  geroepen  had  om  voor  hem  alleen 
te  zingen,  en  die  daar  stond,  zonder  haar  aantezien? 
Tranen  van  spgt,  van  verbeten  woede,  drongen  haar  in  de 
oogen,  maar  zg  smoorde  die  terstond,  uit  vrees  dat  hg  ze 
zien  mocht. 

Maar  was  het,  kon  het  wel  werkelgk  zgn  wat  hier  voor- 
viel? Droomde  zg,   of  was  de  knaap  soms  in  een  toestand, 
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waarin  men  voor  zichzelveu  niet  aansprakel^k  is?  Maakten 
hare  oyerweldigende  schoonheid  en  gunstbew^zen  hem  ook 
krankzinnig?  Zoo  ja,  des  te  grooter  zege  voor  haar,  die 
met  hare  vrienden  een  weddenschap  was  aang^aan  dat  het 
in  hare  macht  stond  te  bewgzen  hoe  die  stille  stroeve  knaap , 
die  slechts  voor  de  knnst  en  zgne  bruid  leefde,  een  mensch 
was  als  ieder  ander,  wanneer  de  Boos  der  Wereld  hare  macht 
over  hem  liet  gelden. 

Over  dat  begin  eener  schgnbare  nederlaag  bedwong  zg 
nu  haren  toom,  die,  als  men  haar  in  het  openbaar  belee- 
digd  had,  niet  feller  had  kunnen  opbroischen  dan  hier  waar 
niemand  getuige  was  van  hetgeen  zg  ondervond.  Had  Arthor 
dien  zilveren  beker  slechts  geledigd,  maar  het  scheen  wel 
dat  eene  andere,  haar  vgandige  macht  hem  in  haar  eigen 
woning  wilde  beschermen.  Langzaam  naderde  zg  hem  weder 
en  vro^  op  een  toon,  waaruit  zg  allen  wrok  zorgvuldig  verdreef: 

„Arthur,  waarop  wacht  gg?" 

Die  toon  miste  zgne  uitwerking  niet.  Een  wilde  gloed,  in 
dat  oogenblik  van  strgd  door  bleekheid  vervangen,  keerde 
terug  op  zgn  gelaat,  en,  nauwelgks  had  hg  Bosamonde  we- 
der aangezien ,  of  hg  wierp  zich  hartstochtelgk  in  hare  armen. 
De  helsche  uitdrukking  van  zegepraal  in  haar  oog  stootte 
hem  niet  terug ;  deze  had  voor  hem  nu  zelfs  iets  bekoorlgks ,  en 
Igdelgk  volgde  hg  haar  naar  een  openstaand  klavier,  waarop 
zg  hem  drong  haar  te  begeleiden,  want  ook  voor  muziek 
had  hg  geen  alledaagschen  aanl^  en  zg  moest  hare  belofte 
aan  hem  vervullen. 

Terwgl  zg  in  een  ebbenhouten  muziekkistje  eene  aria  zocht , 
waarmede  zg  haar  doel  hoopte  te  bereiken,  viel  zgn  oog  op 
eenige  oude  romancen  die  in  een  afzonderlgk  vak  lagen  en 
waarvan  het  papier  door  den  tgd  geel  was  geworden.  ,^Wat 
is  dit?"  vroeg  hg,  er  eene  opnemend. 

,^Och,  dat  weet  ik  niet!  Kinderliedjes,  geloof  ik!"  ant- 
woordde Rosamonde,  verachtelgk.  Vóór  twaalf  jaren  —  zg 
was  nu  bgna  dertig  —  had  zg  van  een  trouw  eerlgk  min- 
naar die  liederen  ten  geschenke  ontvangen ;  nu  lagen  zg  daar 
vergeten,  en  de  gever,  die  haar  eerste  slachtoffer  was  geweest, 
had  zich  uit  wanhoop  om  het  leven  gebracht.  Zoo  weinig  had 
zg  zich  bekommerd  om  hem  of  zgne  gaven,  dat  zg  het  niet 
eens   ootKÜg   gevonden  had  zich  van  datgene  wat  haar  aan 
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hem  mocht  herümeren,  te  outdoen.  En  nu  had  zg  die  gan- 
sche  geschiedenis  vergeten;  zg  wist  zetfs  niet  meer  „welke 
oude  nietige  romance*'  Arthar  daar  nc^  eens  voor  den  dag 
haalde.  De  duitsche  tekst  yan  een  recitatief  uit  Donizetti*s 
opera  „Linda  di  Ghamoanix/'  die  woorden,  waaraan  hg 
met  hart  en  ziel  scheen  te  hechten,  ja,  die  oen  plotselingen 
omkeer  in  hem  teweegbrachten,  luidden  aldus: 

,^Ach!  zu  lange  saumte  ich,  nicht  konnte  ich 
meinen  Arthur  mehr  finden  am  Ort  wo  wir  so 
gerne  weilen!  Sein  Hebend  Herz  wird  nun  in 
stillem  Sehnen  gedenken,  stets  noch  mein!  Ja* 
diese  Blume  liesz  er  Hebend  zurück,  für  sein 
Madchen  das  ihn  so  innig  Hebt,  das  für  ihn 
giebt  ihr  Leben.  Ja,  wir  sind  nur  arm  geboren, 
doch  eint  uns  treue  Liebe.  Jetzt  noch  ein  armer 
Maler,  wird  er  berühmt  einst  sein  und  mein  wer^ 
den  auf  ewig!" 

„Nannyl'*  riep  hg  op  een  onbeschrgfelgken  toon,  terwgl 
het  blad  papier  hem  uit  de  hand  viel.  Verwilderd  zag  hg  om 
zich  heen,  want  nu  ontwaakte  hg  uit  den  too verslaap,  dien 
de  Boos  der  Wereld  over  hem  verwekt  had. '  Een  oogenblik 
stond  hg  stil ,  in  gedachten  verzonken ,  een  traan  vloeide  uit 
zijn  oog,  de  brandende  begeerte  week  voor  het  heimwee  der 
ziel.  Zonder  een  woord  te  spreken  wierp  hg  op  Bosamonde 
nog  één  blik,  die  haar  van  toom  en  vernedering  buiten  zich* 
zelve  bracht,  maar  eer  zg  hem  kon  weerhouden,  was  hg  hare 
woning  ontvlucht,  in  den  winternacht. 

Zonder  omtezien  liep  hg  voort,  even  spoedig  als  hg  vroe- 
ger dien  zwarten  bode  was  gevolgd ,  maar  nu  gevoelde  hg  den 
nachtwind,  die  scherp  kngs  zgne  slapen  blies,  want  de  kristal- 
heldere stroom  zgner  ware,  oorspronkelgke  liefde  had  dat  onreine 
vuur  in  hem  uitgebluscht.  Op  hem  had  de  Roos  der  Wereld 
geene  macht  meer;  telkens  gevoelde  hg  dit  dieper,  toen  hg, 
in  zgne  woning  teruggekeerd,  met  een  ander  verlangen 
smachtte  naar  zgne  bruid,  wier  schoonheid  niet  als  die  van 
Rosamonde  hem  tot  een  slaaf  maakte,  maar  ophief  tot  de 
vrgheid  der  ziel.  AI  zgne  gedachten  verzamelden  zich  om  dat 
beeld,  dat  hg  niet  vermocht  te  schetsen,  want  nooit  kon  hg 
de  eigenlgke  uitdrukking  op  het  doek  weergeven. 

Zel&  in  de  koorts ,  die  hem  nog  dienzelfden  nacht  aangreep 
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en  schgnbaar  bewnsteloos  maakte ,  bleef  het  hem  gedurig  b^. 
De  naam  van  Bosamonde  kwam  niet  meer  over  zgne  lippen; 
zgn  glen  gold  slechts  die  woorden  nit  het  recitatief:  ^^Sein 
liebend  Herz  wird  in  stillem  Sehnen  gedenken 
stets  noch  mein!"  Telkens  ook  riep  hg  den  naam  zgner 
braid,   of  fluisterde  weemoedig:  ^^0,  witte  winde!" 

Moede  van  strgd  en  smart  viel  hg  eindelijk  in  een  slaap 
zonder  droomen,  kalm,  als  elke  overgang  tot  een  beter  leven- 
Hg  lag  op  een  rnstbank  in  zgn  atelier,  waar  hg  zoo  dik- 
werf beproefd  had  het  beeld  van  Nanny  te  schilderen,  maar, 
steeds  onvoldaan,  geëindigd  was  met  eene  schets  zgner  lieve- 
lingsbloem.  Daar  gevoelde  hij  in  het  morgenaar,  naawelgks 
ontwaakt,  eene  zachte  hand  op  zgn  voorhoofd  en  hoorde  hg 
eene  welbekende  stem,  die  tot  hem  zeide: 

„Arihar,  ik  ben  het!" 

In  het  eerst  bewoog  hg  zich  niet,  onbewust  of  hg  waakte 
of  droomde.  Hg  staarde  strak  in  twee  heldere  oogen,  waarin 
beschroomd  verlangen  en  teedere  bezorgdheid  elkander  schenen 
te  verdringen.  Het  was  geen  droomgezicht.  Zg  was  het, 
Nanny,  levend  stond  zg  vóór  hem,  zg  boog  zich  over  hem 
heen,  hg  gevoelde  hare  hand,  hg  zag  en  hoorde  haar.  Vol 
geestdrift  sprong  hg  overeind  en  klemde  haar  in  zgne  armen. 

,,Met  uwe  moeder  hen  ik  hier  gekomen ,  Arthar  !**  fluisterde 
Nanny  en  vleide  haar  hoofd  aan  zgne  borst,  ,^wg  wisten  dat 
gg  ziek  waart!  Mg  zendt  zg  het  eerst  alleen  bg  a;  dat 
moet,  zegt  zg,  een  omkeer  in  a  teweegbrengen,  a  plotse- 
ling genezen!" 

^^Gtenezen!"  herhaalde  hg,  terwgl  een  stroom  van  tranen 
uit  zgne  oogen  viel  en  zich  met  de  hare  vermengde.  ^>Ach, 
Nanny,  gg  weet  niet  wat  ik  ondervonden,  wat  ik  geleden 
heb!  O,  zoo  gg  de  wereld  kendet . . ." 

,Jk  heb  uwe  bloem  me^^bracht ;  die  moet  gg  na  voortaan 
zelf  bewaren,  Arthar I"  zei  ze  en  legde  bg  zgne  andere 
schetsen  de  witte  winde.  ,^Ik  heb  altgd  aan  a  gedacht; 
soms ,  aan  de  rivier  dwalend ,  Arthar ,  bekroop  mg  de  wensch 
of  gg  mg  nog  eens  het  leven  redden  mocht!" 

,^anny!  gg  redt  voor  mg  meer  dan  het  leven,  oneindig 
meer!"  Dit  zeide  hg  uit  de  volheid  des  harten  tot  haar  die 
hg  nooit  weer  vergeten  zon. 
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Ds.  Jah  tbv  BsnnL,  Slacbtofien  en  helden,  en& 

Ibidem,  I^ieuwe   Haagsche  Bespiegelingeii. 

Mb.  o.  Yobxaeb,  Yogels  yan  direrse  Pluimage.  TTT. 
Hbbtbb  Wbkx.  Be  Oadyelden. 
Emaitts  en  Smit  KLBm ,  o.  b.  De  Banier. 

Wanneer  ik  tot  Jan  ten  Brink  zeide,  naar  aanleiding  van 
z^n  omwentelings-slachtoffers  en  helden,  ^^das  SchieckHchste 
der  Schrecken^  das  ist  der  Mensch  in  seinem  Wahn'*,  en 
daarmede  m^'n  aankondiging  yan  zgn  boek  voor  klaar  hield , 
dan  zou  hg  niet  mogen  zeggen,  dat  ik  met  een  gemeenplaat» 
m^  van  het  door  hem  behandelde  onderwerp  afmaakte.  Want 
niet  alleen  voor  duizenden  slachtoffers  was  de  firansche  omwen- 
teling schrik  en  dood,  maar  zg  was,  sints  de  edele  Minister 
Boland  den  nietswaardigen  Lodewijk  Gapet  zgn  laatste  ver- 
langen voorlegde,  sints  de  algemeene  Staten  dien  zelfden 
Lodewgk  dwongen  de  grondwet  te  beëedigen,  een  waan 
harer  leiders.  Barnave  en  zgn  vrienden  hadden  nog  denkbeel- 
den aangaande  een  beteren  toestand,  die  te  verwezenlgken 
waren,  maar  wie  hen  verdrongen,  niet  meer.  Dit  waren 
allen  utopisten  in  de  gevaarlgkste  beteekenis.  Uit  dit  gezichts- 
punt alleen  mag  de  fransche  omwenteling  worden  beschouwd. 
Zg  is  het  ontzettend  levensbeeld  van  Schillers  machtspreuk. 
Maar  dit  standpunt  is  niet  dat  der  veroordeeling.  Het  eischt 
wel  ver  van  slechts  een  vonnissend  afgrgzen,  wgsgeerig- 
zielkundig  onderzoek.  Hieraan  liet  ten  Brink  het  niet  ont- 
breken. Aan  de  hand  van  Garlyle,  —  een  man  aan  wiens 
oordeel  ik   veel  hecht  omdat  het  dieplood  zgner  verbeelding 


NIBTJWE  XJITGATBN.  895 


zeer  diep  en  met  yeel  zekerheid  peilde  in  het  hart  der 
geschiedenis,  —  beschrgft  hg  sommige  veelbesproken  gestalten 
uit  de  omwenteling  met  zielkundige  helderheid.  Dat  hg  het 
ook  met  groote  welsprekendheid,  hier  en  daar  in  schoone 
taal  doet,  daartoe  behoeft  hg  enkel  Jan  ten  Brink  te  zgn. 
Altoos  is  er  ziel  in  zijn  geschriften;  vooral  hier,  waar  het 
lot  van  helden  en  slachtoffers  hem  warm  maakt,  zgn  enkele 
hoofdstukken  voortreffelgk  geschreven.  Daarom  las  ik  met 
bevreemding  in  het  schoolblad  van  Yerslnys  en  van  Riet  de 
hevige  kritiek  van  dit  werk  door  Roorda  van  Eysinga  uit 
Zwitserland.  Deze  kritiek  is  niet  aUeen  ver  beneden  de  waarde 
van  ten  Brink's  boek,  maar  doet  ook  den  goeden  Boorda 
geen  eer  aan.  Zg  gaat  uit  wetenschappelgk  oogpunt  deze 
Helden  en  Slachtoffers  na ;  is  woedend,  waar  deze  Slachtoffers 
en  Helden  niet  overeenkomstig  haar  bronnen  zgn  voorgesteld 
en  ach,  wat  Herder  zou  genoemd  hebben:  eine  Idee  zur 
Philosophie  der  Greschichte,  daarvan  wordt  in  deze  kritiek  zelfis 
geen  spoor  bemerkt.  De  heer  B.  v.  E.  stelt  zich  op  vele 
plaatsen,  in  zgn  beschouwing,  op  lager  standpunt  dan  de 
vloekende  oude  heer  uit  Rome  en  zelfs  daar,  waar  hg  waar 
en  geschiedkundig  is,  daar  wenden  we  ons  af,  vanwege  de 
slechte  hollandsche  taal  en  den  hoogst  onwellevenden  vorm. 
Zwak  tot  in  haar  nieren  is  deze  kritiek  en  zegevierend 
komt  het  boek  van  ten  Brink  er  uit  te  voorschgn;  niet 
omdat  het  vlekkeloos  is,  maar  omdat  er  wgsbegeerte  der 
geschiedenis  uit  spreekt  op  elke  bladzgde.  En  daarom  is  't 
den  nazaat  te  doen.  Niet  de  wetenschap  beslist  hier,  maar 
de  dichter- wgsgeer.  Ook  mgn  demokratisch  hart  had  gewenscht , 
dat  ten  Brink  scherper  vonnis,  vooral  een  beslissender  ooir- 
deel  dan  nu,  had  uitgeproken  over  het  huis  Capet.  Het  h^ 
van  den  volksvriend  krimpt  inneen  van  toom  over  dien  niets- 
waardigen  Lodewgk,  deze  roekelooze  Antoinette,  die  vrome 
Elisabeth:  over  het  gansche  huis  dat  zwelgde  en  pronkte, 
jnbelde  en  alle  weelden  genoot  ten  aanzien  en  op  kosten 
van  een  uitgemergeld  volk.  Deze  misdaad  was  te  groot  dan 
dat  de  geschiedenis,  deze  rechtbank  der  wereld^  er eenige ver- 
dediging voor  kon  vinden.  Die  verdediging  moet  allerminst 
een  Hollander  wagen.  Het  fransche  koningshuis  heeft  de 
omwenteling  uitgelokt,  omdat  het  een  geduldig,  edel  en 
groothartig  volk  ten  bloede  toe  getart  had    Dat  huis  viel 
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omdat  het  z^n  eigen  grondslagen  had  omgewoeld.  £n  met 
den  val  der  schitterende  Bonrbons  —  eenmaal  door  achop- 
waardige  hoyeÜDgen  ,^Zon*'  genoemd  —  dreef  een  geweldig 
denkbeeld  de  geesten  aan:  het  denkbeeld  van  Yrgheid  en 
gel^kheid  voor  allen. 

Doch  ziehier  juist  een  te  groote  macht  op  eenmaal  in  de 
hand  des  onont wikkelden  volks;  dat  denkbeeld  was  veel  te 
machtig  zelfs  voor  de  edelste  hoofden  en  harten.  De  goeden 
dweepten  er  dom  mee  voort,  maar  de  eerzachtigen  en  de 
slechten  —  die  niet  met  de  Bonrbons  gevaUen  waren ,  helaas! 
maar  uit  hun  bloed  schenen  op  te  komen  —  deden  met  de 
dweeperg  hun  voordeel.  Zg  waren  het  die  al  de  ovennacht 
beseften  van  het  grootsche  denkbeeld:  vrgheid  en  gelgkheid 
voor  allen  en,  in  hun  volslagen  gebrek  aan  grootheid,  naar 
de  valbgl  grepen  als  het  eenig  middel  dat  zg  meester 
waren,  om  het  aantal  hunner  mededingers  te  dunnen  en 
ruime  baan  te  maken  voor  hun  theorie. 

De  valbgl  was  de  vrucht  der  kleinheid,  gelgk  overal  en 
altoos  moord  de  daad  is  van  waanzin  of  bekrompenheid  van 
geestvermogens.  Waanzinnige  theoristen  of  bekrompen,  lage 
zielen ,  ziedaar  waaruit  voor  het  meerendeel  de  leidende  macht 
der  omwenteling  bestond  —  en  moest  bestaan.  Gg  moet  lezen 
van  den  verschrikkelgken  nood,  waarin  Frankrgk  tgdens  het 
schrikbewind  verkeerde,  en  waart^^en  de  beste  koppen  onder 
de  ministers  niets  vermochten,  om  droevig  overtuigd  te  wor- 
den aan  welk  een  waan  gansch  Frankrijk  zieltoogde.  Toch 
bleef  een  Bobespierre  koppen  hakken!  En  gg  ziet  in  dezen 
Robespierre,  wel  verre  van  den  slechtsten  Jacobgn,  den  type 
van  den  belangloozen  theorist,  —  den  waanzinnigen  droom- 
beelden-jager. —  Ten  Brink  heefb  hem  goed  beschreven; 
heefk  hem  gevonnisd,  maar,  evenals  Hamerling,  hiem  recht 
laten  wedervaren  als  op  't  dwaalspoor  gebracht  door  zelfover- 
schatting en  door  geringschatting  van  het  machtig,  mensch- 
verloBsend  denkbeeld:  vrijheid,  gelgkheid  voor  allen.  Omdat 
ten  Brink  en  Hamerling  uit  de  zelfde  bron ,  Garlyle  den  Ziener, 
geput  hebben,  wil  ik  uit  Hamerliugs  Danton  en  Robes- 
pierre, dat  heerlgk  gedenkstuk  van  dichterlgke  wgsbegeerte 
der  geschiedenis ,  de  bekentenis  afischrgven ,  die  Robespierre  ster- 
vend wordt  voorgesteld  te  uiten  aan  het  fransche  volk  en  inder- 
daad die  Idee  zur  Philosophie  der  Umwalzung  tre£fend  aangeeft: 
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^Schuldig  bin  ich,  roept  de  tiran  uit  na  zgn  rergeefsche 
poging  tot  zelfmoord,  schuldig  des  Todes.  ünfehlbar  erschien 
ich  mir  selbst  and  daram  berechtigt,  dnrchznsetzen  mit  allen 
Mitteln,  mit  allen  Waffen,  was  ich  erstrebte  — :  Wissend 
Theil  zu  haben  an  den  Planen  der  ewigen  Machte  vermeint' 
ich  —  im  Einklange  mich  wahnend  mit  ihnen,  glaubt'  ich 
nnerbittlich  sein  zn  dürfen  wie  sie,  imerbittlich  wie  die 
Natnr,  wie  das  Element.  Im  Einklang  auch  mit  deinem 
innersten  Wesen  iin^  Streben  wahnt  ich  zn  handeln,  o  Volk, 
and  waszte  nicht  dasz  eine  tiefe  Fluth  du  bist,  leicht  erregt 
auf  ihrer  Oberflache ,  ewig  trag  in  ihrem  Grand  —  ich  nahm 
dein  Blasenwerfen  fdr  Wellenschlag !  Erhaben  wahnte  ich 
mich  über  alle  durch  Einsicht,  ich  war*s^  doch  auch  meine 
Weisheit  war  nicht  viel  mehr  als  eitel  trotziger  Menschen- 
wahn,  ein  Moloch,  dem  ich  Blutopfer  brachtel 

»Das,  o  Volk!  ist  die  Summe  meiner  Schuld. 


»^ 


$i 


,Wer  nicht  beladen  sich  fahlt  in  seiner  Weise  mit  der- 
gleichen  Schuld  wie  ich,  der  trete  hervor,  nur  der  allein, 
und  sei  mein  Richter!  Ich  irrte  schwer,  doch  mit  mir  irrte 
die  Zeit  und  die  Mitwelt. 


Es  biexmt  in  mir  —  diee  Bint,  wie  Höllenglnt  — 
Seitdem  ich  weiss  —  daas  es  —  nmsonst  gefloszen 


n 


Dmsonst  gefloszen  —  ontzettend  vonnis  der  geschie- 
denis! Ik  wensehte  Hamerlings  Danton  und  Robespierre 
in^het  hart  van  elk,  die  het  stuk  wereldgeschiedenis  dat 
fransche  omwenteling  heet,  een  weinig  wenscht 
te  verstaan.  Vooral  ook  beveel  ik  dit  beerlek  dichtwerk 
den  heer  Roorda  van  Eysinga  te  Rolle  aan.  Goed  is  't,  de 
dingen  goed  te  weten,  maar  de  zuiverste  wetenschap  baat 
niet  als  er  dichtkunst  en  w^sbegeerte  aan  ontbreken,  want 
zg  heeft  dan  geen  stuur  en  weet  niet,  werwaarts  zg  wil. 
In  Roorda's  ontleding  van  ten  Brinks  ,,helden,  enz"  vind  ik 
wel  veel  wetenschap ,  maar  van  het  groote  denkbeeld ,  dat 
de  omwenteling  verklaart,  geen  spoor.  Wie  de  kritiek  leest, 
blgft  met  een  koud  en  ledig  hart  staan  en  vraagt  vergeefs 
wgsbegeerte  der  geschiedenis,  vergeefs  vraagt  hg  een  dich- 
terlek woord,  dat  hem  verzoent  met  al  deze  rampen  en  mis- 
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daden.  Is  het  wonder,  dat  hy  met  te  sterker  yerlangen  naar 
ten  Brinks  Helden  en   Slachtoffers  grgpt? 

Maar  behalye  dat  gebrek  aan  w^sgeerigen  zin  bg  Boorda, 
bevreemdt  mg  niet  minder  zijn  gebrek  aan  beleefdheid  jegens 
een  letterknndige  als  Jan  ten  Brink,  wiens  yerdiensten  waar- 
Igk  niet  gering  te  schatten  zijn.  Nu  acht  ik  mg  geheel  onbe- 
voegd om  als  ten  Brinks  verdediger  hier  op  te  treden,  hg 
zal  ten  gelegenen  tgde  voor  zichzelf  spreken,  maar  geheel 
voor  eigen  rekening  wgs  ik  Roorda  van  Bolle  in  Zwitser- 
land op  den  toon,  dien  de  kritiek  van  ten  Brink  allerwege 
ademt.  Zgn  Nienwe  haagsche  bespiegelingen  b.  v., 
waufin  hg  vele  fransche,  engelsche  en  nederlandsche  letter- 
kundigen bespreekt , .  knnnen  ab  toonbeeld  gelden  van  mild- 
heid ,  waardeering  en  warme  hulde ,  zelfs  daar  waar  we  andms 
allicht  geneigd  zouden  geweest  zgn,  een  afkeurend  oordeel 
uit  te  spreken.  In  elk  dier  zestig  krachtige  opsteUen  is  hg 
de  kunstenaar  die  de  werken  van  anderen  in  het  licht  be- 
schouwt, waarin  zg  verdienen  beschouwd  te  zgn,  n.L  in  het 
licht  yan  hmi  tgd  en  in  dat  der  wording  en  w$«e  van  ^ 
der  makers.  Ik  had,  met  Busken  Huet,  Babolain  a^ewewn 
als  beneden  Qustave  Droz  en  de  zelfbeschrgving  gevonnisd 
geacht  door  haar  vorm,  wgl  Babolain  de  schrgver  een  titan 
is  en  Babolain  de  beschroomde,  zwaar  beproefde  man,  e&i 
sukkel.  Ten  Brink  echter  weet  ook  hier  de  poëzie  te  vinden 
en  Droz  te  verheffen  in  de  greep,  Babolain's  geluk  te  hei^ 
stellen  door  middel  van  een  kind,  zgn  kleinzoon. 

Dat  noem  ik  mild  en  den  kunstenaar  waard.  Wie  zoo 
oordeelt,  verdient  een  ridderlgken  toon  en  staat  ondndig  ver 
boven  het  aanhoudend  kefifen  en  blaffen  van  den  heer  Boorda 
van  Eysinga  te  Bolle,  aan  het  meer  van  Glenève  —  in  Zwit- 
serland! Hoe  ridderlgk  bespreekt  ten  Brink  Ifina  Emseman 
en  hoe  zacht,  maar  hoe  overtuigend  toont  hg  deze  amazone 
der  hedendaagsche  zeden,  dat  zg  niet  beter  zegt,  wat  Geoige 
Sand  vóór  vgfbig  jaar  zeide ,  —  dat  zg  ons  geen  stap  voor- 
waarts brengt,  maar  wel  achteruit;  ten  slotte  vergeet  hg 
niet,  alles  in  rekening  te  brengen  wat  er  voortreSelgka  in 
haar  optreden  ligt.  Zóó  doet  hg  haar  recht,  maar  zóó  Iaat 
hg  ook  recht  weérvaren  aan  het  opkomend  vrouwelgk  ge- 
slacht,   dat   andeis   haar   in  haar  schitterende  dwaling  zou 
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gevolgd  z^n.  Dit  zelfde  karakter  als  verslaggever  leidt  hem 
er  ook  toe  om  onafhankelijk  en  ernstig,  na  en  dan  met 
ironie  verhartigd,  gezonde  levensopvatting  en  kunstbeoefening 
in  bescherming  te  nemen  tegen  ziekelgke  talenten. 

In  het  22Bte  opstel  worden  door  ten  Brink  de  werken 
van  Emest  Feydeau  getoetst  aan  de  eischen  eener  gezonde 
kunst  en  een  onbedorven  leven  en  gg  ziet  den  franschen 
letterkundige  smelten  voor  uw  oog,  door  het  Uipzout  van 
den  hoUandschen  ridder  der  levenskracht  en  reinheid,  der 
edele  schoonheid  op  alle  gebied. 

In  dit  opzicht  is  hg  als  Vosmaer.  Ook  deze  kunstenaar 
neemt  niet  uw  werk  op  om  smetjes  te  vinden;  met  de  weten- 
schap dat  ze  er  zeker  op  zgn,  poogt  hg  ze  uit  uw  werken 
te  verklaren  en  ze  zoo  mogelgk  daarin  op  te  lossen,  opdat 
te  duidelgker  blgke,  dat  het  geheel  van  u  is,  geheel  uit  uw 
hart  dat  ook  niet  volmaakt  is.  Ook  hg  komt  schoonheid  en 
waarheid  en  reinheid  bg  u  zoeken.  Daartoe  slaat  hgzelf  de 
handen  aan  *t  werk  en  maakt  zich  een  richtsnoer.  Onver- 
moeid arbeidt  hg  in  den  tempel  der  schoonheid  en  zoodra 
hg  daar  iets  blgvends  heeft  gewrocht  of  bedacht,  kan  het 
elk  ander  arbeider  tot  maatstaf  dienen.  Hg  beschouwt  dus 
uw  werk  in  overleg  met  u  en  laat  de  schoonheid  uitspraak 
doen  zoowel  tot  zgn  als  uw  beter  onderricht,  üit  dit  oog- 
punt kunnen  o.  a.  zgn  vogels  worden  beschouwd.  Met  elk, 
die  hem  leest ,  schept  hg.  Deze  karaktertrek ,  zoowel  van  ten 
Brinks  als  van  Vosmaers  studiën,  is  ons  van  groote  beteeke- 
nis  in  eentgd,  waarin  de  eene  kunstenaar  zoo  vaak  tracht 
af  te  breken  wat  de  andere  met  vlgt  en  kunst  op  zgn  wgze 
heeft  opgebouwd.  Daarom  verkwikken  ten  Brink  en  Vos- 
maer altoos.  ^) 


<)  Zg  sollen  mij  echter  een  paar  taalpleiziertjee  moeten  doen.  Zg  sohryren 
fraai  en  krachtig  hoUandsch,  maar  gelgk  Goeaohalk  of  CuypeiB  wel  eens 
Tan  een  hedendaagBohen  gerei  zegt,  dat  hg  wat  drok  ia  ranwege  de  Tele 
blo^ee  en  hokjee,  krolletijes  en  nuUetjee,  xoo  ontmoet  ik  bg  hen  volzinnen, 
even  onnatnurlgk  als  —  enfin,  ab  zoo'n  gerei.  Bg  Yosmaer  is  dit  na  en 
dan  eiger  door  miBbmik  ran  het  woord  noch.  AIb  dat  niet  bet«rt,  zal  ik 
een  nogaiade  schrgren,  aandoeniyker  dan  eenige  mes-  of  jobe-  of  jeremiade 
ooit  was.  Hoe ,  mgn  waarde  1  Gg  zgt  een  rriend  der  konat  ab  weinigen  onzer, 
g\j  gloeit  roor  waarheid  en  schoonheid,  wier  andere  naam  juistheid  en 
soberheid  is ,  en  gij  maakt  geen  onderscheid  tusschen  ja  en  neen  ?  En  gij 
(die   uw    kunstenaarsreden  zult  hebben  roor  deze  zonderlinge  onjuistheid) 

TAD.  LBTTBBOBV.   1876.  IT.   4.  ^^ 
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G^  zondt  u  evenwel  yergissen,  indien  gg  deze  twee  letto- 
kundigen  bleefb  beschouwen  als  Tan  de  zelfde  richting  in 
kunst  en  letteren.  Hnn  streven  loopt  uit^n,  onmerkbaar, 
maar  hoe  verder  ge  ziet,  hoe  gewisser. 

Als  er  op  het  gebied  der  schoonheidsleer  spraak  mocht  z^n 
van  dogma,  ik  zou  durven  beweren  dat  ten  Brink  in  zgn 
streven  vrg  daarvan  is.  Vosmaer  niet.  Het  griekach  ideaal 
van  het  schoone,  —  de  grieksche  vereering  van  het  schoone 
voortgezet  met  onze  hedendaagsche  middelen  van  kunst  en 
wetenschap,  ziedaar  zijn  levensidealen.  In  die  richting  tracht 
hg  de  samenleving  in  een  vast  spoor  te  brengen  en  wie  zou 
dit  streven  niet  toejuichen  en  ondersteunen.  Maar  dit  streven 
gaat  bg  hem  gepaard  met  miskenning  van  zooveel  andere 
krachten,  die  altoos  groote  diensten  hebben  bewezen  in  de 
opvoeding  der  menschen  en  nog  voortgaan  daaraan  in  stilte 
te  arbeiden.  Hij  zal  b.  v.  nooit  ten  laste  van  den  Olympus 
laten  komen,  wat  hg  in  De  bron  van  't  kwade  met  zoo 
groot  kunstvermogen  voorstelt.  Hg  miskent  de  beteekenis 
van  het  Evangelie  door  bgna  volkomen  ontkenning.  Dat  doet 
geen  dichter  straffeloos.  Ook  Vosmaer  niet.  Schoonheid-  is 
een  verkwikkelgke ,  steeds  bruisende  levensbron,  die  duizen- 
den heeft  geleid ,  gesteund  in  den  strgd  om  't  leven ,  —  maar 
gelgk  ccn  toon,  al  is  hg  nog  zoo  krachtig  en  vol,  geen  har- 
monie kan  geven,  zoo  missen  wg  ook  in  het  machtig  opvoe- 
dingsvermogen der  schoonheid:  harmonie.  De  ziel  ia  niet 
volkomen  die  niet  harmonisch  wordt  ontwikkeld  en  elke  ziel 
heeft  er,  uitgesproken  of  niet,  onbedwingbare  behoefte  aan. 
Een  dichter  als  Vosmaer  voldoet  aan  die  behoefte  niet  altgd.  Zie- 
daar zgn  straf.  Door  zgn  gemis  van  harmonische  kracht 
maakt  hg  den  indruk,  alsof  hg  het  proef  houdend  geblei^ 
opvoedingselement :  kristendom,  niet  kent.  Alsof  hg  niet  nage- 


wordt  nagerolgd  door  hen  die  aan  geen..reken8ohap  denken,  — ;-  en  dit  is 
ü  geen  teeken? 

Niet  tot  deze  kleinen,  maar  tot  U  xal  Nog  komen  in  uw  slaap  of  te 
midden  uwer  beste  overdenkingen  en  ü  yragen:  „of  ^,  ook  Toor  U,  reeds 
gesag  heeft,  wat  de  dansende  taalvorscher  van  der  Linde  uüariep:  Koom, 
koom,  dat  na  en  naar  is  maar  malle  schoclvosserij  en  behoort  te  worden  af- 
geschaft! ....  En  of  g\j  dit  niet  veeleer  voor  jammerlijke  taalverarming 
houdt?" 

Maar  Nog  is  geen  fiirie.  Nog  zal  17  niet  bleven  kwellen.  Nog  kent  de 
kracht  en  de  beteekems  van  z\)n  vorm  en  zal  zich  handhaven. 
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dacht  heeft  over  de  zielsterking  die  geheel  in  ons  zelven  haar 
^even  begint,  n.I.  godsdienst  en  een  die  baitenaf  komende, 
(He  sterking  en  loutering  veredelt ,  n.1.  de  schoonheid  ^). 

Door   deze   verwaarloozing  gaat  veel   van  zijn  indrukwek- 
kende poëzie  verloren;  veel  bekoring  is  verbroken;  veel  Uefe- 
Igke    tonen  vinden  den  onmisbaren   weerklank  niet  in  ons 
hart.   Hij  kan  hiertegen  zeggen,  als  ik  zgn  vers  aan  Multa- 
tuli:    ^,De   zongod  Samson  vond  het  ezelskaakbeen,  enz''  wel 
beschouw,   dat  ik  een  door  godsdienst  bedorven  filistgn  ben, 
zoodat   mg    de    harmonie    der   schoonheid  ontgaat.    Maar  ik 
spreek   niet  van   godsdienst,   zelfs   wil  ik  de  namen  kristen- 
dom  en  evangelie  wel  loslaten,   als  dat   helpen  kan.  Name 
ist   Bauch   und   Schall.   Indien  de   graankorrel   niet  overeen- 
stemt met   den  bodem  waarin  zg  wordt  gezaaid,  hoe  zal  zg 
wortel   schieten?  En  indien  zg  niet  opgroeit,  hoe  zullen  wg 
leven?  Ook  ik  wil  voor  het  schoone  strgden,  gloed  opwekken 
in   de   harten  voor  deze  weldadige  leidsvrouw  der  menschen, 
maar  ik  wil  niet  vei^eten,  dat  zg  in  den  strgd  om  het  leven 
wel    blgmoedigheid ,    zelfs    moed,    doch    geen    kracht    geeft. 
Laat    het    schoonheidsgevoel    geplant    zijn    in    een   liefdevol 
hart  en  er  zal  in  dat  hart  harmonie  zgn  en  dit  zal  de  kracht 
en  tevens  de  heilige  stempel  van  al  zgn  streven  en  strgden 
zgn.    Liefde    nu    is    het   levensbeginsel    van   alle 
menschzgn  en  of  dat  levensbeginsel  geheeten  wordt  gods- 
dienst, kristendom,   humaniteit,   dat  gaat  mg  niet  aan,  het 
gaat  niemand  aan;   het   verschgnsel  mensch  staat  of  valt 
er   mede   en  dat  is  liefde's  hoogste  titel.  Van  daar,  dat  het 
schoonheidsgevoel  slecht  gediend  is  met  het  te  willen  ont- 
wikkelen  buiten  dien  bodem.  Ik   wilde  daarop  de  aandacht 
vestigen  van   Vosmaer,   die  in  ons   land  de  welsprekendste 
tolk  op  het  gebied  der  opvoeding  door  schoonheidsontwikke- 
ling  verdient  te  heeten.   Ook  Hamerlings  koning  Sions  bad 
om:  ,,ein  reines  Herz  in  dem  Streit  ums  Dasein." 

En  niet  Vosmaers  aandacht  alleen.  Er  worden  in  roman- 
vorm pogingen  gedaan  om  —  laat  ons  het  gegkte  woord 
niet  versmaden  —  die  twee  grondslagen  van  het  menschelgk 
wezen:  het  levensbeginsel:  liefde  en  de  vormkracht:  schoon- 

^)  Ik  denk  hier  aan  *tgeen  de  vrouw  van  Friedrich  Schlegel  schreef,  uit 
PariJB,  aangaande  G-öthe  en  z\jn  grieksche  streven:  „Man  versteinert  sioh 
im  Alterthum.  Man  vergiszt  das  alt  nicht  antik  ist,  enz." 
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heidsgevoel  met  elkander  te  venoenen.  Alsof  deze  twee  feën 
ygandiniien  waren!  Alsof  zg  strgdige  elementen  waren  in 
ons  aanwezen!  En  om  deze  onvereenigbaarheid  dan  yooral 
te  bevestigen,  kwam  de  verzoening  niet  tot  stand.  Wie  ver- 
leden jaar  Penserosa  las,  een  bevallig  verhaal  met  groot 
talent  opgebouwd,  herinnert  zich  nog  zeer  goed,  dat  Arthnr 
de  hand  van  Penserosa  niet  mocht  verwerven.  Waarom  niet? 
Omdat  de  schrgfster  niet  overwogen  had,  dat  de  predikant 
Milano  en  de  schoonheidspriesteres  Penserosa  van  Yalcken^- 
weert  elkander  konden  aanvallen.  In  het  hoofdstak  verschil 
van  opvatting  toont  zg,  wel  over  deze  harmonische  aan- 
valling te  hebben  nagedacht,  maar  tevens  zich  te  veel  ge- 
bonden door  allerlei  vormen  en  banden,  waardoor  haar  het 
pant  van  samentreffen  ontsnapt.  Met  een  preekheer,  zooals 
Milano,  helaas,  onder  haar  handen  werd,  kon  er  —  dit  was 
maar  al  te  jaist  gezien  —  van  een  hawelgk  met  Penserosa 
niets  komen,  maar  zoo  stolt  men  de  verhouding  ook  op  't 
onzuiverst  voor. 

De  schoone  ziel  heeft  aan  al  die  woorden,  woorden,  woor- 
den, niets,  —  zg  vooral  niet,  die  scheppen  wil.  Zoodra  dus 
Penserosa  tegenover  een  wel-is-waar  emstigen  en  welmee- 
nenden,  ja  in  zgn  soort  edelen,  maar  nochtans  schriklek 
teemenden  Milano  werd  gesteld,  was  het  recht  des  kunste- 
naars in  't  leven  geroepen,  een  samensmelting  der  beide 
grondslagen  van  't  menschelgk  wezen  te  doen  mislukken.  Zg 
zagen  elkander  niet  weder. 

Wie  de  gesprekken  zich  herinnert  van  deze  tweemenschen, 
vooral  de  antwoorden  van  Penserosa,  ziet  niet  weinig  ver- 
wonderd op  als  hg,  de  Oud  volders  van  Hester  Wene 
lezende,  de  worsteling  medeleeft  van  Eveline  Rapenburg  en 
Egidius  Kronen.  De  gesprekken  zgn  bijna  dezelfde.  Egidius 
maakt  met  Arthur  dit  verschil,  dat  hg  tot  de  rechtzinnigen, 
de  laatste  tot  de  modernen  moet  worden '  gerekend. 

Maar  wat  doet  hier  rechtzinnig  of  modern  tot  de  zaak, 
indien  er  ernst  is.  Ernst  is  de  bindkracht.  Zoowel  Egidius 
als  Arthur  had  ernst.  Maar  Eveline,  hoe  goed  zg  haar  stand- 
punt weet  te  verdedigen,  grgpt  evenmin  dien  levensernst  aan 
als  Penserosa,  Milano  evenmin  als  E^ronen.  Daarom  gaat  het 
huwelgk  evenmin  door  onder  de  scheppende  hand  van  Hester 
Wene  als  onder  die  van  M.  van  Walcheren.  De  eerste  brengt 
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Egidius  tot  vóór  't  altaar,  maar  daar  sterft  hjj.  Ik  wil  't 
gaarne  gelooven.  Er  was  niet  de  minste  hoop  dat  zg  elkander 
zonden  bewegen  nit  hxm  steile  gangen.  Egidins  was,  toen 
hjg  door  tnsschenkomst  van  den  edelen  Houvast  in  de  armen 
van  Eveline  teruggevoerd  was,  volstrekt  niet  doordrongen 
van  den  ernst  harer  schoone  ziel,  veel  minder  van  zgn  eigen 
sterke  behoefte  aan  innerlgk  harmonisch  leven.  Hg  was  een 
fetisch-aanbidder  en  zoo  stierf  hij;  de  gloed  der  knnst  had 
hem,  zelfs  niet  van  verre,  aangeraakt,  veel  minder  was  die 
gloed  hem  levensbeginsel.  Hg  zon  ^niet  voor  het  altaar  be- 
zweken zgn,  als  hg  dit  gemis  niet  had  gevoeld  op  't  oogen- 
blik  toen  hg  't  ontzachelgk  Ja"  op  de  Uppen  ging  nemen, 
een  ja,  waarin  hg  het  hachelijkste  ondernam  en  bg  Eveline 
een  opvatting  bevestigde  van  een  leven  en  streven ,  dat  inder- 
daad het  zgne  niet  was;  nooit  worden  kon.  Eveline  had 
hem  slechts  zóó  ver  gebracht,  dat  hg  bewustzgn  had  van 
zgn  halfslachtig  zieleleven.  't  Was  veel,  maar  te  weinig. 

Vanzelf  doet  zich  nu  de  vraag  voor  of  ook  hier  de  samen- 
smelting onder  de  ongunstigste  omstandigheden  beproefd  is, 
gelgk  ik  Penserosa  te  last  legde.  Ik  meen  van  wel.  Eve- 
line is  warmer  van  hart  dan  Penserosa  en  daardoor  ontfan- 
kelgker  voor  idealen,  ook  onbestemde,  voor  natuur  noch 
kunst  te  verantwoorden  droombeelden,  gelgk  die  van  een 
vromen  Egidins;  maar  daarentegen  staat  Egidius  verder  van 
haar  dan  Milano  zou  gestaan  hebben.  De  afstanden  blgven 
dus  ongeveer,  en  daarmede  de  gegevens,  dezelfde.  In  beide 
voorstellingen  dus  is  het  zeer  juist,  dat  geen  huwelgk  tot 
stand  komt.  Zijn  nu  deze  voorstellingen  beelden  der  werke- 
Igkheid ,  en  wordt  ons  in  deze  de  hoop  benomen ,  dat  er 
ooit  van  komen  zal  ? . . .  Inderdaad  staan  dus  liefde  en  schoon- 
heid als  levensbeginselen  tegenover  elkander?. . .  Wg  mogen 
dit  evenmin  op  zielkundige  als  op  ervaringsgronden  toegeven. 
Maar  wel  moeten  wg  toegeven,  dat  de  waarheid  der  bespro- 
ken voorstellingen  gebrek  aan  leiding  van  het  schoonheids- 
gevoel bewgst.  Het  zoogenaamd  godsdienstig  gevoel  is  ont- 
wikkeld ten  koste  van  het  schoonheidsgevoel  —  want  het 
zgn,  blgkens  de  hier  besproken  romans,  de  mannen  —  zg 
aan  wier  opvoeding  zorg  wordt  besteed  —  die  aan  deze 
onharmonische  ontwikkeling  Igden. 

In   deze  waarschuwing  ligt  het  merkwaardige  der  boekjes, 
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gel^k  de  grootschheid  en  de  macht  der  optreding  van  b.  y. 
Hamerling  er  haar  verklaring  en  haar  recht  in  vinden.  Het 
evenwicht  der  opvoeding  moet  hersteld  worden  in  rechtdoen 
aan  het  schoonheidsgevoel.  Hiermede  is  tegelyk  het  optreden 
van  Yosmaer  verklaard,  hoewel  zijn  pogingen  om  de  Eristenen 
te  verslaan  er  niet  door  gerechtvaardigd  wordt.  H^  en  die  op 
zijn  standpunt  staan,  de  eenzgdige  zorg  in  de  openbare  opleiding 
der  menigte  waarnemend,  hebben  besloten,  tot  herstel  van 
evenwicht,  alle  krachten  aan  de  ontwikkeling  van  het  schoon- 
heidsgevoel te  wgden.  W^  mogen  er  dankbaar  voor  zgn. 
Alleen  dienen  wg  voortdurend  de  opmerkzaamheid  der  schoon- 
heidsapostelen er  op  te  vestigen,  dat  de  mensch  niet  is 
bestemd  voor  een  museum,  maar  dat  h^  leven  moet  en  stqj- 
den  om  't  bestaan,  terwijl  de  godsdienstapostel  niet  mag 
vergeten  dat  de  menschenliefde ,  die  h^  aankweekt,  aan  alle 
kunst  haar  adel  schenkt;  hg  moet  dus  schoonheid  zoeken, 
waar  kg  ze  immer  kan  vinden,  om  ze  in  de  armen  der 
liefde  te  voeren. 

Elk  wie  Penserosa,  wie  de  Oudvelders  las,  gevoelde 
terstond  dat  noch  Milano,  noch  Kronen  dit  bewustzgn  eigen 
was.  Wie  dit  gevoelden,  wisten  vooruit  dat  er  van  een 
huwelgk  niet  kon  komen. 

Maar  voldoet  dit  den  romanlezer?  Is  't  wel  de  roeping 
van  den  roman,  een  huwelgk  te  laten  mislukken  op  zulke 
niet  voor  elk  tastbare  gronden?  Mag  een  roman  teleurstelling 
wekken  om  redenen  die  maar  weinigen  doorzien?  't  Zou  me 
toch  niet  verwonderen  of  de  meerderheid  der  lezers  van 
Hester  Wene's  boek  vindt  den  dood  van  Egidius  niet  plei- 
zierig.  De  gewone  romanlezeres  begeert,  eischt  een  huwel^ 
en  wacht  met  groote  gerustheid  alle  mogelgke  huwelgkson- 
genoegen  af.  Hester  Wene  (een  scherpzinnig  vriend  van  mg, 
pas  in  rebuBzaken  geoefend  door  den  laatsten  brief  van  J — N 
O — Y,  maakt  er  Wesihreene  van)  Hester  Wene  heeft  aan 
dien  eisch  waarlgk  voldaan :  Eveline  is  toch  gehuwd ! 

o  Hester,  Hester!  welk  een  heiligschennis,  geple^^  aan 
onze  vereering  voor  Eveline.  Wat  zou  ik  van  mgn  armoe 
niet  willen  geven  om  die  ontmoeting  aan  het  Scheveningache 
strand  te  niet  te  doen!  Dat  is  dus  uw  antwoord  op  de  vra- 
gen die  ik  daar  deed  omtrent  het  huwelgk  in  een  roman? 

't  Is  't  eenige  overtollige  hoofdstuk  in  't  boek ,  en  overtollig 
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niet  alleen.  Het  dreigt  den  roman  te  bederven.  Weik  een 
goed  einde  had  het  verhaal  reeds  gekregen  in  deze  balsemende 
woorden:  „Kato  heeft  nooit  berouw  gehad  over  de  wgze, 
waarop  z^  haar  man  had  aangenomen;  het  lang  te  gemoet 
gevreesde  feit,  dat  hij  ,^weer  los  zou  komen/'  heeft  noch 
haar,  noch  haar  kinderen  leed  gedaan.'*  Ik  ken  romans  die 
in  't  geheel  niet  eindigen,  ik  ken  er  vele  die  slecht  eindigen; 
ik  ken  er  een,  die  schoon  eindigen  zou,  als  er  géén  besluit 
bij  was  gekomen  van  acht  bladz^den,  dat  geen  besluit  is; 
dat  niets  is  dan  een  paskwil.  De  muzen  zullen  mg  dat  mooie 
woord  vergeven  om  den  wil  der  waarheid. 

Welk  ^n  goede  roman  is  anders  ^^de  Oudvelders!"  Van 
het  b^inr  tot  het  eiade  vol  leven  en  beweging ,  vol  voedsame 
handeling  en  doortrokken  met  een  krachtigen  geest  voor  alles 
wat  hefelyk  is  en  schoon.  Zie  eens  op  bl.  195,  l^te  deel  het 
verlangen  van  Eveline,  haar  tante  Lina  goeden  nacht  te 
kussen,  tante  Lina,  die  zooveel  houdt  van  Egidiua,  dien  zy 
heden  had  afgezegd.  Of  wilt  g^  humor ,  lees  dan  het  gesprek 
tusschen  Jan  Rap  en  Notaris  Rede  op  bl.  242,  1"^  deel. 
Wilt  gg  weten  wat  kiudergejoel  en  gewoel  is  in  een  grogit 
huishouden,  lees  dan^  al  dadel jjk  met  aandacht  het  eerste 
hoofdstuk;  hier  is  de  natuur  aan  't  woord.  Wilt  gjj  een  lief 
vrouwekarakter  kennen,  uitsluitend  gevormd  ia  het  leven, 
veredeld  door  kunst  en  wetenschap ,  volg  dan  de  moederlgke 
tante  der  heldin;  inderdaad  is  tante  Eva  de  ziel  van  dit 
romanleven  en  ik  had  gaarne  grooter  ramp  willen  zien 
gebeuren,  dan  het  dronkemansbedrgf  van  Jan  Rap,  om 
haar  bestand  te  zien  ook  tegen  ongewone  levenszorgen.  Met 
het  oog  op  tante  Eva  zegt  g^  Vosmaer's  Muzenhulde  na: 

„  —  Heil  u!  het  eerat  leert  gg  ons  te  erkennen 

't  Schoone  in  verhouding  en  maat,  en  in  de  eenheid  van  vonn  en  gedachte. 
Semig  en  frisch  als  natuur  —  maar  de  edele,  nooit  de  gemeene,  — 
Adelt  ge  in  alhannonie  't  veelzijdige  werken  dea  Leyens." 

Ik  zeg:  met  het  oog  op  tante  Eva.  In  het  hart  dezer 
vrouw  leefde  inderdaad  die  alhannonie,  die  de  Muze  der 
schoonheid-alléén  niet  geven  kan  —  wat  de  dichter  ook 
beweren  mc^e  —  maar  die  ontstaat,  wanneer  de  liefde, 
d.  i.  mensch  zyn ,  haar  uiting  zoekt  in  schoonheid.  Ik  vraag 
nu   nog    van  de  romanschryfster  4eze  Eva  als  moeder. 
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Ik    vraag   m.   e.  w.   een  roman,   waarin  het  hier  besproken 
huwelijk  doorgaat. 

Wat  dnnkt  n,  Banier!  Tgdschrift  van  het  jonge  Holland! 
mogen  wij  van  n  zulk  een  schoon  stuk  verwachten?  Zal  een 
uit  de  breede  ry  uwer  medewerkers  ons  een  roman  schrgven, 
waarvan  de  onvergetelgke  karakters  ons  naar  't  leven  voor- 
stellen: de  harmonische  kracht  der  liefde  die  voor  anderen 
leeft  en  der  schoonheid,  die  haar  vormen  leent? 

Gg  laat  m^  niet  geheel  zonder  hoop.  Ook  uit  uw  streven 
bl^kt,  krachtig  en  klaar,  dat  g^  de  verwaarloozing  van  het 
schoonhddsgevoel  hebt  opgemerkt  en  evenwicht,  zoekt  te 
bewerken.  De  meeste  en  de  beste  uwer  bgdragen  zgn  aan 
dat  doel  gew^'d.  Als  gg  den  braakliggenden  bodem  van  het 
nederlandsch  schoonheidsgevoel  zoo  talentvol  en  vlgtig  blgft 
bewerken,  zal  er,  binnen  niet  zeer  langen  tgd,  voor  den 
waren  kunstenaar  onder  u  gelegenheid  zgn,  karakters  uit  het 
leven  na  te  beelden  voor  een  boek  ats  ik  bedoel  en  dat  dui- 
zenden, die  met  het  hart  lezen,  niet  alleen  met  het  leven, 
maar  met  de  rechten  der  schoonheid  verzoenen  zou. 

Hoe  waarlgk  zoudt  ge  Banier  zgn!  En  niet  een,  op  de 
tinne  van  een  of  anderen  tempel ,  blootgesteld  aan  storm  en 
onweer,  afhankelgk  van  de  hartstochten  der  menschen, 
maar  een  Banier,  geplant  in  't  hart  uws  volks. 

Dit  standpunt  lacht  u  toe?  Welnu,  rechtuit  en  voorwaarts! 

Vergun  mg  echter,  uw  aandacht  te  vestigen  op  onnoodige 
en  daardoor  bedenkelgke  zigzags  in  uw  schreden  naar  dat 
schoone  doel.  Ik  grgp  uit  een  stuk  of  vier  afleveringen  van 
uw  eersten  jaargang  en  vergun  mg  te  vragen,  waarom  gg 
het  stuk:  ^^Multatuli-Yergoding"  van  den  heer  J.  W.  T. 
Cohen  Stuart  hebt  opgenomen?  Deedt  gg  't  om  ^^het  vertrek 
uit  het  land*'  van  dezen  heer  te  verlichten,  —  ofte  versnellen? 
Ik  laat  hier  de  verplichting  die  wg  aan  Mnltatuli  hebben, 
geheel  buiten  aanmerking ,  omdat  daarover  verschil  van  gevoe- 
len kan  zijn,  maar  wenschte  er  op  te  wgzen,  dat  gg  het 
niet  kunt  gedaan  hebben  uit  gevoel  voor  de  kunst  en  ter 
veredeling  of  verhooging  van  het  nederlandsch  schoonheids- 
gevoel. Het  opstel  toch  ontheiligt  dien  grond,  waar  het  hem 
raakt;  gelukkig  raakt  het  hem  weinig,  want  het  is  een  per- 
soons vraag,  die  het   behandelt  en  reeds  om  die  reden  in  de 
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Banier  niet  op  haar  plaats,  üit  liefde  Toor  uw  schoone 
moedertaal  hebt  ge  't  stak  zeker  niet  opgenomen,  bl.  310 
alleen  kon  't  n  belet  hebben.  Waarom  dan,  Banier? 

Maar  ik  vraag  niets  meer;  gg  hebt  reeds  sints  lang  de 
vertraging  ingezien  die  er  op  de  groote  heirbaan,  waarop 
de  Banier  moet  worden  voortgedragen ,  door  zulke  haasje- 
overs  veroorzaakt  wordt. 

Van  diezelfde  aflevering,  wier  begin  m^  zoo  spgt,  is  het 
einde  ook  niet  &aai,  op  onwaar  af: 

OUDERDOM. 

„Wal  heeft  a  reoht  op  eerbied  of  achting  gegeven,  o,  grysaard? 
Vroeg  gaan  de  edelen  heen,  onkruid  alleen  duurt  lang.*' 

Ik  herinner  mg,  dat  Mnltatuli  ergens  het  onbeteekenende 
van  menigen  hoogen  leeftgd  bespreekt.  Terecht  merkt  hg  op 
dat  de  beteekenis  van  het  leven  niet  in  den  dnor,  maar  in 
denken  en  werken  bestaat.  Nu  zal  een  man  als  Marcellns 
Emants,  mgn  talentvolle  vriend,  de  eerste  zgn  om  in  te  zien 
dat  die  opmerking  van  Mnltatoli  niet  in  het  Distikon  is  uit- 
gedrukt, hoewel  het  blgkbaar  een  poging  daartoe  is.  Het 
Distikon  doet  niets  anders  dan  bg  den  lezer  de  vraag  oprg- 
zen:  En  Bilderdgk  dan?  76  jaar.  En  Göthe  dan?  83  jaar. 
En  Vondel  dan?  92  jaar. 

Voorts  heeft  Smit  Eleine,  met  Emants  de  onvermoeide 
vaandrig  op  het  ongebaande  pad,  ach  tgd  en  moeite  getroost 
om  een  libel  ab  dat  van  pastoor  Brinkman  te  bespreken.  Hg 
doet  dit  onder  een  spreuk  van  den  dichter  Schaepman:  ^^on- 
bevreesd en  manhaftig  trede  de  polemist  te  voorschgn."  Dit 
gezegde  van  dezen  ultramontaan  wekt  mg  onweerstaanbaar 
tot  lachen.  ^^Onbevreesd  en  manhaftig"  is  de  wgze  van  arbei- 
den dier  lieden  zeeri 

Smit  Eleine,  edel  vaandrig,  is  dat  libel,  is  die  vossenpreek 
in  uw  motto,  wel  uw  aandacht,  uw  tgd,  uw  brein,  uw  pen- 
seel waard? 

Ik  laat  uw  kritiek  daar.  ^  is  beter  dan  die  bg  van  Does- 
burgh  uitkwam,  omdat  zg,  vooral  door  dat  stuk  katechismus, 
het  hart  raakt;  gg  mikt,  gg  schiet  en  treft,  de  ander  jam- 
mert. In  den  vroegeren  ^^recensent  ook  der  recensenten"  (och, 
toen  wg  nog  kinderen  waren,  wisten  ze  van  gouddiaad-rok- 


408  vntm  tjrreATBfr. 


ken  f  dus  is  't  maar  goed,  dat  die  dubbeloTergehaalde  niet 
meer  daar  is)  zoo  uw  stuk  een  meesterstuk  zgn  geweest, 
maar  in  uw  tgdsohrift  —  word  niet  onterreden  op  mg  — 
komt  geen  bespreking  —  koe  knnstyol  en  trefiend  op  sich- 
ssetye  —  van  eenig  libel  te  pas. 

Qg  ziet  mg  zeker  minder  ongerust  aan,  als  ik  er  bgyoeg, 
hoe  ik  OYerigens  met  groot  genoegen  heb  gesien,  dat  het  a 
niet  te  veel  is,  tegen  nltramontaansche  streken  met  kracht 
op  te  komen;  ik  won  alleen  maar  de  Banier  geen  riolen  zien 
raken  ook  met  nog  zoo*n  klein  pontje.  En  kont  ge  er  maar 
niet  oyer  heen,  vraag  dan  uw  medewerker  Coens,  den  zach- 
ten,  melodiensen  beoefenaar  van  natanrpoezie.  Hoor  eens, 
hoe  rein: 

„Een  plelge  gnm,  waarop  een  TOgel  kweelt, 
Een  sohuine  stnud  langs  enge  Uimopmurenp 
Wat  loo%ewelf,  waardoor  een  star  komt  gluren, 
Of  maar  een  bloem  waaxmed  een  Tlinder  speelt  — 
Ben  hoel^e  Incht,  een  sp^glend  nat,  onlBlmton 

't  Zoet  buitet:." 

Hoog,  die  Banier! 

Aait  AoirmAAU 


EEN  NIEUW  TREUBSPEL. 


SOOB 


De.   W.   a   VAN  MANEN. 


«Tesus  Yon  Nasaret.  Traoenpiél  in 
fönf  Aoten  yojx  Kioolai  Graf  Behbin- 
der.  —  Wiesbaden,  H.  Bbbecke.  1875. 

Alwie  geen  Treemdeliiig  is  in  de  geschiedenis  der  bescba- 
Ting,  weet  wat  onze  vaderen  sedert  de  elfde  eenw,  misschien 
reeds  yroeger,  onder  een  mysteriespel  verstonden.  De 
kerk,  bniten  wier  maren  schier  niets  tot  ontwikkeling  der 
mensdbheid  werd  verricht,  stelde  zich  niet  tevreden  met  de 
prediking  van  het ^  woord  en  de  daaraan  toegevoegde  taal, 
die  beeld-  en  schilderkunst  mochten  spreken ,  tot  opscherping 
van  het  gehengen  en  tot  veredeling  van  het  gemoed.  Zg 
gieep  bovendien  gretig  de  gelegenheden  aan ,  die  haar  werden 
geboden ,  of  die  zg  zich  wist  te  scheppen ,  om  door  aansehoa- 
welgk  onderw^'s,  van  de  haar  toevertrouwde  schatten  zooveel 
mogel^k  aan  anderen  mede  te  deelen.  De  kerk  had  haar 
tooneel.  Daar  werden,  inzonderheid  op  de  feestdagen ,  ver- 
schillende oud-  en  nieuwtestamentische  geschiedenissen,  ook 
menig  tafereel  aan  de  historie  der  heiligen  ontleend,  door 
de  priesters  opgevoerd,  ten  genoege  en  ter  leering  van  de 
belangstellende  schare,  die  in  den  regel  deze  afwisseling  in 
de  openbare  eeredienst  met  groot  gejuich  begroette.  De  ver- 
borgenheden  der  godsdienst  werden  op  die  w^  tastbaar,  en 
zoo  dicht  mogelgk  onder  het  bereik  der  zinnel^ke  waarne- 
mix^  gebracht.  Dit  scheen  vooral  van  belang  met  het  oog 
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op  het  grootste  mysterie:  de  menschwording  Gods,  het  leyen 
Igden,  sterven,   de  opstanding  en   hemelvaart  van  Ghiistos. 
Aan   de   opvoering  der  daarop   betrekkel^ke  geschiedenissen 
werd  steeds  de  meeste  —  waarschgnlgk  tevens  de  eerste  — 
zorg  besteed. 

Men  kan  zich  niet  licht  een  te  phistische  voorstelling 
vormen  van  de  wgze,  waarop  de  kerkelgke  tooneeüsten  der 
middeleeuwen  zich  van  hnnne  roeping  zochten  te  kwgten. 
Zg  lieten  zooveel  mogel^k  allee  zien:  b.v.  God  zittende  in 
den  hemel,  Jezus  van  daar  op  de  aarde  komende  en  na  zgn 
sterven  de  hel  bezoekende,  ten  derden  dage  opstaande  uit  het 
graf  en  ten  hemel  varende.  Het  tooneel  was  voor  die  gelegenheden 
opzettelgk  verdeeld  in  drie  verdiepingen :  hemel ,  aarde  en  heL 

De  ernst  der  spelers  liet  aanvankelgk   niets  te   wenschen 
over  en  werd  gedurende  eeuwen  gehandhaafd.  Misschien  even- 
wel heeft  daaraan   hier  en  ginds  wel  iets  ontbroken  en  gaf 
dit  aanleiding  tot  menig  verbod,  dat  daarom  nog  niet  aligd 
onmiddellgk  als   wet  werd  geëerbiedigd,  voortaan  geen  mys- 
teriën meer  in  de  kerken  te  spelen.  Tegen  het  einde  der 
middeleeuwen  werden  zg  zeldzamer  en  langzamerhand  gebed 
overgebracht  naar  markt  of  plein.  Onder  de  hoofdredenen  dier 
verplaatsing  noemt  men ,  zeker  niet  ten  onrechte ,  de  omstan- 
digheid,   dat   de   priesters-tooneelisten  zich    meer    en    meer 
lieten  bgstaan  en   vervangen  door  ongewgden.  Den  leek  het 
medespelen  te  vergunnen  moest  de  verbanning  van  het  mys- 
teriespel uit  de  kerk  ten  gevolge  hebben.  Krachtens  dezelfde 
onverzoenlgke  tegenstelling  van  gewgd  en  ongewgd,  kon  het 
kerkelgk  tooneel    niet  lang  zgn  herschepping  in  een  weield- 
Igk   tooneel   overleven.    De   priesters,    die   aanvankelgk  nog 
medespeelden  buiten   de  kerk,    trokken    zich  langzamerhand 
terug.  Het  mysterie  werd  in  hun  oog  ontheiligd  door  de  uit- 
sluitende aanraking  van  leeken.  Dezen  gaven  wellicht  boven- 
dien hier  en  daar  gegronde  aanleiding  om  van  lichtvaardigen 
spot  en  gebrek  aan  ernst  te  spreken.  Verschillende  redenen 
werkten  samen.   De  kerk  verklaarde  zich  t^^en  het  voortbe- 
staan van  haar  verworpen  kroost.  Het  mysteriespel,  in  onge- 
nade  gevallen  bg  wie  het  't  leven  hadden  geschonken,  ver- 
dween van  het  tooneel.  Nauwelgks  was  de  nieuwe  tgd  geboren, 
of  men  kon  met  recht  van  het  mysteriespel  der  middeleeuwen 
spreken.  De  uitzonderingen  zgn  .slechts  daar  om  den  regel 
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ie  bevesidgen.  De  meest  bekende  en  yoomaamste  van  dezen , 
het  Passionsspiel  te  Oberammergaa  in  Beieren,  ontleent,  yol- 
gens  de  overleyering^  haar  recht  van  bestaan  aan  een  bij- 
ssondere  gelofte^  die  dagteekent  van  het  jaar  1633  en  met 
het  woeden  eener  kwaadaardige  pestziekte  in  verband  stond. 
Ieder  herinnert  zich  uit  de  yeelvnldige  schetsen  der  laatste 
tienjaarlgksche  opvoering  van  het  genoemde  l^densspel  te 
Oberammergan  —  het  was  in  1871  —  hoe  diep  voor  het 
minst  alle  vreemdelingen  doordrongen  waren  van  het  feit ,  dat 
men  hier  te  doen  had  met  veronderde,  z^  het  ook  naar  den 
modernen  geest  en  smaak  gewgzigde  vertooningen. 

Znllen  wg  het  blgvend  gemis  der  oude  mysteriespelen  be- 
treuren? Zullen  wj,  met  Grüneisen  (in  Herzog's  Beal-Ency- 
Uopadie)  hnn  ^^würdigste  Bewahrong"  en  ^^ideellste  Dmwand- 
lung'*  dankbaar  begroeten  in  de  protestantsche  Oratoriums? 
Zullen  wg  ons  troosten  met  het  genot  dezer  gedramatiseerde 
geestelgke  mnziek,  hoewel  wg  weten,  dat  zg  niet  voor  het 
oog  maar  voor  het  5or  bestemd  is?  Zullen  wg  zelSs  nog  een 
schrede  verder  gaan  op  het  gewezen  spoor  en  b.v.  de  groote 
^^assionsmusik"  van  Bach  luide  verheffen  boven  het  mid- 
deleeuwsche  geestelgke  treurspel,  omdat  het  meer  dan  dit 
beantwoordt  aan  den  ^^dieperen  zin  en  het  gekuischte  gevoel 
van  het  evangelisch  Christendom?"  Of  zullen  wg  ons  liever 
van  dergelgke,  altijd  min  of  meer  gevaarlgke  vergelgkingen 
onthouden,  en  dankbaar  het  werk  van  den  toonkunstenaar 
genieten,  zonder  om  die  reden  onverschillig  te  worden  om- 
trent den  arbeid  van  zgn  evenknie,  wiens  talent  aan  het 
tooneel  is  gewgd?  In  het  laatste  geval:  zullen  wg  verlangend 
uitzien  naar  een  herleving  van  het  oude  mysteriespel ,  voor  het 
minst  van  de  quintescens  dier  middeleen wsche  vertooningen ,  het 
^^er  treurspelen  treurspel,''  de  Igdensgeschiedenis  van  Jezus? 

Wie  geneigd  mochten  zgn,  deze  vraag  toestemmend  te 
beantwoorden,  zuDen  ongetwgfeld  met  belangstelling  de  po- 
gingen gadeslaan,  die  in  den  laatsten  tgd  zgn  gewaagd  om 
de  oude  stof  door  vernieuwde  bewerking,  waarbg  rekening 
gehouden  werd  met  de  eischen  van  den  tegenwoordigen  tgd, 
Toor  het  hedendaagsch  tooneel  geschikt  te  maken.  Op  een 
dezer  pogiogen,  tot  nc^  toe,  voor  zoover  mg  bekend  is,  ten 
onzent  onopgemerkt  gebleven,  wensch  ik  de  aandacht  te  ves- 
tigen. Ik  bedoel  het  voor  eenige  maanden  te  Wiesbaden  ver- 
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schenen  trenrspel,  getiteld  Jeans  yon  Nazareth.  Ik  onir 
hond  m^  intnsschen  bg  m^ne  mededeelingen,  yan  een  verge« 
I^king  mei  enkele  gelgksoortige  lettervmchten  yan  den  jongsten 
tgd,  zoowel  als  yan  een  nityoerige  beoordeeling  yan  het 
trenrspel  ab  trenrspel,  omdat  het  een  en  ander,  door  be-. 
yo^^er  hand  dan  de  mgne  ondernomen,  tegelgk  met  dit 
opstel ,  elders  ^  onder  de  oogen  yan  het  pnbliek  wordt  gebracht. 

De  dichter  noemt  zich  Nicolai  Qraf  Behbinder ,  een  naam 
m^  oyerigens  yolstrekt  onbekend  en  misschien  eenyondig  door 
den  ongenoemden  schrgyer  tgdelgk  aangenomen.  Wg  leeren 
den  man  intnsschen  yoldoende  kennen  nit  z^n  werk.  Hg  moge 
al  geen  eerste  plaats  bekleeden  onder  Dnitschland's  nienwste 
beoefenaars  der  dichtkunst,  blikbaar  behoeft  hg  oyer  het  hem 
toeyertrouwde  talent  niet  te  blozen.  Zgn  rgmlooze  yerzen  zgn 
gemeenlgk  zoetyloeiend ;  aan  de  juiste  toepassing  yan  het 
gekozen  metrum  ontbreekt  weinig.  Van  groote  oorspronke- 
Igkheid  kon  men  hier  uit  den  aard  der  zaak  kwalgk  yeelbe- 
teekenende  proeyen  yerwachten.  Het  doel  —  hoewel  nergens 
met  zooyele  woorden  genoemd  —  is  kennelgk  geweest,  de 
oude  stof  zoo  te  behandelen  dat  de  nieuwe  bewerking  aan  den 
modernen  christen  der  negentiende  eeuw  zou  kunnen  yoldoen. 

Dienoyereenkomstig  heeft  Behbinder  gebroken  met  nage- 
noeg alles  wat  tot  de  karakteristieke  yormen  yan  het  middel- 
eeuwsch  tooneel  behoorde;  ja  zelüs,  wat  meer  zegt,  met  de 
oudkerkelgke  opyatting  yan  Jezus'  persoon  als  het  yleesch- 
geworden  Woord,  de  menschgeworden  God,  de  Zoon  Gods 
in  geheel  eenigen   boyennatuurlgken  zin,  of  de  Godmensch. 

De  yroeger  onmisbaar  geachte  tusschenspelen  en  koren  zgn 
geheel  achterwege  gebleyen.  Wg  yinden  geen  spoor  meer  yan 
de  eindelooze  yooraf beeldingen  yan  Jezus'  leyen,  Igden,  ster- 
y9n  en  daarop  geyolgde  yerheerlgking ,  die  naar  het  heette, 
in  het  oude  testament  waren  gegeyen  en  daarom,  naar  men 
meende,  in  tableauz  yiyants,  toegelicht  door  het  gezang  der 
koren,  den  toeschouwer  yan  het  mysteriespel  tusschen  de 
yerschillende  tooneelen  moesten  worden  yertoond.  Wat  in  dit 
opzicht  nog  de  jongste  opyoering  yan  het  Passionsspiel  te 
Oberanunergau  langwglig  en  yeryelend  maakte,  yolgens  het 
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getnigenis  van  een  bevoegd  yerslaggever ,  heeft  Behbinder 
van  de  handeling  buitengesloten.  Het  behoeft  nauwelijks  te 
worden  gezegd,  dat  zgn  tooneel  een  gewoon  tooneel  en  geen 
met  het  oog  op  de  onde  wereldbeschouwing  in  drieën  ver- 
deelde afbeelding  van  het  heelal  —  hemel ,  aarde  en  hel  —  is. 

Gel^'k  de  titel  van  het  nieuwe  treurspel  doet  vermoeden, 
de  Christus  der  overlevering  heeft  in  den  geest  van  den 
dichter  plaats  gemaakt  voor  den  Jezus  der  historie.  De  slot- 
sommen der  moderne  kritiek  aangaande  het  leven  van  Jezus 
zgn  blgkbaar  ernstig  geraadpleegd  en  goeddeels  met  ingeno- 
menheid verwerkt.  Dat  de  oude  traditie  of  de  nieuwe  verbeel- 
ding nu  en  dan  te  hulp  moest  worden  geroepen ,  waar  de 
geBchiedenis  te  kort  schoot  in  het  leveren  der  onmisbare  mate- 
rialen voor  de  geleidelgke  ontwikkeling  van  het  treurspel, 
spreekt  schier  vanzelf. 

Voorts  zg  nog,  onder  deze  algemeene  opmerkingen,  tot 
lof  van  den  dichter  gez^d ,  dat  hg  bg  zgn  voorgangers  ver- 
geleken, een  toonbeeld  van  prgzenswaardige  soberheid  is.  Wel 
verre  van  de  stof  uit  te  putten,  heeft  hg  geheele  tafereelen, 
als  de  zalving  te  Bethanië ,  de  voetwassching ,  de  zoogenaamde 
instelling  van  het  avondmaal,  het  overleg  van  Judas  met  de 
Sanhedristen,  de  verloochening  van  Jezus  door  Petrus,  onaan- 
geroerd gelaten. 

Als  handelende  personen  worden  genoemd: 

Jezus  van  Nazaret. 

Pontius  Pilatus,  Romeinsch  landvo(^d  in  Jeruzalem. 

Eajafas,  hoogepriester. 

Annas,   voormalig   hoogepriester,   |  medeleden 

Achas,  priester,  j     van  het  Sanhedrin. 

Jozef  van  Arimatea. 

Maria  Magdalena. 

Judas  Iskariot. 

Barabbas. 

Gramaliël,  bloedverwant  en  vriend  van  Eajafas. 

aS""    I  bo^^oote»  van  Barabbas. 

Flavius,  Bomeinsch  hoofdman. 

De  jongeren  van  Jezus.  Priesters.  Tempelboden.  Wisselaars. 
Kooplieden.  Bomeinsche  soldaten.  Gerechtsdienaren.  Mannen 
en  vrouwen.  Kinderen. 
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I. 


Het  eerste  der  ygf  bedrgven,  waarin  Behbinder  zgn  trenr- 
spel  heeft  verdeeld,  brengt  ons  op  een  mime  vlakte,  waar 
men  op  den  achtergrond  den  oerer  van  een  meer  bespeurt, 
terw^l  zich  in  het  midden  een  heuvel  verheft.  Mannen  en 
vrouwen  van  verschillenden  leeftgd  komen  af  en  aan.  Zg 
blgven  aanvankelgk  meer  op  den  achtergrond  en  vleien  gedeel- 
telgk  zich  neer  aan  den  oever  van  het  meer.  Barabbas  en 
Jndas  treden  het  eerst  op. 

Barabbas  kent  Jndafi  en  hoopt  van  dezen  te  vernemen, 
wat  toch  wel  het  streven  van  Jezus  is.  Hg  ziet  zich  in  zgn 
verwachting  te  leur  gesteld.  Judas  moet  ronduit  bekennen, 
dat  hg  de  diepten  van  zijns  meesters  gedachten  niet  peilt, 
noch  diens  plannen  kent.  Dat  is  geen  gevolg  van  gebrek 
aan  vertrouwen  van  Jezus'  zgde,  gelgk  Barrabbas  vermoedt. 
Wg  zgn  te  zwak,  z^  Judas, 

Wg  zgn  te  zwak  om  hem  te  vatten;  wg 
Zgn  slechts  menschen. 

Barabbas. 

En  hg?  Schgnt  hg  u  meer? 
Gg  zwggt?  —  üw  oog  ontwgkt  het  mgne?  —  Spreek, 
En  gun  aan  mg,  den  makker  uwer  jeugd. 
Een  blik  te  slaan  in  uw  gemoed.  Gelooft  gg 
Dat  Jezus  de  Messias  is? 

Judas. 

Zou  ik 
Hem  volgen  en  dat  niet  gelooven? 

Barabbas. 

Wat 
Verwacht  gg  dan  van  hem? 

Judas. 

Toen  ik  hem  zag, 
En  toen  zgn  kalme,  heldre  blik  mg  trof, 
Terwgl  zgn  mond  een  roerend  woord  deed  hooren, 
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Toen  yatte  ik:  Hg  is  degeen,  dien  gg 
Verwacht;  deryadren  God  heeft  m^" yergnnd , 
De  komst  op  aarde  te  aanschouwen  yan  den 
Messias  en  de  heerl^kheid  zgns  r^ks! 
Toen  wierp  ik  weg  wat  ik  bezat,  beminde, 
Onttrok  mg  zelft  aan  broeders,  zusters,  yrienden, 
En  yolgde  hem  en  gaf  mg  aan  hem  oyer. 

Barabbas  kan  de  geestdrift  yan  zgn  yoormaligen  yriend 
niet  deelen,  al  acht  hg  diens  geloof,  juist  omdat  het  geloof 
is,  onaantastbaar.  Intusschen  yerzuimt  hg  niet  op  te  merken, 
dat  Jezus  aan  het  bekende  Joodsche  messiasideaal  niet  beant- 
woordt, arm  en  onaanzienlgk  is,  een  yriend  yan  armen 
slechts,  een  strgder  met  geen  ander  wapen  dan  de  rede! 
Judas  licht  daarop  nader  zgn  yerwachting  toe.  In  nederig 
gewaad  moge  Jezus  nu  zgn  yrienden  zoeken  en  zich  met  de 
bescheiden  rol  yan  prediker  yergenoegen, 

De  dag  breekt  aan  —  gewis,  hg  is  nabg!  — 

Dat  hg  het  nedrig  kleed  ter  zgde  legt 

En  opstaat  met  den  luister  eens  gekroonden. 

Dan  komt  met  kracht  het  rgk  yan  Gods  gezalfde, 

Het  eeuwig  heerlgk  rgk  Jeruzalem; 

Het  uityerkoren  yolk  beheerscht  de  aarde, 

Verbroken  is  dan  onze  slayemg! 

De  koning  zet  zgn  yoet  yerpletterend 

Op  den  fieren  nek  der  tegenstanders. 

Verdelgt  hen  allen  met  zgn  oogopslag! 

Maar  wg,  de  uityerkoomen ,  knielen  yoor 

Den  troon,  den  schit'renden ,  yerheyenen. 

En  op  den  troon  yerheft  zich  —  de  Messias! 

Barabbas  kan  zich  niet  yinden  in  die  droomen.  Hg  yraagt 
niet  naar  wonderen  en  sprookjes,  doch  yerlangt  des  te  sterker 
naar  wat  tastbaar  en  zichtbaar  is,  wat  werkelgkheid  heeft. 
Hg  gyert  yoor  de  aardsche  belangen  yan  het  yolk  en  wil 
het  aan  de  toekomst  oyerlaten,  of  later  wellicht  de  Messias 
yerschgnen  zal.  Voor  hem  heeft  het  heden  slechts  waarde  en 
hg  kan  niet  langer  dulden,  dat  het  tegenwoordige  leyen  yer- 
kort  en  yerbitterd  wordt.  Hg  wil: 
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het  Tolk  zg  Trg  in  't  vrge  land. 
Geen  dwingland  meer,  hoe  hg  ook  heeten  moog. 
Geen  koning,  die  in  schgn  r^feert  en  terenB 
Als  tiraD,  gelgk  Herodes,  —  geen  druk 
Van  priesters,  noch  knellend  juk  van  Rome! 

Als  Judas  hem  wgst  op  het  onbereikbare  zgner  wenschen, 
aangezien  Bome*s  macht  groot  is  en  de  priesters  met  haar 
éen  Ign  trekken,  komt  Barabbas  met  de  ware  reden  yoor 
den  dag,  waarom  hg  het  gesprek  met  Judas  heeft  begonnen; 

Geheel  't  volk  was  ons,  wanneer  uw  meester, 
De  Nazarener,  met  ons  ware. 

Judas. 

Hg? 

Barabbas. 

Het  woord,  het  machtig  woord  door  hem  gesproken, 

Deed  allen  ongetwgfeld  blindlings  volgen. 

De  mannen  niet  alleen,  strgdyaardig,  krachtig, 

Hem  volgden  grgzen,  kindren,  zwakken,  kranken, 

En  als  een  windhoos  dreef  het  oj^ewekte 

Leren  van  gansch  een  volk  den  ygand  weg! 

Maar  zal  Judas  tot  dit  werk  de  hand  willen  leenen?  Dat 
wenschte  Barabbas  juist  van  den  leerling  te  yememen,  maar 
deze  kan  hem  niet  meer  zeggen,  dan  dat  de  meester  het 
volk  lief  heeft.  De  yerdere  gang  van  het  gesprek  wordt  ge- 
stuit door  het  optreden  yan  Gamaliël ,  die  hoewel  yerkleed , 
spoedig  door  Barabbas  wordt  herkend.  De  vriend  des  hooge- 
priesters  geeft  zich  uit  voor  een  belangstellend  hoorder  van 
de  leer  des  meesters,  die  een  heilloos  opzien  wenscht  te  veiv 
mgden  en  daarom  zgn  kostbaar  kleed  heeft  afgelegd.  Maar 
Barabbasi  ontmaskert  den  huichelaar  en  raadt  hem  aan  zich 
niet  te  vermoeien,  aangezien  hg  zeer  goed  weet,  wat  hg  bg 
Jezus  komt  zoeken,  waarop  Gamaliël,  in  drift  ontstoken 
uitroept : 

En  ik  —  ik  ken  ook  u 
En  weet,  wat  gg  hier  zoekt,  rebel I 

De  wederzgdsche  verwenschingen,  verwgten  en  bedreigin- 
gen, die  nu  volgden,  zouden  wellicht  aanstonds  'tot  bloedver- 
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gieten  hebben  geleid,  indien  Judas  niet  tnsschen  beiden  ware 
getreden  en  Barabbas  had  tegengehouden,  op  grond  dat  het 
niet  aanging,  geweld  te  plegen  op  de  plaats,  waar  de  groote 
profeet  van  Nazaret  woorden  des  yredes  deed  mischen. 

Intusschen  is  Jezus  met  zgn  jongeren  op  het  tooneel  ge- 
komen en  Barabbas  maakt  gebruik  ran  de  gelegenheid,  dat 
allen  zich  terug  trekken,  om  Jezus  aan  te  spreken  en  hem 
te  TT^en,  of  hg  het  volk  wil  bevrgden  van  het  jak  der 
Romeinen. 

Als  één  het  kan,  kunt  gg  het  —  als  gg  wilt! 

Jezus. 

Ik  wil  het,  —  daarom  leef  ik  onder  u  — 
Do€h  niet  gelgk  gg  't  u  hebt  voorgesteld. 
Ik  lees  in  uw  gemoed,  doorgrond  uw  hart. 
Als  had  ik  u  van  kindsbeen  af  gekend. 
Wat  gg,  kortzichtige,  het  volk  wilt  geven. 
Houdt  gg  voor  artseng  en  is  vergif. 
Ik  breng  het  middel,  dat  genezen  zal. 
Doch  dat,  helaas,  aan  u  vergif  zal  schgnen. 

Barabbas. 

Og  hoort  niet,  hoe  uw  volk  om  redding  smeekt? 
Gg  voelt  niet,  hoe  het  krimpt  in  gzren  boeien? 
Doof  is  Jehova!  Geen  hulp  wacht  ons ,  dan 
Die  wg  zelven  brengen  uit  eigen  kracht. 
Naast  onrecht  staat  gewis  met  recht  geweld! 

Jezus. 
Die  mg  volgt,  laat  nooit  het  zwaard  besb'ssen. 

Barabbas. 
Dat  is  geheel  uw  antwoord? 

Jezus. 

Ja,  dat  is  't. 
Ga  heen  in  vrede! 

Barabbas. 

En  gg  wilt  uw  volk. 
Uw  eigen  broeders  arme  slaven  laten? 
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Jezus. 

Verlossen  wil  ik  hen  uit  slarenboeien, 

De  hoogste,  reinste,  rgkate  yrgheid  brengen. 

Barabbas. 

Doch  niet  u  aan  het  hoofd  der  uwen  plaatsen, 
Als  zg  de  boeien  met  het  zwaard  verbreken? 

Jezus. 

Mgn  taak  is  niet^  te  strijden  met  het  zwaard, 
Wgl  vrede  m^ne  roeping  is. 

Barabbas. 

Vervloekt  zg 
De  vrede  voor  eeuwig!  —  Bloed  moet  er  stroomen! 
Ik  heb  me  in  u  vergist.  Qg,  zwakke, 
6g  dien  ik  voor  den  rechten  man  der  daad 
Gehouden  heb,  gij  kunt  slechts  woorden  smeden! 
Mgn  werk  zg  van  het  uwe  a%escheiden. 
Verrader!  —  Wees  vervloekt! 

Terwgl  hg  razend  weg  git ,  roept  Jezus ,  met  onverstoorbare 
kalmte  hem  na: 

Wees  gg  gezoend! 

GamaUël,  die  de  sprekers  onafgebroken  in  het  oog  heett 
gehouden,  treedt  nu  nader.  Hg  betuigt  zgn  vreugde  aan 
Jezus,  dat  deze  zich  niet  door  den  volksverleider  heeft  laten 
medesiepen.  Hg  had  trouwens  niets  anders  verwacht,  en  vleit 
Jezus ,  als  ware  hg  een  machtige ,.  die  heerschen  kan  en  daarom 
niet  behoeft  te  dienen.  Hg  maakt  zich  bekend  als  een  vriend 
en  bloedverwant  van  Eajaias,  den  schranderen  hoogepriester, 
die  Jezus*  gangen  bespied  en  de  overtuiging  van  zgn  invloed 
op  het  volk  sedert  lang  verkregen  heeft.  De  priesters  werden 
voorheen  onvoorwaardelgk  gehoorzaamd,  doch  sedert  de  Na- 
zarener  is  opgetreden,  zgn  zg  door  velen  verlaten.  Feitelgk 
heeft  het  volk  nu  twee  gidsen,  die  het  langs  verschillende 
wegen  naar  het  beste  en  eenige  doel,  aller  welvaren,  willen 
leiden:  Jezus  en  de  priesters.  Dat  die  twee  de  handen  ineen- 
slaan en  samenwerken!  Maar  Jezus,  die  reeds  meermalen  te 
kennen  heeft  gegeven,  dat  hg  het  plan  van  den  schgnbaar 
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Triendelgken  spreker  doorgrondt,  wgst  den  voorslag  ten  stel- 
ligste af,  rast  overtuigd,  dat  het  doel,  waarnaar  beiden 
streven,  verschillend  is.  Als  Gamaliel  herneemt: 

De  hoogepriester  biedt  u  toch  de  hand: 

Uw  werken  en  aw  weg,  met  ons  verbonden. 

Moet  zegepralen!  —  Kom  —  stel  uw  eischen! 

Wat  is  uw  streven,  wat  uw  doel?  Verheffing 

Van  den  laag  geplaatste?  Rgkdom?  Aanzien? 

Is  't  grootsche  eerzucht,  die  u  drgft  en  prikkelt? 

Tot  alles  staat  de  weg  u  open,  al 

Wat  g^  mocht  begeeren,  ligt  voor  u  klaar. 

Als  gg  u  voegt  bg  ons ,  • 

dan  ziet  Jezus  den  verleider  aan  met  den  verpletterenden 
blik,  waarvoor  de  dichter  beurtelings  schier  al  zgn  helden 
doet  sidderen  en  die  Gamaliel,  na  eenig  aarzelen  en  stame- 
len, de  gulle  bekentenis  ontlokt,  dat  Eajafas  in  Jezus  een 
mensch  meent  te  zien,  die  als  ieder  ander 

geluk  beoogt. 
Het  hoogste,  en  siddert  voor  gevaren, 

■ 

weshalve  hg  zeker  wel  van  de  schoone  aanbiedingen,  die  hg 
hem  liet  doen,  gebruik  zou  maken.  De  woordenwisseling 
neemt  daarop  een  minder  vriendschappelgk  karakter  aan. 
Nadat  Jezus  onomwonden  heeft  verklaard,  dat  hg  niets  met 
de  priesters  gemeen  heeft  en  dat  dit  zgn  laatste  woord  is, 
neemt  Gamaliel  tot  een  bedreiging  zgn  toevlucht  en  zegt: 

Neem  u  in  acht!  —  Ik  had 
ü  gaam  als  vriend  gezien  aan  onze  zg' 
En  treed  slechts  aarzelend  als  uw  vgand  op. 
Ghx>ot  is  de  macht  der  priesters,  ver  reikt  hun  arm, 
stellen  aan  hun  wraakzucht  nimmer  grenzen. 


Te  vergeeft.  Jezus  wgkt  zoo  min  voor  de  lokstem  van  den 
verleider,  als  voor  het  dreigend  woord  van  den  machtige. 
Hg  kent  zgn  roeping  en  zal  haar  getrouw  volbrengen.  Hg 
weet  dat  hem  vervolging  wacht,  dat  hem  vervolging  trefien 
moet;  maar  die  gedachte  kan  hem  niet  ontzetten.  Als  Ga- 
maliel zich  heeft  verwgderd,  ontlast  hg  zgn  gemoed  in  een 
aandoenlgke  weeklacht  over  de  zelfzucht  dergenen,  die  zich 


420  DA.   W.   o.   VAN   HAKSN, 

iofc  leidslieden  opwerpen   en   de  door  hen   yeryoerde  arme, 

arme  menschheid, 

nit  den  dag 
(jeboren  en  rerzwolgen  door  den  dag, 
Met  drukkend,  onbeschrijfl^k  wee  beladen, 
Getroffisn  door  den  vloek  der  sterfl^kheid, 
Sleept  z^  haar  leven  weinig  nren  voort 
En  brengt  die  korte  spanne  t^ds  —  steeds  door 
Den  dood  bedreigd  —  in  haat  en  toom,  n^d  en 
Kostloos  streven  door;  terwyl  zg  jaagt  naar 
Schitterende  beelden,  een  gskoud  niets. 
In  eiken  stond  des  tgds  sterft  hier  een  mensch, 
En  voor  hg  sterft,  moet  hg  geleden  hebben,  — 
"BH  Ir  oogenblik  des  tgds  schenkt  aan  een  mensch 
Het  leven  —  in  't  leven  moet  hg  Igden. 
Een  weeklacht,  bang  en  schril,  vervalt  de  aard 
En  stggt  schier  onophoudelgk  ten  hemel. 
Tot  op  den  bodem  van  mgn  hart  voel  ik 
Met  bittre,  bittre  pgn  het  leed  der  wereld! 
O,  konde  ik  mijn  armen  ontsluiten 
Om  allen,  allen  naar  mg  toe  te  trekken 
En  troostend  aan  het  warme  hart  te  drukken 
Waar  liefde  woont  voor  een  geheele  wereld! 

De  veizac£iting  gaat  daarop  over  in  een  gebed,  voor  de 
armen,  die  hier  gestadig  tobben. 

Dat  zg  het  looden  wicht  der  gdle  dingen 
Van  de  zwaar  beladen  schoudren  werpen. 
En  zich  aan  's  levens  reine  bron  verjongen  ,^ 
Als  kinderen  hun  vader  naderen! 

voor  zichzelf,  dat  het  hem  vergund  worde,  zgn  roeping  te 
volbrengen,  al  zal  hg  ook  het  offer  zgn,  dat  vóór  dengrooten 
dag  des  oogstes  gebracht  moet  worden. 

Daarna  komen  de  discipelen  naderbg  en  scharen  zich,  met 
andere  mannen  en  vrouwen,  om  den  henvel,  in  affirachting 
dat  de  meester  hen  toespreken  zal.  Inmiddels  roemen  zg  hem, 
als  grooter  dan  Johannes;  als  een  die  teekenen  en  wonderen 
doet;  terwijl  een  moeder  hare  kinderen  op  hem  wgst,  daar 
zg  nimmer  meer  zgn  gelijke  zullen  aanschouwen,  en  een 
grgsaard,  vol  dankbare  bewondering  uitroept: 
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Hem  loof  ik  in  het  stof,  den  sterken  Qod, 
Dat  Hg  m^  dezen  dag  aanschouwen  deed; 
Ik  kan  nu  kalm,  getroost  ten  grave  dalen. 
Want,  wat  geschreven  is,  dat  is  geschied: 
Te  midden  van  het  volk  staat  de  Messias. 

Die  woorden  lokken  weifelende  yn^en  en  instemmende 
belgdenissen  uit.  Maar  reeds  heeft  Jezus  den  berg  beklommen 
en  allen  hangen  zw^gend  aan  z^n  lippen,  als  hg  den  mond 
ontsluit  en  zegt: 

De  Trede  Gods  zg  met  u  allen!  —  Breede 

Scharen  zió  ik  hier  om  mg  yereenigd. 

Ouden,  jongen,  aan  den  voet  des  heuvels: 

Vermoeide  grgsaards,  steunend  op  hun  staf. 

Daarnaast  den  jongeling,  wiens  bloed  nog  bruist. 

De  moeder  met  het  kind,  dat  zg  bemint, 

En  bg  zich  draagt,  opdat  het  liefde  drinke,  — 

Maar  allen,  die  ik  zie,  zgn  arm,  gering. 

Niet  uit  de  rgen  der  aanzienlgken. 

Zg  gaan  gebogen  onder  Igden,  smarten, 

Zg  worstelen  met  *s  levens  zware  lasten. 

En  erger  nc^  met  die  van  't  eigen  harte. 

Op  hunne  schouders  drukt  het  gzren  juk 

Van  Gk)d,  Jehova,  den  stroeven,  strengen. 

Wreker,  geschapen  door  de  hand  van  priesters. 

Beikhalzend  zien  zg  uit  naar  troost,  verkwikking, 

Van  uit  de  branding,  de  woestgn  huns  levens. 

Naar  heldre  bronnen  van  het  ware  leven. 

O  komt  tot  mg!  Gg  allen,  komt  tot  mg, 

Gg  die  vermoeid,  belast,  beladen  zgt! 

Hg,  de  Vader,  heeft  u  niet  verworpen,  — 

Voor  arme  kindren  opent  hg  zgn  armen. 

Voor  zielsbedroefden  opent  hg  zgn  hart. 

Hg  telt  de  tranen  van  het  lijden ,  kent 

Uw  zuchten,  hoort  uw  steunen,  ziet  uw  strgden; 

Wanneer  uw  ziel  verkeert  in  doodsgevaren  — 

üw  Vader  is  nabg  om  u  te  helpen!  — 

Hg  is  geen  God  der  priesters,  somber,  dreigend 

Met  zgn  wraak  tot  in  het  verre  nageslacht,  — 

Hg  is  de  God  der  liefde  —  Hg,  de  bron 
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Der  liefde  —  ja  Hg  is  de  liefde  zelf! 

Wel  verre  van  veroordeeld,  zijt  gg  zalig  — 

Gg  die  uw  Igden  torscht!  —  Hoor,  hoe  hg  troosfc: 

Zachtmoedigen  van  harte,  die  hongeren 

£n  dorsten  naar  gerechtigheid  —  zal  Hg 

Verzadigen!  —  Barmhartigen  zgn  zalig; 

Zg  zullen  zelf  barmhartigheid  ontvangen. 

Zalig  aUen,  die  steeds  rein  van  harte  zgn, 

Hun  wordt  gegeven:  den  Vader  te  zien! 

Alwie  ter  wille  van  het  recht  ^  gesmaad 

Vervolgd  wordt  of  gedood,  —  is  toch  nog  zalig: 

Ood  is  in  hem  —  en  hg  in  God ! 

Men  leerde  u  en  sprak:  Gg  zult  niet  dooden, 

Ik  echter  zeg:  Gg  zult   niet  toornig  worden, 

Want  gg  zgt  broeders,  kinderen  van  éenen 

Vader.  Hg  heeft  u  lief;  bemint  elkander! 

Hebt  Uef  uw  vgand;  z^ent  die  u  vloeken; 

Doet  wel  aan  allen,  die  u  haten;  bidt 

Voor  die  u  kwaad  doen  en  u  vervolgen,  — 

Want  zoo  gg  slechte  bemint  die  u  beminnen , 

Wat  doet  gg  meer  dan  eigenliefde  voeden? 

God  laat  zgn  zon  zoowel  voor  goeden  opgaan 

Als  voor  boozen,  voor  die  rechtvaardig  zgn 

En  slaven  van  de  zonde  —  En  gg,  zoudt  gij 

In  mildheid  willen  achterstaan  bg  God? 

Werpt  van  u  alle  vrees  voor  menschen,  waar 

Ooit  in  u  een  vaste  overtuiging  spreekt: 

Al  wat  het  hart  beveelt,  moet  gg  volbrengen: 

Men  zal  u  leeren  kennen  aan  de  vruchten. 

Wilt  gij  bg  's  Vaders  hart  uw  toevlucht  zoeken 

En  biddend  aan  hem  klagen  wat  u  drukt  — 

Gg  hebt  daarvoor  geen  praal,  geen  tempel  noodig. 

Noch  oude  wet,  noch  woorden  van  den  priester. 

Gg  allen  zgt  voor  't  hart  van  Hem  gelgk,  — 

QeGXï  middelaar  tusschen  kind  en  Vader!  — 

Wie  bidden  wil,  ga  in  zgn  binnenkamer 

En  sluite  zgne  deur  en  opene 

Zgn  hart  en  geve  zich  geheel  aan  Otoil 
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Terw^'1  de  meester  nog  spreekt  en  als  voorbeeld  van  een 
goed  gebed  het  ^^Onze  Vader"  noemt,  werpt  de  ondergaande 
zon  hare  laatste  stralen  op  den  top  des  heuvels,  waar  Jezns 
staat  en  hult  dezen  in  een  schitterend  licht,  dat  te  indruk- 
wekkender is,  omdat  de  schemering  reeds  hare  donkere 
schaduwen  over  het  lager  geplaatste  Tolk  heeft  uitgestrekt. 


IL 


Het  tweede  bedrgf  brengt  ons  in  BethaniS,  waar  wg  op 
zekeren  arond,  in  het  huis  yan  Lazarus,  Jezus  aantreffen  in 
gezelschap  van  Maria  Magdalena.  De  boetvaardige  zondares 
der  evangeliën,  de  wel  bekende  op  dans  en  snarenspel  ver- 
zotte, aan  zingenot  overgegeven  wereldlinge  van  het  oude 
mysteriespel,  is  reeds  door  Jezus  tot  inkeer  gebracht.  Zg  ver- 
heugt er  zich  over,  dat  de  meester  zgn  intrek  heeft  willen 
nemen  in  het  huis  haars  broeders ;  want  veel  is  zg  aan  hem 
verplicht.  Hoor  hoe  zg  zich  alles  herinnert. 

Mgn  hart  was  eenmaal  gdel, 
Trotsch,  verwaand,  nietswaardig  als  slechts  weinigen. 
Geboren  in  den  schoot  der  weelde,  met 
Spel  en  dans  gevoed ,  zoo  groeide  ik  op , 
Gedachteloos.  Men  prees  alom  mgn  schoonheid, 
Door  hulde  en  vleierg  was  ik  omringd. 
Toen  zwol  de  boezem  hoog  van  gdelheid, 
Mgn  leven  was  één  schgn,  één  beuzeling. 
Dat  dit  niet  meer  zoo  is,  —  ik  dank  het  ui 

Maar  Jezus  wil  dat  zg  het  wgte  aan  de  vonk,  die  in  haar 
harte  lag; 

En  die  gg  tot  vlam  hebt  aangeblazen, 

herneemt  de  dankbare  vrouw  en  laat  zich  door  Jezus,  die  nu 
op  den  Vader  wgst,  het  genot  niet  ontzeggen,  in  den  meester 
haar  hovenier  te  zien,  die  voor  de  noodige  verpleging  heeft 
zorg  gedragen.  Hoe  levendig  staat  haar  nog  alles  voor  den 
geest  I 

Veel  mocht  ik  van  u  hooren, 
Mgn  broeder  was  u  lief,  uw  vriend  geworden, 
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En  in  de  dronkenscliap  der  yrengde,  roeide 
Ik  mg  meer  en  meer  tot  n  getrokken. 
Toen  ik  u  zag,  mgn  oog  voor  't  eenst  uw  blik 
Ontmoette,  dacht  ik  te  zullen  sterven! 
Toen  ik  de  eerste  maal  u  hoorde  spreken, 
Toen  gloeide  m^ne  borst  van  geestdrift  yoor 
Uw  woorden  en  yoor  uw  Uefdesprediking. 
Gg,  wiens  harte  klopt  voor  heel  de  wereld,  — 
Gg  opendet  een  nieuwe  wereld,  gg 
Opendet  uw  armen  mede  voor  de  vronw. 
Die  in  den  roes  der  dartle  vreugde  leefde! 
Gg  hebt  mg  niet  verstoeten ,  ter  wille 
Van  mgn  gdelheid,  gebreken,  zonde. 

De  waarschuwing,  eenige  oogenblikken  later  door  Jezus 
gegeven,  dat  Maria  hem,  den  zoon  des  menschen  niet  moet 
vergoden,  lokt  den  volgenden  dialoog  uit,  die  een  verrassend 
licht  werpt  op  de  heimelgke  wenschen  en  het  edele  karakter 
der  vrouw  en  tegelgker  tgd  de  reinheid  van  Jezus*  bedoe- 
lingen doet  uitkomen. 

Magdaiena. 

Des  menschen  zoon!  —  O  meester,  gg  zgt  meeri 
Ontsluit  uw  hart  voor  mg  op  dezen  stond, 
En  zeg,  ei  zeg  mg  thans  de  volle  waarheid! 

fterwijl  zij  voor  hem  op  de  knieën  vaUl 

Ik  lig  hier  voor  u  neer  in  't  stof,  o  Heer, 
Verhef  met  schroom  mgn  aangezicht  tot  u. 
Omvat  uw  knieën,  waag  thans  te  vragen: 
Zgt  gg  de  Zoon  van  God  en  de  Messias? 

Jezus. 

Ik  ben  des  menschen  zoon  en  buig  mgn  hoofd 
In  ootmoed  voor  den  Heer,  wiens  zending  ik 
Volbreng  en  ook  volbrengen  moet  op  aarde. 

Magdaiena. 

Toch  zgt  gg  de  Messias,  Heer!  —  Wees  God, 
Wees  mensch,  —  toch  zult  gg  mgn  Messias  big  ven. 
De  heiland  van  mgn  hort  —  ik  heb  u  lief! 
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Jezas   (terwyl  hy  de  hand  op  haar  hoofd  legt) 

Ach  arme  vrouw! 

Biagdalena. 

WeeB  niet  yerbolgen,  Heer, 
Omdat  ik  n  bemin  en  a  dit  zeide! 
Ik  spreek  met  n,  gelgk  ik  biddend  ple^ 
Te  spreken  met  mgn  God;  ik  kan,  ik  moet 
U  alles  zeggen. 

Jezus. 
Arme  vrouw! 

Magdalena. 

Gg  noemt 
Mg  arm  en  gg  herhaalt  dat  woord;  gg  kunt 
Geen  ander  voor  mg  vinden?  —  Ik  ben  niet 
Axm,  maar  rgk,  ja  meer  dan  rgkl  Gelukkig 
Door  mgn  liefde  t  door  liefie  zalig! 

Jezus. 

De  toekomst  brengt  u  doodelgke  smart, 

Want  Igden,  weenen  zal  wie  mg  beminde, 

Geen  liefde  voor  de  vrouw  bloeit  op  mgn  weg. 

Geen  aardsch  geluk  i»  aan  mgn  loop  verbonden^ 

En  aardsche  vlammen  kent  mgn  harte  niet. 

Een  stil  geluk  in  huis  is  mg  ontzegd, 

Ik  mag  niet  rusten  bg  een  eigen  haard 

Ik  volg  slechts  ééne  stem  —  de  stem  des  Vaders! 

De  liefde,  die  mg  prikkelt,  krachtig  drgft, 

Is  't  werk  van  God,  bezieling  van  zgn  geest. 

Een  liefde,  die  de  wereld  heeft  verloren; 

En  deze  sterke  liefii'  omvat  ook  u.  — 

Vraag  mg  niet  meer,  want  meer  kan  ik  niet  geven, 

Ook  zou  dat  ^^meer"  slechts  minder  zgn. 

Magdalena. 

Ik  heb 
Ook  niet  gehoopt  op  aardsoh  geluk,  —  ik  weet. 
Dat  gg  niet  stil  staan  knnt  op  uwen  weg. 
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Oeen  zwakke  rronw  mag  uwen  gang  yerixagen, 
Die,  ach!  n  ten  rerderye  yoeren  moet. 

Jezos. 

Sta  op! 

[MagdoHena  staat  apj 

't  Ib  waarheid  wat  gg  hebt  gesproken, 
*   Mgn  leren  sal  weldra  geëindigd  zgn, 
Ik  zal  niet  lang  meer  bg  a  blgven,  vronw. 
Het  was  mg  slechts  een  korte  spanne  tgda 
Yetgond,  op  deze  aarde  te  rerwglen. 
Verstreken  is  mgn  tgd,  ik  voel  het  wel, 
Mgn  werk  geëindigd,  dra  roept  de  Vader  mg. 

Magdalena. 

Wee  mg!  Qg  zolt  u  dus  ten  doode  wgdenl 
Zgt  gg  een  mensch,  gelgk  gg  zegt,  dan  moet 
Q'  als  mensch  gevoelen  knnnen,  —  yreezen, 
Sidderen  moet  gg  roor  den  dood,  die  wenkt, 
Terwgl  gg  nc^  in  's  levens  lente  zgt,  — 
Huiveren  moet  gg  voor  de  smart  die  dreigt, 
En  vast  n  klemmen  aan  het  sohoone  leven. 

Jezus. 
Wie  op  zgn  Vader  bouwt,  die  overwint. 

Naar  'tgroote  feest  wilt  ge  opgaan  met  de  uwen, 
Beeds  morgen  naar  Jeruzalem,  —  bedenk, 
Dat  daar  het  hol  van  uwen  vgand  is! 
Zg  loeren  toch  reeds  lang  om  u  te  vatten! 
Daar  zgn  zg  vrg,  daar  zal  de  macht  van  Bome 
Een  werktuig  zgn  in  hunne  sterke  hand. 
Zg  zullen  u  in  boeien  klinken,  kwellen, 
Recht  spreken  over  u,  —  wee  mg  —  u  dooden! 

Jezus. 

Zg  dooden  slechts  het  lichaam,  niet  hei  werk. 

Magdalena.         # 

Verloren  gaat  uw  werk  met  u! 


EEK  KDSXJW  TRETJBSPEL.  427 

Jezas. 

Mgn  dood 
Is  Toor  de  waarheid  slechts  een  enMe  schrede. 

Magdalena. 

O  ga  niet  naar  Jeruzalem!  Verhoor 

Mgn  angstig  smeeken!  Aanschouw  mgn  bange  vrees  I 

O  laat  mg  niet  aan  uwen  kroispaal  weenenl 

Jezns. 

Zg  zullen  aan  mgn  hoofd  geen  haar  ontrukken, 

Indien  de  wil  mgns  Vaders  anders  is. 

Ik  echter  weet,  dat  ik  den  Igdensweg 

Bewandelen  moet  tot  heil  der  wereld. 

Dat  doe  u  d^oogen  opwaarts  slaan,  Maria, 

Dat  trooste  u  en  sterke  uwe  kracht,  — 

En  weent  gg  om  den  vriend  die  u  verHet, 

Zoo  juich  uw  hart,  omdat  hg  overwon. 

Daar  nadert  iemand.  —  Magdalena,  ga! 

Wat  gg  mg  hebt  gezegd,  bigft  trouw  bewaard. 

B^prepen  heb  ik  u  en  ook  de  kracht 

Van  uwe  liefde,  als  las  ik  in  uw  hart. 

{Magdalena  gaat  heen) 

Toewgding  leeft^  slechts  in  de  borst  der  vrouw. 

De  persoon,  voor  wien  Maria  zich  heeft  moeten  verwg- 
deren ,  is  inmiddels  binnengekomen.  Het  is  Jozef  van  Arinu^ 
tea.  Sedert  lang  voor  Jezus'  zaak  gewonnen,  durfb  de  aan- 
zienlgke  Israëliet  toch  niet  openlgk  voor  zgn  gevoelen  uitkomen 
en  bezoekt  den  meester  alleen  in  den  laten  avond  of  nacht. 
Hg  kan  het  denkbeeld  niet  verdragen,  door  zgn  hoogge- 
plaatste vrienden  verstoeten  en  in  den  armoedigen  kring  van 
des  Nazareners  vereerders  teruggedrongen  te  worden.  Jezus 
verwgt  hem  zgn  schroomvalligheid  en  schrgft  die  toe  aan 
gebrek  aan  overtuiging.  Maar  Jozef  kan  zich  niet  verheffian 
tot  de  hoogten  des  geloofs ,  waarop  de  meester  hem  wenschte 
te  ontmoeten. 

Groot  in  rang  en  schatten, 
(Geacht,  geëerd  door  mgne  ambtgenooten , 
En  kweekeling  der  edelste  geslachten, 
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Weet  ik,  wat  mg  te  wachten  staat,  als  ik 
Mg  rond  en  open,  in  het  openbaar 
Verklaar  voor  n  en  nw  verheven  werk. 
Zg  zonden  mg  verachten  en  verstoeten. 
Vervolgen,  af  doen  dalen  tot  het  volk, 
Dat  gg  verleidt,  gelgk  zg  steeds  herhalen. 
Wat  mg  gelukkig  maakt,  tot  zel&  mgn  eer. 
Dat  aUes  zon  voor  goed  verloren  zgn. 

Of  het  dan  gelnk  en  eer  zgn,   die  hg  bg  Jezus  gezocht 
heeft  en  meent  gevonden  te  hebben? 

Neen,  Heer!  —  Ik  weet,  dat  zg  slechts  gdel  zgn, 

Dat  gg  de  bron  hebt  van  het  ware  leven;  — 

Ik  voel  het  —  enklen  voelen  dit  ah  ik  — 

Dat  ik  aan  awe  leer  gebonden  ben; 

Ik  hecht  aan  uwe  woorden,  aan  nw  doen. 

Doch  zeg:  wat  kan  het  baten,  daarvoor  los 

Te  laten  wat  ik  heden  heb  en  ben, 

En  dat  ik  door  mgn  zwggen  kan  behondea? 

In  trouwe,  Heer?  wat  maakt  het  uit,  of  ik 

Bg  dag  mg  tot  u  wend  dan  wel  bg  nacht, 

Als  gg  slechts  weet,  dat  ik  van  harte  kom? 

Maar  Jezus  kan  niet  toegeven,   dat  het  openlgk  belgden 
zonder  beteekenis  is.  Hg  dringt  sterker  aan: 

Als  gg  den  moed  bezat,  om  niet  te  schgnen 
Wat  gg  niet  zgt,  —  te  zgn,  wat  gg  niet  schgnt: 
Dat  ware  beter,  allermeest  voor  u.  — 
Wat  zegt  uw  eigen  hart?  Voelt  gg  het  niet? 

Dat  beroep  op  zgn  beter  ik  maakt  Jozef  onrustig  en  perst 
hem  de  verklaring  af: 

Ik  voel  het.  Heer,  en  voelde  het  reeds  lang,  — 
Een  zware  strgd,  een  tweestrgd  woelde  in 
Mgn  borst,  die  nimmer,  nimmer  mg  verliet!  — 
Gg  hebt  gelgk  —  maar  mgne  kracht  is  zwak,  — 
Verstoot  mg  daarom  niet!  —  ik  kan  het  niet, 
Niet  alles  laten  varen  wat  ik  thans 
Het  mgne  noem  op  aarde,  mg  nederbuigen, 
Als  vriend  verkeeren  met  het  lompe  volk. 
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Nu  Jozef  als  boeteling  het  hoofil  gebogen  en  schuld  be- 
kend heeft,  ia  Jezas  weder  de  zachtmoedige,  die  niet  ver- 
stoot,  noch  scherpe  verwaten  toevo^  aan  den  aehroomval- 
ligen  belgder.  Integendeel  troost  hg  hem  met  de  voorspelling 
Tan  toekomstigen  geloo&moed,   daar  Jozef  niet  behoort  tot 

Hen,  die  ontrouw  zullen  worden,  zoodra 
De  pijlen  van  het  leed  mg  treiSen. 
Nu  vreest  gg  nog  —  maar  is  de  slag  gevaUen, 
Dan  zal  de  vrees,  die  u  verlamt,  verdwgn^ 
En  uw  hoofd  zich  wagen  aan  gevaren. 

Die  vriendelgke  woorden,  de  daarin  neergel^de  toespeling 
op  het  naderend  Igden,  {^ven  Jozef  moed,  een  poging  te 
wagen  om  den  geliefden  meester  van  de  reis  naar  Jeruzalem 
af  te  houden,  want  een  donker  voorgevoel  zdgt  hem,  dat 
die  gang  -naar  Zion  Jezus*  val  zal  wezen. 

Terug,  o  meester,  keer  terug,  verspreid 
üw  leer  bg  d*oevers  eener  zee,  in  bosschen, 
Wildernissen,  —  allerwege  zullen 
Zg  u  volgen,  die  het  leven  zoeken,  — 
Alleenlgk:  ga  niet  naar  Jeruzalem! 

Maar  Jezus'  besluit  staat  vast.  Hg  weet:  h^  moet  gaan. 
Hg  zal  geen  enkelen  hinderpaal  op  den  weg  derwaarts  tellen. 
Niets  zal  hem  van  de  vervulling  zgner  levenstaak  afhouden. 
Heeft  hg  weerstand  geboden  aan  de  verleiding  tot  grootheid, 
door  Gamaliël  hem  voorgespiegeld,  aan  de  lokstem  om  voor 
eigen  levensbehoud  te  zorgen ,  waarmede  Magdalena  en  Jozef 
hem  naderden;  hg  is  gereed  andermaal  het  hoofd  te  bieden 
aan  dergelgke  pogingen  om  hem  tot  ontrouw  te  beween. 
Judas  treedt  op,  blgkbaar  verward  en  onrustig.  Jezus  gaat 
hem  vriendelgk  te  gemoet  en  noodigt  hem  uit,  zgn  hart 
voor  hem  uit  te  storten.  Judas  geeft  aan  dien  wenk  gehoor 
en  zegt: 

Ik  kom  om  mgn  hart  voor  u  te  ontlasteui 
Want  dragen  kan  ik  niet  langer  de  pgn; 
Een  smachtend  verlangen  achtervolgt  mg, 
Bg  dag  en  bg  nacht;  en  altgd  weder 
Laat  één  gedachte  niet  toe,  dat  ik  rust. 
Door  slapelooze  nachten  verbleekten 
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Mgn  wangen;  telkens  yermeerdert  de  smart. 
Ik  kan  niet  meer,  o  Heer,  ik  kan  niet  meer 
Den  last  dezer  onzekerheid  dragen! 

Jezus  yerklaart  zich  bereid,  dien  zwaren  last  te  helpen 
dragen,  want  zwakken  steunen  is  zgn  liefste  werk;  waarop 
Judas  herneemt: 

Zie,  Heer,  de  zonen  Israels  yerwachten 
Den  Messias,  hun  yerheyen  koning, 
En  duizend  stemmen  bidden,  smeeken  dat 
Hg  kome,  de  yerlosser  die  ons  helpen 
Zal.  Het  kind  dat  nauwel^k  stamelen 
Ean,  bidt  reeds,  gel^k  zgn  ouders  bidden; 
De  grgsaard,  met  één  yoet  reeds  in  het  graf, 
Bidt  nog,  gelgk  zgn  kinderen  bidden: 
Dat  hg  in  zgne  heerlgkheid  yerschgne 
Ten  zegen  yan  Grods  uityerkoren  yolk, 
Zgn  troon  yan  kostelgk  gesteente  bouwe. 
Het  blinkend  zwaard  aan  zgne  zgde  hechte. 
De  schitterende  kroon  op  zgne  skpen 
Drukke,  en  dan  yol  majesteit  het  yolk 
Beheersche,  en  door  zgn  yolk:  de  wereld! 
Zg  hopen  allen,  —  niemand  hoopt  als  ik! 
Zg  smachten  allen,  —  niemand  smacht  als  ik! 
Zg  bidden  —  mgn  gebed  is  yurig  smeeken! 
Zg  wachten  —  en  ik  moet  zeker  weten!  — 
Gg  naamt  mg  op  in  uwen  kiing  o  Heer! 
Waardig  hebt  gg  mg  gekeurd  uw  yriendschap. 
Uw  yertrouwen  hebt  gg  mg  geschonken,  — 
Wees  niet  yerstoord  om  wat  ik  yraag! 

Als  Jezus  yerlof  heeft  g^eyen,  yrg  uit  te  spreken,  yraagt 
Judas  hem ,  of  hg  zich  als  de  Messias  zal  openbaren ,  be- 
zweert hem  zich  te  erbarmen  oyer  het  arme  yolk,  de  boeien 
zgner  slayemg  te  yerbreken,  het  oude  Zion  op  te  richten, 
alle  dingen  nieuw  te  maken  en  wel  reeds  morgen,  den  dag 
waarop  hg  te  Jeruzalem  yerschgnen  zal.  Maar  Jezus  mag 
zich  door  de  yurig  hartstochtelgke  welsprekendheid  yan  zgn 
leerling  geen  ander  antwoord  laten  ontlokken  dan  het 
sombere: 

Mgn  rgk  is  niet  yan  deze  wereld. 
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Die  bekentenis  doet  den  leerling  in  één  krimpen  Tan  smart , 
waarop  Jezns  beproeft  hem  tot  zichzelf  te  brengen. 

Judas, 
6g  draagt  in  nw  hart  een  slang  met  n  om. 
Zg  knaagt  aan  wat  rein  is  in  nw  streyen. 
ü  zelf  beheerschen,  —  dat  vermocht  gg  niet. 
Og  zocht  nw  heil  in  wat  n  tegenlacht. 
6g  haakt,  gg  smacht  naar  pracht  en  heerlgkheid, 
Een  rgk  op  aarde,  grootsch  en  vreugdeyol, 
Een  schitterend  heerschenden  Messias. 
Daar  deze  wenschen  n  geheel  yerrnlden, 
Sloot  zich  nw  oog  yoor  mgne  daden,  gaaft 
6g,  helaas,  geen  acht  meer  op  mgn  woorden. 
Van  dezen  weg  heb  ik  n  niet  gesproken, 
Uw  eigen  wenschen  hebben  dien  geteekend. 
Het  rgk,  waarnaar  gg  smacht,  komt  niet  met  praal. 
Niet  door  een  wonder  komt  het  op  de  aarde. 
Niet  door  een  wonder  wordt  de  menschheid  rgp. 
Slechts  wie  zichzelf  bedwingt,  zal  zegepralen, 
Slechts  wie  zgn  ik  beheerschen  kan,  zal  heerschen, 
En  overwinnen,  die  zichzelf  verwint. 

Maar  Judas  heeft  slechts  één  woord  verstaan.  Hg  herhaalt  het: 

üw  rgk  is  niet  van  deze  wereld! 

en  staat  verslagen.  Oeen  troostredenen  van  den  meester  zgn 
in  staat  hem  op  te  beuren. 

üw  rgk  niet  van  deze  wereld! 

herhaalt  hg  andermaal  en  nauw  hoorbaar,  als  de  meester 
zich  verwgderd  heeft.  Maar  dan  stuift  hg  eenskkps  op  als 
een  waanzinnige  en  roept  uit: 

Met 
^  mgn  hoop  bedrogen!  —  Dien  zwaren  slag, 
Ik  draag  hem  niet,  ik  kan  hem  ook  niet  dragen!  — 
Vergeefs,  vergeefs,  vergeefs  gehoopt,  gewacht, 
Glerild,  vertrouwd  zelfs  op  het  zwakste  licht! 
En  nu? —  Zoo  kan  't  niet  zgn! 

Zoo   zal  't  niet   zgn! 
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is  de  lang  yerwachte  wel,  hg  is 
De  steun  Ton  't  Tolk,  de  Messias  —  au 
Hg  wil  zich  niet  als  koning  openbaren, 
Noch  ons  de  yolle  heerlgkheid  doen  zien?  — 
Hg  moet!  —  Ik  zal  hem  dwingen! 

Dwaasheid!  Dwaasheid! 
Zoo  spreekt  de  waanzin!  —  Spreekt  dan  nit  mg  de 
Waanzin?  —  Pglsnel  yliegen  mgn  gedachten 
Heen  en  weer;  —  hoe  klopt  mgn  voorhoofd  van  de  pgn!  — 
Ja  toch,  ik  zal  hem  dwingen!  —  Ha!  ik  kan 
Het  doen!  —  Wamieer  hg  in  de  hand  is  van 
Zgn  ygand;  als  zg  hem  geboeid  en  hunne 
Handen  hebben  opgeheven,  om  hem 
Te  dooden,  te  vernietigen  op  aarde  — 
Dan  moet  hg  't  doen,  —  hg  moet  het  nederig 
Omhulsel  afwerpen,  —  zgn  boeien  slaken,  — 
Met  donderend  geraas  den  troon  beklimmen!  — 
Ik  doe  't  —  ik  moet  het  doen!  —  Wat  ook  geschiede, 
Ik  doe  't!  ik  doe  't!  —   'k  Oa  naar  den  hoogepriesteri 

Met  dien  uitroep  verlaat  Judas  het  tooneel,  om  plaats  te 
maken  voor  Maria  Magdalena  en  Jozef  van  Arimatea,  wier 
optreden  héb  —  immers  in  elk  treurspel  onmisbare?  —  element 
der  liefde  tot  zgn  recht  moet  laten  komen.  Hunne  ontmoe- 
ting heeft  intusschen  weinig  aangigpends  voor  den  toeschou- 
wer, vooral  na  den  pas  waargenomen  uitnemend  geteekenden 
strgd  in  het  gemoed  van  Judas.  Gelgk  de  schildering  van 
den  besluiteloozen ,  tnsschen  hoop  en  vrees  geslingerden,  nog 
altgd  eerlgken  leerling  tot  de  beste  stukken  van  het  gedicht 
behoort ,  moet  het  gesprek  tnsschen  Jozef  en  Maria  onder  de 
minst  geslaagde  worden  genoemd. 

Jozef  dingt  om  de  liefde  zgner  oude  beminde,  maar  zg 
heeft  hem  nooit  lief  gehad  en  bemint  in  ieder  geval  tegen- 
woordig een  ander. 

De  Magdalena,  die  men  hulde  bood. 
Wier  gdelheid  haarzelf  het  meest  behaagde, 
En  die  de  hoop  deed  leven  in  het  hart,  — 
Die  Magdalena  is  niet  meer.  —  Zlg  is 
G^estorven,  en  ik  ween  om  haar  bestaan. 
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Jozef  behoeft  echter  niet  te  vragen  naar  den  onyerlaat, 
die  hem  een  dierbaar  hart  ontstolen  heeft,  want  hg 

H^  -^  staat  te  hoog  voor  znlke  liefde.  — 

De  nieuwe  vriend  is  niemand  anders  dan  Jezus.  Wil  Jozef 
het  denkbeeld  van  een  hnwel^'ksleven  verwerpen,  dan 
kan  er  tasschen  hem  en  Maria  vriendschap  bleven  bestaan, 
welk  aanbod  de  spoedig  tevreden  gestelde  minnaai  dankbaar 
aanvaardt,  terw^l  h^  op  de  vraag  of  h^  ook  Jezus  getrouw 
zal  bleven,  het  zeker  allerminst  verwachte,  schoone  antwoord 
geeft: 

Hg  heeft  mij  u  ontroofd; 
Des  levens  heerlgkheid,  mijn  hoogen  staat 
Wü  hg  m'ontnemen;  strgd  en  Igden  wgst 
Hg  mg  aan  in  het  verschiet,  —  mgn  weg  zal 

Donker  worden,  vreugdeloos  en  somber 

Dat  alles  draag  ik,  omdat  hg  met  forsche 
Hand^^gegrepen  in  mgn  leven,  en  mg 
Een  nieuw,  een  ander  doel  gewezen  heeft!  — 
En  ik  —  ik  heb  hem  lief!  —  ik  blgf  aan  hem 
Gehecht,  mocht  ook  mgn  hart  daaronder  breken!  — 
Ik  volg  hem  toch  —  hg  wgst  den  w^  ten  leven  — 
Al  wie  zich  zelf  beheerscht  —  die  overwint! 


III. 

Door  den  dichter,  met  het  derde  bedrgf,  Jeruzalem  bin- 
nengeleid, ontmoeten  v^,  in  een  afgelegen  nauwe  straat, 
Barabbas  en  de  twee  hem  trouw  gebleven  vrienden  Achab  en 
Zebulon.  De  volksleider  heeft  beproefd,  een  oproer  te  maken. 
Maar  de  Romeinen  hebben  zgn  bende  uiteengejaagd  en  zitten 
hem  overal  op  de  hielen.  Aan  de  poorten  der  stad  wordt 
met  het  oog  op  den  vluchteling  gewaakt.  Hg  beseft,  dat  hg 
nergens  veilig  is,  en  vertrouwt  den  voorslag  niet  eens  van 
Achab,  die  hem  een  onderkomen  bezorgen  wil  bg  een  vriend. 
Aan  den  avond  zou  hg  dan  onopgemerkt  de  stad  kunnen 
yerlaten.  Maar  Barabbas  aarzelt,  beantwoordt  de  verwgten 
zgner  vrienden,  dat  hg  te  veel  gewaagd  heeft  en  zgn  tgd  niet 
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heeft   afgewacht,   met  een   beroep   op   zgn   snel   stroomend 
bloed,  en  vraagt  bitter: 

Wat  doet  gg  nog  bg  mg?  —  Waarom  zgt  gg 
Nog  niet  geylacht/gelgk  de  Trgheidshelden? 
Beangstigt  u  geen  vrees,  zoo  dicht  bij  hem, 
Dien  onze  heeren  zoeken?  —  Vlucht  toch,  vlucht!  — 
Dit  volk  zal  zich  de  vrgheid  nooit  verwerven! 

De  herinnering  aan  Jezus  kwelt  hem,  blgkens  de  ontboe- 
zeming: 

Mg  heeft  het  volk  verlaten^  —  ik  moet  vluchten, 
Moet  mg  verschuilen  als  een  banneling  — 
Den  Nazarener  echter,  als  ware  hg 
Een  god,  of  bode  die  verlossing  brengt. 
Sproeten  zg  met  palmtak  en  gejuich. 
O  die  machtige  profeet!  —  Ik  haat  hem, 
Ik  haat  geweldig  zgne  zachte  reden, 
Den  ootmoed,  de  berusting  van  zgn  leer! 
Had  hg  gewild  —  gansch  anders  stond  het  nu 
Met  ons  en  hem,  —  had  hg  zgn  stem  verheven 
En  geroepen:  gordt  aan  de  zwaarden,  komt!  — 
Ha,  welk  een  strgd  en  welk  een  oordeel  dan!  — 
Maar  hg  —  hg  predikt  liefde  en  geduld! 
Gleduld!  —  een  laf  en  dom,  een  slavenwoord, 
Een  woord  voor  hen,  die  onrecht  plegen,  Igden! 
En  liefde?!  —  Den  dwingeland  beminnen? 
Wie  kan,  waar  aUen  klein  zgn  en  gemeen,  — 
De  overmoedigen ,  de  hooggeplaatsten , 
En  die  voor  dezen  kruipen  in  het  stof  — 
Wie  kan  zulk'  ellendelingen  minnen? 

Hg  heeft  nog  slechts  één  wensch;  mocht  hg  zgn  aart»- 
vgand  Gamaliël  den  doodsteek  kunnen  geven!  Dan  is  hg 
bereid  te  sterven.  Inderdaad  kan  hg  binnen  weinige  oogen« 
blikken  zgn  verlangen  bevredigen.  Daar  nadert  de  gehate 
man,  in  gezelschap  van  een  troep  Bomeinsche  soldaten,  die 
de  oproermakers  het  vluchten  beletten,  en  eer  iemand  het 
verhinderen  kan,  heeft  Barabbas  den  handlanger  der  priesters 
met  een  dolk  doorboord.  Met  een 

Gg  hond  —  hebt  —  mg  gedood! 
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zinkt  Oamaliël  inéén  en  het  weinig  boeiende  tooneel,  dat 
levendiger  en  met  het  oog  op  de  hoofdzaak  korter  had  kun- 
nen zgn,  is  weldra  afgespeeld,  om  plaats  te  maken  voor  een 
ander,  de  bekende  tempehreiniging. 

De  wisselaars  en  de  tafels,  die  w^  in  het  voorhof  zien  staan, 
bereiden  ons  reeds  voor  op  het  werk,  door  Jezus  straks  hier 
te  verrichten.  Een  woordenwisseling  tosschen  de  eerstgenoemden 
en  een  tempelbode  brengt  ons  verder  op  de  hoogte  van  de 
zaak.  De  vinding  mag  inderdaad  gelukkig  heeten.  De  tem- 
pelbode vraagt  nl.  aan  een  wisselaar,  de  aan  den  hooge- 
piiester  verschuldigde  pachtsom  te  betalen,  terwgl  hg  aan 
een  ander  mededeelt,  dat  de  priester  het  geleende  geld  niet 
langer  in  de  handen  van  den  woekeraar  kan  laten,  tenzg 
deze  meer  rente  geve.  De  klacht  schgnt  niet  ongegrond: 

De  priester  drukt  ons  onbarmhartig. 
Hg  zuigt  ons  uit.  De  rente  zou  te  laag 
Zgn?  Plakt  hg  dan  niet  de  vruchten  van  ons 
Werk,  zonder  moeite,  zorgen,  smaad  of  schimp? 
En  wg,  die  eiken  dag  in  touw  zgn,  wg 
Hebbeu  nauwlgks  brood  voor  onze  kindren. 
Ons  haat  het  'volk;  men  noemt  ons  woekeraars; 
Daar  is  niet  één  die  weet,  voor  wien  wg  werken. 
Hg  oogst  alleen  het  voordeel  —  wg  den  vloek. 

Maar  de  tempelbode  blgffc  het  antwoord  niet  schuldig.  Hg 
betoont  zich  een  dienaar  zgn  heer  waardig,  zg  het  ook  dat 
de  dichter  in  het  verdacht  maken  hier  ongetwgfeld  te  ver  gaat. 

Ei!  —  Is  in  den  tempel  handel,  woeker 
Drgven,  loven,  bieden  dan  geen  zonde? 
Moet  de  priester  u  de  zonde  toestaan 
Als  zg  niets  geeft  aan  hem,  die  haar  vergunt? 
6g  zoudt  wel  willen  zondigen  om  niet,  — 
Dat  kan  hg  natuurlgk  niet  gedoogen: 
Straffen  zgn  er  noodigi  Hg  steekt  ze  op. 
Dat  schgnt  mg  duidelgk. 

Voor  een  tweede  tooneel  in  deze  nieuwe  omgeving,  wordt 
de  gelgkenis  van  den  faiizeër  en  den  tollenaar  in  beeld  ge- 
bracht, doch  belangrgk  gewgzigd.  De  farizeer  wil  den  oot- 
moedigen  zondaar  verwgderd  hebben  uit  het  huis  des  Heeren 
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en  de  toUenaar  ir^kt  zoo  ver  af  van  den  bekoorl^en  een- 
Tond,  dien  het  eyangelisch  yerhaal  hem  toekende,  dat  hg 
aan  de  bede 

Wees  mg  genadig,  God, 
Mg  armen  zondaar! 

de  bestraffing  yooraf  kat  gaan: 

Ib  dit  de  plaats  niet  des  gebeds  yoor  allen? 
Ik  stoor  n  niet.  — 

terwgl  hg  de  snorkende  taal  yan  den  hoogmoedigen  Israëliet 
beantwoordt  met  een  sarkastisch  (of  ernstig  gemeend?  maar 
dan  in  den  samenhang  geheel  ongergmd:) 

Hoe  zalig  is  de  man  —  een  lieyeling 

Yan  God!  —  die  staan  mag  op  zgn  plaats! 

De  daarop  geyolgde  oyerl^ging:  of  het  waar  zou  zgn, 
wat  Jezns  tegenwoordig  predikt: 

Bg  God  zgn  allen  één^  en  het  gebed 

Der  armen  wordt  yerhoord  als  dat  der  rgken; 

yoegt  een  nieuwen  trek  toe  aan  het  beeld  yan  den  bgbel- 
schen  tollenaar,  die  hier  een  halye  yolgeling  yan  den  Naza- 
rener  is  geworden.  Doch  wg  knnnen  oyer  een  en  ander  niet 
lang  nadenken.  Want  Eajaüas,  Annas,  Achas  en  eenige 
andere  priesters  treden  op  en  zgn  in  druk  gesprek  gewikkeld 
oyer  den  held  yan  den  dag , ,  dien  het  yolk  jubelend  heeft 
ingehaald.  De  hoogepriester  is  heyig  yerbolgen  en  wil  aan- 
stonds strenge  maatr^elen  nemen,  yoordat  de 

Golyen  ons  oyer  't  hoofd  slaan  en  yerzwelgen. 

Achas  meent:  het  yolk  is  gek;  en  stookt  het  yuur,  waar- 
door Kajafas  wordt  yerteerd,  niet  weinig  aan.  Het  tegenoyer- 
gestelde  beproeft  Annas,  de  geslepen  politicus.  Hg  yermaant 
tot  kalmte  en  .  yerstandig  oyerleg,  daar  't  opgezweepte  yolk 
te  prikkelen,  het  kwaad  nog  maar  yerergeren  zou. 

De  strgd,  daardoor 
Ontbrand,  zou  ons  den  nekslag  kunnen  geyen. 

De  zacht  naar  zelfbehoud  achrgft  hem  een  anderen 
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voor,  fi^  yreest  iiiet  voor  den  steun ,  dien  Jesns  zal  ontvan- 
gen van  het  volk.  Want 

Het  volk?  O  spreek  m^'  nimmer  van  het  volk; 

Het  volk  beteekent  niets.  Dien  zg  heden, 

Yrengdedronken ,  hemelhoog  verheffen, 

Zgn  zg  bereid,  reeds  morgen  te  vertrappen. 

Als  d'  afgod  hnn  niet  schenkt  wat  zg  verwaehten. 

Zg  zien  in  hem  den  zoon  van  David,  naar 

Gg  ons  zegt,  den  koning  van  de  Joden  — 

Dat  kan  van  dienst  ons  zgn  bg  de  Romeinen  I  — 

Zg  wachten  thans  de  heerl^kheid  die  voor 

Hen  uit  zal  stralen  van  den  Messias.  — 

Als  nu  van  heerlgkheid  geen  sprake  is? 

Naar  wat  ik  van  hem  weet,  zal  zg  niet  komen, 

Grelgk  het  volk  dit  wenscht,  —  wie  toch  b^grgpt 

Hem?  —  't  Gepeupel  jubelt,  maar  begrgpt  hem  niet, 

Doch  schreeuwen  moet  het ,  't  zg  vóór ,  't  zg  tegen. 

Komt  niet,  wat  het  verwacht  heeft,  dan  vervloekt 

Het  morgen  zgnen  afgod,  gelgk  het,  hem  ter  eere 

Heden  zgn  Hozanna  zingt. 

Kajafas  geeft  zieh  gewouneii.  Men  aal  een  afwaehtende 
houding  aannemen.  Maar  de  hoogepriester  heeft  niet  gere- 
kend op  den  prikkel  der  onverwachte  omstandigheden.  Al 
luider  en  luider  dringen  tot  het  voorhof  van  den  tempel  de 
jnbelkreten  door: 

Hozanna,  Davids  zoonl  Heil  den  profeet! 
Gezegend,  die  daar  komt  in  'sHeeren  naam! 
Gezoend  onze  koning!  Hozanna! 

m 

Daar  verschgnt,  o  gruwel!  de  indrukwekkende  gestalte 
van  den  Nazarener,  gevolgd  door  zgn  discipelen  en  een  me- 
nigte volks.  Het  was  een  goede  gedachte  van  den  dichter, 
de  in  het  oude  mysteriespel  onmisbaar  geachte  ezelin  achter- 
wege te  laten  en  van  den  triomftocht  geen  andere  tastbare 
teekenen  dan  eenige  palmtakken  op  het  tooneel  te  brengen. 
Jammer,  dat  de  diepe  verontwaardiging,  die  zich  van  Jeztis 
moet  hebben  meester  gemaakt  bg  het  binnentreden  van  den 
tempel,  zoo  weinig  tot  haar  recht  komt  in  de  veel  te  kalme 
en   beredeneerd^   ontboezeming,  die  aan  de  verdrgviog  der 
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vrisselaars  en  verkoopers  onmiddell^k  voorafgaat  en  terens  de 
eerste  woorden  asgn,  door  Jezus  hg  deze  gel^enheid  ge- 
sproken: 

Ontheiligd,  zie  ik,  is  mgns  Vaders  hols!  — 
Waar  is  de  plaats,  die  zwaar  beladenen 
Verkwikking  schenken,  den  yermoeiden  rost, 
En  lafenis  den  dorstenden  zal  geyen? 
Zy  noemen  dit  gebonw  een  bedehuis. 
Maar  zie,  het  is  een  hol  yan  moordenaren. 
Ter  wille  yan  het  yoordeel,  laat  gg,  o 
Priester,  den  woeker  toe  in  't  heiligdom! 
Hier  is  geen  plaats  yoor  uw  onedel  drgyen, 
Hier  is  geen  plaats  yoor  geldzucht  en  bedrog! 
Hier  is  des  Heeren^  is  des  Vaders  huis,  — 
H^  opent  zgne  armen  yoor  zgn  kindren!  — 
Gaat  allen  w^,  die  deze  plek  ontheiligt, 
Gaat  allen  naar  de  markt  en  naar  de  straat. 
Daar  is  uw  plaats!  —  Ik  reinig  mgne  woning! 

(onder  het  opheffen  van  de  roede) 

In  naam  yan  m^nen  Vader,  onzen  Heer, 
Verdrgf  ik  u  uit  den  gewgden  tempel! 

Verschrikt  door  het  gezicht  yan  den  opgeheyen  geeeel  en 
het  ylammen  yan  Jezus*  oogen,  stuiyen  wisselaars  en  yer- 
koopers  uit  elkander  en  yerlaten  den  tempel.  Eajafas  yerbgt 
zich  yan  woede.  Het  kost  Annas  moeite  hem  tot  kalmte  te 
beween.  H^  plaatst  zich  tegenoyer  Jezus,  die  reeds  geheel 
omringd  is  door  hem  toejuichende  mannen,  yrouwen,  kin- 
deren, en  roept: 

Gg  hebt  gewaagd,  vermetele,  ia  strgd 

Met  onze  wet,  uw  eigen  zin  te  doen, 

Gg  hebt  geweld  gebruikt  in  'sHeeren  tepipel: 

Gg  hebt  gehoond  den  Grod  der  legerscharen!  — 

Het  schreeuwt  om  wraak!  De  tempel  is  ontw^d!  — 

En  Jezus  stemt  het  toe: 

G^  z^  het  —  maar  door  u  en  uw  gelgken. 

Mgn  werk  is  geen  geweld ,  noch  strgden  met 
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De  wapenen;  de  plicht,  dien  ik  yervul, 

De  liefde  is  mgn  werk  en  m^ne  zending; 

De  leer  yerkondig  ik,  het  woord  der  waarheid. 

Maar  dapper  kan  de  liefde  zgn,  —  wanneer 

Zg  staat  in  dienst  Tan  de  gerechtigheid! 

Zg  schiet  het  harnas  aan  en  zwaait  het  zwaard, 

Gereed,  de  yryheid  te  verdedigen. 

Als  hare  stoutste  woorden  niets  yermogen, 

En  daarom  heb  ik  —  als  een  zinnebeeld 

Hoe  't  u  betaamt,  den  tempel  nws  gemoeds 

Te  reinigen  —  het  grauw  van  hier  gejaagd. 

Maar  gg  zgt  blgyen  staan,  gg  hoogepriester , 

Schriftgeleerden,  farizeers,  offeraars, 

6g  blaast  u  op  en  pocht  op  uwe  rechten: 

Als  ware  dit  de  plaats,  die  u  behoort. 

*k  Herhaal  yoor  u:  de  tempel  uwes  Gods 

Is  meer  door  u  geschandylekt ,  dan  door  hen 

Die  ik  yerdreyen  heb! 

(De  priesters  geven  teekenen  van  woede.) 
Ja,  waarlgk,  waarlgk! 
Tollenaars  en  zondaars  zullen  eerder 
In  het  godsrgk  komen,  dan  gg,  hooyaard'gen ! 
De  armen,  die,  gedrukt  door  hartzeer,  hun 
Zwaren  last  niet  hebben  afgeworpen. 
Maar  worstelen,  om  zich  op  te  heffen, 
Zg  zullen  yinden  wat  hun  hart  begeert. 
Niet  uwe  wetten,  oneindig  talrgk, 
Slechts  beuzelpraat,  waarvan  de  Heer  niets  weet,  — 
Er  is  maar  éene  wet,  die  yrgheid  brengt: 
Gg  zult  den  Heer  uw  God,  yan  harte,  met 
Geheel  uw  ziel  beminnen  —  en  niet  vreezen!  — 
En  uwe  naasten  minnen  als  uzelvenl 

Ziedaar  de  leer,  de  Wet  en  de  profeten! 

Huichlaars  zitten  op  den  stoel  van  Mozes,  — 

Gg  zgt  dat,  priesters!  Zware  lasten  legt 

Gg  den  menschen  op  de  schouders,  ja  een 

Drukkend  juk.  Tot  verlichting  doet  gg  niets. 

G'  omringt  het  hart,  den  geest,  met  strenge  wetten; 

Gg  houdt  de  ziel  in  boeien  vastgeklonken, 

Ter  wüle  van  uw  heerschzucht ,  van  uw  voordeel. 
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Og  doet  het  goede,  om  gezien  te  worden, 
Zit  bovenaan  in  tempels  en  in  scholen 
En  hebt  aeer  gaarne,  dat  men  n  groet  en 
Eert,  zooals  men  eene  godheid  eert. 
Niet  langer  znli  gg  Heeren  heeten;  daar 
Toch  aleehts  één  de  Heer  is  —  Grod,  de  Vader! 
Wie  groot  wil  zgn  sy  aller  dienaar: 
Want  wie  zichzelf  verhoogt,  die  wordt  vernederd; 
Wie  zich  vernedert,  wordt  gewis  verhoogd. 
Wee  n,  gg  priesters,  hnichelaars,  eeranchtigenj; 
Gg  slnit  het  godsrgk  voor  uw  medemenschen. 
Doch  treedt  daar  zelf  nooit  binnen.  Die  zoeken 
Schrikt  gg  af  door  nwe  harde  leasenl 
Wee  u,  gg  priesters!  6g  berooft  de  weduV 
En  steelt,  terwgl  gg  bidt,  het  goed  der  weezen*. 
Vertwgfeling ,  noch  bange  kreten,  die 
D'armoê  slaken  doet,  maakt  week  het  steenan 
*    Hart,  uw  hart,  dat  nimmer  menschlgk  klopte! 
GrevFitte  graven  zgt  gg,  o  zoo  fraai 
Van  bniten,  doch  inwendig  vol  onreinheid: 
Ja  waarlgk,  daarom  heeft  n  Gt)d  verworpenl 
Een  nieuw  weldadig  licht  daagt  aan  d^n  hemel  — 
Men  heeft  u  voor  de  zaligheid  niet  noodig, 
Indien  het  oog  des  volks  zich  opent  voor 
Den  gloed  der  zon,  die  gg  nooit  hebt  gekend. 
Die  zon  heet  liefde,  heet  vrgheid,  vrgheid 
Van  den  dwang  en  van  den  nacht  des  geeates! 
Gg  kent  haar  niet  -^  en  ik,  ik  stoot  u  uitt 

Met  die  woorden  keert  Jezus  zich  van  hen  af,  ziet  de  kin- 
deren aan ,  die  hem  omringen ,  breidt  de  armen  uit  en  zegt ; 

Doch  laat  de  kinderen  tot. mg  komen, 
Want  waarlgk:  derzulken  is  het  gödsrgkl 


IV./ 


Maria  Magdalena,  die  reeds  een  paar  maal  de  eer  heeffc 
genoten,  buiten  de  evangelische  overlevering  om,  in  het 
treurspel  van  Jezus'  Igden  een  kleine  nd  te  vervollen,  staat 
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bg  den  aanTaiig  yan  het  vierde  bedrgf  gereed,  ons  op  de 
geyaDgenneming  yan  den  meester  yoor  te  bereiden.  Het  is 
nacht,  als  wg  haar  zien,  een  sombere  nacht,  waarin  de  ge- 
heele  natanr  het  naderende  einde  yan  het  leyen  des  geliefden 
schgnt  te  voorspellen.  Hem  te  waarschuwen  —  dat  weet 
Maria  — is  overbodig.  Zg  is  hier,  in  den  hof  van  Getsemané, 
gekomen  om  getnige  te  zgn  van  wat  zg  vreest.  Niet ,  zegt  zg : 

om  gezien  te  worden. 
Maar  om  te  zien,  —  hem  wil  ik  zien  en  met 
Hem  voelen;  —  in  de  pgnlgkst'  oogenblikken 
Moet  in  zgn  nabgheid  een  hart  vol  liefde 
Kloppen,  zoo  vol  liefde^  dat  zg  opweegt 
Tegen  smaad  en  vgandschap  der  wereld! 

Zoodra  zg  voetstappen  hoort,  verschoilt  zg  zich  achter 
eenig  struikgewas,  zoodat  Jezns  bg  zgn  optreden  in  den 
waan  kan  verkeeren  dat  hg  alleen  is, 

Alleen!  Alleen  met  mgn  gedachten; 
Alleen  met  mgn  streven ,  met  mgn  strgden ; 
Alleen  met  mgn  werk  en  zgn  gevolgen; 
Alleen  met  mgn  GKmI  en  mgne  liefde! 

De  eenzame  strgder  gevoelt: 

Beslissend,  donker  is  dit  oogenblik. 

Het  uur  waarop  ik,  met  mgn  dood,  de  groote 

Daden  van  mgn  leven  zal  bezeeglen; 

Waarop  ik  mg  moet  voorbereiden  tot 

Den  zwaarsten  gang  van  kwelling,  Igden,  spot 

En  hoon,  verschrikking,  dood  en  duisternis. 

Het  uur,  waarop  de  vgand  zegepraalt. 

Als  alles,  wat  door  mg  werd  opgebouwd 

Met  moeite,  in  puin  stort  in  één  oogenblik; 

Waarop  't  werk  den  meester  mee  verplettert: 

Zoo  schgnt  het  —  en  zoo  moet  nogtans  geschiedeni 

Opdat  het  werk  daarna  te  schooner  groeiel 

Doch  al  denkt  hg  aan  geen  wgken ;  het  vleesch  blgft  toch 
gehecht  aan  de  aarde;  een  koude  rilling  grijpt  hem  aan; 
het  doodzweet  gutst  hem  van  het  hoofd  als  bloed;  Jezus 
siddert  voor  den  dood.  Zie  hem  kampen  met  den  twgfel, 
hoor  hrai  bidden: 

VAP.  UTTIBOBI.  1876.  N^  5.  29 
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De  tw^fel  strekt  z^n  klaawen  naar  mg  uit 

En  bgt  m^  toe:  gy  hebt  n  prgs  gegeven 

Voor  een  droombeeld,  —  een  dwaallicht,  dat  gg  hebt 

Gehouden  voor  een  straal  der  gouden  zon!  — 

Ga!  spookgestalte  van  den  eeuwgen  dood! 

Gaat  heen,  gedachten,  kouder,  zwarter  dan 

Het  graf  met  zgne  koud'  en  duisternis! 

Neen!  —  Twgfel  —  neen!  ik  dring  u  wis  terug, 

Ik  worstel  tegen  u  met  kracht  Tan  Grod, 

Met  meer  dan  aardsche!  —  Ik  werp  u  neder! 

(ETy  knieUJ 
O  Vader!  Vader!  hoor,  verhoor  m^  toch! 
De  smart  is  niet  te  schetsen,  die  ik  l^d. 
Stuiptrekkend  voor  u  in  't  stof  gebogen! 
Ik  ben  e&n  sterveling,  een  zoon  der  aarde; 
Mgn  leven  wil  zich  hechten  aan  het  stof. 
En  wil  dit  tegen  mgnen  wil!  —  o  Heer! 
O  Heer!  Mgn  Vader,  als  't  mogel^k  is. 
Laat  dezen  beker  dan  voorbggaan,  —  doch 
Niet  mgn  wil  geschiede,  —  maar  de  uwe! 

Wat  roerende  oogenblikken  voor  Maria.  Zg  ziet  den  mees- 
ter worstelen  in  den  gebede ;  de  jongeren  slapen. 

Doodsangsten  kwellen  hem  en  in  zgn  hart 
Woedt  fel  een  vromer  nooit  gekende  stqjd;  — 
Die  hem  bemint,  zg  voelt,  zg  ziet  het,  doch 
Kan  niets  doen  dan  hare  handen  wringen! 

Maar  Jezus  heeft  spoedig  zgn  gewone  kalmte  terug  ge- 
vonden. Hg  richt  zich  op  en  dankt  God,  dat  de  beker  niet 
voorbg  zal  gaan.  Met  't  aardsche  leven  heeft  hg  afgerekend, 
den  twgfel 

overwonnen , 
Ik  ruk  hem  met  den  wortel  uit  het  hart, 
Werp  ver  hem  w^,  zie  rond,  en  adem  vrg! 
Voorbg  is  al  wat  mg  deed  sidderen,  — 
Glimlachend  staar  ik  op  het  Igden,  dat 
Mg  wacht,  —  en  zie  die  mg  kwellen,  nadren, 
Met  liefde,  onderwerping  en  geloof!  — 

Als  Maria  kort  daarop  de  gewapende  bende  hoort  naderen , 


fiBN   NIBÜW  T&EXJB8PBL.  443 

kan  zg  zich  niet  langer  schuil  honden.  Zg  treedt  haastig  op 
en  roept: 

Zg  komen!  Zg  komen,  die  n  vermoorden!  — 
Hoor  hen  naderen,  hun  wapens  kletteren; 
Een  bloedig  licht  van  fakkels  over  't  veld!  — 
Valt  aan  geen  redding  meer  te  denken?  —  Moet  het? 
Moet  gg  alleen  den  zwaren  weg  betreden?  — 
Op,  slapers,  op!  —  op,  werpt  van  u  den  last, 
Den  slaap,  die  n  beneveld  heeft,  terwgl 
Yerschrikkelgke  dingen  haar  schaduw 
Beeds  van  verre  werpen  naar  deze  plaats! 

Jezns  doet,  vrg  zonderling,  als  verraste  hem  de  nabgheid 
der  vrouw  in  het  minst  niet;  ontzegt  haar  het  recht,  een 
woesten  wanhoopskreet  te  slaken;  verklaart,  dat  hg  zgn  weg 
vervolgt,  gelgk  hg  dien  moet  gaan,  ten  einde  toe,  enzwggt, 
totdat  Judas y  gevolgd  door  priesters  en  gerechtsdienaren,  hem 
heeft  gekust.  Na  het  spreken  van  de  bekende  woorden  tot 
den  verrader,  geeft  hg  zich  gevangen.  De  krggsknechten 
deinzen  terug,  wat  een  der  priesters  doet  zeggen: 

Hoe  smadelgk 
Vertoont  zich  hier  verbeeldings  gdle  macht! 
Zg  zien  in  hem  nog  steeds  den  wonderdoener, 
Zg  zgn  bloohartig  en  zg  sidderen 
Voor  den  blik  van  éénen!  —  Op,  lafaards,  op! 
Als  hg  ontsnapt 

waarop  Jezus  invalt: 

Priester,  wees  bedaard;  ik 
Zal  niet  vluchten.  Hier  ben  ik.  Leidt  mg  weg! 

Judas  heeft  dit  tooneel^  gelgk  de  vluchtige  poging  vaneen 
der  discipelen  om  den  meester  met  het  zwaard  ter  zgde  te 
springen,  in  de  grootste  spanning  gadegeslagen.  De  dichter 
laat  hem  in  de  rol  van  den  verrader  met  goede  bedoelingen* 
Zie,  hoe  bg  den  hemel  aanstaart.  Hoor  hem  denken: 

Nu  zal  de  heerlgkheid  zich  openbaren!  — 
Nu  is  het  oogenblik  gekomen,  dat 
Hg  zich  als  Messias  moet  doen  kennen!  — 
Nu  opent  zich  de  hemel;  ontelbaar 
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n  de  legioeaen,  die  nederdalen, 
Ten  Btrgde  voor  den  heerscher  Israels ! 
't  Blinkend  zwaard  der  engelen  verplettert 
Z^n  yervolgérs,  zgn  boeien  vallen  af; 
Daar  schittert  op  z^n  hoofd  de  wereldkroon 
En  alle  rgken  juichen  hem  ter  eer! 
O,  talm  toch  niet,  Gk>d  Isra^!  —  Ja  kom, 
O  heerlgkheid!  —  G^  moet,  gg  moet  na  komen!  — 
Gaat  daar  de  hemel  open?  —  Verbleeken 
De  sterren?  —  Flikkert  de  bliksem?  —  Hg  komt! 

Als  Jezus  werkelgk  geboeid  wordt  weggeleid,  vervolgt;  hg: 

Nog  altgd  niets!  —  Een  donkere  hemel!  — 
Een  nacht  zoo  stil  als  ooit!  —  Des  heerschers  praal 
Daalt  van  den  troon  der  godheid  niet  op  aarde!  — 
Het  fakkellicht  is  weg!  —  Zg  hebben  hem 
Overvallen  —  in  boeien  —  geklonken  — 
Weggeleid  —  om  hem  te  dooden!  —  O  gruwel !  — 
En  ik,  ik  heb  't  gedaan  —  ik  hem  vermoord!  — 

(H^  ziet  wezenloos  rond), 
O  hg  was  dan  de  Messias!  —  Hg  was  't  niet! 
Hg  was  een  mensch,  een  mensch,  was  slechts  een  menschl — 
Ik  ben  bedrogen!  —  Alles  is  voorhg  — 
Helaas!  De  heerlgkheid  van  't  godsrgk  is 
Geheel  verdwenen,  in  één  oogenblik!  — 
De  razemg  der  dwaasheid  deed  mg  hopen! 
Hg  was  een  mensch!  —  De  koning  was  hg  niet!  — 

(Hij  rukt  zich  de  haren  uit  het  hoofd.) 
Maar  ik  heb  dezen  mensch  —  ik  hem  verraden! 
Maar  ik  heb  dezen  mensch  —  ik  hem  vermoord! 
Ik,  die  naast  hem  zitten  mocht,  die  met  hem 
At  en  dronk,  dien  hg  zgn  makker,  ja  zel& 
Zgn  vriend  te  noemen  placht!  —  Mgn  valsch  geloof 
Heeft  mg  voor  eenwig  met  een  vloek  beladen! 

Judas  git  w^,  en  Magdalena  mag  haar  hart  ontlasten  in 
bittere  klachten  over  het  vluchten  van  allen,  die  eenmaal 
Jezus  zone  Gods  en  heiland  noemden  en  nu  stellig  allen  b^ 
reid  zgn,  hem  te  verloochenen; 

Maar  niet  de  ééne,  die  hem  heeft  lief  gehad! 
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Het  volgende  tooneel  speelt  in  het  paleis  van  den  Bo- 
meinsehen  landvoogd.  Van  al  wat  in  Kajafas'  zaal  mag  zgn 
geschied,  zw^gt  de  dichter.  Pilatus  heeft  de  priesters  met 
den  reeds  door  hen  veroordeelden  Jezos  ontvangen.  Hg  kent 
den  Nazarener,  beeft  zijn  gangen  nagegaan  en  heeft  geen 
lust  hem  te  dooden.  E[g  steekt  dan  ook  eenvoudig  den  gek 
met  elke  beschuldiging,  tegen  hem  ingebracht  door  z^n  vij- 
anden, die,  gel^k  aanstonds  bl^kt,  allerminst  des  landvoogds 
vrienden  z^n.  H^  is  bereid,  uit  achting  voor  het  gewezen 
vonnis,  Jezus  te  straffen  b.  v.  met  levenslange  kerkerstraf, 
maar  hem  te  dooden  acht  hg  niet  oirbaar.  Heet  zgn  leer 
slecht,  Pilatus  vraagt: 

Deugt  zg 
Niet,  omdat  de  uwe  goed  is?  Maar  hoe. 
Indien  nu  eens  de  uwe  slecht  mocht  zgn,  ' 
Omdat  de  zgne  werkelijk  goed  is? 
Zegt  de  hoogepriester: 

Er  is  slechts  ééne  waarheid! 
de  Bomein  vraagt: 

Eq  gfl  zgt 
«    In  het  onbetwist  bezit  van  deze? 

Op  de  mededeeling  dat  de  aangeklaagde  den  keizer  afbreuk 
doet,  heet  het: 

Hoe,  zgt  gg  zoo  bezorgd 
Voor  d'eer  van  onzen  imperator?  —  Zie, 
Dat  wist  ik  niet,  dat  Bomers  keizer  aan 
Zion's  priesters  zoo  trouwe  dienaars  had, 
Die  immer  waken  voor  zgn  eer. 

De  beschuldiging,  dat  Jezus  God  gelasterd  heeft,  ontlokt 
o.  a.  de  vraag : 

Veel  eerbied  koester  ik  voor  uwen  Gk>d,  — 
Doch  zegb  mg,  weet  gg  het  dan  zoo  zeker. 
Zoo  ontwgfelbaar,  dat  Hg  beleedigd  is  — 
B[g  en  niet  gg?  —  Dat  Hg  zich  wreken  wil  — 
Hg  en  niet  gg?  —  Is  uw  God  zoo  toornig 
En  wraakgierig  —  dan  wel:  zgt  gg  dat  soms? 

Mocht  het  tegendeel  waar  en  God  inderdaad  een  God  des 
tooms  zgn, 
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Als  dat  zoo  is,  zoadt  gg  het  dan  niet  aan 
Hem  overlaten,  zich  te  wreken? 

Eindelgk  is  het  gedold  der  priesters  nil^pnt.  Zg  maken 
zich  gereed  om  heen  te  gaan,  terw^l  Eajafas  tot  aGscheid 
zegt: 

Wg  zien  dat  gg  den  Nazarener 
Goed  gezind  zgt,  n  tegen  ons  yerzet, 
Wat  ons  te  doen  stond,  hebben  wg  gedaan: 
Hg  is  veroordeeld  door  de  wet  des  lands. 
Veroordeeld  door  de  Inide  stem  des  volks, 
Qitgeworpen  door  den  Allerhoc^te. 
Wilt  gg  hem  toch  in  't  leven  laten,  wg 
Kunnen  't  niet  beletten;  gg  hebt  de  macht 
Daartoe.  —  Bedenk  intusschen  wel,  Pilatos, 
Dat  wg  ons  niet  stilzwggend  onderwerpen,  — 
Wg  zullen  ons  beroepen  op  den  keizer, 
Hem  berichten,  dat  gg  dien  beschermd  hebt, 
Die  oproer  stookte,  de  waardigheid  des 
Keizers  in  gevaar  bracht,  ja  gansch  het  land. 
Wilt  gg  het  wagen,  ter  wille  van  dien 
Eénen,  Israel's  rust  op  't  spel  te  zetten,  — 
Wat  daarvan  komt,  is  voor  uw  rekening! 

Die  woorden  maken  indruk  op  den  landvoogd.  E[g  begrgpt, 
dat  hg  zich  niet  zal  kunnen  verantwoorden,  indien  hg  de 
rost  des  lands  heeft  gewaagd  aan  het  sparen  van  een  on- 
schuldige. Want:  hoe  zal  er  geen  oproer  komen,  als  de 
priesters  't  wenschen?  En:  een  menschenleven  heeft  voor 
Bome  weinig  te  beduiden,  vooral  wanneer  er  sprake  is 
van  een  offer  der  noodzakelgkheid.  Maar  is  Jezus  wel  een 
mensch,  als  anderen?  De  landvoogd  twgfelt.  Hg  b^rgpt, 
dat  het  razende  volk,  dat  buiten  den  dood  des  Nazareners 
eischt,  niet  dan  de  spreektrompet  der  priesters  is.  Hg  wil 
Jezus  zien  en  zal  daarna  beslissen.  Beantwoordt  hg  aan  zgn 
verwachting  niet, 

Dan  mag  hg  vallen,  als  een  ofier  van 
Het  volk.  Maar  vind  ik  in  hem  den  rechten 
Man,  den  groeten  man,  dien  wg  nog  missen? 
Hoe  dan?  Hem  erkennen  als  zoodanig. 
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Om  hem  prgs  te  geven  aan  de  domheid 
En  de  boosheid,  die  de  zwakheid  leiden?  — 
Zg  eischen  bloed  —  bloed  moeten  zg  hebben! 

Voor  het  oogenblik  wordt  aan  den  tweestrgd ,  waarin  sdch 
de  landvoogd  benndt,  een  einde  gemaakt  door  het  binnen- 
komen van  Jezos.  Het  onderhoud  duurt  lang,  te  lang  naar 
verhouding  der  overige  deelen  van  het  treurspel,  terwgl  de 
lezer  of  toeschouwer  toch  weinig  bespeurt  van  Pilatus'  spoe- 
dig weder  aangevangen  strgd  tusschen  den  lust  om  den  on- 
schuldigen Jezus  te  redden  en  den  wensch  om  als  Bonièin 
zgn  plicht  te  doen. 

Van  de  onschuld  des  aangeklaagden  heeft  de  landvoogd 
zich  gemakkelgk  overtuigd,  daar  hg  te  voren  reeds  geno^ 
van  hem  hoorde.  Maar  wat  zoekt  deze  prediker?  —  De 
waarheid? 

Wat  is  waarheid? 
Dat  is,  niet  waar?  wat  gg  geloofk,  omdat 
^9  't  gelooft,  —  en  wat  anderen  denken, 
Is  onjuist  —  Zoo  spreken  allen. 
Jezus  zal  hem  beter  inlichten: 

Niet  wat 
Ik  verzon,  wat  vrucht  is  van  mgn  denken; 
De  eeuwge  waarheid  is  het  rechte  licht, 
De  eeuwge  waarheid  is  het,  die  ik  dien, 
En  hare  steunsels:  vrgheid,  recht  en  liefde. 
Wie  uit  de  waarheid  is,  hoort  mgne  stem. 

Het  verwondert  ons  niet,  dat  de  Romein  door  die  verkla- 
ring bevestigd  wordt  in  zgn  meening,  dat  Jezus  een  dweper 
is,  maar  wel  dat  hg  beproeft,  den  toch  reeds  ter  dood  ver- 
oordeelde te  overtuigen  van  het  onvruchtbare  van  zgn  streven , 
aangezien  men  in  het  gunstigste  geval  zgn  werk  zoozeer 
zal  wgzigen,  dat  het  na  eeuwen  in  niets  meer  op  het  oor- 
spronkelgke  gelgkt.  Jezus  kan  daarop  niet  anders  antwoorden 
dan  dit: 

De  toekomst  en  het  slagen  van  het  werk 
Staan  in  Qoda  hand.  Ik  echter  heb  gedaan. 
Wat  mg  betaamde,  —  wat  mgn  plicht  gebood. 
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Pilbtas  peinst  op  een  middel ,  hoe  Jezus  niet  te  doodeUi 
en  het  razende  yolk, 

dat  zwak  en  trotsch, 
Vol  eigenwaan  zich  nitrerkoren  noemt, 

doet  er  hem  een  aan  de  hand.  E[g  zal  het  door  een  stonten 
greep  gunstig  voor  den  aangeklaagde  stemmen.  Hg  schuift 
plotseling  een  gordgn  ter  z^de,  plaatst  Jezus  voor  het  open 
yenster,  zwggt  eenige  oogenblikken  en  zegt  zoo  indrokwek- 
kend  mogelgk: 

Zie,  zie  den  menschl 

Maar  't  volk  antwoordt  met  een  onstuimig: 

Kruis  heml  kruis  hem!  kruis  heml 

Badeneeren,  een  paar  maal  beproefd,  baat  niet.  Nu  yalt 
den  landvoogd  nog  iets  anders  in. 

Luistert! 

Gg  zgt  Tan  ouds  gewoon,  dat  men 
Op  't  feest  een  der  gevangenen,  door  u 
Grekozen  uit  die  ter  dood  veroordeeld 
Zgn ,  de  vrgheid  schenkt.  —  't  Feest  is  thans  nabg  — 
Ik  wil  nu  handelen  naar  uwe  zede.  — 
Ter  dood  veroordeeld  werden  twee,  —  ik  zal 
Van  beiden  loslaten  dien  gg  verkiest; 
Hetzg  Barabbas,  den  moordenaar,  of 
Jezus,  door  mg  zonder  schuld  bevonden. 
Kiest  nu! 

En  bulderend  klinkt  uit  veler  monden: 

Laat  Barabbas  los!  Barabbas! 
Wg  kiezen  Barabbas!  Met  Jezus  naar 
't  Kruis!  Kruis  hem!  Laat  Barabbas  los! 

Pilatus  trekt  zich  van  het  venster  terug,  spreekt  nog  wat 
met  Jezus  en  eindigt  met  een 

Nazarener,  ik  kan  u  niet  redden! 

Jezus  heeft  niets  anders  verwacht.  Hg  is  sedert  lang  op 
den  dood  voorbereid: 
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Geloof  mg,  Pilatns, 
Die  meent,  dat  m^n  werk  met  mg  zal  sterven: 
Mgn  dood  is  noodig,  zal  het  niet  vergaan  I 
Ik  moet  sterven  —  zal  mgn  zending  leven.  — 
Ik  ga  naar  den  Vader  die  mg  roept,  doch 
Mgne  liefde  blgfb  op  aarde  achter. 

Nog  kan  de  landvoogd  niet  beslniten,  aan  het  geschreenw 
der  woeste  menigte  toe  te  geven.  Andermaal  spreekt  hg 
haar  toe: 

De  Nazarener  wordt  aan  't  kmis  geklonken! 
Doch  nimmer,  nimmer  kome  op  mgn  hoofd 
Zgn- bloed!  In  onschuld  wasch  ik  mgne  handen  1 

IJdele  poging  om  de  razende  bende  tot  bezinning  te  br^i- 
gen.  Hoor  hen  brallen: 

Over  ons  kome  zgn  bloed  en  over 

Onze  kinderen!  Naar  't  kmis!  Ja,  kmis  hem! 

Over  ons  kome  zgn  bloed!  Over  ons! 

Pilatüs'  geduld  is  tdtgepnt.  Hg  wenkt  de  wacht: 

Geeft  aan  die  honden  hunnen  moordenaar! 
Sn  hecht  den  Nazarener  aan  het  kmis. 

Daarna  keert  hg  zich  om,  terwgl  Jezns  weggeleid  wordt, 
en  laat  het  pnbliek  even  onbevredigd  als  het  steeds  was  bg 
het  zien  zgner  karakterloosheid.  Behbinder  heeft  voor  Maria 
Magdalena  een  lauwerkrans  gevlochten,  Barabbas  en  Jndas 
zooveel  doenlgk  gerehabiliteerd,  nit  den  kring  der  gauwdieven 
en  aartsmisdadigers  in  de  rgen  der  menschen  teruggebracht; 
maar  Pilatus  is  bg  uitnemendheid  de  ridder  der  droeve 
figuur  gebleven. 


V. 

Met  het  oog  op  een  van  Jemzalem's  straten,  zien  wg  af 
en  aan  verschillende  personen,  die  ons  met  het  uiteenloopend 
oordeel  over  het  gewezen  vonnis  bekend  maken.  Schier  allen 
haasten  zich  naar  de  strafplaats,  de  een  uit  nieuwsgierig- 
heid, de  ander  om  geschokt  en  geroerd  te  worden, 
tellen  eikander  o.  a. 
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Zg  hebben  hem  een  kroon  van  doornen  op 
Het  boofd  gedrukt,  een  staf  als  scepter  in 
Z^n  band  gegeven,  —  ook  werd  een  opscbrift 
Aan  bet  kmis  bevestigd,  met  de  woorden: 
Jezns  van  Nazaret,  Koning  der  Joden; 

hoe  PiUtas  weigerde  in  dat  opscbrift  eenige  verandering  te 
brengen;  boe  men  gisteren  ^^Hozanna!"  en  beden  „Kruis 
hem!"  riep,  in  beide  gevallen  omdat  er  wat  mede  te  ver- 
dienen viel: 

Begrgpt  gg  't  niet?  —  'k  Heb  gisteren  gejoicbt, 
'        Daar  't  mg  en  anderen  genoegen  deed, 
En  beden  omdat  men  mg  betaalde:   ^ 
Zoo  genoot  ik  gisteren  en  heden. 

Wg  'booren  ook  minder  licbtzinnigen ,  vrienden  van  den 
Nazarener  en  onder  dezen  een  die  ons  verbaast  door  de  wel 
wat  al  te  vleiende  verklaring,  die  hg  van  het  vluchten  der 
>^getrouwen"  geeft. 

De  kleine  schare,  die 
Het  hoofd  vol  weemoed  buigt,  treurt  om  den  Heer. 
Zg  willen  en  zg  kunnen  zgnen  dood 
Niet  zien,  't  Igden  der  vervolgde  onschuld,  — 
Zg  spoeden  zich  uit  deez'  vervloekte  stad. 
Naar  verre  streken  voert  ons  onze  voet. 
Daar  zullen  zg  zgn  leer  verkondigen. 
Daar  spreken  van  zgn  leven  en  zgn  dood. 

De  aangesprokene  gaat  zelfs  zoover,  bg  voorbaat  te  ver- 
zekeren: 

Wg  zullen  wis  een  trouwe  kudde  zgn: 
Wg  hebben  toch  den  herder  niet  verloren. 
Al  moest  hg  ook  van  ons,  van  d'  aarde  gaan; 
Zgn  geest  leeft  onder  ons,  leeft  met  ons  voort, 
Zgn  woord  zal  ons  een  licht,  een  leidsman  zgn! 

Men  zou  zeggen:  wie  zoo  spreken  konden  nog  voordat 
Jezus  aan  het  kruis  gehecht  was,  bezaten  zedelgke  kracht 
genoeg  om  ten  bate  van  den  veroordeelden  vriend  iets  meer 
te  doen  dan  vluchten.  Maar  wg  kunnen  onze  gedachten  niet 
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lang  bepalen  bg  deze  zonderlinge  vereerdeis  van  Jezus.  Bar- 
abbas  treedt  op,  bleek  en  ontdaan.  Het  is  wel  de  moeite 
waard,  eenige  oogenblikken  naar  bem  te  luisteren. 

Droom  ik?  —  Zgn  't  beelden  der  koorts,  die  ik  als 
Spoken  door  mijn  hersenen  zie  dwalen? 
Kan  het  toch  waarheid  zgn,  wat  ik  doorleef? 
Ik  vrij?  —  Ik  weder  vrg?  —  En  'k  achtte  mg 
Verloren,  meende  dat  het  daglicht  mg 
Niet  meer  dan  eenmaal  nog  gegund  zou  worden, 
En  wel  bg  't  Igden  van  de  smart  des  doods.  — 
En  nu?  —  Vrg  ben  ik,  door  den  wil  des  volks? 
Door  den  wil  der  priesters,  wier  vriend  ik  heb 
Verslagen?  —  En  hg ,  dien  zg  vergoodden. 
Gaat  met  een  kroon  van  doornen  naar  het  kruis, 
Omdat  het  volk  het  wüde!  —  't  Duizelt  mg! 
Het  is  niet  mogelgk  —  toch  zie  ik  het!  — 
Ik  zag  hem  gaan,  gebogen  onder  't  kruis, 
De  martlaarskroon  op  't  hoofd,  geheel  omringd 
Door  hoon  en  spot  van  priesters  en  van  't  volk!  — 
Nimmer  scheen  hg  mg  zoo  zeer  een  engel,  — 
Zgn  open,  rustig,  rein  en  helder  oog 
Viel  juist  op  mg  —  daar  voeld'  ik  plotseling 
Geweldig  pgn,  als  trof  mg  al  het  leed 
Der  wereld  en  sidderend  viel  ik  neer!  — 
Voorbg  waren  allen,  toen  ik  opzag  — 

Met  moeite  poogde  ik  na  te  denken 

Toen  vlood  ik  sidderend  weg,  ver  van  daar, 
Ver  van  de  strafplaats,  waar  men  hem  martelt, 
Hem  overgeeft  aan  de  smarten  des  doods, 
Terwgl  de  moordenaar  vrg  is  en  leeft!  — 

't  Is  vreeselijk  onder  deze  menschen! 
Ik  gruw  van  ieders  blik  en  aangezicht, 
Wien  ik  van  verre  maar  zie! 
Mogelgk  ben  ik  hem  dank  verschuldigd, 
Omdat  hg  één  is  van  die  schreeuwden  voor 
Mg,  om  —  hem  te  doen  vallen! 

O,  ware 
't  Mogelgk  geweest,  hem  te  dooden,  zonder 
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Mg  te  redden,  beiden  te  Terschenren  — 

Hoe  hadden  zg  bjj  mjjnen  dood  gejubeld! 

Doch  daar  zg  kiezen  moesten,  kozen  zg  — 

En  hoe!  —  En  hoe!  —  Mgn  lichaam  beeft  als  ik 

Bedenk,  roor  welken  prgs  men  mg  bevrgdde! 

'k  Behoor  hem  toe,  *k  heb  hem  leeren  kennen, 

Toen  hij  voor  't  laatst  zgn  o(^  op  mg  liet  rosten. 

Zgn  blik  was  zacht,  zelfs  voor  den  moordenaar, 

Zgn  blik  gaf  hem  niet  over  aan  't  verderf,  — 

Terwgl  hg  zelf  den  weg  des  doods  betrad. 

Heeft  hg  't  ware  leven  mg  geschonken. 

Nu  wordt  de  Heer  aan  'tkmishont  vast  gehecht! 

Zg  drgven  nagels  door  zgn  beenderen. 

Daar  zetten  zg  het  schandhoat  overeind  — 

Het  mwe  volk  wordt  bleek  en  siddert  zelfe! 

In  dit  ontzettend  oogenblik  wordt  nn 

De  onschnld  schandelgk  terecht  gesteld  •*— 

En  ik,  een  schuldige,  ben  vrg  en  leef. 

Ik  leef  —  maar  in  de  toekomst  slechts  voor  n, 

Jezus  van  Nazaret;  gg  hebt  mg  in 

Den  dood,  met  uw  bloed,  duur  zeer  duur  gekocht! 

Mgn  leven  zg  geheel  aan  u  gewgd.  — 

Wat  ik  geweest  ben,  worde  vergeten! 

Uw  woord  zg  voortaan  de  leidstar  mgns  levens 

En  éénige  gids !  —  Ik  ga  naar  de  uwen ! 

Had .  ik  geen  recht ,  te  spreken  van  een  rehabilitatie  van 
den  moordenaar?  Het  zal  niet  noodig  zgn,  dat  de  groote 
Igder  op  Grolgotha  het  paradgs  voor  den  boetvaardigen  zon- 
daar opent.  De  evangelische  overlevering  is  in  dit  opzicht 
reeds  voldoende  tot  haar  recht  gekomen. 

De  dichter  heeft  zeer  juist  b^repen,  dat  hg  de  gruwelen 
der  bespotting,  de  doornenkroon,  het  kruisdragen  en  het  ge- 
nageld worden  van  den  veroordeelde  aan  het  hout,  aan  het 
oog  der  toeschouwers  behoorde  te  onttrekken.  Het  oude  mys- 
teriespel bracht  dit  alles  op  het  tooneel.  Zoo  nog  in  1871  te 
Oberammergau.  Rehbinder  heeft  meer  achting  voor  den  goe» 
den  smaak  van  een  beschaafd  publiek  en  de  eiscben  der 
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thetica.  Hg  yergenoegt  zich  met  een  besGhrgring  van  het 
flchrikinboezemende.  Het  kruis  blgfb  bniten  het  tooneel  staan, 
ook  waar  hij  ons  op  Golgotha  in  onmiddellijke  aanraking 
brengt  met  de  weenende  Trouwen,  de  Bomeinsche  soldaten 
en  de  onverzoenlgke  priesters. 

E[aja£A8  moet  zich,  bij  zgn  optreden,  omkeeren  om  den  on- 
zichtbaren  Igder  te  kannen  toeyoegen: 

Koning  der  Joden!  Hebt  gg  nw  doel  na 
Bereikt?  Is  aw  plaats  hoog  genoeg,  de  kroon, 
Die  aw  hoofd  versiert,  schitterend  genoeg? 
Is  't  prettig,  koning  te  zgn?  —  Waar  is  aw 
Volk,  zwetser  door  Jehova  getachtigd! 

Die  onbarmhartige  smadelgke  taal  treft  zelfs  den  rawen 
Bomein.  De  hoofdman  Flavias  kan  niet  nalaten  te  mompelen : 

Hoe  sist  de  skng,  de  giftige!  Bg  Zeas, 
Indien  ik  grawen  kondrl  grawde 
Ik  yan  dezen. 

Doch  de  hoogepriester  hoort  dit  oordeel  niet ;  of  hondt  zich 
als  hoorde  hg  niets,  en  vervolgt  na  een  kleine  panze: 

Gg  hielpt  wel  anderen, 
Messias!  Help  na  uzelf!  Gg  noemdet 
U  de  zoon  van  God  —  toon  thans  aw  macht,  kom 
Af  van  't  kruis,  opdat  wij  u  gelooven! 
Vraag  uw  Vader,  dat  Hg  zgn  engelen 
Zende,  met  vlammende  zwaarden,  om  hen 
Te  dooden,  die  u  vgandig  zgn!  —  Zie, 
Gg  zwggt?  —  Gg  hangt  daar,  machteloos,  een  toonbeeld 
Van  ellende?  —  Ziedaar  het  loon  der  zonde! 
Eere  zg  Jehova,  Israel's  God! 

Als  antwoord  dringt  de  stem  des  gekruisigden  van  buiten 
tot  de  toeschouwers  door: 

Laat,  Vader,  laat  vergeving  bg  u  vinden, 
Die  nog  niet  weten,  wat  zg  aan  mg  doen! 

Die  bede  doet  Jozef  van  Arimatea,  die  voorover  gebogen 
aan  den  voet  van  den  kruisheuvel  ligt,  plotseling  opstuiven, 
zgn   omgeving    vergeten,    het  masker  afwerpen  en  zonder, 
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naar  de  erangelische  traditie,  den  dood  des  meesters  af  te 
wachten ,  openigk  belgden  hoe  zeer  hg  zich  aan  hem  yerbon- 
den  gevoelde.  Hg  noemt  Jezus'  liefde 

voor  dit  gebroed  te  grootsch,  te  heilig!  — 
Zg  weten,  wat  zg  doen,  verheyen  Igder; 
Hnn  doen  welt  op  nit  hnnne  zwarte  zielen. 
Weldoordacht  is  't  werk  van  deze  priesters! 

Op  de  vraag  van  den  verbaasden  Annas,  wat  hem  scheelt? 
volgt  de  scherpe  beschuldiging: 

Gg  joicht,  verheugd  omdat  het  n  gelakte, 

Het  werk  der  duisternis  en  des  bedrogs,  — 

Gg  hebt  vervolgd,  belasterd  en  belogen, 

Gg  doodt  nn  hem,  den  grootste,  reinste,  beste. 

Het  vleeschgeworden  goede,  voor  't  eerst  door 

D'aard  gedragen,  opdat  wg  zonden  zien, 

Hoe  hoog  de  mensch  den  mensch  kan  leeren  stggen! 

Om  nw  leugens  en  nw  trots  te  dienen , 

Ter  wille  nwer  heerschappg  —  mocht  zg 

Verdwijnen  van  Gods  aarde!  —  vermoordt  gg 

Den  verlosser  eener  wereld! 

De  herinnering  van  Kajafas,  dat  hg  toch  een  der  hnnnen 
is,  brengt  hem  schier  buiten  zichzelf  van  drLR;  en  droefheid 
over  dien  smaad,  dien  hg  helaas  niet  van  zich  werpen  kan. 
Hg  schaamt  zich  zgn  verleden. 

Toen  'k  hem  had  leeren  kennen ,  die  liefde 
Schonk,  wiens  hart  geheel  de  aard'  omvatte, 
De  bron,  waaruit  alleen  de  liefde  welt, 
Den  Igder,  dien  gij  daar  hebt  gekruisigd  — 
Was  ik  te  laf,  dit  open  te  belgden. 
Mg  ontbrak  de  moed  der  overtuiging. 
Een  lage  reden  hield  mg  steeds  terug! 
In  't  donker  van  den  nacht  zocht  ik  hem  op, 
En  hoorde  in  't  geheim  zgn  machtig  woord!  — 
De  meester  —  ik  gevoel  het  in  mgn  hart  — 
Heeft  over  mgn  gedrag  het  hoofd  geschud. 
Omdat  ik,  zwak  en  schuw,  de  waarheid  heb 
Gewild  en  niet  beleden!  —   't  Is  voorbg!  — 
Weg  lafheid,  weg  lage  bedoelingen! 
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Uitylnchten ,  weg!  Weg  angstTallig  yieezenl 
Ik  ben  geheel  de  z^ne,  voor  eeuwig, 
Hg  is  m^n  meester,  h^  m^n  leyensgids! 

Die  mannentaal ,  gelgk  Flavins  haar  noemt ,  verbroken  door 
bet  aandoenlijk,  van  bniten  klinkend: 

Mgn  God,  m^n  God,  verlaten  bebt  g^  mg?I 

▼erloopt,   naar  aanleiding  dier   weeklacht,  in  nienwe  bittere 
verwaten. 

Hoort  gö  't?  — 
Hg,  hg  door  God  verlaten!  Was  dat  uw 
Doel,  den  edelste  der  edlen  in  den 
Strgd  der  smart,  in  verwarring  te  brengen?  — 
Vervloekt  zg  nw  priesterschap,  de  heerschzacht , 
De  trotschheid ,  d'  onderdrukking  des  geloofe 
En  des  gewetens,  —  vervloekt  gg  allen, 
Die  de  wereld  wilt  verwoesten,  om  niet 
Gods  rgk  te  vestigen,  maar  dat  der  priesters! 
Wat  groot  en  verheven  is,  onderdrukt. 
Vertrapt,  verstoot,  vertreedt  gg,  —  zoo  was  het 
En  zoo  zal  het  blgven,  totdat  de  aarde. 
Van  u  verlost,  vrg  opziet  naar  haar  God! 
En  zonder  middelaar  verkeert  met  God , 
En  onomwonden  duidelijk  belgdt: 
Wat  gij  God  noemt,  is  de  macht  der  priesters,  — 
Wat  gij  geloof  noemt  —  zgn  uw  vormen,  — 
Wat  zedeleer  —  uw  wetten,  en  niet  meer! 
Gg  zgt  de  vloek,  die  op  de  wereld  rust! 

Nu  is  de  beurt  aan  Eajafas,  den  ^^ellendeliug"  te  beschul- 
digen, dat  hg  lastertaal  spreekt  en  oproer  predikt,  weshalve 
hg  hem  bezweert,  zgn  tong  te  bedwingen,  of: 

Gelgk  het  hem 
Gegaan  is,  kan  het  ook  u  gaan  —  want  onze 
Arm  reikt  ver  en  ons  beschermt  Jehova! 

Natuurlgk  heeft  die  bedreiging  geen  vat  op  den  man,  die 
niets  meer 

Vreest  op  aarde,  sinds  de  Heer  gedood  is! 

Hier  ben  ik  —  doodt  mg,  hecht  mg  aan  het  kruis! 
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Hem  na!  hem  na!  —  en  met  den  laatsten  snik 
Zal  ik  n,  die  God  verzaakt,  yenrloeken! 

Aan  een  verdere  woordenwisseling  tosschen  Jozef  en  de 
priesters  valt  niet  meer  te  denken,  want  de  smartkreet  ,,Mg 
dorst!"  is  niet  gevolgd  door  het  goedhartig  bevel  van  den 
rawen  krggsman: 

Geeft  hem  te  drinken!  —  Haastig!  —  Hg  Igde 
Niet,  wat  hig  niet  l^den  moet! 

of  wg  hooren  het  vierde,  hier  met  afw^king  van  het  solem- 
neele  zevental,  tevens  laatste  kroiswoord: 

Het  is  volbracht! 

Jezas  is  gestorven.  De  aarde  beeft.  Hevige  donderslagen 
laten  zich  hooren.  Bliksemschichten  doorklieven  de  lacht. 
Zelfs  Flavios  trilt  en  schaamt  zich  deze  zwakheid  niet: 

Geen 
Veldslag,  zelfi  geen  twintig,  geen  storm  op  zee 
Verschrikte  m^,  als  krggsman  zonder  vrees,  — 
Maar  beeft  bij  't  sterven  van  dien  man  de  aarde, 
Dan  beeft  het  hart  in  m^'nen  boezem  mede. 

Een  echt  tragisch  tooneel  volgt  op  deze  al  te  geracht- 
makende  omstandigheden,  ,^die  Jezus'  dood  vergezelden", 
naar  de  rationalistisch  verklaarde  overlevering  en,  overeen- 
komstig de  zeden  dier  tgden,  geheel  naar  den  smaak  van  het 
oude  mysteriespel  en  zgne  bewonderaars.  Terwyl  de  daistemis 
toeneemt  en  het  onweder  aanhoudt,  treedt  Judas  op,  met 
den  kreet: 

Het  eind  der  wereld  is  nabg!  —  't  Wordt  nacht! 
Eeuwige  nacht!  De  graven  gaan  open! 

Allen  ontwaken  vol  a&chuw  den  verrader.  Eenige  vrouwen 
maken  de  opmerking,  dat  er  een  vloek  kleeft  aan  zgne 
schreden.  Hg  zelf  vervolgt: 

Ik  zeg  het  u,  de  graven  gaan  open! 
De  geesten  der  dooden  keeren  terug! 
Ik  heb  ze  gezien,  terwgl  ik  dwaalde 
Door  de  wildemis  en  door  de  straten  — 
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De  spoken  grgnsden  mg  aan  en  riepen: 
Verrader!  Jadas!  —  JudasI  Verrader!  — 
Ik  ben  't  —  ik  ben  Jndas  de  veirader  — 
En  ^k  meende  het  toch  goed! 

Nadat  Kajafas  hem  een 

Gg  raaskalt  I 

heeft  toegevoegd: 

Ha!  - 
Zgt  gg  daar,  die  mg  hebt  verleid,  den  worm 
In  mgne  borst  gemaakt  hebt  tot  een  slang? 
Nietwaar,  gg  meent,  gg  hebt  mg  met  nw  geld 
Grekocht,  zoowel  mgn  lichaam  als  mgn  sdel,  — 
Daar  in  uw  schatting  allee  koopwaar  is! 

Terwgl  hg  hem  het  geld  voor  de  voeten  werpt: 

Ziedaar  het  bloedgeld,  't  .vervloekte,  vnile,  — 

Niet  daarvoor  heb  ik  den  Heer  verraden  — 

Wat  ik  beoogde,  was  hem  te  verheffen, 

Hem  te  doen  schitteren  als  de  Messias,  — 

Ik  wilde  hem  dwingen,  zgne  heerlgkheid 

Aan  het  volk  glansrgk  te  openbaren, 

Mocht  ook  zgn  gramschap  mg  verpletteren!  — 

't  Volk  zon  den  heiland  ontvangen;  mgzelf 

Droomde  ik  op  den  vorstelgken  zetel 

Van  't  wereldbeheerschende  Israël,  — 

Met  geweld  wilde  ik  het  daarhenen 

Leiden;  'k  heb  slechts  mgn  ondergang  bewerkt!  — 

Hoe  gansch  anders  is  alles  geloopen! 

O  hg  was  slechts  een  mensch! 

Neen!  —  hg   was  [meer! 

,  Nadat  Jozef,  ter  zgde,  heeft  gezegd: 

Hg  was  de  liefde  —  en  de  liefde  stierf; 

herneemt   Judas,    de  handen  wringend   en  daarop 
gillend: 

De  liefde  stierf  —  en  ik  heb  haar  vermoord! 

,     De  liefde  is  voortaan  dood  voor  d'  aarde! 

De  liefde  dood  —  en  heerschen  zal  de  haat!  — 
VAD.  lbthbobv.  1876.  N^  5.  30 
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*t  Idcht  gedoofd  —  gelgk  het  b^  z^n  sterven 

Op  den  vollen  dag  eensklaps  duister  werd, 

Begint  van  dezen  dag  de  duisternis 

Der  wereld!  —  De  haat  zal  heerschen,  daarnaast 

De  wraak,  de  leugen,  al  wat  donker  is! 

Zel&  zullen  zg  zgn  naam  misbruiken  voor 

Het  werk  der  duisternis  —  en  bloed  en  moord 

En  dwang  en  kerker  en  vertwijfeling 

Zal  in  den  naam  der  vrgheid  en  der  liefde, 

In  zgnen  naam  de  wereld  kwellen  en 

Vervullen!  In  stee  van  zegen  vloek!  Nacht^ 

Voor  licht!  —  Mjj  zal  heel  de  aarde  vloeken. 

Omdat  ik  deed  wat  nooit  een  mensch  gedaan 

Heeft,  haar  verraden,  dooden,  —  haar,  de  liefde!  — 

De  menschen  keeren  zich,  vol  a&chuw,  van 

Mg  af,  —  donkre  wolken  pakken  samen 

Boven  mg  —  't  onschuldig  vee  vlucht  over 

't  Yeld,  zoodra  hg  nadert,  de  verrader,  — 

De  boomen  ruischen  als  verschrikt  voor  mg,  — 

De  steenen  roepen  tegen  mg!  —  De  dood  — 

Neen,  neen,  hg  zal  mg  niet  ontvluchten,  —  dat 

Zou  te  vreeslgk  zgn!  —  Neen,  neen,  de  dood  blgft 

Mg  getrouw,  hg  neemt  mg  in  zgn  armen:  — 

Voort,  voort!  —  Hem  opgezocht! 

Zgn  oog  valt  op  den  gekruisigde  en  akelig  gillend  roept 
hg  uit,  voordat  hg  w^  git: 

God  Zebaoth!  — 
Die  aanblik  spreekt  van  al  het  leed  der  aarde!  — 
Die  aanblik  spreekt  van  Igden  zonder  einde!  — 
Zoo  stierf  de  liefd'  —  en  ik,  ik  ben  vervloekt!  — 

Onder  het  spreken  van  den  ongelukkige  hebben  het  Yolk 
en  de  priesters  zich  verwgderd.  Slechts  Maria  Magdalena, 
Jozef,  Flavius  en  de  Bomeinsche  soldaten  zgn  achtergebleven. 

Maria  heft  zich  uit  haar  gebogen  houding  op,  om  baar 
geloof  uit  te  spreken  aan  de  wederkomst  van  Jezus.  Flavius 
kwgt  zich  van  den  pUcht,  door  de  overlevering  hem  opge- 
legd, en  verklaart: 

Geharnast  ging  ik  steeds  de  wereld  door 
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En  onder  't  panter  heeft  m^n  hart  verleerd 
Te  kloppen  —  tenzij  nog  slechts  voor  Bome's  eer,  — 
Doch  wat  ik  heden  zag,  en  wat  ik  heden 
Hoorde,  heeft  m^n  gemoed  geducht  geschokt! 
Hier  voor  het  kruis  hef  ik  m^'n  zwaard  omhoog 
En  roep:  ja  waarl^k  deze  was  Gods  zoon! 

Dat  is  te  veel  voor  Jozef,  wiens  gehechtheid  aan  Jezus 
gepaard  gaat  met  een  nog  sterker  liefde  voor  de  moderne 
richting  der  negentiende  eeuw.  Aan  het  kruis  van  den  mees- 
ter kon  hg  zgn  roeping  niet  vergeten,  zoo  mogelgk  propa- 
ganda te  maken  voor  de  resultaten  der  kritiek  en  de  mee- 
mingen  der  nieuwste  woordvoerders  van  het  Christendom. 
Hg  vergeet  bgkans  de  plaats  waar  hg  staat,  wordt  theoloog 
en  vo^  den  heiden  toe: 

Ja,  hg  was  Gods  zoon! 
En  waren  er  nog  meer,  gelgk  aan  hem, 
zouden  zonen  zgn  van  Gtxl,  als  hg. 


Natuurlgk  begrgpt  Flavius  den  zin  dier  woorden  niet  en 
herhaalt  daarom: 

Ik  meen:  hg  was  een  God! 

Maar  nu  acht  Jozef  dan  ook  het  geschikte  oogenbUk  ge- 
komen, om  zich  in  zgn  volle  grootheid  als  modem  godge- 
leerde te  doen  kennen.  Op  gevaar  af,  dat  deze  of  gene 
kwaadwillige  hem  zal  verdenken  van  geestesgemeenschap  met 
den  farizeer  tegenover  den  tollenaar,  verwaardigt  hg  zich 
niet,  den  dommen  heiden  aan  te  zien  en  ontlast  hg  zgn 
gemoed  —  het  hart  vol  weedom  over  den  dood  des  éénigen 
meesters!  —  in  de  woorden: 

Ik  dank  mgn  God,  dat  hg  een  mensch  mocht  zgn! 
Wat  baatte  mg  een  God,  die  zoo  geleden. 
Zoo  geleefd  had,  zoo  gestorven  was,  —  wat 
Kond'  ik  van  hem  ontvangen,  die  op  Wde 
Niet  van  mgn  slag,  niet  mgn  gelgke  was?  — 
Maar  dat  een  mensch  zoo  hoog  geklommen  is, 
Dat  dit  een  mensch  vermocht  —  alleenlgk  door 
De  liefde  —  'troept  mg  toe:  o  volg  zgn  spoor! 
Dat  houdt  aUeen  mg  in  de  toekomst  staande, 
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En  is  dit  bloedig,  smartvol  oogenblik; 

Dat  schenkt  mg  troost,  yerlichting  en  geduld! 

Dat  is  een  onuitsprekel^ke  gave! 

Hg  was  de  reinste  —  volg  daarom  zgn  spoor! 

Yoor  allen,  die  op  aarde  streven  het 

Voorbeeld,  de  grootste  mensch  —  maar  toch  een  mensch ! 

Hoe  schoon  en  waar  op  zichzelf,  aan  het  slot  van  het 
treurspel ,  in  Jozef  *s  mond  zgn  die  ontboezemingen ,  vol  levens- 
wgsheid  voor  het  publiek,  ten  eenenmale  misplaatst. 

Maria's  hoopvolle  verklaring: 

Hg  is  mg  niet  ontroofd,  —  hg  komt  terug! 

is  g^repen  uit  het  leven  van  haar  en  van  allen,  die  met 
haar  tot  de  eerste  Christenen  behoorden.  Flavius'  stellig  en 
toch  zoo  onbepaald  gez^^e: 

m 

ja  waarlgk  deze  was  Oods  zoon! 

toekent  den  geest  van  den  hoo£iman  der  overlevering,  wiens 
beeltenis  tot  de  best  geslaagde  van  Behbinder's  portretten  be- 
hoort. Maar  Jozef 's  pleidooi  voor  Jezus'  waarachtige  mensch- 
heid  staat  buiten  den  gedachtenkring  van  zgne  en  vele  vol- 
gende eeuwen,  —  gelukkig  voor  de  menschheid!  —  ook 
buiten  den  kring  der  overleggingen  van  allen,  die  bg  het 
Igk  staan  van  een  vriend,  aan  wien  zg  zich  zoo  duur  ver- 
plicht en  innig  verbonden  gevoelen  als  Jozef,  blgkens  zgn 
spreken  bg  het  kruis,  aan  Jezus. 

Met  die  opmerking  is  tevens  de  vinger  gel^d  op  de 
zwakke  zgde  van  het  geheele  treurspel.  De  dichter  heeft  blgk- 
baar  mede  gewenscht,  door  zgn  werk  proselieten  te  maken 
voor  zgn  beschouwing  van  Jezus'  persoon.  Het  treurspel  als 
zoodanig  moest  daaronder  Igden. 

Aan  den  eenen  kant  heeft  hg  zich  t^^over  de  overleve- 
ring vrg  bewogen;  aan  de  andere  zgde  zich  te  slaafe  aan 
haar  gebonden  geacht.  Waar  hg  zich  geheel. vrg  beweegt, 
is  hg ,  in  den  regel  het  gelukkigst  geslaagd.  Men  denke  slechts 
aan  de  figuren  van  Barabbas,  Gamaliel  en  Judas,  echte 
dramatis  personae,  wat  van  den  hoofdpersoon,  van 
Jezus,  zeker  niet  altgd  kan  worden  gezegd.  Heeft  de  auteur 
zich  niet  genoeg  in  den  geest  des  —  ook  zgns!  —  meesters 
kunnen  verplaatsen?  Of  heeft  de  zucht  naar  zoo  stipt  moge- 
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l^ke  getrouwheid  aan  het  betronwbare  in  de  eyangelie-ge- 
schiedenis  hem  parten  gespeeld?  De  geheimzinnige  Jozef  der 
oyerleyenng  is  niet  minder  raadselachtig  geworden,  nu  wg 
meer  dan  ooit  yan  hem  hoorden.  Van  Pilatos  geldt  in  zwak- 
kere mate  hetzelfde.  Eajafas  heeft  z^n  rol  goed  gespeeld. 
Z^n  drift  was  een  uitnemende  rechtyaardiging  yan  het  anders 
sch^nbaar  oyerbodig  optreden  yan  zgn  yoorganger,  Annas. 
Maria  Magdalena  was  yan  het  begin  tot  het  slot  de  waar- 
dige tolk  harer  liefde  en  yereering.  Jammer  slechts,  dat 
ook  z^  soms  heeft  moeten  mede  werken  tot  het  werpen  yan 
zonderlinge  schaduwen  op  den  webneenenden  Jozef. 

Ondanks  de  ylekkeu,  de  hier  aangestipte  en  de  hier  niet 
yermelde,  beyat  Behbinder's  Jezus  yan  Nazaret  yeel 
schoons.  Niemand  zal  het  ontkennen,  al  is  hg  wellicht  tot 
heden  yerplicht,  alleen  te  oordeelen  naar  mgne  mededeelin- 
gen  en  zeker  niet  onberispelgke  yertolking  yan  de  yoornaamste 
gedeelten.  Zal  ons  —  zal  eenig  ^^wereldlgk*'  tooneel,  behou- 
dens de  door  ouderdom  geheiligde  rechten  der  spaarzame 
Oberammergau*s ,  den  moed  en  den  lust  hebben ,  een  dergelgk 
treurspel,  hetzg  al  dan  niet  aanmerkelgk  gewgzigd  en  yer- 
beterd,  op  te  yoeren? 

Het  onlangs  yoorgeyallene  te  Rotterdam,  bg  de yoorstelling 
yan  Jan  yan  Leiden^  geeft  weinig  grond  yoor  de  yer- 
wachting  yan  een  toestemmend  antwoord.  Moet  het  ontken- 
nend luiden ;  waaraan  hebben  wg  dan  het  weren  yan  ^^gewgde" 
onderwerpen  yan  het  tooneel  te  wgten ,  nu  de  grens  tusschen 
gewgd  en  ongewgd  niet  meer  op  de  wgze  der  yaderen  ge- 
trokken wordt?  Aan  kleingeestige  yrees  yoor  de  prikkelbaar- 
heid der  dwepers  met  het  oude?  Of  aan  den  lichtzinnigen 
spot  yan  yele  zoogenaamde  yrienden  yan  den  yooruitgangf 
die  oog  en  hart  schgnen  te  hebben  yerloren  yoor  al  wat  waar- 
achtig groot  en  edel  is  in  personen  en  yerhalen,  die  eens 
uitsluitend  heilig  heetten? 

Zierikzee,  Maart  1876* 
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(Uit  het  ItftliaaDBoh  yertaald  door  D.  LODBBBXK.) 


Op  zekeren  avond  verspreidde  zich  het  gemcht  in  de  stad , 
dat  de  lang  verwachte  intocht  der  Aïssaoea  den  volgenden 
dag  zon  plaats  hebben. 

Deze  Aïssaoea  zgn  een  van  de  voornaamste  godsdienstige 
genootschappen  van  Marocco.  Het  werd,  evenals  alle  andere, 
ten  gevolge  eener  goddelijke  ingeving,  gesticht  door  een 
zekeren  heilige,  Sidi-Mohammed-ben-Aissa  genaamd,  die  vóór 
twee  eeuwen  te  Mechinez  geboren  werd.  Zgn  leven  is  een 
lange  en  verwarde  legende  van  wonderen  en  fabelachtige 
avonturen,  welke  verschillend  verhaald  wordt.  De  Aïssaoea 
meenen  de  b^'zondere  bescherming  des  hemels  deelachtig  ^ 
worden  door  voortdurend  bidden,  door  zekere  eigenaardige 
godsdienstgebruiken,  door  een  godsdienstige  opgewondenheid, 
een  religeuse  koorts ,  een  heiligen  waanzin,  die  zich' uit  in 
buitensporige  en  woeste  manifestaties.  Ze  hebben  een  groote 
moskee  te  Fez,  welke  de  hoofdzetel  der  orde  is.  Van 
daar  uit  verspreiden  ze  zich  elk  jaar  in  troepen  door  alle 
provinciën,   waarbg   de  ordebroeders  die  in  de  steden  en  op 
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het  land  wonen,  zich  gaandew^  aanslniten,  om  het  feest 
mee  te  yieren. 

Hun  godsdienstplechtigheden  bestaan,  evenals  die  der  hui- 
lende en  dansende  Oostersche  derwischen,  in  een  soort  yan 
waanzinnigen  dans  met  sprongen,  vertrekkingen  en  kreten, 
waarb^  ze  zich  hoe  langer  hoe  woedender  en  woester  maken. 
Dat  kan  somtgds  zoo  Ter  gaan,  dat  ze  aUe  rede  verliezen, 
hont  en  gzer  met  de  tanden  stokbgten,  hun  lichaam  met 
gloeiende  kolen  branden,  zich  met  messen  verwonden,  sl^k 
en  steenen  opslokken,  beesten  verscheuren  en  levend  ver- 
slinden en  eindelijk  nitgepat  en  wezenloos  neervallen.  Trou- 
wens tot  zolke  buitensporigheden  brachten  de  Aissaoea,  die 
ik  te  Tanger  zag,  het  niet,  en  ik  geloof  ook  dat  ze  het 
zelden  zoo  ver  brengen,  en  dan  alt^d  nog  slechts  weinigen, 
zoo  ze  het  althans  ooit  zoover  drgven.  Maar  ze  bedreven 
toch  dolheden  genoeg,  om  een  onaitwischbaren  indruk  bg 
mg  achter  te  laten. 

De  consul  van  België  noodigde  ons  uit  den  intocht  te 
komen  zien  van  het  terras  van  z^n  huis,  dat  het  uitzicht 
heeft  op  de  hoofdstraat  van  Tanger,  waardoor  de  Aissaoea 
zouden  komen  om  naar  de  moskee  te  gaan.  Ze  werden  om 
tien  uur  voormiddags  verwacht  en  zouden  door  de  poort 
Soc  dl  Barra  binnenkomen.  Reeds  een  uur  te  voren  was  de 
straat  vol  volk  en  de  huizen  gekroond  met  Arabische  en 
Joodsche  vrouwen  in  haar  felste  kleuren  gekleed,  zoodat  de 
witte  terrassen  er  uitzagen  als  groote  bloemkorven.  Op  het 
bepaalde  uur  begonnen  alle  oogen  zich  naar  de  poort  aan 
het  einde  der  straat  te  richten,  en  weinige  minuten  later 
werden  de  voorloopers  van  den  stoet  zichtbaar.  De  straat 
was  zoo  stampvol,  dat  de  Aissaoea,  zoolang  ze  niet  vlak  bg 
ons  waren,  één  verwarden  hoop  met  de  omringende  toe- 
schouwers vormden.  Ik  zag  slechts  een  golvende  massa  van 
witte  mantelkappen ,  waar  tusschen  van  tgd  tot  tgd  enkele 
bloote  hoofden  opdoken  en  wegzonken,  alsof  er  een  vechir- 
partg  plaats  had.  Boven  al  die  hoofden  uit  wapperden  enkele 
banieren.  Van  tgd  tot  tgd  hoorde  men  een  kreet  van  een 
aantal  stemmen  tegelgk. 

De  menigte  kwam  langzaam  nader.  Allengskens  kon  men 
in  de  bew^ing  van  al  die  hoofden  een  zekere  orde  opmer- 
ken.  De  eerste  koppen  vormden   een  cirkel;  de  daaropvol- 
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geilde  een  dubbele  rg  en  daarachter  rolgde  weer  een  drkéL 
Een  oogenblik  later  schaarden  die  eer&te  koppen  zich  aan 
een  r^  en  de  tweede  daarentegen  in  een  cirkel,  en  zoo  steeds 
Toort.  Maar  ik  ben  yolstrekt  niet  zeker  yan  hetgeen  ik  daar 
zeg,  daar  mg  allicht,  bg  de  groote  inspanning  om  de  afison- 
derlgke  personen  goed  op  te  nemen ,  de  juiste  orde  der  alge- 
meene  beweging  kan  oni^aan  zgn. 

Weldra  kwamen  de  eersten  tet  onder  ons  terras.  Mgn 
eerste  gevoel  was  een  mengeling  yan  medeleden  en  afgrgzen. 
Het  waren  twee  rgen  yan  mannen,  met  de  aangezichten 
naar  elkander  toegekeerd,  in  lange  witte  hemden  met  kappen 
gekleed,  die  elkander  bg  de  handen,  bg  de  armen  en  bg  de 
schouders  yasthielden.  Ze  trappelden  met  de  yoeten  op  de 
maat,  terwgl  ze  het  lichaam  heen  en  weer  wiegelden,  het 
hoofd  yoor-  en  achterwaarts  bogen  en  een  dof  en  jammerlgk 
gemompel  deden  hooren,  afgewisseld  met  gillen,  kermen, 
zuchten  en  kreten  yan  angst  en  woede. 

Om  zich  eenigszins  een  yoorstelling  te  yormen  yan  die 
aangezichten,  zou  men  zich  de  bezetenen  yan  Bubbens,  de 
opgewekte  dooden  yan  Qojs,  of  den  gemagnetiseerden 
zieke  yan  Poe  yoor  den  geest  moeten  halen.  Het  waren 
Igkkleurige  en  stuiptrekkende  gezichten  met  de  oogen  bdten 
de  kassen  en  het  schuim  om  den  mond;  gelaatstrekken  ab 
yan  Igders  aan  typhus  of  yallende  ziekte.  Sommigen  hadden 
het  gelaat  door  een  onbeschrgfelgken  glimlach  yerhelderdr 
anderen  de  oogen  yerdraaid,  zoodat  men  slechts  het  wit  zag; 
weer  anderen  zagen  er  uit  als  stuiptrekkende  yan  geweldige 
pgn,  of  bleek  en  stgf  als  Igken.  Van  tgd  tet  tgd  wenkten 
ze  elkaar  met  een  zonderling  gebaar  yan  den  slappen  arm 
toe ,  en  daarop  stootten  ze  op  eens  allen  tegelgk  een  schellen 
en  pgnlgken  kreet  uit,  als  iemand  die  den  doodsteek  ont- 
yangt;  dan  traden  ze  eenige  schreden  yooruit,  en  weer  begon 
de  dans,  onder  zuchten  en  blazen;  en  dan  weder  zag  men 
niets  dan  een  yerward  gegolf  yan  kappen,  wgde  mouwen, 
ylechten,  kuiyen  en  woeste  haarbosschen  in  lange  golyende 
krullen  gescheiden,  zoodat  het  hoofden  met  slangen  behaard 
schenen  te  zgn. 

Enkelen,  nog  sterker  door  den  geest  gedreyen,  gfingen 
yan  de  eene  rg  naar  de  andere,  als  dronkenen  waggelende 
en  togen  de  muren  en  deuren  tuimelende.  Anderen  liepen, 
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ab  in  een  toestand  van  yerbgstering ,  stgf  en  langzaam  voort, 
met  het  gelaat  ten  hemel,  de  oogen  half  gesloten  en  de 
armen  slap  neerhangende.  Sommigen  waren  totaal  nitge- 
pnt,  zoodat  ze  niet  meer  schreenwen  en  niet  meer  loopen 
konden;  ze  werden  door  hnn  metgezellen  onder  de  armen 
gesteand  en  alzoo  als  Igken  door  de  volte  voortgesleept.  De 
heksendans  werd  hoe  langer  boe  verwarder  en  het  geschreenw 
oorverdoovender.  Het  waren  slingeringen  met  het  hoofd  om 
de  halswervelen  uit  het  lid  te  doen  springen  en  bnlderingen 
om  de  borstkas  te  doen  barsten.  Van  al  die  lichamen,  die 
dropen  van  zweet,  steeg  een  vieze  stank,  als  van  een  bees- 
tenspel,  omhoog.  Een  enkel  van  die  vertrokken  gezichten 
keek  naar  het  terras  op  en  richtte  een  paar  waanzinnige 
oogen  op  mg,  die  mg  deden  terogdeinzen. 

Van  oogenblik  tot  oogenblik  werd  de  indrnk  dien  dit  too- 
neel  op  mg  maakte,  een  andere.  Nu  eens  was  het  mg  of  ik 
een  groote  maskerade  voor  mg  zag,  en  ik  kwam  in  de  ver- 
zoeking er  om  te  lachen;  dan  weder  zag  ik  er  een  monster^ 
optocht  in  van  gekken,  van  glende  zieken,  van  dronken 
boeven  of  van  ter-dood-veroordeelden ,  die  zich  over  hun  angst 
wilden  heenzetten ,  en  mgn  hart  kromp  ineen ;  op  een  ander 
oogenblik  bewonderde  ik  slechts  de  woeste  schoonheid  van 
het  tafereel,  en  ik  genoot  als  bg  een  kunstbeschouwing. 
Langzamerhand  echter  drong  de  diepere  beteekenis  van  deze 
plechtigheid  zich  aan  mgn  geest  op;  het  gevoel  ontwaakte 
in  mg,  dat  die  onzinnigheden  trachtten  uit  te  drukken  en 
dat  we  allen  dikwgki  ondervonden  hebben:  de  stuiptrekking 
der  menschelgke  ziel,  die  worstelt  onder  den  onweerstaan- 
baren  druk  van  het  Oneiadige.  En  onwillekeurig  sprak  ik 
in  mg  zelf  bg  die  woeste  verwarring:  ^ja,  ik  gevoel  u,  ge- 
heimzinnige en  vreeselgke  Macht;  ik  worstel  onder  den  greep 
van  uw  onzichtbare  hand;  het  gevoel  vau  u  drukt  mg  neder, 
ik  heb  geen  kracht  het  te  weerstaan;  mgn  hart  wordt  b^ 
angst,  mgn  rede  verduisterd,  het  aarden  vat  mgns  Kchaams 
breekt." 

En  ondertusschen  stroomde  ze  steeds  ons  voorbg,  die 
dichtopeengedrongen  menschenmassa  met  bleeke  tronies  en 
verwilderde  haren,  onder  het  uitstooten  van  woeste  smart- 
kreten,  die  als  stervenskreten  klonken.  Een  afgeleefiie  gigs- 
aard, een  toonbeeld  van  een  Koning  Lear  in  zgn  waanzin, 
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maakte  zich  uit  de  r^'  loe  en  schoot  op  den  mnnr  toe  als 
wilde  hg  zich  den  schedel  yerbrgzelen:  zgn  metgezellen  hiel- 
den hem  tegen.  Een  jongman  yiel  plompyerloren  op  den 
grond  buiten  bezinning.  Een  ander,  met  loese  haren  die  tot 
op  zgn  schouders  hingen  en  de  handen  voor  het  gelaat,  liep 
met  yreesel^k  lange  passen  en  gebogen  tot  bgna  op  den 
grond,  als  een  van  Grod  yervloekte  voort.  Er  passeerden  Be- 
doeïnen,  Mooren,  Berberen,  negers,  reuzen,  mummies, 
saters,  tronies  yan  canibalen,  yan  heiligen,  yan  roofyogels, 
yan  sphynxen,  yan  Indiaansche  afgoden,  yan  iuriën,  yan 
Faunen,  yan  duiyels.  Hun  aantal  kan  een  drie  tot  yierhon- 
derd  geweest  zgn.  Binnen  een  half  uur  waren  ze  allen  yoor- 
bggetrokken.  De  laatsten  waren  twee  yrouwen,  —  want  ook 
yrouwen  kunnen  tot  de  orde  toetreden,  —  twee  tronies  als 
yan  begrayen  schgndooden  die  de  doodkist  hadden  weten 
open  te  breken,  twee  leyende  geraamten,  in  't  wit  gekleed, 
met  de  haren  oyer  het  gelaat  hangende ,  de  oogen  wgd  open- 
gespalkt ,  den  mond  wit  yan  schuim.  Ze  waren  blgkbaar  totaal 
uitgeput,  maar  werden  nog  yoortgedreyen  als  door  een  ge- 
heimzinnige kracht,  waaryan  ze  geen  bewustheid  schenen  te 
hebben;  ze  kromden  zich,  brulden  en  stortten  telkens  neer; 
tusschen  haar  in  liep  een  reusachtige  grgsaard,  een  figuur 
yan  een  honderdjarigen  tooyenaar,  gekleed  in  een  geweldig 
lang  hemd,  die  zgn  twee  lange  spookachtige  armen  beurt&> 
lings  met  een  beschermend  gebaar  op  het  hoofd  yan  eene 
yan  beiden  legde  en  haar  hielp  om  weder  op  te  staan* 
Achter  die  drie  spookgestalten  golfde  een  dichte  menigte  yan 
gewapende  Arabieren,  yrouwen,  bedelaars  en  kinderen;  en 
al  die  barbaarschheid ,  al  die  waanzin,  al  die  menschelgke 
ellende,  stormde  het  plein  op  en  verdween. 

Een  ander  merkwaardig  schouwspel  dat  ik  te  Tanger  ge- 
noot, was  het  feest  yan  Mahomet;  en  het  maakte  nog  een 
des  te  sterker  indruk  op  mg,  daar  ik  er  om  zoo  te  z^^gen 
onverwachts  voor  stond. 

Terwgl  ik  yan  een  wandeling  langs  het  zeestrand  terug- 
kwam, hoorde  ik  geweerschoten  aan  den  kant  yan  den  Soc 
di  Barra ;  ik  liep  er  heen ,  en  in  't  eerste  oogenblik  kende  ik 
de  plaats  niet  weder.  Ze  was  totaal  yan  gedaante  yeranderd. 
Van  de  muren  der  stad  tot  op  den  top  des  heuvels  wemelde 
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een  mierennest  ran  Arabieren,  een  witte  menschenmassa,  in 
een  bnitengewone  opgewondenheid.  Het  zullen  een  drie  dui- 
zend menschen  geweest  zgn;  maar  ze  waren  op  een  wgze 
yerdeeld  en  gegroepeerd,  dat  ze  ontelbaar  Bchenen.  Op  alle 
yerheyenheden  yan  den  bodem  zaten ,  aLs  op  zooyele  tribmieB , 
groepen  Arabische  yronwdn  op  zgn  Oostersch  neergehurkt  en 
met  het  gelaat  naar  het  lagere  gedeelte  yan  den  Soc  gekeerd.  Aan 
de  eene  zg  was  de  menigte  in  twee  ylengels  gedeeld,  zoodat 
er  in  het  midden  een  groote  ruimte  oyerbleef  yoor  eenige 
miters,  die  in  yliegenden  galop  op  een  rg  yoortrenden  ter- 
wgl  ze  hnn  lange  geweren  afVanrden.  Aan  de  andere  zgde 
zag  men  groote  kringen  Arabieren,  mannen  en  yronwen,  in 
welker  midden  balspelers,  schermkonstenaars ,  slangenbe- 
zweerders, koordedansers,  liedjeszangers,  muzikanten  en  sol- 
daten hun  kunsten  yertoonden  en  paradeerden.  Boyen  op 
den  heuyel,  onder  een  kegelyormige  tent  die  yan  yoren  open 
was,  schitterde  de  énorme  witte  tulband  yan  den  yice-gou- 
yemeur  yan  Tanger ,  die  het  feest  presideerde ,  op  den  grond 
zittende  en  omringd  door  een  kring  yan  Mooren.  Van  daar- 
boyen  zag  men  beneden  midden  tusschen  de  menigte  de  sol- 
daten der  consulaten,  in  hun  deftige  roode  kaftans  gedoscht, 
hier  en  daar  een  cylinderhoed ,  een  parasol  yan  een  consul»- 
yrouw,  en  de  schilders  Ussi  en  Biseo,  met  schetsboek  en 
potloot  in  de  hand ;  achter  die  menschenmassa  zag  men  Tan- 
ger, achter  Tanger  de  zee. 

Het  geknal  der  schoten ,  het  geschreeuw  der  ruiters ,  het 
geschel  der  waterdragers,  de  jubelkreten  der  yrouwen,  de 
muziek  der  fluiten,  trompetten  en  trommels,  maakten  samen 
een  ongehoord  helsch  lawaai,  dat  de  yreemdheid  nog  yer- 
hoogde  yan  dit  zonderlinge  woeste  tafereel,  hetwelk  door  het 
schitterende  licht  yan  de  middagzon  bestraald  werd. 

Mijn  nieuwsgierigheid  .dreef  mg  naar  tien  punten  tegelgk 
henen.  Maar  een  kreet  yan  bewondering,  die  uit  een  groepje 
yrouwen  opsteeg,  deed  mg  't  eerst  naar  de  ruiters  gaan.  Het 
waren  twaalf  soldaten  yan  hooge  gestalte,  met  de  fez  op 
't  hoofd  en  de  witte  kapjas  en  met  orange,  blauwe  en  roode 
kaftans ,  en  bg  hen  was  een  jongen  met  yrouwelgke  elegantie 
gekleed ,  de  zoon  yan  den  gouyemeur  yan  het  Rif.  Ze  schaarden 
zich  ylak  onder  de  muren  der  stad  op  een  rg,  met  den  rug 
naar  de  stad  gekeerd;  de  zoon  des  gouyemeurs,  in  het  mid- 
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den  gepostoeid,  hief  de  hand  omhoog,  en  op  dat  teeken 
Tenden  ze  in  vliegende  vaart  weg.  By  het  a&yden  was  er 
een  oogenblik  eenige  onregelmatigheid.  Maar  weldra  vormden 
die  twaalf  paarden ,  vlak  naast  elkaar  in  gestrekten  galop 
voortrennende,  als  *t  ware  maar  één  lichaam,  één  woedend 
montter  met  twaalf  koppen  en  honderd  kleuren,  dat  pjilaael 
voertschoot.  De  ruiters  zaten  als  genageld  op  't  zadel,  met 
^t  hoofd  omhoog,  de  mantelkap  in  de  wind,  en  op  een  ge- 
geven oogenblik  hieven  ze  de  geweren  boven  het  hoofd, 
brachten  ze  toen  met  een  snelle  bew^ing  t^n  den  schoa- 
der,  vtmrden  allen  tegelijk  af  met  een  woesten  trinmf kreet, 
X  ^ea  verdwenen  in  een  wolk  van  stof  en  van  rook.  Eenige 
minnten  later  kwamen  ze  temg,  stapvoets  en  zonder  orde, 
de  paarden  wit  van  schuim  en  bebloed  van  de  sporen,  de 
ruiters  in  trotsche  honding,  en  na  een  poosje  werd  dezelfde 
manoenvre  herhaald.  Ieder  keer  dat  de  geweren  afgevuurd 
werden,  hoorde  men  de  Arabische  vrouwen,  evenals  de  dames 
der  ridderspelen ,  de  ruiters  toejuichen  met  een  eigenaardigen 
kreet,  die  bestaat  in  een  zeer  snelle  herhaling  van  den  klank 
toe,  niet  ongelgk  aan  een  vreugdekreet  der  kinderen. 

Van  daar  ging  ik  naar  het  spel  met  den  bal.  Een  vgf- 
tiental  Arabieren,  jongens,  mannen  en  grgsaards  met  witten 
baard ,  sommigen  met  een  geweer  aan  den  bandelier ,  anderen 
met  een  sabel  op  zyde,  speelden  met  een  lederen  bal,  van 
de  grootte  van  een  citroen.  Een  hunner  nam  hem  in  de  hand , 
liet  hem  vallen  en  schopte  hem  in  de  lucht;  dan  liepen  allen 
hem  na  om  hem  op  te  vangen,  en  wie  hem  gevangen  had, 
herhaalde  de  manoeuvre  van  den  eersten  man.  Zoo  sukkelde 
de  gansche  troep,  al  achter  den  bal  loopende,  gestadig  in 
één  richting  voort,  en  keerde  dan  weer  regelmatig  temg 
naar  de  plek  waar  ze  begonnen  waren.  Maar  het  eigenaar- 
dige van  dat  spel  lag  in  de  bewegingen  der  personen.  Het 
waren  danspassen,  regelmatige  gebaren,  plastische  houdin- 
gen, die  iets  ceremonieels  hadden;  het  had  iets  van  een 
quadrille,  en  er  lag  iets  deftigs  en  tevens  iets  lie£a;  in,  een 
harmonie  van  bewegingen  en  figuren ,  waarvan  ik  den  eigen- 
leken regel  niet  in  staat  was  te  ontdekken.  Ze  liepen  en 
sprongen  allen  samen  op  een  kleine  ruimte^  drongen  opeen, 
warden  dooreen,  en  toch  zag  men  geen  de  minste  botsing  of 
verwarring.    De  bal  vloog  in  de   lucht,   verdween,   spiong 
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midden  tasschen  al  die  beenen  en  boven  al  die  hoofden  op 
en  neer,  alsof  niemand  hem  aanraakte,  maar  twee  yerschil- 
lende  luchtstroomen  hem  heen  en  weer  dreven.  En  al  die 
bewegingen  werden  uitgevoerd  zonder  een  enkel  woord  of 
kreet  of  glimlach.  Oaden  en  jongen  waren  allen  even  ernstige 
skil  en  ingespannen  bi]  het  spel,  alsof  het  een  gedwongen 
en  zanr  werk  was,  en  men  hoorde  niets  anders  don  het 
gelnid  der  zware  ademhalingen  en  het  geklap  der  pantoffels. 

Weinige  schreden  van  daar  waren,  midden  in  een  kring 
van  toeschouwers,  eenige  negers  aan  het  dansen  op  de  ma- 
ziek  van  een  flnit  en  een  kleinen  trommel  van  kegelvormige 
gedaante^  die  met  een  stnkje  hont,  kromgebogen  in  den 
vorm  van  een  halvemaan,  bespeeld  werd.  Het  waren  acht 
groote  Inmmels,  zwart  en  glanzend  als  ebbenhout,  zonder 
andere  kleeding  dan  een  lang  wit  hemd,  om  het  middel  met 
een  dik  groen  koord  saamgebonden.  Zeven  hielden  elkaar  bg 
de  hand  vast  zoodat  ze  een  kring  vormden,  de  achste  stond 
in  hun  midden,  en  ze  dansten  of  liever  begeleidden  de  mu- 
ziek, bgna  zonder  van  plaats  te  veranderen,  met  een  niet 
te  beschreven  beweging  der  heupen,  die  my  den  voet  deed 
jeuken  om  hun  een  schop  te  geven ,  en  met  dien  sater-lach , 
die  uitdrukking  van  domme  pret  en  beestachtige  wulpschheid, 
die  aan  het  zwarte  ras  eigen  is. 

Terw^l  ik  naar  dit  tooneel  stond  te  k^ken,  kreeg  ik  een 
staaltje  te  zien  van  de  woestheid  van  het  Arabische  bloed, 
dat  ik  niet  licht  vergeten  zaL  Twee  jongens  van  een  jaar 
of  tien,  die  bg  de  toeschouwers  stonden ,  sprongen  op  eens, 
waarom  weet  ik  niet,  op  elkaar  toe,  grepen  elkaar  aan  als 
twee  tggers  en  begonnen  elkaar  in  hoofd  en  hals  te  bgten 
en  te  krabben^  met  een  woede  die  mg  deed  gzen.  Twee  sterke 
mannen  moesten  alle  krachten  inspannen  om  ze  van  elkaar 
te  trekken ,  terwgl  ze  reeds  dropen  van  bloed ,  en  de  bengels 
moesten  vastgehouden  worden  opdat  ze  elkaar  niet  weer 
aanvlogen. 

De  schermkunstenaars  waren  inderdaad  om  te  lachen.  Het 
waren  er  vier,  die  twee  aan  twee  met  elkaar  batonneerden. 
De  vreemheid  en  dwaasheid  van  deze  schermschool  is  kwa» 
Igk  te  beschrgven.  Ik  noem  het  een  ^^school*',  omdat  ik  het 
schermen  overal  in  Marocco  op  die  manier  zag  doen.  Het 
bestond  uit  koordedansersbewegingen ,  sprongen  zonder  doel, 
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draaüngen  met  Igf  en  beenen,  en  slagen  die  een  minnnt 
Yoomit  met  een  grooten  zwaai  van  den  arm  aangekondigd 
werden.  Dat  alles  geschiedde  met  een  zalige  kalmte,  die  aan 
een  schermmeester  yan  ons  gelegenheid  gegeven  zon  hebben 
alle  vier  een  heerlgke  dracht  slagen  toe  te  dienen,  zonder 
gevaar  te  loopen  zelf  één  enkelen  slag  te  krggen.  En  toch 
stonden  de  Arabieren  er  om  heen  met  open  mond  te  kgkan 
en  velen  zagen  mg  van  tyd  tot  tgd  aan,  als  om  de  bewon- 
dering nit  m^n  oogen  te  lezen.  Om  hun  genoegen  te  doen 
hield  ik  mg  alsof  ik  opgetogen  was.  Toen  ging  een  hnnner 
wat  op  zyde  en  liet  mij  meer  vooraan  komen ,  zoodat  ik 
midden  in  het  gedrang  tusschen  de  Arabieren  kwam  te  staan. 
Daardoor  kon  ik  mijn  verlangen  bevredigen  om  dat  volk  eens 
te  bestudeeren  in  zgn  reuk,  in  zijn  bgna  onmerkbare  bewe- 
giogen  der  nensvlengels ,  der  lippen  en  oogleden,  in  zgn 
plooien  en  trekkingen  der  huid,  kortom  in  al  die  kleine  bg- 
zonderheden,  die  den  oppervlakkigen  beschouwer  ontgaan  en 
die  toch  dienen  om  vele  zaken  beter  te  begrgpen.  Doch  een 
soldaat  van  het  Italiaansche  consulaat,  die  mg  uit  de  verte  in 
dat  gedrang  zag  staan ,  dacht  dat  ik  daar  zoowat  gevangen 
zat  en  kwam  rechts  en  Unks  duwende  en  stompende  naar  mg 
toe,  om  mg,  zeer  tegen  mgn  zin,  te  verlossen. 

De  kring  der  ^^verhalers"  was  de  kleinste,  maar  de  merk- 
waardigste. Ik  kwam  er  juist  op  het  oogenblik,  dat,  na  af- 
loop van  het  gebruikelgke  openingsgebed,  het  verhaal  be- 
ginnen zou.  Het  was  een  man  van  vgftig  jaren ,  zoo  goed 
als  zwart,  met  een  zeer  zwarten  baard  en  twee  groote,  fon- 
kelende oc^en.  Hg  was,  evenals  alle  verhalers  in  Marocco, 
gekleed  in  een  zeer  wgd  wit  kleed ,  rondom  het  hoofd  samen- 
gebonden met  een  koord  van  kemelshaar,  dat  hem  het  def- 
tige voorkomen  gaf  van  een  antiek  priester.  Hg  sprak  luid 
en  langzaam,  staande  in  het  midden  van  een  kring  toehoor- 
ders, terwgl  twee  muzikanten  hem  met  een  clarinet  en  een 
trommel  zachtkens  accompagneerden. 

Hg  vertelde  misschien  een  liefdeshistorie ,  of  de  avonturen 
van  een  beruchten  bandiet,  of  de  geschiedenis  van  een  Sul- 
tan; ik  kon  er  geen  woord  van  verstaan.  Maar  zgn  gebaren 
waren  blgkbaar  zoo  juist,  zgn  toon  zoo  schilderend,  zgn  ge- 
laat zoo  sprekend,  dat  ik  nu  en  dan  voelde  wat  hg  zei.  Hg 
scheen   te  spreken  over  een  lange  reis;  hg  booisste  den  stap 
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ran  het  doodmoede  paard  na,  zocht  naar  een  dmppel  water , 
liet  hoofd  en  armen  hangen  als  iemand  die  uitgeput  is.  Een 
oogenblik  later  ontdekte  h^  op  eens  iets  ia  de  verte  voor 
zich  uit;  eerst  scheen  hg  zgn  oog  niet  te  gelooven;  doch 
neenl  hg  bedroog  zich  niet;  hg  herleefde^  versnelde  zgn 
gang,  kwam  ter  plaatste,  dankte  den  hemel  en  wierp  zich 
ter  aarde  met  een  diep  opgehaalden  zucht  en  een  lach  van 
blgdschap  in  de  schaduw  van  een  heerlgke  oase ,  die  hg  reeds 
niet  meer  gehoopt  had  nog  te  zullen  vinden. 

De  toeschouwers  stonden  onbewegelgk  rondom  hem  met 
ingehouden  adem ,  terwgl  elk  woord  van  den  spreker  zich  op 
hun  gelaat  a&piegelde.  En  vooral  op  dit  punt  van  zgn  verhaal 
lag  hun  gansche  ziel  in  hun  oogen,  en  kon  men  den  een- 
voud en  de  frischheid  van  gevoel  opmerken ,  welke  bg  dit 
volk  onder  de  ruwe  en  woeste  schors  verborgen  is.  De  verhaler  be- 
woog zich  naar  rechts  en  links ,  schoot  vooruit ,  week  ver- 
schrikt achteruit,  bedekte  zich  het  gelaat  met  de  handen, 
hief  de  armen  ten  hemel,  en  naarmate  hg  in  vuur  kwam  en 
zgn  stem  verhief,  begonnen  de  muzikanten  met  meer  kracht 
te  blazen  en  te  slaan,  en  de  toehoorders  drongen  zich  ang- 
stiger om  hem  heen,  totdat  het  verhaal  eindigde  met  een 
donderenden  uitroep ,  waarop  de  instrumenten  in  de  lucht  ge- 
zwaaid werden  en  de  opgetogen  menigte  zich  verstrooide,  om 
voor  een  nieuwen  kring  toehoorders  plaats  te  maken. 

Iets  verder  zag  ik  drie  muzikanten,  die  een  grooter  kring 
dan  alle  anderen  rondom  zich  hadden.  Hun  figuren,  bewe- 
gingen  en  moziek  maakten  een  zonderlingen  inHrnk  op  mg. 
Ze  waren  alle  drie  mismaakt,  buitengemeen  lang  van  ge- 
stalte en  krom  van  de  voeten  tot  het  hoofd,  evenals  de 
malle  menschenfiguren,  waarmee  men  op  geïUustreerde  titels  wel 
eens  de  groote  C  uitdrukt.  De  een  speelde  op  de  fluit  ^  de 
tweede  op  een  trommeltje  met  schellen ,  de  derde  op  een 
aUerdolst  instrument,  een  soort  van  clarinet,  op  onbegrgpe- 
Igke  wgze  gecombineerd  met  twee  uiteen  staande  dierenhooms , 
waaruit  een  onbegrgpelgk  geluid  voortkwam.  Die  drie  muzi- 
kanten, met  enkele  lompen  bekleed,  stonden  met  de  zgde 
tegen  elkaar,  alsof  ze  aan  elkaar  gebonden  waren,  en  liepen, 
terwgl  ze  wanhopig  onophondelgk  denzelfden  dreun  speelden 
dien  ze  misschien  reeds  vijftig  jaren  lang  gespeeld  hadden, 
den    kring    rond.    Ik    zou    niet    kunnen    zeggen    hoe    ze 
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Yooroitkwamen.  Het  was  ieb  niet  te  beschrgyen  tosschen  loe- 
pen en  dansen  in,  een  soort  van  schichtig  yooroitschieten 
als  van  een  scharrelende  hen,  met  zonderlinge  trekkingen 
der  schouders.  £n  die  bewegingen  maakten  ze  alle  drie  met 
machinale  juistheid  volkomen  tegelgk ,  en  ze  waren  zoo  vreemd 
en  zoo  zonderling,  dat  hoe  meer  ik  er  naar  keek,  ze  mg 
des  te  meer  te  denken  gaven,  alsof  ze  werkelgk  een  idee 
uitdrukten  en  samenhingen  met  de  een  of  andere  kacakteiis- 
tieke  eigenschap  van  het  Arabische  volk,  en  ik  denk  er 
nog  dikwgls  aan.  De  stakkerts  waren  daar,  druipende  van 
zweet,  reeds  meer  dan  een  uur,  met  een  onverstoorbaren 
ernst,  aan  het  spelen  en  bokkensprongen  maken,  en  een  hon- 
derd personen  stonden  er  naar  te  luisteren,  opeengepakt  en 
onbewegelgk,  met  de  zon  in  het  aangezicht,  zonder  eenig 
teeken  noch  van  genot  noch  van  verveling  te  geven. 

De  kring  waar  het  meeste  lawaai  gemaakt  werd,  waa  die 
der  soldaten.  Er  waren  er  twaalf,  jonge  en  oude  door  elkaar, 
sommigen  met  den  witten  kaftan,  anderen  slechts  met  een 
hemd,  de  een  met  den  fez,  de  ander  met  de  kap,  ze  waren 
gewapend  met  vunrsteengeweren ,  zoo  lang  als  lansen, 
waarin  ze  het  losse  kruit  inschudden,  zooals  alle  solda- 
ten in  Marocco,  waar  geen  patronen  gebruikt  worden.  Een 
soort  van  officier,  een  oude  man,  dirigeerde.  Ze  stelden  zich 
in  twee  rgen  van  zes  tegenover  elkaar.  Op  een  gegeven  teeken 
wisselden  ze  op  een  draf  je  van  positie  en  leunden  met  een 
knie  op  den  grond.  Daarop  zong  een  van  allen  iets  dat  ik 
niet  verstond,  met  een  zeer  schelle  fausset  en  vol  trillers  en 
loopen,  eenige  minuten  achtereen,  terwgl  allen  hem  in 
diepe  stilte  aanhoorden.  Daarop  sprongen  ze  opeens  allen  tege- 
Igk  op  de  been,  vormden  een  cirkel  onder  een  luiden  vreugde- 
kreet, keerden  de  geweren  om  en  vuurden  ze  tegen  den 
grond  af.  Men  kan  zich  niet  voorstellen,  met  welke  snelheid 
en  woede  dat  uitgevoerd  werd,  terwgl  er  iets  dolzinnig  fees- 
telgks  en  diabolisch  aardigs  was  in  dien  knallenden  en  vlam- 
menden  heksendans,  halfverborgen  door  een  wolk  van  stof, 
waarop  de  zon  haar  brandende  stralen  zond. 

Onder  de  toeschouwers  stond,  een  paar  passen  van  mg 
af,  een  Arabisch  meisje  van  tien  tot  twaalf  jaar,  nog  niet 
gesluierd,  een  van  de  mooiste  kopjes,  die  ik  te  Tanger  ge- 
2sien  heb,  een   bruin  gezichije  van  een  fijne  doorsGhgnends 
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bleekte,  die  met  haar  schoone,  hemelsche,  groote  oogen  vol 
verbassmg  naar  iets  keek,  dat  voor  haar  nog  verwonderl^ker 
was  dan  de  dans  der  soldaten:  m^n  persoon,  bezig  met  m^n 
handschoenen  nit  te  trekken.  Want  de  Arabische  kinderen 
noemen  die  ^^de  tweede  huid  der  handen,''  die  de  Christenen 
naar  Terkiezen  aantrekken  en  nittrekken ,  zonder  dat  het  hun 
in  't  minst  p^n  doet. 

Ik  aai^lde  of  ik  al  of  niet  naar  de  slangenbezweerders 
zou  gaan  zien;  maar  de  nieuwsgierigheid  overwon  den  a&chuw. 
Deze  zoogenaamde  bezweerders  behooren  tot  het  genootschap 
der  Aüssaoea  en  beweren  van  hun  patroon,  Ben-Aïssa,  de 
macht  ontvangen  te  hebben,  om  zonder  gevaar  den  beet 
der  yergiftigste  dieren  te  trotseeren.  Inderdaad  verzekeren 
vele  zeer  geloofwaardige  reizigers,  met  eigen  oogen  te  hebben 
gezien,  dat  sommigen  dier  kunstenaars  zich  tot  bloedens  toe 
lieten  bgten,  zonder  eenig  nadeelig  gevolg,  terwgl  dezelfde 
slang'  een  oogenblik  later  het  bewgs  van  haar  gedacht  ven^n 
op  andere  dieren  gaf.  Ze  voegen  er  b:g,  dat  ze  niet  hebben 
kannen  ontdekken,  welk  middel  deze  behendige  kwakzalvers 
te  baat  nemen,  om  den  beet  onschadelijk  te  maken. 

De  Aïasaoea  dien  ik  hier  zag ,  gaf  een  afgrgselgke ,  hoewel 
niet  bloedige,  vertooning.  Het  was  een  kleine  Arabier,  sterk 
gebouwd^  met  een  vale  klear,  een  gezicht  als  een  beol,  een 
haarboech  als  een  Merovingisch  koning,  gekleed  in  een  soort 
lichtblauw  hemd,  dat  hem  tot  op  de  voeten  afhing.  Toen  ik 
daar  kwam,  maakte  hg  allerlei  bokkesprongen  rondom  een 
geitenvel,  dat  op  den  grond  lag  en  waaruit  de  opening  te 
voorschgn  kwam  van  een  zak  waarin  de  slangen  zaten. 
Al  springende  zong  hg,  onder  begeleiding  van  een  fluit, 
een  melancholieken  dreun,  die  zeker  een  aanroeping  van 
zgn  heüige  was.  Toen  het  gezang  gedaan  was,  snaterde  en 
geeticoleerde  hg  een  tgd  lang,  om  centen  op  te  halen, 
vervolgens  knielde  hg  voor  zgn  geitenvel  neder,  stak  zgn 
hand  in  den  zak,  haalde  er  met  allerlei  grimassen  een  lange 
groenachtige  slang  uit,  die  kennelgk  vol  vuur  en  leven  was, 
en  droeg  haar  den  kring  langs  om  haar  van  nabg  door  de 
toeschouwers  te  laten  zien. 

Daarop  begon  hg  op  alle  mogelgke  manieren  met  zgn 
slang  te  spelen,  alsof  het  een  stuk  touw  ware.  Hg  greep 
haar  om  den  nek,  liet  haar  aan  den  staart  hangen,  slingerde 
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haar  om  zgn  voorhoofd,  yerborg  haar  in  zgn  boezem,  liet 
haar  kruipen  door  de  gaten  van  den  hoepel  van  een  tam- 
boergn,  smeet  haar  op  den  grond,  trapte  er  met  de  voeten 
op ,  stopte  haar  weg  onder  zgn  oksel.  Het  a&chuwel^ke  beest 
stak  zgn  platten  kop  omhoog,  kwispelde  met  zgn  tong,  slin- 
gerde zich  met  die  kronkelende,  afschnwelgke  en  griezelige 
bewegingen,  die  de  nitdrokking  van  zyn  laffe  valschheid 
schgnen  te  zgn;  nit  zgn  kleine  oogen  schitterde  al  de  woede, 
waarvan  zgn  Uchaam  trilde;  doch  ik  zag  niet  dat  het 
een  enkelen  keer  de  hand  beet,  die  het  vasthield.  Toen  h^ 
er  genoeg  van  had,  nam  onze  Aissaoea  de  slang  bg  den  nek, 
zette  haar  een  instrumentje  van  gzer  in  den  bek  zoodat  ze 
dien  open  moest  houden,  en  toonde  haar  zoo  aan  de  dichtstbg 
staande  toeschouwers,  opdat  ze  haar  tanden  konden  zien;  — 
een  tamelgk  overbodige  ceremonie,  gesteld  zelfis  dat  de  giftige 
substantie  nog  aanwezig  was,  aangezien  er  geen  beet  gedaan 
was.  Daarna  nam  hg  de  slang  in  zgn  beide  handen,  stopte 
haar  staart  in  zgn  mond,  en  begon  er  toen  op  te  kauwen: 
het  dier  kronkelde  zich  in  heftige  woede,  en  ik  maakte  vol 
afgrgzen  mg  uit  de  voeten. 

Op  dat  oogenblik  verscheen  de  Italiaansche  consul  op  den 
Soc  De  vice-gouverneur  zag  hem  uit  de  verte,  liep  hem 
tegemoet,  en  geleidde  hem  onder  de  tent,  waar  al  de  leden 
van  de  toekomstige  karavaan,  mgn  persoon  er  onder  begre- 
pen, weldra  bgeen  waren.  Toen  kwamen  de  muzikanten  en 
soldaten  naar  dezen  kant  toe,  er  vormde  zich  een  groote 
halve  cirkel  van  Arabieren  vóór  de  tent,  de  mannen  vooi^ 
aan,  de  schoone  sexe  in  groepjes  achteraan,  en  nu  werden 
we  meer  dan  een  uur  lang  getracteerd  op  een  helsch  kabaal 
van  dansen,  zingen,  schreeuwen  en  schieten,  te  midden  van 
een  dichte  rookwolk,  waarbg  een  wreedaardige  muziek  uit 
alle  macht  speelde  en  de  vrouwen  en  kinderen  gilden  van 
opgetogenheid,  terwgl  de  vice-gouverneur  met  vaderlgke  vol- 
doening op  dat  allee  neerzag. 

Eer  dat  concert  afgeloopen  was,  gaf  onze  consul  iets  dat 
er  geel  uitzag  aan  een  Arabischen  soldaat,  om  het  aan  den 
persoon  die  het  gedirigeerd  had  te  overhandigen.  De  soldaat 
kwam  kort  daarop  terug  met  het  antwoord ,  door  hem  in  *t 
Spaansch  overgebracht,  en  dat  deze  zonderlinge  dankbetui- 
ging van  den  begiftigde  inhield :  „De  gezant  van  Italië  heeft 
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een  goede  daad   yerricht;   Allah  zegene  alle  haren  van  zgn 
baard  r' 

Het  feest  duurde  tot  zonsondergang.  Een  vreemd  feest! 
Drie  waterrerkoopers  waren  voldoende  geweest  om  te  voor- 
zien in  de  behoeften  van  die  gansche  menschenmassa,  die  daar 
een  halven  dag  onafgebroken  onder  de  stralen  der  Aürikaansche 
zon  gestaan  had.  Een  marengo  was  misschien  het  grootste 
stak  geld,  dat  b:g  dien  geduchten  toeloop  van  menschen  in 
omloop  gebracht  was.  De  eenige  genietingen  waren  zien  en 
hooren.  Geen  enkel  verliefd  schandaal,  geen  enkele  dronke- 
man, geen  enkele  sn^part^!  Niets  van  dat  alles,  dat  bg  de 
volksfeesten  der  beschaafde  landen  sch^nt  te  behooren. 


Ook  maakten  wg,  mgn  toekomstige  reismakkers  en  ik, 
dikw^ls  wandelingen  door  het  land  rondom  Tanger,  dat  niet 
minder  merkwaardig  is  dan  de  stad  zelf.  Rondom  de  muren 
ligt  een  gordel  van  tuinen,  die  aan  de  vreemde  gezanten  en 
consuls  toebehooren.  Ze  zgn  allen  verwaarloosd ,  maar  bedekt 
met  een  wonderdadigen  plantengroei.  Men  ziet  er  lange  rgen 
van  aloë's,  die  er  uitzien  als  reusachtige  lansen  midden  in 
een  bundel  énorme  kromme  rapieren  gestoken.  Zoo  toch  is 
de  gedaante  der  bladeren,  welker  punten  door  de  Arabieren 
gebruikt  worden  om  met  den  vezel  van  het  blad  zelf  wonden 
dicht  te  naaien.  Voorts  Indiaansche  v^gen,  Kevmits  ed  Inde, 
zooals  ze  in  't  Moorsch  genoemd  worden,  met  bladeren  van 
een  duim  dik,  die  in  de  paden  opschieten,  zoodat  men  er 
kwatgk  doorheen  kan  komen;  gewone  vggen,  in  welker 
schaduw  men  tien  tenten  zou  kunnen  opslaan;  eiken,  aca- 
cia's,  oleanders,  heesters  van  alle  mogel^ke  vormen,  die  hun 
takken  met  de  takken  der  grootere  boomen  samenstrenge- 
len,  en  met  klimop,  wgnrank  en  andere  slingerplanten  on- 
doordringbare kluwens  groen  vormen  ^  waaronder  kuilen  en 
paden  verdwgneu.  Op  vele  plaatsen  moet  men  zeer  voorzich- 
tig zgn  weg  zoeken.  Men  gaat  van  den  eenen  tuin  in  den 
anderen  door  een  opening  in  de  heg  of  een  omgevallen  om- 
heining, tusschen  struiken  en  bloemen,  die  tot  aan  het 
middel  reiken;  en  men  ziet  niemand.  Een  enkel  wit  huisje, 
tusschen  de  boomen  verborgen,  en  een  enkele  put  met  een 
draaispü,  waaruit  het  water  door  kanaaltjes  over  den  grond 
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verspreid  wordt,  z^n  de  eenige  dingen  die  aan  bewerking  en 
besdtting  doen  denken.  Als  ik  niet  begeleid  geweest  ware 
door  een  kapitein  Tan  den  generalen  staf,  die  een  zeer  be- 
kwame gids  is,  zou  ik  herhaalde  malen  in  die  yerwarring 
van  groen  verzonken  en  verdwaald  zgn,  en  inderdaad,  we 
moesten  elkaar  dikw^ls  roepen ,  als  in  een  doolhof,  om  elkaar 
niet  oit  het  oog  te  verliezen.  Doch  het  was  ons  een  genot, 
om  ons  in  te  dompelen  en  te  zwemmen  in  dat  eindelooze 
groen,  om  ons  met  handen,  voeten  en  hoofd  een  weg  te 
banen,  dartel  en  opgetogen  als  wilden  die  nit  de  slavern^  in 
hun  bosschen  teruggekomen  z^n. 

Is  men  eenmaal  buiten  dien  gordel  van  tuinen,  dan  vindt 
men  geen  boom,  geen  huizen,  geen  heggen  meer,  kortom 
niets  dat  aan  een  verdeeling  van  den  grond  doet  denken. 
Het  zgn  heuvels,  groene  valeitjes  en  golvende  vlakten,  waar 
men  een  enkel  stuk  vee  zonder  herder  ziet  grazen,  en  een 
enkel  los  paard  galoppeeren.  Slechts  één  keer  herinner  ik 
mg  den  grond  te  hebben  zien  bewerken.  Een  Arabier  dreef 
een  ezel  en  een  geit  voort,  gespannen  voor  een  zeer  kleinen 
ploeg  van  een  zonderlingen  vorm,  miaschien  zoo  als  h^  hier 
reeds  vóór  vier  duizend  jaren  ook  reeds  gebruikt  werd.  En 
die  ploeg  maakte  een  voor,  die  kwaUjk  zichtbaar  was,  in 
een  grond  vol  steenen  en  struiken.  Ik  hoorde  van  iemand, 
dat  h^  meer  dan  eens  een  ezel  en  een  vrouw  voor  den  ploeg 
gespannen  had  gezien.  Daaruit  kon  men  opmaken ,  in  welken 
toestand  de  landbouw  in  Marocco  is.  De  eenige  mest  die  ze 
gebruiken,  is  de  asch  van  het  stroo  dat  na  den  oogst  ver- 
brand wordt;  en  de  eenige  maatregel,  die  genomen  wordt 
om  den  bodem  niet  uit  te  putten,  is  deze,  dat  men  alle 
drie  jaren  het  gras  laat  opschieten  voor  weide,  nadat  men 
twee  jaren  koom  of  maïs  gezaaid  heeft.  Niett^enstaande  dat, 
verarmt  de  bodem  na  weinige  jaren,  en  dan  gaan  de  land- 
bouwers nieuwe  gronden  ontginnen,  die  ze  dan  weer  verla- 
ten, om  tot  de  oude  terug  te  keeren.  En  op  die  wgze  is 
altgd  slechts  een  zeer  klein  gedeelte  van  den  bouwbaren 
grond  in  gebruik,  en  dat  van  een  grond,  die,  zelfs  zóó 
slecht  behandeld,  nog  honderdvoudig  het  uitgezaaide  terug- 
geeft. 

De  schoonste  tocht  was  die  naar  kaap  Spartel,  het 
Ampelusium  der  ouden,  die  de  uiterste  noord westelgke  spifa 


TANOlOt.  477 


Tan  Afirika  Tormt.  Het  is  een  rots  van  grauwen  steen,  drie 
honderd  meters  hoog,  loodrecht  in  zee  afloopende  en  yan 
onderen  vol  mime  spelonken,  die  oudtijds  aan  Hercules  ge- 
wgd  waren  (^^specus  Herculi  sacrum").  Op  den  top  van  deze 
rots  verheft  zich  de  beroemde  vuurtoren,  die  voor  weinige 
jaren  daar  opgericht  werd  en  gemeenschappel^k  door  bgna 
alle  staten  van  Europa  wordt  onderhouden. 

W^  klommen  op  den  toren ,  tot  binnen  in  de  groote  lan- 
taarn, dïe  haar  waarschuwing  van  licht  tot  op  een  afistand 
van  v^f  en  twintig  m^len  in  zee  zendt.  Yan  den  top  ziet 
het  oog  over  twee  zeeën  en  twee  werelddeelen.  Men  ziet  de 
laatste  wateren  van  de  Middellandsche  zee  en  de  onmetelgke 
vlakte  van  den  Atlantischen  oceaan,  de  zee  der  duisternissen, 
Bar-ed  Dolma,  zooals  de  Arabieren  haar  noemen,  die  de 
voeten  dezer  rots  bespoelt.  Men  ziet  de  Spaansche  kust  van 
kaap  Trafalgar  tot  aan  de  kaap  van  Algesira;  het  Afrikaan- 
sche  strand  der  Middellandsche  zee  tot  aan  de  bergen  van 
Geuta,  de  ^^septem  fratres'*  der  Romeinen;  en  in  de  verte 
schemert  nog  de  énorme  rots  van  Gibraltar,  de  eeuwige  schild- 
wacht van  die  haven  van  het  oude  werelddeel,  de  geheim- 
zinnige grens  van  de  antieke  wereld,  thans  een  ^^slechtbe- 
faamde  voor  den  n^veren  zeeman"  geworden. 

Op  dien  tocht  ontmoetten  w^  slechts  zeer  weinig  men- 
schen,  meest  Arabieren  te  voet,  die  ons  voorb^gingen  bgna 
zonder  ons  aan  te  zien,  en  soms  een  Moor  te  paard,  die 
een  rgk  of  gewichtig  persoon  moest  z^n,  daar  hy  door  een 
bende  gewapende  dienaars  vergezeld  werd  en  ons  in  het  voor- 
bggaan  een  verachtelijken  blik  toewierp.  De  vrouwen  sluier- 
den zich  zorgvuldiger  dan  in  de  stad,  sommige  bromden  als 
ze  ons  tegenkwamen  en  anderen  keerden  ons  zelfe  driftig  den 
rug  toe.  Enkele  Arabieren  daarentegen  bleven  voor  ons  staan , 
keken  ons  strak  aan^  prevelden  enkele  woorden  op  een  ver- 
zoekenden toon  en  gingen  dan  verder  zonder  naar  ons  om 
te  zien.  Eerst  begrepen  we  niet  wat  dat  beteekende.  Later 
werd  ons  uitgel^d ,  dat  ze  ons  verzochten ,  God  om  iets  voor 
hen  te  bidden.  Het  is  namelgk  een  zeer  verbreid  b^geloof 
onder  de  Arabieren,  dat  Grod  lang  wacht  met  het  verhooren 
van  de  bede  eens  Muzelmans,  juist  omdat  diens  gebed  hem 
zoo  welgevallig  is,  om  te  langer  het  genot  te  hebben  van 
hem   te  hooren  bidden;   maar  dat  het  gebed  van  een  onge- 
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looyige ,  een  liond ,  zooals  een  Christen  of  Jood ,  hem  zoo  on- 
aangenaam is ,  dat  h^  het  dadelgk  yerhoort ,  om  er  af  te 
wezen.  De  eenige  vriendelijke  aangezichten  die  we  ontmoetten  ^ 
waren  de  Jodenjongens ,  die  op  ezels  gezeten  bg  troepjes  van 
hen  vel  tot  heuvel  reden,  en  ons  een  vrooljjk:  ^^^^i^^  dias, 
caballerofl!"  toeriepen,  terwfll  ze  in  galop  om  voorbgkwamen. 

Maar  ondanks  het  afwisselende  en  onderhoudende  leven 
dat  we  te  Tanger  leidden,  waren  we  allen  ongeduldig  om 
te  vertrekken,  ten  einde  in  de  maand  Juni,  vóór  de  ergste 
hitte,  terug  te  kunnen  zgn.  Onze  consul  had  een  bode  naar 
Fez  gezonden  om  te  berichten  dat  het  gezantschap  gereed 
was;  maar  er  moesten  minstens  tien  dagen  verloopen  eer  die 
terug  zou  zgn.  Particuliere  berichten  zeiden  dat  het  escorte 
onderweg  was;  andere  berichten  luidden  weer  dat  het  nog 
niet  vertrokken  was.  Het  waren  allerlei  onzekere  en  t^^en- 
strgdige  geruchten,  alsof  dat  Fez  waarnaar  we  zoo  verlang- 
den, niet  op  twee  honderd  en  twintig  kilometers,  maar  een 
twee  duidend  mfllen  van  de  kust  af  lag. 

l'och  deed  dat  alles  mg  wel  genoegen,  omdat  die  tocht 
van  veertien  dagen  op  die  w^ze  in  onze  verbeelding  de  af- 
metingen van  een  lange  j*eis  en  Fez  de  aantrekkel^kheid 
van  een  geheimzinnige  stad  kreeg.  Daartoe  dienden  ook  de 
vreemde  dingen  welke  aangaande  die  stad,  hare  bevolking 
en  de  gevaren  der  reis  verhaald  werden  door  anderen,  die 
vroegere  gezantschappen  hadden  bggewoond.  Ze  verhaalden 
ons  dat  ze  door  duizenden  ruiters  omringd  waren  geweest, 
die  hen  met  een  donder  van  schoten  vlak  onder  den  neus 
begroet  hadden,  op  het  gevaar  af  hen  blind  te  schieten;  dat 
ze  de  kogels  langs  hun  ooren  hadden  hooren  gonzen;  en 
dat  ons  Italianen  vooral  zeer  waarsch^nl^k  oen  onsje  lood, 
bg  vergissing,  in  het  hoofd  te  land  zou  komen,  dat  op  het 
witte  kruis  van  onze  vlag  gemunt  was ,  't  welk  de  Arabieren 
zeker  voor  een  beleediging  aan  Mahomet  zouden  houden.  Men 
sprak  ons  van  scorpioenen,  slangen,  tarantola-spinnen  en 
zwermen  sprinkhanen,  énorme  spinnen  en  padden,  die  we 
op  w^  en  onder  onze  tenten  zouden  aantreffen.  Men  be- 
schreef ons  met  zwarte  kleuren  den  intocht  van  het  gezant- 
schap in  FeZ;  tusschen  een  wilden  en  dichten  drom  paarden 
en  een  vgandige  bevolking,  door  overdekte,  donkere  straten, 
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Yol  poinhoopen  en  krengen.  Men  voorspelde  ons  een  berg 
yan  bezwaren  en  ziekten  gedarende  ons  verblgf  te  Fez:  de 
doodel^kste  Terveling,  vreeslgke  dyssenterie,  feUe  rhenmatiek, 
en  monstreos  wreedaardige^  maggen,  waarbg  vergeleken  die 
van  onze  landen  allerlie&te  beestjes  z^n.  En  eindel^'k  het 
heimwee ;  daaromtrent  verhaalde  men  van  een  jongen  schilder 
oit  Brussel,  die  met  het  Belgische  gezantschap  naar  Fez  ge- 
gaan was  en  die  na  verloop  van  een  week  zoo  wanhopig 
temeergedrakt  was,  dat  de  gezant  hem  met  geforceerde  mar- 
schen  naar  Tanger  had  moeten  laten  terugreizen ,  om  hem  niet 
onder  z^n  oogen  te  zien  sterven.  En  het  was  alles  waar. 
Doch  al  die  berichten  strekten  slechts  om  ons  ongeduld  te 
vermeerderen.  En  ik  herinnerde  mg  lachende  den  spottenden 
uitval  van  mgn  moeder,  nadat  ze  te  vergeefs  getracht  had 
mg  van  de  Maroccaansche  reis  af  te  brengen  door  een  schrik- 
wekkende beschrgving  der  wilde  beesten :  ^^Maar  per  slot  van 
rekening  hebt  ge  gelgk;  wat  doet  het  er  toe  of  men  door 
een  tgger  verscheurd  wordt?  Als  men  dan  maar  in  de  cou- 
rant komt!*' 

Na  dat  alles  kan  men  zich  gemakkelgk  voorstellen,  hoe 
hoog  we  van  onze  stoelen  opsprongen  toen  mgnheer  Salo- 
mone  AffiJo,  de  tweede  tolk  van  het  consulaat,  zgn  hoofd 
door  de  deur  der  eetzaal  stak,  en  met  een  zware  stem  riep: 
„Hjet  escorte  van  Fez  is  aangekomen!'' 

Met  het  escorte  waren  de  paarden  ook  gekomen,  benevens 
muilezels,  kameelen^  stalknechts,  tenten,  de  reisroute  door 
den  sultan  vastgesteld  en  het  bericht,  dat  men  op  weg  kon 
gaan. 

We  moesten  echter  nog  eenige  dagen  wachten,  om  men- 
schen  en  vee  eenigen  tgd  van  rust  te  geven.  De  dieren 
waren  in  het  Gasbah  ondergebracht.  Den  volgenden  morgen 
gingen  we  er  heen  om  ze  te  zien.  Het  waren  vgf  en  veertig 
paarden,  die  van  het  escorte  er  onder  begrepen,  een  twintig- 
tal rgdmuilezek  en  meer  dan  vgftig  pakmuilezels ,  waarbg 
later  nog  een  aantal  andere  kwamen,  die  in  Tanger  gehuurd 
waren.  De  paarden  waren  klein  en  slank,  zooals  alle  Moor^ 
sche  paarden,  en  de  muildieren  sterk;  de  rgzadels  en  pak- 
zadels  met  rood  laken  bekleed;  de  stggbeugels  bestonden  uit 
een  breeden  gzeren  band  aan  beide  einden  omhoog  gebogen, 
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zoodat  ze  den  gamsclieii  roet  stennden  en  omvatten  en  teyens 
zoowel  Yoor  spoor  als  voor  beschutting  dienden. 

De  arme  dieren  lagen  bgna  allen  op  den  grond,  nitgepat 
meer  ten  gevolge  van  gebrek  aan  voedsel  dan  van  de  ver- 
moeienissen der  reis.  Volgens  gewoonte  was  namelgk  een 
deel  van  het  voeder  zeker  door  de  geleiders  te  gelde  gemaakt. 
Voorts  waren  daar  ook  enkele  soldaten  van  het  escorte.  Ze 
kwamen  naar  ons  toe  en  begonnen  met  ons  een  gesprek  aan 
te  knoopen  door  met  alle  macht  te  gesticoleeren  om  ons  aan 
't  verstand  te  brengen ,  dat  de  reis  vermoeiend  geweest  was, 
dat  ze  gedachte  hitte  en  ergen  dorst  hadden  oitgestaan,  maar 
dat  ze,  dank  zg  Allah,  behouden  overgekomen  waren.  Er 
waren  negers  en  mulatten  b^,  en  allen  waren  gekleed  mek 
den  witten  kapmantel  of  kapjas.  Het  waren  groote  en  beenige 
kerels,  woeste  tronies,  met  tanden  als  wilde  beesten  enoogen 
in  den  kop  die  mjj  deden  denken ,  dat  het  niet  overbodig  zou 
z^n,  een  tweede  escorte  voor  securiteit  tusschen  ons  en 
hen  in  te  laten  marcheeren.  Terwyl  myn  metgezellen  met  die 
vrienden  stonden  te  gesticuleeren ,  zocht  ik  onder  de  muil- 
ezels er  eene  uit,  die  de  edelmoedigste  en  zachtste  uitdruk- 
king in  haar  ezelsoogen  had;  ik  vond  dat  by  een  witte  muil- 
ezelin met  een  versierd  achterkwartier,  en  ik  besloot  aan 
haar  m^'n  leven  toe  te  vertrouwen.  £n  van  toen  af  tot  aan 
onzen  terugkeer  bleef  de  gansche  hoop  van  de  Italiaansche 
literatuur  in  Marocco  aan  dat  ééne  zadel  gebonden. 

Van  daar  gingen  we  naar  den  Soc  di  Barra,  waar  de 
hoofdtenten  voor  de  reis  opgeslagen  waren.  Het  was  een 
groot  genot  voor  ons,  die  kleine  linnen  woningen  te  zien 
waarin  we  dertig  nachten  zouden  slapen  in  onbekende,  een- 
zame streken,  waarin  we  zoovele  wonderl^ke  dingen  zouden 
zien  en  ondervinden,  en  de  één  een  landkaart,  de  ander  een 
officieel  rapport,  of  een  schilderij,  of  een  boek  zouden  klaar 
maken,  terwgl  we  samen  een  klein  reizend  Italië  in  het  rgk 
der  Scherifs  zouden  vormen.  Het  waren  tenten  van  half  cy- 
lindrische ,  half  kegelvormige  gedaante ,  sommige  groot  genoeg 
voor  meer  dan  twintig  personen,  alle  zeer  hoog,  van  dubbel 
zeildoek ,  met  blauwe  garnituren  gestreept  en  op  den  top  met 
groote  metalen  ballen  versierd.  Het  waren  meest  tenten  van 
den   Sultan,   en  wie  weet  hoeveel  schoenen  van  zgn  senul 
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er  onder  geslapen   hadden   op  z^'n  reizen  van  Fez  naar  Me- 
chinez  en  yan  Mechinez  naar  Maroccol 

In  een  hoek  van  het  kamp  stonden  eenige  soldaten  van 
het  escorte,  en  daarnaast  een  onbekend  persoon,  die  den 
consul  afwachtte.  Het  was  een  man  van  een  v^f  en  dertig 
jaar,  van  een  deftig  voorkomen,  mulat  en  tamelgk  dik,  met 
een  grooten  witten  tulband,  een  blauwe  kapjas,  roode  broek 
en  een  sabel  in  een  lederen  schede  en  met  een  greep  van 
rhinoceros-hoorn.  Weldra  kwam  onze  consul  en  stelde  ons 
aan  hem  voor.  Hg  was  de  aanvoerder  van  het  escorte,  een 
generaal  van  het  keizerlgke  leger,  Hamed  Ben  Easen  Bu- 
hamei  genaamd,  die  ons  naar  Fez  moest  geleiden  en  ook 
weer  van  Fez  naar  Tanger  terugbrengen.  Hg  was  bg  den 
sultan  met  zgn  hoofd  aansprakelgk  voor  onze  veiligheid.  Hg 
gaf  ons  met  veel  gratie  de  hand  en  zeide  ons,  door  tusschen- 
komst  van  den  tolk,  dat  hg  hoopte  dat  men  een  goede  reis 
zou  hebben.  Zgn  gezicht  en  zgn  manieren  stelden  mg  geheel 
gerust  voor  de  leeuwentanden  en  tggeroogen  der  soldaten  die 
ik  op  het  Casbah  gezien  had.  Hg  was  geen  schoon  man, 
maar  zgn  gelaat  duidde  een  zachten  inborst  en  een  wakker 
verstand  aan.  Hg  moest  kunnen  lezen,  schrgven  en  reke- 
nen, kortom  een  der  ontwikkeldste  generalen  van  het  leger 
zgn,  anders  zou  de  minister  van  oorlog  hem  deze  teedere 
zending  niet  hebben  opgedragto. 

In  zgn  tegenwoordigheid  had  de  verdeeling  der  tenten 
plaats.  Eene  werd  aan  de  schilderkunst  toegewezen ;  de  groot- 
ste na  die  van  den  consul,  werd  in  bezit  genomen  door  den 
scheepscommandant,  den  kapitein  van  den  generalen  staf,  den 
vioe-consul  en  mg ,  en  reeds  nu  waa  het  te  voorzien ,  dat  dit 
de  luidruchtigste  tent  van  het  geheele  kamp  wezen  zou.  Een 
andere  zeer  groote  tent  werd  tot  eetzaal  bestemd.  Daarop 
werden  de  tenten  voor  den  geneesheer,  de  tolken,  de  koks, 
de  dienaren  en  de  soldaten  van  het  consulaat  gekozen.  De 
aanvoerder  van  het  escorte  en  zgn  soldaten  hadden  hun  af- 
zonderlgke  tenten.  Bovendien  zouden  er  vóór  de  afreis  nog 
meer  tenten  bg  komen.  Kortom  het  was  te  voorzien  dat  we 
een  prachtig  kampement  bg  elkaar  zouden  krggen,  en  ik 
voelde  reeds  bg  voorbaat  aanvallen  van  beschrgfwoede  in  mg 
koken. 
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Den  Tolgenden  dag  ging  de  consnl  met  den  scheepscom- 
mandant  en  den  kapitein  een  bezoek  aflagen  bg  den  repre- 
sentant van  de  keizerlgke  regeering  te  Tanger,  Sidi-Bargas, 
die  in  zeker  opzicht  den  post  van  minister  van  bnitenlandsclie 
zaken  bekleedt.  Ik  voegde  men  big  hen. 

Ik  was  nieuwsgierig  van  nabg  een  minister  van  buiten- 
landsche  zaken  te  zien ,  die ,  als  de  tractementen  sedert  twintig 
jaren  niet  veranderd  zgn,  wat  zeer  onwaanchgnlgk  is,  — 
eene  kleine  vgf  en  dertig  gulden  van  het  gouvernement  ont- 
vangt, representatiegelden  er  onder  begrepen.  En  dat  is  nog 
een  hoog  tractement,  vergeleken  met  dat  van  den  gouverneur, 
die  nog  geen  vgf  en  twintig  gulden  per  maand  ontvangt 
En  daarbg  moet  men  niet  meenen,  dat  die  post  eene  sinecure 
is,  welke  men  aan  den  eersten  den  besten  kan  opdragen.  De 
fameuse  sultan  Abder-Rahman  bg  voorbeeld,  die  van  1822 
tot  1859  regeerde,  kon  er  geen  anderen  geschikten  persoon 
voor  vinden,  dan  een  zekeren  Sidi-Mohammed-el-fi[hatib ,  een 
koopman  in  suiker  en  koffie,  die  ondanks  zgn  ministerschap 
r^elmatig  handel  bleef  drgven  te  Tanger  en  te  Gibraltar. 

Trouwens  de  instructies  die  deze  beambte  van  zgn  gouver- 
nement ontvangt,  zgn,  schoon  zeer  eenvoudig,  toch  van  dien 
aard,  dat  ze  den  fijnsten  Europeeschen  diplomaat  in  verle- 
genheid zouden  brengen.  Een  Fransche  consul  heeft  ze  zeer 
juist  aldus  omschreven:  op  alle  vragen  der  consuls  met  be- 
loften antwoorden;  de  vervulling  van  die  beloften  zoo  lang 
mogelgk  uitstellen ;  tgd  winnen ;  aan  de  vragers  en  klagen 
alle  mogelgke  hindernissen  in  den  weg  leggen;  het  er  op 
aanleggen  dat  ze  de  zaak  moede  worden  en  het  opgeven; 
toegeven,  als  ze  dreigen,  maar  zoo  weinig  mogelgk  toegeven; 
als  het  kanon  zich  in  de  zaak  mengt,  toegeven,  maar  niet 
voor  het  allerlaatste  o(^nblik.  —  Doch  het  moet  gezegd 
worden,  dat  sedert  den  oorlog  met  Spanje,  en  vooral 
onder  de  regeering  van  Mulei-el-Hassen ,  de  zaken  vrg  wat 
veranderd  zgn. 

Wg  begaven  ons  naar  het  Casbah,  waar  de  minister 
woont.  Een  rg  soldaten  stond  voor  den  ingang  opgesteld. 
Wg  gingen  door  een  tuin  en  kwamen  in  een  ruime  zaal, 
waar  de  minister  der  buitenlandsche  zaken  en  de  gouverneur 
van  Tanger  onzen  consul  te  gemoet  traden. 

Achter  in  de  zaal  was  eene  alkoof  met  een  sofii  en  eenige 
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stoelen;  in  een  hoek  stond  een  hoogst  eenroadig  bed,  en 
onder  het  bed  een  koffie-servies ;  de  wanden  waren  wit  en 
naakt;  de  vloer  was  met  matten  belegd. 

We  namen  plaats  in  de  alkoof. 

De  twee  personen  die  voor  ons  stonden,  vormden  met 
elkaar  een  merkwaardig  contrast.  De  minister  Sidi-Bargas 
was  een  schoon  oud  man  met  een  witten  baard,  een  lichte 
hüidklenr,  twee  onbeschrgfel^k  levendige  oogen  en  een  groo- 
ten  mond ,  die  steeds  glimlachte,  waarbij  twee  rgen  groote  tanden 
zoo  wit  als  ivoor  voor  den  dag  kwamen.  Het  was  een  gelaat, 
waarop  men  b^  den  eersten  aanblik  de  geslepenheid  en  bg- 
zondere  buigzaamheid,  die  zgn  ambt  eischten,  kon  lezen. 
Een. bril,  een  snuifdoos  en  zekere  ceremonieele  bewegingen 
van  het  hoofd  en  de  hand  gaven  hem  bgna  het  air  van  een 
Eoropeesch  diplomaat.  Men  zag  in  hem  den  man  die  gewoon 
was  met  Christenen  om  te  gaan,  die  waarschgnl^k  boven 
vele  bggeloovigheden  en  vooroordeelen  zgns  volks  verheven 
was,  den  liberalen  Muzelman,  den  Moor  met  een  vernis  van 
beschaving.  De  andere,  de  kaïd  Misfioei,  scheen  de  incarnatie 
van  Marocco.  Het  was  een  man  van  een  vgftig  jaar,  met 
een  bronzen  gelaatskleur  en  een  zwarten  baard,  sterk  ge- 
bouwd, gesloten  en  stil;  het  was  een  tronie  die  scheen  nooit 
gelachen  te  hebben.  Hij  hield  het  hoofd  voorover,  de  oogen 
op  den  grond  gericht,  de  wenkbrauwen  gefronst;  het  scheen 
wel  dat  wg  hem  een  gevoel  van  diepen  a&chuw  inboezemden. 
Ik  keek  hem  ter  sluiks,  met  wantrouwen,  aan.  Het  was  mg 
of  die  main  nooit  anders  zgn  mond  moest  openen  dan  om 
een  hoofd  voor  zgn  voeten  te  doen  rollen.  Beiden  hadden 
een  grooten  tulband  van  mousseline  op  het  hoofd  en  waren 
van  het  hoofd  tot  de  voeten  in  een  doorschgnende  kaïk  gekleed. 

Onze  zaakgelastigde  stelde  aan  deze  twee  personages,  door 
tusschenkomst  der  tolken ,  den  scheepscommandant  en  den  kapi- 
tein voor.  Zg  waren  twee  officieren ,  en  de  voorstelling  van  hen 
vereischte  geen  nadere  uitlegging.  Maar  toen  hg  mg  voor- 
stelde, moest  hg  toch  zoowat  uitleggen  wat  voor  betrekking 
ik  bekleedde.  De  zaakgelastigde  legde  het  hem  in  ietwat  over- 
dreven termen  uit.  Sidi-Bargas  bleef  een  oogenblik  nadenken 
en  zeide  toen  eenige  woorden  tot  den  tolk,  welke  deze  aldus 
overbracht: 
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„Zgne  excellentie  vraagt,  waarom  U£d.  de  hand  bedekt 
hebt,  waarin  zooyeel  bekwaamheid  hnisti  UEd.  moest  den 
handschoen  uittrekken,   opdat   de  hand  gesden  kon  worden." 

Het  compliment  was  zoo  nieuw  voor  mg,  dat  ik  niet  zoo 
spoedig  een  antwoord  vond. 

,^Dat  is  niet  noodig"  —  merkte  de  zaakgelastigde  op,  — 
„omdat  de  bekwaamheid  in  het  hoofd  zit  en  niet  in  de  hand." 

Daarmede  was,  dunkt  m^,  alles  gezegd.  Maar  als  een 
Moor  eenmaal  een  yergel^king  beet  heeft,  laat  h^  haar  niet 
zoo  licht  los. 

„Dat  is  waar"  —  het  Z.  E.  antwoorden,  — „doch  daar  de 
hand  het  werktuig  is,  is  ze  ook  het  symbool  yan  die  gaye 
des  geestes." 

Op  die  wgze  werd  het  gesprek  nog  eenige  minuten  yoortgezet. 

„Het  is  een  gaye  yan  Allah!"  was  eindel^k  de  conclusie 
yan  Sidi-Bargas. 

„Een  gierige  AUah!"  zeide  ik  bg  mg  zei  yen. 

Het  gesprek  duurde  nog  een  poos  en  draaide  zich  hoofd- 
zakel^k  om  de  reis.  We  kregen  een  lange  ^  opsomming  yan 
namen  yan  gouyemeurs,  proyinciën,  rivieren,  dalen,  bergen, 
ylakten,  die  we  op  onzen  weg  zouden  yinden.  Ze  klonken 
mg  in  de  ooren  als  eyen  zoovele  beloften  van  wonderyolle 
avonturen,  en  brachten  mgn  verbeelding  aan  het  werken. 
Wat  voor  ding  was  de  Boode  Berg?  Wat  zouden  we  te  zi^i 
krggen  op  de  oevers  van  den  Parelstroom?  Wat  voor  man 
moest  een  gouverneur  zgn,  die  „Zoon  der  merrie"  genaamd  was? 

Onze  zaakgelastigde  deed  allerlei  vragen  aangaande  de 
afstanden,  het  water,  het  lommer.  Sidi-Bargas  wist  alles  op 
zgn  duimpje,  en  op  dit  punt  moet  men  erkennen,  dat  hg 
ver  boven  onzen  ndnister  Visconti  Venosta  stond,  die  toch 
zeker  niet  in  staat  zou  zijn  aan  een  vreemden  gezant  mee  te 
deelen,  hoeveel  bronnen  met  drinkwater  en  hoeveel  groepen 
boomen  er  gevonden  worden  op  den  weg  van  Napels  naar 
Bome.  Hg  wenschte  ons  ten  slotte  een  goede  reis  met  de 
woorden;  „Vrede  zg  op  uwen  weg".  Daarop  b^eleidde  h^ 
den  consul  tot  aan  de  deur,  ons  allen  met  groote  hartel^k- 
heid  de  hand  drukkende.  De  Kaïd  Misfioei  daarentegen  sprak 
geen  woord  en  stak  ons  de  toppen  der  vingers  toe,  zonder 
ons  aan  te  zien.  „Mgn  hand,  nu  ja!"  dacht  ik  terwgl  ik 
die  hem  toestak ,  —  „maar  m^n  hoofd  vertrouw  ik  u  niet  toe." 
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We  waren  reeds  buiten  de  zaal,  toen  Sidi-Bargas  ons  nog 
weer  achterop  kwam. 

, Welken  dag  vertrekt  ge?''  vroeg  h^  den  heer  Scovasso. 
^Zondag,"  antwoordde  deze. 

,^ Vertrek  liever  Maandag!"  zeide  Sidi-Bargas  op  dringei^ 
den  toon. 

De  consol  liet  hem  vragen  waarom. 

^^Omdat  Maandag  een  ^^goede"  dag  is,"  antwoordde  hg 
ernstig,  en  met  een  nieuwe  buiging  verdween  h^. 

Sidi-Missioei,  gel^k  ik  later  hoorde,  heeft  bg  de  Mooren 
den  naam  een  groot  geleerde  te  z^n;  hg  was  de  leermeester 
van  den  regeerenden  sultan,  en  is,  zooals  men  op  zgn gelaat 
lezen  kan,  een  fanatiek  Muzelman.  Sidi-Bargas  heeft  de 
liefelgker  reputatie  een  groot  schaakspeler  te  zgn. 

Drie  dagen  voor  ons  vertrek  was  de  straat  voor  de  deur 
van  de  legatie  reeds  vol  nieuwsgierigen.  Tien  groote  kamee- 
len,  die  een  deel  van  onzen  wgnvoorraad  naar  Fez  vooruit 
moesten  brengen,  kwamen  het  eene  na  het  andere  voor  de 
deur  neerknielen  om  hun  last  te  ontvangen ,  waarna  ze  op  weg 
gingen  onder  begeleiding  van  een  afdeeling  dienaren  en  soldaten. 

In  huis  ging  het  werken  en  draven  gedurende  die  dagen 
met  verdubbelde  kracht  zgn  gang.  Bg  de  dienaren  en  solda- 
ten der  legatie  kwamen  nu  nog  de  dienaren,  die  van  Fez 
gekomen  waren.  Op  elk  uur  van  den  dag  kwamen  er  nieuwe 
provisies  aan.  Het  huis  scheen  een  winkel,  een  magazgn, 
een  pakhuis.  Een  oogenblik  was  er  nog  vrees  dat  de  tgd  te 
kort  zou  zgn  voor  alle  toebereidselen ,  zoodat  we  op  den 
bepaalden  Maandag  nog  niet  weg  zouden  kunnen  komen. 
Maar  2iondag  avond,  den  derden  Mei,  was  alles  gereed,  tot 
zel&  de  enorme  staak  voor  een  groote  driekleurige  vlag,  die 
midden  tusschen  onze  tenten  moest  wapperen.  Gedurende 
den  nacht  kon  al  onze  bagage  op  de  muilezels  geladen  wor- 
den, die  Maandag  morgen  verscheidene  uren  vóór  ons  ver- 
trokken, opdat  we  's  avonds  bg  onze  aankomst  op  de  eerste 
rustplaats  het  kamp  opgeslagen  zouden  vinden. 

Ik  zal  mg  altgd  met  genoegen  die  laatste  oogenblikken 
herinneren  die  we  op  het  pleintje  van  de  legatie  voor  ons 
vertrek  doorbrachten. 

Alleii   waien   er.  Den  vorigen  dag  waren  nog  gekomen 
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om  zicli  b:g  ons  te  To^en:  een  onde  yriend  Tan  onzen  oon- 
snl,  de  heer  Patxot,  gewezen  Spaansch  consid  te  Tanger, 
en  de  heer  Morteo,  een  Gennees,  consulair  agent  van  Italië 
te  Mazagan.  Voorts  waren  er  de  doctor  yan  de  karavaan, 
Migaerez,  nit  Algiers  geboortig;  een  rgke  Moor,  Mohamed- 
Dacali,  Italiaansch  onderdaan,  die  het  gezantschap  verge- 
zelde in  de  hoedanigheid  yan  schrgyer;  de  tweede  tolk  yan 
de  legatie,  Salomone  Affalo;  twee  Italiaansche  zeelieden,  een 
ordonnans  yan  den  commandant  Cassone  en  een  onderofficier 
yan  de  ^^Dora";  de  soldaten  van  de  legatie  in  groot  tenae; 
de  koks,  de  werküeden,  de  dienaren,  —  allen  onbekende 
personen,  die  twee  maanden  samenzyn  in  het  binnenste  yan 
Marocco  mg  tot  bekenden  zonden  maken,  en  die  ik  yan  dat 
oogenblik  af  aan  één  voor  één  begon  te  bestadeeren,  om 
hen  eenmaal  te  laten  optreden  en  spreken  in  het  boek  dat 
ik  in  mjjn  hoofd  had. 

Allen  hadden  in  de  kleeding  het  een  of  ander  bgzonders, 
wat  aan  die  yereeniging  van  menschen  een  bnitengemeen 
pittoresk  aanzien  gaf.  Het  waren  gepluimde  hoeden,  witte 
kappen,  grootte  petten,  sluiers,  reiszakken  met  zonderlin- 
ge kleuren.  Men  kon  wel  een  winkel  opzetten  yan  de  pisto- 
len, barometers,  schetsboeken,  album's  en  yerrekgkers.  Het 
was  of  we  uitgerust  waren  om  naar  de  Kaap  de  Goede  Hoop 
te  reizen.  Allen  trilden  yan  ongeduld,  nieuwsgierigheid  en 
Of^wektheid.  Om  te  beginnen  was  het  weder  prachtig  en 
woei  er  een  heerlgk  briesje  uit  zee.  Mahomet  was  met  Italië! 

Met  klokslag  ygf  klom  de  consul  op  zgn  paard  en  op  het 
het  terras  van  het  consulaat  werden  de  yaandek  geheschen 
ten  afecheidsgroet. 

Daar  ik  in  de  gevaarlgke  drukte  yan  het  vertrek  al  mgn 
aandacht  aan  mgn  rgkunst  besteden  moest,  herinner  ik  mg 
slechts  onduidelgk  de  menigte  die  de  straat  vulde,  deschoone 
Jodinnen  die  van  de  terrassen  uitkeken,  en  een  Arabischen 
jongen,  die,  terwgl  we  de  poort  van  den  Soc  uitreden,  met 
een  vreemd  accent  uitriep:  Italia! 

Op  den  Soc  voegden  zich  de  vertegenwoordigers  van  alle 
consulaten  bg  ons,  om,  volgens  gebruik,  ons  tot  op  eenige 
mglen  buiten  Tanger  uitgeleide  te  doen ,  en  zoo  sloegen  we  allen 
samen  den  weg  naar  Fez  in,  in  een  luidruchtige  cavalcade, 
vóór  welke  uit  de  groene  vlag  van  den  profeet  wapperde. 

{Wordt  vervolgd.) 
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H.  J.  SOHIXICSL.   SurjBTTB.  SSXBTKB. 

3  dln.  Sohiedam,  Boblavtb.  1875. 

Reeds  is  de  naam  van  Hendrik  Jan  Schimmel  ge- 
durende het  vierde  eener  eeuw  in  Nederland  bekend,  gewaar- 
deerd, gevierd. 

In  de  eerste  periode  van  z^n  letterkundig  leven  (1849  — 
1860)  won  h^  zich  de  achting  en  liefde  van  ieder,  die  met 
deernis  den  jammerl^ken  staat  van  ons  nationaal  tooïieel 
betreurde,  maar  ondervond  h^  tevens,  dat  het  aantal  van 
zoodanige  landgenooten  nog  bitter  klein  was.  Zgn  Joan 
Wouters,  zijn  Napoleon,  z^  Juffer  't  Serclaes, 
zgn  Struensee,  zgn  Eind  van  Staat  werden  en  worden 
vertoond  —  maar  de  lieden,  die  in  de  handen  klapten  bg 
de  stuiptrekkingen  van  een  Lazaro,  bg  de  zinledige 
klanken  van  een.  Voddenraper,  bg  de  lamentatiën  van 
eene  Marie  Jeanne  —  en  in  ons  vaderland  grimmelt  het 
van  dat  soort ,  vooral  in  de  hoofdsteden  —  die  lieden  bleven 
thuis  bg  de  vertooning  van  oorspronkelijke  stukken  als  door 
Van  Lennep,  Schimmel,  Hofdgk  geleverd  werden. 

Wellicht  zal  men  derhalven  mogen  gissen,  dat  de  beoefe- 
ning van  den  historischen  roman,  die  Schimmels  tweede 
tgdvak  (1860  — 1876)  kenmerkte,  aan  een  hoogst  rechtma- 
tigen  twgfel  over  de  verbetering  van  het  aUedaagsche  ras 
onzer  schouwburgbezoekers  is  toe  te  schrgven.  Reeds  voor 
1860  had  Schimmel  zgne  schetsen  over  het  Directoire, 
den  18  Brumaire  en  den  eersten  Eonsul  gegeven,  reeds 
had  hg   eene  reeks  novellen  uit  onze  eigen  dagen,  met  een 
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roman  uit  1572:  ^^De  eerste  dag  eens  nieuwen  leyens'* 
Yoltooid  en  glansrgk  gestaafd,  dat  Van  Lennep  een  yer* 
nnftager  opvolger,  /lat  Tonssaint  een  eyen degel^k  mededin- 
ger had  yerworven. 

Schimmels  hoofdwerken  op  het  gebied  van  den  histo- 
rischen  roman:  ^^Mary  Hollis/'  ^^Mylady  Carlisle/* 
y^Het  gezin  yan  baas  Van  Ommeren,''  en  eindelgk 
^^Sinjeur  Semeyns"  behooren  tot  zgne  tweede  periode  en 
yestigden  z^n  welverdienden  roem  als  epiesch  prozaschr^yer. 
Dat  het  hem  daarbg  niet  bleef  ontbreken  aan  belangstelling 
yoor  z^ne  eerste  liefde,  het  yaderlandsch  tooneel,  weet  ieder, 
die  yerhengd  is,  omdat  h^  aan  't  hoofd  staat  der  nieuwe 
yereeniging:  „Het  nederlandsch  Tooneel,"  maar  bleek  ten 
oyeryloede  en  blgkt  steeds  uit  den  inhoud  zgner  romantische 
scheppingen. 

Voordat  deze  waarneming  eenigszins  nader  gestaafd  worde , 
yerwgs  ik  naar  Schimmels  eigenaardige  opyatting  yanzgne 
taak  als  historiesch  romanschrgyer.  Voor  ongeyeer  ygftien  jaren 
las  men  een  keurig  opstel  yan  Schimmels  hand  in  den 
door  hem  medebestuurden  „Gids,"  waarbg  hg  een  historisehen 
roman  yan  die  dagen  gispte,  omdat  deze  louter  romanti- 
sche historie  inhield.  Eenige  historische  gegevens,  die 
ieder  weet,  met  wat  fantazie  tot  eene  yertelling  om  te  schep- 
pen yoor  den  romanverslinder  yan  beroep  —  dat  is  nog 
geenszins  een  kunstwerk  leyeren ,  't  welk  aanspraak  maakt 
op  den  naam  yan  historischen  roman. 

In  de  yoorrede  yan  Sinjeur  Semeyns  deelt  de  auteur  ons 
zgne  aesthetische  geloofisbelgdenis  meê.  De  historische  roman 
krggt  eene  zeer  belangrgke  taak  te  yeryullen  en  daarom 
wordt  tevens  het  vroeger  dikwerf  al  te  schielgk  geyelde  yonnis 
oyer  dezen  letterkundigen  kunstvorm  in  hooger  beroep  gewgzigd. 
Schimmel  wil  even  als  de  b^de  Limburg  Brouwers, 
als  Toussaint,  als  Walter  Scott,  als  Hamerling, 
als  Schoffel  en  als  Eingsley  de  geheele  historische 
waarheid,  maar  teruggetooverd  met  al  de  kleuren  der  reeds 
yergeten  werkelgkheid,  met  al  de  bizonderheden  yan  het  in- 
tieme en  politieke  leven,  en  tot  een  harmoniesch  .kunstgeheel 
herschapen  door  den  feeenstaf  der  fantazie.  Schimmel  wil 
het  moderne  epos  in  proza  doen  beandwoorden  aan  de  hooge 
eischen  van  onze  moderne  wetenschap.  Wg  weten  yeel  van 
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't  geen  er  gescliied  is  en  kannen  b:g  geduldige  nasporing  nog 
mim  zoo  yeel  gewaar  worden,  de  historiografie  nam  in  onze 
eeaw  door  het  ^yerig  verzorgen  en  verrijken  der  archieven 
eene  ongewone  vlacht.  De  historische  romanschrgver  naar 
Schimmels  eisch  moet  alles  weten,  wat  er  thands  bg 
nauwkeurige  navorsching  te  weten  is  —  hij  staat  geheel  op 
gel^k  terrein  met  den  meest  gelauwerden  historieschrgver. 
Maar  de  romancier  blgft  daar  niet  staan,  hij  stggt  hoo- 
ger.  H^  bearbeidt  de  moeizaam  verworven  stofiPe  met  dien 
kritischen  en  scheppenden  geest,  welken  alleen  de  kunstenaar 
bg  de  gratie  Gods  bezit  en  dan  ontstaat  een  kunstgewroeht , 
't  welk.  de  bewondering  van  de  wetenschappel^ke  en  niei- 
welenschappelöke  waereld  om  't  zeerst  verdient. 

Het  is  een  verkwikkelgk  feit,  dat  er  in  ons  vaderland 
nog  stemmen  o]^^aan,  die  zoo  stout  en  zoo  schoon  eene  th^ 
orie  durven  verkondigen.  Gewoonl^k  vatten  romandichters 
hunne  historische  roeping  zoo  diepzinnig  niet  op  en  daarby  be- 
wezen de  hoog  verheven  schouders  en  de  geheimzinnige  glim- 
lachjens  der  ^^heeren"  van  de  wetenschap  maar  al  te  duidelgk, 
hoe  gunstig  zg  denken  over  den  ^Jiistorischen"  roman :  intus- 
schen  kwam  mJQ  niet  ter  ooren,  dat  Schoffels  Ekke^ 
kardt  ooit  is  vaneengescheurd  door  de  vernietigende  kritiek 
DSR  wetenschap,  dat  Toussaints  Leicester  is  afgebroken 
door  een  nederlandsch  historiograaf,  dat  Limburg  Brou- 
wers Diofanes  tot  ernstige  bedenking  bg  den  waarachtig 
aètischen  geleerde  aanleiding  gaf. 

Natuurlgk  zal  niemand  uit  hetgeen  voorafgaat  tot  de  ge- 
volgtrekking behoeven  te  komen,  dat  er  hier  eenige  over- 
sefaatting  van  den  historischen  romanschrgver,  eenige  geringr 
schatting  van  den  wetenschappelgken  historiograaf  in  't  spel 
is.  Daar  beider  doel  geheel  verschillend  is,  oogsten  ze  beide 
lauweren  van  geheel  uiteenloopend  karakter.  De  man  van 
wetenschap  wil  de  waarheid  —  de  man  der  kunst  de 
schoonheid.  Daar  echter  de  dienst  van  het  schoone  in 
ons  degelgk  Nederland  sints  eeuwen  slechts  enkele  bezielde 
priesters  vond  en  daarentegen  de  kultus  der  wetenschappen 
Igke  waarheid  eerbiedwekkende  dienaars  bij  menigte  heeft 
aan  te  wgzeu;  wordt  het  minder  smartelgk,  zoo  deze  laatsten 
zieh  van  de  ontwikkeling  en  kennis  der  eersten  een  weinig 
sooakleuiig  tafereel  vormen. 
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Een  feit  sch^nt  m^*  echter  yast  te  staan,  dat  Hendrik 
Jan  Schimmel  zich  yan  de  wetenschappelgke  Toorbereiding 
eens  epischen  dichters  in  proza  geen  al  te  g&ïng  denkbeeld 
Tormt.  Hoe  degelgk  de  stof  is  bewerkt,  voordat  de  kunstenaar 
aan  den  arbeid  toog ,  zal  —  zoo  ik  hoop  —  uit  het  volgend 
verslag  van  den  ^^Sinjenr   Semeyns"  blgken. 


Schimmels  jongste  roman  verplaatst  den  lezer  naar  de 
eerste  maanden,  den  zomer  en  de  herlBst  van  1672.  Talrgke 
pennen  werden  reeds  in  vroeger  jaren  versneden  tot  eene 
schildering  van  de  gruwelen  uit  het  tragische  jaar  1672  — 
maar  geen  dezer  romantische  historieschrgvers  bracht  het 
verder,  dan  tot  eene  schielgke  vergetelheid  of  tot  den  roem 
van  een  romancier  als  Van  Bnren  Scheele.  Schim- 
mel had  in  zgn  Kind  van  Staat  reeds  gestaafd,  dat  de 
groote  persoonlgkheid  van  Willem  III  hem  dierbaar  was, 
dat  hg  zich  buitengewone  inspanning  getroost  had,  om  waar- 
heid en  legende  uiteen  te  houden  voor  het  tgdvak  1652 — 
1672.  Z^ne  voortgezette  en  uitgebreide  studieen  leverden  hem 
de  stof  voor  Sinjenr   Semeyns. 

Het  eerste  deel  verplaatst  ons  naar  een  adellgk  kasteel  in 
het  Neder-Sticht,  de  Sligtenhorst,  bewoond  door  de  famiHe 
der  VtkU  Lindens.  Spoedig  maken  w^  kennis  met  de  be- 
woners. De  oude  baron  is  een  bejaard  podagrist,  die  aan  den 
hoek  der  groote  schouw  in  de  burchtzaal  zgn  treurig  leven 
voortsleept,  steeds  morrend,  harde  woorden  wisselend  met 
zgne  echtgenoote  en  aan  tafel  zich  troostend  onder  groote 
kannen  wgns.  Mevrouw  de  barones  is  de  tweede  gade  des 
barons,  door  dezen  uit  Italië  medegebracht,  onder  den  raad- 
selachtigen  naam  van  Giulia  di  Padna.  Voor  het  overige 
vernemen  wg  niets  van  het  voorleden  dezer  vrouwe,  die  ak 
barones  in  het  eerste  deel  eene  hoofdrol  speelt.  Of  zy  een 
kind  des  volks  is,  door  den  baron  met  medewerking  van  den 
alvermogenden  Eroos  op  een  der  stoffige  pleinen  van  eene 
noord-italiaansche  stad  gevonden  en  tot  zgn  echtgenoot  ver- 
heven, dan  wel  of  zg  eene  edelgeboren  Signora  mocht  ge- 
noemd worden,  schgnt  mg  niet  duidelgk  genoeg  uiteengezet 
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De  barones  Gialia  be2dt  een  sterken,  welhaast  daemoni- 
schen  geest ,  waarmee  zij  haren  yervallen  echtgenoot  volkomen 
overheerscht.  De  groote  dryfkracht  harer  ziel  is  ^'verzacht 
yoor  haar  persoonlek  belang  en  voor  haar  zoon,  jonkheer  Z  we- 
der Tan  Linden.  Uit  zgn  eerste  huwelgk  bezit  de  baron 
een  onderen  zoon:  jonkheer  Otto  van  Linden,  die  de 
rgke  erfenis  zgner  gestorven  moeder  zal  ontvangen,  terwgl 
het  vermogen  van  zgn  vader  niterst  gering  is.  ^^La  signora 
madre/'  zoo  luidt  de  statige  titel  van  Vrouwe  Ginlia  — 
even  als  ^^Madame  mère"  in  de  Klaasjen  Zevenster 
—  la  Signora  madre  ziet  met  leede  oogen  naar  dien 
oadsten  zoon,  daar  hg  de  waardigheden  zgns  vaders  en  het 
vermogen  zgner  moeder  zal  bezitten,  terwgl  er  voor  haar 
Zweder  niet  veel  meer  dan  een  adellgken  naam  zal  over- 
bleven. 

Jonkheer  Zweder  erfde  het  italjaansche  bloed  en  de  zni- 
delgke  schoonheid  zgner  moeder;  in  jaloezie  tegenover  zgn 
konden,  blonden  broeder  Otto  steekt  hg  la  Signora  ma- 
dre de  loef  af.  Dat  er  bg  dezen  stasit  van  zaken  weinig  hni- 
selgke  vrede  op  het  slot  de  Sligtenhorst  heerscht,  zal 
niemand  bevreemden,  mocht  ook  de  tegenwoordigheid  van 
eene  vgfde  persoon,  eene  gaste,  juffer  Geertruid  van 
Perseyn,  dochter  eens  Vice- Admiraals ,  een  weinig  zelf  be- 
dwang aan  dit  oorlogvoerend  viertal  voorschrgven.  Geer- 
truid is  in  den  bloede  verwant  aan  de  familie  Van  Linden 
en  vertoeft  op  het  kasteel,  zoolang  haar  vader  ter  zee  de  eer 
der  statenvlag  helpt  handhaven  onder  opperbevel  van  mgnheer 
de  Buyter. 

Het  eerste  tafereel  van  dit  familiedrama,  als  jonker  Otto 
Zweders  zwarten  dog  Borgia  ter  dood  veroordeelt,  daar 
het  boosaardig  dier  zgn  fraayen  witten  hond  bgkans  de  keel 
afbeet,  is  het  praeludium  van  den  grooten  strgd  tusschen  de 
beide  broeders*  Zweders  wrok  streeft  naar  wraak.  Hg  ont- 
moet eene  half- waanzinnige  heks,  die  hem  door  zekere  magi- 
sche of  magnetische  kracht  voor  haar  doet  nederknielen  en 
allerlei  zonderlinge  ophitsingen  in  't  oor  fluistert.  Daarenboven 
18  de  aanwezigheid  van  Geertruid  eene  voortdurende  oor- 
zaak tot  stillen  nagver  voor  Zweder,  die  zich  nauw  opge- 
merkt ziet  door  de  amsterdamsche  jonkvrouw.  Geertruid 
zelve  staat  tamelgk  weifelend  tusschen  de  beide  jonkers ,  daar 
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Z9  Zweders  onstoimigen  aard  vreest,  ondanks  zekere  sym- 
pathie Yoor  zgn  persoon,  dewgl  zg  O  Hoos  mannelgkea  ernst 
waardeert,  spgt  zekeren  tegenzin  voor  zgne  hooghartige  koel* 
heid.  Zweder  yermoedt,  dat  Geertraid  als  eene  yerstan- 
dige  amsterdamsche  jufhr  door  het  vermogen  en  de  titek  van 
Otto  wordt  aangetrokken  —  en  daarom  groeit  zgne  heime- 
Igke  woede  tegen  den  begonstigden  halfbroer.  Vrouwe  Ginlia 
poogt  daarentegen  Ottoos  aandacht  en  genegenheid  voor 
Geertraid  te  winnen,  daar  zg  de  amsterdamsche  juffer  geen 
geschikte  bruid  voor  haar  zoon  acht. 

Eene  groote  gebeurtenis  voert  al  de  gemoederen  tot  den 
hoogsten  top  van  spanning,  verbazing,  woede.  Er  wordt  in 
de  duisternis  van  den  nacht  te  midden  der  bosschen  rondom 
de  burcht  een  moordaanslag  op  jonker  Otto  gepleegd.  De 
gewonde  schgnt  niet  te  kunnen  verklaren,  wie  de  scnuldige 
is  —  zoodat  men  weldra  op  het  vermoeden  komt,  dat  de 
krankzinnige  heks  in  't  spel  is.  Deze  keeft  vendetta  ge- 
zworen aan  den  huize  Van  Linden,  daar  de  baron  haar* 
zoon  als  strooper  deed  opknoopen.  Het  gedrag  van  Zweder 
wekt  bg  sommigen  verdenking  —  niemand  echter  klaagt  hem 
aan.  Te  midden  van  deze  troebelen,  verschgnt  een  nieuwe 
per<K)on:  Sinjeur  Semeyns,  de  landmeter  van  een  hoogst 
aanzienlgk  hoHandsch  heer  met  brieven  aan  den  ouden  baron 
van  Linden. 

Sinjeur  Semeyns  is  in  dienst  van  den  hoogedelmogenden 
Adam  Adriaan  van  Perseyn,  heer  van  Arkesteyn, 
en  komt  den  baron  berichten,  dat  de  Republiek  door  de  oor- 
logsverklaring van  Frankrgk  en  van  zgne  bondgenooten  krach- 
tige maatregelen  moet  nemen,  dat  men  de  inundatie-bniën 
in  ^  Sticht  en  in  Holland  moet  openstellen ,  dat  alles  op  voet 
van  krgg  moet  worden  ingericht.  Aanstonds  ontstaat  er  eene 
onaangename  verhouding  tusschen  den  ,,géomètre"  vaA 
den  he^r  van  Arkesteyn  en  de  burchtbewoners  van  den 
S-Iigtenhorst.  De  aanstaande  komst  van  den  hoogedelniOR 
g^dden  heer  neef  Van  Arkesteyn  maakt  een  pgnlgken 
indruk.  Alleen  de  Signora  madre  begint  plannen  te  vor^. 
men,  terwijl  Zweder  en  Geert ruid  zich  ergeren  over  de 
ongedwongen  houding  van  Sinjeur  Semeyns  —  zoo  wel 
hier  als  elders  al  te  dikwgls  bestempeld  met  den  alles  behak 
ven  vleyenden  titel  van  ^Jongen/' 


NIEUWS  UITGATEN.  498 


Terw^I  jonker  Otto  langzaam  herstelt,  verschgnt  ^^mgn- 
heer  Neve,"  de  hooggeplaatste  en  yeelyermogende  burgerko- 
ning, Van  Arkesteyn.  Hg  brengt  een  talr^k  geTO%  van 
helbardiers  en  staatsche  knechten  op  de  burcht,  terwgl  hg  in 
alle  opzichten  den  meester  speelt  tot  pgnlgke  ergernis  Tan 
dén  ouden  baron.  De  heer  Tan  Arkesteyn  is  maarschalk 
Tan  het  Nedersticht,  hg  komt  op  last  der  Staten  de  sterkten 
en  kasteelen  bezetten  —  hg  bereidt  de  inundatieliniên  Toor. 
De  familie  der  Van  Lindens  wil  Tan  geene  bezetting  harer 
burcht  weten,  slecht»  Trouwe  Giulia  maakt  Tan  deze  gele- 
genheid gebruik  om  den  heer  Tan  Arkesteyn  in  hare 
serre  te  lokken  en  daar  een  aanslag  te  doen  op  zgn. ..  hart. 
De  hoogmogende  heer  —  die  later  blgkt  een  Turig  aanbid- 
der der  schoonheid  in  de  gestalte  eener  Trouw  te  zgn^  — 
scjienkt  weinig  belangstelling  aan  de  eenigszins  Terwelkte 
schoonheid  der  ^^Signora  madre."  De  barones  wilde  Yan 
Arkesteyns  machtige  bescherming  TOor  haar  zoon  Zwe- 
der  TerwerTen,  al  moest  zg  hem  ook  het  kasteel  in  handen 
spelen ,  al  moest  ze ... .  maar  de  machtige  amsterdamsche 
patriciër  wijst  het  weinig  beloTend  bondgenootschap  met  de 
barones  af,  omdat  hg  zich  meester  weet  en  elke  onderhan- 
deling Temedering  schgnt. 

Nu  Tolgt  het  geding  der  heks,  beschuldigd  Tan  den  moord- 
aanslag op  jonker  Otto.  De  oude  baron  Tan  Linden 
meent  daarbg  fds  heer  Tan  het  dorp  de  Toorzittersstoel  te 
zullen  innemen,  maar  wordt  eeuTOudig  ter  zg  geschoTen 
door  Van  Arkesteyn,  die  de  leiding  Tan  het  onderzoek  op 
zich  neemt.  Baron  Tan  Linden  zinkt  Terpletterd  in  een  — 
weldra  blgkt  de  onschuld  Tan  de  heks  en  begint  Van  Arke- 
steyn den  waren  misdadiger,  jonker  Zweder,  te  ontmas- 
keren, als  aller  aandacht  door  een  nieuw  TOorTal  wordt 
afgeleid  —  de  oude  baron  Tan  Linden  Talt  door  eene  plot- 
seHnge  beroerte  getrofifen. 

De  terugtocht  naar  het  slot  met  het  Igk,  terwgl  jonker 
Otto  nu  als  hoofd  Tan  't  adellgk  geslacht  optreedt,  de  Ter- 
rassing,  die  Arkesteyn  wacht,  daar  Trouwe  Oiulia  het 
kasteel  in  staat  Tan  Terdediging  heeft  gebracht  en  hem  ont^ 
yangt  met  een  kanonschot,  de  tusschenkomst  Tan  Semeyns, 
die  op  de  burcht  achtergeblcTen  een  uitgang  weet  te  Tinden 
en  wddfa  de  StateuTlag  op  de  hoogste  tinnen  plant  —  dfl 
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alles  volgt  met  oyerstelpende  snelheid  en  leidt  tot  de  onfe- 
knooping  aan  't  slot  van  het  eerste  deel.  De  barones  bnigt 
het  hoofd  bjj  het  Igk  van  haar  echtgenoot  en  b^  het  bericht, 
dat  haar  vnrig  beminde  Zweder  van  den  moordaanslag  ver- 
dacht wordt. 

Daar  baron  Otto  van  Linden  na  handelend  optreedt, 
daar  hg  over  het  lot  zgner  aangehnwde  moeder  en  broeder 
beslist  en  ze  bniten  de  Sligtenhorst  verbant,  zet  de  Sig- 
nora  madre  haar  oogappel  tot  een  helsche  daad  op  —  een 
broedermoord.  In  dien  nacht  echter  komt  de  oude  heks  naar 
het  kasteel  geslopen  en  sticht  zij  brand.  Terw^l  allen  msten, 
sli^t  de  rosse  vlam  naar  boiten.  In  allergl  worden  Geer- 
trnid  en  manheer  van  Arkesteyn  gered.  Zweder 
draagt  zgne  moeder  ter  nanwemood  oit  een  hel  van  vlam- 
men, de  heks  vertoont  zich  op  de  hoogste  tinnen  van  den 
toren  b^  den  staatschen  standaard  en  giert  hare  verwenschin- 
gen  naar  den  bloedrooden  hemel  uit. 


n. 

Greheel  onder  den  indruk  dezer  tragische  gebeurtenissen  is 
m^ne  eerste  vraag,  of  we  hier  niet  veel  eer  een  historiesch 
drama,  dan  wel  een  heldendicht  hebben  genoten?  De  auteur 
heeft  met  zeldzaam  fijne  berekening  alles  voorbereid,  h^*  heeft 
zgne  loopgraven  aangelegd^  zgne  liniën  getraceerd,  zgne 
vuurpglen  gereed  gemaakt  —  weldra  grijpt  hg  den  veld- 
heersstaf, de  eene  mgn  na  de  andere  springt,  een  oogver- 
blindend vuurwerk  kroont  het  geheel. 

Het  eerste  deel  van  ^^Sinjeur  Semeyns*'  staaft  schitte- 
rend wat  fantazie  en  reflektie  vermogen,  terwjjl  in  tal  van 
bizondere  détails  —  hier  verzwegen  —  de  dichter  onop- 
houdelgk  nieuwe  verrassingen  bereidt.  Bg  zooveel  voortreffia- 
Igks  zou  een  dankbaar  stilzwggen  gepast  zgn,  ware  er  niet 
een  zeker  verschil  van  gevoelen,  dat  mg  bg  wglen  noopte 
te  verlangen  den  krachtigen  dichter  in  de  rede  te  vallen. 
Scheppingen  van  zoo  forsche  personen,  als  Van  Arkesteyn 
en  Semeyns,  als  jonker  Otto  en  Geertruid  deden  mg 
wenschen,  dat  de  teekening  van  de  volkomen  boosaardige 
figuren   Zweder   en   zgne  moeder,   minder  theatraal  ware 
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nii^yallen.  't  Is  m^  telkens  te  moede  of  ik  in  den  schouw- 
burg een  beroemd  drama  bgwoon  —  en  juist  deze  beide 
gemarkeerde  karakters:  de  barones  en  Z weder  herinneren 
mg  aan  zeker  weleer  zeer  geUefd  genre,  waarbg  gzingwek- 
kende  misdrgyen,  vergif,  dolk  en  vlammen  Ae  hoofdrol  spe- 
len. De  biologizeerende  heks,  de  zeldzaam  kwaadaardige  Sig- 
nora  madre,  de  broedermoordenaar  Zweder  behooren  tot 
een  slag  van  wezens,  't  welk  mg  voor  den  modernen  roman 
eenigszins  verouderd  schgnt. 

Nog  een  bezwaar  komt  hierbg.  De  taal  der  handelende 
personen  is  in  dit  eerste  bedrgf  bg  uitstek  beeldrgk,  geestig, 
bgtend  en  steeds  schitterend  van  vernuft  Semeyns  en 
Geertruid  spreken  zonder  ophouden  in  beelden,  waardoor 
men  eer  aan  den  tragischen  toon  van  Shakspere,  dan  aan 
een  gesprek  van  1672  tusschen  twee  oprechte  hollandsche 
jongelieden  herinnerd  wordt.  Behalven  eenige  bizondere  ter^ 
men,  die  tot  de  plaatselgke  kleur  behooren  (proncsale,  kooc- 
ken,  plaisantenhof)  is  de  dialo(^  in  modern  Nederlandsch 
geschreven.  In  de  twee  volgende  deelen  komt  het  vermaken 
Igk  jargon  der  beschaafde  klassen  en  de  kancelarg-taal  der 
offidëele  waereld  een  weinig  beter  uit,  doch  het  is  duidelgk, 
dat  de  dichter  niet  van  voornemens  is  eene  realistische  schil- 
derg  van  zgn  tgdvak  te  geven  in  dien  zin,  dat  hg  den 
historischen  toon  van  het  dagelgksch  gesprek  zou  pogen  na 
te  bootsen. 

Zeer  zeker  had  hg  volkomen  vrgheid,  om  de  geschiedkun- 
dige gegevens  van  1672  te  idealizeeren  ^  maar  de  schat  van 
symboliek,  rhetoriek,  en  de  wonderbare  rgkdom  van  vernuf- 
tige replieken,  die  elk  op  zgne  beurt  weet  te  geven ^  is  nauw 
verwant  aan  de  methode  van  sir  Wal  ter  Scott,  die  ieder 
zgner  helden  een  deel  van   zgne  eigene  geestigheid  schonk. 

Het  eerste  deel  van  Sinjeur  Semeyns  brengt  mg  tel- 
kens een  der  beste  romantische  gewrochten  van  Y  ie  tor 
Hugo  te  binnen:  Quatrevingt-treize.  Het  derde  deel 
van  dezen  roman  handelt  geheel  binnen  en  rondom  de  adel- 
Igke  burcht:  la  Tourgue,  gelgk  hier  de  handeling  in  de 
zalen  van  de  Sligtenhorst  of  daarbuiten  in  de  aangren- 
zende bosschen  wordt  geplaatst.  Aan  verrassende  uitkomsten 
ontbreekt  het  bg  beide  niet,  onverwachte  wendingen  komen 
ons  telkens  verbazen  over  rgkdom   van  fantazie  en  ordon- 
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nantie,  de  beide  vlammende  kasteelen  staan  met  eehitterende 
kleuren  aan  het  slot  van  beider  verhaal  —  maar  beide  sche- 
nen meer  naar  groote  theatrale  effekten,  dan  naar  blgvenden 
epischen  indrok  te  hebben  gestreefd. 

Moest  mg  deze  meening  van  't  hart,  nn  ik  opzettel^  hek 
eerste  deel  van  Schimmels  nienwsten  roman  a&onderlgk 
behandelde,  billgkheid  vordert  onmiddellgk  te  erkennen,  dat 
in  de  schepping  van  m^'nheer  van  Arkesteyn  een  voor- 
trefielgk  epiesch  kunstwerk  voltooid  is.  Deze  trotsche  patri- 
dsche  amsterdammer  levert  een  historiesch  portret  van  hooge 
waarde,  een  schitterend  pendant  voor  den  Eoenraad  van 
Benningen  uit  Mary  Hollis.  Waar  Schimmel  op  het 
terrein  der  historieschildering  onze  oude  bui^rkoningen  der 
17^®  eeuw  ontmoet,  openbaart  hij  de  volheid  van  zgn  dege- 
Igk,  mannolgk  talent  en  kan  hij  zich  verzekerd  houden  van 
de  overwinning.  Hoewel  het  Eind  van  Staat  slechts  even  te 
voorsch^'n  treedt  als  Semeyns  in  de  omstreken  van  de 
Sligtenhorst  aan  't  werk  is  voor  de  inundatien  —  maakt 
zgne  verschgning  een  forschen  indruk  en  vormen  wg  den 
wensch  Willem  III  aan  't  werk  te  zien. 


m. 

Het  tweede  deel  brengt  ons  naar  Amsterdam  in  eene  bur^ 
gerhuizinge,  waar  het  Rozijnvat  aan  de  donkergeverfde  luifel 
hangt,  't  Is  in  Juni  van  1672,  dat  wg  het  Bozgnvat  binnen- 
treden aan  het  Damrak  —  en  kennis  maken  met  een  bui^ 
gerhuisgezin;  Jilles  Gevaertz,  zgne  vrouw  Geerte  en 
den  knecht:  sloffen  Jan.  Binnen  deze  woning  heeft  jnffnr 
Geertruid  Perseyn  haar  toevlucht  gezocht  sints  den  brand 
van  de  Sligtenhorst.  Vrouw  Geerte  is  eene  verre  nicht 
der  Perseyns.  Maar  de  schok  der  gebeurtenissen  heeft  de 
jonkvrouw  zoo  sterk  getroffsn,  dat  zg  in  eene  gevaarlgke 
glende  ziekte  vervalt.  Geertruid  komt  op  den  rand  des 
grafe  —  zg  herkent  nauwelgks  haar  vader,  den  admiraal 
Perseyn,  die  maar  twee  dagen  verlof  heeft  in  den  hangen 
oorlogstgd. 

Schimmel  deelt  deze  gebeurtenis  mee  in  den  vorm  eener 
mgmering  van  Geerte,  als  deze  aan  't  ziekbed  van  de  her- 
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stellende  Geertruid  zit.  De  ioon  wordt  daardoor  levendiger, 
de  indruk  grooter.  Daar  ik  deze  bladzgde  onder  de  alleiv 
schoonste  rangschik,  wijl  hier  de  fijnste  snaren  yan  gemoed 
en  fantazie  trillen,  kan  ik  de  verzoeking  niet  weerstaan  hier 
eenige  rq;elen  over  te  nemen: 


—  „De  admiraal  Perseyn"  —  verhaalt  Geert  e  —  „had 
naar  zgn  kind ,  zgn  lief  kind  gevraagd  met  een  stem  als  van 
een  ziekentrooster,  die  voor  den  eersten  maal  van  zgn  leven 
het  laatste  gebed  hg  een  stervende  doet,  en  toen  hg  gehoord 
had,  dat  zij  niet  al  te  wel  was,  had  hg  zich  aan  de  toon- 
bank moeten  vastbonden.  „Kom,  Heer  overste I"  had  ze  ge- 
zeid  —  ze  won  hem  den  hoogsten  rang  geven,  dien  ze  dacht, 
dat  er  bestond  —  „trek  je  de  waereldsche  dingen  maar  niet 
zoo  aan  I  Tmitjen  is  jong  en  zal  *t  er  wel  doorhalen ,  al 
schudt  de  meester  ook  zijn  bol."  De  troostende  woorden 
maakten  het  echter  niet  beter!  Maar  toen  hg  boven  kwam, 
vlak  voor  de  bedstede,  toen  brak  de  bom  eerst  losl  Had  zg 
van  haar  leven  knnnen  denken ,  dat  een  man  zoo  kon  bal- 
ken I  JiUes  had  het  eens  moeten  doen!  En  toch  een  hart  van 
steen  had  ze  niet ,  want  ze  kon  het  toen  ook  niet  langer  hoo- 
den  en  moest  de  tranen  maar  laten  gaan  waar  ze  wilden. 
Och,  aiml  wat  een  geweld  om  dat  bleeke  kind,  dat  met  (de) 
armen  • . .  sloeg  en  met  het  hoofdjen ,  waar  de  klamme  blonde 
hairen  omheen  zwierden,  heen  en  weer  wibbelde,  alsof  ze 
in  een  wiegelende  boot  lag.  „Ze  kent  me  niet  meer!*'  had  hg 
radeloos  uitgeroepen.  „Geertruid,  lief  kind?  Kent  ge  uw 
rader  niet?"  En  waarachtig,  daar  ging  het  kind  een  rilling 
door  het  Igf  en  zg  knikte  van  ja.  „Maar  twee  dagen  verlof 
en  dan  weer  naar  zee!"  had  hg  gefluisterd,  maar  met  een 
stem,  die  den  vloer  wel  had  kunnen  doen  schudden,  als  die 
minder  su£5sant  getimmerd  was.  Ze  had  er  geen  begrip  van. 
—  Een  kind  was  toch  je  eigen  bloed;  was  zoo  goed  als  je 
eigen  zelf,  en  dat  was  iemand  toch  het  naast.  Maar  hg  zou 
zich  ook  nog  wel  bedenken ,  had  zg  gezegd.  Hg  bleef  twaalf 
nren  aan  éen  stuk  naast  Truiigens  bed  zitten,  kommandeerde 
den  meester  —  dat  was  minder  —  Jilles,  dat  was  niets  — 
maar  ook  haar  en  dat  was  al  heel  erg  te  verduren.  Hg  had 
's  nachts  maar  eenige  oogenblikken  gedut  en  toen  weer  met 
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zyn  hand  in  die  yan  zyn  kind  voor  de  bedstee  gestaan,  tot- 
dat het  op  de  oude  kerk  zeven  nor  sloeg  en  h^  zyn  hoed 
nam.  Hg  had  het  zieke  wurm,  dat  van  niets  af  wist  toen 
aangezien . . .  neen ,  zoo  als  zg  nog  nooit  iemand  had  zien 
bekgken;  hg  had  zgn  handschoen  —  en  het  was  een  dnbbele 
manssoort  —  in  den  mond  gestopt  en  was  toen  de  kamer 
uitgestormd;  op  den  trap  was  hg  haar  blijven  wachten  en 
had  hg  haar  een  zakjen  vol  goud  in  de  hand  gedawd. ,, Wordt 
ze  beter ,  deel  dit  dan  met  haar  ....  en  zoo  niet . . .  dan  . .  • 
dan ...  is  't  wel  genoeg  voor  de  begrafenis ...  —  deftig , 
hoor ...  in  de  Nieuwe  Kerk,  in  het  famili^raf !  Ik  moet. . . 

moet .  gaan . . .   mgn  leven  behoort   aan  den  Lande*' .en 

voort  ging  hg  zonder  om  te  zien  den  winkel  door,  waar  hg 
sloffen  Jan  omver  liep  en  den  duttenden  Jilles  de  gewaar- 
wording gaf  van  een  voorbgstaivende  donderwolk." 


Eene  meesterlgke  bladzgde,  die  in  onze  letteren  hare  big- 
vende  plaats  zal  bekleeden! 

Geertruid  van  Perseyn  blgft  niet  lang  bg  hare  nicht 
in  't  Rozgnvat.  Een  zwierig  gekleed  cavalier,  heer  Hen* 
riek  van  Arkesteyn,  zoon  van  den  groeten  Adam 
Adriaan,  komt  nichtjen  Geertruid  uitnoodigen  haar 
intrek  bg  de  Van  Arkesteyns  te  nemen,  daar  een  ^^parel 
niet  in  een  meikeversdoosjen"  behoort  geborgen  te  worden. 
Zg  wandelen  langs  den  buitenkant  en  vervallen  onder  het 
grauw,  dat  juist  samenrot  voor  het  huis  van  ^^^^te-vaer". 
Hen  riek  van  Arkesteyn  raakt  in  het  gedrang  verloren, 
Geertruid  wordt  opgenomen  door  juffer  van  Vosbergen 
eene  oude,  aanzienlgke  vriendin,  die  met  haar  karos  onder 
het  kanalje  verdwaald  was.  Door  hulp  van  Semeyns  wordt 
Geertruid  naar  de  karos  gebracht,  iefwgl  de  schutters  de 
oproerlingen  voor  zich  uit  drgven.  Semeyns  had  juffer  van 
Vosbergen  vergezeld,  beiden  zochten  juist  naar  Geertruid 
en  hadden  ten  huize  der  Arkesteyns  hare  verblgfplaats 
ontdekt. 

Die  ho(^  huizinge  lag  in  de  bocht  van  de  Heerengracht 
en  werd  nu  de  verblgfplaats  van  Geertruid,  die  hare  nicht 
Geer  te  zonder  veel  plichtpleging  of  dankbaarheid  voor  hare 
trouwe  verzorging  in  den  steek  laat.  Het  personeel  der  Yan 
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Arkesteyns  ia  niet  groot.  De  trotsche  yader  en  de  pronk- 
Ueyende  zoon ,  daarbij  eene  soort  van  hnishondster  yan  goede 
familie,  eene  verre  nicht,  Wendela  Pelser,  vonnen,  som- 
tgds  n(^  aangevuld  door  Semeyns,  al  de  dramatis  per- 
sonae der  Heerengracht.  De  landmeter  had  Geertrnid 
geheimzinnig  toegefluisterd  —  ^^Yerlaat  dit  huis  zoo  spoedig 
mogelgk!"  —  maar  de  dochter  yan  een  Vice- Admiraal  gaf 
geen  acht  op  eene  waarschuwing  van  zoo  geringe  zgde. 

Weldra  ontdekt  zij,  dat  Henrick  van  Arkesteyn  in 
dat  huis  regeert,  dat  z^n  vader  hem  vreest,  dat  hg  Wen- 
dela tot  z^ne  favorite  heefk  verheven,  dat  h^'  een  begee- 
rend  oog  op  haar  zelve  durfde  te  slaan.  Daarom  peinst  ze  op 
middelen  om  elders  een  goed  heenkomen  te  zoeken  en  richt 
zich  tot  juffer  van  Yosbergen.  Intusschen  beraadslagen 
vader  en  zoon  in  het  kabinet  van  den  eersten.  Henrick 
bl^kt  een  zeer  knap  koopman  en  een  zeer  handig  spekulant, 
maar  tevens  een  behendig  afgerichte  schelm  te  zgn.  Er  is 
een  retoervloot  te  Texel  binnengevallen  met  oost-indische 
schatten.  Henrick  wist  het  en  wel  't  eerst  van  allen  door 
zgne  koeriers,  hij  heeft  de  aktiën  der  Eompanjie  voor  hoo- 
gen  prgs  opgekocht  —  hg  heeft  een  kwartton  gewonnen* 
Tevens  denkt  hjg  er  aan  salpeter  in  te  koopen  en  tot  buiten- 
gewonen pr^s  aan  den  vijand  over  te  doen,  die  gebrek  aan 
kruit  zal  kragen.  Van  *  Arkeste  y  n  verbiedt  z^n  zoon 
hoogst  ernstig  dergelijke  felonie,  maar  Henrick  zegt,  dat 
h^  zorgen  zal  niet  ontdekt  te  worden.  Na  zijn  zoon  ontvangt 
de  voorname  heer  bezoek  van  een  simpelen  huisman,  met 
het  voorkomen  van  een  matroos,  die  zich  Andries  de 
Leeuw  of  sir  Henry  Gifford  noemt  en  het  voorleden  van 
Van  Arkesteyn  buitengewoon  goed  kent.  Thands  was  hg 
geheim  spion  van  zijne  Hoogheid,  Guillaume  Pr.  d'Orange* 
en  berichtte  hij  hém,  dat  de  Witten  in  den  Haag  ver- 
moord waren,  dat  Arkesteyn  best  zou  doen  alle  zgne 
eerebedieningen  neder  te  leggen.  Maar  de  trotsche  regent 
wgst  den  zonderlingen  gezant  met  fierheid  af. 

Semeyns,  die  aan  zijn  chef  te  vergeefis  verzocht  heeft 
dienst  te  mogen  nemen,  vraagt  Geertruid  een  oogenblik 
gehoor  en  belijdt  haar  zgne  liefde,  die  zg  met  hoogheid 
afwgst.  In  dit  gesprek  betoont  zich  de  kloeke  jonkman  wel 
wat  sterk  geavanceerd,  zoodat    sommige  zgner  beelden  een 
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volledig  negentiende-een WBche  klenr  dragen,  rooral  wanneer 
hg  over  de  ^^weelden  yan  den  man  (spreekt),  wiens 
siel  samensmelt  met  die  eener  andere  en  aan 
de  eeuwigheid  leert  gelooven,  daar  dier  weel- 
den zaligheid  heenwgst  yerre  oyer  ruimte 
en  tgd." 

Glednrende  een  allerlie&t  geschilderd  soireeijen  bg  mejaffar 
yan  Yosbergen,  treedt  ook  Brechtjen  op,  de  yision- 
naire  dochter  yan  een  schoolmeester  oit  Abcoude  en  komt 
mgnheer  yan  Arkesteyn  Geert ruid  het  yerpletterend 
bericht  brengen ,  dat  haar  yader  gesneuveld  was  hg  da  bescher- 
ming der  retoervloot. 

Tot  dus  ver  het  tweede  boek  van  ons  vaderlandsch  helden- 
dicht, *t  welk  met  een  wild  drinkgelag  in  den  tuin  der  Ar- 
kesteyns  eindigt,  waarbg  zeker  verloopen  voornaam  heer 
yan  den  Pauwert  van  eene  ontmoeting  verhaalt  met  si^ 
Henry  Gifford  aan  de  slavenkust  te  Porto  Gaballo. 
Het  derde  boek  voert  naar  Utrecht  en  brengt  jontcer  Z  we- 
der van  Linden  met  zgne  moeder  weder  op  het  tooneel. 
De  barones  is  na  den  brand  krankzinnig  geworden.  Z  Weder 
is  van  alle  hulpmiddelen  beroofd]  hij  voert  zgne  moeder  in 
eene  kar  naar  Utrecht  <  zonder  vrees  voor  de  Franschen,  dié 
stad  en  gewest  bezet  hebben.  Zoodra  de  krankzinnige  barones 
in  het  ^^Dolhuis"  is  bezorgd;  begint  er  voor  Z weder  eene 
reeks  yan  de  zonderlingste  avonturen,  daar  hg  aan  de  eene 
zgde  een  gezelschap  fransche  edelen  en  dames  heeft  ontmoet, 
die  hem  bescherming  belooven  en  aan  de  andere  zgde  eoi 
marskramer  leert  kennen,  zijnde  Andries  de  Leeuw  in 
eene  nieuwe  gedaante.  De  marskramer  bemerkt,  dat  Z we- 
der heulen  wil  met  den  vgand  en  dat  hij  vermaagsohapt  is 
aan  den  heer  van  Arkesteyn.  De  schrandere  spion  wikkelt 
den  valschen  jonker  in  allerlei  ondernemingen  t^en  zgn 
vaderland  en  doet  hem  schrgven  aan  Yan  Arkesteyn,  die 
hem  een  voorzichtig  andwoord  zendt.  Niet  het  minst  opmer- 
kelgk  is  hier  de  schildering  van  Utrecht  tgdens  de  bezetting 
door  de  Franschen.  Zeldzaam  is  een  zoo  nauwkeurig  getee- 
kend  en  belangwekkend  historiesch  tafereel  met  zooveel  fkn- 
tazie  en  gloed  overstraald  geworden. 

Zweder  in  het  huis  van  den  goudsmid  —  Zweder  ver- 
jaagd door  de  dienaren  van  den  hertog  de  Longüeville, 
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den  minnaar  der  schoono  Amande  —  Zweder  b^  het 
Ijjk  zgner  moeder  —  Zwederals  fraai  uitgedoste  gansteling 
yan  de  bevallige  Amande  —  Zweder  vóór  den  gebochel-* 
d^  hertog  de  Luxemboarg  —  dit  alles  is  even  schoon 
als  boeyendf  dit  alles  doet  der  meesterhand,  die  zoo  stout  en 
zoo  juist  schilderde,  de  hoogste  eere.  Maar  ik  zou  desniette- 
Hiin  nog  de  kroon  toekennen  aan  een  ander  taf^eel:  Lode-» 
w^k  XIV  te  Zeyst,  *t  welk  m^  voorkomt  de  glansrijkste 
bladz^de  van  het  tweede  deel  te  vormen. 

Op  den  tocht  naar  Utrecht  komt  Zweder  met  de  huif- 
kar, die  zgne  rampzalige  moeder  draagt,  te  Zeyst  en  is  hg 
daar  getuige  van  eene  wapenschouwing ,  door  den  Zonne^ 
Koning  gehouden.  ^ 

In  het  midden  van  het  dorp  op  het  plein  van  het  kasteel 
dar  heeren  van  Zeyst  ziet  Zweder  het  volgende: 

—  „Verschillende  tenten  van  blauwe  zgde  met  witte  leliën 
waren  er  in  een  halven  cirkel  (^geslagen.  In  het  midden, 
geheel  ¥an  de  andere  afgescheiden,  stond  op  eene  verbeven* 
heid  ecB  veel  grootere,  prgkende  met  een  vergulden  kroon 
en  met  de  koninkl^ke  vlag  van  Frankryk.  Alle  tenten  waren 
van  voren  opengeslagen  en  in  de  middenste  zat  op  een  leu-^ 
ningstoel;  Ie  roi  soleil,  Lodewijk  de  Groote,  de  beheer» 
scher  van  Frankrgk,  de  overwinnaar  der  geheele  beschaafde 
waereld,  welke  schier  biddend  tot  hem  omhoog  zag  en  van 
hem  hare  taal  en  hare  zeden  trachtte  te  ontvangen.  Kostbare 
tapijten,  uit  Versailles  medegevoerd,  dekten  de  verhevenheid, 
waarop  de  leunstoel  stond  en  de  geheele  ruimte,  welke  de 
om  de  koningstent  gegroepte  tentenrij  omsloot.  Meer  dan  drie- 
hcmderd  hovelingen  vormden  een  heg  tot  aan  de  konings- 
tent.  Wat  zee  van  kleuren,  wat  bosch  van  pluimen  golfde 
en  ruisohte  op.de  hoeden,  die  in  de  rechterhand  werden  ge? 
honden,  want  slechts  éen  hoofd  was  gedekt  te  midden  diep 
honderden  op  hei  plein  en  dier  duizenden  aan  gene  zgde  van 
den  heirweg.  Die  menigte  werd  door  de  garde,  in  hare 
blauwe  rokken  met  rood  gevoerd,  even  als  de  vesten  met 
witte  litsen  versierd  en  de  mouwen  met  zilver  passement  be- 
legd, in  toom  gehouden:  wat  den  soldaten  weinig  moeite 
kostte,  daar  de  saamgevloeide  nieuwsgierigen  uit  Utrecht 
en  Zeyst  van  eerlHed  en  ontzadh  voor  al  dat  schoone,  pracb* 
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tige  en  machtige  waren  Teindd,  en  yerschillenden  hnnner  als 
zg  door  de  gelederen  honner  bewakers  heen  Z^'ne  Majesteit 
in  het  oog  kregen,  onverplicht  en  dus  alleen  door  eigen 
aandrang:  Vive  Ie  roi!  riepen.  Nei^ens  doet  de  man  van 
charakter  en  overtuiging  meer  verachting  op  van  zgne  natuor- 
genooten  dan  te  midden  eener  groote  volksmenigte,  saamge- 
yloeid,  om  iets  ongewoons  te  beschouwen!  Daar  kan  zg  de 
blinde  aanbidding  zien  van  alles  wat  schittert  en  macht 
of  heerlgkheid  vertoont!  Er  waren  er  onder  die  duizenden, 
die  voor  eenige  dagen:  ^^Leve  de  Prins!"  hadden  geroepen 
en  met  dezelfde  geestdrift  nu  den  overwinnaar  begroetten, 
van  wien  ze  konden  onderstellen ,  dat  hg  hun  zelfstandigheid  als 
burgers  en  de  vrijheid  van  hun  vaderland  niet  alleen  bedrei- 
gen maar  vernietigen  zou.  ,^Vive  Ie  Boi!"  riepen  de  lam- 
meren. Verdienden  zg  't  niet,  dat  de  intendant  Bobert  ze 
kaal  schoor  en  Luxembourg  ze  slachtte?" 

Dus  voortreffelgk  opgezet,  voltooit  de  meester  zgne  schil- 
derg ,  door  d'Estrades  te  doen  optreden  naast  den  mar- 
kies de  Nouailles,  die  berichten  brengt  nopens  de  be- 
machtiging van  Oudewater  en  Woerden ,  schoon  L  o  d  e  w  g  k 
liever  gezien  had,  dat  het  Muiden  ware  geweest.  Daarna 
verschgnt  Mgnheer  Pieter  de  Groot,  gevolmachtigde 
van  Hunne  Hoog  Edel  Mogenden,  de  Staten-Generaal.  Rustig 
schrgdt  de  deftige  in  't  zwart  gehulde  staatsman  naar  de 
staatsietent  des  Eonings  om  het  andwoord  der  Staten  te 
brengen  op  de  eischen  van  den  Boi-Soleil.  Daar  verschg- 
nen  de  schitterende  legerkorpsen  der  overwinnaars,  de  regi- 
menten du  Boy,  Picardie,  Auvergne  en  Boui^ 
gogne  met  de  nieuwe  blinkende  bajonetten,  uitvinding 
van  den  dag  door  Martinot,  die  wist ,  dat  de  Hollanders 
in  de  Oost  de  krissen  der  Maleyers  aan  hunne  snaphanen 
bonden.  Meneer  de  Groot  heeft  dit  alles  gezien  en  brengt 
daarna  zgn  last  over  aan  den  schitterenden  Koning.  De 
Staten  weigeren  zich  te  onderwerpen.  De  Koning  verdwgnt 
daarop  in  't  binnenst  heiligdom  zgner  tent,  de  Groot 
gaat  heen  even  rustig,  als  hij  gekomen  is.  Louis  XIV 
poogt  de  beslommering  van  zgn  veldtocht  te  vergeten  aan  de 
zgde  van  eene,  welke  hg  Violetta  noemt,  en  die  zgne 
Miyesteit  van  Versailles  naar  Zeyst  schgnt  te  vergezellen. 
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IV. 


Het  tweede  deel  van  Sinjeur  Semeyns  levert  een 
knnstgeheel ,  't  welk  naar  mgne  meening  het  eerste  overtreft. 
Alles  wat  in  Amsterdam  voorvalt,  draagt  een  cachet  van 
waarheid  en  fijnheid,  't  welk  overrompelt  en  elke  bedenking 
in  de  geboorte  stnit. 

*t  Is  waar,  hier  en  daar  wordt  de  stgl  van  het  verhaal 
ontderd  door  tantologiën  en  herhalingen  van  jnist  gebruikte 
termen,  zoo  als  b^  eene  vurige  en  haastige  kompozitie  ge- 
makkel^k  uit  de  pen  plegen  te  vloeyen  en  daarenboven  schynt 
aan  de  korrektie  weinig  zorg  besteed  —  maar  dit  belet  in 
geenen  deele,  dat  men  hier  met  schoonheden  van  den  eersten 
rang  te  doen  heeft. 

De  bewoners  van  de  koopmanshuizing  aan  het  Damrak, 
waar  het  Bozignvat  uithangt,  zijn  treffel^k  gekreëerd.  De 
nette ,  altgd  stofiFende  en  schoonmakende  huismoeder  O  e  e  r  t  e 
treedt  als  eene  type  uit  de  tweede  helft  der  zeventiende  eeuw 
op,  niet  minder  waar  en  vermakelgk  juist  dan  Tante  de 
Harde  uit  de  tweede  helft  der  achttiende ,  ons  bewaard  door 
Betjen  Wol  ff  en  Aagjen  Deken.  Hare  taal  kan 
somt:gds  al  te  gulgauw  zgn,  als  z^'  by  voorbeeld  Geertruid 
bg  hare  aankomst  toeschreeuwt;  >>Dag,  Truitjen.  't  Is  goed, 
dat  ge  de  maag  niet  vergat!"  De  inrichting  van  dezen  volzin 
schgnt  m^  echter  te  letterkundig  en  te  puntig,  om  in  den 
mond  van  6  e  e  r  t  e  te  passen.  De  personen  van  den  ge- 
moedel^ken  dronkaard  Jilles  en  van  den  knecht,  sloffen 
Jan,  big  ven  op  den  achtergrond,  al  zgn  ze  uitmuntend  en 
juist  geteekend. 

De  vice-admiraal  Van  Perseyn  en  zgne  dochter  komen 
in  het  vermelde  tafereel  op  roerende  wgze  uit;  —  het  op- 
treden van  den  edelen  zeeman,  al  is  't  ons  slechts  door 
Ge  er  te  beschreven,  maakt  een  onvergetelgken  indruk. 
Geertruid,  de  herstelde  kranke,  die  zoo  ondankbaar 
de  gastvrge  woning  van  Jilles  verlaat,  kan  door  haar 
spits  vernuft  niet  vergoeden,  wat  aan  haar  hart  ontbreekt, 
't  Best  komt  ze  uit  in  de  woning  van  Juffer  van  Vosber- 
gen,  als  ze  spreekt  met  het  bleeke  Brechtjen,  die  op 
aehofische    wgze   „9,    second    sight^'  schgnt   te   bezitten. 
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Juffer  Tan  Vosbergen,  de  edele  matrone,  die  Vondels 
verzen  boven  de  fransche  modepoëzie  stelt  en  door  hare  in- 
drukwekkende persooniykheid ,  door  haar  beminnelyk  karakter 
een  engel  des  vredes  bl^kt  te  midden  der  twistende  jonge 
meisjes  —  Juffer  van  Vosbergen  speelt  maar  een  kleine  rol 
is  den  Sinjeur  Semejns,  maar  een  hchtkrans  van  liefe- 
Igkheid  omstraalt  haar,  zoodra  sg  optreedt.  Ongemeen  trefiiNid 
is  het  zingen  der  verzamelde  Juffers,  als  Oeertruid  op 
verzoek  der  gastvrouw  een  lied  van  de  vloot  ten  beste  geeft 
en  hare  keuze  valt  op:  ^^Tranen  over  het  verlies  van  den 
manhaften  zeeheld  Marten  Harpertz  Tromp."  Verrassend  is 
daarl^  het  optreden  van  Brechtjen,  die  eensklaps  Oeer- 
truid vervangt  en  met  ^^eene  zilverreine  en  zachte  stem'* 
aanheft: 

„Boepty  Batayien,  aoh!  aoh  I 
„Want  in  den  laateten  slag 
„!■  Toor  hdt  land  gerallan 
„Ben  man,  een  dapper  held... 
„Ja  de  braa&te  yan  allen 
„Ib  heden  neergeveld.' 


n 


En  daarna  bigkt  het,  dat  de  vice-admiraal  Van  Perseyn 
gesneuveld  is....  de  Heer  van  Arkestejn  komt  het 
Oeertruid  berichten,  al  laat  h^  aan  Juffsr  van  Vosber- 
gen het  grootste  deel  van  de  moeyelgke  taak.  En  als  O  eer- 
trui ds  eerste  heftige  smart  heeft  uitgewoed,  klinken  zacfai- 
kens  de  reeds  voorgedragen  verzen  van  Vondel  in  haar  oor: 

„Hier  is  yergankiykheid,  gealag  yan  klok  en  uren, 
„Daar  boyen  eeuwigheid,  die  alles  lal  yerduren." 

*n  Fraaje  greep,  die  het  hart  van  den  kunstenaar  adelt I 
De  gestalte  van  Mgnheer  van  Arkesteyn  blgft  even 
indrukwekkend,  als  bg  zgn  eerste  optreden,  mocht  hg  ook 
tegenover  den  doortrapten  schelm,  welken  hg  als  zgn  zoon 
liefheeft,  zwak  blgken.  Duidelijk  komt  het  uit,  dat  de.  ma- 
gistrale grootschheid  zijner  uiterlgke  verschgning  niet  deor 
grootheid  van  ziel  wordt  geëvenaard,  mocht  hg  ook  voor  de 
eer  van  zgn  geslacht  meer  bezorgdheid  aan  den  dag  leggen, 
dan  de  treurige  Henrick.  De  wgze,  waarop  Van  Arke- 
atejn  zgn  vaderland  wil  verraden,  is  althans  met  een  glimp 
van  fatsoen  voomen.  Henrick  vraagt  alleen  naar  winst  ab 
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de  meest  gewetenlooze  schaggeraar.  Jammer  sch^iit  het  my, 
dat  het  geheim  yaa  Semeyns  geboorte  n>o  daidel^k  reeds 
doorschemert  —  het  effekt  aan  't  dot  van  hot  derde  deel 
irordt  er  door  yerminderd. 

Éen    2eer  goeden  indrak  maakt  de  spion,    Andries   de 

Leetlyir,  al  schgnt  h«m  ook  in  't  verhaal  yan  den  verloopen 

Yan  den  Fanwert  iets  hjperromantiesch  te  omzweysU) 

h  welk  later  echter  met  groot  talent  wordt  hersteld.  In  zgn 

gantsche  yerhonding  tot   Zweder  yan  Linden  speelt  de 

spion  een  meesterl^k  spel  * —  daar  is  de  fantazie  yan  den  dichter 

in   ^at   haar  rgkste   schatten    uit   te   stroojen.  De  greep « 

ZwedeY  naar  Utrecht,  in  onderhandeling  met  dsn  ygand 

te    brengen,    was    eenigszins    te  yerwachten,   goensiins   de 

schoone  opyatting  van  het  historiesch  tafereel  in  de  Stichtscfaa 

hoofdstad.  Zweders  yerschijning  bg  den  zilyersmid  Burik^ 

de   eeiste   ayond  en  nacht  in  het  huis  op  de  Neade  —  zoo 

historiesch  juist  geschilderd  met  de  bieede  loifel  —  blgft  on- 

yergetel^k  yoor  wien  haar  met  klimmende  belangstelling  las» 

Daarenboyen  zgn  de  Franschen  d' Estrade,  de  hertog  yaa 

Longüeyille,    Robert,   de  intendant,   de  Luzem* 

bourg,  de  schoone  Am  and  e,  de  geestigo  Ohlo.rinda 

met   eene   zekerheid   en   yastheid   yan   hand  geteekend,  die 

geen   enkel   woord   yan   lof  behoeft  —  omdat  het  leyendig 

firansche  bloed  krachtig  in  hunne  aderen  bmischt. 

Of  het  noodig  was  den  zonnigen  Koning  met  eene 
^^Violetta*'  te  stoffeeren ,  of  de  beide oyergewaaidê schoon- 
heden Amande  en  Ghlorinde  nu  juist  alle  twee  zoo 
yerrassend  geestig  hadden  behoeven  te  zgn,  wil  ik  geheel 
aan  den  maestro  overlaten  —  in  elk  geval  had  ik  Zweder 
niet  zoo  stuursch  én  fooersch  gewenscht  in  het  boudoir  iet 
fran9ai8e  —  maar  reeds  van  den  aanvang  qieeli  Jonk* 
lieer  van  Linden  de  rol  van  tooneel-marqu^é,  vraarfag 
zekere  veUeiteiten  van  spookadrtige  wroeging  komen  die  m^' 
minder  goed  geslaagd  schgnen.  Sen  broedermoord  knoet  eene 
vreeselgke,  onverpoosde  tragische  wro^[ing  bg  den  moord»* 
naar  ten  gevolge  hebben,  of  wel  de  misdadiger  behoort  koud 
als  marmer  te  blgven,  een  sóort  van  zielkundig  raadsel  te 
vormen  —  een  demon ,  in  wiens  zwarte  ziel  geen  enkele 
zonnestraal  is  doorgedrongen. 
Ik  herinner  in  *t  yoorbggaan,  hoe  Oharlea  Dickent 
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wroeging  opyatte  na  een  wandaad,  als  moord  —  hoe  Bill 
Sik  es  Tlncfat  na  het  ombrengen  van  Nancy,  hoe  Jonas 
Ghuzzlewitt  siddert  na  den  manslag  op  Montague, 
en  men  zal  de  opmerking,  zooeven  uitgesproken,  recht  laten 
wedervaren.  Jonker  Z  w  e  d  e  r  komt  te  veel  als  tooneelheld 
terog.  In  het  eerste  deel  reeds  onmogelgk  geworden  maakt 
zgn  optreden  in  het  tweede  slechts  een  matig  effett.  Hg 
is  melodramatiesch  volkomen  gerechtvaardigd,  psychologiesch 
bljjft  h^  een  onharmoniesch  gewrocht. 

Doch  slechts  noode  openbaar  ik  deze  bedenking,  hg  de 
overweging  met  welk  een  takt  en  wetenschap  hét  tafereel 
van  Utrechts  bezetting  door  de  Franschen  in  den  zomer  van 
1672  is  voltooid.  Bg  de  weinige  historische  konststadiën ,  die 
onze  letteren  bezitten  —  het  Utrecht  in  1586  onder  Lei- 
cester  door  Toussaint  boven  alles  stellend  —  is  dit  Utrecht 
in  1672  eene  schoone  aanwinst  voor  onze  letteren.  De  stof 
was  maar  voor  't  gngpen,  doch  niemand  had  ze  met  meester- 
schap aangedurfd.  Eene  fatale  traagheid  schgnt  soms  onze 
vaderlandsche  kunstenaars  te  beklenmien  —  Schimmel 
ondernam  de  moeil^ke  taak  en  slaagde  als  kunstenaar  van 
den  eersten  rang. 


Het  derde  deel  vangt  aan  met  den  tocht  van  S  e  m  e  y  n  8 
uit  Amsterdam  naar  Abcoude.  H^  had  een  brief  van  Mgnheer 
van  Arkesteyn  te  bezorgen  —  een  brief  aan  d'Estra- 
des.  Gelukkig,  dat  de  kloeke  jonkman  —  ook  hier  weder 
bg  herhaling  de  „goede"  of  de  >,goedige  jongen"  genoemd  — 
er  niets  van  vermoedde.  In  Abcoude  woont  zgne  moeder, 
Vrouw  Semeyns,  eene  geheimzinnige,  melankolische  we- 
duwe, die  tegenover  het  ongeduld  van  haar  zoon  stille  be- 
rusting plaatst.  Tevens  wordt  ons  een  blik  gegund  op  de 
dorpschool  van  Meester  Jochems,  den  vader  van  Brech- 
t  j  en ,  welke  laatste  weder  uit  Amsterdam  is  teruggekomen. 
Op  het  hooge  huis  van  Abcoü  neemt  thands  ook  de  Heer 
van  Arkesteyn  met  Geertruid  van  Perseyn 
zgn  intrek,  hg  wil  als  Maarschalk  van  het  Nedersticht  han- 
delend optreden.  Te  midden  van  het  personeel  in  het  doip 
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trekt  zeer  de  aandacht  de  matroos  met  het  houten  heen, 
door  den  auteur  eenyoudig  Jan  Maat  genoemd,  die  door 
zgne  luchtige  liedjens  en  zgn  goed  hart  de  abcouder  straat- 
jeugd aan  zich  verbindt. 

Semeyns  heeft  aan  Henrick  van  Arkesteyn 
beloofd  een  schuit  met  koopwaren  naar  het  slot  Kronenburg 
te  zullen  begeleiden  en  tevens  een  brief  te  overhandigen  aan 
zekeren  Maarten  Harpens z.  Hoewel  in  dit  alles  veel 
geheimzinnigs  schuilt ,  besluit  Semeyns  evenwel  den  brief, 
met  het  zegel  der  Arkesteyns  gesloten,  zoo  goed  als 
dien  van  z^n  heer  naar  Kronenburg  te  brengen.  Vooraf  voert 
hg  een  gesprek  met  den  predikant  Johannes  van  Kes- 
teren,  die  aan  Semeyns  een  humanistiesch  spiritualismus 
predikt,  't  welk  berust  op  de  bazis  van  den  vrgen  wil  — 
naar  't  mg  yoorkomt  eene  zeer  onzekere  bazis. 

Tegen  het  vallen  van  den  avond  begeeft  Semeyns  zich 
aan  boord  van  de  schuit  met  mondkost  zoo  het  heet,  en 
vindt  tot  z^ne  verbazing  den  heer  Van  den  Pauwert, 
die  den  gevaarlijken  tocht  meê  zal  maken.  Semeyns  be- 
gr^pt,  dat  het  slot  Kronenburg  zooveel  mogelyk  ongemerkt 
van  krggsvoorraad  moet  worden  voorzien  —  hg  doet  Van 
den  Pauwert  verstaan,  dat  aan  dezen  de  leiding  der 
zaak  niet  toekomt.  In  het  slot  Kronenburg  ligt  staatsche 
bezetting  —  Van  den  Pauwert  echter  heeft  vaatjens 
brandewgn  aan  boord  en  geeft  ze  den  soldaten.  Semeyns 
kwgt  zich  van  zijn  last  en  brengt  den  brief  aan  den  rent- 
meester. Als  hg  zich  verwgderen  wil,  bemerkt  hg,  dat  hij 
opgesloten  is.  Een  groot  gerucht  waarschuwt  hem,  dat  er 
onraad  is.  Het  slot  Kronenburg  is  genomen  door  fransche 
soldaten,  aangevoerd  door  Jonkheer  Z weder  van  Linden. 
De  spion ,  Andries  de  Leeuw,  heeft  er  een  rol  bg 
vervuld  en  komt  juist  bg  tgds  Semeyns  ontzetten ,  die 
het  verraad  van  Van  den  Pauwert  en  Henrick 
van  Arkesteyn  inziende ,  met  den  eersten  in  strijd  ge- 
raakt. De  spion  steekt  Van  den  Pauwert  overhoop, 
bindt  den  witten  doek,  door  dezen  laatsten  om  den  arm  ge- 
bonden, aan  den  arm  van  den  landmeter  en  gelast  hem 
den  brief  van  Henrick  aan  den  bevelhebber  der  staatsche 
troepen  te  Nieuwersluis  voor  te  lezen,  daar  hg  de  bewuste 
Maarten   Harpens z.    is.    Door   den   witten   doek   be- 


508  mxüWB  üneAYSK. 


gehennd  komt  Semeyns  ongemerkt  uit  het  door  de  Fraii« 
sehen  genomen  slot,  't  welk  bovendien  door  het  verraad  van 
den  jongen  Arkesteyn  overvloedig  van  materiaal  voor  bna^ 
kroit  is  voorzien. 

Op  het  hooge  hnis  van  Abooude  grgpt  nu  een  intermezzo 
plaats,  wel  eenigszins  overbodig  in  dit  aan  tusschenvoorvallen 
sehatrgke  kunstwerk.  Nicht  Geerte  Geevaertznithet 
Bozgnvat  komt  Geertruid  bezoeken,  daar  ze  in  onmin 
met  haar  echtgenoot  Jilles  leeft,  ter  zake  van  een  inlandsch 
kiad ,  een  zoontjen  van  een  bloedverwant ,  aan  haar  gezonden 
uit  de  Molakken  en  door  haar  goedhartig  opgenomen.  Belang- 
wekkender is  het  onderhoud  tusschen  den  heer  Van  Arke- 
steyn en  Semeyns,  als  deze  van  den  tocht  naar  Ero« 
nenbnrg  terugkeert.  De  vader  wordt  bekend  met  het  vorraod 
van  z|jn  zoon,  die  den  v^and  zwavel  en  salpeter  verkoopt  ea 
door  de  justitie  zal  worden  gestraft. 

Belangwekkender  nog  ia  de  teekening  van  het  hoofdkwar- 
tier te  Bodegraven,  waar  de  jonge  Stadhouder  Willem  III, 
de  kapitein-generaal  der  Unie,  verw^lt.  De  spion  komt  zijner 
Hoogheid  alles  berichten  in  den  vroegen  morgen,  als  de^ 
nog  rust  zoekt.  Andries  de  Leeuw,  die  om  gewich- 
tige motieven  zich  poogt  te  wreken  op  Arkesteyn, 
verhaalt  de  gebeurtenissen  van  Kronenburg  en  oogst  de 
goedkeuring  zgner  Hoogheid.  Later  verschjjpt  Willem  III 
iB  z^n  eenvoudig  verblijf  en  teekent  de  dichter  den  loop  zgner 
gedachten.  De  bladz^de  is  de  beste  yan  het  geheele  werk, 
de  beste  misschien,  die  sedert  jaren  werd  gesc^ven^  Dq 
Stadhouder  peinst: 

„TnA  voor  zgn  anders  zoo  trage  verbeelding  het  (onlanga) 
gebeurde  nogmaals  te  voorsch^n?  Zag  hg  dei^  vgf  en  zestig 
jarigen  vlootvoogd  wien  de  gantsche  wa^ereld  den  kranB  der 
«ere  vlocht ,  den  hoeder  van  Hollands  en  Zeelands  stranden , 
daar  weder  binnentreden ,  met  den  bedaarden  stap  hem  eig^ « 
het  hoofd,  waarop  rust  en  rustigheid,  oodmoed  ea  kraeht, 
nederigheid  en  reinheid  lag,  ontbloot,  de  mannelgke  s^ou* 
ders  gebogen,  niet  te  veel  om  van  hoofeche  vleierij,  n^aar 
ook  niet  te  weinig  om  van  fiere  zelfgenoegzaamheid,  welke 
den  soldaat  niet  voegt  tegenover  zgn  superieuren,  verdacht 
te   worden?   Zag   hg   Mgnheer  de  Ruiter  TÓor  ^oh  ^  her- 
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JBi^n^e  hg  sich  hoe  hg  uit  zgn  stoel  was  oj^esprongen  ea 
den  Qdderigen  man  bg  de  hand  gegrep^Jl  en  hem  in  de  goe- 
dige, ma^r  toch  van  schranderheid  tintelende  oogen  had  ge- 
staard &Bi  den  veraste  en  bgna  tegenstribbelende  op  den  stoel, 
dien  hg  had  verlaten,  schier  gedrongen  had  neder  te  zitten. 
Hooide  hg  .weder  de  kalme ,  klare  stem ,  welke  hem  te  gemoet 
▼oerdd,  dat  hem  zoo  veel  eer  niet  paste  en  zgn  andwoord,  dat 
Besfaavaevt  ^^  ^^  leven  zoo  talloos  vele  malen  voor  den  lande 
had  pi^  gegeven  zonder  te  vragen  naar  partg  of  lenze ,  nooit 
te  veel  eer  kon  bewezen  zgn?  Hg^  die  nooit  veel  sprak,  had 
nog  veel  meer  willen  zeggen  en  zou  het  ook  gedaan  hebben, 
aIs  hg  niet  (een  haastigen  stap  op  de  bakken  van  den  gaiig 
had  hooren  kletteren  —  ja,  dat  waa  het  woordl  —  en  een 
aven  haastige  stem  naar  hem  h&d  hooren  vragen  en  dadelgk 
daarop  de  deur  had  zien  openspringen  voor  een  stoer  zee- 
jQoan,  wiens  kloedg  zgn  hoogen  rang  bewees,  wiens  vleezig 
gelaat  kracht  en  gewondheid  toekende,  wiens  groote^  solut- 
terende  oogen  vonkelden  van  vuur,  een  onbedwingbaar,  bg 
wglen  verschroeiend  vuur,  wiens  jagende  neusvleugelen  den 
liartstQ^,  wiens  op  elkaar  gekleurde  Uppen  hardnekkigheid 
loenieden,  wiens  gevulde  kin  getuigde  van  een  sanguiniesch 
temperament.  Daar  stond  Kornelis  Tromp,  de  geniide  zoon 
>Tan  den  genialen  vader;  Eomelis  Tromp,  die  overtuigd  was 
Altgd  te  weten  wat  hg  wilde ,  woedend  partgganger  te  land 
éoOL  wfk  erger  was,  ook  ter  zee;  die  wel  gevraagd  had  naar 
.portg  en  leuze,  die  niet  onderdanig   had  gebogen  vooor  de 

^^borgerkeuningen" ^^Ën  nu   had  het 

-sad  d^  fortuin  zich  omgewenteld  en  was  zgne  partij  de  bo- 
.vandrgvende  geworden.  Eet  overwinningsfeest  had  hg  bgge- 
woond  —  toch  niet  meegevierd?  —  in  den  Haag,  toen  het 
gepeupel  de  onheilige  handen  sloeg  aan  hetgeen  te  boog  ver- 
hennen  was  om  door  hen  begrepen  te  worden!  £n  nu  had  hg 
hat  opontbod,  dat  hg  lang  had  verwacht,  om  tot  Zijn  Hoog- 
heid .te  komen ,  eindelgk  ontvangen ;  en  nu  stond  hg  op  den 
drempel  ^i  zag  hg  den  jongen   Willem  Willemsz,  d^en  hg 

groot  wilde  zien  boven  allen gezeten  naast  den  gehaten 

mededinger,  naast  den  Luitenant- Adoiiraal-Generaal  de  Kui- 
ler  !   Het  ^^Yivat  Oranje!**    bestierf  op  zgn  lippen;  de 

diaastige,  driftige,  opbruischende  man  had  geen  woorden^  ihg 
nam  den  .gevedarden   hoed   van   het   hoofd^    maar . . . .  jcei 
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niets.  —  En  de  Prins  dan? De  twee  en  twintig  jariget 

die  ouder  scheen  dan  hij  was,  toonde  zich,  wat  politieke 
wijsheid  betrof,  den  ondsten  diplomaat  van  Europa  gelglu 
H^  vertegenwoordigde  het  gezach,  en  het  gezach  was  door 
Komelis  Tromp  geschonden,  en  daarom  zou  deze  buigen 
Toor  hetgeen  hij  beleedigd  had.  ^^Tromp,  ge  trekt  niet  ten 
str^de  als  met  hem!"  zoo  luidde  het  en  die  harde  onver- 
duurbare  woorden  klonken  den  naar  den  sti^d  hunkermden 
als  een  doodvonnis  in  de  ooren.  Maar  toen  de  eerbiedwaar- 
dige vlootvoogd,  die  z^n  meerdere  was  in  rang,  alle  grieven 
vergat  en  hem  de  hand  toe  stak  met  de  woorden:  ,^Och, 
kom  me  maar  halverwege  te  gemoet,  dwarskop!"  toen  was 
Zijn  Hoogheid ,  die  tnsschen  hen  beiden  instond ,  haastig  terug- 
getreden —  toen  had  de  brandende  handpalm  van  Komelis 
Tromp  op  de  vereelte  van  de  Ruiter  geslagen  en  had  het  met 
een  stem,  in  tranen  stikkend,  geklonken:  ^^Bestevaêr! .  .• 
Bestevaér!" . . . 


Na  deze  m^mering  wordt  de  twee  en  twintig  jarige  redder 
der  Republiek  op  de  proef  gesteld  door  een  bezoek  van 
Georges  Villiers,  hertog  van  Buckingham,  die 
hem  wil  overhalen,  uit  naam  van  den  koninklgken  losbol 
Earel  II,  de  Republiek  in  den  steek  te  laten.  Maar  de 
fierheid  van  den  jongen  Stadhouder  doet  Buckingham 
afdeinzen  en  plaats  maken  voor  Van  Arkesteyn, 
die  Willem  III  poogt  te  bewegen  gratie  te  verleenen 
aan  zgn  zoon  Hen  riek,  zoo  deze  mocht  vervolgd  wor- 
den om  de  levering  van  krggsbehoeften  aan  den  vijand.  Maar 
de  Stadhouder  weigert  vastberaden  en  de  groote  amsterdamsche 
patriciër  lijdt  een  nederlaag  voor  het  geminachte  Kind  van  Staat 

Geertruid  van  Perseyn  begint  het  voortdurend 
eenzamer  te  vmden  op  het  slot  van  Abcou.  Haar  gastheer 
is  wel  wat  al  te  hoffelijk  en  beleefd  en  nu  komt  daarby, 
dat  plotseling  Jonkheer  Zweder  van  Linden  zich  bg 
Arkesteyn  aanmeldt  en  dezen  weet  te  overreden  gemeene 
zaak  te  maken.  Zweder  neemt  zijn  intrek  op  het  slot  en 
heeft  weldra  Arkesteyn  geheel  in  zijne  macht,  daarhgzgn 
brief  aan  d' Est  rad  es  op  het  slot  Kronenburg  aan  den 
rentmeester    heeft   ontweldigd.    Dit   slot    is    echter   door   de 
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sfcaatsche  troepen  hernomen  en  de  voorraad  krggsmateriaal 
in  brand  geraakt. 

Een  nieuw  tnssehenyoonral  is  de  rerjaardag  van  Meneer 
▼  an  Arkestejn  op  het  hooge  Hids,  waarb^  de  hnis- 
Iniden  onthaald  worden.  De  rede  Tan  Meester  Jochem 
over  den  eersten  Adam  en  over  A.dam  van  Arke- 
steyn  moge  als  historiesch  voorbeeld ^)  bestaan,  de  geheele 
plechtigheid  danrt  wel  wat  lang.  Daarenboven  komt  Se- 
meyns  bestoven  aangestormd,  om  de  wandaden  der  vgan- 
den  te  verhalen  —  en  toont  h^  zich  voor  't  edrst  ongehoor- 
zaam aan  den  heer  Van  Arkesteyn.  H^  wil  onaf han- 
kel^k  optreden  en  wordt  met  smaad  verjaagd.  Doch  weldra 
toont  hij  zgn  moed^  als  bjj  met  de  dorpelingen  bg  Ankeveen 
de  achterhoede  der  plnnderenxle  Franschen  op  't  l^f  valt. 
Nogmaals  noemen  zgn  kameraden  hem  ,,hnn besten  jongen", 
maar  Semeyns  maakt  zich  met  heldhaftigen  moed  van  een 
franseh  kamm  meester  en  spreidt  te  midden  der  dnistemis 
verschrikking  onder  den  vijand  door  hem  een  schot  in  den 
rag  toe  te  zenden. 

De  heer  Van  Arkesteyn  geraakt  volledig  in  de nracht 
van  den  schnrkachtigen  Z  we  der.  Deze  verlangt  de  hand 
van  Oeertrnid  en  eischt  van  den  grooten  heer ,  dat 
deze  zelf  voor  hem  zal  pleiten.  Zoodra  h^  zich  met  grooten 
tegenzin  van  dien  last  heeft  gekweten ,  zoodra  Geertrnid 
met  vorige  woorden  haar  haat  tegen  den  broedermoordenaar 
heeft  uitgesproken,  komt  het  tot  eene  uitbarsting.  De  fel 
beleedigde  weeze  verlaat  heimelgk  het  kasteel  en  vindt  een 
onderkomen  bg  Vrouw  Semeyns.  De  landmeter,  eenmaal 
zoo  koel  door  Geertruid  afgewezen,  laat  de  beide  vrouwen 
alleen.  Wat  nu  volgt,  is  der  mededeeUng  overwaardig: 

—  „Hg   ging   zonder  om  te  zien ,   heen Geertruid 

hield  de  oude  vrouw  omarmd  en  had  haar  hoofdjen  op  den 
schouder  van  dezen  nedergelegd  en  lispelde,  toen  zg  met 
haar  alleen  was:  „„Niet  waar,  ge  hebt  lief  gehad  en  wordt 
veracht?  niet  waar,  lief,  oud  moedertjen?"" 

—  „Vrouw  Semeyns  schrikte  bg  die  woorden,  maakte  zich 
zacht  uit  Geertruids   armen  los,   zag  haar  een  oogenblik  in 
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bat  vw  triftQi^  wiKoelend  oQg,  knsb»  haar  oi  zeide  toens 
,,Ik  Yoel  mg  met  a  als  met  mgn  gelgke.  Lief  kind ,  fs»g  mg 
Ml  vat  gg  m^  te  zeggen  hebt!  Ge  kont  het  vmlig  doen; 
ik  heb  niot  ta  oordadan,  alleen  te  beklagen.  Het  gebed  Fan 
deB  tollenaar  is  ieder  dag  hat  mgna ....  als  Karal  er  ten 
wnste  niat  bg  is.*'  Zg  sloeg  den  foliant  ap  dan  lezenaar  didii 
en  ^4atsbd  er  hat  Vchi  aobtsr,  coodat  beider  galaat  sterk 
baaahadnvd  was. 

mr-  „„K^ÊBti^  naan,  laai  het  lieht  op  jngn  geeiaht  vallen  1"^' 
bad  GaiNTtroid. 

ir*  „JQtoddsmkl"''  pravelda  da  andene." 

ftaarfcrnid  dni^  in  Feiliga  haren  aangekomen  zgade, 
fitnyfikin  4e  gebaurtamssan  eich  opaen.  In  alles  spaelt  de  dni- 
?akchtige  Z «re dar  da  hooCdrol.  De  geslepen  spian,  Anr 
driea  de  Leeiaw,  dia  onder  allerlei  yermommingan  in 
het  hsis  ta  .Aho99ide  is  geslopen  an  eal&  Gaartrnid  bg 
hara  ontsnaf^iiiig  hialp,  da»rifiie  beh^idige  spion  heeft  oioh 
awimanl  VBVgatoi  au  niat  daai  iMden  m^broas  Jan  Maat 
te  yeel  gedronken.  Z  weder  maakt  er  gsbtoik  van,  an 
da&  bewnstielaoaeiQt  zga  fi^iaran  te  ontstelan,  waarbg  een 
SAHvagairda  yan  den  Prins  jati  Oranje,  gdgk  hg 
uiting  dagen  Tnoegar  da  kaart  ran  het  Madorstaoht,  door 
BdBu^yns  omtw^rpe» ,  ojt  hat  rertrak  van  dan  afwezigen 
landmetor  heeft  waggakai^t-  Semayna  aelf  wordt  in  den 
lai  ^riokt,  ap  hat  dot  gebracht  e»  geboeid,  soo  ook  zgaa 
tao&iBr,  jmde  niat  een  prop  in  den  wond. 

Volgens  het  flaa  ym.  dan  ^]9FetenIoa?»n  Z^edar  war- 
den haiden  oaaor  Ja^  franacha  kwarti^  in  7reeland  gebiaoht. 
De  daadmatar  aal  dan  vgand  dan  w^  wgven  naar  Abcoude. 
Zoo  niat,  noan  zal  agne  ^moeder  voor  zgna  oogen  <doodsM0r 
talaiL.  in  vreeselfkan  Mgat  ziet  Se^neyns^  dat  men  ^ne 
■Medpr  aayi  aen  paal  bindt,  maar  vneldia  komt  da  fi|iion,  au 
jvraet  tde  Esansehan  met  ZtwadaT  op  hat  dwaalspoor  te 
brengen.  iCr  UFoedt  lOen  haimalgke  aanyal  op  Aibeoode  dss 
nachts  ondernomen*  Ifbaeds  waant  man  hat  dorp  te  hebbsn 
ganoman.,  als  da  Idck  begint  te  Inidan.  Geartruid  en 
fir^oickttjan  hebban  iuet  haldanrmoed  eieh  yan  deze  taak 
gekweten.  De  Franschen  worden  afgeslagen.  Z  w  e  d  e  r  weet 
Iftc^i  pl(3tV»eiiqg  V^  't  hoofd  der  dorpelingen  te  p!aiM»en  en 
Semeyns   te   bescholdigen   met  den  ygand  te  hegka-  Ma 
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wordt  eindel^k  het  geheim  yan  deB  landmeters  geboorte  door 
den  dichter  ontdekt.  Hg  is  de  zoon  yan  Van  Arkesteyn. 
ZSgne  moeder  is  de  zuster  yan  Andries  de  Leeuw. 
Men  spant  een  yiersohaar  oyw  Semeyns  --^  met  behnlp 
yan  den  spion  kont  toch  ten  slotte  z^n  onsehuld  nit.  Piins 
Willem yeraeh^nt  ten  tooneele.  Arkesteyn  st^it  aan  eene 
beroerte  ten  geyolge  yan  al  de  wro^ing  enhetBedeiykleediii 
de  laatste  tgden  doorleefd.  Sinjeur  Semeyns  wordt  ineere 
hersteld  en  heeft  de  lieiSe  yan  Geertruid  gewonnen. 
Z weder  ylueht,  maar  wordt  door  een  atrooper  met  een 
steenwoip  gedood. 


VI. 

Uit  deze  beknopte,  onyolledige  sehets  blgkt  de  rgkdom 
yan  tooneelen ,  karakters  en  effekten  doco?  Hendrik  Jan 
Schimmel  in  egn  nieuw  werk  tfm  toon  gespreid.  Alleen 
de  meest  zorgyuldige  yoorbeieiding ,  de  geduldigste  flgt  was 
in  staat  den  auteur  zalk  een  helderen  en  diepen  blik  op  het 
jaar  1672  te  doen  slaan.  Met  ter  zgde  'stelling  yan  de  moord- 
tooneelen  in  den  Haag,  zoo  herha^delgk  reeds  beechreyen, 
maar  nimmer  met  de  wara  histcorisehe  nauwkeurigheid  uit- 
eengezet, entyangen  wg  een  beeld  yan  een  dfr  meest  tragi- 
sche momenten  in  de  woidingsgeschiedenis  yan  ona  yolk: 
1672.  Amsterdam,  Zeyst,  Utroeht,  Abcoude  en  omstrekan 
toonen  nch  als  door  de  tooyostaf  yan  den  poëet  han^g^ 
roepen  uit  don  nacht  yan  het  yoorleden.  AUes  wat  daaren- 
boyen  met  de  politieke  geschiedenis  samemhang^t  de  fransehe 
troepen  in  Zeyst,  de  bezetting  yan  Utrecht,  Lodew^k 
XIV,  Luxembourg,  d'Estrades,  Buckingham, 
Willem  III  -^  is  met  zeldzaam  meestersohap  bekaAddd* 

Als  yrge  kreatiën  yan  den  kunstenaar  treden  op:  Arke- 
steyn, Semeyns,  Zweder,  Andries  de  Leeuw, 
Geertruid,  en  Mejuffer  yan  Vosberg^en.  Den  mets- 
ten indruk  maakt  de  amstardamsche  patriciër  -^  agn  beeld 
alleen  yobtaat  om  den  Sinjeur  Semeyns  tot  een 
yoortreiSelgk  kunstwerk  te  stempelen.  De  krachtige,  hoc^  ge- 
stalte yan  Adam  Adriaan  yan  Arkesteyn  ia  yid- 
teekend  to4  in  de  kleinste  bieenderhedesi*.  De  gofbolüla  trots 
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der  burgerkoningen  breekt  in  het  eerste  gedeelte  Tan  het 
yerhaal  den  zinkenden  invloed  van  de  ridderschap.  A  r  k  e- 
8 1  e  7  n  triomfeert  yoUedig  op  den  Sligtenhorst.  Even  vastbe- 
raden schgnt  h^  te  zullen  optreden  tegen  de  Oranje-partg, 
maar  wordt  verlamd  door  de  schandel^ke  felonie  van  zgn 
zoon,  waardoor  h^  als  smeekeling  moet  verschenen  voor  het 
geminachte  Eind  van  Staat.  Het  tooneel,  waarin  Willem  III 
te  Bodegraven  achtereenvolgens  zgne  officieren,  Bucking- 
ham  en  Arkesteyn  ontvangt ,  behoort  tot  die  schitte- 
rende bladz^den  onzer  letterkunde  welke  nooit  kannen  ver- 
geten worden.  Zoo  ras  de  machtige  Patriciër  zich  vernederd 
gevoelt,  zoodra  hg  zich  aan  zgn  daemon:  Z weder  over- 
geeft, zien  wg  Arkesteyn  zinken,  maar  met  de  maje- 
steit van  een  gevallen  engel. 

Semeyns,  de  natuorlgke  zoon  van  den  groeten  man, 
het  beeld  van  den  kloeken  bnrgerlgken  jonkman,  die  in  zgn 
strgd  met  zich  zelven,  als  aanleg  en  plicht  in  botsing  ko- 
men, de  schoonste  zege  bevecht,  is  zeer  zeker  eene  hoogst 
aangename  verschijning,  die  terstond  de  sympathie  van  den 
lezer  wint,  maar  moet  in  belangrijkheid  onderdoen  voor 
Arkesteyn.  Terecht  heeft  Schimmel  aan  Z  w e  d e r 
voor  't  grootste  deel  italjaansch  bloed  gegeven  —  de  broeder- 
moorder  wordt  er  verklaarbaarder  door,  mocht  hg  van  tgd 
tot  tgd ,  als  op  het  tooneel ,  met  bengaalsch  licht  worden  over- 
straald.  De  teekening  van  zgne  wroeging  is,  naar  't  mg  schgnt, 
het  zwakste  deel  van  dit  figuur. 

Maar  de  spion  Andries  de  Leeuw,  de  zeeschuimer 
uit  de  Antillen,  die  al  zgne  geslepenheid  voor  de  zaak  des 
vaderlands  aanwendt,  is  een  meesterlijk  kunstwerk,  zgne  ver- 
schgning  als  marskramer,  het  tooneel  op  den  Domtoren  met 
Luxembourg,  zijn  gesprek  met  den  Prins,  zgn  tweede 
gedaante  als  Gerrit  Plemp  —  zgne  handelingen  te  Ab- 
coude —  vooral  zgn  drinkgelag  met  den  braven  kreupelen 
Jan  Maat  —  dit  alles  blgft  met  onuitwischbaar  schrift 
op  den  achtergrond  onzer  herinnering  gegrifd. 

De  personen  van  den  tweeden  grond ,  Meester  J  o  c  h  e  m , 
Brechtjen,  Geerte,  Jilles,  Vrouw  Semeyns, 
hebben  veel  aantrekkelgks ,  al  houden  zg  hier  en  daar  den 
gang  van  het  verhaal  wel  wat  noodeloos  tegen.  De  weder- 
verschgning  van  Geerte  Geevaerts  met  het  inlandsche 
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kind  üit  de  Molnkken  boeit  niet  —  het  beeld  der  zindelgke 
amsterdamsche  burgervrouw  verdw^'nt,  om  onder  te  gaan  in 
eene  kgvende  matrone,  die  zich  omtrent  hare  verhouding  tot 
den  ziekentrooster  Ko  Wybrandsz  veel  te  verwgten 
heeft 

Over  den  buitengemeenen  rgkdom  van  vernuft,  over  den 
schat  van  emblemen  en  metaforen,  zoowel  in  den  beschrg- 
venden,  als  in  den  dramatischen  styi  aangewend,  is  reeds 
gesproken.  Schimmel  is  een  verklaard  vgand  van  het 
platte  en  alledaagsche ,  maar  in  zgn  gver  en  in  zijne  kracht 
maakt  hg  wel  wat  te  weelderig  gebruik  van  den  rgkdom 
zgner  dichterlgke  fantazie  en  van  den  onuitputtelgken  voor- 
raad  zgner  puntige  «pUeken. 

Sinjeur  Semejns  is  een  reusachtig,  uitstekend 
geslaagde  arbeid.  Het  boek  heeit  eene  blgvende  plaats  in 
de  geschiedenis  onzer  letteren  verdiend,  't  Is  een  kunst- 
werk ,  dat  in  den  waren  zin  patriottismus  kweekt.  Er  klopt 
een  ader  van  warme  bewondering  in,  van  bewondering  voor 
den  groeten  zoon  uit  het  geslacht  der  Nassaus,  die  de 
veêge  Republiek  redde,  toen  haar  ondergang  onvermgdelgk 
scheen.  En  die  bewondering  weet  de  auteur  door  zgne  beng- 
denswaardige  kunst  over  te  plaatsen  in  het  hart  van  zgn 
dankbaren  lezer.  Zoo  ooit  is  dankbaarheid  hier  gepast  en, 
indien  het  mg  vergund  is  een  staaltjen  van  de  mgne  te 
geven,  zou  ik  wenschen,  dat  Nederland  niet  vergat,  om  bg 
de  drie  beste  letterkundige  scheppingen  van  de  tien  katste 
jaren  Sinjeur  Semejns  eene  goede  plaats  te  geven. 


Db.  Jak  tjin  Brink. 
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De  inyloed  der  geloofsbeiydemB  op  de  beschayiiig, 
naar  aanleiding  yan  E.  de  Laveleye's  ,^e  Protes- 
tantisme" etc.  doorF.YonHellwald.  Assen.  1875. 

Doet  g^  aan  ethnologie?  Niet?  haast  u  dan  wat.  Koop 
een  handboek.  Neem  les.  Verzuim  geen  gelegenheid  —  ik 
wil  zeggen:  geen  minaat  —  om  u  in  hare  geheimen  in  te 
wgden. 

Maar  hoe?  Gg  weet  niet  eens  wat  gg  onder  dat  woord 
hebt  te  verstaan?  Gg  kent  haar  zelfs  niet  bg  name,  de  jeug- 
dige, de  aangebedene,  de  verhevene,  de  ethnologie?  Schaam 
n  over  zoo  groote  onwetendheid ,  en  luister.  Ik  zal  den  sluier 
opheffen,  die  het  vriendelgk  stralend  aangezicht  der  Muze 
voor  uw  oog  bedekt. 

Ethnologie  is  een  wetenschap,  een  jonge  wetenschap,  een 
der  minst  gevorderde  in  jaren  onder  hare  zusters.  Maar 
overigens  is  zg  allen  reeds  boven  het  hoofd  gewassen,  in 
adel  van  ziel  en  in  grootheid  van  levenwekkende  kracht. 
Daarbg  munt  zg  uit  in  bescheidenheid,  op  haren  leeftgd 
ongetwgfeld  een  beminnelgke,  doch  daarom  nog  niet  alle- 
daagsche  deugd  bg  groote  geesten. 

Een  geleerd  vriend  deed  mg  eens  de  volgende  bepaling 
van  haar  wezen  aan  de  hand. 

De  ethnologie  of  volkenkunde   is  de  wetenschap,  die  ons 
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bekend  maakt  met  het  bestaan  en  ontstaan  der  yerschillende 
rassen,  en  die  zich  ten  doel  stelt,  het  karakter  der  verschil- 
lende volken  te  beschouwen  naar  hunne  physische  en  psy- 
chische natuur,  hun  leven  en  werken  zoowel  op  stoffelgk  als 
zedelgk  en  verstandel^k  gebied. 

Maar  die  vriend  was  gebrekkig  ingelicht.  De  ethnologie 
staat  vrij  wat  hooger  dan  h^  haar  plaatste.  2ig  is  meer  dan 
de  wetenschap  bovengenoemd.  Z^  is  dé  wetenschap.  Het 
laatste  woord  der  wisheid  wordt  door  hare  priesters  gespro- 
ken. Zy  verlicht  en  verheft  wie  haar  liefhebben,  boven  het 
gros  hunner  medestervelingen.  Zy  leidt  allen,  die  haar  vol- 
gen, naar  het  toppunt  der  beschaving,  die  voor  den  mensch 
bereikbaar  is.  Z^  ontsluiert  geheimen ,  die  onder  het  stof  der 
eeuwen  zoo  diep  bedolven  waren,  dat  geslachten  na  geslach- 
ten, zonder  vrees  voor  tegenspraak,  ja  zelfis  zonder  zich  be- 
wust te  z^n,  dat  zg  aan  de  waarheid  te  kort  deden,  dwa- 
lingen en  logen  voor  juiste  beschouwingen  en  betrouwbare 
meeningen  konden  laten  doorgaan.  Zij  ontslaat  haar  dienaren 
van  de  lastige  verplichtingen,  door  humaniteit  en  Christen- 
dom als  algemeen  maatschappel^ke  of  b^zonder  godsdienstige 
deugden  opgelegd;  terw^l  zy  hun  te  gel^ker  tyd  dispensatie 
verleent  van  den  overal  elders  gevorderden  eerbied  voor  de 
wetten  der  logica  en  der  consequentie. 

Gevaren  voor  derden  behoeft  men  van  die  vrygevigheid 
niet,  of  nagenoeg  niet  te  duchten.  Want  de  ethnologische 
wetenschap  zwggt,  zoolang  zg  niet,  als  dragende  het  zwaard 
der  gerechtigheid,  ^^genoodzaakt  is  zeer  stellig  te  protestee- 
ren." Dan,  maar  ook  dan  alleen,  is  hét  haar  onmogelgk 
zich  niet  te  mengen  in  den  strgd,  die  hier  of  ginda  mocht 
zgn  ontbrand.  Dan  gespt  zg  het  zwaard  aan  de  zgde  van 
hare  trouwe  zonen,  verslaat  den  onverlaat  die  hare  openba- 
ringen durfde  weerspreken  en  richt  zich  daarna  in  hare 
majestueuse  levensgroote  gestalte  op  het  slagveld  op.  Een 
vriendelgk  knikje  rechts,  een  hoffelgke  buiging  links.  De 
vorstin  is  goedertieren. 

De  ethnologie  zal  ,,er  ons  eindelgk  eens  aan  gewennen 
om  de  zaken  te  nemen,  zooals  zg  zgn,  zonder  acht  te  slaan 
op  persoonlgke  gevoelskwezelarij."  Tot  heden  hebben  wg  er 
niets  van  begrepen,  hoe  ^,het  raadsel  in  het  levensproces  der 
volken  op  te  lossen."   £rger  nog:   wg   zelf  hebben  het  met 
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eigen  hand,  of  met  eigen  gevoel  —  dat  zal  wel  op  hetzelfde 
neerkomen,  want  het  was  in  ieder  geyal  iets  b^zonder  on- 
handige —  ^^geheimzinnig  gemaakt.*'  Niets  blgft  op  de  aarde.  De 
enkele  personen  sterven;  waarom  zonden  de  volken  niet  den- 
zelfden w^  opgaan?  Verrassende  waarheid,  door  de  ethno- 
logie  aan  het  licht  gebracht! 

^^et  is  dns  volkomen  zeker,  dat  eens  niet  slechts  de  Ro- 
manen,  maar  ook  de  Germanen  en  de  thans  eerst  tot  meer- 
dere ontwikkeling  komende  jongere  Slaven  znllen  vervallen 
en  verdwgnen  van  het  schouwtooneel  der  geschiedenis,  en 
het  is  niet  meer  dan  natuurlek,  dat  de  oudsten  daaronder 
znlks  het  eerst  doen." 

Ziedaar  de  groote  ethnologische  les,  gepredikt  door  een 
priester  der  nieuwe  wetenschap  en  waardoor,  naar  hg  verze- 
kert^ „reeds  de  grond  onder  de  voeten  weggetrokken"  wordt 
aan  zgn  tegenstander,  den  Belgischen  hoogleeraar  Emüe  de 
Laveleye. 

Men  kent  het  stout  bestaan  van  den  geleerden  Belg.  H^ 
heeft  een  lans  wülen  breken  voor  het  protestantisme.  Door 
een  brochure,  die  weldra  in  verschillende  talen,  ook  in  de 
onze,  werd  overgezet,  zocht  h^  twee  stellingen  ingang  te 
doen  vinden.  1^  De  Lat^nsche  of  Romaansche  volken  z^n  in 
verval,  meer  dan  de  Germaansche.  2^  De  verklaring  van  dat 
feit  moet  worden  gezocht  in  de  omstandigheid,  dat  de  eerst- 
genoemde katholiek,  de  laatstgenoemde  protestant  zgn. 

Aan  luide  toejuichingen  heefb  het  in  den  aanvang  niet 
ontbroken.  Geen  mindere  grootheden  dan  de  Duitsche  hoog- 
leeraar Bluntschli  en  de  voormalige  Eugelsche  minister  Glad- 
stone  belastten  ^ch  met  de  vertolking  van  de  Laveleye's 
geschrift  in  hunne  moedertalen.  Mr.  de  Savomin  Lohman 
verrekte  de  Hollandsche  uitgaaf  —  verschenen  bij  Kemink 
en  Zoon  te  utrecht,  onder  den  titel:  ^^Emile  de  Laveleye. 
Het  Protestantisme  en  het  Katholicisme,  in  hun  betrekking 
tot  de  vrgheid  en  den  voorspoed  der  volken"  —  me(  een 
voorbericht. 

Een  minder  vleiende  kritiek  volgde  evenwel  den  r^  keiijk 
toegezwaaiden  lof  schier  op  den  voet.  Dr.  Schaepman  nam 
de  party  op  voor  het  katholicisme  en  schreef  z^n  ,^Gods- 
dienst  en  volkswelvaart",  te  bekomen  by  Wed.  J.  K.  van 
Rossum  te   Utrecht.   Noorman   zocht  zich  in  zgne  „Geschie- 
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denis  van  den  dag",  Tgdspi^l  Noy.  1875,  boven  de  tegen- 
over elkander  geplaatste  hoofilriclituigen  van  het  Christ^idom 
te  verhefiFen.  Een  derde  kampioen  trad  op  in  den  geleerden 
ethnoloog  Friedrich  von  Hellwald.  Dr.  H.  Hartogh  Hegs  van 
Zouteveen  heeft  diens  brochore,  ,^met  toestemming  van  den 
schrgver  nit  het  Hoogdnitsch  vertaald",  met  ,^65  regels"  van 
de  hand  des  antenrs  vermeerderd  en  met  eigen  aanteekeningen 
versierd ,  te  Assen  b^  van  Gorcum  en  Comp.  onder  den  hier- 
boven afgeschreven  titel  uitgegeven. 

De  zaak,  door  den  Belgischen  hoogleeraar  behandeld,  was 
^^ethnologiseh  en  met  betrekking  tot  de  geschiedenis  der  be- 
schaving van  al  te  groot  gewicht,  dan  dat"  von  Hellwald  er 
over  zou  kannen  zwggen.  De  nood  was  hem  opgel^d.  Hg 
moest  getuigen. 

De  ethnologie  was  beleedigd.  De  ethnologie  moest  worden 
gewroken. 

Wg  hoorden  het  dreunen  van  den  eersten  slag  op  het  arme 
hoofd  van  den  Belg. 

^^et  is  dus  volkomen  zeker,  dat  eens  niet  slechtss  de  Bo- 
manen  maar  ook  de  Germanen  en  de  thans  eerst  tot  meer- 
dere ontwikkeling  komende  jongere  Slaven  zullen  vervallen 
en  verdwijnen  van  het  schouwtooneel  der  geschiedenis,  en 
het  is  niet  meer  dan  natuurlijk,  dat  de  oudsten  daaronder 
zulks  het  eerst  doen." 

Zeker,  dat  is  volkomen  ^^natuurlgk."  Even  natuurlgk  als 
de  meening  van  het  kind,  dat  eerst  vader,  dan  moeder, 
vervolgens  broeder  Hendrik,  zuster  Anna  en  zoo  >>van  ouder- 
dom af'  allen  sterven  zullen,  totdat  het  eindelgk  ook  zgn 
beurt  ^worden  zal.  Bfet  bewgs  is  vernietigend.  Jammer  maar, 
dat    de    natuur    zoo   dikwerf  onnatuurlük   handelt  en   vader 

of  moeder  allen ,  echtgenoot  en  kinderen ,  laat  overleven. 

Wel  beschouwd  kon  het  dus  mogelgk  zgn,  tlat  iets  onn»- 
tuurlgks  den  natuurlijken  regel  verbrak  en  zullen  wg  mits- 
dien verstandig  handelen,  niet  al  te  zeker  te  verwachten, 
dat  alle  Germaansche  volken  de  Bomanen  zullen  overleven. 
Maar  dan  is  de  kracht  der  ^^ethnologische"  bewgs voering , 
die  immers  in  het  ^^natuurlgke"  stak,  wel  ietwat,  ja  min- 
stens zooveel  verzwakt,  dat  de  aangevallene  nog  ,,grond 
onder  de  voeten"  behoudt. 
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Met  een  verdronken  kalf  moge  het  goed  sollen  zgn,  er 
ligt  iets  oneerbaars  in  dat  bedr^f.  Daarom  onthoud  ik  m^ 
van  het  betoog  dat  de  ethnolc^ie  ons  niet  behoefde  te  „ge- 
wennen'' aan  het  toepassen  van  een  regel,  die  als  algemeene 
waarheid  beschouwd,  zoo  oud  en  overbekend  is  als  ooit 
eenige   waarheid,   die  de  ervaring  den  mensch  heeft  geleerd. 

Hoewel  overtuigd,  dat  h^  z^n  tegenstander  reeds  uit  den 
zadel  had  gelicht,  heeft  von  Hellwald  de  goedheid  gehad, 
de  zaak  die  hem  bezig  hield  „nauwkeuriger  te  beschouwen," 
m.  a.  w.  zgn  geschr^f  te  vervolgen.  Wij  danken  aan  die 
byzondere  lankmoedigheid  de  gelegenheid  tot  nadere  kennis- 
^  making  met  de  ethnologie;  want  om  deze  is  het  ons  ditmaal 
te  doen  en  niet  om  het  geschil  tusschen  de  Laveleye  en  wie 
gemeend  hebben  hem  te  moeten  bestreden.  De  Belgische 
hoogleeraar  —  het  mag  na  de  gevoerde  pleidooien  zonder 
aarzelen  worden  erkend,  al  heeft  men  wellicht  die  bekentenis 
na  het  bovenstaande  niet  verwacht  —  heeft  onhoudbare  stel- 
lingen verdedigd.  Oppervlakkig  was  niet  zelden  z^ne  rede- 
neering; volstrekt  onjuist  veelal  de  reeks  voorbeelden,  die 
alles  afdoende  moesten  heeten.  's  Mans  zaak  staat  inderdaad 
hopeloos.  De  Romaansche  volken  neigen  niet  allen  ten  val. 
Frankrgk  is  niet  uitgeput,  hoe  diep  ook  gezonken  en  hoe 
fel  ook  geslagen.  Italië  heeft  in  de  laatste  jaren  treffende 
teekenen  van  vernieuwd  leven  gegeven.  Daarent^en  mogen 
lang  niet  alle  volken  van  Germaanschen  oorsprong  op  zicht- 
en tastbaren  bloei  of  het  bezit  der  gewenschte  veerkracht 
bogen.  Bovendien,  waar  al  de  hoofdstelling  als  juist  moet 
worden  geëerbiedigd,  ontbreekt  niettemin  zeer  veel  aan  hare 
verklaring.  Het  katholicisme  is  zoo  min  de  uitsluitende  reden 
van  het  verval  in  sommige  Latgnsche,  als  het  protestantisme 
de  eenige  oorzaak  van  de  vrijheid  en  welvaart  in  deze  of  die 
Germaansche  kringen.  De  schryvers  bovengenoemd  hebben 
dit  alles  zonneklaar  bewezen.  De  ethnoloog  von  Hellwald 
heeft  zich  in  dezen  niet  onbetuigd  gelaten.  Zijne  wetenschap 
had  hem  toegerust  met  scherpe  pijlen  en  meermalen  toont 
h^,  van  de  hem  ten  dienst  staande  wapenen  een  uitnemend 
gebruik  te  kunnen  maken.  Maar  wat  h^  mocht  hebben  be- 
wezen, allerminst  dit,  dat  het  voor  de  vrgheid  en  de  welvaart 
der  volken  een  onverschillige  zaak  is,  of  het  katholicisme 
dan  wel  het  protestantisme  in  hoofden  en  harten  leeft  en 
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werkt.  De  strekking  der  brochure  leidt  tot  die  opvatting  en 
het  kan  daarom  zgn  nnt  hebben ,  op  de  mogelgke  misvatting 
te  wgzen. 

Jammer  geno^,  dat  de  ^vraag  niet  in  dessen  geest  is  ge- 
steld. Dan  had  de  Laveleye  wellicht  niet,  gel^k  nn,  door  te 
veel  te  willen  bewezen,  eigenl^'k  niets  bewezen  en  onze  eth- 
noloog  ware  gedwongen,  indien  hem  door  die  wgziging  de 
lust  tot  strgden  niet  ware  benomen,  flinker  uit  den  hoek  te 
komen  en  meer  r^'pe  vruchten  zgner  wetenschap  aan  de 
markt  te  brengen.  Nu  brengt  z^'n  betoog  in  waarheid  niet 
verder  dan  dat  wg  bevestigd  worden  in  onze  overtuiging: 
de  geloofisbelgdenis ,  de  godsdienst,  katholieke  of  protestani- 
sche,  kan  onmogel^k  worden  beschouwd  als  éenige  bron  van 
de  vrijheid  en  de  welvaart  of  de  gebondenheid  en  het  verval 
der  volken. 

Eeeren  wij,  na  dezen  uitstap,  terug  tot  de  hier  binnengeleide 
ethnologie  en  haar  vert^enwoordiger  Friedrich  von  Hellwald , 
om   de  nieuwe  wetenschap  meer  van  nabjj  te  leeren  kennen. 

De  godsdienst,  vernemen  w^  uit  haren  mond,  vormt  geen 
primair,  maar  een  secundair  versch^sel  in  het  leven  der 
volken;  iets  wat  volgen  zal  uit  de  omstandigheid,  „dat  de 
geloo&bel^denis  zelf  aan  de  werking  van  den  invloed  van  het 
ras  onderworpen  is.**  Alzoo:  omdat  de  b^zondere  omgeving 
en  het  eigenaardige  karakter  der  menschen  een  bepaalden 
godsdienstvorm  w^zigen,  behoort  de  godsdienst  zelf  niet  tot 
het  wezen  van  den  mensch.  De  sociale  toestanden  zgn  altgd 
„op  het  karakter  van  het  volk,  op  het  ethnische  gegrond;" 
en  in  dat  ethnische  is  geen  plaats  voor  godsdienst.  Zg  be- 
hoort „evenals  klimaat  en  grondsgesteldheid*'  tot  de  „invloe- 
den der  uitwendige  omgeving,"  die  slechts  den  vorm  bepa- 
len, waarin  het  karakter  van  het  volk  zich  uit.  Men  ziet: 
de  ethnologie  heeft  een  diepen  blik  geslagen  in  's  menschen 
„aangeboren  karakter*'  en  met  één  pennestreek  zgn  gemoed 
verwgderd  uit  de  rg  der  levende  dingen.  Voortaan  zullen, 
bg  de  beschrgving  van  iemands  karakter,  de  godsdienstige 
aandoeningen  en  gezindheden  buiten  rekening  moeten  blgven. 
Ze  zgn  iets  bgkomstigs,  later  van  buiten  aangebracht,  maken 
geen  deel  uit  van  het  geheel,  dat  men  in  zgn  eigenaardig 
wezen  tracht  te  leeren  kennen.  Wie  ze  bg  de  ontleding  aan- 
treft, werpt  ze  verachtelgk  als  ballast  ter  zgde. 
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Gij  vraagt  naar  iemands  karakter?  Onderzoek  z^n  schedel; 
als  gij  weet  bij  welk  ras  hij  moet  worden  ingedeeld,  dan 
weet  g^  genoeg.  Het  bloed  is  alles. 

Niet  dat  de  godsdienst,  het  geloof,  nooit  eenigen  invloed 
zou  hebben  geoefend  op  de  ontwikkehng  en  het  leven  der 
volken.  Integendeel,  ^^elke  godsdienst  is  een  wapen  in  den 
strijd  voor  het  bestaan,  een  sterk  geloof  derhalve  ook  een 
sterk  wapen.*' 

Worden  daarmede,  naar  het  sch^nt,  de  geschonden  rech- 
ten der  godsdienst  wederom  erkend;  men  zy  niet  te  haastig 
in  het  maken  van  gevolgtrekkingen.  Een  wapen,  een  sterk 
wapen  kan  hooge  waarde  hebben;  maar  het  kan-  ook  een 
bew^  van  zwakheid  zgn.  De  knuppel  in  de  hand  van  den 
schooljongen  is  een  machtig  wapen,  dat  den  bengel  uitste- 
kende diensten  bewast  in  z^n  stryd  om  het  bestaan  te  mid- 
den van  hem  uitjouwende  knapen.  Maar  de  onderwijzer  ver- 
acht het  logge  stuk  hout  en  bedwingt  de  oproerige  jeugd 
met  den  opslag  van  zgn  oog. 

Iets  dergelgks,  leert  de  ethnologie,  heefb  met  de  gods- 
dienst plaats.  ^^Voor  volken,  die  zich  verheffen,  is  zulk  een 
wapen  een  behoefte,  doch  niet  meer  voor  volken,  die  het 
toppunt  der  beschaving  reeds  bereikt  hebben. . . .  Het  geloof 
verleent,  wel  is  waar,  kracht,  maar  is  des  te  sterker,  naar- 
mate de  beschaving  geringer  is.  De  ethnoloog  weet,  gel^k 
Peschel  zegt,  dat  naarmate  men  den  natuurtoestand  nadert, 
voortdurend  hoe  langer  hoe  meer  geloofd  wordt." 

Merkwaardige  verklaring.  Of  z^  echter,  van  het  standpunt 
der  ethnologie  beschouwd,  voorzichtig  kan  heeten,  mag  be- 
tw^feld  worden.  De  godsdienst  een  behoefte  voor  alle  volken, 
die  het  toppunt  der  beschaving  nog  niet  hebben  bereikt! 
De  concessie  sch^nt  wat  groot.  Want  w^  kunnen  niet  aan- 
nemen, dat  de  ethnologen  sommige  volken,  welke  dan  ook, 
reeds  op  den  hoogsten  top  der  beschaving  gestegen  achten. 
Von  Hellwald  ten  minste  spreekt  doorloopend  van  het  werk 
der  beschaving  als  van  iets  dat  nog  niet  voltooid  is.  Hy  zou  dus 
de  behoefte  van  zijn  volk  aan  godsdienst  in  den  tegenwoor- 
digen  tgd  nog  erkennen ,  waardoor  hg  zelf  in  lastige  ^^boeien'* 
geketend  zou  worden.  Maar  weUicht  zgn  de  ethnologen  boven 
dergelgke  wetten  en  behoeften  verheven  en  hebben  zg  althans 
het  toppunt  der  beschaving  bereikt. 
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Waarschgnl^k  heeft  deze  reden  den  amanuensis  van  den 
Duitschen  geleerde  bewegen,  diens  yerklaring  in  dit  opücht 
ongemoeid  te  laten.  Aan  het  slot  evenwel  werd  hem  de 
waarheid  te  machtig,  en  moest  h^'  aan  Peschel  en  von  Hell- 
wald  gelijkelgk  een  terechtwgzing  toedienen.  In  een  nitvoe- 
rige  noot  schetst  h^  de  tgdperken,  die  men  z.  i.  in  de  ont- 
wikkelingsgeschiedenis der  godsdienst  behoort  te  onderschei- 
den. Bovenaan  staat  het  ideaal,  het  verloren  parades  der 
^^volkomen  godsdienstloosheid.'*  Verscheiden  Braziliaansche 
stammen ,  een  gedeelte  der  Eskimo's ,  de  Galifomische  Indianen, 
de  Hottentotten ,  de  Bachahnikaffers,  de  inboorlingen  van 
Nieuw-Holland  en  andere  ,^ wilden'*  gaan  ons,  domme  Chris» 
tenen,  heden  ten  dage  reeds  voor  in  het  koninkrgk  der 
hemelen.  ^^Zy  hebben  geen  afgoden,  geen  tempels,  geen 
offergebrctiken.  Met  een  woord  zy  hebben  niets,  dat  het  ken- 
merk van  een  godsdienst  of  van  een  vroom  gebmik  draagt. 
Zg  verdiepen  zich  nooit  in  overpeinzingen  over  de  schepping 
der  wereld,  Gedachteloos  nemen  zy  de  gaven  in  ontvangst, 
welke  wond  en  veld  hun  bieden.  Zoo  leven  zg  stompannig 
van  den  eenen  dag  tot  den  anderen  voort." 

Hoe  heerlgk!  Hoe  onuitsprekelyk  genotvol  moet  dat  leven 
der  stompzinnige,  gedachteloos  daarheen  fladderende  wilden 
zyn.  Met  het  oog  op  dergelyke  benydenswaardige  tafereeltjee, 
laat  zich  een  andere  groote  ontdekking  der  ethnologie  b^pry- 
pen.  Yon  Hellwald  stipte  haar  aan  in  een  ander  verband, 
waar  zy  voor  den  oningewyde  niet  aanstonds  volkomen  dui- 
delyk  was.  Hy  noemde  haar  met  reden  een  ^^verrassend" 
feit,  nl.  ,^dat  het  grootste  geluk  waarschynlyk  niet  op  de 
hoi^ste,  maar  integendeel  op  de  laagste  trappen  van  bescha- 
ving gezocht  moet  worden."  ^)  By  een  mc^^elyken  herdruk 
worde  het  verzwakkende  ^^waarschynlyk,"  met  het  oog  op  de  aan- 
teekening  van  Dr.  Hartogh  Heys  van  Zouteveen  gerost  geschrapt 

Hoe  ongelukkig  voor  de  menschheid,  dat  zy  niet  in  haar 
geheel  by  de  gezegende  ^^volkomen  godsdienstloosheid"  mocht 
blyven  staan.  Helaas,  de  stryd  om  het  bestaan eischte  achter- 
eenvolgens een  gebruik  maken  van  het  Fetisisme,  Totemisme, 
Schamanisme,   de  Idolatrie,   het ^ Monothéifsme  en  het  Pan- 


1)  Ter  beoordeeling  ran  deze  stelling,  zy  het  mij  yeigund  te  Terwyzen 
naar  Geluk  en  beschaying,  opgenomen  in  het  Godsdienstig  Albami 
Maart  1876. 
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tbéïsme.  Maar  daarmede  z^n  dan  ook  hare  yerst  gevorderde 
zonen,  Boedisten  en  w^sgeeren  van  den  lateren  tgd,  als 
Spinoza,  Schopenhauer  en  yon  Hartmann,  tot  het  voorpor- 
taal van  den  nieuwen  tempel  der  godsdienstloosheid  doorge- 
drongen. „B^  vele  op  hoogen  trap  van  ontwikkeling  staande 
indiyidnën"  —  zooals  Dr.  Hartegh  He^s  van  2iOnteveen,  de 
ethnoloog  von  Hellwald,  een  aantal  leeraren  en  leerlingen 
onzer  hoogere  burgerscholen,  peinzensmoede  jonge  dametjes 
en  dito  heertjes,  vrienden  van  Jan  Rap  en  consorten  uit 
hoofdstraten,  achterbuurten  en  stegen,  allen  te  gader  rede- 
neerende  toonbeelden  van  lichtzinnigheid,  oppervlakkigheid  of 
onverschilligheid,  slechts  b^  uitzondering  ernstige  naturen, 
voor  wie  de  tj^fel  waarheid,  het  ongeloof  overtuiging  is 
geworden  —  ,^maar  nog  b^  geen  volk  als  zoodanig,  treedt 
de  wgsb^^rte  geheel  in  de  plaats  van  den  godsdienst,  en 
dat  ook  deze  met  de  verhevenste  zedeleer  en  het  reinste 
leven  gepaard  kan  gaan,  bl^kt  uit  Gonfucius,  wiens  leven 
beantwoordde  aan  ^n  leer,  en  in  wiens  boeken  de  naam 
God  geen  enkele  maal  voorkomt.*' 

O  zaligheid  niet  af  te  meten!  Heerl^k  ideaal  van  het  volk 
der  toekomst!  Verlost  zel6  van  den  naam  God;  van  den 
geringsten  tot  den  aanzienl^kste  allen  zonder  onderscheid  aan 
de  voeten  gezeten  van  een  Schopenhauer  of  von  Hartmann; 
w^sgeeren  van  de  wi^  tot  aan  het  graf;  godsdienstloozen , 
voor  wie  alle  dingen  nieuw  geworden  z^n,  behalve  wellicht 
het  beste  boek  van  den  ouden  b^bel,  het  boek  Esther,  dat 
zg  in  hooge  eere  hebben  gehouden,  omdat  daarin  ,^de  naam 
God  geen  enkele  maal  voorkomt!" 

Als  curiositeit  voor  de  wetenschap  der  godsdienst  in  het 
algemeen  en  die  harer  ontwikkelingsgeschiedenis  in  het  b^zon- 
der ,  is  de  aanteekening  van  Dr.  H.  H.  v.  Z.  inderdaad  belangr^k. 

De  ethnoloog  m(^  in  de  boven  aangehaalde  verklaring  al 
iete  te  ver  zgn  gegaan  in  het  toekennen  van  een  tgdelgk 
recht  van  bestaan  aan  de  godsdienst;  h^  haast  zich  onmid- 
dellgk  daarop,  de  begane  fout  zooveel  mogel^k  goed  te 
maken.  Het  is  alsof  h^  zgne  lezers  toeroept:  meent  toch 
niet,  dat  ik  werkel^k  eenige  waarde  hecht  aan  de  godsdienst 
.  of  hare  instandhouding  voor  het  oogenblik  althans  wenschelgk 
acht.  Verre  van  dien.  Dat  het  protestantisme  nog  godsdien- 
stig gevoel,   m.  a»  w.  kracht  genoeg  heeft  tot  het  oprichten 
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van  nieuwe  secten,  bewijst  ,^dat  wy  daarin  nog  met  lagere 
trappen  van  ontwikkeling  te  doen  hebben.'*  De  hoogontwik- 
kelde mensch  is  boyen  de  kinderachtige  aandoeningen  Tan 
het  godsdienstig  gevoel  verheven.  Mozea  was  een  stumper, 
Jesaja  een  stumper,  Paulus  een  stumper,  Luther  een  stum- 
per, Schleiermacher  een  stumper,  Parker  een  stumper  en  de 
grootste  stumper  van  allen  was  Jezus.  De  helden  der  vroom- 
heid, de  baanbrekers  op  het  gebied  der  godsdienst,  de  echte 
^^apostelen  en  profeten,"  in  welk  land  of  in  welken ^tgd  zg 
ook  mochten  leven,  stonden  immer  eenige  sporten  lager  in 
ontwikkeling  dan  de  tgdgenooten  die  om  hen  lachten,  hen 
vervolgden  en  doodden.  In  de  beurtelings  machtelooze  en  over- 
moedige woede  of  door  niets  te  verstoren  onverschilligheid 
hunner  tegenstanders  ligt  het  kenmerk  der  hoogere  1)e8cha- 
ving  van  dezen,  vergeleken  bg  genen.  Hadden  Athene  en  Jeruzar 
lem  gezwegen ,  de  ethnologie  zou  Sokrates  en  Jezus  veroordeelen. 

Het  indifferentisme  begroet  zg  ^^als  een  kenteeken  van 
vooruitgang."  Gfl  verwondert  u  daarover,  wanneer  gg  let  op 
de  wrange  vruchten,  die  het  afwerpt  voor  het  zedelgk,  hui- 
sel^k  en  maatschappelgk  leven?  Gg  wgst  op  het  stroeve  on- 
beminnel^ke  gelaat  van  den  indiffsrentist?  Op  zgn  gebrek 
aan  liefde,  op  zgn  gemis  van  zelfverloochening,  op  zijn 
ongebreidelden  lust  om  anderen  ten  bate  van  zichzelf  te 
bedriegen,  te  vernederen,  uit  te  zuigen,  te  bestelen,  waar 
dit  zonder  gevaar  voor  straf  kan  geschieden?  Gg  legt  den 
vinger  op  de  wonde  plekken  onzer  samenleving,  waar  eer- 
lijkheid ,  oprechtheid ,  waarheidsliefde,  te  gelgker  tyd  met  den 
levenslust  en  wakkeren  ondernemingsgeest  ^  witte  raven  wor- 
den; en  gg  hadt  met  velen  gedacht  aan  een  nauwen  samen- 
hang tusschen  deze  verschgnselen  en  het  toenemend  indiffe- 
rentisme? Maar  ik  heb  u  immers  gezegd,  dat  de  ethnoloog 
het  verband  der  dingen  veel  beter  doorziet  dan  dit  ooit  mo- 
gelgk  is  geweest  aan  hem,  die  het  leven  eenvoudig  waa]> 
neemt  met  het  oog  van  den  practicus  of  met  den  blik  van 
den  in  ouderwetschen  trant  wetenschappelijk  gevormde. 

Hg   ,,bidt"   niet   meer   ,^om   verlossing  van  het  atheïsme." 

Foei,  bidden wie  doet  dat  nog  in  onzen  tgd,  indien  h^* 

althans  tot  de  hoogstbeschaafden  wil  worden  gerekend?  En 
dan  bidden  om  verlossing  van  wat  veeleer  als  een  rgke 
zegen   zou  mogen  worden  toegejuicht!  Dat  zou  al  heel  dom 
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zijn  en  een  achterlijkheid  verraden^  die  rer  staat  beneden  het 
peil  der  zooeven  ,^ait  het  dier"  geboren  menschheid,  wier 
stompzinnige  exemplaren  ten  minste  nog  slim  geno^  waren 
om  „gedachteloos"  de  gaven  aan  te  nemen,  „welke  wond 
en  veld  han  bieden.*' 

Neen ,  ^e  ethnoloog  „herinnert  zich  ;*'  wat  dunkt  n ,  klinkt 
dat  niet  heel  wat  voornamer  dan  bidden?  H^*  herinnert 
zich  „dat  de  hoogste  ontwikkelingsperioden  der  beschaving 
steeds  die  waren,  waarin  het  atheïsme  en  het  godsdienstige 
indifferentisme  den  schepter  zwaaiden." 

Gg  duizelt  en  meent  de  herinnering  te  hebben  verloren 
van  al  wat  de  geschiedenis  u  immer  leerde?  6g  stamelt 
reeds,  om  te  b^^innen,  de  woorden:  Fransche omwen- 
teling   Ga  niet  voort.  Von  Hellwald  komt  u  vriendel^k 

te  gemoet  met  de  aanvullende  toelichting:  „Zoo  was  het  in 
het  Bomeinsche  wereldrgk  in  het  tgdvak  van  Augustus,  zoo 
was  het  in  den  bloeitgd  der  Arabische  beschaving  onder  de 
Abassiden,  zoo  was  het  in  het  tgdperk  der  renaissance.*' 

Zeg  niet  dat  de  voorbeelden  u  niet  aanstaan,  dat  g^  ze 
onmogelg^  kunt  toelaten,  omdat  het  b^geloof  en  de  zede- 
loosheid in  de  bedoelde  tijdperken  ei^  landen  veel  te  opper- 
machtig heerschten  om  die  dagen  als  b^  uitstek  beschaafde 
te  kunnen  roemen.  Zeg  niet  dat  beschaving  voor  u  iets  meer 
is  dan  literatuur  en  weelde.  Want  gij  zoudt  slechts  nieuwe 
domheden  zeggen  en  toonen,  dat  gg  nog  nooit  goed  hebt 
b^repen,  wat  beschaving  eigenlijk  is,  misschien  wel  ten- 
gevolge van  uw  achterlgk  waarde  hechten  aan  godsdienstig 
zedelgk  leven.  Hoor  slecht^. 

„Daar  echter  volmaaktheid  in  den  zin  der  ethici  aan  de 
menschelgke  dingen  nimmer  bescheiden  scl^jnt  te  zgn,  zoo 
zgn  deze  schitterende  tgdperken  der  beschaving  steeds  met 
zedeloosheid  en  bggeloof  gepaard  gegaan ,  waarvan  de  aangroei 
met  het  zinken  van  den  godsdienst,  d.  i.  van  het  geloof  in 
directe  verhouding  staat." 

Een  onvermgdelgk  fatalisme,  gg  hebt  het  vernomen,  doet 
de  hoogste  beschaving  gepaard  gaan  met  verregaande  zede- 
loosheid en  ei^erlgk  bggeloof.  Toch  blgfb  die  beschaving  de 
hoi^ste.  Men  moet  het  maar  weten. 

„Het  zinken  van  den  godsdienst"  houdt  gelgken  tred  met 
den  aangroei  van  zedeloosheid  en  bggeloof.  Als  dat  waar  is* 


I 


814  DB.    W.    G.    VAN   MAlfEN, 

ZOU  men  meenen,  is  het  zaak,  in  naam  der  beschaving,  de 
banier  der  godsdienst  hoog  te  houden.  Maar  neen,  de  eth- 
nologie  leert  dat  anders.  Als  de  teruggang  der  godsdienst 
den  bloei  van  zedeloosheid  en  bijgeloof  insluit,  zoo  redeneert 
z^,  dan  moeten  w^*  ons  tevreden  stellen  met  beschaving  + 
zedeloosheid  en  bygeloof,  en  haar  de  hoogste  achten,  want 
het  staat  nu  eenmaal  vast,  dat  de  hoogste  ontwikkelingspe- 
rioden der  beschaving  steeds  die  waren,  waarin  het  atheïsme 
en  het  godsdienstig  indifferentisme  den  schepter  zwaaiden. 

Het  weren  van  zedeloosheid  en  b^geloof  is  lofwaardig.  De 
ethnoloog  spreekt  het  niet  tegen.  H^  keurt  het  zel&  goed 
en  prijst  de  godsdienst  die  dit  werk  hielp  verrichten,  mits 
4j  zich  niet  verstoute  den  arbeid  voort  te  zetten  in  dier 
voege,  dat  er  op  den  hoogsten  trap  van  beschaving  nog 
plaats  zou  zijn  voor  godsdienstig  geloof,  laat  staan  dan  dat 
dit  geloof  er  zou  moeten  worden  gevonden,  op  straffe  dat  de 
hoogste  beschaving  niet  langer  ho(^ste  beschaving  zou  mogen 
heeten. 

^^Niemand,"  zegt  von  Hellwald,  ^^kan  de  verdienste  van 
het  Christendom  ten  opzichte  van  het  baaubreken  voor  de 
ontwikkeling  der  beschaving  in  Europa  op  hooger  prgs  stel* 
len  dan  w^."  De  ethnoloog  wil  toegeven  wat  h^  kan  en  van 
z^ne  lankmoedigheid  de  treffendste  proeve  geven.  Waarlgk, 
hjj  meent  het  zoo  kwaad  niet  met  het  Christendom ....  als 
historisch  verschgnsel.  Maar  verder  moeten  de  vrienden  van 
Jezas'  godsdienst  hem  niet  lastig  vallen  om  concessies  ot 
huldebetoon  aan  zekere  levenwekkende  kracht  van  het  Evan- 
gelie. De  aan  den  dag  gelegde  toegeefl^kheid  kan  hem  reeds 
verdriet  genoeg  berokkenen.  Of  heeft  zg  hem  niet  in  open- 
bare tegenspraak  gebracht  met  Carl  Vogt,  den  grooten  phy- 
sioloog  en  kenner  van  den  ^^voorhistorischen''  mensch,  en 
daarom  ook  uiterst  bevoegd  beoordeelaar  van  de  waarde  der 
godsdienst  in  het  algemeen  en  van  het  Christendom  in  het 
b^zonder?  Dr.  Hartogh  Hegs  van  Zouteveen,  wiens  hart  hier 
balanceert  tusschen  twee  om  strgd  gewaardeerde  pioniers  der 
beschaving,  haast  zich  in  een  noot  te  herinneren,  dat  niet 
alle  Duitsche  geleerden  over  de  beteekenis  van  het  Christen- 
dom denken  als  von  Hellwald.  Vroeger  had  h^  reeds  de 
goedheid  gehad,  mede  te  deelen  dat  Carl  Vogt  zekere  laag 
ontwikkelde,  smalle  schedels  ,^die  onder  alle  andere  in  vorm 
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het  meest  op  apenschedels  gelgken/'  ^^Apostelschedels*'  had 
genoemd,  uit  bgzondere  referentie  Toor  de  eerste  predikers 
van  het  Christendom,  overwegende  dat  ^^er  op  zich  zelve 
wel  niets  onwaarsch^nlijks  in  gelegen  zal  zgn ,  dat  de  nieuwe 
godsdienst,  voor  welke  de  Komeinsche,  zoo  hoog  ontwikkelde 
beschaving  weder  in  den  nacht  der  barbaarschheid  temgzonk , 
door  menschen  ingevoerd  moest  worden,  aan  wier  schedel  de 
ontleedknndige  de  dierl^ke  apenkenmerken  het  rgkelgkst  ont- 
wikkeld vindt,  terw^l  de  phrenoloog  aan  de  ver  naar  achter 
gelegen  kruin  het  orgaan  der  godvreezendheid  sterk  ontwik- 
keld zou  kunnen  vinden." 

Nu  spreekt  onze  landgenoot,  onder  afkeuring  van  Vogt*s 
heftigheid,  als  zgn  eigen  geloof  uit,  ^^dat  een  onpartgdige 
beschouwing  der  geschiedenis  tot  het  besluit  moet  voeren, 
dat  de  invoering  van  het  Christendom  een  der  hoofdoorzaken, 
zoo  niet  de  hoofdoorzaak  is  geweest  van  den  val  der  Graeco- 
Bomeinsche  beschaving.  Sedert  Constantyn,  ten  onrechte  de 
Groote  b^genaamd,  het  Christendom  uit  louter  politieke 
beweegredenen  tot  staatsgodsdienst  van  het  Bomeinsche  rgk 
verhief,  heeft  Rome  nog  maar  een  enkel  groot  keizer  gehad, 
den  te  vroeg  gestorven  Juliaan  den  afvallige/* 

Dat  ^^geloof '  van  den  heer  H.  H.  v.  Z.  is  zeker  niet  ver- 
kregen door  toepassing  van  de  ^^natuurwetenschappel^ke 
methode  van  onderzoek,"  want  deze  ^^trekt  nooit  stellige  be- 
sluiten alleen  uit  de  gel^ktgdigheid  van  twee  versch^nselen," 
gel^k  von  Hellwald  te  recht  opmerkt.  Om  de  invoering  van 
het  Christendom  een  der  hoofdoorzaken,  zoo  niet  de  hoofil- 
oorzaak  te  kunnen  noemen  van  den  val  der  Graeco-Bomein- 
sche  beschaving^  dient  men  volstrekt  blind  te  zijn  voor  den 
kanker,  die  sedert  eeuwen  aan  die  beschaving  knaagde,  zoo- 
wel als  voor  den  alles  overweldigenden  invloed  door  de  groote 
volksverhuizing  uitgeoefend  op  het  leven  der  oude  staten, 
met  name  der  Grieken  en  Romeinen.  Het  Christendom  aan- 
sprakelgk  te  willen  stellen  voor  het  werk  der  Hunnen  en 
Vandalen  verraadt  inderdaad  een  bgzonder  ^^onpart^ige  be- 
schouwing der  geschiedenis." 

Intusschen  was  het  niet  noodig,  dat  de  heer  von  Hell- 
wald een  terechtwgzing  van  zgn  tolk  ontving,  ter  wille  van 
den  lof  door  hem  aan  het  Christendom  toegezwaaid.  Want 
aanstonds  laat  de  ethnoloog  op  de  aangehaalde  woorden  vol- 
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gen:  ^^doch  de  natuurlgke  ontwikkeling  brengt  mede,  dat 
datgene,  wat  eens  gunstig  werkte,  later  tot  een  struikel- 
blok wordt." 

Een  gek  geval  yoor  de  ethnologie  en  voor  de  ho<^^ 
beschaying,  d.  i.  de  beschaving  +  zedeloosheid  en  bggeloof. 
De  dagen  komen  en  moeten  ^^natunrlgk'*  onyermödel^ 
komen ,  dat  beiden  een  struikelblok  zullen  z^n  voor  de  menach- 
heid.  Voorloopig  is  dat  echter  nog  maar  alleen  het  geval 
met  het  Christendom.  Hoe  ver  zonden  wg  reeds  op  de  baan 
der  beschaving  +  zedeloosheid  en  bggeloof  zgn  gevorderd, 
indien  die  lastige  godsdienst  van  Jezos  niet  nog  altgd,  onder 
verschillende  vormen,  een  macht  ware  in  de  wereld,  een 
macht  die  sommigen  beweegt,  liever  wel  te  doen  dan  zich 
netrjes  te  kleeden  en  anderen  aanspoort  met  hunne  talenten  te 
woekeren,  in  stede  van  zich  te  baden  in  de  stroomen  der 
weelde;  een  macht  die  het  bijgeloof  bekampt  en  de  zedeloos- 
heid dag  aan  dag  op  de  hielen  zit  en  vervolgt  tot  in  haar 
meest  verborgen  schuilhoeken ;  een  macht  die  aldus  langs 
verschillende  w^en  —  hoe  jammer  dit  ook  op  zichzelf  moge 
wezen  —  duizenden  handen  onttrekt  aan  den  arbeid,  die 
door  literatuur  en  kunst  moet  worden  verricht  tot  opbouw 
van  den  tempel  der  ^^beschaving;"'  een  macht  die  duizenden 
troost  in  hun  droefheid  en  andere  duizenden  bezielt  met  fris- 
schen  levensmoed;  een  macht  die  nog  altyd  voortgaat  rozen 
te  strengelen  om  het  kruis  en  een  glimlach  te  tooveren  op 
het  gelaat  van  haar  dienaar,  een  glimlach  die  spreekt  van 
ongekunstelde  vreugde  en  rein  levensgenot,  een  glimlach  die 
den  spot  drgft  met  de  wijsheid  der  ethnologie,  als  zg  de 
wereld  denkt  te  i^verrassen"  met  het  ,^feit"  door  haar  waar- 
genomen in  de  kringen  harer  hoogst  beschaafde  en  ,^op 
hoogen  trap  van  ontwikkeling  staande  individuen:"  ^^dat  het 
grootste  geluk  waarschgnlgk"  —  nog  altgd  maar  waar- 
schgnlgk!  —  ^^niet  op  de  hoogste,  maar  integendeel  op 
de  laagste  trappen  van  beschaving  gezocht  moet  worden.** 

^^De  natuurlgke  ontwikkeling  brengt  mede,  dat  datgene, 
wat  eens  gunstig  werkte,  later  tot  een  struikelblok  wordt.** 

Hoe  dom  dat  men  deze  waarheid  niet  eerder  heeft  erkend. 
De  voorbeelden,  die  haar  predikten,  lagen  toch  maar  voor 
het  grgpen.  Daar  hebt  ge  het  zedelgk  gevoel,  het  bewustzgn 
van  goed  en  kwaad.  Een  hefboom  weleer  voor  de  krachtige 
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ontwikkeling  van  den  enkelen  mensch  en  den  bloei  der  sta- 
ten. Een  struikelblok  is  het  geworden  op  den  weg  naar  de 
hoogste  beschaving,  d.  i.  de  beschaving  +  zedeloosheid  en 
bggeloof. 

Daar  hebt  ge  de  rede,  het  verstand.  Een  kostelijke  gave, 
waarvoor  het  menschenkind  eenmaal,  toen  het  nog  bidden 
mocht  en  gelooven,  vurig  zgn  goden  dankte.  Een  struikel- 
blok is  het  geworden  op  den  weg  naar  de  hoogste  bescha- 
ving,   d.  i.  de  beschaving  +  zedeloosheid  en  b^geloof. 

Daar  hebt  ge  het  schoonheidsgevoel.  Weleer  een  onuit- 
puttel^ke  aanleiding  tot  scheppen  en  genieten.  Een  struikel- 
blok is  het  geworden,  op  den  weg  naar  de  hoogste  bescha^ 
ving,  d.  i.  de  beschaving  +  zedeloosheid  en  b^geloof. 

Daar  hebt  ge  de  mathesis,  die  we  als  jongens  beoefenden; 
de  logica  in  wier  streng  gareel  we  als  studenten  poogden  te 
loopen;  het  onschuldige  spel,  waarmede  we  ons  als  knapen  en 
aankomende  mannen  vermaakten.  Hoe  gunstig  werkte  dat 
alles  op  onze  ontwikkeling  en  hoe  staat  het  ons  thans  in  den 
weg.  Het  z^n  struikelblokken  geworden  op  onzen  weg  naar 
de  hoogste  beschaving.  Natuurlek. 

Indien  g^'  er  aan  twgfelt ,  raadpleeg  de  ethnologie  en  erken 
dat  het  u  tot  heden  aan  een  juist  inzicht  in  de  meest  een- 
voudige dingen  heeft  ontbroken. 

Wat  velen  voorb^'gezien  —  hoe  konden  z^j  zoo  kortzich- 
tig zgn!  —  is  ^^dat  wij  de  beschaving  en  ontwikkeling  in 
haar  tegenwoordigen  zoo  zeer  bewonderden  vorm"  —  zgn 
wg  er  dan  reeds?  Ik  dacht  dat  wij  ons  nog  maar  altgd  op 
weg  bevonden  naar  het  toppunt  der  beschaving?  —  >Juist 
slechts  daardoor  (von  HeUwald  laat  cursief  drukken) 
verkregen  hebben,  dat  wg  ons  weder  van  de  eens  weldadige 
boeien  van  den  godsdienst ,  d.  i.  van  het  Christendom ,  hetzg 
dan  protestantsch  of  katholiek,  bevrgd  hebben." 

De  gevangenschap  van  achttien  eeuwen  is  opgeheven.  Leve 
de  vrijheid!  Weg  met  het  Christendom!  Edoch,  handelt 
zachtkens  met  den  jongeling,  ik  wil  zeggen:  met  den  afge- 
leefden  grgsaard.  Geef  hem  een  getuigschrift  van  goed  ge- 
drag mede.  Dat  heeft  hg  inderdaad  verdiend.  Smeed  hem 
ten  gerieve,  nu  hij  zelf  een  onmogelgkheid  is  geworden,  een 
paar  onmogelgke  dingen,  ,,eens  weldadige  boeien."  Het  domme 
voorgeslacht  kan  die  in  den  zak  steken ,  ik  bedoel  het  com- 
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plimentje,  waarmede  het  (Jhristendom  naar  huis  wordt  ge- 
zonden. ^^Eens  weldadige  boeien."  Die  vaderen  yerdienden 
niet  anders,  gebrekkig  beschaafden  als  z^  waren,  zg  het  ook 
wellicht  wat  minder  zedeloos  en  bggelooyig  dan  het  nage- 
slacht, dan  een  slavenleven  te  leiden  en  door  een  godsdienst 
—  ba,  wat  diepe  vernedering!  —  door  een  godsdienst  in 
boeien  geklonken  en  stevig  binnen  de  perken  gebonden  te 
worden. 

De  steen  der  w^zen,  gezocht  naar  men  weet  op  elk  ge- 
bied, is  gevonden  voor  allen  die  streven  naar  uitbreiding 
van  ^^beschaving  en  ontwikkeling."  Men  moge  vrg  smalen; 
het  middel  is  al  te  eenvoudig,  om  er  zooveel  ophef  van  te 
maken.  Ik  zeg:  jaloezie,  m^ne  heeren!  Het  ei  van  Colum- 
bus.  Eenvoud  is  door  alle  eeuwen  heen  het  kenmerk  der 
waarheid  geweest.  Dat  wisten  reeds  de  Bomeinen  en  ik  heb 
nog  niet  gehoord  dat  de  natuurl^ke  ontwikkeling  der  menseh- 
heid  gebiedt,  in  die  spreuk  tegenwoordig  een  struikelblok  te 
zien.  Wel  houden  sommigen  nog  altgd  „beschaving  en  ont- 
wikkeling" voor  de  vruchten  van  een  zeer  samengesteld  pro- 
ces en  spreken  z^,  als  gg  aandringt  op  een  nadere  verkla- 
ring, van  talloos  vele  oorzaken  en  invloeden,  deels  natuurlgke, 
deels  kunstmatige,  deels  stoffelgke,  deels  zedelgke.  Maar  die 
sommigen  zgn  achterbly vers ,  leerlingen  van  de  oude  school, 
die  sedert  lang  heeft  uitgepraat.  De  ethnologie  is  gekomen 
en  heeft;  geleerd,  hoe  men  den  langen  weg  in  een  oogwenk 
kan  afleggen.  Noem  nu  haar  voorschrift  vrg:  een  stappen 
met  zevenmgls  laarzen,  een  doorhakken  in  plaatss  van  ont- 
warren van  den  knoop.  Ik  zeg  nog  eens:  jaloezie,  mgne 
heeren!  Leve  de  ethnologie! 

„Beschaving  en  ontwikkeling,"  —  gg  wilt  ze  bevorderen, 
brengen  in  de  achterbuurten,  op  het  platte  land,  in  de  hut 
van  den  heibewoner ,-  op  de  markt,  in  de  drukke  «traten 
onzer  groote  steden ,  in  ons  gansche  vaderland ,  voor  zoo  ver 
zg  zich  daar  nog  niet  bevinden  „in  haar  t^enwoordigen 
zoo  zeer  bewonderden  vorm?"  Schaf  af  het  Christendom; 
bevrgd  het  volk  van  de  „eens  weldadige  boeien  van  den 
godsdienst."  Juist  slechts  daardoor  hebben  de  beschaaf- 
den en  ontwikkelden  verkregen  wat  zg  aan  beschaving  en 
ontwikkeling  bezitten.  De  ethnologie  heeft  de  groote 
heid  ontdekt. 
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Kan  het  eenyoudigerV  Hoe  beschaafd  en  ontwikkeld  moe- 
ten de  pas  ^^nit  het  dier*'  voortgekomen  menschen  van  Dr. 
Hartogh  Hegs  van  Zouteyeen  zgn,  in  hun  nog  onbedorren 
staat  van  ^^yolkomen  godsdiensüoosheid."  Wonen  hnnne  be- 
n^denswaardige  nakomelingen  wellicht  wat  yer  yan  n  af, 
om  n  door  eigen  aanschouwing  yan  die  waarheid  te  oyer- 
taigen;  neem  dan  op  een  andere  wgze  de  proef  op  de  som. 
Zie  rond  in  uwe  naaste  omgeving  —  het  yalt  tegenwoordig 
gemakkel^k  genoeg  —  en  laat  uw  blik  rusten  op  de  zooge- 
naamde beschaafden  en  ontwikkelden,  die  met  het  Christen- 
dom hebben  gebroken  en  op  hen  die  nog  altgd  de  godsdienst  yan 
Jezus  in  eere  houden,  liefhebben  en  naar  hare  ^oorschriften 
trachten  te  leven.  Bg  een  weinig  opmerkzaamheid  moet  het 
u  trefiEen ,  hoe  de  eersten  allen  zonder  onderscheid  inderdaad 
beschaafd  en  ontwikkeld  zgn,  de  laatsten  daarentegen  slechts 
in  naam^  door  kleeding,  stand  of  overlevering,  boven  de 
onontwikkelden  zijn  verheven.  Indien  gij  ooit  tot  een  andere 
slotsom  mocht  komen ,  houdt  het  er  dan  gerust  voor ,  dat  de 
^^eens  weldadige  boeien  yan  den  godsdienst*'  u  nog  altijd  ge- 
vangen houden  en  u  met  blindheid  hebben  geslagen. 

De  ethnoli^e  heeft  een  diepen  blik  geslagen  in  het  wezen 
der  godsdienst  en  hare  beteekenis  voor  het  leven.  Behalve 
de  genoemde  ontdekkingen,  worde  nog  deze  aan  de  vergetel- 
heid ontrukt.  ,^Elke  godsdienst  bestaat  uit  een  meer  of  min- 
der goede  wetgeving  om  het  menschel^ke  leven  te  regelen." 
De  Fransche  vegsgeeren  der  voorgaande  eeuw  hadden  het 
dus  nog  zoo  mis  niet,  toen  zg  de  godsdienst  een  politiemaat- 
regel noemden  en  een  uitvinding  van  de  priesters  om  het 
volk  in  bedwang  te  houden.  Dat  zg  nog  een  andere,  een 
hoogere  beteekenis  zou  hebben  dan  het  handhaven  der  open- 
bare orde  en  hoogstens  tevens  van  den  huiselgken  vrede; 
dat  zg  de  voldoening  beoogt  van  diep  gevoelde ,  heilige  be- 
hoeften des  harten  en  dat  zg  geboren  werd  zoowel  uit  een 
besef  van  diepe  afhankelgkheid  als  uit  een  ónweerstaanbaren 
drang  naar  aanbidding;  zie,  dat  waren  bespottelgke  droome- 
rgen  van  den  nog  onbeschaafden  en  onontvnkkelden  mensch, 
wien  de  ethnologie  nog  niet  had  bevrgd  uit  de  boeien  van 
het  Christendom.  Nu  is  men  wgzer  geworden.  Nu  weet  men: 

„Hke  godsdienst  bestaat  uit  een  meer  of  minder  goede 
wetgeving   om  het  menschelgke  leven  te  regelen;  ongelukkig 
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laten,  gelgk  Gerhard  Bohlüs  zeer  juist  opmerkt,  deze  wetten, 
die  in  den  tyd  van  haar  ontstaan  en  voor  de  toenmalige 
volken  wellicht  hoogst  gepast  waren,  allen  een  uiterst  veel- 
zijdige interpretatie  toe,  en  wel  die  der  rechters,  d.  L  der 
priesters.  Bij  de  christelijk-katholieke  kerk  heeft  dit  tot  den 
onfeilbaren  paus,  b^  de  orthodoxe  protestanten  tot  den 
onfeilbaren  dominé  (Dr.  H.  H.  v.  Z.  teekent  aan:  ,^lees:  on- 
feilbare letter  des  bijbels*')  bg  de  Grieken  tot  de  onfeilbare 
synode,  waarvan  de  keizer  aller  Russen  de  opperheer  is,  bg 
de  Mohamedanen,  b^  welke  de  opperste  geestelgke  macht 
van  den  beginne  af  de  wereldlyke  met  zich  vereenigde,  tot 
den  onbeperkten  alleenheerscher  gevoerd." 

Wat  dunkt  u  van  zulk  een  gemalen  greep?  Hoe  treffend 
zijn  hier  het  begin  en  het  einde,  de  wet  en  haar  laatste 
resultaat,  in  weinige  regelen  samengevat  en  dat  voor  zoo  om- 
vangrgke  godsdiensten  als  de  verschillende  afdeelingen  van 
het  Christendom  en  het  Mahomedanisme !  Hoe  scherpzinnig, 
hoe  juist  gezien:  de  paus,  de  dominé,  de  synode,  allen 
onfeilbaar,  en  de  onbeperkte  alleenheerscher  der  Mahomeda- 
nen,  spruiten  van  één  stam,  de  welig  opgeschoten  telgen 
van  wetsartikelen  die  voor  veelzijdige  interpretatie  vatbaar 
zijn!  Het  is  inderdaad  koddig,  ik  wil  zeggen:  indrukwek- 
kend. Hier  is  aanleiding  om  van  verrassende  feiten  te  spre- 
ken. Wie  had  het  ooit  kunnen  denken ,  als  hg  een  onderzoek 
instelde  naar  de  oorzaken  van  de  toenemende  macht  en  ein- 
delijk onfeilbaar  verklaring  der  pausen,  dat  de  reden  van 
een  en  ander  zoo  voor  de  hand  lag  en  werkelgk  in  niets 
anders  bestond  dan  in  de  omstandigheid,  dat  de  priesters 
verschillende  uitleggingen  zouden  kunnen  geven  van  sommige 
woorden  des  bijbels,  der  kerkleer  of  der  ovirle vering?  Naar 
de  herkomst  van  den  ^^onfeilbaren  dominé"  had  men  niet 
eens  ernstig  onderzocht.  Dat  werk  was  tot  heden  voor  allen 
te  zwaar,  omdat  men  niet  eens  *s  mans  t^enwoordig  adres 
kende.  W^el  heeft  men  zich  meermalen  afgevraagd,  hoe  de 
orthodoxe  protestanten  zgn  gekomen  tot  het  aannemen  van 
een  ^^onfeilbare  letter  des  bijbels,"  en  men  vergeno^^e  zich 
dan  in  den  regel  met  een  verklaring,  waarin  veel  voorkwam 
van  den  ouden  Boomschen  zuurdeesem,  die  zoo  diep  in  het 
bloed  zat,  dat  men  het  eene  gezag  niet  kon  prgsgeven, 
zonder   zich   vast   te  klemmen  aan  het  andere.  Maar  dat  die 
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letter  haar  ontstaan  dankte  aan  de  mogelgkheid ,  dat  pries- 
ters —  het  schijnt  dat  de  ethnologie  ook  onder  de  protes* 
tanten  priesters  heeft  ontdekt  —  verschillende  verkls^ingen 
zonden  kunnen  geven  van  dezelfde  teksten;  dat  kon  onmo- 
gel^k  in  de  gedachten  komen  van  een  gewoon  mensch,  die 
dechts  over  de  alledaagsche  middelen,  die  den  geschiedvor- 
scher  ten  dienste  staan,  heeft  te  beschikken.  Om  een  der- 
gel^ke  vondst  te  doen,  moet  men  ethnologisch  gevormd  zgn, 
iets  van  het  genie  in  zich  hebben. 

W^  kmmen  intnsschen  ons  voordeel  doen  met  de  vrgge- 
vig  geschonken  mededeelingen  en  verwachten  nog  menigen 
lichtstraal  op  het  vaak  duistere  gebied  der  godsdienstgeschie- 
denis, van  de  zgde  der  nieawe  wetenschap. 

Het  kan  ons,  na  het  gehoorde,  niet  verwonderen,  dat  de 
ethnoloog,  die  er  zich  op  mocht  beroemen,  te  schrijven  zon- 
der eenig  ^^staatkundig  doel,"  ook  volstrekt  onpartgdig  was 
en  de  veelz^dige  waarheidsliefde  van  den  echten  kenner  van 
het  verleden  aan  den  dag  legde  bij  het  wegen  tegenover 
elkander  van  het  katholicisme  en  het  protestantisme.  Toch 
kan  het  leerrgk  z^n,  een  enkelen  blik  te  slaan  in  het 
gevoerde  pleidooi.  Er  valt  allicht  een  bgdrage  aan  te  ont- 
leenen  voor  onze  kennis  van  de  ethnologie. 

Als,  er  sprake  is  van  Engeland^s  staatkundige  vrgheden, 
betoogt  von  Hellwald  hoe  hare  ontwikkeling  dagteekent  ^^van 
den  beginne  af,"  en  zg  dus  lang  voor  de  zestiende  eeuw 
waren  voorbereid  of  reeds  bestonden.  ^^Men  mag  aan  de 
kerkhervorming  dus  geen  grooter  lof  geven ,  dan  dat  zij  geen 
hinderpaal  tegen  deze  ontwikkeling,  ja  daaraan  wellicht  zelfs 
bevorderlgk  geweest  is."  De  gevolgtrekking  is  karakteristiek, 
om  inhoud  en  vorm.  Of  is  het  mogelgk,  zich  lankmoediger 
te  toonen  tegenover  eene,  die  blgkbaar  zwaar  heeft  misdre- 
ven en  bigde  mag  zgn,  dat  men  haar  het  leven  niet  beneemt? 
Het  is  dan  ook  geen  geringe  lof:  gij,  die  u  inbeeldt  een 
levenwekkende  kracht  te  zgn,  gg  hebt  ten  minste  niet  de 
ontwikkeling  van  edele  levenskiemen  gestuit.  Voor  wie  nog 
niet  ten  volle  den  omvang  der  loftuiting  mochten  beseffen, 
voegt  de  auteur  er  aan  toe:  ^^Deze  verdienste  is  wel  groot 
genoeg ,  om  geen  verdere  overdrgvingen  noodig  te  hebben  en 
niet  aan  het  protestantisme  toe  te  schrgven,  wat  een  natio- 
naal 0ud-6ermaansch  erfgoed   is."   Ziet  ge,  daar  wringt  de 
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schoen.  De  oud  •Germaan,  tnk  op  zgne  vrgheden  en  rechten, 
kan  niet  dalden,  dat  een  andere  arm  dan  de  zgne  ooit 
dezelfde  heilige  zaak  en  soms  met  meer  geestkracht  en  door- 
tastenden moed  heeft  verdedigd.  Zoo  dikwerf  er  maar  van 
ter  z^de  eenige  aanleiding  bestaat,  den  gonstigen  invloed 
der  reformatie  op  den  loop  der  dingen  en  de  lot^vallen  der 
volken  te  erkennen,  is  de  ethnoloog  gereed  met  de  aanwg- 
zing,  dat  het  Germaansche  bloed  de  weldadige  gisting  be- 
werkte. Maar  waarom  dan  datzelfde  bloed  niet  even  krachtig 
was  opgetreden  voordat  die  onschuldige  kerkhervorming  er 
bg  kwam ;  dit  bl^ft  doorloopend  onverklaard ,  ja  onbesproken. 
De  ethnologie  is  nagverig  op  elke  macht,  die  haar  ontstaan 
niet  aan  het  ^^ethnische'*  dankt  en  haren  adeldom  niet  kan 
bewezen  .door  de  rechtstreeksche  afstamming  van  het  „zm- 
vere  bloed."  Of  dit  haar  bgzonder  geschikt  maakt  tot  een 
onpart^dig  oordeel  vellen  in  zaken  van  geschiedkundigen 
aard?  Hoe  het  z^,  dit  is  zeker:  als  von  Hellwald  den  wel- 
dadigen  invloed  der  kerkhervorming,  of  der  godsdienst  in 
het  algemeen,  niet  kan  loochenen,  omdat  de  bewgzen  te 
sterk  spreken,  dan  annexeert  h^  de  zegenende  engelen  ten 
bate  van  zgn  Germaansch  bloed,  of  schriijft  hun  heiirgke 
werking  toe  aan  den  lageren  trap  van  beschaving,  waarop 
de  volken,  in  wier  midden  zg  arbeidden,  zich  toenmaals 
bevonden. 

,^Geen  denker  zal  loochenen*'  —  g^  hoort  het,  de  ethno- 
loog is  zeker  van  zgne  zaak  en  vermoedt  zelfs  geen  tegen- 
spraak van  geestverwanten  en  evenknieën  onder  de  ^^vele  op 
hoogen  trap  van  ontwikkeling  staande  individuen/'  als  Garl 
Vogt  en  Dr.  Hartogh  Heys  van  Zouteveen,  die  het  lage 
standpunt,  waarop  men  nog  eerbied  koestert  voor  de  gods- 
dienst, hebben  overwonnen.  —  ^^Geen  denker  zal  loochenen, 
dat  de  kerkhervorming  in  zichzelve  een  macht  bezat,  die  aan 
de  renaissance  ontzegd  was,  deze  zedelgke  macht  was  echter 
een  zoodanige"  —  wat  ik  u  bidden  mag,  lieve  lezer,  denk 
toch  niet  te  hoog  over  hare  beteekenis  —  ^,die  wg  slechts 
op  lagere  trappen  van  beschaving,  en  wel  hoe  lager  des  te 
meer  aantreffen,  namelgk  de  macht  van  het  geloof." 

Nu ,  denkt  ge  wellicht ,  de  waardeering  had  geringer  kun- 
nen wezen;  ^^de  macht  van  het  geloof,"  dat  z^  nog  al 
iets.   Ze  is  een  eerbiedwaardige,  een  alles  overwinnende,  een 
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bergenverzettende.  Hoe  geweldig  en  grootsch  waren  vaak 
hare  daden;  getuige  de  wereldhistorie! 

Ach  arme,  awe  kennis  van  het  yerleden  is  verouderd. 
Indien  gg  ooit  aan  ethnologie  hadt  gedaan,  zoudt  ge  beter 
ingelicht  zgn.  De  macht  van  het  geloof  is  een  macht  ja, 
maar  slechts  op  lagere  trappen  van  beschaving.  Het  kleppen 
van  den  vleugelslag  der  menschelijke  ontwikkeling,  is  het 
gelui  harer  plechtige  ter  aarde  bestelling.  Het  is  eigenlijk 
een  zwakheid  van  den  onbeschaaf den ,  onontwikkelden  ster- 
veling b^  wier  gratie  de  macht  van  het  geloof  heeft  geheerscht 
en  gebloeid,  of  soms  nog  haar  tgdelijk  recht  van  bestaan 
weet  te  handhaven. 

„Dat  de  Germaansche  volken  als  de  jongere  tot  de  kerk- 
hervorming overhelden,  is  even  zoo  gemakkel^k  verklaar- 
baar, ab  dat  de  jongeling  in  geestdrift  ontvlamt  voor  idealen 
en  aan  idealen  gelooft,  die  den  ondervindingrijken  gr^saard 
nog  slechts  een  medelydcnden  glimlach  ontlokken.'* 

Ziet  ge:  dat  hetzelfde  zaad  tusschen  de  doornen  gevallen 
verstikt  en  geen  vrucht  draagt,  terwijl  het  waar  het  diepte 
van  aarde  heeft  gevonden,  dertig,  zestig,  honderdvoudige 
vrucht  voortbrengt;  dat  bewast  dat  het  zaad  niet  veel  be- 
teekent  en  dat  de  oogst  eigenlek  een  gevolg  is  van  den  uit- 
stekenden toestand  der  akkers. 

Dat  de  mensch  in  zgn  jonge  jaren  beter  leeren  kan,  dan 
wanneer  hij  oud  geworden  is,  bewgst  dat  elke  wetenschap, 
op  wier  beoefening  het  jonge  geslacht  zich  met  gver  toelegt , 
en  met  vrucht,  inderdaad  weinig  waarde  heeft.  De  onder- 
vindingrgke  grijsaard,  die  z^n  leven  lang  achter  den  ploeg 
Uep  of  dienst  deed  in  de  fabriek,  heeft  slechts  een  medelj}- 
denden  glimlach  voor  ethnologie,  zoölogie,  indologie,  socio- 
logie, physiologie,  theologie,  en  van  welke  wetenschappen 
meer  h^  de  namen  toevallig  hoort  noemen.  De  oude  heeft 
gel^k:  van  idealen  eet  men,  geen  brood;  de  wetenschap  wordt 
in  den  regel  slecht  betaald. 

Hoe  verstandig  waren  toch  de  volken,  die  in  de  zestiende 
eeuw  weigerden  den  nek  te  krommen  onder  het  juk  der 
kerkhervorming!  Wel  verspeelden  zg  op  die  wijs  den  welda- 
digen  invloed  eener  zedel^'ke  macht,  wier  optreden  van  groote 
beteekenis  was  voor  den  voortgang  in  ontwikkeling  en  be- 
schaving; maar  dat   was  slechts  schgn.  Op  het  hoogtepunt 


824  DE.    W.    C.    VAN  MANEN, 

hunuer  beschaying  hadden  zg  Tan  die  zyde  geen  hnlp  meer 
te  verwachten.  De  ondervindingrgke  grgsaard  heeft  geen  be- 
hoefte aan  den  stok,  waarop  de  jongeling,  bg  zgn  dwepen 
met  idealen  y  moet  steonen,  zal  de  voet  niet  uitgljjden  en  de 
hand  niet  mistasten.  Hy  glimlacht,  de  grootmoedige  oude, 
wiens  zilveren  haren  van  een  lange  levenservaring  en  een 
wenkend  graf  getuigen,  als  hg  ziet  hoe  de  bloode  jongeling 
zich  vastklemt  aan  de  godsdienst  en  frissche  levenskracht  ver- 
wacht van  hare  vemienwing  in  edeler  gestalte.  Want,  indien 
gy  het  nog  niet  goed  mocht  weten,  kan  de  herhaling  geen 
kwaad: 

,^De  diep-godsdienstige  zin  is  een  zeker  kenmerk  van  nog 
onontwikkelde  trappen  van  beschaving,  en  omdat  zich  de 
Germaansche  volken  destgds  nog  op  zulke  trappen  bevonden, 
gaven  zij  zich  met  gver  aan  de  kerkhervorming  over."  An- 
ders, gij  kunt  er  u  van  verzekerd  boaden,  zonden  zg  wel 
wgzer  zgn  geweest. 

Daar  is  in  die  geheele  voorstelling  veel  wat  u  aan  een 
omgekeerde  wereld  doet  denken?  Wel  mogelgk;  gg  waart 
misschien  ook  nog  nimmer  in  het  gezelschap  van  volbloed 
ethnologen,  die  slechts  rekening  houden  met  de  feiten  en 
zich  nooit  in  gdele  bespiegelingen  verliezen.  De  ontdekkingen 
der  nieuwe  wetenschap  zgn  talrgk.  Een  Buckle  meende  haar 
nog  ongestraft  te  kunnen  veronachtzamen,  maar  dat  zal  in 
het  vervolg  niet  weer  gebeuren. 

Misschien  is  het  volgende  duidelgker.  ,>Het  feit,  dat  slechts 
in  Germaansche  landen  (waaronder  wg  ook  Genève  met  Cal- 
vgn  rekenen)  kerkhervormers  met  goed  gevolg  optraden," 
kan  aller  oogen  er  voor  openen,  ,,dat  het  ethnische  en  niet 
de  geloofsbelgdenis  de  beslissende  oorzaak  is"  in  het  vraag- 
stuk :  vanwaar  de  meerdere  vrgheid  en  welvaart  in  protestani- 
sche  boven  katholieke  landen? 

Galvgn  een  Germaan!  Heeft  ,,de  ethnoloog,  wien  het  bloed 
als  hoofdzaak  geldt,"  niet  alleen  reeds  door  die  ontdekking 
onsterfelgke  verdienste?  Zwingli  en  de  andere  Zwitaersche 
hervormers  waren  stellig  ook  allen  van  Germaanschen  huize! 
Indien  ooit  hunne  familieregisters  het  tegendeel  mochten  be- 
wgzen,  zg  bg  voorbaat  herinnerd  dat  een  vuige  Bomaan 
daar  aan  het  knoeien  is  geweest.  Het  kan  niet  anders,  de 
bedoelde  mannen   moeten  Germanen  geweest  zgn.  Waren  zg 
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het  niet,  dan  is  het  een  vergissing,  des  noods  van  de  natuur 
in  eigen  persoon.  Het  ethnische  en  niet  de  geloofsbelijdenis 
is  de  beslissende  oorzaak. 

Wat  het  goede  betreft,  dat  die  geloofebelijdenis  ooit  mocht 
hebben  gewrocht: 

^^Evenals  de  met  idealen  bezielde  jongeling  zich  tot  daden 
yerheft,  die  het  nuchtere  verstand  nooit  kun  volbrengen, 
zoo  schepten  ook  de  Germaansche  volken  uit  de  in  hun 
eigen  boezem  ontstane  kerkhervorming,  derhalve  uit  zich 
zelve,  de  kracht  tot  hoogere  vlucht." 

Hoe  nu?  Heeft  de  zwakke  jongeling  het  toch  verder  ge- 
bracht dan  de  ondervindiugrijke  grgsaard?  Zal  de  medelij- 
dende glimlach  ten  slotte  toch  besterven  op  diens  uitgebleekte 
wangen? 

Eere  dan  aan  de  ^^zedelijke  macht,"  die  den  nog  niet  afgo- 
leefden  knaap  met  geestdrift  wist  te  vervullen!  Eere  aan  de 
door  ondervindingrgke  gr^saards  met  hoongelach  begroete 
idealen,  die  een  jong  en  krachtvol  geslacht  wisten  te  be/ae- 
len,  zoodat  het  binnen  weinige  jaren  de  levensmoede  ouden 
ver  boven  het  hoofd  was  gewassen! 

Zacht  wat,  mgn  waarde.  Verheug  u  niet  te  spoedig  in  de 
erkenning  der  groote  verdienste  van  de  kerkhervorming  der 
zestiende  eeuw.  6g  hebt  het  immers  gehoord:  ^^de  kracht  tot 
hoogere  vlucht,"  den  Germaanschen  volken  met  de  kerkher- 
vorming geschonken,  hadden  dezen  ^^uit  zich  zelve,"  dat  wil 
zoo  veel  z^gen  als:  ontleend  aan  het  eigen  bloed,  dat  door 
de  gespierde  aderen  stroomde. 

De  kerkhervorming  is  ^^ontstaan  uit  den  eigen  boezem  der 
Germaansche  volken." 

De  kerkhervorming  was  „een  zuiver  Germaansch  werk." 

De  kerkhervorming  ,,ontsproot  uit  het  diepgeloovige  Duit- 
sche  gemoed." 

„De  Germaansche  geest  verbrak  de  boeien  der  kerk . . . .  • 
ook  die  van  het  wereldlgk  gezag." 

„Wij  weten,  dat  dit  een  overoud  erfgoed  der  Germaansche 
stammen  is." 

„De  aard   van  het  gemoed  der  Germanen  bewerkte 

dat  z^  op  den  duur  het  juk  der  kerk  niet  verdroegen  en  de 
kerkhervorming  schiepen." 

„De  grondbegrippen  der  staatkundige  en  godsdienstige  vrij- 
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heid ontspringen   uit    het   innerl^k   wezen    van   het 

Qermaansche  ras.'* 

^^Alleen  het  diepe,  ernstige  geloof,  dat  op  den  bodem  van 
elk  echt  Germaansch  gemoed  sloimert'*  ~  —  het  geloof  nl. 
dat  wg  ^^slechts  op  lagere  trappen  Tan  beschaving,  en  wel 
hoe  lager  des  te  meer,  aantreffen"  —  ^^heeft  de  kerkhervor- 
ming tot  rapheid  gebracht.** 

Alzoo,  was  er  iets  schoons,  iets  edels,  iets  goeds  in  het 
werk  der  kerkhervorming;  heeft  zg  een  ^^hoogere  vlucht'* 
geschonken  aan  de  volken,  die  ha^  aannamen  en  hen  krach- 
tig voortgedreven  op  de  baan  der  ontwikkeling  en  der  bescha- 
ving, vrgheid  en  welvaart  in  haar  banier  geschreven  niet 
slechts,  maar  gebracht  aan  wie  haar  een  plaats  verleenden 
in  huis  en  hart  en  land;  dank  dan  de  heerlgke  vruchten, 
die  rapten  aan  den  boom  van  het  vernieuwd  christelgk  ge- 
loof, niet  aan  de  kerkhervorming,  die  er  nagenoeg  part  noch 
deel  aan  had,  maar  aan  de  ware  bron,  waaruit  zg  ontspro- 
ten, aan  den  Germaanschen  geest,  aan  het  Germaansche 
bloed!  Hoed  u  daarom  zorgvuldig  voor  het  koesteren  der 
gdele  verwachting,  dat  de  zegeningen  van  het  protestantisme 
ooit  het  deel  zullen  kunnen  worden  van  niet-Germaansche 
volken.  Het  bloed  van  den  Bomaan  —  om  dezen  tot  voor- 
beeld te  kiezen  —  laat  zich  niet  omzetten  in  het  ^^prudelnde" 
vocht,  dat  den  telg  van  Germaanschen  bodem  met  het  geloof 
der  hervormden  b^fÜgde. 

Mocht  ge  wgzen  op  landen,  waar  de  kerkhervorming  niet 
onbeduidende  veroveringen  maakte,  hoewel  de  bevolking  geen 
druppel  Germaansch  bloed  in  de  beschaafde  aderen  had;  of 
meent  gy  uw  twgfel  aan  de  volstrekte  juistheid  van  het 
medegedeelde  te  kunnen  rechtvaardigen  door  een  beroep  op 
volken  van  erkend  Germaansche  afkomst,  bg  wie  de  elders 
gevonden  vrgheid  en  welvaart,  vruchteloos  worden  gezocht; 
de  ethnologie  heeft  haar  alles  a£ioend  antwoord  gereed,  ter 
verklaring  dezer  uitzonderingen  op  den  regel. 

Ge  hebt  b.  v.  het  oog  gevestigd  op  het  Bomaansche  Frank- 
rgk  en  gedacht  aan  de  daar  gekweekte  vrome  vroede  zonen 
der  hervorming,  die  in  ontwikkeling  en  beschaving  stellig 
niet  op  een  lageren,  daarentegen  gewoonlgk  wel  op  een  vrg 
wat  hoogeren  trap  stonden  dan  hunne  katholieke  tgd-  en 
landgenooten ,  die  niets  hadden  te  Igden  van  de  nederbuigende 
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y^zedelgke  macht"  des  geloofs  en  het  medelgden  inboezemende 
hechten  aan  de  jongelingsidealen  der  jeugdige  reforjnatie.  Gg 
herinnert  u  de  worstelingen  der  Hugenooten,  de  kracht  hunner 
volharding,  hun  gedwongen  vlucht  naar  Nederland  en  elders, 
tot  groote  onherstelbare  schade  van  de  welvaart  van  het  eigen 
vaderland,  waar  zg  in  ieder  opzicht  toonbeelden  van  den 
vooruitgang  en  van  n^vere  plichtsbetrachting  waren. 

De  ethnologie  komt  u  te  gemoet  met  de  opmerking,  waar- 
door g^  u  natuurlek  geheel  ontwapend  moet  gevoelen:  ,,Dat 
in  katholieke  landen,  zooals  in  Frankrgk,  de  protestanten 
over  het  algemeen  een  voordeeliger  plaats  bekleeden,  moet 
door  dezelfde  oorzaken  verklaard  worden,  die  de  joden  zoo- 
zeer in  de  hoogte  gebracht  hebben.  Te  midden  van  een  uiterst 
groote  meerderheid  is  de  minderheid  genoodzaakt  om  het 
wapen,  dat  haar  in  den  strgd  om  het  bestaan  door  het  ver- 
schil in  geloof  ontgaat,  door  andere  of  ten  minste  door  ver- 
hooging van  de  voordeelige  eigenschappen  harer  leden  te  ver- 
vangen. De  ontwikkeling  van  het  verstand  staat  onder  die 
eigenschappen  boven  aan,  en  daar,  gel^k  bekend  is,  de  voort- 
durende oefening  van  een  orgaan  volgens  de  wetten  der 
natuur  een  volkomener  worden  daarvan. ten  gevolge  heeft, 
zoo  is  de  hoogere  plaats  der  protestanten  in  over  *t  geheel 
katholieke  staten  niets  wonderbaars.** 

Het  is  waar ,  Dr.  Hartogh  Hegs  van  Zouteveen  brengt  een 
bezwaar  in  t^^en  de  juistheid  dezer  verklaring  van  den  ethno- 
loog  von  Hellwald.  Hg  verwgst  nl.  naar  het  meerendeel  der 
katholieken  in  de  Yereenigde  Staten,  dat,  gelgk  TocqueviUe 
getuigt ,  te  midden  van  een  uiterst  groote  protestantsche 
meerderheid,  arm  is,  doch  volgens  bovenstaande  redeneering 
jmst  welvarender  moest  zgn  dan  de  protestanten.  Maar  onze 
landgenoot  heeft  te  veel  eerbied  voor  de  resultaten  der  nieuwe 
wetenschap,  dan  dat  hg  niet  aanstonds  de  kracht  van  zgn 
argument  zou  pogen  te  ontzenuwen  met  een:  „Daar  echter 
onder  die  katholieken  een  zeer  groot  aantal  Ieren  zgn,  kan 
hier  ook  op  ethnische  oorzaken  gewezen  worden.'*  Op  gevaar 
af)  dat  ons  gedrag  oneerbiedig  schijne  naast  zooveel  beschei- 
denheid, zouden  wij  willen  vragen:  vanwaar  dan  dat  in  ons 
Nederland,  met  zgn  overwegend  protestantsche  bevolking, 
de  katholieken  niet  sedert  lang  in  vrijheid,  welvaart,  ont- 
wikkeling   en   beschaving   de  protestanten  boven   het   hoofd 


328  DE.    W.    o.   VAN    MANEN, 

zyn  gegroeid?  Van  waar  dat  hier  zelfs  het  met  zoo  sterken 
aandrang  verlangde  ^^evenredig"  gedeelte  rechterlgke  en  andere 
hoogere  betrekkingen  niet  zonder  knoeierg  en  kennelijke  be- 
voorrechtingen van  Bome's  godsdienst  aan  katholieken  kan 
worden  geschonken,  omdat  het  getal  gegradueerden  en  vol- 
doend ontwikkelde  mannen  zoo  onevenredig  klein  bg  hen  is? 
De  strgd  om  het  bestaan  moest  hier  blgkens  den  genoemden 
regel ,  een  geheel  anderen  uitslag  geven.  Of  is  het  onze  kort- 
zichtigheid, die  wederom  de  verborgen,  maar  daarom  niet 
minder  krachtig  werkende  ^^ethnische  oorzaken"  voorbj  ziet? 
Misschien  zal  Dr.  Hartogh  He^s  van  Zóuteyeen  wel  zoogoed 
willen  z^n,  in  Maasbode  of  Tgd,  eenig  antwoord  te  geven 
op  die  vraag.  Want  dat  de  ethnologie  het  bezwaar  zal  weten 
te  ontzenuwen,  mogen  wg  veilig  aannemen. 

Let  maar  eens  op,  hoe  kordaat  z^  u  het  wapen  uit  de 
hand  slaat,  dat  gij  tegen  haar  hoofdstelling  hebt  ontleend 
aan  de  voorbeelden  van  volken,  wier  Germaansch  bloed 
zuiver  is  gebleven,  en  bg  wie  w^  niettemin  de  elders  gevon- 
den vr^heid,  welvaart,  ontwikkeling,  beschaving  vruchte- 
loos zoeken. 

Gg  w^st  o.  a.  op  IJsland,  ,^waar  het  Germaansche  bloed 
tot  op  den  huldigen  dag  toe  het  zuiverst  gebleven  is  —  von 
Hellwald  is  m^'n  zegsman  —  en  waar  desniettegenstaande 
,^de  iudastrie  gering  is,  zelfs  geen  ambachtslieden  bestaan, 
de  volkshuishouding  in  den  loop  der  geschiedenis  achteruit- 
gegaan is  en  smerigheid  een  van  de  kenmerken"  der  bevol- 
king is.  ,,Eortom  deze  eilandbewoners  staan  op  een  jammer- 
ipen  trap  van  beschaving." 

G^  meent  nu  wellicht,  in  uwe  onnoozelheid ,  dat  het  Ger- 
maansche bloed  niet  alvermogend  is.  Hoe  gg  u  bedriegt! 

,,De  oorzaken  van  dezen  toestand  (waarin  Ualand  verkeert) 
liggen  zonneklaar  voor  de  hand:  de  ruwe  natuur  van  den 
grond,  die  geen  verdichting  der  bevolking  toelaat,  en  de 
afgezonderde  ligging  van  het  eiland;  de  vooruitgang  in  be- 
schaving van  een  volk  hangt,  gelgk  bekend  is,  van  twee 
factoren  af,  van  de  begaafdheid  van  het  ras,  waartoe  het 
behoort,  en  van  de  uitwendige  natuur;  in  Usland  werken 
beiden  niet  zamen,  veeleer  wordt  het  rgk  b^aafde  Grermaan- 
sche  beschavingselement  door  de  uitwendige  natuur,  waarin 
het  gedwongen  is  te  leven,  overweldigd." 
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Dat  arme  rgk  begaafde  Germaansche  beschaviiigselement ! 
Het  kon  tot  werkeloosheid  worden  gedoemd  door  uitwendige 
t^^nwerkende  krachten.  Yan  het  protestantisme  geldt  dat 
natuurlek  niet.  Dit  beteekent  óf  alles  óf  niets,  onder  alle 
omstandigheden  en  in  de  verst  yan  elkander  verw^derde 
landen.  ^^Als  het  waar  is,  dat  de  geloofsbelijdenis  de  hoofd- 
voorwaarde .  yan  den  voorspoed  en  de  vrgheid  der  volken 
is  en  dat  de  protestantsche  godsdienst  zjjn  lidmaten  in  vraag- 
stukken ,  die  op  de  beschaving  betrekking  hebben ,  ver  boven 
de  katholieken  verheft,  zonder  dat  het  ras  daarop  invloed 
heeft,  dan  moet  noodwendig  hetzelfde  resultaat  zich  overal 
openbaren,  waar  het  protestantisme  heerscht;  want  gel^'ke 
oorzaken,  gelgke  gevolgen." 

Het  bloed  mag  hoofdvoorwaarde  z^n  van  den  voorspoed 
en  de  vrgheid  der  volken,  zonder  dat  de  godsdienst  daarop 
invloed  heeft;  maar  dan  behoeft  niet  noodwendig  hetzelfde 
resultaat  zich  overal  te  openbaren ,  waar  hetzelfde  bloed  wordt 
gevonden;  want  dan  geldt  de  regel  niet:  gel^ke  oorzaken 
gel^ke  gevolgen.  Maar  pas  dezelfde  redeneering  toe  op  de 
vermeende  beteekenis  van  het  protestantisme,  en  het  omge- 
keerde wordt  waarheidi 

Ziedaar  de  logica  der  ethnologie. 

Indien  gy  nog  een  enkel  woord  tot  nadere  toelichting  ver- 
langt; herinner  u  het  bovengezegde  over  IJsland,  en  luister 
verder  naar  wat  von  Hellwald  ons  mededeelt  van  dat  Geiv 
maansche  lustoord. 

»,Daar  is  de  landsgodsdienst  de  evangelisch-luthersche ,  en 
er  bestaat  op  het  geheele  eU^d  niemand,  die  een  ander 
geloof  heeft,  gezwegen  dan  een  dissideerende  secte.  Het  pro- 
testantisme'' —  hier  zeker  van  demonischen  oorsprong,  geen 
^^zuiver  (ïermaansch  werk,'*  niet  ^^ontsproten  uit  het  diepge- 
loovige  Duitsche  gemoed"  —  ^^leidt  echter  in  IJsland  tot 
volkomen  dezelfde  gevolgen,  die  men  aan  het  katholicisme 
toeschrgft,  tot  verdomming  van  het  volk  en  tot  absolute 
beheersching  van  hetzelve  door  de  priesterschap.  Gel^k  overal 
in  protestantsche  landen  kan  wel  iedereen  lezen,  schrgven  en 
rekenen,  maar  juist  gelijk  b^  de  Bouddhistische  Oost- Aziaten 
heerscht  in  weerwil  van  deze  algemeen  verspreide  kennis  een 
diepe  geestel^ke  duisternis  in  het  land,  die"  —  let  wel!  — 
„iooi  den  godsdienst   van   het   volk   veroorzaakt  wordt.  Zoo 
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komt  het,  dat  er  wel  geen  enkel  katholiek  land  zgn  zal, 
waar  de  geestel^heid  een  grooteren  inyloed  op  het  private 
leven  der  afisonderlgke  personen  bezit ,  dan  in  het  protestant- 
sche  Usland." 

De  godsdienst,  ,>op  lagere  trappen  van  beschaying,*'  een 
zedelgke  macht,'*  wier  bestaan  »geen  denker  zal  loochenen** 
en  wier  ,^eens  weldadige  boeien*'  zelfe  het  ^^op  hoogen  trap 
van  ontwikkeling  staande  individu,*'  dat  hare  kluisters  sedert 
lang  heeft  afgeschud,  zich  genoopt  ziet  met  het  oog  op  het 
verleden  te  z^^nen;  die  godsdienst  heeft  het  —  op  hoogen 
trap  van  beschaving  staande?  neen,  het  —  diep  gezonken, 
het  laag  ontwikkelde,  van  vr^heid  en  welvaart  misdeelde 
Usland  in  een  ^^diepe  geestel^ke  duisternis'*  gehuld,  en  dat 
niettegenstaande  daar  ^^het  Germaansche  bloed  tot  op  den 
huldigen  dag  het  zuiverst  is  gebleven." 

Wat  dat  kostel^k  bloed  toch  te  Igden  kan  hebben  van  de 
kinderen,  die  uit  zgne  lendenen  voortgekomen,  met  vader- 
Igke  en  moederl^'ke  teederheid  gekoesterd  zgn  aan  het  warm 
kloppende  hart  van  den  Germaan,  die  ,,uit  zichzelve,"  de 
y^hoogere  vlucht"  heeft  genomen,  waartoe  zgn  ^^diep  gods- 
dienstige zin"  hem  in  staat  stelde,  toen  hp  aan  de  hervor- 
ming het  leven  schonk  en  door  hare  idealen  voortgedreven, 
zich  op  adelaarswieken  verhief  boven  den  minder  bevoonech- 
ten  Bomaan. 

Friedrich  von  Hellwald  heeft  ergens  van  ^^ethnologisohe 
nonsens"  gesproken .... 

Elke  bgdrage  tot  bevordering  der  beschaving,  die  gg  op 
uwe  wandeling  door  de  wereldhistorie,  in  samenhang  met 
het  protestantispie  ontmoet,  is  een  vrucht  van  het  zuivere 
Germanendom,  zoo  niet,  dan  zgn  steeds  de  ^^atuurlgke 
oorzaken"  van  haar  ontstaan  buiten  het  protestantisme  om 
gemakkelijk  aan  te  wgzen.  Daarentegen  is  elk  spoor  van  ach- 
terlgkheid  in  beschaving,  van  gemis  van  welvaart  en  vr^heid, 
in  de  zoogenaamde  protestantsche  landen  der  Germanen,  een 
heilloos  gevolg  van  het  protestantisme.  Beteekende  dit  iets, 
dan  had  het  moeten  zorgen  voor  het  wegnemen  dier  sporen 
en  het  schenken  der  nu  niet  aanwezige  weldaden,  die  dan 
natuurlek  niet  op  het  ^^credit"  van  den  Germaanschen  geest 
zouden  worden  gebracht. 

..Protestanten  en  Katholieken  staan  in  Duitschland  in  ont- 
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wikkeling  en  beschaving  volkomen  met  elkander  gelijk. 
Waar  dit  niet  het  geval  is,  is  het  steeds  gemakkelgk  andere 
natanrl^ke  oorzaken  daarvoor  te  vinden."  De  hervorming, 
wier  zedel^ke  macht  ,^geen  denker  zal  loochenen /'  heeft 
dns  de  zonen  harer  moeder  al  heel  liefdeloos  en  onzusterlgk 
behandeld. 

Doch  niet  alleen,  dezen.  Nergens  is  het  bew^s  geleverd, 
dat  het  protestantisme  ,^voor  de  ontwikkeling  der  volken 
gunstiger  werkt"  dan  het  katholicisme.  „Wt^  zien  in  den 
vooruitgang  der  protestantsche  volken  het  overwinnend  om- 
hoog stijgen  van  het  jongere  Germanendom,  dat  aan  de 
oudere  Bomanen  de  rol  van  dragers  der  beschaving  afiieemt, 
tot  het  eens  van  zgn  kant  weder  door  de  uit  het  oogpunt 
van  de  geschiedenis  der  beschaving  gesproken ,  nog  jongere 
Slayen  ter  zgde  geschoven  zal  worden." 

Zoo  spreekt  de  man,  die  ons  voorlicht  met  den  ^^fakkelder 
ethnologie."  Het  bekende  weifelachtige  sch^nsel  van  fakkel- 
licht  zal  wel  de  natuurlgke  oorzaak  z^n,  dat  vnj  eenige 
bladzijden  verder,  toen  het  waarsch^nlijk  dag  was  geworden, 
want  de  ^^renaissance"  was  in  haar  luister  opgegaan  voor 
het  o(^  yan  den  schr^ver,  de  mededeeling  vinden,  dat  de 
Bomanen,  uit  vner  schoot  de  renaissance  was  geboren, 
^^destgds"  dat  is  ten  dage  dier  geboorte,  ,,wat  de  beschaving 
aangaat,  een  ongetw^feld  veel  hoogere  plaats  innamen"  dan 
de  Germanen  met  haar  ^^zuiver  Germaansch  werk,"  de  kerk- 
hervorming. ^^Juist  omdat  de  Bomanen  deze  grootere  daad" 
—  de  renaissance,  een  „zuiver  Bomaansch  werkV  —  «vol- 
voerden, is  het  niet  meer  dan  natuurlek,  dat  heden,"  in 
de  negentiende  eeuw,  „de  rollen  verwisseld  zgn."  Aan  dat 
laatste  valt  toch  niet  te  twgfelen,  of  hebben  de  Germanen 
niet,  weinige  jaren  geleden,  schitterende  zegepralen  behaald 
op  de  oudere  Bomanen,  toen  Duitschland  zgne  meerderheid 
allergevoeligst  aan  Frankr^k  kenbaar  maakte?  Als  het  er 
op  aan  komt  de  groote  feiten,  waarmede  de  ethnologie  alleen 
rekening  houdt,  scherp  in  het  oog  te  vatten,  dan  behoeft 
men  immers,  sedert  den  bloedigen  krgg  van  1870—71,  aan 
geen  andere  Germanen  of  Bomanen  te  denken,  dan  aan 
Duitschers  en  Franschen?  Het  is  reeds  erg  genoeg  voor  den 
hoog  ontwikkelden  Germaan  van  den  tegenwoordigen  tgd, 
dat  de  wetenschap  hem  noopt  toe  te  geven:  „Voor  de  alge- 
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meeue  ontwikkeling  der  bebciiaviug  was  de  renaissance  in  eik 
geval  een  gewichtiger,  een  geweldiger  daad,  waartoe  slechts 
hooger  gestegen  volken  (dan  de  Germaansche)  in  staat  waren.'* 
Niemand  zal  de  juistheid  dier  opmerking  betwisten ,  indien 
hg  ten  minste  het  fakkelUcht  der  ethnologie  niet  versmaadt, 
bg  het  tegenover  elkander  wegen  van  de  groote  dr^krachten 
der  ontwikkeling  en  beschaving.  Onjuiste  kennis  van  het 
verleden  en  overdreven  ingenomenheid  met  de  kerkhervorming 
hebben  haar  vaak  ^^gewichtiger  en  geweldiger"  doen  schgnen 
dan  de  renaissance.  N(^  onlangs  beging  Jnlian  Schmidt  in  de 
Preusische  Jahrbücher  de  oude  fout,  toen  h^  ver- 
klaarde, dat  de  Daitsche  humanisten,  geleerden  en  geletter- 
den ,  die  den  geest  der  hoog  geroemde  Italiaansche  renaissance 
op  Germaanschen  bodem  hadden  overgebracht,  den  strgd, 
dien  de  Hervormers  der  zestiende  eeuw  tegen  Rome  aanbon- 
den, ^^hadden  voorbereid,"  hoewel  zg  de  leiding  daarvan  niet 
op  zich  namen.  Yan  voorbereiding  kan  hier  natnurlgk 
geen  sprake  zgn,  wanneer  de  renaissance  ver  boven  het 
plompe,  Idnderlgke,  van  gebrekkiger  beschaving  getuigende 
werk  der  hervormers  verheven  is.  Schmidt  is  een  onnoozele, 
een  sukkel,  een  achterblgver.  Vandaar  ook  ontboezemingen 
als  deze,  die  tegenwoordig  niet  meer  uit  de  pen  van  een 
beschaafden  Germaan  moesten  vloeien:  ,,In  Luther's  werken 
hebben  wg  een  schat,  waarmee  niets  te  vergelgken  is,  en 
wg  weten  van  hem  meer  dan  van  al  de  Duitsche  helden. 
Het  rgkste  hart,  het  volste  leven  werd  uitgestrooid  met  zoo 
groote  mildheid ,  dat  eeuwen  zich  daaraan  kunnen  verzadigen." 
Een  ^^onnoemelijke  winst"  voor  den  strgd  der  beschaving, 
durfb  dezelfde  schrijver  zgn  landgenooten  toezeggen,  ^>als 
het  Duitsche  protestantisme,  dat  tot  heden 
scheen  ingesluimerd,  zich  weer  verjongde.  Sha^ 
kespeare,  Leibnitz,  Kant  en  Göthe,"  vervolgt  hg,  ^^hebben 
hun  laatste  woord  nog  niet  gezegd;  hun  levensbeginsel  is 
nog  het  onze.  Om  het  protestantisme  te  verjongen,  trachtten 
zg  zich  los  te  maken  van  het  uitgedroogde  lutheranisme. 
Wg  hebben  daarop  thans  goede  hoop,  aangezien  het  met 
't  bestaan  van  kleine,  vorstendommen  in  nauw  verband  stond. 
Met  den  ^^afgestorven  groothertog  aan  het  hoofd"  zullen  de 
hoftheologen  niet  veel  uitrichten.  Niet  dat  wg  willen  bekee- 
ren;   maar  de  protestantsche  kerk  moet  ook  in  haar  uitwen- 
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dig  voorkomen  worden  wat  zij  inwendig  is:  de  ontwikkeling 
yan  het  Christendom  in  Germaanschen  geest.  Z^  heeft  het 
recht  zich  aan  het  hoofd  der  Enropeesche  be- 
schaving te  stellen,  zij  moet  het  wagen.  De  mate- 
rialistische verlichting  is  een  bondgenoot,  maar  geen  ver- 
tronwbaar  bondgenoot.  Als  zeker  iemand  beweert:  Ik  ben 
onfeilbaar!  dan  antwoordt  zij:  G^  ylt!  en  gaat  over  tot  de 
orde  van  den  dag.  Het  protestantisme  daarentegen  antwoordt: 
Gg  pleegt  heiligschennis!  En  dat  antwoord  is  ernstiger, 
want  het  behelst  het  plichtbesef  van  verzet." 

Zoo  oordeelt  Jnlian  Schmidt.  Maar  de  man  kent  geen 
geschiedenis!  Hg  is  een  naprater,  leerling  van  ^e  onde  school, 
die  het  zich  ten  taak  schgnt  te  hebben  gesteld,  de  dwaling 
te  bestendigen.  De  ethnologie  brengt  ons  van  den  doolweg 
terog.  Men  geve  slechts  acht  op  enkele  harer  lessen. 

Als  het  protestantisme  het  schoolonderwijs  beganstigt, 
komt  daarbg  geen  zucht  tot  verspreiding  van  kennis,  geen 
lost  om  de  menschheid  te  beschaven  en  te  verlichten,  in  het 
spel.  Ach  neen,  het  protestantisme  begunstigt  het  onderwgs 
alleen,  ^^omdat  het  op  een  boek,  op  den  bjjbel,  berust,  dien 
iedereen  moet  kunnen  lezen.  Om  die  reden  is  het  school- 
onderwgs  in  protestantsche  landen  ongetwgfeld  veel  meer 
algemeen  verspreid  dan  in  katholieke.'*  Hoe  laag  en  zel£suchtig 
van  dat  protestantisme,  niet  waar?  Dat  zal  toch  zeker  wel 
niet  komen  van  zgn  Germaansche  afkomst. 

Of  ja;  het  onderwgs  kan  soms  goed  werken,  gelgk  in 
sommige  gedeelten  van  het  Fransch  sprekend  Zwitserland.  — 
,^De  ethnoloog,  wien  het  bloed  als  hoofdzaak  geldt,  merkt 
echter  dadelgk  op ,  dat  hij  zich  in  het  oude  koninkrijk  Bour- 
gondië  bevüidt,  dat  de  Bourgondiërs,  een  zuiver  Ger- 
maansche stam,  tusschen  Rhóne  en  Aar  stichtten.*' 

Het  protestantisme  heeft  in  geen  enkel  opzicht  waarde 
boven  het  katholic&me.  Dit  heeft  ,,voor  elk  ethnologisch  ont- 
wikkeld denker  geen  nader  bewgs  noodig."  Wil  hg  anderen 
overtuigen,  hg  plaatst  eenvoudig  ,,de  Maori^s  van  Nieuw- 
Zeeland,  die  tegenwoordig  bgna  allen  protestantsche  Chris- 
tenen zgn,*'  naast  ,,de  katholieke  Romanen  van  Europa," 
om  te  doem  zien  dat  de  eersten  de  laatsten  niet  in  bescha- 
ving overtreffen.  Hij  laat  den  blik  weiden  over  ,,het  geheele 
christelgke  zendingswezen"  en  kan  ,^over  het  algemeen  in  de 
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uitbreiding  van  het  Oiiristendom"  —  men  herinnere  zioli  de 
„eens .  weldadige  boeien  van  den  godsdienst ,  d.  i.  van  het 
Christendom"'  —  „onder  de  wilde  volken  geen  noemens- 
waardige" —  toch  eenige?  —  „aanwinst  voor  de  beschaving 
zien.'*  Dat  is  natunrlgk  geen  gevolg  van  oppervlakkig  waar- 
nemen en  zeer  eenzijdig  kennisnemen  van  de  zwakke  vruch- 
ten der  evangelisatie  onder  de  heidenen,  tegenover  het  vol- 
ledige voorbijgaan  van  meer  bevredigende  gevolgen  der  zelfde 
werkzaamheid.  Als  ethnoloog  heeft  h^  geen  tgd,  zoo  lang 
hy  kleinigheden  stil  te  staan.  H^  moet  verder.  Hg  zal  den 
uitslag  der  pogingen  van  katholieken  en  protestanten  tot 
kerstening  van  echte  wilden  vergeleken.  Zgn  oog  valt  op  de 
katholieke  Jezuietenmissies  in  Paraguay,  „welke  om  zoo  te 
zeggen  een  nieuwe  en,  gelgk  gebleken  is,  uiterst  levensvat- 
bare nationaliteit  schiepen;"  als  ook  op  de  „weldadige  werk- 
zaamheid der  JesuTten  onder  de  Indianen  van  Brazilië," 
waarmede  h^  dan,  als  proeve  van  den  arbeid  der  protestan- 
ten, verzoekt  te  vergeleken  —  wat  b.  v.  de  Nederlandsche 
zendelingen  io  betrekkelëk  korten  tgd  hebben  verricht  in  de 
Minahassa  van  Menado?  Neen,  iets  van  het  beste  iiegenorer 
het  beste  te  plaatsen,  zou  eenzgdig  zgn  en  in  strgd  met  de 
wetten  der  ethnol(^e.  Maar  —  „wat  b.  v.  van  de  CSiristenen 
in  Birma  bericht  wordt,  waar  protestantsche  zendelingen  van 
alle  denkbare  secten  met  levendigen  ë^er  en  met  op  prgs  te 
stellen  volharding  voor  de  „goede  zaak"  werkzaam  zgn.  Het 
protestantisme  vermag  hen  in  moreel  en  intellectueel  opzidit 
niet  eens  boven  het  niveau  van  het  Bouddhisme  te  verheflBen." 
Ongelukkig  heeft  Dr.  Hartogh  Hegs  van  Zouteveen  hier 
verzuimd  aan  te  teekenen,  dat  het  laatste  zoo  vreemd  niet 
is,  bg  de  overweging  dat  het  Boedieone,  als  beho(xende  tot 
de  pantheïstische  godsdiensten,  in  ontwikkeling  boven  het 
monotheïstische  Christendom  staat. 

'  Om  nu  ook  eens  een  voorbeeld  te  grgpen  uit  het  hart 
van  Europa,  vestigt  onze  ethnoloog  de  aandacht  oip  de  Mar 
gyaren,  een  „stellig  niet  Germaansch  volk,"  waarvan  de 
meerderheid  —  hoe  is  het  mogelgk?!  —  protestantsch  is. 
„Van  een  meerdere  beschaving  bg  de  protestanten  dan  bg  de 
katholieken  in  Hongarge  zelf  is  in  geen  enkel  opzicht  iets 
te  bespeuren ;  veeleer  staat  het  vast ,  dat  juist  bg  die  pro- 
testanten  het  aantal  geboorten  het  minst  dat  der  ster%eval- 
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len  te  boven  gaat,  ja  zelfii  beneden  het  gemiddelde  staat  en 
de  oorzaak  is  van  de  betrekkel^k  geringe  yermeerdering  der 
Magyaren.  Het  protestantsch  element  draagt  hier  derhalve 
geenzins  tot  den  ^^yooroitgang"  des  volks  b^." 

Ware  hier  de  ethnologie  niet  aan  het  woord,  men  zon 
geneigd  zgn  te  vragen:  ernst  of  korts wgl?  Inmiddels  ware 
het  niet  ongepast,  een  lierzang  te  dichten  op  de  toenemende 
beschaving  onzer  achterbuurten,  die  weldra  elke  andere,  in- 
zonderheid die  der  zoogenaamde  hoogere  standen,  boven  het 
hoofd  zal  zjjn  gewassen,  zoo  dit  niet  reeds  werkel^k  is  ge- 
schied. Want  onevenredig  groot  was  en  is,  reeds  sedert  jaren, 
het  cgfer  der  kinderen  van  onze  bedelaars,  arbeiders,  werk- 
lieden, boeren,  vergeleken  b^  dat  der  nakomelingen  onzer 
^jheeren  en  dames." 

Nog  een  paar  van  de  nieuwste  ontdekkiDgen  op  het  gebied 
der  vergelgkende  studie  van  protestantisme  en  katholicisme. 
Zg  komen  voor  in  de  „65  regels,"  waarmede  von  Hellwald 
de  Hollandsche  uitgaaf  boven  de  Duitsche  heeft  bevoorrecht 
en  zgn  dus  uitnemend  geschikt  om  de  waarde  der  vertaUng 
boven  liet  oorspronkelgke  te  doen  kennen. 

Het  protestantisme,  heeft  men  wel  eens  gemeend,  legt 
zich  meer  dan  het  katholicisme  toe  op  bestrgding  van  het 
bggeloof.  Dat  is  onjuist.  Waar  het  tegendeel  scheen  te  blaken , 
werkten  andere  oorzaken.  Nog  sterker:  ^^Overal,  waar  de 
omstandigheden  het  niet  verhinderen"  —  gelukkig,  dat  dit 
ten  minste  hier  en  daar  nog  plaats  heeft,  anders  miste  de 
geschiedenis  der  beschaving,  om  van  anderen  te  zwijgen,  de 
,/)p  hoogen  trap  van  ontwikkeling  staande  individuen,"  Frie- 
drich  von  Hellwald  en  Dr.  H.  Hartogh  He^s  van  Zouteveenl 
—  ,,waar  zg  uitsluitend  de  macht  over  de  gemoederen  in 
handen  hebben"  —  en  dat  is  zeker  zoo  ongeveer  overal  tegen- 
woordig —  ,,zien  wg  de  priesters  van  het  gereformeerde  ge- 
loof, volkomen  evenals  die  van  Rome,  het  wortel  vatten  van 
het  bggeloof  b^ronstigen ,  of  ten  minste  zich  tegen  heerschend 
bggeloof  niet  verzetten." 

De  katholieken  hebben  wel  is  waar  hunne  verschoningen 
van  de  heUige  maagd;  maar  ,^den  protestanten  zit  daaren«- 
tegen  het  geloof  aan  den  duivel  met  al,  wat  daarmede  ver- 
bonden is,  des  te  dieper  in  de  maag."  Bg  twgfel  aan 
de   waarheid   of  gg  hier  wel  een  beschrgving  ontvangt  van 
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de  protestanten  der  negentiende  eeuw ,  moogt  gg  de  gemengde 
berichten  van  binnen-  en  bnitenlandsche  dagbladen  naslaan. 
Yon  Hellwald  gaat  u  voor  in  dat  hart  yerheffisnde  werk, 
het  bestadeeren  van  den  hnidigen  staat  der  beschaving  nit 
de  beste  bronnen  I 

„De  bewoner  van  het  eiland  ürk  in  de  Zuiderzee  gelooft 
aan  heksen,  spoken  en  voorteekens." 

Wat  wilt  ge  meer?  Hebt  ge  welsprekender  bewgs  noodig, 
ten  betooge  dat  het  protestantisme  in  Nederland  niets  meer 
vermag  tot  verhooging  van  het  algemeene  peil  der  bescha- 
ving dan  het  katholicisme? 

,,De  ethnoloog  zou  er  zich  slechts  over  verwonderen  als  het 
anders  was.*'  Immers  h^,  die  gewoon  is,  zich  altgd  ^^streng 
te  beperken  tot  het  gebied  der  feiten;"  die  niet  oordeelt  zon- 
der veelzgdig  onderzoek  en  deugdelgke  kennis  van  zaken; 
hg  weet: 

^^Tot  de  waarheid  door  te  dringen  vermocht  het  protestan- 
tisme even  weinig  als  het  katholicisme;  beiden  zgn  daarvan 
hemelsbreed  verwgderd."  De  waarheid  rust  niet  van  haar 
zwerftochten  door  rassen  en  geslachten ,  voordat  zg  rost  heeft 
gevonden  aan  het  hart  der  ethnologie. 

^^et  protestantisme  zette  in  de  plaats  van  het  menschelgk 
gezag  van  den  paos  dat  van  den  bgbel  en  schiep  daardoor 
een  papieren  paus,  die  reeds  sedert  400  jaren*'  —  de  eth- 
nologie en  de  chronologie  schijnen  ook  al  niet  op  al  te  ver- 
trouwelgken  voet  te  verkeeren  -^  ^^onfeilbaar  is  en  elke  be- 
weging van  den  geest  volkomen  op  dezelfde  wgze  als  de  syl- 
labus en  de  encydica  in  zgn  gzeren  kluisters  insluit."  —  De 
oud-katholieken  en  overige  anti-onféilbaarheidsmannen  kunnen 
moed  vatten.  Nu  de  gevallen  gelgk  staan,  mogen  zg  ver- 
wachten dat  de  gzeren  kluisters  van  efyllabus  en  encydica 
weldra  zullen  gaan  roesten  en  daarna  gemakkelgk  verbroken 
worden;  gelgk  dat  b.  v.  het  geval  was  met  die  andere  gzeren 
kluisters  ten  dage  van  de  bew^^ing  des  geestes,  die  „vele  op 
hoogen  trap  van  ontwikkeling  staande  individuen"  van  het 
protestantisme  heeft  verlost.  Die  verlossing  was  n(^  oneindigr 
belangwekkender  en  minder  te  voorzien  geweest  Want: 

„De  gevangenis,  waarin  het  protestantisme  den  onderzoe- 
kenden  geest  van  den  mensch  insluit,  is  wel  is  waar  ruimer, 
maar  des  te  sterker,  zekerder,  onontvluchtbaarder.  Het  vrge 
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onderzoek  in  den  bgbel  Iaat  het  protestantisme  toe,  een  vol- 
komen waardelooze  toelating  in  een  tgd,  waarin  het  yrge 
onderzoek  over  den  bijbel  de  hoofdvoorwaarde  voor  eiken 
verderen  vooruitgang  onzer  beschaving  is!" 

Trek  niet  de  wenkbrauwen  samen.  Houd  niet  de  hand 
voor  den  mond,  alsof  gg  moeite  hadt  uw  lachlust  te  bedwin- 
gen. Vraag  niet  op  spottenden  toon,  of  von  Hellwald  dan 
nooit  heeft  gehoord  van  een  ander  protestantisme  dan  het 
meest  steile,  versteende,  dat  der  kerkelgke  orthodoxie. 

Want  gg  zoudt  al  weder  van  de  verregaandste  kortzich- 
tigheid en  onkunde  doen  blaken.  De  ethnoloog  wist  zeer 
goed,  wat  h^  zeide.  Dr.  Hartogh  Hegs  van  Zouteveen  heeft 
het  ten  overvloede  herinnerd,  in  een  breede  aanteekening , 
die  te  merkwaardig  is  om  er  niet  even  bg  stil  te  staan. 

^^Daar  de  zoogenaamde  moderne  richting  (die  in  Duitsch- 
land  evenzeer  bestaat  als  hier  en  aan  von  Hellwald  niet 
onbekend  kan  z^*n)  niet  slechts  het  vrye  onderzoek  in  den 
b^bel,  maar  ook  het  vrge  onderzoek  over  den  b^bel  toe- 
laat, schgnt  von  Hellwald  deze  niet  tot  het  protestantisme  te 
rekenen." 

Hadden  wij  geen  recht,  van  alle  dwaasheden  en  zonden, 
door  von  Hellwald  begaan  tegen  de  van  elders  bekende  wereld- 
historie, te  verklaren,  dat  zg  voor  even  zoovele  resultaten 
van  de  nieuwe  wetenschap,  de  ethnologie,  moeten  worden 
gehouden? 

^^M.  i.  te  recht,"  voegt  onze  landgenoot  aan  de  aange- 
haalde woorden  toe,  en  hij  verleent  het  recht  op  den  naam 
van  protestanten  alleen  aan  hen^  ^^die  den  geheelen  b:ybel 
beschouwen  als  de  openbaring  Gods,  als  het  richtsnoer  van 
hun  geloof  (Openbaring  XXII,  18,  19),  of  die  minst  geno- 
men het  gezag  erkennen  van  ,^Qods  woord  in  den  bgbel."" 
Orthodoxen  en  confessioneelen  kunnen  tevreden  zgn.  Het 
zal  mg  niet  verwonderen,  indien  ik  eerstdaags  hunne  juich- 
tonen  hoor,  ter  eere  van  den  onpartgdigen ,  door  en  door 
kundigen  enz.  enz.  Dr.  Hartogh  Hegs  van  Zouteveen,  die  het 
wezen  van  het  protestantisme  oneindig  beter  toont  te  kennen 
dan  de  modernen,  die  nog  maar  altgd  in  de  kerk  blgven  en 
als  protestanten  recht  meenen  te  hebben  op  vrgheid  van 
geweten  en  vrgheid  van  onderzoek,  zelfe  waar  zich  dit  uit- 
strekt tot  het  kritiekste.  Die  modernen  zgn  dan  toch  al  ver- 
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schrikkel^k  koppig,  dat  zg  niet  willen  erkennen,  dat  het 
gezegde  Openb.  22:  18,  19  betrekking  heeft  op  den  gehee- 
len  bgbel,  en  verbindend  is  voor  allen,  die  discipelen  Tan 
Jezus  en  zonen  van  het  echte  protestantisme  willen  blaren. 

De  modernen  knnnen  dat  niet,  yervolgt  Dr.  H.  H.  y.  Z., 
omdat  zg  een  godsdienst  zonder  dogma  willen  en  jnist  daarom 
in  geen  enkel  kerkgenootschap  een  plaats  yinden,  ,^want  een 
kerkgenootschap  zonder  dogma  is  een  contradictio  in  termi- 
nis." Dat  laatste  is  een  gering  bezwaar,  aangezien  men  ais 
kerkelgk  mensch  yrg  wel  sch^nt  te  kannen  leyen  bg  derge- 
Igke  contradictiones ,  getuige  de  yaderlandsche  Broederschap 
der  Remonstranten ,  wier  tweede  eeuwfeest  reeds  menig  decen- 
nium achter  ons  ligt.  Maar  wat  aan  de  geheele  kwestie  aan- 
stonds een  einde  maakt,  is  dat  de  modernen,  yolgens  Dr. 
H.  H.  y.  Z.,  hoewel  zy  den  schijn  aannemen  alsof  zg  het 
niet  doen,  toch  dogma's  aannemen,  daar  zg  gelooyen  aan 
een  persoonlgk  Opperwezen  en  aan  de  onsterfelgkheid  der 
ziel.  Welnu,  als  dat  zoo  is,  dan  had  de  notenschrgyer  de 
modernen  met  rust  kunnen  laten.  Maar  dan  ware  het  ,,op 
hoogen  trap  yan  ontwikkeling  staande  indiyidu*'  wellicht  de 
gelegenheid  ontsnapt  yoor  de  bg  uitstek  humane  yingerwg- 
zing  op  y^finantieele  oorzaken,"  die  sommigen  —  b.  y.  man- 
nen als  prof.  Buys  Ballot,  prof.  Opzoomer  enz.  enz.  —  bg 
voortduring  prgs  doen  stellen  op  den  naam  yan  protestanten. 

Maar  de  modernen  zullen  niet  alleen  geen  protestanten 
meer  knnnen  blgyen  heeten;  zg  moeten,  als  zg  eerlgk  zgn, 
ook  den  christennaam  loslaten,  ^^et  is  zelfs  zeer  de  vraag 
in  hoever  een  richting,  die  van  het  Christendom  nieis  be- 
houdt dan  de  zedeleer,  recht  heeft  zich  christelgk  te  noemen." 
De  bezorgde  vriend  kan  gerust  zgn.  De  modernen  behouden 
yan  het  Christendom  nog  iets  meer  dan  de  zedeleer.  I>e  gods- 
dienst van  Jezus,  hoe  schoon  ook  de  daaraan  verbonden 
zedeleer  moge  zgn,  is  toch  nog  iets  meer  dan  deze.  Bg  gele- 
genheid raadplege  Dr.  H.  H.  v.  Z.  eens  een  Nieuw  Testa- 
ment. Als  hg  daarna  ook  wat  meer  doet  dan  bladeren  in 
eenige  boeken  over  niet  christeUjke  godsdiensten  en  hare  ge- 
wgde  oorkonden,  dan  zal  hg  waarschgnlgk  wel  spoedig 
bemerken,  hoe  afgezaagd,  hoe  oppervlakkig  en  meermalen 
afdoende  weerlegd  de  opmerking  is:  ,, Wanneer  Christus  ons 
niets  bracht  dan  deze  (de  zedeleer  van  het  Christendom)  dan 
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heeft  hg  ons  niets  nieuws  gebracht,  want  die  zedeleer  is 
▼eel  ouder  dan  hiy."  Boeda,  heet  het,  ^^predikte  ze/'  Confu- 
cius  leerde  te  streven  naar  ,^het  bezitten  van  rechtschapen- 
heid des  harten,  het  beminnen  yan  onzen  evennaaste  gel^k 
onszelven ,  en :  wat  men  niet  wil  dat  ons  worde  gedaan  moet 
men  anderen  niet  doen."  Voeg  daarb^:  ^^dat  Jezus  van  Na- 
zareth  de  ontdekker  der  zoogenaamde  christelijke  zedeleer  niet 
is,  blgkt  overigens  overtuigend  uit  Exodus  XXTTT,  4,  5^ en 
Leviticus  XIX,  13,  16,  18,  34,  die  tevens  wel  de  bron 
zullen  zgn,  waaruit  Jezus  heeft  geput,**  en  gg  weet  op 
welke  stevige  gronden  Dr.  H.  H.  v.  Z.  aan  Jezus  de  oor- 
spronkelgkheid  zijner  zedeleer  bet?nst. 

De  beroemde  Max  Muller  heeft,  op  het  congres  der  Oriën- 
talisten, in  1874  te  Londen  gehouden,  den  ^^vergelgkenden 
geest"  geroemd  als  ^^de  echt  wetenscbappel^ke  geest  van 
onzen  tgd,  van  alle  t^den;"  doch  aan  z^jn  lof  aanstonds  de 
ernstige  waarschuwing  verbonden:  ^^Empirische  bekendheid 
met  a&onderl^ke  feiten  is  niet  kennis  in  den  waren  zin  des 
woords."  Wie  godsdiensten  en  verschillende  stelsels  van  zede- 
leer met  elkander  wil  vergeleken,  moet  meer  doen  dan  zyn 
aandacht  vestigen  op  een  enkel  punt  van  overeenstenuning , 
waarvan  misschien  nog  wel  bij  nader  onderzoek  bl^kt  dat  de 
gel^kheid  grootendeels  in  klanken,  in  schgn  bestaat.  „Aüe 
godsdiensten,"  zegt  Max  Muller,  waar  h^  handelt  over  de 
vergel^kende  methode,  toegepast  op  de  studie  der  godsdienst; 
—  ^jAlle  godsdiensten  z^n  oostersch,  en,  de  christelijke  uit- 
gezondeird,  zgn  al  hun  gew^'de  boeken  in  oostersche  talen 
geschreven.  De  bouwstoffen  voor  een  vergel^kende  studie  der 
godsdienststëlsels  van  de  wereld  moesten  dus  allen  door  Oriën- 
talisten geleverd  worden.  Maar  van  veel  meer  belang  dan 
die  bouwstoffen  is  de  geest  ^  waarin  z^  zgn  behandeld.  De 
gewade  boeken  van  de  voornaamste  godsdiensten  van  het 
menschdom  moest  men  met  de  grootste  onpartijdigheid  nevens 
elkander  leggen^  om  te  kunnen  nagaan  wat  zij  gemeen  had- 
den  en  wat  aan  elk  in  het  bijzonder  eigen  tüos." 

Dr.  H.  H.  V.  Z.  daarentegen  vraagt  niet  naar  den  geest 
der  godsdiensten  die  hjj  zal  vergeleken,  maar  stelt  zich  tevre- 
den met  een  paar  bouwstoffen,  door  dezen  of  genen 
opperman  aangedragen^  legt  ze  naast  elkander,  is  getroffen 
door  de  gelgkheid  en  besluit  tot  de  eenheid  van  het  geheel. 
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Een  cnrsus  van  middelbaar  of  hooger  godsdienstonderwgs 
bg  te  wonen,  zou  niet  overbodig  zgn  yoor  onzen  notenschrg- 
ver,  indien  hg  zich  gemakkelgk  wil  bewaren  op  het  terrein 
der  godsdienstwetenschap.  Wellicht  kan  de  een  of  andere 
moderne  ^^protestantsche  christen*'  hem  helpen ,  en  heeft  diens 
bestaan  das  ook  nog  voor  hem  ^^zgn  nut,"  gelgk  dit  nu 
reeds  ten  slotte  voor  hem  en  zgne  geestverwanten  wordt 
erkend,  op  grond,  dat  „z^  daardoor  in  de  gel^enheid  zgn 
hun  meer  verlichte  denkbeelden  in  roimeren  kring  te  ver- 
spreiden, dan  anders  het  geval  zijn  zou!'* 

Hoe  lief,  nietwaar?  Men  moet  zeggen;  de  ,^op  hoogen 
trap  van  ontwikkeling  staande  indivuduën'*  zgn  uiterst  wel- 
levend, al  wachten  zg  ook  met  hunne  vriendelgËste  buiging 
totdat  zg  heengaan. 

De  leerrgke  aanteekening  van  zgn  vertolker  was  intusscben 
allerminst  gericht  tegen  den  woordvoerder  der  ethnologie.  De 
schgnbfiQ-e  minachting,  waarmede  deze  goed  vond  het  pro- 
testantisme te  bejegenen,  behoefde  noch  terechtwgzing ,  noch 
rechtvaardiging.  Als  de  wetenschap,  laat  staan  een  weten- 
schap als  de  ethnologie ,  die  zich  streng  beperkt  tot  bewezen 
feiten,  heeft  gesproken,  is  elke  nadere  toelichting  overbodig. 
Alleen  kan  het  voor  sommige,  bg  uitstek  onbevattelgke 
lezers,  verkieslgk  schgnen,  de  slotsom  in  duidelgk  schrift  op 
te  maken. 

^^Die  geloofsbelijdenis,  welke  in  de  landen,  waarin  zg  den 
scepter  zwaait,  het  gemakkelgkst  toelaat,  dat  men  zich  meer 
en  meer  van  de  geboden  der  godsdienstige  wetgeving  eman- 
cipeert, is  het  derhalve,  die  in  den  tegenwoordigen  tgd  tegen 
den  voortgang  der  beschaving  de  minste  hinderpalen  opwerpt.'* 

Yriendelgker  kan  het  moeielgk  worden  gezegd.  Elke  geloofis- 
belgdenis  is  een  hinderpaal  voor  den  voortgang  der  bescha- 
ving. Dat  staat  vast.  Die  nu  maar  het  minste  kwaad  doet, 
is  de  beste  van  den  troep  en  krggt  tot  belooning  een  veeg 
om  de  ooren.  Een  ontwikkeld  en  beschaafd  individu  bedient 
ieder  naar  zgn  stand. 

^^Een  onbevooroordeeld  onderzoek  zal  echter  deze  geloofis- 
belgdenis  moeilgk  in  het  protestantisme  herkennen!** 

Natuurlgk,  want  het  protestantisme  wil  voorloopig  nog 
niet  weten  van  een  verbrgzelen  der  „boeien'*  van  het  Chris- 
tendom. Het  emancipeert  zgne  aanhangers  niet  van  de  god»- 
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dienst.  Het  werpt  hinderpalen  op  tegen  den  voortgang  der 
hoogste  beschaying,  d.  i.  de  beschaving  +  zedeloosheid  en 
bggeloof. 

Bravo!  De  nieuwe  wetenschap  heeft  goed  gezien. 

Leve  de  ethnologie! 


Zierikzee,  Jan.  76. 


HAfiLEKIJN. 


BOOB 
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Wie  is  toch  die  vrol^ke  man  met  het  zwarte  maaker,  in 
't  bontgemite  pak ,  ten  oyeryloede  soms  met  klinkende  bellen 
behangen,  met  den  lichtgeschoeiden  voet,  en  het  houten 
zwaard,  dat  allicht  de  zotskolf  van  den  voormaligen  ,^alwil- 
lensdwaas'*  heeft  vervangen? 

Zal  men  op  znlke  punten  franschen  als  Ménage  gelooven? 
Of  duitschers  als  bgv.  von  Blomberg?  i) 

Kon  men  op  eerstgenoemde  afgaan,  den  tgdgenoot  van 
Molière,  dien  deze  in  zgn  ^^Geleerde  Vrouwen,"  onder  dan 
naam  van  Vadius,  zoo  duchtig  heeft  toegetakeld,  dan  ware 
de  vraag  met  den  echten  franschen  slag,  in  één  oogenblik 
te  beandwoorden.  Ménage  toch  weet  te  verhalen  dat  hg,  bg 
zekeren  tooneelspeler  die  de  harlek^'nsroUen  vervulde  naar 
de  afleiding  van  dien  naam  vorschend,  van  dezen  zeer  ver- 
trouwbaren zegsman  had  vernomen:  ^^dat  h^  zoo  geheeten 
werd  naar  zgnen  peetvader  Harlay  de  Chanvallon  ;*'  —  en 
verzuimt  niet,  bg  deze  gelegenheid  de  boosaartige  anekdote 
te  luchten:  dat  een  aartsbisschop  van  Pargs  uit  zgne  dagen, 
die    mede    dezen    voornaam    voerde    en    de    vgfde  was   die 
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daaronder  dezen  zetel  had  beklommen,  in  de  wandeling 
Harlekgn  (Harlay^Qmnt)  werd  genoemd.  Gelukkige  mensehen 
Yoor  wie  woordspelingen  de  bloem  yan  het  meel  der  kennis 
zgn ,  en  mêedeelingen  ran  den  eersten  den  besten  de  bronnen 
der  wetenschap !  —  Maar  het  ging  misschien  Yadius-Ménage , 
^^qm  sait  dn  grec,  madame!  autant  qn*  homme  de France"  ^), 
ais  dien  oudvaderlandschen  geleerden  wien  de  weg  naar  Ddfi 
beter  bekend  was  dan  die  naar  Delft.  —  Althands  wanneer 
hg  genoegzaam  vertrouwd  was  geweest  met  de  letterkundige 
schatten  van  zgn  eigen  geboortegrond,  zou  hg  geweten  heb- 
ben dat  de  naam  waarnaar  hg  vorschte  daarin  volstrekt 
niet  zeldzaam  voorkwam.  Te  vreemder  wordt  zgn  spoedige 
voldaanheid  met  des  tooneelspelers  inlichting,  wamieer  men 
bedenkt  dat  de  fransche  geleerden  van  die  dagen,  over  het 
algemeen,  te  goed  bekend  waren  met  Italië  en  italiaansohe 
toestanden  dan  dat  het  een  man  als  Ménage  licht  verborgen 
kan  zgn  gebleven,  hoe  reeds  omstreeks  1530,  Angelo  Bealco 
Buzante  den  Arlechino,  met  vriend  Pantalone,  in  't  land 
waar  de  citroenboom  bloeit,  op  het  tooneel  had  gebracht. 

Maar  moge  deze  het  zgne  gedaan  hebben  om  de  bonte 
lappen  om  de  schouders  te  helpen  werpen  die  eens  zooveel 
heerlgker  mantel  hadden  gedragen :  lang  vóór  Ruzante  spookt 
die  figuur  —  in  hoe  geheel  ander  een  gedaante  echter!  — 
door  de  historie.  —  Zoowel  als  in  de  vermelde  oud-&ansche 
poësie,  ontmoeten  we,  meer  dan  waarschgnlgk ,  de  larve  van 
dezen  wonderlgken  vlinder  o.  a.  reeds  in  de  „SeV  van 
Dante.  —  Maar  dat  èn  Frankrgk  'dn  Italië  wat  ze  dichtten 
van  hunnen  Alichino,  Hellequin,  Herlequin,  Hennequin  of 
Hanequin  aan  het  hooge  noorden  ontleend  hadden,  daarvoor 
spreekt,  in  verband  mA  andere  straks  te  overwegen  gron- 
den ,  het  bericht  ons  bewaard  aangaande  zekeren  Walchhelm , 
een  normandisch  priester,  die,  in  het  eind  der  elfde  eeuw, 
zich  in  Engeland  ophield. 

In  dezen  Walchhelm  vinden  we  den  draad  die,  met  behulp 
der  reeds  vermelde  fransche  gedichten,  ons  op  den  weg  zal 
brengen.  Maar  bg  het  licht  daardoor  ontstoken,  herkennen 
we,  in  menig  opzicht,  in  de  trekken  van  den  lichtzinnigen 
grappenmaker,    vele    van   iemand    voor   wien  onze  vaderen 
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eens  met  den  diepsten  ^eerbied  zich  bogen,  maar  wien  nog 
altgd,  juist  in  Nederland,  schoon  óók  in  enkele  streken  van 
Duitschland  en  Zwitserland,  ruimschoots  en  door  velen  virordt 
hulde  gebracht.  Het  eenig  onderscheid  is  dat  toen  het  door 
de  maan  beschenen  grasperk  in  het  eerwaardig  eikenwoud 
zgn  eigenlgk  heiligdom  was,  thands  de  opgepronkte  winkel 
waar  tal  van  schelle  gasvlammen  onzer  longen  de  zuurstof 
betwist;  —  dat  toen  hem  soms  zelfs  het  menschenoffi»-  ge- 
slacht werd,  terw^l  hg  thands  wordt  afgescheept  met  een 
handvol  pakhooi,  achteloos  voor  zgn  paard  in  een  schoen 
gestopt;  —  dat  hg  toen  zgn  Einheriar,  na  het  bloedig  spd 
op  IdavöUr,  met  de  gaven  van  den  meedhoom  en  de  sap- 
pige schgven  van  Saehrimnirs  vette  zgden  verwelkomde,  en 
thands  de  magen  bederft  met  letterbanket.  Toen  heette  hg 
een  God,  thands  een  Heilige.  Maar  zoowel  als  in  Sintheer- 
klaas  of  Sammichlaus,  heeft  Odhin,  in  den  loop  der  tgden, 

zich  in Harlekgn  veranderd. 

Hoe  eerst^noemde  gedaanteverwisseling  tot  stand  kwam 
kan ,  als  buiten  betrekking  tot  dit  onderwerp ,  hier  ook  buiten 
behandeling  blgven.  Wat  de  andere  betreft  moet  worden 
herinnerd  dat  Odhin  of,  gelgk  de  Germanen  hem  noemden, 
Wodan  of  Wüotan,  o.  a.  de  god  der  stormen  v^as,  en  dat 
het  woest  kon  toegaan  aan  den  hemel  en  op  aarde  als  hg, 
vooral  in  donkere  winternachten,  op  zgn  achtbeenig  paard 
Sleipnir  gezeten,  in  toomlooze  vaart  over  hoeve  en  akker 
rende,  over  berg  en  dal,  door  het  onder  zgn  gierende 
geeselslagen  sissend  riet  aan  den  oever,  en  de  krakende 
takken ,  de  kreunende ,  steunende  stammen  van  *t  ontbladerde 
woud.  Allen  weten  we  bg  ervaring  hoeveel  spookachtigs , 
zel&  in  ons  vlak  land ,  er  kan  wezen  in  dat  gieren  en  huilen , 
en  loegen  en  brullen  en  fluiten  en  snuiven  van  den  storm. 
Maar  in  bei^achtige  streken,  waar  zgn  adem  door  spleet  en 
ravgn,  om  wonderlgkgevormde  klippen  vaart,  hier  opge- 
houden, daar  teruggeworpen  door  den  rotswand,  elders  — 
in  holen  verdwaald  —  zich  weer  een  uitweg  moet  zoeken , 
en  dit  tegen  de  nieuwe  vlaag  in,  die  op  hare  beurt  daai^ 
binnen  dringt:  —  da4r,  in  het  hoogland,  met  zgn  ber- 
gen en  boschen  en  donderende  watervallen  soms,  soms 
davrende  lawinen,  wier  stem  zich  met  de  stem  des  storms 
vereenicht ,  zal  dat  nog  iets  anders  wezen!  Denke  men  daarbg  aan 
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de  schier  grenzelooze  heerschapp^  die  de  verbeelding  over 
den  geest  yoert  van  den  yerstandelgk  nog  weinig  ontwik- 
kelden natuurmensch ,  en  het  zal  ten  yoUe  verklaarbaar 
z^n  hoe  de  dichter^  die  in  ieder  onzer  schuilt,  er  zeer  spoe- 
dig en  zeer  vroeg  toe  gekomen  is  den  storm  een  ^^wilde 
jacht"  te  noemen,  waarbij  de  heviggedrevene  en  vaak 
zoo  fantastisch  gevormde  wolken  en  nevels  de  jagers,  paar- 
den, honden  en  het  wild  voorstelden,  de  oneindig  afvrisse- 
lende  geluiden  door  den  storm  verwekt  het  hoorngeschal, 
het  jachtgeschreeuw ,  het  hoefgetrappel ,  de  angstkreten  van  de 
gejaagden  en  het  aanhitsen  der  vervolgers.  Doch  waar  de 
storm  zelf  de  ,^ Wilde  Jacht"  werd,  hoe  zou  het  daar  zgn 
uitgebleven  dat  zgn  aanvoerder  den  naam  van  ^^ Wilde  Jager" 
ontving? 

Zoo  ging  het  dan  ook.  Wodans  of  Wüotans  jacht  werd 
spoedig  de  zeer  gebruikelgke  naam  voor  het  stormgeweld,  en 
zoowel  de  klank  der  woorden  als  de  aart  der  daarmede  aan- 
geduide zaak  gaf  de  meest  gereede  aanleiding  om  van  liever- 
lede het  ^^Wüotans  jacht  of  heir",  in  den  mond  des  volks, 
zich  te  doen  verbasteren,  eerst  tot  een  ^^W  o  es  te  Jacht  of 
Heir",   daarna   tot  de  „Wilde  Jacht",  „het  Wilde  Heir." 

Gelgk  bg  schier  alle  mythen ,  bleef  het  echter  niet  bg  deze 
éene  beteekenis  der  zaak,  en  dus  ook  van  haar  naam.  — 
Koning  der  Schepping,  die  de  krachten  der  onbezielde  natuur 
naar  welgevallen  ontketende  en  beteugelde,  was  Odhin  ook 
de  Heer  der  menschen,  die  in  hun  gemoed  wrocht  wat 
hg  wilde.  En  wat  wilde  hg  bovenal?  „In  seinen  Göttem 
mahlt  sich  der  Mensch".  Oorlogsmoed  en  dapperheid  waren, 
in  de  oogen  der  oude  Skandinaviërs  en  Germanen,  de  heer- 
Igkste  aller  deugden:  krgg  en  wapengewoel  het  waardigst 
bedrijf  der  menschen.  Zoo  werd  van  zelf  Odhin- Wüotan  de 
Oorlogsgod.  En  als  nu  de  moed  der  mannen  zich  koelde  op 
het  slagveld ,  als  woest  daar  de  kreten  klonken ,  de  pantsers 
splinterden  onder  de  zware  strijdbijlen  en  kolven,  en  de  edele 
helden,  bewaard  voor  den  „koedood",  als  vielen  eiken  in 
den  storm:  dan  zongen  de  skalden  en  barden,  en  dan  ge- 
loofde het  volk  dat  de  God  der  legerscharen  met  het  kyklo- 
pisch  oog,  den  lagen  breedgeranden  hoed,  den  wgden,  gol- 
venden,  blaauwen  mantel  om  de  schouders,  in  zgn  hand  de 
speer  Gungnir,  den   bliksem,   op   zgn  Sleipnir  gezeten,  g^ 
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Tolgd  door  zgn  wolven  Geari  en  Freki,  door  zgn  rayen 
Hnginn  en  Muninn,  door  luchtgeesten,  yalkyren,  zwanen- 
juffers,  en  geheel  zgn  oorlogsgevolg ,  —  ais  in  den  kamp 
der  elementen  boven  de  geteisterde  aarde,  —  thands  boven 
het  slagveld  der  mannen  rondbruiste ,  om  de  zielen  der  gesneu- 
velde helden  door  zyq  Yalkyren  te  doen  versameien,  en  ze, 
in  woeste  vaart  en  wilden -rid,  in  zegepraal  naar  Wallildlaas 
hemelburcht  te  voeren.  In  den  vollen  zin  des  woords  was 
dus  de  Wilde  Jacht  een  soort  van  ^^dooden-  of  geestenrid," 
wij  zouden  ze^en  een  ,,spokendans*'  geworden,  een  „helle- 
vaart;" mids  men  alleen  door  ^^Hel"  niet  de  latere  plaats 
der  foltering  gelieve  te  verstaan,  maar  wat  Noren  en  Germa- 
nen daarmee,   meer  algemeen,  bedoelden:  het  „graf." 

Doch  op  dit  punt  nu  ontmoeten  we  Harlekgn  in  de  oudste 
bronnen  als  den  dubbelganger  van  Odhin-Wüotan. 

Yoorzoover  mg  bekend  is,  komt  die  naam  de  eerstemaal 
voor  bg  Walter  Map  of  Mapes,  een  engelsch  geestelgke  uit 
den  aanvang  der  dertiende  eeuw.  Deze  deelt  mede^)  dat  de 
straksganoemde  Walchhelm,  in  een  der  eerste  dagen  van 
1091 ,  een  ontmoeting  met  de  „Wilde  Jacht"  gehad  heeft. 
Mannen  en  vrouwen,  met  schotels  en  manden,  valken  en 
honden,  op  paarden  en  in  wagens  gezeten,  snorden  in  woeste 
vaart  over  en  langs  hem  henen,  en  riepen  met  hoorngeschal 
de  gansche  bevolking  der  streek  bgeen.  Onder  de  deelnemers 
merkte  men  menigeen  op  dien  men  met  zekerheid  wist  ge- 
storven te  zgn.  Ze  noodigden  Walchhelm  zich  aan  te  sluiten 
aan  de  heirvaart,  en  het  ware  den  onvoorzichtige,  die  reeds 
een  hem  aangeboden  zwart  paard  had  bestegen ,  slecht  genoeg 
vergaan,  hadden  niet  bekenden  dier  gestorvenen  hen  aange- 
sproken of  willen  aanspreken.  Want  naauwlgks  was  dit 
geschied  of  het  gansche  heir  hief  zich  eerst  opwaarts  in  de 
lucht,  en  verdween  daarna  in  de  rivier  de  Wye  in  Heie- 
fordshire.  —  Aan  het  hoofd  van  den  stoet  stond  een  reus- 
achtig man  met  een  zwaren  strgdkolf,  die  een  Koning  der 
oude  Britten  was  en  Her  Ie  heette.  Naar  diens  naam  noemde 
hetzg  Walchhelm,  hetzg  Map  de  zaak  de  „Herlething",  en 
hen  die  er  toe  behoorden  de  „gentes  Herlechini,"  de  lieden 
van  Herlekgn. 


>)  NugSB  onrialium.  Begeering  tsu  Henry  II. 
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De  OTergang  der  lettergreep  „Hsr**  in  ^^ar"  zal  wel  geen 
▼erklaring  behoeven.  Men  denke  eenvoudig  aan  ons  ^^herte" 
en  ^^harte,"  ^^smerte"  en  ^^smarte."  Maar  ook  de  laatste  let- 
tergreep is  niet  moeilgk  thuis  te  brengen.  Herla,  de  aanvoer- 
der, was  een  Koning,  ^^a  Eing"  alzoo,  der  oude  Britten. 
Voecht  nu  eerst  den  naam  des  mans  .en  van  zgnen  rang  te 
samen,  en  Walchhelms  Wilde  Jager  wordt ^^EingHerle," of, 
naar  volkstrant,  —  die  niet  slechts  bg  ons  van  ^^broer  Jan'' 
„Janbroer"  maakt,  van  „vader  Willem"  „Willemvaêr,"  maar 
even  goed  bg  de  engelschen  van  den  elf  Volandr,  die  een 
smid  was,  Wayland  Smith,  —  omgekeerd,  in  plaats  van 
„Eing  Herle,"  kortweg  „Herleking;"  terwigl  voorts  de  neus- 
klank  ng,  b^  de  latgniseering ,  de  eenvoudige  n  wordt,  met 
den  aangehangen  uitgang  us. 

Eing  Herle,  de  britsche  „Wilde  Jager"  wordt  dus  langs 
den  allereenvoudigsten  weg  Herlechinus,  en  bij  de  franschen 
Herlequin,  bfl  ons  —  wat  harder  nog  —  Harlekgn:  en 
Harlekgn  is,  in  de  donkere  helft  der  middeneeuwen,  wat 
Odhin  lang  te  voren  was:  de  reusachtige  aanvoerder,  met 
het  vreeselgk  wapen,  van  den  doodenrid.*' 

Nu  zou  het  ontegenz^gelgk  nog  volstrekt  niet  gewettigd 
zgn  uit  deze  punten  van  overeenkomst  tbt  de  volle  identiteit 
dier  beiden  te  besluiten.  Dubbelgangers  behoeven,  ook  op 
het  gebied  der  mythe  ^  niet  altgd  dezelfde  persoon  te  wezen. 
Daar  is  meer  gelijk  dan  eigen.  Hoe  onwaarschgnl^k  ook, 
we  zouden  hier  te  doen  kunnen  hebben  met  twee  geheel 
onaf  hankelgk  van  elkander  ontstane  volksverdichtsels. 

Toch  meen  ik  dat  ^  er  alleszins  grond  bestaat  om  met  volle 
vrgmoedigheid  den  nieuweren  Herlechinus  terug  te  brengen 
tot-,  als  te  doen  opgaan  in  den  ouden  Odhin.  — 

Vooreerst:  omdat  er  van  Odhin  als  den  Wilden  Jager 
sprake  kan  zgn  zonder  dat  de  naam  waaronder  hg  wordt 
aangeduid  dit,  bg  den  eersten  oogopslag,  zou  doen  vermoe- 
den. —  Dit  blgkt  ten  duidelgkste  uit  de  fransche  poêsie  der 
dertiende  eeuw.  Daarin  heet  de  Wilde  Jacht,  zoowel  als  la 
mesgnie  furieuse ,  —  van  het  oude  woord  massenie ,  d.  i.  ge- 
zelschap^ stoet,  —  niet  slechts  la  mesgnie  Herlequin,  Helle- 
quin,  Hennequin  of  Hanequin,  maar  soms  ook  la  Chasse 
Hérode.  Hiervan  heeft  men  nu  weder,  door  den  klank  be- 
drogen,    en    tengevolge   eener  straks  te  bespreken,   latere 
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omschepping  der  mythe,  de  ^^Herod^acht"  gemaakt,  en  hg 
dezen  Herodes  hetzg  aan  den  Bethlehemitiflchen  kinderbenl  ge- 
dacht, hetzg  aan  diens  zoon  den  moordenaar  van  Johannes 
den  Dooper.  Vooral  omdat  ook  de  overspelige  Herodias,  of 
haar  teerhartig  dochtertjen,  in  menig  later  verhaal  aangaande 
deze  spookvertooning  een  rol  speelde;  waaruit  dan  weder  op 
hare  beurt  de  tegenwoordigheid  begr^pel^k  wordt  der  ,^vrou- 
wen  met  schotels"  uit  Walchhelms  ontmoeting.  Men  denke 
slechts  aan  het  b^belsch  verhaal  Mare.  VI :  25 ,  28.  —  Be- 
kend is  deze  voorstelling  o.  a.  uit  de  herhaalde  vermelding 
bg  Heinrich  Heine;  het  uitvoerigst  in  zgn  Atta  TroU,  als 
h^  zgn  droom  in  de  pyreneesche  berghut  van  de  heks  (Traka 
verhaalt.  —  Maar  denzelfden  klank,  dien  we  in  het  hransche 
Hérode  hooren,  vernemen  we,  slechts  licht  gewgzigd,  uit 
het  hessische  volksverhaal,  dat  den  Wilden  Jager  den  Boden- 
steiner  heet,  of  den  Bidder  van  B.odenstein,  die  op  den 
Schnellart  in  het  Odenwald  zgn  spel  drgft,  en  in  de  zwit- 
sersche  legenden  van  de  onweersreuzen,  die,  naar  de  plaats 
waar  ze  in  den  omtrek  van  de  Jungfrau  wonen,  in  het 
Bemeroberland  de  Boththalheeren  heeten,  en  in  Aai^a 
de  Botenburgers.  —  Wat  moet  nu  hier  worden  aangeno- 
men? Drie-  of  zelfs  vierderlei  legende?  Daartoe  zgn  ze  te 
sterk  verwant.  Dan:  dat  Herodes  een  verbastering  is  van 
den  Bodensteiner ,  Bothenburger  of  Boththaler?  Of  omgekeerd 
de  Bodensteiner  en  zgn  naamverwanten  van  Herodes?  Veel 
natuurlgker  is  het  dien  allen  één  gemeenschappelgken  vader 
toe  te  kennen,  en  wel  geen  ander  dan  den  ouden  Odhin.  — 
Onder  de.  190  namen  toch  waarmede  deze  wordt  aangeduid 
komt  ook  die  van  Hrodso  (Boemdrager)  voor,  of,  zooals 
Megboom  het  heeft  en  verklaart:  Hrodr  (Verwoester)^). 
Maar  welke  zou  meer  geschikt  geweest  zgn  dan  deze,  zich 
ak  opgedrongen  hebben ,  waar  het  gold  den  God  als  den  aan- 
voerder der  Wilde  Jacht  aan  te  duiden,  den  Stormgod  die, 
in  de  openbaring zgner  meestverwoestende  kracht,  den 
roem  handhaafde  zgner  onweerstaanbare  mogendheid? 

Opmerkelgk  is  hét  dat  zelfs  de  aanwezigheid  van  Herodias 
in  de  Ghasse  Hérode  hier  ondubbelzinnig  op  Odhin  als  den 
heirvoerder  wgst.  Want  de  dichter  van  den  Beinardus  verhaalt , 


I)  Godsdienflt  der'Noonnamien  blz.  269. 
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▼olgens  Grimm,  dat  Herodias,  na  haren  dood,  Farahild  of 
PharaildiB  iverd  geheeten.  Doch  deze  Farahild,  —  waarvan 
een  onwetende  roomsche  geestel^kheid  later  nog  wel  een 
heilige  heeft  gemaakt!  —  is  niemand  anders  dan  de  ond- 
germaansche  Fran  Hilde,  een  Yalkyr,  welke  vele  trekken 
gemeen  heeft  met  Frega^  terwgl  op  hare  beurt  Frega  slechts 
de  jongere  godin  is  die  de  plaats  der  oudere  Frigg  inneemt. 
Maar  Frigg  is  de  gemalin  van  Odhin.  Kan  het  duidel^ker 
gezegd  worden  dat  Herodias-Farahild ,  de  gezellin  van  den 
Aanvoerder  der  Wilde  Jacht,  in  dezen  zelven  Odhin  doet 
herkennen? 

Doch  komt  nu  hier  Odhin  als  Wilde  Jager,  niet  onder 
zgn  eigenleken  naam,  maar  onder  één  zgner  bgnamen  voor, 
dan  mag  de  gissing  dat  dit  ook  met  andere  uit  het  vermelde 
190tal  het  geval  geweest  kan  zgn,  allerminst  als  geheel  on- 
gegrond, zelfs  maar  als  al  te  lichtvaardig  en  gewaï^  wor- 
den gewraakt.  Daaronder  z^n  die,  als  ze  daartocT  werden 
gebruikt,  zeer  spoedig  in  Odhin  Her  Ie  king  zouden  doen 
terugvinden.  Zoo  bgv.  Hrani,  Har,  vooral  HerianofHarri^), 
die  allen ,  doch  inzonderheid  de  laatste ,  met  het  woord  ^^king" 
verbonden ,  een  samenstelling  leveren  welke  sprekend  op  Her- 
leking  gelgkt.  Neemt  men  bgv.  Harriking  of  Henanking ,  en 
bedenkt  men  daarbg  hoe  gemakkelgk  de  zoogenaamde  liquidsB , 
de  vloeiletters  1,  n  en  r  in  elkander  overgaan,  —  zooals 
ten  overvloede  uit  het  Herlequin,  Hellequin,  Hennequin, 
blgkt,  —  dan  zal  erkend  moeten  worden  dat  tusschen  deze 
namen  en  dien  van  Walchhelms  Wilden  Jager  een  overeenkomst 
bestaat  die  aan  iets  meer  zelfs  dan  verwantschi^,  die  aan 
identiteit  doet  denken. 

Doch  ook  op  iets  anders  mag  hier  worden  gewezen,  dat 
meer  rechtstreeks  tot  Herle  zelven  terugbrengt ,  en  recht  geeft 
in  hem  Odhin  te  zoeken.  Ook  de  Wilde  Jager  voert  tal  van 
namen.  Daaronder  van  koningen.  Zoo  neemt  o.  a.  Theodorik 
de  Groote ,  naar  z^n  residentie  Yerona  Berndietrich  geheeten, 
in  menige  sprook  de  plaats  van  Odhin  bg  het  woeste  Heir 
in.  Zoo  heet  hij  in  Zwaben  soms  Karlekwint,  waarmede  nie- 
mand minder  bedoeld  is  dan  Keizer  Earel  V  (Garolus  quin- 
tus).   Naarmate  de   vorsten  of  machthebbenden   ^^geweldiger 


1)  Eigenlijk:  HHcUXJ&lfis  Harri  =  's  Hemelthroona  Heer. 
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jagers  toot  het  aangezicht  des  Heeren"  waren  geweest,  was 
na  hun  dood  hnn  kans  op  die  bevordering  grooter.  Waar- 
om zou  dan  niet  in  Engeland  met  een  mythischen ,  legendari- 
schen  of  historischen  koning  der  oude  Britten  geschied  zijn  wat 
Midden-Enropa  gedaan  had  met  den  gednchten  Ostro-Göth? 
of  TÓór  de  twaalfde  eenw  met  dien  Herle,  wat  de  zestiende 
of  zeventiende  zich  nog  vermat  met  de  nagedachtenis  van  den 
keizer  in  wiens  gebied  dè  zon  nooit  onderging? 

Of  Uever:  omgekeerd.  Waar  van  Bemdietrich  of  Earel  Y 
sprake  is,  daar  heeft  men  met  geschiedkundige  personen  te 
doen,  mannen  die  werkel^k  hebben  bestaan,  en  wier  daden 
aanleiding  hebben  gegeven  dat  het  volksgeloof  hen  na  hun 
dood,  was  het  ook  in  spookgestalte ,  hun  rol  deed  voorfe- 
spelen,  ten  goede  of  ten  kwade  naarmate  ze  hadden  geleefd; 
zoodat  de  in  het  land  der  Parthen  verdwenen  Nero  voor  de 
eerste  christenen  de  Antichrist  werd,  en  de  oude  Barbarossa 
in  den  Eiffhauser  slaapt,  tot  hg  als  de  staatkundige  messias 
der  duitschers  op  nieuw  zal  verschenen.  Tenzg  hg  voortaan 
rustig  door  mag  sluimeren  sedert  Keizer  Witbaard  de  kroon 
van  het  eenig  Duitschland  draacht.  Maar  als,  bg  de  ouden, 
,^ vorsten"  de  plaats  der  „goden"  innemen,  dan  hebben  we 
met  iets  anders  te  doen. 

Waarmede  blgkt  duidelgk  uit  tal  van  sagen  en  mythen. 
O.  a.  uit  eene  die  met  Walchhelms  Eing-Herle  in  tastbaar 
naauw  verband  staat ,  en  daarom  hier  herinnerd  moge  worden. 

Een  der  oud-noordsche  gedichten,  de  zoogenaamde  Helgak- 
vida^),  verhaalt  dat  Helgi,  koning  van  Foseteland  (Helgo- 
land)  gesneuveld  was  en  in  Walhalla  opgenomen.  Maar  Sigroen, 
zgn  treurende  gade,  de  moeder  der  uit  het  Nevelingenlied 
welbekende  Bruanhilde,  vergat  noch  hem  noch  haar  verlies. 
Toen  gebeurde  het  op  zekeren  avond,  dat  een  van  Sigroens 
ïuffers  Helgi,  met  groot  gevolg,  naar  zgn  grafterp  zag 
rgden.  Zij  vroeg:  ^^of  het  de  jongste  dag  was  en  de  gesneu- 
velde helden  de  vergunning  hadden  bekomen  naar  de  aarde  temg 
te  keeren  ?"  Helgi  ontkende  het  eerste ,  maar  beandwoordde  het 
andere  bevestigend.  Toen  bracht  de  dienares  haar  gebiedster  deze 


^)  X>,  w.  2.  Helgisage.  Ben  der  stokken  uit  de  derde  afdeeUng  der  oudere 
Bdda;  met  de  Thidrek  of  Wilkinasaga  de  grondstof  ran  het  NeyeUngenUed, 
waarin  Tolundr,  Helgi ,  Sigordr,  BrTnhüdr  ens.  besongen  worden. 
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tgding ,  en  deze  begaf  zich  op  hare  beurt  naar  den  terp ,  trad 
dien  binnen  en  vond  er  Helgi.  —  Op  hare  vraag :  ^^ Waarom 
1500  dik  een  zweet  zgn  leden  bedekte?"  luidde  het  andwoord 
der  schim:  ^^dat  dit  hare  schnld  was:  want  dat  zg  iederen 
ayond,  eer  zg  insliep,  heete  tranen  schreide  om  's  helden 
dood,  en  elk  dier  tranen  Helgi  bloedig  op  de  borst  viel/'^) 
Diensvolgens  vermaande  de  gestorvene  haar  heur  rouw  te 
staken,  en  keerde  glings  naar  Walhalla  weder,  om  daar 
terug  te  zgn  vóór  het  kraagen  van  den  haan  Qpelinkambi. 

Wie  is  nu  die  Helgi? 

Een  koning  der  sage,  ja!  Maar  die  koning  der  saga  is, 
in  den  grond  der  zaak,  een  God  der  mythe.  —  Bekend  ge- 
noeg is  het  dat  de  mythologische  goden  zich,  in  den  loop 
der  tgden,  dedoebleeren ,  zooals  het  met  een  eigenaartig, 
onvertaalbaar  woord  in  het  &ansch  wordt  uitgedrukt,  zich, 
om  het  zoo  te  noemen,  splitsen,  half-  of  geheel  menschelijke 
figuren,  ^^helden"  worden.  Zelfe  in  de  grieksche  godenleer 
vindt  men  dat.  Zoo  is  daar  o.  a.  Foibos-ApoUoon  de  zonne- 
god. Maar  ook  Theseus ,  Bellerofon ,  Perseus ,  Herakles ,  Eefalos 
en  anderen,  zelfs  de  Eyklopen,  en  eenigszins  ook  Odysseus 
en  Prometheus  zgn  zonnegoden  geweest,  zoowel  als  onder 
Israël  de  assyrische  Simson.  In  de  noordsche  mythologie  nu 
vindt  men  dit  verschgnsel  terug.  Sterk  komt  dat  uit  in  het 
voorbeeld  van  Hamlet.  Bij  Saxo  Grammaticus  is  deze  latere 
held  van  Shakespeare  de  zoon  van  koning  HorvendiU  en 
de  booze  Grerutha,  en  toch  ook,  door  het  tweede  huwelgk 
zgner  moeder,  in  zekeren  zin  van  Fengo,  zgns  vaders  opvol- 
ger in  Geruthaas  gunst.  In  de  Edda  echter,  de  oudere  bron 
dus,  was  die  kroonprins  van  Denemarken  een  hooger  wezen, 
maar  óók  de  zoon  van  twee  vaders,  Oervandill  en  Fenja,  en 
ééne  moeder  Grotti.  Doch  hier  eerst  wordt  dit  dubbel  vader- 
schap èn  een  werkelgkheid  èn  volkomen  verklaarbaar.  Want 
Hamlet  is  het  meel ,  dat  in  Grotti ,  de  molen,  ontstaat,  maar 
zoowel  uit  den  zaadkorrel  of  de  air,  Oervandill,  als  door  de 
meewerking  van  den  molenaar  (of  de  maabter),  Fenja.  — 


^)  Dezelfde  yoontelliBg  werd  gebruikt  in  het  gedichtjen  —  ik  meen  ran 
IJhland  —  waarin  een  jonggestoiren  kind  in  den  droom  zgn  moeder  ver- 
Bohynt,  en  haar  bidt  niet  langer  te  8ohreiJen:  „daar  heur  tranen  zgn  Ifjkwa^ 
btTOohtigea.'' 

VAD.  LSTTSBOIV.   1876  IP.  6.  37 
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Euhemeros  van  Messana  zag  in  de  goden  verheerl^'kte  ko- 
ningen. De  goede  mythologische  stadie  daarentegen  toont 
hoevele  legendarische  koningen,  juist  omgekeerd,  als  de 
Yima  der  Persen,  of  Israels  Abraham,  oirspronkelgk  god^i 
zgn  geweest. 

Zoo  is  't  met  dezen  Helgi  van  Foseteland.  Oók  een  ko- 
ning, óók  de  aanvoerder  van  een  geestenrid,  bestaat  er  tns- 
schen  hem  en  Odhin  dezelfde  betrekking  als  tusschen  bgv. 
Eefalos  en  Foibo^-ApoUoon. 

Rechtstreeks,  of  liever  mathematisch,  zgn  zulke  zaken  na- 
tuurlek nooit  bewgsbaar.  Maar  ze  te  betwgfelen  wordt  toch 
wel  een  tot  het  uiterste  gedreven  pyrrhonisme,  wanneer  men 
weet,  hoe  de  studie  der  mythologie  óók  overtuigend  heeft  aan- 
gewezen dat  bg  alle  hellevaarten,  indringen  in  bergen  en 
draakverdelgingen,  die  met  de  geschiedenis  van  den  zon- 
negod in  betrekking  staan ,  de  held  geen  ander  is  dan  de  zon 
zelf,  die,  hetzij  op  den  winter  —  d.  i.  zoowel  het  graf  des 
jaars  en  van  het  licht  als  de  roover  en  verzwelger  van  de 
schatten  des  zomers  —  hetzij  op  den  nacht  —  zooveel  als 
het  graf  van  den  dag  en  de  nagverige,  wangunstige  vgand 
des  lichts  —  herovert  wat  ze  weigeren  vrgwillig  af  te  staan. 
De  te  bevrgden  of  te  troosten  maagd  of  vrouw,  soms  ook 
de  schat,  die  gewoonlgk  mede  in  zulke  verhalen  voorkomt, 
ze  mogen  Persefone  heet  en  of  Sigroen,  Helena,  Eurydike 
of  Bruunhilde ,  het  nevelingengoud ,  het  gulden  vlies ,  de  hes- 
peridenappelen ,  of  hoe  ook:  ze  zgn  nu  eens  de  maan,  dan 
het  sterrenheir,  dan  het  morgen-  of  avondrood,  dan  weder 
het  veelkleurig,  schitterend  plantenkleed  der  aarde,  soms  ook 
de  voor  het  laatste  zoo  onmisbare  regen.  Wat  nu  de  noord- 
sche  mythologie  betreft  blijkt  ten  duidelgkste,  uit  het  Faroeer- 
lied  van  Brinhild  en  Sjurdur  (Bruunhilde  en  Siegfried),  hoe 
laatstgenoemde  een  zonnegod  is,  en  dus  ten  slotte  weder 
Odhin.  Want  deze,  de  man  met  het  kyklopisch  oog,  was 
ook  dit,  zoowel  als  de  God  der  stormen  en  gemoedsbewegin- 
gen; en  Sjurdur  bezit,  als  hg,  detwaalf  ringen,  die  de maan- 
kringen  of  maanden  voorstellen,  en  beschikt  daarover  met 
volle  vrgheid. 

Worde  nu  —  waartoe  het  recht  wel  niet  betwistbaar  is  — 
het  in  het  Faroëè'rlied  van  den  tot  Brinhild  in  de  vlammende 
zaal    rgdenden  Sjurdur  gezegde    op  Helgi  overgebracht   die 
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tot  Sigroen  komt  —  Brinliilds  moeder  en  das  een  maan- 
godin  als  zg  —  en  haar  in  den  donkeren  grafterp  ontmoet, 
en  Helgi  bl^kt  zoo  goed  Odhin  te  zgn  als  Herakles  of  Orfeus 
FoiboB-ApoUoon. 

Mocht  hier  de  opmerking  gemaakt  worden  dat  dit  opstel 
aanving  met  zich  om  Herle,  den  koning  der  oude  Britten, 
te  beween,  terwgl  yan  lieverlede  een  ander  zich  in  diens 
plaats  heeft  gedrongen,  dan  is  het  andwoord  gereed.  Het 
▼erschgnsel  is  niet  zoo  zeldzaam  dat  de  volken  anderer 
natieën  helden  plukken  om  hun  eigene  met  de  geroofde  vede- 
ren te  sieren.  Wat  Barbarossa  is  voor  de  doitschers,  is  voor 
de  portugesen  Dom  Emmanuele.  Zwitserland»  Teil  is  een- 
voudig de  Eigil  van  het  hooge  noorden.  Hoe  Earel  Y  ten 
deel  viel  wat  Theodorik  den  Grooten  gebeurd  was  werd  boven 
reeds  herinnerd.  Een  dergel^ke  betrekking  nu  tusschen  den 
helgolander  Helgi  en  den  britschen  Herle  is  alleszins  aan- 
nemelgk. 

Daartoe  is  het  niet  eenmaal  noodig  reeds  terstond  de  aan- 
dacht op  de  tamelgk  groote  overeenkomst  der  namen  te 
vestigen ,  hoeveel  die ,  in  verband  met  het  volgende ,  te  denken 
geve.  Maar  als  Helgi ,  aan  het  hoofd  van  zgn  ruiterstoet ,  naar 
het  binnenste  van  een  heuvel,  zóó  rgdt  Herle,  aan  de  spits 
van  een  groot  gevolg,  in  het  hart  van  een  berg.  Beider  doel 
is  wel  niet  hetzelfde ,  maar  toch  zeer  verwant.  Geldt  het  bg 
den  Foseter  de  vertroosting  eener  vrouw,  hare  verlossing 
derhalve,  al  is  het  ook  slechts  van  haar  kommer;  bg  Herle 
is  een  schat  in  het  spel,  en  op  de  naauwe  betrekking  dier 
beiden  werd  zooeven  reeds  gewezen.  Helgi  is  wel  dood,  Herle 
nog  levend  bg  het  aanvaarden  van  den  tocht;  maar  dat  deze 
daardoor  óók  in  de  spookwereld  werd  opgenomen  bericht 
Walter  Map  uitdrukkelijk.  —  Het  verhaal  luidt  aldus: 

Op  zekeren  dag  ontving  die  ^^koning  der  oude  Britten" 
een  bezoek  van  een  dwerg  op  een  bok  gezeten  —  de  zui- 
vere mythologie  zou  zeggen:  ^^een  zwartelf"  — ,  die  hem 
grooten  voorspoed  aankondigde  en  zichzelven  op  Herle's 
bruiloft  noodigde,  daar  hem  nog  heden,  schoon  de  koning 
zelf  daarvan  nog  niets  wist,  een  frankische  prinses  ten  hu- 
welgk  zou  worden  aangeboden.  Een  jaar  later  moest  dan  de 
vorst  op  de  bruiloft  des  dwergs  verschenen.  Daarop  verdween 
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dese  en  verschenen  de  frankische  gezanten  met  het  voor- 
spelde aanbod.  Op  de  biniloft  liet  zich  nu  ook  werkelgk  de 
dwerg  vinden ,  met  tal  der  zgnen ,  die  zich  gedropen  alsof 
zy  de  gastheeren  waren,  mim  en  rgk  opdischten,  de  t^^en- 
oitnoodiging  herhaalden,  maar  met  het  eerste  haangekraai 
niet  meer  werden  gezien.  Een  jaar  later  volgde  het  opont^ 
bod  van  den  geheimzinnige,  die  zelf  Herle  met  zgn  stoet 
in  het  binnenste  van  den  berg  bracht,  waar  hij  met  de  zgnen 
kostelgk  onthaald  werd,  paarden,  brakken  en  valken  ten 
geschenke  ontving,  en  eindel^k,  b^  het  a&cheid,  hraa  nog 
een  hond  op  zgn  ros  werd  toegereikt,  met  de  vermaning: 
„dat  niemand  het  zou  wagen  af  te  stggen  eer  de  hond  nit 
eigene  bew^ing  van  het  paard  sprong."  —  Toen  nu  de 
stoet  weer  in  het  daglicht  was  gekomen,  zag  Herle  een  oaden 
herder,  hg  wien  hg  berichten  aangaande  de  koningin  poogde 
in  te  winnen.  Maar  deze  andwoordde:  „Heer!  ik  versta  nw 
taal  niet  recht.  6g  zgt  een  brit,  maar  ik  ben  een  saks.  Ook 
heb  ik  van  die  koningin  (Slechts  hooren  verhalen,  dat  ze  de 
gemalin  was  van  zekeren  koning  Herle,  die  met  een  dwerg 
in  dezen  bei^  verdwenen  ia  en  nooit  meer  werd  teruggezien 
op  aarde.  Sedert  tweehonderd  jaren  bewonen  de  Saksers  dit  land , 
waaruit  ze  de  Britten  verdreven."  —  De  koning  gsde  op  dit 
bericht.  Hg  meende  dat  hg  slechts  drie  dagen  in  den  beig 
was  geweest.  Bgna  kon  hg  zich  niet  in  den  zadel  houden, 
terwgl  eenige  zgner  ruiters,  des  verbods  vergetel,  afstegen, 
en  onmiddellgk  in  stof  neervielen.  Nu  verbood  Herle,  op 
doodstraf,  dat  iemand  zgn  paard  zou  verlaten  eer  de  hond 
dit  had  gedaan.  Doch ....  dat  is  nog  altgd  niet  geschied : 
en  zóó  werd  Herle  de  heirvoerder  der  Wilde  Jacht.  ^) 
Bg  zulke  trekken  van  overeenkomst  wordt  het  moeilgk, 
trots  alle  natuurlgk  verschil  der  inkleeding,  in  der  Britten 
Herle  den  noordschen  Helgi  niet  terag  te  vinden.  Maar  dan 
ook  —  nog  afgezien  dat  Herle  eigenlgk  Elf  betekent,  en 
dus  ook  hier  weder  gedacht  kan  worden  aan  den  boven  her- 
ümerden  overgang  van  goden,  zoo  't  noodig  is  door  de 
rangen  der  onzichtbare  wezens  van  lagere  orde  heen ,  in  men- 
schen  —  kan  er  wel  geen  bezwaar  bestaan  t^ren  de  formule: 
Eing  Herle  of  Herleking  =  Helgi  =  Odhin; 
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m.  a»  w.  om  in  Herlekmg-Harlelqjn  niet  den  dubbelganger 
van  Odhin,  maar  Odhin  zelyen,  slechts  onder  een  an- 
deren naam,  te  sden. 

Doch  droeg  deze  dien  naam,  hoe  is  die  dan  tevens  de 
aanduiding  geworden  yan  wien  hem  sedert  Bnzante  voert?  — 
Dat  de,  slechts  wat  meer  graciense,  Hansworst  uit  den  Wil- 
den Jager  kon  geboren  worden  schijnt  licht  even  onaanne- 
melgk  als  dat  dit  uit  Allfadr  het  geyal  kon  zgn.  De  eerste 
is  daartoe  te  yreeselgk^  de  ander  te  eerwaardig.  —  Toch  is 
ook  hier  de  oY^rgasg  gemakkelijk  genoeg.  Eer  echter  tot  die 
aanwgzing  wordt  overgegaan,  zg  het  vergund  hier  een 
paar  opmerkingen  in  te  vlechten,  waarvoor  later  moeilgk 
de  geschikte  plaats  zou  te  vinden  zgn.  Ze  betreffen  drie  an- 
dere  zeer  bekende  personaadjen. 

Hoe  de  oudnoordsche  sage  voortleeft  tot  in  de  nieuwere 
tyden  zal  Helgis'  doodenrid  herinnerd  hebben.  Of  roept  dat 
verhaal  niet  aanstonds  Burger's  Lenore  voor  den  geest? 
Want  wie  is  eigenlek  dat  meisjen,  dat  niet  af  wil  laten  van 
het  treuren  om  den  gesneuvelden  minnaar,  en  daarom 
door  de  schim  des  verslagenen  naar  het  graf  wordt  gevoerd, 
terwgl  „de  dooden,  o  zoo  snel!  rgden",  en  deze  vóór  het 
haangekraai  in  het  donkere  r^k  terug  moet  z^n ,  gel^k  Helgi 
eer  Goelinkambi  zich  laat  hooren?  Niemand  anders  dan  Si* 
groen,  met  het  eenig  onderscheid  dat  deze,  als  een  verstan- 
dige, poflitive,  noordsche  vrouw,  zich  laat  gezeggen,  hoewel 
ook  zg  spoedig  daarna,  maar  van  verdriet ,  gestorven  is ;  terwgl 
het  sentimenteele  duitsche  meisjen  uit  den  zevenjarigen  oorlog 
vruchteloos  door  haar  moeder  wordt  vermaand,  en  nu,  tot 
straf  harer  dwaasheid,  den  doodsrid  mee  moet  maken.  Burger 
ontleende  zgn  gedicht  aan  een  gslandschen  variant  der  sage, 
waarin  echter  het  meierjen  behouden  blgft. 

Ziedaar  de  eerste  van  het  bedoelde  drietal.  De  tweede 
wordt  bg  Shakespeare  gevonden.  —  In  de  ^^Yrolgke  vrouw- 
igens  van  Windsor"  ^)  herinnert  Mrs.  Page  haren  vrienden, 
met  wie  ze  den  ploertigen  dikbuik  Falstaff  een  poets  wil 
spelen,  hoe:  „volgens  een  oude  sprook,  Heme  de  Jager, 
voonnaals  een  bosdiwachter  in    Windsor-Forest ,   gedurende 
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de  winternachten  om  zekeren  eik  in  dat  woud  rondspookt" 
en  daar  veel  streken  nityoert  die  reeds  van  ouds  aan  den 
Wilden  Jager  en  zgn  gezellen  werden  to^jeschreyen.  — 
Nn  is  Heme  nog  wel  geen  Her^,  en  worden  van  dien  boBch- 
wachter  enkele  dingen  gezegd  die  eenigszins  van  de  gewone 
mythe  afwgken.  Maar  vooreerst  mag  hier  gewezen  worden  op 
het  gez^de  aangaande  den  lichten  oyergang  yan  de  { ,  n  en  r 
in  elkander.  Ten  andere  dient  bedacht  dat  de  sage  en  mythe 
geen  wisknnstige  stellingen  zgn,  geen  kristallen  ^  maar  in- 
tegendeel mterst  yloeibare  elementen.  Weshalye  ook  deze 
,^Heme  de  Jager"  minstgenomen  yoor  zeer  yerwant  gebonden 
mag  worden  met  den  skandinayischen  aanvoerder  yan  de 
wilde  jacht.  Te  meer  omdat  ook  deze  Wilde  Jager  niet 
altgd  z^n  geyolg  bg  zich  heeft,  maar  in  menige  sprook 
optreedt  zooals  Gretchen  begreep  naar  hnis  te  kannen 
gaan  ^). 

De  derde  in  't  yerbond  is  de  welbekende  Erlkönig.  't  Is 
waar  dat  Herder,  gesteund  door  Grimm,  die  lettei^reep 
Erl,  yan  Erle,  yoor  een  yerbastering  yan  Elbe  of  Elfe 
verklaart,  't  Is  tevens  waar  dat  ook  aan  Elbe-  of  Al- 
berik  —  vanwaar  Auberon,  Oberon  —  zeer  goed  de  rol 
past  die  Erlkönig  in  Göthes  ballade  speelt,  't  Is  waar,  ten 
derde  male,  dat  de  vertaling  ^^Elfenvorst"  duizend-  en  tien- 
duizendwerven  staat  boven  die  van  den  nederlandschen  alim- 
mert,  die,  omdat  Erle  ook  een  Elzenboom  beteekent,  flink 
en  vloegend  weg  van  ^^Elzenkoning"  sprak;  waardig  geest- 
verwant van  den  man  die ,  jaren  geleden ,  en  nc^  wel  in  ^^de 
Boekzaal  der  Geleerde  Wereld",  handelde  over  ^^den  beroemden 
en  algemeen  bekenden  dichter  van  den  Afgod  van  Berli- 
chingen."  Maar  in  weerwil  van  dit  alles  is  het  mg  niet 
helder  waarom  de  schrikgestalte ,  het  nachtspook  met  kroon 
en  sleep,  dat  de  vader  geruststellend  voor  een  y^nevelstreep'* 
verklaart,  —  dat  óók  een  gevolg  met  zich  voert,  al  bestaat 
het  uit  zijne  dochters  alleen,  —  dat  óók  de  zielen  aan  het 
aardsche  leven  ontvoert,  —  en  daarenboven  oirspronkelgk 
Erlköng  heet ,  terwgl  het  slot  van  dat  deensche  woord  geheel  de 
beteekenis  teruggeeft  van  de  laatste  lettergreep  in  het  engelsche 
Herlektng:  —  waarom,  zeg  ik,  die  schepping  door  Götheen 
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Herder  den  Denen  ontleend,  wien  Göthes  en  Herders  lands- 
lieden later  nog  wel  andere  dingen  ontroofd  hebben,  niet 
mede  Odbin  zelf  zou  zgn. 

Doch  dit  alles  in  het  yoorbggaan.  Hoe  werd  de  Wilde 
Jager  een  grappenmaker?  is  de  thands  te  beand woorden 
yraag.  Trouwens  eene  die  niet  zoo  b^'zonder  lastig  is.  Alleen: 
de  w^  daartoe  voert,  in  den  aanvang  ten  minste,  door  barre 
oorden:  door  de  Hel,  door* het  Ryk  van  Satan.  Want.... 
^^wat  was  de  zyn'  een  val!  hoe  diep  werd  li§  versmeten!" 
Bagnarökr  kwam  veel  spoediger  voor  Hlidskjalfs   Harri  dan 

zgn    skalden   hadden   gevreesd ,    en   door   Ragnarökr 

stierf  Odhin  niet,  maar  werd  h^,  hij,  de  God  der 
onden,  de  Duivel  der  middeneeuwen. 

Het  feit  dat  het  in  het  noorden  optredend  christendom  de 
inheemsche  goden  tot  kwade  geesten  heeft  zoeken  om  te 
scheppen  is  bekend  genoeg.  Trouwens  niet  het  christendom 
alleen  heeft  aan  dat  euvel  mank  gegaan.  Persen  en  Indiërs 
leefden  eenmaal  als  voorbeeldige  broeders,  en  leden  van  een 
gezin.  Op  zekeren  boozen  dag  echter  scheidden  ze  als  vyan- 
den.  Met  welk  gevolg?  Te  voren  hadden  ze  gesamenl^k  de 
Ahoeraas  of  Asoeraas  en  Daevaas  als  goden  vereerd.  Sinds 
dien  tgd  echter  bleef  dat  het  lot  der  Daevaas  bg  de  Hin- 
does, terw^l  de  Persen  hen  als  duivelen  verachtten.  Maar 
omgekeerd  ook  wisten  de  Persen  niet  hoe  ze  genoeg  de 
Asoeraas  als  goede  geesten  zouden  vereeren,  die  bij  den 
Hindoe  te  boek  stonden  als ... .  het  beginsel  van  alle  kwaad. 

Vergeven  we  dus  den  christenen  van  het  zuiderstrand  dat 
ze  iets  dergelgks  in  het  ruwe  noorden  deden.  Lang  genoeg 
voor  hun  kinderlijk  geduld  —  en  het  geduld  van  een  kind 
duurt  niet  lang  —  hebben  ze  gepoogd  op  de  door  hen 
vereerde  wezens  over  te  brengen  wat  ze  vonden  toegewgd 
aan  de  goden  die  ze  kwamen  bestreden.  De  nomenclatuur 
der  planten  levert  dienaangaande  tal  van  bewezen.  Schleiden 
o.  a.  heeft),  in  zgn  onderhoudend  boek  over  ,^die  Bose", 
daarvan    eenige    voorbeelden   geleverd    ^).    Maar   als    zooda- 


^)  (Adiantmn)  Oapilliis  YeneriB  wird  üiiBer  Lieben  Erauen  Haar. 
(Alchemilla)  PaUium        „  n        i>  »  »      Maatel. 
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nige  poging*  schipbreuk  'leed  op  de  niet  te  yerwoesten  ge- 
hechtheid aan  het  oTergeleTcrde ;  —  maar  als  onze  hard- 
nekkige germaansche  Yoorouders  zich  niet  wilden  laten  ge- 
zeggen: dan  streed  Romes  zendeling  niet  langer  tegen  da 
meening  dat  deze  of  gene  boom,  dat  dit  of  dat  kmid 
aan  Frigg  of  Frega,  of  Donar,  of  eenig  ander  voorwerp yan 
's  volks  vereering  was  toegew^'d;  dat  Baldr,  Njördr  ofSifdit 
of  dat  had  gedaan:  —  maar  dan  trachtte  h^  eenvoudig 
zgn  hoorders  te  doen  gelooven  dat  èn  Frigg,  èn  Frega,  èn 
Donar,  èn  Baldr,  èn  Njördr,  èn  Sif  kortweg  ^^booze geesten'* 
waren  geweest.  —  Zel&  op  de  ^^Goden  Griekenlands"  werd 
die  methode  toegepast.  A&odite,  het  schoonste  wat  ocnit 
in  'smenschen  geest  was  opgerezen,  werd  —  want  zoo 
noemde  haar  zelfs  heur  b^nnstigde  minnaar  Tannhauser  — 
de  ^^duivelin  in  den  Hörselberg."  De  kniache  Artemis  daalde 
dieper  dan  Potifars  vronw.  Hermes  werd  een  veerman. 

Geen  wetenschappel^k  gevormde  ergert  zich  aan  deze  ont- 
heiliging, eenvoudig  bmdat  h^'  er  monnikenwerk  in  ziet.  De 
fijnbeschaafde  griek  Aristofanes  had  het,  honderden  jaren  te 
voren,  erger  gemaakt  met  z^  lummel  Dionysos  (m  de 
Yorschen),  zgn  slokop  Herakles  (in  de  Vogels),  zgn  klaplooper 
Hermes  (in  den  Ploetos);  —  en  zelden  is  tot  de  hoogere 
wezens  zoo  onbeschoft  een  taal  gevoerd  als  die  welke  de 
wanhebbel^ke  atheensche  avonturier  tot  Iris,  de  bodinne  der 
goden,  durfde  richten,  i)  Doch  waar  een  fijnbeschaafd  grieksch 
dichter,  ,^der  ungezogne  Günstling  der  Musen,"  het  waagde 
te  mishandelen  wat  ooit  bevalligst  van  de  dichtkunst  het 
leven  ontving,  daar  moet  het  minderfijngevormden  zonen 
van  een  echt  ruwen  en  lompen  tgd  vergeven  worden  indien 
ze  de  in  doorsnee  tamel^k  onbehouwen  goden  van  het 
noorden,  met  minder  omstandigheden  nog,  van  hun  hoogen 
throon  in  de  diepste  diepte  hebben  zoeken  te  stoeten. 


(Oypripedinm)  Bchoh  der  KyptiB  wird  Frai&enMhtih. 

(Soandix)  Feoten  Yeneris  ^     LiebfimaenkamiiL 

(Prumatooarpus)  Speculum  YeneriB  „  „         spiegel. 

(Orchis)  FreiaB  Thiftnen  „     ICarienthrinen. 

(Bine  andere  Orchidee)  NiOrdrs  Hand  wird  Marienhand. 
ens.  Ycx>rt8  noemt  hQ   nog  andere  yoorbeelden,  en  beroept  sich  Terder  op: 
y.   Ferger   Fflansensagen  69  r;  Menzel  Odhin  27;  Menzel  Ohrist  Symbolik 
(1854)  I,  14  t;  Onnmu  Mjth.  1145  ens.  —  Schleiden.  Die  Bose,  110  y. 
O  Be  TOgels,  ys.  1248  yy. 
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Dia  goden,  ze  waren  in  hnnne  oogen  de  yganden  van  't 
christendom,  dat  het  Rgk  yan  Satan  kwam  yerstoren.  Wat 
wonder  dan  dat  z^,  wier  aanhangers  zich  zoo  hardnekkig 
bleven  verzetten  tegen  de  invoering  van  dat  christendom, 
in  de  schatting  dier  gveraars  voor  de  nieuwe  leer,  duive- 
len werden  en  Odhin  —  hun  hoofd  —  de  „Vader  der 
Lengen",   de  „Oude  Draak",  „Satan"  zelf  in  eigen  persoon? 

Trouwens:  Odhin-Harlekgn  heeft  geen  ander  lot  gehad. 
Aanvoerder  der  Wilde  Jacht,  was  hg,  als  w^'  zagen,  leider 
van  een  doodenrid  geweest.  H)j  bracht  de  zielen  der  gesneu- 
velden naar  Walhalla.  Maar  toen  Odhin  zelf  Satan  was  ge- 
worden, werd  natuurlek  zgn  paleis  het  verblgf  van  Satan, 
de  Hel.  De  doodenrid  werd  dus  een  hellevaart.  Doch  wie 
konden  ter  hel  gevoerd  worden?  Alleen  de verdoem- 
den, de  ongedoopten^  de  zonder  toediening  van  het  sacra- 
ment gestorvenen,  in  één  woord,  —  gelgk  het  meer  juist 
dan  vriendelgk  is  gezegd:  —  den  heidenschen  god  werd  ten 
buit  gegeven,  wat,  naar  een  bekrompen  dogma,  die  der 
christenen  versmaadde.  Langs  dien  weg  verklaart  het  zich 
ten  volle  dat  Herodias  in  de  Wilde  Jacht  een  in  het  oog- 
vallende plaats  kreeg  toen  de  heugenis  verloren  ging  van 
wat  eenmaal  de  Ghasse  Hérode  beteekend  had,  en  wie  ze 
was  geweest  eer  verlegenheid  met  Vrouw  Hilde  Farahild  had 
doen  uitvinden.  Doch  op  die  wgze  vinden  we  het  dan  ook 
voorgesteld ,  —  om  nu  van  latere  sproken  niet  te  gewagen  — 
in  het  bericht  aangaande  Walchhelms  ontmoeting,  dat  ons 
bereids  zoo  goede  diensten  bewees.  Onder  den  stoet  zag  h^  — 
o  humor  en  satire  van  den  priester  die  omstreeks  1200 
leefde!  —  onder  den  stoet  zag  h^  vele  geestelgken,  en  des- 
gel^ks  vrouwen,  die,  b^  het  rgden,  met  alle  blikbare  tee- 
kenen van  pgn,  op  de  gloegende  pennen  in  de  zadels  wer- 
den heen  en  weer  geschud.  En  ware  hg  niet  tgdig  gewaar- 
schuwd, hg  zelf,  die  zoo  onvoorzichtig  het  aangeboden  paard 
had  bestegen,  zou  de  prooi  der  hel  zgn  geworden.  —  Kan 
het  duidelgker  gezegd  dat  Odhin-Harlekgn ,  onder  de  heer- 
schappg  van  den  somberen  geest  der  eerste  helft  van  de 
middeneeuwen,  de  Duivel  in  persoon  was  geworden? 

Ja!  hg  zonk  dieper.  —  EQer  althands  nog  hoofd  en  be- 
heerscher  van  een  rgk,  zou  hg  spoedig  tot  ondergeschikte 
dalen.    Ziet   het  bg  Dante.  Als  de  groote  florentgner,  onder 
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geleide  yan  z^n  meester  YirgiUüs ,  in  den  tweeden  omgang 
yan  den  zevenden  kring  der  folterplaats,  het  „Woud  der  zelf- 
moordenaren" betreedt,  yerhaalt  hg  daarvan  dingen  die  on- 
middel^'k  aan  de  Wflde  Jacht  .doen  denken,  waartoe  uit  den 
aart  der  zaak  zoowel  gejaagden  als  jagers  behoorden ,  zoowél 
evers,  herten  en  beeren  als  honden.  Want  niet  slechts  dat 
toen  h^  een  tw^g  afbrak  van  een  der  boomen,  waarin  de 
ziel  eens  zelfmoordenaars  was  gebannen ,  „de  tronk  zeer  hevig 
blies*',  eer  en  terw^l  de  geest  daarin  opgesloten  zgn  geschie- 
denis verhaalde;  maar,  toen  ze  nog  opmerkzaam  waren  op 
den  boomstam, 

steeds  wanend  dat  hij  (hun)  nog  meer  soa  melden , 
(toen  werden  se)  door  een  gedroisch  getroffen, 

gelijk  een  jager  vaak ,  die,  in  zyn  schnilhoek  ^ 
de  honden  en  het  eyenw\jn  hoort  nadren, 
en  't  ritselen  hemerkt  van  loof  en  dier. 

En,  rie!  een  tweetal,  naakt  en  opgescheurd, 

vlood,  yan  de  linkerzQ,  zoo  snel  yoorbij 

dat  b'  al  het  kreupelhout  ran  't  boech  rerbraken. 


En,  achter  hen,  was  *t  gansche  hosch  yerruld 
ran  jagend'  en  yraatgierge ,  zwarte  honden , 
als  brakken  ran  de  keten  losgelaten. 

In  hem  die  toefde  sloegen  ze  de  tanden, 
ontscheurden  den  rampzaalge  stuk  op  stuk, 
en  sleurden  't  lillend  deel  er  dan  van  weg.  O 

Maar  hebben  we  hier  nu  eigenlgk  nog  slechts  ^,de  Jacht'*, 
straks,  verschgnt  ^^de  Jager'*.  —  In  den  een-en-twintigsten 
zang  betreedt  Dante  de  vgfde  afdeeling  van  den  achtsten 
hellekring,  waar  de  pekzee  ziedt,  die  de  folterplaats  is  der 
wereldlgke  simoniten.  Niet  slechts  echter  dat  Iq  daar  een 
duivel  aanschouwt 

met  open  yleuglen,  en  geswinde  yoeten, 

terwijl  een  zondaar  schryiings  met  de  lenden 

op  d*  uitwas  rustte  yan  den  hoogen  rug  des  duiyels, 

die  d' ongelukkig'  aan  zijn  enkels  yastkneep. 


1)  Cfanto  XTTT  91 ,  109  yy.  Naar  de  vertaling  van  A.  S.  Kok. 


HARLEKUN.  575 


om  hem  zgn  makkers  OTer  te  leyeren,  en  daarna  glings 
terog  te  keeren 

naar  het  oord 
dat  goed  voonien  is  yan  dezulken;  — >) 

een  schouwspel  alzoo  waarbg  een  dnivelsmg  de  plaats  inneemt 
van  Walchhelms  zwart  paard;  —  maar,  onder  de  booze 
geesten  die  hier  het  beulswerk  waarnemen,  ontmoeten  we 
straks,  doch  als  ondei^eschikte ,  eenen  die  wordt  toegesproken 
met  den  naam  yan  Alichino.  ^) 

Deze  naam  heeft  blikbaar  de  vertalers  in  het  naauw  ge- 
bracht. De  een  geeft  dien  temg  door  het  woord  ^^Zwabber- 
ylerk"^,  de  ander  door  „Senkflng"*),  een  derde,  weinig 
afwgkend  door  ^^Flügelsenker"  ^),  een  yierde  denkt  daarbg 
aan  ^^iemand  chi  s'inchina,  en  wel  naar  anderer  goed"^. 
Doch  ook  hier  is  weder  wat  aan  de  Wilde  Jacht,  en,  in 
yerband  daarmede,  bg  Alichino  aan  Herleking  doet  denken. 
Zoo  b^y.  —  behalye  menige  andere  naam  of  trek  yan 
het  beeld  zgner  makkers  —  Cagnazzo  (Hondesnoet),  Graf- 
fiacane  (Hondenkrauwer  of  Eranwhond),  en  de  slachttanden 
yan  Giriatto.  7)  Eigenlek  is  geheel  het  tafreel,  waarin  deze 
Alichino  en  Oalcabrina  de  hoofdrol  yeryollen,  zelf  een  stnk 
Wilde  Jacht,  maar  in  de  hel  in  plaats  yan  boyen  de  aarde. 
Want  wat  gebeurt?  Een  door  hen  mishandelde  geest  uit 
de  pekzee  belooft,  yoor  hen  en  Dante,  zeyen  zgner  lotge- 
nooten  naar  de  oppervlakte  te  zullen  lokken,  als  de  duiyels 
hem  slechts  loslaten.  Alichino  nu,  door  zgn  opperhoofd  aan 
de  spits  yan  dit  tiental  geplaatst, 

belust  op  kwelling  y  sprak , 
in  stryd  met  d'andren:  „Zoo  gij  nedrdxdkt 
zal  'k  u  niet  aohterrolgen  in  galop, 


O  Oanto  XXI.  33  ty. 

')  Tratti  avanti  Alichino  e  Oalcabrina.  Cant.  XXI.  118. 

*)  Kok. 

4)  Streokfiiss. 

»)  Oarl  Witte. 

')  „En  wel  in  bonum  aliennm*'.  Phüalethes. 

Ó  Kok  heeft  „Biggesnnit".  Maar  het  oirspionkeiyk  luidt  „Cinattosannnto", 
dat  Xopisch  vertaalt  door  „Schindsan  der  Haner  bat".  —  Oiro  beteekenft 
„swyn'*,  ,vMuuia**  een  ,vilaohttand". 
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mMr  sdifB  de  Tienden  mtslMui  orer  *t  pek! 
Yerlaat  den  loom;  wQ  schoilen  aan  den  oerer, 
en  luUen  lien  of  gg  meer  geldt  dan  wij  !'*  ^) 

Niet  links  maakt  de  mishandelde  gebruik  yan  het  ontvangen 
▼erlof.  Maar ....  om  met  een  snellen  sprong  in  de  zee  te 
verdwenen  en  zgn  benlen  met  lange  neuzen  aan  den  oever 
te  laten  staan.  En  nn  Yolcht  een  allerdolst  ta&eel,  een  echte 
duivelarg,  waarbg  de  booze  geesten  reeds  eenigermate  in  den 
Hansworst  overgaan.  Allen  ergeren  zich  aan  de  domme  v«r- 
gunning  van  Alichino,  welke  het  slachtoffer  gelegenheid  gaf 
te  ontsnappen;  en  deze  rept  de  vleugels  om  den  vluchteling 
te  achterhalen.  Derhalve:  weer  een  duivel  op  de  zielenjacht! 
—  Maar  vergee&!  De  ziel  ontsnapt  hem.  Dit  ziende  wordt 
Oalcsbrina  woedend  op  den  lompen  Alichino,  en  vliecht,  op 
zgne  beurt,  den  laatstgenoemde  achterna  om  hem  voor  zgn 
onhandigheid  te  tuchtigen.  Gevolg  daarvan  is  dat  er  boven 
de  pekzee  een  verbitteide  str^d  ontstaat  tusschen  dit  tweetal, 
doch  die,  grappig  genoeg,  hiermede  eindicht  dat 

rie!  daar  yielen 
ie  beide  in  't  midden  yan  het  kokend  meir. 

De  hitte  deed  den  stryd  wel  raa  bedaren, 
doch  op  te  vliefcen  bleek  een  gdel  pogen, 
tóó  waren  hun  de  yleuglen  dik  bedropen;  ^ 

Weshalve  ze  dóór  hun  makkers  gered  moesten  worden,  en 
op  een  allererbarmelgkste  wgze  toegetakeld  hun  warm  bad 
verlieten.  — 

Afgezien  nu  van  dit  geheele  verhaal  is  er,  als  uit  het 
daaraan  voorafgegane  bleek,  grond  genoeg  om  in  den  Odhin- 
Harlek^n  tevens  ook  den  Booze  te  zien.  Maar  is  de  gissing 
juist  die  den  noordschen  oppermachtige  terug  meent  te  vin- 
den in  Alichino,  den  tot  hoofdman  over  slechts  tien  Male- 
branche  gedegradeerde,  dan  blgkt  hier  tot  hoe  diep  een  val 
hjg  kwam.  Want  minstgenomen  levert  zoowel  deze  vechtpartg 
als  wat  daartoe  aanleiding  gaf  een  aanwgzing  hoe  Satan  van 
lieverlede  in  een  soort  Hans-mgn-gek  verliep. 

1)  Onct.  XXTT.  112  ▼▼. 

»)  Ti.   140  TT. 
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Trouwens:  dat  die  oyergang  yalt  aan  te  wgzen  is  bekend 
genoeg.  In  zekeren  zin  ook  ten  Yolle  verklaarbaar,  en  nood* 
zakelgk  zells.  De  menschel^ke  ziel  iajm  eenmaal  zóó  won- 
derl^k  besnaard  een  instroment  dat  er,  zoowel  als  van  het 
yerheyene,  ook  van  het  verschrikkel^ke  tot  het  belaohelgke 
slechts  als  ééne  schrede  is.  De  dnsgenaamde  ^^vreogde  der 
wanhoop"  is  eenyoudig  een  tegenhanger  yan  den  spot  met 
het  afgrgselgke.  Beiden  zgn  een  soort  yan  geestelgk  chloro- 
form, waarin,  z^  het  langs  den  weg  der  bedwelming,  ont- 
snapping gezocht  wordt  aan  wat  te  p^nl^'k  de  ziel  benaauwt. 
Het  kind,  dat  in  het  donker  fluit  en  zingt  en  hardop  praat 
of  lacht  omdat  het  bang  is  yoor  spoken,  is  het  treffendge- 
Igkend  beeld  yan  den  volwassenen  weinigont wikkelde,  die 
zgn  eigen  vrees  voor  hel  en  duivel  zoekt  te  ontvlieden  in 
allerlei  dwaze  verhalen  aangaande  die  beiden.  Op  hun  beurt 
hooren  we  soms  weder  gansch-niei-weinigontwikkelden,  uit 
soortgelgke  oirzaak,  op  luttelbetamende  wgze  zich  uitlaten 
over  andere,  vrg  wat  verhevener  dingen,  doch  waarvan  2^, 
om  welke  reden  dan,  ook,  liefst  maar  nooit  zouden  willen 
vernemen.  Maar  —  om  van  laatstbedoelden  te  zwggen  — 
wat  van  de  anderen  is  opgemerkt  verklaart,  hoe  de  Booze 
van  lieverlede  iets  grappigs  kon,  en  zelfs  moest  worden, 
zonder  daarom  evenwel,  zelfs  in  de  verste  verte,  het  karak- 
ter van  iets  vreeselgks  geheel  te  verliezen.  De  nachtmerrie 
van  de  eerste  helft  der  middeneeuwen  was  te  drukkend  ge- 
weest dan  dat  ze  niet  zou  gevolgd  zgn  door  de  reactie,  den 
spotlach  der  tweede.  Maar  daarbg  kwam  het  herleven  van 
letterkunde,  studie,  wetenschap  sinds  de  twaalfde  eeuw, 
zeker  slechts  een  bleeke  dageraad  van  de  sedert  machtig 
opgetreden  renaissance,  maar  toch  altgd  een  dageraad;  en 
reeds  morgensehemering  is  der  spookwereld  weinig  gunstig. 

Vandaar  dan  ook  dat  van  betrekkelgk  zeer  vroeg  de  anek- 
doten dachteekenen  waarin  den  Duivel  iets  grappigs  begint 
eigen  te  worden.  Den  voorlooper  van  den  trouwens  zelf 
der  volkssage  ontleenden  Mefisto  in  Auerbachs  kelder,  ont- 
moeten we  reeds  in  het  verhaal  —  ik  meen  uit  Luthers  Tafel- 
gesprekken —  van  den  lossen  gezel,  die  bg  een  drinkgelag  ver- 
klaard had  zgn  ziel  te  willen  verkoopen  aan  wien  hem  daarvoor 
een  goed  glas  wgn  mocht  willen  schenken.  Niet  lang  daarna  was 
een  vreemdeling  de  herberg  binnengetreden,  had  zich  bg  het 
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yrolgk  gezelschap  neergezet,  meêgedronken ,  en  eindelgk 
zich  tot  den  man  yan  dat  groote  woord  gewend  met  de 
yraag:  ,,of  h^  goed  gehoord  had  dat  gene  zgn  ziel  yerkoo- 
pen  wilde  voor  een  roim  gelag?"  Toen  had  de  ander  die 
verklaring  herhaald.  De  vreemdeling  —  die  natnnrlgk  de 
duivel  was  —  ging  den  koop  aan,  maar  verUet  spoedig 
daarop  het  vertrek,  waar  het  er  nu  al  lastiger  en  lustiger 
op  toe  begon  te  gaan.  Toen  nu  echter  de  wisheid  recht  diep 
in  de  kan  raakte,  kwam  de  duivel  terug,  zette  zich  weder 
bg  de  drinkebroers  neder,  en  vroeg:  ,, Waarde  vrienden! 
wat  dunkt  u:  als  iemand  een  paard  gekocht  heeft ,  zgn dan  niet 
toom  en  zadel  in  den  koop  begrepen?**  Daarop  verschrokken 
allen.  Maar  als  de  duivel  op  andwoord  aandrong  durfden  ze 
hem  geen  ongelgk  geven.  Toen  greep  de  booze  den  onroor- 
ziohtige  bg  den  nek,  en  voerde,  met  de  hem  verkochte  ziel, 
het  lichaam  van  zgn  eigendom  mede. 

Ik  weet  niet  of  dit  in  Luthers  eigene  dagen  gebeurd  moet 
zgn,  maar  indien  ja,  dan  had  Z.  Zwarte  Majesteit  reeds 
veel  vroeger  getoond  in  zulke  argumentaties  en  vergaauvrin- 
gen  genoegen  te  scheppen,  zooals  Gerbert,  de  latere  paus 
Sylvester  n  en  tgdgenoot  van  Hugo  Oapet,  tot  zgn  schade 
heeft  ondervonden.  Deze  had  een  verbond  met  Satan  gesloten 
waarbg  hg,  niet  voor  wgn,  maar  voor  een  verbazende  mate 
van  geleerdheid  zgne  ziel  verkocht,  onder  voorwaarde  echter 
dat  die  alleen  in  Jerusalem  den  kooper  kon  vervallen.  Grer- 
bert  begreep  uitstekend  af  te  zgn:  want  wat  was  lichter  dan 
nooit  naar  Jerusalem  te  gaan?  Te  vreeselgker.moet  zgn  ont- 
goocheling zgn  geweest  toen  op  zekeren  dag,  en  nog  wel 
in  een  kerk.  Satan  hem  op  kwam  eischen.  Want....  de 
kapel  des  doms  waarin  hg  zich  op  dien  oogenblik  bevond 
heette  ^^Jerusalem**.  —  „Forse  tu  non  pensavi  ch*io  loico 
fossi!*'  had  tóén  de  aartsschelm  met  meer  recht  nog  kunnen 
zeggen,  dan  bg  de  gelegenheid  dat  Dante  hem  dus  sprekend 
invoert  i). 

Maar  is  de  Duivel  hier  nog  de  „meer  fgne  grappenma- 
ker** —  trouwens  Harlekgn  is  dat  soms  ook  —  en  vrgzen 
zulke  verhalen  altgd  nog  meer  op  zekere  wel  boosaartige 
maar  tevens  geestige  ironie:  de  voorbeelden  ontbreken  niet. 


1)  Inferno  Oaiit.  XZYIL  123. 
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noch  yan  veel  plomper  grollen,  noch  Tan  gelegenheden 
waarb^  de  Vader  der  Lengen  zelf  bedrogen  werd.  Het  ge- 
beurde bg  den  bonw  der  Duivelsbrng  over  de  Beuss  bg  60- 
schenen  is  overbekend.  Desgel^ks  de  tegenhanger  daarvan  na 
de  voltooiing  van  Akens  dom.  Schier  ieder  weet  dat  iets 
soortgelgks  heeft  plaats  gehad  toen  vriend  Hanespoor  Erwin 
van  Steinbach  een  plan  geleverd  had  voor  den  Straatsbnrger 
mnnster.  Ook  ,,de  Duivel  te  Salamanca*'  behoeft  slechts  ge- 
noemd te  worden,  om  in  den  aartsbedrieger  den  bedrogene 
te  doen  opmerken.  Toch  was  h^'  hier  nog  in  de  genadiger 
handen  van  de  meer  aristokratische  sage  gevallen.  Wat^  won- 
der dan  dat  het  hem  veel  erger  verging  toen  hg  in  die  van 
den  groveren  volksspot  geraakte  ?  —  Het  slechtst  kwam  hg  er  in 
dit  opzicht  af  bg  de  Esthen.  Wilh.  Grimm  deelt  dienaan- 
gaande ^)  mede  dat  een  boerenarbeider  in  die  streek,  op 
een  goeden  dag  bezig  met  knoopen  gieten,  door  den  duivel 
werd  aangesproken  met  de  vraag:  ^^wat  hg  uitvoerde?^'  Op 
des  arbeiders  andwoord:  dat  hg  ^^oogen*'  goot,  volgde  des 
duivels  tweede  vraag  ^^of  hg  ook  hem  een  paar  nieuwe  kon 
gieten?"  De  arbeider  nam  dat  aan  indien  de  duivel  den  vol- 
genden dag  terugkwam.  Ter  bepaalde  ure  aanwezig,  liet  de 
Booze  zich  voor  de  operatie  op  een  bank  binden ,  maar  vroeg 
daarbg  naar  den  naam  des  arbeiders.  Deze  zeide  Issi  (d.  i.  Zelf) 
te  heeten,  en  goot  daarop  den  geknevelde  kokend  lood  in 
de  oogholten.  Woedend  van  pgn  vloog  Satan  met  bank  en 
al  op ,  en  het  veld  in.  Daar  zagen  hem  ploegende  boeren  die 
hem  vroegen:  ^^wie  hem  zóó  had  toegetakeld?"  Doch  toen 
nu  Satan  klaagde:  ^^Issi  teggil  Issi  teggi!(=  Zelf  deed  het)*'; 
lachten  ze  hem  uit,  en  zeiden:  ^^Zelf  gedaan!  zelf  dragen". 
De  Duivel  zou  aan  de  gevolgen  gestorven  zgn.  —  Maar  ook  in 
de  zinnespelen  maakt  hg ,  bg  al  wat  hem  vreeselgks  aan  blgft 
kleven,  menigmaal  een  aUererbarmelgkste  figuur,  en  vooral 
tegen  de  hellevegen  der  boerten  en  kluiten  is  hg  dikwgls 
niet  opgewassen:  terwgl  het  ,,domme  duivel",  ^^arme  duivel", 
^Jompe  duivel",  en  dergelgke  uitdrukkingen  der  volkstaal 
meer,  duidelgk  genoeg  zeggen  wat  hg  van  lieverlede  in  het 
oog  der  goê  gemeente  werd. 

Van  val  tot  val  pleecht  een   snelle  beweging  te  zgn.  In 


O  Die  Sage  yon  Polyphem  16  y. 
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de  zooeyen  vermelde  zinne-  of  lieyer  paasieBpelen  en  mysto- 
rieen  bljjkt  dit  yan  den  Dniyel  of  de  dniyelen  middaghelder. 
Daarin  worden  ze  langzamerhand  een  soort  van  benlaknechten, 
maar  met  al  de  eigenschappen  yan  bedienden  der  dechtste 
soort:  dronkaarts,  IniwammeBsen ,  schrokkig,  lomp,  en  hoe 
de  liefelgke  Igst  yerder  zou  knnnen  worden  aangeynld:  in 
één  woord  ploertige,  onhebbel^ke,  maar  in  den  r^^  boos- 
aartige  potsenmakers,  het  echte  deeg  waaryan  de  kermis- 
hansworst  wordt  gekneed.  Doch  dat  ze  toch  altgd  dniyelen 
bleven,  wezens  van  niet^aardsche  afkomst,  blgkt  dn  nit 
menigen  naam  hun  gegeven,  èn  nit  hun  gestalte,  de  klaaa- 
wen  b^y«,  en  de  vleermnisvlerken ,  zoowel  als  hnn  verdere 
nitrosting. 

Mocht  nu  de  opmerking  gemaakt  worden  dat  men,  langs 
dezen  weg,  wel  bg  den  genoemden  Hansworst  aanlandt, 
maar  niet  bg  den  eigenlgk  gezegden  Harlekgn;  en  dat, 
hoeveel  die  beiden  gemeen  hebben ,  de  laatste  toch  altgd  nog 
eenige  trappen  hooger  staat  dan  de  eerste;  dan  mag  daai^ 
tegen  reeds  terstond  worden  aangevoerd:  dat  de  Harlekgn 
van  het  tooneel  die  standverheffing  boven  zgn  straatcollega 
te  danken  heeft  gehad  aan  zekeren  italiaanschen  acteur,  of 
impresario  uit  de  laatste  helft  der  zeventiende  eeuw,  met 
name  Dominico.  Deze  Dominico  nl.  bracht  het  zgne  toe  om 
den  vraatzuchtigen  botterik  en  kinkel  om  te  scheppen  in  den 
VTolgken,  slimmen  en  vluggen  schelm,  die  hg  sedert  is 
gebleven. 

Toch  is  daarmede  niet  alles  gezegd.  Zonder  te  durven  be- 
palen of  Dominico  daardoor  tot  die  omgieting  gekomen  is, 
mag  met  alle  vrijmoedigheid  worden  aangenomen  dat  een 
zekere  onuitroeibare  herinnering  van  hetgeen  Herleking  oir- 
spronkelgk  geweest  was  het  hare  zal  hebben  toegebracht  om, 
naast  den  boerschen  lompert,  den  fatsoenlgker  kwant  be- 
waard te  doen  blgven. 

Jager  was  hg  geweest,  aanvoerder  en  hoofd  zelüa  van 
een  aanzienlgken  jachtstoet,  eer  hg,  van  val  tot  val,  satan 
en  satansknecht  was  geworden:  en  dat  hem  een  en  ander 
van  die  betrekking  is  bggebleven  zal  ongetwgfdd  geholpen 
hebben  om  hem  te  bewaren  voor  het  reddeloos  ondei^gaan  en 
geheel  zich  oplossen  in  den  lagerstaanden  paljas. 
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Als  jager  yinden  we  hem  dan  ook  terag  in  de  latere 
daitsche  sprookjens  yan  Hillinger  of  Halew^n.  Reeds  de 
naamverwantscliap  tosschen  dat  Halewgn  en  het  vroegere 
Helleqnin,  w^st  er  eenigszins  op  dat  we  hier  met  een  op- 
volger ,  een  omschepping  en  Tervorming  van  den  ouden-  Her- 
leking  te  doen  hebben.  Maar  meer  nog  wat  van  dien  Hale- 
w^n  verteld  wordt.  Deze  toch  is  óók  een  die  het  jachtbedrgf 
by  de  hand  heeft.  Evenwel  niet  als  de  aristokratisch  op 
't  hooge  ros  gezeten  heirvoerder.  Integendeel.  Hg  behoort 
tot  de  burgerlüi.  Hg  steunt  meer  op  üst  dan  op  geweld,  en 
is  gansch  niet  afkee|ïg  van  geheime  kunsten.  Nu  eens  is 
hg  vogelaar  of  vogelmelker.  Dan  weder  verdrgft  hg  ratten 
en  muizen,  of  brengt  omgekeerd  die  plaag  over  huis  of  akker. 
Soms  ook  weet  hg  maagden  en  kinderen  met  een  toover- 
fluitjen,  of  andere  verlokking  voor  oog  of  oor,  in  het  verderf 
te  voeren.  In  één  woord  Hillinger  is,  zoowel  als  Erlköng  en 
Alichino  of  Satan,  een  zielenjager.  Als  zoodanig  vertoont  hg 
zich  ontegenze^elgk,  onder  slechts  zeer  licht  gewijzigde  ge- 
daante, weder  in  den  Battenvanger  van  Hameln.  Maar  deze 
ontmoeting  brengt,  als  van  zelf,  terug  tot  Herleking-Odhin, 
den  aanvoerder  der  Wilde  Jacht,  wien,  gelgk  we  zagen, 
óók  een  doodenrid  ^^ten  verder ve"  was  geworden.  -:-  Immers 
de  muis  is ,  io  vele  volkssagen ,  niet  meer  of  minder  dan  het 
symbool,  en  soms  zel&  de  vleesch wording  der  menschelgke 
sdel.  Vandaar  dat  de  muis  soms  in  den  slaap ,  door  den  mond , 
'smenschen  lichaam  verlaat,  en  dan  terugkeerend,  door  de 
indrukken  die  ze  buiten  haren  kerker  ontving,  droomen  uit 
vergel^^en  oorden  veroorzaakt.  Vandaar  het  muisjen  dat 
Faust  op  den  Bloksberg  den  mond  zgner  danseres  ziet  ont- 
wippen.  ^)  Vandaar  ook  dat  muizen-  d.  i.  ^^zielen*'  voort- 
brengen tot  het  heksenbedrgf  behoort  Vandaar  dat  een  muizen- 
plaag oorlog  spelt.  Want  de  oorlog  vermeerdert  het  tal  der 
^^zielen",  dewgl  hg  dat  der  ^^levende  menschen"  vermindert 
De  muizen  die  bischop  Hatto  van, Mainz  folteren,  zgn  niet 
anders  dan  de  zielen  der  door  hem  vermoorde  onderdanen. 
De  muizenvanger  van  Hamehi ,  die  de  kinderen  in  het  ver- 
derf lokt,  is  dus  eenvoudig,  in  de  latere  duitsche  sage,  wat 
bg     de     grieken    Hermes-Psychopompos    was,     en    Odhin- 


^)  Fttust.  Walpnigisnaoht. 
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Herleking   aan   het  hoofd  der  gesneuvelde  helden  bg  de  onde 
gennanen. 

Zóó  sluit  zich  de  kring  dezer  voorstellingen  en  keert  in 
den  Hillinger-Ratten vanger ,  naast  den  man  uit  de  midden- 
eeuwsche  legende  en  Satan-Mefisto,  den  ^^vermaledeiten 
Battenfönger"  ^),  de  oude  Storm-  en  Dondergod  terug. 

Zel&  het  kostuum  van  Harlekgn  wordt  m.  i.  uit  een  ander 
verklaarbaar.  Lichtgeschoeid  moest  wezen  wie  eens  in  toome- 
looze  vaart  zich  had  bewogen  door  de  wolken.  Z^n  houten  zwaard 
is  Gungnir,  de  speer  van  Odhin,  die  in  de  handen  des  Wilden 
Jagers  tot  een  strijdkolf  geworden  was.  Het  zwarte  masker  daar- 
entegen wgst  op  zgn  duivelsrang.  ^^En . . .  zgn  bontgeruit  pak?" 
Wel!  toen  Odhin  Hillinger  was  geworden,  werd  h^  im- 
mers   een  ^^vogelaar!"  Als  zoodanig  droeg  hij  een  groen 

kleed  met  een  rooden  hoed.  Maaropdenhoeddehaneveer,die 
nog  daarenboven  met  de  hanespoor  vermeerderd,  bg  Satan 
teruggevonden  wordt.  Van  dien  bonten  opschik  tot  verderen 
vedertooi  is  de  overgang  niet  vèr.  Vooral  omdat  de  Ratten- 
vanger ook  bepaaldelgk  ^^onting  of  Bontjak"  heet,  en  hem 
zelfs ,  in  de  streek  van  Löbnitz ,  het  bezit  van  een  vederkleed 
wordt  toegekend.  Zoo  zou  zelfs  ^^der  Vögelfanger  binichja!" 
de  Papageno  uit  de  Tooverfluit,  de  lustige,  lichtzinnige  wee- 
ner  straatjongen,  die  zich  zgn  ^^Weibchen  oder  Madchen*' 
zoekt,  op  zgn  beurt  een  Hillinger-Halewgn,  maar  zonder 
diens  boosaartigheid ,  kunnen  wezen,  en  zgn  pak  dat  van 
Harlekgn,  met  dit  verschil  alleen  dat  het  zgne  uit  veelkleurig 
vogeldons,  dat  des  anderen  uit  bonte  lappen  bestaat! 

Les  dieux  s'en  vont!  Wodan  eindigend  bg  Papageno!  £n 
als,  gelgk  ook  al  minder  en  minder  maar  toch  nog  altgd 
een  enkele  reis  geschiedt,  een  —  gelukkig  wegkwgnende  — 
kermis  naar  stad  of  dorp  een  kwant  doet  verdwalen  met 
de  pansfluit  voor  den  ^mond  gebonden ,  den  koperen  helm 
met  het  klokkenspel  op  het  hoofd ,  de  trom  voor  het  lichaam, 
daarop  de  cymbaal,  die  zgn  muziek  van  de  dolste  bok- 
kesprongen  vergezeld  doet  gaan:  ziet  dan  in  dien  alwillens- 
dwaas  den  laatsten  uiÜooper  van  den  ouden  Odhintronk.  De 
goden  gaan  heen.  Maar  Varoena-Oeranos  blgft,  de  schitte- 
rende  hemel,    en   Zeus,  de  reine  8Bther,   en  de  zegenende 


1)  Fau0t.  Kaoht. 
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Indra-Thor,  en  Fregaas  Bieising,  de  gordel  van  Eytheie, 
het  liefelgk  lentekleed  der  aarde:  en  de  macht  die  zich  in 
deze  dingen  als  in  de  geschiedenis  openbaart,  die  den  voor- 
uitgang wil  en  werkt ,  en  dos  heilig  maar  daarom  jnist  ook 
een  persoon,  een  zich  bewuste  moet  wezen. 


Alkmaar,  Yastenarond  1876. 


NIEUWE   UITGAVEN. 


BosALiB  BV  YntaiinB  LoTBLnra,  Nnuwx 
NoTELLBir.  Gtent,  Ad.  Hoste.  1876. 

Nauw  is  een  jaar  verloopen,  sints  de  eerste  bundel  No- 
yellen  van  de  gezusters  Loveling  het  licht  zag.  Ook 
is  het  nu  juist  een  jaar  geleden,  dat  de  arme  Bosalie 
Loveling  te  Nevele  ontsliep  na  eene  kwgnende,  smartelgke 
krankheid  van  langen  duur.  In  hare  ziekte  had  zg  nog  de 
hand  gelegd  aan  een  drietal  verhalen,  die  thands  met  drie 
novellen  van  hare  zuster  Virginie  het  licht  zien.  Prof. 
J.  F.  J.  Heremans,  de  gevoelvolle,  edele  vriend,  sprak 
Yr^dagS;  den  7^^^  Mei  van  't  vorig  jaar,  toen  men  de  jonge 
doode  op  den  Sint-Amandsberg  bg  Gent  ten  grave  bracht , 
de  volgende  roerende  woorden:  „De  Igkstoet,  die  dezen  gra^ 
heuvel  is  opgeklommen,  en  waarvan  Gg  mannen  van  heinde 
en  verre  samengestroomd,  hebt  willen  deel  maken,  bracht 
hier  geene  gewone  doode:  zg,  die  hier  komt  rusten,  is  eene 
lieve  jonge  vrouw,  wier  naam  op  de  lippen  is  van  al  wie 
gevoel  heeft  voor  ware  poëzie,  en  wier  kortstondig  leven  be- 
scheiden in  het  stille  Nevele heenvloot:  Bosalie  Loveling. 
Zg  werd  aan  de  zgde  van  haar  ander  ik,  hare  jongere,  niet 
minbegaafde  zuster  Virginie  weggenomen;  de  dood  heeft 
aan  eene  achtbare  tachtigjarige  moeder  haren  steun,  haren 
troost,  haren  trots,  —  aan  een  geliefd  gezin  het  beste,  het 
trouwste  hart ,  —  en  aan  de  letterkroon  van  Vlaanderen  den 
rgksten  diamant  ontroofd.'* 

Prof.  Heremans  heeft  geen  woord  te  veel  gezegd*  Het 


J<IEUWi5   UITGAVEN.  585 


letterkundig  optreden  der  beide  Loyelings  dagteekent  yan 
1870,  toen  een  miniataurbnndeUgen  ^^Gedichten*'  bg  de 
firma  Wolters  te  Groningen  het  licht  zag.  Enkele  stnkjens 
hadden  in  ylaamsche  tijdschriften  het  licht  gezien  —  ieder 
was  getroffen  door  de  teedere  frischheid  yan  deze  kleine 
meesterstukken,  liefelgk  en  geurend  als  de  paarsche  yi- 
ooltjens  der  ylaamsche  beemden.  Het  opmerkelgk  feit,  dat  deze 
gedichten  het  eerst  in  't  Noorden  yan  Nederland  het  licht 
zagen ,  getuigt ,  geloof  ik ,  yan  den  hoogst  waardeerbaren  smaak 
des  groningschen  uitgeyers.  Er  yerliepen  ongeveer  yier  jaren 
en  alleraangenaamst  was  de  verrassing  in  1874  door  een 
bundel  Novellen  der  beide  zusters  Loveling  te  weeg  ge- 
bracht: —  ^^oorspronkelfjke  tafereellgens  in  proza,  welke  voor 
het  meeste  deel  aan  het  buitenleven  ontleend,  met  al  de 
keurige  netheid  van  de  groote  meesters  der  oudhollandsche 
schilderschool  zijn  gepenseeld*'  —  oordeelt  prof.  Heremans. 

In  werkelijkheid  traden  hier  twee  nieuwe  schrg&ters  op, 
die  de  geheimen  van  het  oost-vlaamsche  landleven  kwamen 
ontsluyeren  met  al  de  oorspronkel^kheid  van  Auerbachs 
tafereelen  uit  de  midden-duitsche  boeren-waereld  en  al  de 
naïveteit  van  Fritz  Reuters*  verhalen  uit  het  noord- 
duitsche  en  pommersche  platteland.  De  merkbare  ingenomen- 
heid onzer  eeuw  met  het  kleine  en  onbekende  —  ook  al  ligt 
dat  onbekende  op  tien  niglen  afstands  van  onze  woning  — 
de  liefde  voor  het  plaatsel^k  eigenaardige  in  sommige  weinig 
bezochte  streken,  vertiendubbeld ,  sints  de  stoom  ons  in 
weinige  weken  b:gna  aan  alle  waerelddeelen  aflevert  —  deze 
steeds  meer  en  meer  op  den  voorgrond  tredende  trek  onzer 
dagen  werd  bgna  zonder  erg  door  de  gezusters  Loveling 
bevredigd. 

Drie  zusters.  Marie,  Bosalie,  Yirginie  woonden 
met  eene  achtenswaardige,  hoogbejaarde  moeder  in  al  de 
landel^ke  stilte  en  eenvoud  van  het  weinig  bekende  Nevele  — 
een  dorpjen  van  Oost-VIaanderen.  Zg  schilderden  de  kalme 
tafereelen  uit  hare  onmiddellgke  nabijheid,  omdat  zg  die. 
het  beste  kenden  en  het  nauwkeurigst  konden  waarnemen. 
De  eerste  bundel  van  November  1874  gaf  bgna  enkel  oost- 
vlaamsche  binnenhuisjens  en  dorpscauseriën ,  waarvan  het 
allerschoonste  wellicht  Rosalies  Meester  Huyghe 
is.    Maar  tevens   blgft   in  iedere  der  andere  schetsjens  iets 
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fraais,  of  eigenaardig  fijns  te  waardeeren,  boyenal  door  het 
wonderl^'k;  schoon  talent  van  alles  op^  merken,  wat  tot  de 
harmonie  van  't  kunstwerk  behoort  en  alles  te  schnwen,  wat 
die  harmonie  zon  kunnen  verstoren.  Nog  eene  andere  zeld- 
zame Toortreffelgkheid  kenmerkte  de  poëzie,  zoowel  als  de 
proza  der  beide  gezosters. 

Niet  zeldzaam  waren  we  in  ons  voorheen  zoo  deffdg  en 
^^letterlievend*'  vaderland  veroordeeld  heele  bundels  poëzie  te 
verduwen  met  macht  van  ^^treffelijke  en  konstige"  rgmwoor- 
den,  maar  in  die  woestgnen  van  rythmische  en  ramende 
klanken  mochten  we  maar  geen  enkel  dichterlgk  denkbeeld 
ontdekken.  Evenzoo  ging  het  ons  met  den  epiachen  styl  in 
proza  —  heel  veel  geluid  volle  en  langdradige  redekavelingen , 
maar  ach,  zoo  luttel  poësie ! 'Dichters  van  naam,  of  als  zoo- 
danig dikw^ls  gegkt  door  zelfgeno^zame  middelmatigheid, 
bestaan  er  ten  onzent  zelfs  in  de  beste  letterkundige  kringen ,  — 
dichters,  die  zelfs  geen  bewustheid  bezitten,  dat  ramende  re- 
gelen nog  juist  geen  kunstwerk  vormen.  Hoe  dikwgls  wer- 
den wg  verrast  door  de  bl^de  tgding,  dat  de  groote  X.  of  de 
beroemde  Y.  eenige  ^^dichtregelen"  zouden  voordragen  bg 
de  een  of  ander  feestelgke  gelegenheid  —  de  regelen  werden 
dan  ook  voorgedragen ,  maar  helaas!  wat  armoede  aan  fanr 
tazie,  aan  gemoed,  aan  vernuft! 

Geheel  het  t^enovergestelde  is  het  karakteristieke  ken- 
merk der  dames  Lo veling. 

Ieder  gedicht,  iedere  novelle  is  schatrgk  in  het  beste  vrat 
gemoed  en  fantazie  kunnen  schenken  —  overal  ruischt  die 
wonderlieflgke  harmonie  van  toon,  die  de  toppen  der  lau- 
rieren doet  trillen  in  Apolloos  Muzenhof,  als  Heine  zou 
zeggen.  Zel&  is  de  vorm  der  gedichtjens  soms  eenigszins  al  te 
naïef,  maar  dit  belet  niet,  dat  bg  die  eenvoudige  versjens  ons 
hart  heeft  geklopt  van  weemoed  en  ingenomenheid,  dat 
de  traan  der  bewondering  ons  op  't  onvoorzienst  in  de  oogen 
parelt  en  de  stem  heeft  gestokt  bg  de  voordracht  van: 


„Zy  stond  Toor  den  grooton  spiegel 
„En  lachte  haar  beeltnis  aan; 
„Zy  had  haar  zijden  kleedjen, 
„En  haar  paarlsnoer  aangedaan 

„Zij  waande  zioh  genezen, 
„Haar  wang  was  weder  rood , 
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,,Zoo  helder  glansden  hare  oogen, 
,y3ij  Treesde  niet  meer  den  dood. 

,,Och ,  jong  verkwijnend  harte , 

„Dat  zich  zoo  gaarne  bedroog: 

„'tWaa  de  koorts,  die  gloeide  op  haar  wangen, 

„'t Was  de  dood,  die  blonk  in  haar  oog.** 

Want  Rosalie  Loyeling  schreef  die  regelen  in  een 
tgd,  toen  de  yreesl^'ke  ziekte,  die  haar  zou  nedervellen  in  den 
YoUen  bloei  van  talent,  geest  en  hart,  zich  nauwelijks  had 
aangekondigd. 

Hare  eerste  Norellen  zagen  het  licht,  terw^l  zy  reeds 
lang  Igdende  was  en  op  dat  ziekbed  schreef  zij  nog  hare 
drie  laatste  schetsen,  die  zg  als  overwaardeerbare  gave  na 
haar  verscheiden  aan  het  nederlandsche  volk  van  Zuid  en 
Noord  heeft  vermaakt. 

Er  is  eene  kritiek,  die  haar  invloed  poogt  te  winnen  door 
een  glimlach ,  een  zeer  voornamen  glimlach  over  alles ,  wat  de 
fijnste  trillingen  van  't  menschelyke  hart  raakt  —  eene  kri- 
tiek, die  met  mannelijke  vastberadenheid  minachtend  neder- 
ziet  op  het  wnfte  volkjen  van  kunstenaars  en  letterkundigen, 
op  ieder  verschgnsel  van  het  menschlijk  gemoedsleven ,  't  welk 
niet  juist  ligt  aan  de  breede  baan  van  het  nuttige ,  praktische , 
stoffel^k  voordeelige.  Om  het  met  een  enkel  woord  te  zeg- 
gen —  er  is  eene  kritiek,  er  is  daarenboven  eene  hoogst 
fatsoenl^ke  levens-opvatting,  er  is  in  ons  vaderland  eene  ze- 
gevierende meerderheid,  die  al  de  geheimen  der  kunst  gaarne 
zou  willen  verkoopen  tegen  een  goed  recept  om  vitriool  te 
maken ....  en  ik  vrees  voor  deze  ,,zeer  geachte"  meerder- 
heid reeds  thands  te  veel  te  hebben  gezegd. 

Is  deze  overtuiging  te  donker  gekleurd  —  wat  ik  zou 
willen  hopen  —  dan  mag  ik  voortgaan  al  de  sympathie,  al 
de  ingenomenheid,  al  de  bewondering,  door  m^  zelf  gevoeld 
voor  den  jongsten  bundel  der  beide  Lovelings  hieropenl^k 
uit  te  spreken. 


I. 


Rosalie  Loveling   is  verscheiden   den  4  Mei  1875  en 
plechtig  ter  aarde  besteld  den  7    Mei  op  den  Sint-Amands- 
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berg  bg  Gent  in  de  nabgheid  der  graven  van  Willems, 
Ledeganck  en  Van  Dnyae.  Niet  te  vergeefs  had  een  vurig 
voorstander  van  het  vlaamsche  vaderland  aan  de  Barones  Ida 
von  Düringsveld  reeds  in  1861  verklaard:  „Wenn  sie 
sterben  sollten"  sagte  mir  ein  glühender  Vlsr 
ming  in  Brussel,  ^4ch  bin  überzengt  kein  ein- 
ziger  von  uns  vlamischen  Dichtern  wnrde  bei 
ihrem  Begrabniss  fehlen.*'  ^) 

Deze  wel  wat  vroegtijdige  voorspeUing  is  geheel  vervnld. 
De  navolgingswaardige  belangstelling  onzer  znidelgke  sfcamge- 
nooten  bg  uitvaarten  en  jaargetgden  kwam  op  den  7  Mei 
schitterend  nit.  Prof.  Heremans,  die  den  eersten  bnndel  hg 
het  publiek  had  ingeleid,  sprak  aan  het  geopende  graf  eenige 
schoone  woorden  vol  weemoed  en  gen^^nheid.  Thandsschrg- 
ven  wg  weder  Mei  en  lezen  wg  de  aandoenlgke  woorden 
van  den  smaakvoUen  gentschen  hoogleeraar  als  voorrede  van 
den  tweeden  bundel. 

De  drie  eerste  novellen  zgn  van  de  jonge  a^estórvene. 
Zg  dragen  de  titels  van:  Mgnheer  Daman  en  zgne 
erfgenamen,  voltooid  December  1874,  Juffrouw  Leo- 
cadie  Stevens,  van  Januari  1875  en  Po  en  Paoletto, 
bgna  stervende  geschreven  in  Februari  1875. 

Mgnheer  Daman  en  zgne  erfgenamen  is 
een  tafereel  uit  het  stadsleven,  't  welk  men  gemakkelgk 
naar  Grent  zou  kunnen  verplaatsen.  Een  schatrgke  oude  vrger 
en  een  tal  van  erfgenamen,  die  hem  het  hof  maken,  vormen 
het  onderwerp  van  dit  verhaal.  Er  zgn  zeer  treffend  getee- 
kende  personen  onder.  Juffirouw  Simoens,  de  weduwe  van 
mgnheer  Damans  jongsten  broeder,  met  een  dochtertjen 
uit  het  eerste  huwelgk,  dat  Daman  heet:  —  dan  meneer 
en  juf&ouw  Liebrecht  uit  een  nliburig  dorp,  die  den 
erfoom  gestaag  abrikozengelei  en  snippen  zenden  tot  hun 
eigene  ergernis,  —  vervolgens  twee  officieren,  zonen  van  den 
oudsten  broeder  des  erflaters  —  en  nog  twee  kinderen  van 
een  neef,  wier  weduwe  den  oudsten  dezer  oom  Damans 
petekind  noemt,  die  allen  vormen  het  choor  der  b^feerige 
erfgenamen. 


^)  Ida    Yon    Düringsfeld,   Yon    der   Schelde   bis  asur  Maas. 
Das  geistige  Xjeben  der  Ylamingeiu  2  Band.  v^- 
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De  heer  Da  man  oefent  groote  tyrannie  uit  over  de  g^ 
doldige  erfgenamen  in  spe.  Als  juffirouw  S  i  m  o  e  n  s  komt 
berichten ,  dat  hare  dochter  Angeliqne  zal  gaan  huwen 
met  een  koopman  Simmortier,  verbiedt  hg  dit  met  de 
bedreiging  haar  te  onterven ,  maar  voegt  er  bg ,  dat  zy  doen 
mocht  wat  zg  wilde.  —  ^^Alzoo  gaat  het'*  —  voegt  B  o  s  a  1  i  e 
Loveling  er  bg  —  ^^telkens,  dat  iemand  ons  zgnen  wil 
opdringt,  vo^  hg  er  onveranderlgk  bij,  dat  wij  doen  mogen, 
wat  wg  verkiezen."  Allereigenaardigst  is  de  schildering  van 
oom  Damans  feest-  en  naamdag  op  Sint-Nikolaas.  Zgn 
petekind,  dat  ook  Nikolaas  als  oom  schgnt  genoemd  te  zgn ^ 
wordt  door  zgne  zusters  Florimond  geheeten ,  daarom  is 
de  moeder  in  gestadige  vreeze.  Elk  geeft  geschenken ,  juffirouw 
S  i  m  o  e  n  s  eene  taart ,  juffirouw  Liebrecht  een  paar 
pantoffels  en  Angelique  ook  al  pantoffels  —  ^^die  eenige 
toevlucht  voor  jonge  meisjes,  welke  iets  van  haren  arbeid 
aan  eenen  man  geven  moeten." 

Juffirouw  Simoens  zegt  vergoelgkend :  ,,Wat  kan  men 
zooveel  anders  maken  dan  pantoffels?  Als  ik  jong  was,  had 
men  nog  de  gebreide  gilets  en  de  paarlen  geldbeurzen  met 
twee  ringen  en  twee  kwispels  —  men  kon  ook  n<^ een  des- 
sous  de  lampe  maken ,  maar  nu  staan  onze  lampen 
niet  meer,  zg  hangen;  overigens  de  gas  ligt  bgna  in  alle 
huizen,  er  blijft  waarlgk  niet  meer  over!" 

Des  te  erger  n(^  voor  de  moeder  van  Nikolaas  Flo- 
rimond, wier  dochtertjen  het  derde  paar  pantoffels  aanbiedt. 
Daarentegen  brengt  de  officier,  neef  Hippoliet,  een  re- 
volver met  acht  schoten  voor  de  ^^baanstroopers",  als  oom  op 
reis  gaat.  De  kinderen  hebben  groot  plezier  in  den  officier, 
,,want  het  blonk  en  daverde  en  kletterde  al  wat  aan  hem 
was,'  telkens  hg  eenen  stap  deed."  De  heer  Daman  is 
mild  op  zgn  jaardag  en  laat  wijn  met  gebak  ronddienen. 
Maar  ooms  petekind  Nikolaas,  gedraagt  zich  slecht  en 
in  haar  schrik,  dat  hg  iets  breken  zal,  noemt  de  moeder 
hem :  Florimond.  Dit  wekt  de  hooge  ontevredenheid  van 
den  heer  Daman,  die  verklaart  den  jongen  bg  zgn  familie- 
naam :  Spellekens  te  zullen  noemen.  Later  wekt  de 
moeder  van  Spellekens  nogmaals  de  ontevredenheid  van 
den   rgken    man   door  van  een  tweede  huwelgk  te  spreken. 
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andermaal  met  den  gehaten  Simmortier.  Ook  ditmaal 
zwicht  de  wedawe. 

Plotseling  bezw^'kt  de  heer  D  a  m  a  n  aan  eene  beroerte. 
Bg  het  openen  van  het  testament  verklaart  de  notaris,  dat 
er  eene  kleindochter  van  den  overledene  bestaat ,  sedert  jaren 
in  het  krankzinnigenhuis  bg  Weissembnrg.  De  andere  erfge- 
namen mogen  de  meubels  met  elkander  deelen.  De  notaris 
troost  de  verslagen  erfenigagers  met  het  bericht,  dat  de 
krankzinnige  kleindochter  zeer  ziekelgk  is  en  misschien  niet 
lang  zal  leven.  Maar  Rosalie  Loveling  voegt  er  aan 
toe,  dat  ze  al  tien  jaren  te  vergeefs  wachten. 

En  zie  hier  wederom  wat  onze  daitsche  vrienden  ^^hollan- 
dische  Kleinmalerei"  zonden  noemen.  Mocht  het  hnn 
daarbg  niet  ontsnappen,  hoe  fijn  en  degelgk  de  schildering 
van  dien  rgken  egoïst  is ,  hoe  ieder  er%enaam  in  zgne  eigen- 
aardigheid als  uit  de  werkelgkheid  is  weggegrepen. 

De  tweede  novelle  heet:  Juffrouw  Leocadie  Stevens 
en  schetst  het  stille  zielelgden  van  een  jong  meisjeu;  dat  aan 
het  strand  van  Ostende  een  vreemdeling  heeft  leeren  kennen 
en  liefhebben ,  die  in  alle  opzichten  hare  liefde  waardig  is ,  op 
eene  kleinigheid  na ... .  hg  is  Israëliet.  De  verontwaardiging 
van  den  vader,  een  geacht  en  vermogend  notaris,  is  buiten- 
gewoon groot.  Leocadie  besluit  te  wachten  en  het  hart 
van  haar  vader  te  vermurwen.  Maar  de  oude  notaris  toont  zich 
koppig.  Brieven  van  den  geliefden  jonkman  sporen  haar  aan 
ongehoorzaam  te  worden  en  buiten  de  toestemming  van  haar 
vader  te  huwen.  Dit  weigert  Leocadie.  Zg  ontvangt 
daarna  zelis  bedreigingen  van  eene  tante  des  uitverkorenen, 
waarin  deze  haar  bericht,  datDavid  Hartman  neen 
goed  huwelijk  om  harentwille  zal  afwgzen.  Zg  geeft  Hart- 
mann  zgn  woord  terug.  Haar  vader  is  uiterst  gelukkig.  — 
^^Hg  was  zoo  gelukkig,  zoo  kinderachtig  gelukkig;  het  was 
spgtig,  dat  hg  het  alleen  was :  want  Leocadie  had  D  a  v  i  d 
Hartmann  wel  uit  haar  leven  geworpen,  maar  kon  hem 
toch  uit  haar  hart  niet  krggen." 

De  notaris  Stevens  gaat  hertrouwen  tot  groote  spgt 
van  Leocadie.  De  nieuwe  mevrouw  brengt  een  zoonigen, 
y  i  c  t  o  r ,  mee  ,  maar  het  jonge  melsjen  slaat  geen  acht  op 
beiden  en  leeft  eenzaam  voor  zich  zelve.  Als  weinig  tgds  later 
de  nieuwe  mevrouw  Stevens  overlgdt,  gevoelt  Leocadie 


NIEUWE   UITGAVEN.  591 


medelgden  met  den  kiemen  Y  i  c  t  o  r  en  besluit  z^  voor  hem 
te  zorgen.  Zoo  wordt  het  jonge  meisjen  eene  yronw  van 
yeertig  jaren,  die  langzamerhand  hare  schoonheid  verliest, 
y  ie  tor  is  opgegroeid  tot  een  flink  student,  die  helaas!  nu 
op  zgne  beurt  eene  israëlitische  jonkvrouw :  Rachel 
Hartmann  lief  heeft.  Deze  Rachel  is  de  dochter  van 
David  Hartmann.  Leocadie  weet  den  heer  Ste- 
vens te  bewegen  thands  ten  minste  toe  te  geven.  Zoo  ge- 
schiedt het  en  na  jaren  grijpt  eene  nieuwe  bijeenkomst  plaats 
tusschen  Hartmann  en  de  dochter  van  den  notaris. 

't  Is  op  de  bruiloft  van  Yictor  en  Rachel. 

Als  de  maaltfjd  voorbij  is  en  de  jongelieden  vertrokken 
zgn ,  vlucht  Leocadie  in  een  ^^bijkabinet.*' 

—  „Ti^  zat  er  nog  niet  lang,  als  David  Hartmann  de 
half  opengebleven  deur  zachtjens  wegschoof  en  binnentrad. 
Hij  zette  zich  nevens  haar.  Hij  lei  z^ne  hand  op  de  hare, 
zgne  rechterhand ,  dien  den  trouwring  droeg :  ^^Leoca- 
die"  zei  hy,  ^,ik  heb  u  teruggevonden:  wilt  g^  mgne  vrouw 
worden,  het  is  nog  tgd."  —  „Ja,  het  is  nog  tijd"  —  sprak 
manheer  Stevens,  die  hier  ook  zijne  dochter  was  komen  op- 
zoeken. ,^Leocadie  wilt  ge  de  vrouw  van  David  Hartmann 
worden?"  en  h^  leide  eene  hand  op  den  schouder  van  ieder 
hunner.  Wat  berouw  en  wroeging  behelsden  die  woorden  van 
haren  ouden  vader  niet!  Maar  z^  stond  op  met  een  stillen 
glimlach,  en  het  hoofd  schuddend,  sprak  zg:  ,^Neen,  neen, 
ik  dank  u  beiden ,  het  is  te  laat."  Zij  reikte  hare  hand  aan 
den  geliefde  harer  jeugd,  en  zeide:  ,, Vaarwel,  David  Hart- 
mann, vaar  eeuwig  wel!"  H^  hield  die  eenen  oogenblik 
krampachtig  in  de  z^ne  geklemd ,  en  zg  ging  heen ,  en  sloot 
zich  op  in  hare  kamer,  waar  niemand  haar  weer  storen  zou. 
Hoe  zonderling,  dat  die  twee  mannen,  die  door  de  natuur 
en  het  noodlot  bestemd  schenen  om  haar  gelukkig  te  maken , 
juist  degenen  waren,  die  al  haar  levensheil  hadden  ver- 
woest!" — 

Fgnheid  van  waarneming  en  juistheid  van  toets  zgn  an- 
dermaal de  schoone  eigenschappen  van  dit  kunstwerk,  't  welk 
misschien  door  den  langen  duur  der  handeling,  —  een  tijd- 
vak van  twintig  jaren  —  iets  slepends  heeft  verkregen, 
als  in  de  eerste  novelle  volkomen  gemist  wordt.  In  het  al- 
gemeen is  de  lange  tgdsduur  van  een  verhaal  hinderlgk  en 
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zal  in  epische  scheppingen  van  grooteran  omyang  dechts 
matig  Tan  dat  middel  mogen  worden  gebruikt  gemaakl  'tis 
zelfs  zeer  eigenaardig,  dat  de  beste  romandichteis  bg  zulk 
een  sprong  over  ettelgke  jaren  altgd  eenige  lyrische  veront- 
Bcholdigingen  pogen  bg  te  brengen.  Charles  Dickens 
is  er  het  sterkst  in;  de  nieuwe  fransche  school  —  Gustaye 
Droz,  Gustave  Flaubert,  Alphonse  Dan- 
de  t  —  maakt  er  zich  luchtig  af  door  een  nieuw  nummer 
aan  een  volgend  hoofdstuk  te  schenken. 

Is  dus  het  levensyerhaal  van  juffrouw  Leocadie  Ste- 
vens wellicht  iets  minder  aantrekkelgk ,  met  het  volste  recht 
mag  ik  de  kroon  toekennen  aan  den  allerlaatsten  arbeid  der 
stervende  dichteres  :Po  en  Paoletto.  Deze  schets  maakte 
zulk  een  gunstigen  indruk  op  mevrouw  Lina  Schnei- 
der,  de  gevoelvolle  vertolkster  van  zoo  menig  voortreffelijk 
werk  of  dichtstuk  onzer  letteren,  dat  zg,  onlangs  op  den 
nieuwen  bundel  der  Lovelings  gewezen  door  iemand, 
die  zoowel  haar  als  der  vlaamsche  auteurs  een  zeer  goed  hart 
toedraagt ,  aanstonds  besloot  Po  en  Paoletto  in 't  Daitsch 
te  vertolken.  »Ich  habe  die  Novelle  übersetzt*^ 
—  schreef  ze  dien  vriend  eenige  dagen  geleden  —  ,,und 
die  deutsche  Rundschau  hat  sie  aufge- 
nomen.*'  Eerlang  zal  dus  het  hoofdtgdschrift  der  duitsche 
litteratuur  dit  juweeltjen  van  Bosalie  Loveling  bevatten. 

Po   en   Paoletto   is  eene  dorpsgeschiedenis. 

De  handeling  grgpt  plaats  te  Meerkerke,  waar  een  ital- 
jaansche  glazenmaker  Giuseppe  Roselli,  eigentlgk  een 
Zwitser  uit  het  kanton  Tidno,  zich  heeft  gevestigd.  Hg  had 
een  zonderlingen italjaansch-zwitserschen knecht  Gonciper, 
die  het  huiswerk  deed ,  als  ^^D  j  o  o  s  e  p"  zgne  tochten  ten 
platten  lande  volbracht.  Een  goed  man  was  die  Giuseppe 
voor  ieder,  die  hem  kende.  De  bedelaars  en  kinderen  ¥risten 
het  wel.  —  ^^Er  zgn  toch  menschen,  wier  hart 
met  ranken  groeit,  die  zich  aan  alles  klis- 
sen, wat  hen  omringt"  —  zegt  Ro salie.  Naast 
het  vreedzaam  huis  van  Giuseppe  woonde  baas  van 
Hecke,  de  huisheer  van  den  glazenmaker  en  het  bizondere 
van  baas  van  Hecke  was,  dat  hg  en  zgne  oude  vrouw 
een  doo&tom  nichtjen  tot  zich  genomen  hadden,  een  twaalf- 
jarig meisjen,  die  maar  éen  klank  kon  uitbrengen:  Po,  't  welk 
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haar  naam  Panline  moest  Yoorstellen.  Zg  yerreelde  zioh 
bg  oom  en  tante,  want  zg  kon  niet  naar  school  gaan  en  de 
andere  kinderen  wilden  niet  met  haar  spelen.  De  arme  Po 
had  ,^de  Terschrikkel^kste  aller  kinderziekten",  het  heimwee* 
Bg  oom  van  Hecke  had  zg  geen  tuin,  maar  aan  't  eind 
yan  't  dorp  lag  een  schoone  boomgaard  van  kersen-  en  noten- 
boomen,  waarbg  een  Tervallen  htdsjen  stond^  geheel  over- 
groeid door  des  herbes  folies,  netels,  scheerling  en 
gondwortel.  Daar  mocht  P  o  spelen ,  want  het  ^3oomgaartjen" 
was  de  eigendom  van  haar  oom.  Soms  nam  zg  van  de  noten, 
die  gedroogd  werden  in  't  vervallen  huisjen  en  deelde  ze  aan 
de  kinderen  nit  en  dan  mocht  ze  meespelen.  Maar  anders  zat 
ze  alleen  en  kwelde  de  diertjens  —  want  ze  wist  niet,  dat 
ze  kwaad  deed.  Onmeedoogendheid  was  de  vracht  van  de 
boosheid  der  kinderen. 

Eenigen  tgd  later  bracht  Giuseppe  nit  zgn  vaderland 
een  kleinen  jongen  van  twaalf  jaren  mee  met  mooi  zwart  hair 
en  zonnige  zwarte  oogen,  die  het  ambacht  bg  hem  leeren 
zon.  Hg  heette  Paoletto  en  de  kinderen  lachten  hem  nit , 
omdat  ze  zgne  taal  niet  verstonden.  Deze  Paoletto  wordt 
nn  de  speelmakker  van  de  arme ,  sprakelooze  P  o.  Het  kleine 
blinde  meisjen  was  zijne  grootste  vrengde ,  want  zg  had  een 
lief  regelmatig  gezichtjen  en  blanwe  oogen.  Po  herhaalde 
gednrig  haar  naam,  als  een  vogeltjen,  dat  zgn  eentonig  ge- 
roep doet  hooreiL  Zg  zaten  op  den  drempel  van  het  vervallen 
hniffjen  en  Paoletto  wees  haar ,  dat  zg  het  zonden  opbou- 
wen en  er  te  zamen  zonden  gaan  wonen.  De  kinderen  vinden 
eene  gebarentaal  nit,  zoodat  zij  elkander  volkomen  begrg- 
pen.  P  o  gaat  een  nieuw  leven  in.  Zg  kwelt  de  diertjens  niet 
meer,  zg  wordt  harer  tante  behulpzaam  in  huis,  want  ,,P  a  o- 
letto  was  voor  haar  als  de  dageraad,  die  alles  ophelderde 
en  verlevendigde".  In  September  is  het  kernus  te  Meerkerke 
en  Paoletto  koopt  zgner  vriendin  een  looden  ringetjen, 
voor  haar  de  vernieuwing  der  belofte  bg  het  vervallen  huisjen 
gedaan. 

Maar  Paoletto  gaat  naar  school,  leert Vlaamsch, krggt 
makkers  en  het  wordt  winter.  Po  zat  eenzaam,  daar  ze 
nu  niet  naar  het  Boomgaardjen  kon  gaan  en  treurde.  En  de 
knaap  moet  het  handwerk  leeren ,  moet  Giuseppe  verge- 
zellen.  AUergeestigst  is   hier   een  tusschenvoorval  ing^vlooh- 
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ten:  het  vieren  van  den  heer  Baron  van  Meerkerke, 
als  hg  tot  ridder  der  Leopoldsorde  is  benoemd.  Giaseppe 
heeft  even  als  de  goedige,  elegische  boertjens  uit  de  vlaam- 
sche  dorpen  gemeend,  dat  er  nu  eens  recht  feest  moest  ge- 
vierd   worden Giaseppe    heeft    een   transparant 

vervaardigd  met  een  oorspronkelgk  gedicht,  waarop  te  lezen 
staat: 

„Wij  Tieren  met  genoegen , 
„Ghroot  en  klein  daarbij  geroegen, 
„Daarom  in  uw  lieden  aandacht, 
„Ik  yiere  met  de  macht!" 

Dit  was  de  laatste  vroolgke  dag  van  Po. 

Toen  zg  een  groot  meisjen  geworden  was ,  scheen  Paoletto 
een  reos,  die  al  de  zaken  van  „Djoozep**  deed.  Soms 
groette  hg  haar  nog  eens,  maar  dat  was  alles.  Zg  voelde 
wel,  dat  hg  met  geen  doofstom  meisjen  zon  hawen.  Alras 
verspreidt  zich  het  gerucht,  dat  Paoletto  nit  Tidno  zal 
terugkomen  met  eene  vrouw.  Het  was  de  eerste  reize,  dat 
de  jonkman  zgn  vaderland  had  teruggezien  en  nu  bracht  hg 
Angiolina  mede  als  zgne  bruid,  terwgl  de  Maatschappg 
Sinte-Cecilia  hem  des  avonds  aan  ,^D  j  o  o  s  e  p  s"  huis  eene 
serenade  brengt.  De  arme  P  o  staat  onder  het  volk  en  sid- 
dert. Daarna  sluipt  zg  stil  weg  ea  gaat  door  eene  achterdeur 
het  huis  van  den  glazenmaker  weer  in,  om  brand  in  den 
stal  te  stichten.  Alras  slaat  de  vlam  uit  het  schuurigen, 
maar  wordt  bg  tgds  gestuit. 

Het  hms  van  Giuseppe  blgft  bewaard.  Maar  Po  vlucht, 
vlucht  in  wilden  angst  naar  hare  ouders ,  waar  zg  hevig  ont- 
steld en  ziek  in  den  nacht  aankomt  Des  anderen  daags  vin- 
den de  ouders  een  Igk  in  de  bedstede.  Luid  misbaar  volgt. 

,^En  Po  lag  onbeweeglgk  in  het  midden  van  al  dat  mis- 
baar, het  looden  ringetje  van  Paoletto  aan  den  vinger, 
met  hare  versmade  liefde,  haar  opgekropt  leed  en  haar  ge- 
broken hart." 

Nu  volgt  een  prachtig  geteekend  afscheid  van  Giuseppe, 
die  Paoletto  als  zgn  opvolger  achterlaat  en  naar  zgn 
vaderland  terugkeert.  Voor  Paoletto  is  de  ontmoeting  met 
het  arme  stomme  meisjen  maar  eene  gewone  herinnering  uit 
zgne  kindsheid. 
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„Het  gebeurt  ook  wel,  dat  h^  te  Smor^em  werkt,  waar 
Po's  oaders  wonen,  en  over  het  smalle  kerkhofwegelje  neyens 
haar  graf  treedt ;  maar  hij  denkt  niet  eenmaal ,  dat  P  o  daar 
ligt,  o&choon  hg  zoo  dicht  bij  haar  voorbij  gaat.'* 

Das  eindigt  de  lieflgke  zwanenzang  der  vroeg  gestorven 
dichteresse. 

Eene  geur  van  poëtische  melancholie  zweeft  over  dit  idyl- 
liesch  verhaal,  frisch  als  een  zonnige  lentemorgen  en  zoo 
diep  weemoedig  tevens ,  als  de  geschiedenis  eener  geknakte  roos. 

De  opvatting  van  den  zielstoestand  der  arme  doofstomme 
is  fijn  en  diep  gevoeld  in  de  hoogste  mate,  de  roman  van 
haar  leven  vormt  een  meesterwerk  in  miniatnnr.  De  levendige 
italjaansche  Zwitsers  en  de  eenvoudige  vlaamsche  dorpers  treden 
in  aangenaam  kontrast  tegen  over  elkander  op.  Ieder  pen- 
ceelstreek  is  met  vaste,  maar  ho<^t  begaafde  hand  aange- 
bracht, geen  enkele  toets  is  er  te  veel  of  te  weinig. 

Doch  het  meest  aantrekkelgke  in  den  arbeid  van  R  o  s  a  1  i  e 
Loveling  is  de  zacht  weemoed^e  stemming ,  die  alles  wat 
zg  schreef,  stempelt  met  het  karaktermerk  van  haar  zeldzaam 
talent.  De  reine,  firissche  geest  der  jonge  kunstenares  sch^nt 
onbewust  de  schaduw  te  hebben  afgespiegeld,  welke  de 
breede  wieken  van  den  zw^genden  Doodsengel  over  haar 
levenspad  hadden  uitgespreid.  En  toch  is  haar  weemoed  niet 
gekunsteld  —  zg  bl^ft  overal  waar,  natuurlek,  eenvoudig. 
De  indruk  van  liare  poëzie  is  gelgk  aan  de  blydschap, 
waarmee  men  de  eerste  geurende  viooltjens  plukt  op  den 
eersten  schoonen  lentemorgen  —  is  als  de  ernst,  waarmee 
w^  roerloos  blgven  luisteren,  wanneer  het  krachtig  mannen- 
koor uitsterft  in  de  tyroolschen  Alpen  bg  de  laatste  purperen 
stralen  der  dalende  avondzon. 


n. 


Van  Yirginie  Loveling,  de  tweelingzuster  naar  den 
geest  van  B  o  s  a  1  i  e ,  vindt  men  in  dezen  bundel  evenzoo 
drie  novellen :  Octavie  en  Estelle,  De  kwellende 
gedachte,  en  De  vijftig  franken.  De  twee  eersten 
zgn   verhalen    uit   het   stadsleven,  de  laatste  eene  dorpsge- 
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schiedenifl.  Ook  hier  is  andermaal  het  laatste  yerhatd  het 
schoonst,  h^  al  de  yoortreffelyke  eigenschappen  yan  de  beide 
eersten.  Octayie  en  Estelle  is  een  tafereel  nit  het  gent- 
sche  high-life.  Het  onderwerp  is  het  karakteryerschü 
yan  de  edele ,  leyendige ,  geestige  Octayie  Grénon,  die 
bg  hare  r^ke  tante  Dal  inwoont  en  de  schitterende ,  waereld- 
sche,  zelfienchtige  Estelle  Bnzard,  ook  een  nich^jen, 
die  de  yermc^ende  tante  soms  yoor  een  dag  komt  bezoeken , 
want  Albéric  Bnzard,  haar  echtgenoot,  woont  te  Aalst 

De  teekening  van  het  kleine  leyen  in  de  prachtige  woning 
yan  tante  Dal,  yan  de  spraakzame  en  kwaadsprekende 
Madame  Elinkaert,  eene  onde  yriendin;  yan  de  &mil]e 
Foquenie,  bestaande  nit  kakelende  jofirouwen  en  een  zwy- 
gend  oud-heer  met  zwarte  handschoenen  en  witte  das;  — 
yan  den  dokter  met  zgn  regenscherm ,  —  dit  alles  is  boeyend 
en  uiterst  yermakelgk.  Eenige  yerandering  komt  in  dezen 
toestand,  als  de  familie  Bnzard  uit  Aalst  naar  Gent  gaat 
wonen.  Uiterst  vrool^k  en  in  de  ^^w  a  e  r  e  1  d"  leyend ,  brengt 
dit  gezin  geene  onyermengde  bl^dschap  bg  Meyrouw  Dal. 
Octayie  blijft  geheel  alleen  staan.  Estelle  zoekt  hare 
plaats  te  yeroyeren  in  de  genegenheid  der  rgke  erflaatster. 
Thands  yerschgnt  nog  de  jonge  dokter  Sarrasin,  als  plaats- 
yeryanger  yan  den  onbeleefden  ouden  arts  en  er  ontspint 
zich  een  liefdesroman  tusschen  Sarrasin  en  Octayie. 
De  nijdige,  zelfzuchtige  geest  yan  Estelle  beproeft  het  zoo 
wel  den  dokter  ak  hare  tante  yan  het  joflge  meisjen  te  yer- 
yreemden.  Keerpunt  in  dit  drama  yormt  een  bal  in  de  Sociëteit 
,^de  Goncord  e."  Op  aandringen  yan  den  heer  B  u  z  a  r  d  zal 
Octayie  mediaan,  maar  eene  plotselinge  ongesteldheid 
yan  Meyrouw  Dal  treedt  in  den  weg.  Octayie  mag  hek 
schoone  balkleed  niet  dragen  —  wel  yerschgnen  de  Bn- 
zard s  in  al  hunne  heerlgkheid,  maar  yoor  Octayie  komt 
er  geene  andere  yergoeding  als  het  bezoek  yan  den  dokter 
Sarrasin,  die,  hoewel  hij  naar  het  bal  moet,  zgn  tgd 
yergeet  en  aan  de  zgde  yan  Octayie  eenige  uren  doorbrengt 

Bg  het  doodbed  yan  tante  Dal  rgkt  Octayie  den  dokter 
hare  hand.  Een  eigenhandig  testament  uitsluitend  ten  gunste 
yan  Octayie  wordt  door  Estelle  zegepralend  yoor  nie- 
tig yerklaard,  omdat  de  dagteekening  ontbreekt.  Maar  het 
edele  meisjen  yersoheurt  het  stok  papier,  waarop  Albéric 
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B  u  z  a  r  d ,  de  echtgenoot  van  de  gdele  en  hardvochtige 
Estelle  aan  Sarrasin  en  Octavie  de  handen 
toesteekt  met  deze  woorden  vol  bewondering :  ^^S  a  r  r  a  s  i  n , 
gg    z^t    de    rgkste    van    ons    alle  n/' 

Er  is  zeer  veel  talent  by  de  saamstelling  yan  deze  een- 
voudige geschiedenis  te  waardeeren.  Een  geestig  kind  treedt 
van  tgd  tot  tgd  op,  om  harde  waarheden  te  zeggen  —  het 
zoontjen  van  Estelle.  De  buitengewone  belangstelling  van 
mevrouw  Dal  voor  alles,  wat  kleeding  en  mode  aangaat^ 
heeft  zgne  bizonder  verdienstelgke  z^de.  De  zel&ucht  van 
Estelle,  die  der  oude  dame  hare  diamanten  aftroont,  die 
eene  groote  zorg  voor  hare  kranke  tante  draagt  ....  met 
woorden,  maar  zich  niet  bedenkt,  om  naar  Pargs  te  gaan 
tgdens  hare  laatste  doodel^ke  ziekte,  dit  alles  vormt  met  de 
eenvoudige,  maar  eerl^ke  Uefde  van  Octavie  een  schil- 
derachtig kontrast. 

Het  tweede  verhaal:  ^^De  kwellende  gedachte" 
speelt  in  een  meer  burgelijken  kring  van  Gent  bg  den  kunst- 
kooper  La  Gonque.  Een  hoofdpersoon  is  de  krankzinnige 
zoon  Eloi,  die  aan  de  novelle  iets  zeer  tragiesch  bgzet. 
Een  derde  belangrgke  figuur  is  de  schilder  E  pur  on,  die 
met  de  oudste  dochter  van  La  Gonque  is  gehuwd  ge- 
weest en  als  weduwnaar  ook  de  hand  der  jongste  Gésarine 
vraagt.  Nu  is  de  kwellende  gedachte  van  den  kunstkooper, 
dat  al  de  leden  van  zgn  gezin  krankzinnig  zullen  worden, 
daar  zgne  echtgenoot  en  Juli  e,  de  gade  van  E  pur  on, 
beide  aan  dit  vreeselgk  Igden  zgn  bezweken.  De  vader  vreest 
voor  zgne  jongste  dochter,  maar  wü  den  wensch  van  zgn 
schoonzoon  niet  dwarsboomen.  E  pur  on  heeft  een  dochter- 
tjen  uit  zijn  eerste  huwelgk ,  Zénobie  —  een  zonderling , 
eenzelvig  kind,  dat  bang  is  voor  haar  vader  en  later  ver- 
klaart, dat  hare  moeder  vergiftigd  is  geworden  door  E  p  u  r  o  n. 
Omdat  zoowel  vader  als  aanstaande  echtgenoot  aan  Gésa- 
rine verklaard  hebben  —  ter  harer  gerustelling  —  dat 
hare  zuster  Juli  e  nooit  zinneloos  is  geweest,  begint  de 
eerste  zich  zelve  te  kwellen  wegens  de  woorden  van  het  kind. 
De  krankzinnige  Eloi  vermoedt,  dat  dezelfde  Zénobie 
door  haar  vader  wordt  gebruikt,  om  hem  te  bespieden  — 
de  waanzin  slaat  tot  felle  wraakzucht  over,  daar  de  onge- 
lukkige vermoedt,  dat   men   hem    zgn    handschrift   over  de 
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qnadrakiiir  Tim  den  cirkel  poogt  te  ontsteleii.  In  een  aanTal 
Tan  woede  wacht  hg  den  sdbflder  des  nachts  af  en  woirpt 
hem  oyer  een  brug  in  het  wat^ . 

Bgkans  al  te  somber  is  het  wee6el  dezer  korte  Yertelling. 
De  spil,  waar  alles  om  draait,  is  de  gdechtheid  van  La 
Gonqne  aan  zgn  krankzinnigen  aoon  Eloi,  welken  hg 
in  zgn  huis  doet  wonen,  zonder  hem  —  wat  Toor  den  Igdeor 
en  de  zgnen  oneindig  yerkieslgker  geweest  ware  —  naar  een 
goed  ingericht  gesticht  te  brengen,  waar  men  hem  mischien 
had  kunnen  genezen.  De  afloop  is  te  absolnnt  tragiesch  zonder 
tegenwicht  in  eenig  ander  feit.  Gésarines  ongelnk,dedood 
van  den  schilder  Epnron,  het  zonderling  gedrag  van  de 
kleine  Zénobie  is  alles  te  overstelpend  naargeestig,  om 
eenigen  bevredigenden  indrok  na  te  laten.  Zoo  iets  kan  fei- 
telgk  dus  yoorvallen  —  en  dit  getuigt  van  de  fijne  waarne- 
mingsgaye  der  talentyolle  dichteres  —  maar  feiten  als  deze 
behooren  nit  den  natanrlgken,  mw^i  toestand  tot  harmoni- 
scher konstgeheel  te  worden  herschapen  in  de  smeltkroes 
yan  den  denkenden  dichtersgeest. 

Uitstekend  daarentegen  is  de  idylle  van  het  ylaamsche 
landleven:  ^^De  ygftig  franken"  geslaagd.  We  zgn 
midden  in  Oogstmaand  na  een  heftig  onweer,  de  rozenkleu- 
rige  hortensiaas  staan  in  vollen  bloei.  Ter  villa  van  deoi 
veearts  Yertriest  komt  de  dame  des  huizes  met  hare 
kinderen  naar  bniten,  om  van  de  frissche  lucht  te  genieten. 
Er  Tenchflnt  eene  Tlaamflche  arme  yrouw,  die  op  drie  koeyea 
moet  passen.  De  kinderen  noemen  haar  G  e  u  s  e ,  vlaamsche 
verkorting  van  Franciska,  en  spotten  met  haar.  De  vee- 
arts treedt  op  en  verbiedt  dit  spel.  Hg  heeft  medelgden  met 
de  koewachtster  en  richt  eenige  vriendelgke  woorden  tot  baar. 
De  arme  vrouw  heeft  een>yerzoek  aan  den  arts,  zg  vraagt 
voor  een  leergierig  kind  ^,een  heele  gazet*',  want  hg  leest  al 
de  papier^ens ,  waar  letters  op  gedrukt  staan.  Dit  kind  heette 
Broosken  (Ambrosius)  en  was  door  de  schamele  koewacht- 
ster tot  zich  genomen,  toen  hg  op  het  orgel  van  een  ker- 
miskerel  in  het  dorp  verscheen.  Want  de  orgeldraay er ,  vader 
van  't  knaapjen,  was  gestorven  —  en  de  arme  Geus  e  had 
medelgden  met  het  verlaten  kind  gehad.  Nog  een  ongeluk- 
kige woont  in  het  hutjen  van  Geus  e,  de  oude  Garlo,  de 
^^paardenvoet",   die   door    het    armbestuur    bg   Geuse  was 
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gehuisyest.  „Wj  maakte  babbelaars  Toor  kiuderen  en  ging 
met  zyne  waar  in  een  bUkken  doos  rond  op  de  kermissen*'. 
Beide  hnisgenooten  waren  goed  voor  G  e  u  s  e ,  vooral  Broos- 
ken, die  op  school  ging,  en  vl^tig  leerde.  De  koewachtster 
had  nog  een  geheim  —  zy  bezat  vgftig  franken,  het  eigen- 
dom van  Broosken  —  ze  had  den  schat  verborgen  in  den 
grond  achter  het  konjjnenhok. 

Thands  volgt  de  begrafenis  van  eene  rgke  geburin  der 
koewachtster  —  een  vlaamsch  levensbeeld  van  een  uitstekend 
koloriet.  C  e  u  s  e  zal  tien  dagen  later  den  oitvaartsmaaltgd  bg- 
wonen,  maar  zg  heeft  geen  lakenschen  mantel,  de  illozie 
van  heel  haar  leven.  Daar  beginnen  de  vgftig  franken  van 
Broosken  haar  te  kwellen  —  maar  zy  wederstaat  de 
verzoeking.  Haar  huisgenoot  Garlo  komt  door  eene  erfenis 
in  't  bezit  van  eenig  geld  en  begint  een  klein  winkelden. 
Broosken  helpt  in  de  zaken  en  weldra  bloeit  de  handel 
van  den  ,,paardenvoet".  Korten  tgd  later  doet  Broosken 
eene  dappere  daad.  De  jongens  van  den  veearts  Yertriest 
hebben  een  armen  pahngjongen  voor  éen  frank  over  de  rivier 
doen  zwemmen,  maar  terogkeerend  is  h^  gezonken.  Broos- 
ken werpt  zich  in  den  stroom  en  redt  den  knaap.  De  Bur- 
gemeester van  het  dorp  belooft  Broosken  eene  belooning. 
De  oude  Garlo  valt  uit  een  vruchtboom  en  bekent  op  zgn 
doodbed,  dat  hg  de  vgftig  franken  achter  het  kongnenhok 
heeft  gevonden  —  maar  dat  hg  hun  tweehonderd  nalaat. 
Sints  dien  tgd  ging  de  handel  nog  meer  voor  den  wind. 
Broosken  kreeg  een  ^^eeremetaal"  te  Gent  en  de  buurt 
bereidde  hem  een  feest.  Als  G  e  u  s  e  nu  vol  trots  dit  eere*» 
teeken  bg  madame  Yertriest  doen  bewonderen,  is  deze 
voomam»  dame  uiterst  pgnlyk  getroffen.  Haar  zoon  was  van 
het  ^^collegie"  weggejaagd. 

—  ^^Geuse,  dat  is  mooi,"  zei  ze  met  haren  zuursten  toon  — 
,^dat  is  wel;  maar  thands  moet  gg  oppassen  en  zien  dat 
Broosken  geenen  verkeerden  weg  insla ....  want  het  is 
nog  niet  te  laat  om  kwalgk  te  varen,  geloof  mg." 

„Geuse  keek  verwonderd  op:  het  was  eene  misplaatste 
vermaning  en  het  oogenblik  was  voorzeker  slecht  gekozen. 

—  y, ,,  Geuse^"  sprak  Malvina,  die  nevens  hare  mama 
stond  • .  •  f  >3f  oosken  is  u  zeker  aan  den  hals  gevlogen , 
als  hg  te  huis  kwam?" 
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—  ^^^^Neen  toch,"  zei  de  vrouw,  ^^een  arm  mensch  moet 
al  dat  beslag  niet  maken;  maar  wg  waren  evenwel  zoo 
inwendig  bl^de!' 


n> 


Wg    waren    evenwel   zoo   inwendig    bigde! 

Met  dit  enkele  woord  toekent  Yirginie  Loveling 
den  toestand.  De  simpele  koewacbtster  met  haar  eerlgk  hart 
treedt  als  eene  heldin  op  naast  den  kloeken  knaap,  dien  zg 
uit  medelgden  tot  zich  nam.  De  vgftig  franken  van  den 
orgeldraayer ,  schoon  bgna  in  verkeerde  handen  gevallen, 
brengen  rgke  rente.  De  inwendige  tevredenheid  van  deze 
eenvoudige  lieden  is  grooter  schat,  dan  al  de  stoffislgke  wel- 
vaart van  den  veearts,  wiens  zonen  schelmsche  jongens  blgken. 
Deze  tegenstelling  vormt  het  thema  van  eene  arkadische 
schets  zoo  frisch  van  kleur  en  zoo  uitnemend  nauwkeurig 
in  al  de  fijnste  detaUs,  als  de  hier  kortelgk  vermelde  geschie- 
nis  van  Geuses  vgftig  franken.  De  geur  der  vlaamsche 
beemden  vergezelt  de  dichteres  op  hare  schreden,  ook  in  de 
schamelste  en  minst  bestudeerde  uithoeken  van  het  landleven. 
Yirginie  Loveling  heeft  de  zeldzame  gave  uit  de 
kleinste  gegevens  iets  belangrjjks  af  te  leiden,  stof  te  ver- 
zamelen voor  hare  schetsen ,  waar  ieder  ander  ze  wellicht  zou 
voorbgzien.  Heeft  zg  ditmaal  tafereelen  uit  de  ^^waereld''  van 
Gent,  zoo  wel  als  uit  het  burgerleven  in  de  stad  geschonken  — 
de  landschapschilderg  met  de  figuurtjens  van  Geus  e  en 
Broosken  is  in  alle  opzichten  beter  geslaagd  en  bezit 
qualiteiten,  die  aan  Gorot   of   Daubigny  doen  denken. 

De.  Jan  ten  Bbink. 


Beflohouwingen  OTer  het  wezen  der  anorganiBche  Kataur» 
Tenchynaelen,  door  Db.  A.  tas  Bhuv.  Amaterdam, 
Qt,  yan  T^en  en  Zonen  1875. 

De  methode  waarop  men  tot  natuurkennis  komt  bestaat  in 
principe  uit  het  waarnemen  van  verschgnselen ,  het  stellen 
eener   hypothese   om   tot   verklaring   dier    verschgnselen    te 
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komen  en  het  maken  eener  theorie,  d.  i.  het  trekken  van 
een  zoo  groot  mogeljjk  aantal  beslaiten  uit  de  hypothese 
door  redeneering. 

Deze  theorie  doet  niet  alleen  de  waargenomen  verschynse- 
len  als  noodzakel^ke  gevolgen  der  hypothese  kennen^  maar 
Yoert  ook  tot  nienwe  besluiten,  die  nog  proefonderyindelyke 
bevestiging  behoeven. 

Dit  principe  ligt  voor  de  hand.  Een  ander  is  bgna  on- 
denkbaar en  het  is  dos  niet  te  verwonderen  dat  het  van 
oudsher  door  alle  natanronderzoekers  is  gehuldigd.  —  Wat 
evenwel  bijzonderheden  aangaat  z^n  er  in  de  methode 
van  natuuronderzoek  in  den  loop  der  tgden  vele  verandermgen 
aangebracht.  Vooral  geldt  dit  het  inductieve  gedeelte  der 
methode;  hieronder  verstaat  men  het  T^^amemen  der  ver- 
sch^nselen  en  het  stellen  eener  hypothese  ter  verklaring  dier 
yerschgnselen. 

Bij  het  deductieve  gedeelte,  de  theorie,  zal  wel  ten  allen 
tgde  dezelfde  methode  gevolgd  worden,  zoolang  de  logica  der 
menschen  niet  verandert.  — 

Een  groote  vooruitgang  was  het  b^v.  dat  men  niet  langer 
de  versch^nselen  waarnam  alleen  zoo  als  de  natuur  ze  ons 
opleverde.  De  onderzoekers  begonnen  zelf  invloed  uitteoefe- 
nen  op  de  waargenomen  verschgnselen.  Zy  bedienden  zich 
van  het  experiment ,  d.  i.  zg  veranderden  de  omstandigheden 
waaronder  een  zeker  verschgnsel  plaats  had.  Op  deze  w^ze 
kon  de  natuur  als  't  ware  gedwongen  worden  op  een  enkele 
vraag  te  antwoorden ,  terw^l  zg  zich  te  voren  uitliet  in  zulke 
algemeene  termen,  dat  zg  tegelijkertijd  antwoord  gaf  op  alle 
vragen ,  die  men  haar  over  dit  punt  zou  kunnen  doen.  — 

Van  hoe  groote  beteekenis  deze  verandering  ook  zgn  moge , 
grooter  nog  is  het  belang  van  de  regelen,  die  men  leerde 
toepassen  bg  het  schatten  van  de  waarde  eener  hypothese. 
Men  zag  in  dat  men  daarmede  niet  te  voorzichtig  kon  zijn.  — 
Het  stellen  eener  goede  hypothese  behoort  zeker  tot  de  zwaarste 
opgaven  welke  een  natuuronderzoeker  moet  oplossen.  Wan- 
neer hg  daarbg  slechts  aan  zijne  phantasie  vrij  spel  laat,  is 
er  weinig  kans  dat  iets  goeds  uit  zgn  brein  te  voorschgn 
komt.  — 

Op  enkele  dier  roeien  wil  ik  hier  wgzen  en  daaraan  het 
boek  met  bovenstaanden  titel  toetsen. 
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In  de  eerste  plaats  wil  ik  noemen:  een  hypothese 
moet  door  een  zoo  groot  mogelgk  aantal  waarne- 
mingen gesteund  worden.  Men  drakt  een  reeks  Tan 
waarnemingen,  welke  op  analoge  versch^nselen  betrekking  heb- 
ben ,  in  algemeene  bewoordingen  uit  en  deze  algemeene  uitdruk- 
king heet  een  empirische  wet.  Hetspreekt  vanzelf  dat  deze  wet 
slechts  van  toepassing  kan  zgn  binnen  de  grenzen  van  de 
waargenomen  yersch^nselen.  —  De  hypothese  die  hierop  ge- 
bouwd is  en  de  geheele  theorie  die  uit  de  hypothese  Yolgt, 
heeft  aanvankelgk  slechts  waarde  tusschen  diezelfde  grenzen. 
Wanneer  nu  echter  de  consequenties ,  waartoe  de  hypothese  ge- 
dwongen wordt,  door  nieuwe  ontdekkingen  of  experimenten 
wordt  bevestigd,  dan  st^gt  de  hypothese  in  aanzien  en  met 
haar  de  wet  waarup  zg  rust.  De  hypothese  is  op  den  weg 
van  waarsch^nlijkheid  een  schrede  nader  tot  waarheid  gekomen. 
De  wet  die  slechts  gold  in  dat  gedeelte  van  het  veld,  waar 
de  empirie  had  gearbeid,  mag  nu  met  zekere  mate  van  waar- 
schgnljjkheid  ook  daarbuiten  worden  to^epast.  —  Hoe  meer 
de  deductieve  beiduiten  proefondervindelijk  worden  bevestigd, 
hoe  hoeder  graad  van  waarschijnlgkheid  de  hypothese  bereikt; 
doch  zy  blgft  een  hypothese  en  de  geheele  theorie  bl^ft  dus 
hypothetisch.  Dit  heeft  de  natuurwetenschap  met  alle  andere 
gemeen;  wat  haar  echter  in  zoo  hooge  mate  van  vele  harer 
ZQsters  onderscheidt,  is  eensdeels  dat  z^  zich  zelve  bewust  s 
dat  de  hypothese  slechts  door  waarnemingen,  als  controle 
over  de  consequenties  van  gene,  tot  al-  of  niet-  waarsch^- 
Igkheid  kan  gebracht  worden;  anderdeels  dat  zg  de  middelen 
bezit  om  in  vele  gevallen  met  groote  juistheid  waarnemingen 
te  doen,  en  daardoor  dikwgls  in  staat  is  de  waarschgnlgkheid 
zeer  nabg  de  zekerheid  te  brengen.  —  Is  nu  op  deze  wgze 
de  hypothese  tot  dien  trap  van  waarschijnlgkheid  gestegen 
dan  aarzelt  men  niet  langer  de  empirische  wet,  waarop  alles 
is  gebaseerd,  algemeen  geldig  te  verklaren  en  haar  te  beti- 
telen met  den  naam  van  ^^natuurwet.*' 

Deze  redeneering  maakt  het  klaar  dat  de  eerste  regel  niet 
zonder  beteekenis  is.  Tevens  zal  nu  het  groote  gewicht  in  't 
oog  springen  van  een  tweeden  regel,  die  aldus  luidt: 

Een  nieuwe  hypothese  mag  niet  in  strgd  zgn 
met  een  bekende  natuurwet. 

Een  derde  regel  ligt  zoo  voor  de  hand  dat  m^i  zich  bgna 
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niet  kan  voorstellen,  hoe  daartegen  nog  wordt  gezondigd. 
Hg  heet: 

Van  twee  hypothesen  die  hetzelfde  kan- 
nen verklaren,  is  de  eenvoudigste  en  meest 
bevattel^ke   te   verkiezen. 

Is  't  mjj  wel  geoorloofd  de  hypothese  van  Dr.  van  Bhyn 
aan  deze  regelen  te  toetsen?  Hg  zegt  in  de  voorrede  niets  te 
willen  hooren  van  beperking  zgner  phantasie.  ^^De  natanr- 
wetenschap  heefb  in  den  laatsten  tgd  groote  vorderingen  ge- 
maakt. Evenwel  is  men  weinig  verder  dan  vroeger  doorge- 
drongen in  de  kennis  van  het  wezen  der  natnuverschgnselen. 
Waaraan  is  dat   toe   te   schreven? ....   volgens  mgne  mee« 

ning moet  de  zaak  hieraan  toegeschreven  worden ,  dat 

de  natuurwetenschap  zich  zelve  beperkt  in  de  vrijheid  om  ge- 
bruik te  maken  van  het  voorstellingsvermogen,  hetwelk  aan 
den  mensch  eigen  is." 

Op  de  vraag  die  ik  mgzelven  stelde  zal  ik  Zöllner  laten 
antwoorden  met  een  brokstuk  van  de  aanhaling,  die  hg 
plaatste  aan  't  begru  zgner  verhandeling  ^^üeber  die  Natur 
der  Cometen." 

^^Are  we  to  live,  scientifically ,  in  the  same  way  as  alche- 
mists  and  astrologers  did  in  the  Middle  Ages?  and  are  we 
to  ignore  all  that  Bacon  and  Newton  have  done  for  us? . . . 
Let  us  use  the  imaginative  faculty  bij  all  means ;  but  in  doing 
80,  let  us  take  our  stand  on  the  firm  ground  of  the  known 
before  we  venture  ourselves  into  the  unknown." 

De  hypothese  van  Dr.  van  Bhyn  kan  in  de  volgende  woor- 
den kort  worden  saamgevat.  —  Behalve'  materie-  en  ae- 
Uier'4ttomen  bevindt  zich  in  de  ruimte  een  stof,  aethermedium 
genaamd,  welke  drie  te  zamen  een  continu  geheel  vormen. 
Zoowel  de  atomen  als  het  medium  kunnen  zich  uitzetten ,  doch 
het  medium  bezit  dit  ezpansievermc^en  ')  in  veel  sterker  mate; 
bovendien   is    de  volumenverandering  der  atomen  begrensd. 


*)  Ik  zal  niet  stilstaan  by  de  Traag,  in  hoeyeire  het  logisch  is  de  funda- 
menteele  atomen  Tan  inhoud  te  laten  Teranderen;  eToneens  in  't  midden 
laten  of  het  medium  en  de  atomen  Tergelijkbare  zaken  zijn.  Doch  het  mag 
niet  door  de  Tingers  worden  gezien  dat  hier  een  nieuwe  kracht  onder  een 
bekenden  naam  wordt  binnengesmokkeld.  Het  expansieTermogen  tooh  heeft 
niets  ta  maken  met  de  gewone  uitzetting,  omdat  deze  slechts  kan  plaats 
hebben  krachtens  de  ledige  ruimten ,  welke  Tolgens  Dr.  t.  B.  niet  bestaan. 
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die  yan  het  medium  onbegrensd.  Door  het  medium  wordt 
op  de  atomen  een  druk  uitgeoefend.  — 

Hoe  meer  atomen  zich  in  een  bepaalde  ruimte  bevinden, 
des  te  minder  plaats  voor  het  een  grooter  expansie-vermogen 
bezittende  medium ,  dus  des  te  geringer  de  drukking.  En  daar, 
volgens  zgne  veronderstelling,  de  materieatomen  een  grooter 
volumen  hebben  dan  de  aetheratomen ,  zal  het  drakvermin- 
derend  vermogen  van  deze  zwakker  zgn  dan  van  gene.  Aether 
no  emt  h^  het  mengsel  van  aetheratomen  en  aethermedium ;  hg 
onderstelt  dat  de  toename  in  druk  van  een  bepaalde  hoeveel- 
heid aether  evenredig  is  aan  de  vermindering  van  het  aantal 
daarin  aanwezige  aetheratomen  ^).  —  Verder  wordt  om  elk 
materieatoom  (ook  wel  kortweg  atoom  genoemd)  een  kracht- 
spheer  yan  aether  gedacht  waarbinnen  de  invloed  van  dat 
atoom  zich  doet  gevoelen.  Binnen  die  spheer  bezit  de  aether 
relatief  meer  aetheratomen  dan  daarbuiten. 

Dit  is  de  hypothese.  Ik  zal  nu  nagaan ,  hoe  zg  zich  verhoudt 
tot  de  vooropgestelde  regelen.  —  Steunt  zg  op  een  genoeg- 
zaam aantal  tot  nu  toe  niet-verklaarde  feiten?  Op  geen  enkel, 
doch  zg  wil  in  plaats  treden  van  een  andere  hypothese,  en 
moet  ixiÉ  evenveel  verklaren  en  eenvoudiger  of  bevattelgker  zgn 
dan  deze.  Vooreerst  wil  z^  de  aanname  van  afstootende  en 
aantrekkende  krachten  overbodig  maken.  Dat  men  zich  de 
krachten  die  tusschen  twee  lichamen  werken,  continu  kan 
denken  zoodat  hare  uiting  als  afstooting  of  aantrekking  slechts 
van  den  afstand  dier  lichamen  afhangt,  toonde  Buys  Ballot 
aan  in  zgne  physiologie  der  onbewerktuigde  natuur.  Dr.  van 
Rh^n  tracht  door  zgne  hypothese  tot  een  dergel^ke  continuiieit 
te  geraken,  doch  in  plaats  van  krachten  geeft  hij  ons  ver- 
schillende expansievermogens.  Ik  kan  niet  inzien,  waarom 
expansievermogens  bevattel^ker  zgn  dan  die  krachten.  De 
aanname  van  een  nieuwe  stof,  het  aethermedium ,  is  dus  alleen 
reeds  voldoende  om  de  nieuwe  hypothese,  als  een  meer  ge- 
compliceerde, bg  de  oude  achter  te  stellen.  —  Maar  men 
zou  mg  kunnen  tegenwerpen  dat  de  hypothese  niet  alleen  in 
de  plaats  treedt  voor  de  kracht  van  aantrekking  en  afstooting , 


*)  Wat  hiezomtrent  op  pag.  19  in  dem  vorm  van  een  bewijs  wordt  gegoten , 
ü  geen  bewgs,  doch  slechts  een  als  eerste  benadering  gepermitteerde  on- 
derstelling. 
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doch  bovendien  voor  de  zoogenaamde  vis  inertiae.  't  Is  waar , 
Dr.  van  Bh^n  is  op  den  ongelukkigen  inval  gekomen  om  een 
oorzaak  te  zoeken  voor  de  inertie.  Dit  is  volkomen  in  str^d 
met  het  gezond  verstand.  Immers  men  neemt  de  inertie  als 
een  axioma  aan;  m.  a.  w.  men  zegt,  dat  een  lichaam ,  eenmaal 
in  beweging,  die  beweging  zal  behouden  totdat  er  een  belem- 
merende oorzaak  komt;  eenvondig  omdat  men  zich  het  tegen- 
gestelde niet  kan  denken.  Dr.  van  Rh^n,  voor  het  voor- 
duren dier  beweging  een  oorzaak  zoekende,  moet  zich  dus 
dat  tegengestelde  wèl  kunnen  denken. 

Het  zwaarste  argument  dat  tegen  de  hypothese  kan  aan- 
gevoerd worden  is ,  dat  zij  zich  kant  tegen  een  van  de  krachtig- 
ste natuurwetten :  het  behoad  van  arbeidsvermogen.  Dr.  van  B. 
zelf  erkent  dit  en  laat  hierdoor  „the  firm  ground  of  the  known" 
onder  zijne  voeten  wegzinken.  Vergoelgkend  zegt  h^  hierover 
in  zgne  voorrede:  „wel  is  mijne  theorie  in  str^d  met  de 
absolute  waarheid  van  de  wet  van  het  behoud  van  arbeids- 
vermogen, maar  niet  hiermede,  dat  die  wet  de  waarheid  na- 
b^komt."  Maar  dat  gaat  niet  aan.  Want  ofschoon  wg  van  geen 
natuurwet  de  absolute  waarheid  kunnen  bewgzen ,  doet  zich 
b^  het  behoud  van  arbeidsvermogen  het  alternatief  voor  van 
totaal  behoud  of  totale  vernietiging:  tertium  non  datur.  Al 
gaat  bg  eiken  arbeid  ook  nog  zoo  weinig  verloren,  dan  zal 
het  slechts  langen  t^d  duren  voor  het  geheel  en  al  is  ver- 
dwenen. 

De  bewustheid  dat  de  empirie  het  eerste  deel  van  het  alter- 
natief hoogst  waarschijnlijk  maakt,  doet  den  heer  van  Bh^n 
bevreesd  z^n  om  te  concludeeren  tot  het  tweede,  waartoe 
zgne  hypothese  moet  leiden. 

Het  feit  dat  de  hypothese  in  de  meeste  gevallen  met  de 
wet  van  Newton  in  strijd  is  zal  ik  stilzwggend  voorbggaan. 
Mijns  inziens  is  het  gezegde  reeds  meer  dan  voldoende  om  de 
hypothese  te  doen  vallen.  Voor  hen  die  mij  dit  niet  toegeven, 
wil  ik  nog  bewezen  dat  ook  de  eerste  deductie,  en  dus  al 
wat  daarmede  samenhangt,  onjuist  is. 

Volgens  Dr.  van  Bh^n  zal  een  atoom  zich  bewegen  naar 
die  zgde,  waar  de  druk  van  de  omringende  aether  het  ge- 
ringst is.  Wanneer  twee  gelgke  materieatomen  zoo  dicht  hg 
elkaar  worden  gebracht  dat  de  krachtspheren  voor  een  deel 
saamvallen,   moet   men  de  drukking   van  de  aether  rondom 
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elk  der  beide  atomen  kennen  om  te  weten ,  of  zg  zich  zolien 
bewegen,  en  zoo  ja  naar  welke  zgde.  Men  kon  Terwachten 
dat  eerst  een  formule  zon  worden  gegeren  voor  de  drukking  van 
een  willekeurig  aetherdeeltje ,  en  dat  daaruit  die  Yoor  bgzondeie 
gevallen  zou  worden  afgeleid.  Doch  het  omgekeerde  geschiedt. 
Twee  b^zondere  gevallen  worden  eerst  behandeld. 

1°  Wanneer  twee  krachtspheren  elkaar  aanraken  en  de  af- 
stand der  materieatomen  dus  gelgk  is  aan  2r,  zal  de  druk- 
verminderende  invloed  van  beide  atomen  op  het  aetherdeeltje 
van  het  raakpunt  niet  grooter  zgn  dan  die  van  een.  De 
richtingen  volgens  welke  de  atomen  in  dit  geval  op  het  aether- 
deeltje werken,  maken  zamen  een  hoek  van  18(y^. 

2^  Wanneer  de  twee  krachtspheren  saamvallen  en  de  afstand 
der  twee  materieatomen  dus  =  O  is,  zal  die  invloed  op  elk 
aetherdeeltje  het  dubbele  bedragen  van  dien ,  welken  een  enkel 
materieatoom  uitoefent.  In  dit  geval  maken  de  richtingen 
volgens  welke  de  materieatomen  op  een  vnllekeurig  aether- 
deeltje werken  samen  een  hoek  =  0^.  —  Hieruit  wordt  nu  het 
besluit  getrokken,  dat  voor  alle  afstanden  der  matrieatomen 
gelegen  tusschen  0.  en  2r,  de  invloed  van  beide  materieatomen 
geljjk  is  aan  dien  van  een,  indien  de  bedoelde  richtingen  een 
hoek  van  1 80^  met  elkaar  maken ;  en  gelgk  is  aan  het  dubbele , 
indien  die  richtingen  een  van  0^  vormen.  Het  is  licht  in  te 
zien  dat  deze  conclusie  valsch  is.  Immers  in  het  onderhavige 
geval  van  twee  gelgke  materieatomen  is  de  druk  van  een  zeker 
aetherdeeltje  afhankelyk  van  den  afstand  der  twee  atomen  y 
en  van  de  plaats  van  dat  aeterdeeltje ;  hg  kan  dus  onmogelgk 
alleen  afhangen  van  bovenbedoelden  hoek. 


Ten  slotte  wil  ik  de  opmerking  maken  dat,  indien  men  het 
woord  anorganisch  opvat  in  den  tegenwoordigen  zin  van  niet- 
koolstof  houdend ,  zelfe  de  beteekenis  van  den  titel  mg  niet 
recht  duidelgk  is. 

Ik  meen  bewezen  te  hebben  dat  Dr.  van  Rhgn  's  phan- 
tastische  ,3oschouwingen  over^  het  wezen  der 
anorganische  natuurverschgnselen'*  ons  niet  verder 
zullen  brengen  op  den  weg  der  wetenschap. 
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laa.  Maandschrift  voor  populaire  natuurwetensohap ,  onder 
redactie  van  Dr.  H.  Hartogh  Heys  van  Zouteveen.  Vijfde 
jaargang  l>te  en  2de  afleyering.  TJitgaye  Tan  ï*.  Bohn. 
Haarlem,  pr^js  ƒ  3.60 

Dat  een  popnlair-wetenscliappelijk  t^dschriffc  geen  mengsel 
yan  populaire  en  wetenschappelijke  stukken  moet  zgn,  spreekt 
van  zelf;  moeilgk  is  het  in  korte  woorden  te  zeggen,  aan 
welke  yereischten  het  wèl  moet  voldoen.  Ik  zal  dan  ook  niet 
wagen  een  definitie  te  geven  van  een  populair-wetenschappel^k 
tgdschrift.  Toch  zij  het  mij  vergund  een  paar  kenmerkende 
eigenschappen  daarvan  te  releveeren.  Zal  een  tijdschrift  weten- 
schappelgk  zyn  dan  moet  het  z^ne  lezers  niet  alleen  op  de 
hoogte  houden  van  de  resultaten  der  onderzoekingen,  welke 
in  de  laatste  tgden  z^n  gedaan ,  maar  hun  ook  den  weg  w^zen 
langs  welken  men  daartoe  gekomen  is.  En  eerst  dan  zal  het 
aanspraak  maken  op  den  naam  van  populair-wetenschappelgk , 
wanneer  daarenboven  uit  den  grooten  voorraad  een  keuze  is 
gedaan;  m.  a.  w.  wanneer  alleen  datgene  is  opgenomen  wat 
betrekking  heeft  op  groote  algemeene  vrae^tnkken,  terwgl 
al  wat  slechts  vakgeleerden  kan  interesseeren,  wordt  achter- 
wege gelaten.  En  wat  den  vorm  aangaat  is  het  noodig  dat 
de  Schrgver  zich  een  goede  voorstelling  make  van  zgn  lezend 
publiek. 

Om  meer  direct  op  m^n  doel  los  te  gaan  stel  ik  dat  een 
populair  natuurwetenschappelijk  onderwerp  behandeld  wordt 
door  iemand  die  van  een  onderdeel  dier  wetenschap  zijne  hoofd- 
rtadie  heeft  gemaakt.  Deze  moet  zich  bewust  zgn  te  schrgven 
voor  lieden  die  zich  op  een  ander  deel  dier  wetenschap  toeleggen 
dan  h^zelf ,  en  die ,  van  de  geheel  natuurwetenschap  de  grond- 
beginselen kennende,  gaarne  van  hare  ontwikkeling  in  ver^ 
schillende  richtingen  op  de  hoogte  willen  blgven.  Voegt  men 
hierb^  dijenen  die  wel  de  grondbeginselen  der  natuurweten- 
schap hebben  geleerd,  waardoor  hunne  belangstelling  daarin 
werd  opgewekt,  doch  wier  maatschappel^ke  betrekking  niet 
toelaat  zich  aan  de  wetenschap  te  wgden ,  dan  is  dunkt  m^ , 
het  lezend  publiek  van  dergelgke  onderwerpen  vrg  nauwkeurig 
omschreven. 

Misschien  is  nqne  opvatting  van  populair-wetenschappelgk 
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verkeerd.  Gaarne  wil  ik  haar  inruilen  tegen  een  betere  zoodra 
m^  daartoe  de  gelegenheid  wordt  gegeven.  Tot  ssoolang  moet 
ik  bg  m^'ne  beoordeeling  vragen,  of  de  inhoud  van  de  twee 
eerste  nummers  van  Isis'  v^fde  jaargang  met  m^ne  opvatting 
strookt.  Niet  met  alle  daarin  voorkomende  stukken  is  dit 
het  geval. 

Het  magere  stnfcje  oyer  SaUcykaur  «d  daarvoor  het  bewge 
leveren.  Mogel^k  is  het  niet  steviger  geworden  omdat  het  geen 
ruimte  heeft  gehad  om  zich  flink  te  bewegen,  zoodat  de  fout 
meer  aan  de  redactie  is  te  wgten  dan  aan  den  schrgver  — 
daarmede  heb  ik  mg  niet  in  te  laten.  De  keuze  van  het  on- 
derwerp is  goed.  Het  Salicylzuur  is  door  Eolbe  's  belangrgke 
ontdekking,  niet  meer  alleen  voor  ^^Organiker"  zooals  de 
duitsche  beoefenaars  der  organische  Chemie  zich  zoo  gaarne 
noemen,  maar  voor  alle  natuurwetenschappel^ken  enzel£9voor 
technici  van  belang  geworden.  De  resultaten  van  het  onder- 
zoek tot  op  het  oogenbUk  waarvan  het  stukje  dateert,  zgn 
vrij  goed  weergegeven.  Maar  waar  blgft  de  beschrgving  van 
de  wijze  hoe  die  resultaten  zgn  verkregen?  En  dit  toch  zou 
juist  daaraan  het  wetenschappelijke  karakter  gegeven  hebben. 
Er  wordt  geen  schema  gegeven  van  de  proeven  van  Neubauer. 
Zelfs  van  de  proeven  van  Kolbe,  den  man  die  de  antiseptische 
werking  van  het  zuur  aan  't  licht  bracht,  zoekt  men  te  ver- 
geefs een  beschrgving.  —  Een  kleine  herinnering  aan  de 
constitutie  van  het  zuur  zou  zeker  velen  welkom  geweest 
zgn;  het  verrassende  feit  dat  de  isomeren  van  salicjkuur 
geenszins  antiseptisch  werken  terwgl  zgne  homologen  zulks 
wel  doen ,  zou  dan  veel  beter  uitgekomen  zgn.  De  kettery  d^ 
salicylzure  methylaetheter  bg  verzeeping  zou  overgaan  in  mm 
zout  en  een  enkelvoudige  aether  is  te  groot,  dan  dat  zij  aan 
iets  anders  zou  mogen  geweten  worden  dan  aan  een  schrgf- 
fout. 

De  overige  stukken  voldoen  beter  aan  den  door  mg  ge* 
stelden  eisch,  althans  wat  betreft  hunne  wetenschappelgke 
waarde.  Zij  bevatten  geen  drooge  opsomming  van  resultaten 
maar  doen  ons,  meestal  op  zeer  onderhoudende  wgze,  zien 
hoe  zg  tot  stand  komen.  Ook  de  keuze  dier  stukken  schgnt 
mg  toe  goed  te  zgn,  voor  zoover  ik  daarover  kan  oordeelen. 

Wanneer  de  redactie  zorg  draagt  dat  de  verschillende  rich- 
tingen in  de  natuurwetenschap  voortaan  even  goed  vertegen- 
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woordigd  worden  als  de  natuorhistorische ,  dan  kan  Isis  een 
schoone  roeping  vervollen.  Zij  kan  dan  optreden  als  een  be- 
strijdster van  een  steeds  voortwoekerende  kwaal  onder  de 
beifenaars  der  natuorwetenschap ,  de  eenzfldigheid. 


Dk.  A.  H.  Pasbau. 
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